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TAB TAC

T . Согласная, двадцатая буква 
Польской азбуки, произносится 
какъ россій ское Т .

Т а , / .  Сі я , э т а ,  v id . T e n , ta, to.
T a b a k a , i ,  f .  T a b a c z k a , dim. Т а 

бакъ ; гаабачекъ; zażyw ać tabakę , 
н ю хать таб ак ъ . =  T a.b a c z n ik , a , 
m. Табаш никъ; tabaczniczka, i, 
f .  Табаш ница; к т о  продаетъ  
т а б а к ъ , т о р г у е т ъ  табакомъ, 
к т о  ш охаетъ таб ак ъ  часто. =  
T a bAc z n y , T a b a k o w y , T a b a c z
k o w y , а ,  е. Табашный. =  T a 
b a c zk ę  , e g o , subs. n. Табашная  
пошлина.

T a b a k ie r a , у ,  / •  T a b a k ie r k a , T a -  
b a k ie r e c z k a  , i ,  j .  Табакерка, 
табакерочка. =  T abaiciero w y, 
T abAic ie r k o w y , а , e. Табакероч
ный; w ieko ta b a k iero w e , т а б а 
керочная крышка.

* T aban  Perski, Превосходной до
броты  персидской сабельной 
клинокъ.

T a b e l l a , г , / .  Табель; росписаніе 
чего нибудь. =  T a b e l l o w y , Т а -  
BELLARNY, <2, в. ТябвЛЬНЫЙ.

T abin , и , тп. р о д ъ  т а ф т ы .
T a b l a t u r a , T a b u l a t u r a , у , f .  Т а -  

б л а тур а , т а б у л я т у р а ; музыка  
буквами; —  z ta b la tu ry  s tą p a , 
важ ничаетъ, го р д и т ся , жема
н и т ся , —  г) панельная работа^
•— 3  полотно на которомъ жи
вописецъ пиш етъ.

T a b l ic a , y , J -  T a b l ic z k a , i , f .  dim. 
Таблица; доска деревянная, мра
морная, шиферная или изъ ме
тал л а  какого либо сдѣланная, 
на которой можно п и с а т ь , гра
вировать , м ал ев ать; tab lica  
z kupkow ego kam ienia , аспидная 
доска; tablice Ш оуżeszowe, скри
жали закона или М оисеевы; —  
ta b lica  m u lty p lik a c y i, P ita g o re -  

і '  о m  l i i .

so w a , таблица умноженія; т а 
блица Пиѳагорова; tablica sto
kow a, столовая доска; tabliczka  
czekolady, дощечка шоколаду. 
—  T a b l ic o w y , T a b l ic z n y , a ,  e. 
Скрижальный; листоватый, сло- 
еватый.

T a b o r , u , m. T abo r ek , rk a , m. 
Военный обозъ; tabor a rty lle -  
ryczny, паркъ артиллерійскій; 
всѣ артиллерійскія т я г о с т и , со 
всѣми воинскими припасами къ 
артиллеріи принадлежащими; —
2) лагеръ, станъ  окруженный 
обозомъ для защиты.

T a b o r e t , и , m. T abo r ecik , а ,  т. 
dim. Т аб ур етъ  ; скамейка, ма
ленькой и низкой стул ъ  безъ 
спинки и локотниковъ.

T abo ro w ac , act. і/пр. Otaborowac, 
utaborować, P ert m П остроить  
обозъ, состави ть каре изъ обоз
ныхъ фуръ и повозокъ; 2) 
с т о я т ь  лагеремъ. =  T aborowy, 
а ,  е. Обозный. =  T aborzanin, 
Стоящ ій лагеремъ.

T a b u ł a t , и , т. Ж естяная крыша 
надъ фонтаномъ.

T a b u n , а ,  т. Т аб ун ъ ; стадо ло
шадей пасомыхъ въ долѣ.

T a b u la t u r a , v id . Tablatura.
T a c a , у ,  / .  T a c k a , i , f .  dim. Под

носъ , подносецъ.
T a c h e r , c h ru , m . Дюжина, две

надцать,
T a c h lo w a c , act. imp. Мѣняіпь; 

покупать и продавать по лег
комысленности, или въ намѣре
ніи обмануть, или получить 
малую прибыль.

T a c k a , v id . Taca.
T a c z a ć , act. cont. К а т и т ь ;  дви

г а т ь  что либо круглое съ одно
го м ѣ ста на другое посред
ствомъ коловратнаго обращенія;
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2 TAI ТАК

к атать. Taczać się, ш ата ть ся ; 
taczać się po traw ie, валяться 
по травѣ. =  T a c z a n i e , i a , n. 
К а т к а ; перемѣщеніе съ одного 
мѣста на другое посредствомъ 
катанія; — 2) катаніе; дѣйствіе 
катающаго.

T a c z k i , р і.  Тачка; тележка съ 
ручками объ одномъ колесѣ. =  
T a c z k a r z , а , т. работающій 
тачкою ; — ремесленникъ дѣла
ющій тачки. =  T a c z k o w y , а , е. 
Тачкѣ принадлежащій.

T a d e u sz , а , т. Ф адѣй, имя. —  
Tadeusza śp iew ać, обѣднѣть, 
бѣднымъ сдѣлаться, дойти до 
нищенскаго состоянія, ходить 
съ сумою по міру.

T a f l a , i, f .  T a f e l k a , i , f .  Листъ  
стекла-, четвероугольное с т е 
кло для вставливаніа въ раму, 
или квадратная доска чего либо 
другаго, tafla podlana merku— 
ryuszem, Зеркало; tafla w  sto-  
larskiey robocie, панелииа, фи
ле нга; паркетная доска,

T a f e l s z t Yn , и , тп. Тафельштейнъ; 
плоскогранной камень, плоской 
алмазъ, ошлифованный на по
добіе плоской дощечки.

T a f l o w a ć , act. eont. potaflować, 
wytaflowac, perf. Выкладывать 
плитами, досками; дѣлать пар
кетъ. .== T a f l o w a n i e , іа , п» 
П аркетъ, наборной полъ, — вы
кладка плитами четвероуголь- 
ными» = T a f l o w y , а , е. Пар
кетный ; изъ четвероуголъныхъ 
Плитъ или досокъ сдѣланный; 
панельный.

T a f t a , у ,  f .  Т аф та. =  T a f t o w y , 
а , е. Тафтаный.

T a i ć , act. imp. Т а и ть ; скрывать 
Что отъ свѣдѣнія другихъ, въ 
тайнѣ содержать, не сказывать; 
taić swoie zamiary, та и ть  свои 
намѣренія. Taić się, таи ть ся ; 
скрываться. =  T a i e n i e , іа , п. 
Таеніе; содержаніе чего въ 
тайнѣ.

T a i e c , med. imp. Staieć, p erf. Т а 
ять , и зтаать, р астаять; отъ  
теплоты жидкимъ становишься; 
śn ieg, lód ta ie , снѣгъ, ледъ 
т а я тъ .

T a i e m n i c a , y , f .  Тайна, таинство; 
т о  о чемъ не должно другому

сказы вать, объявлять; что отъ  
знанія другихъ хранимо, скры
ваемо быть должно; zachować 
taiem nicę, хранить т а й н у ; od
kryć taiem nicę, откры ть тайну; 
—  2) таи нство; дѣло или при
чины о тъ  свѣдѣнія человѣковъ 
сокровенныя. Tajemnice Bozkie 
n iepoięte, таинства Божія не- 
изповѣдимы; — 3) т а и н с т в о ;  
каждый изъ семи церковныхъ 
обрядовъ, Іисусомъ Христомъ  
установленныхъ. =  T aiem niczy, 
а , е. Таинственный; сокровен-* 
ный. = T aiem nik , а , т. Т ай 
никъ; потаенное м ѣсто. = Т а— 
iemnosc , ści, f .  Тайность ;• тай 
на, сокровенность. = T aiem n y, 
а ,  е. Таіет'піе, adv. Тайный, 
таинственный; сокровенный, ни
кому неизвѣстный, крозіѣ од
ного или весьзіа немногихъ, по
таенный , секретный ; adv. тай 
но , скрытно, неявно, тайнымъ 
образозіъ, taiemne schody, по
тайная лѣсиица; taiem na umo
w a , тайной договоръ; taiemny 
nieprzyiaciel, скрытый непрія
тель.

Т а іе щ е , vid. Taić.
Т a i s t r a  , T ayst r a  , у , f .  С ум а, ра- 

нецъ.
Т а к , и , т. T a k i , ów , р і .  Тачка; 

vid. Taczki; — 2) извѣстная 
зіѣра.

Т а к , T ak o , adv. Т а к ъ ; т а к о ; по
добно, равно, симъ, образомъ, 
сто л ь , д а ; іа tak chcę i  tak bydź 
m usi, я так ъ  хочу, и та к ъ  
быть должно; także, такж е; 
on tak bogaty, że sam nie w ie, 
ile ma pieniędzy, онъ такъ  бо
гатъ  , что и самъ не знаетъ  
сколько у  него денегъ, іак sta
rzy, tak i m łodzi, какъ старые, 
так ъ  и молодые; tak to byw a, 
kiedy kto nie słu ch a , таково

| бываетъ съ т ѣ м ъ , к то  не 
слуш ается; nie, nie ta k , нѣтъ, 
не т а к ъ , не правда; iedno tak 
dobre, іак d ru g ie , одно стои тъ  
другаго; ty mówisz піе\ а іа  
mówię ta k , вы говорите нѣтъ, 
а я говорю да, ni tak , n i s iak ; 
ni ta k , ni ow ak, ни так ъ  ни 
сякъ; ни тѣм ъ ни другимъ об
разомъ; іак ta k , іако tako, и
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т а к ъ  и с я к ъ ; посредственно, ни 
дурно ни хорош о; iz tak  rzekę, 
т а к ъ  с к а з а т ь ; czyliż т е tak  ?  
не т а к ъ  ли ? не правда ли ? не 
так и м ъ  ли образомъ? czy nie  
tak  p o w ie d z ia łe ś , не т а к ъ  ли 
т ы  сказалъ ? ^  T a k i , а , іе. T a 
k o w y , а , е. Т а к ій , таковы й, 
т а к о в ъ ; w  takim  p rz y p a d k u , въ 
такомъ случаѣ, іа к іе  p y ta n ie , 
taka odpowiedź  , каковъ вопросъ, 
таковой и о т в ѣ т ъ , (р го ѵ .) іа к і 
p a n , ta k i kram  , albo s łu g a , ка
ковъ господинъ, таковъ , и слу
га ; каковъ попъ , так о въ  и при
х о д ъ ; какоЕЪ игуменъ, та к о ва  
и б р атія ; іакіе ż y c ie , ta k i też 
i  k o n iec , какова жизнь, так о ва  
и кончина. =  T a k o ż , v id .  Tak, 
Także.

T a k s a , Т а х а , у ,  f .  Ц ѣ н а , т а к са , 
рцѣнка, оцѣненіе; установленіе, 
опредѣленіе о т ъ  правительства  
Цѣны съѣсшнымъ припасамъ, лѣ
карствам ъ въ ап тек ахъ  прода
ваемымъ, письмамъ и посыл
камъ съ почтою отправляемымъ, 
и проч, =  T a k sa t o r  , Т а х а т о е , 
цѣнитель, оцѣнщикъ,цѣновщикъ, 
~ T a x a t o r s k i  , а , іе. Цѣновщи- 
чій. =  T a x o w a ć , act. іт р. Т а к -  
с о в а т ь ; ц ѣ н и т ь , цѣну, т а к с у  
опредѣлять.

Т а к т , u , т . (w  m uzyce) Т а к т ъ ;  
т а к т а ; музыкальное слово, зна
чащее небольшое, неопредѣлен
ное время, какъ на пр. сколь
ко можно поющему в ы т я н у ть  
голосомъ за одинъ д ух ъ  б ез- 
принужденно ; —  з) частица м у
зыкальнаго сочиненія соразмѣр
ная т а к т у ,  на какія положен
ныя на н о ты  пѣсни раздѣля
ю тс я  , — 3) п о н я тіе , проница
т е л ь н о ст ь  , прозорливость, до
гадливость.

T a k t o w y  regestr,[w p ra w ie)р е е с т р ъ  
т а к т о в ы й ; въ которой запи
сы ваю тся дѣла о уголовныхъ  
п р еступ л ен іяхъ , о нарушеніи 
безоп асности , почести суда и 
тяж ущ и хся.

T a k t y k a , i ,  f .  Т а к т и к а ; и скуство  
с т р о и т ь  войско въ боевый по
рядокъ, дѣ л ать оными выгодныя 
движенія, у м ѣ т ь  пользоваться 
положеніемъ м ѣ стъ  для обороны

О

своей или для нападенія на не
пріятеля.

T a k ż e , T a k o ż , conj. Такж е, т а 
кимъ же, равнымъ, подобнымъ 
образомъ.

T a ł a ł a y s t w o , а , п. Сволочь; со
браніе, скопище, разныхъ людей 
низкаго состоянія.

T a l a r , T a l  e r , u , m. Талеръ; 
еф им окъ; серебреная монета.

T a l e k , Іки, т. T a l k , ц , т. (w  mi
n eralogii)  Мыловка.; каменная 
п о р о д а  магнезіальнаго р од а; 
талькъ .

T a l e n t  , и , те. Т а л а н т ъ ; слово 
Греческое, употребляемо было 
въ вѣсѣ товаровъ и въ счетѣ  
денегъ, гдѣ значило количестяо 
серебренцй м онеты , составляй 
ющее вѣсъ т а л а н т а ; — 2) т а 
л а н тъ ; даръ, дарованіе, при
родная способность къ какой 
либо наукѣ или къ худож еству; 
ukryw ać talent а sw oie, скры
вать свои талан ты . =  T a l e n 
t o w y , а ,  е. Вѣсомъ одинъ т а 
лантъ. =  T alen to w ac ', act. ітр. 
Utalentować, p e r f .  Одаришь т а 
лантами ; człow iek utalentow a
n y человѣкъ одаренный т а 
лантам и, способный.

T a l e r , vid . Talar.
T a l e r z , а ,  те. T a l e r z y k , а ,  те. 

dinu  Тарелка, тарелочка ; —  2) 
ta le rz y k , кружочекъ. =  T a l e 
r z o w y , а ,  е. Тарелочный. =  
T a l e r z y k o w y , а ,  е. Круглова
ты й .

T a l i i a , i i ,  f  T a l i y k a , i ,  / •  dim. 
С т а н ъ ; часть т ѣ л а  о т ъ  плечъ 
до пояса; — 2) ta liia  k a r t , ко
лода; игра к ар тъ .

T a l iz m a n  , Тализм анъ; подъ нѣ- 
кіими аспектами литой и чека
ненной кусокъ м етал л а; нѣкія 
фигуры и камни съ начертані
ями, которымъ приписываютъ 
чрезвычайныя силы.

T a l k , v id . Talek.
Т a l k a , z, f .  М отокъ  нитокъ.
T a l m u d , a , те. Т л л м уд ъ ; названіе 

книги, сочиненной Іудейскими  
Раввинами, собраніе нелѣпос
т е й , вздоровъ, басенъ и нена
вистнаго р угател ьств а про
шивъ Іисуса Х р и с т а  и его 
церкви.



TAN TAN

T a l a m u z y , ów , p l.  Пирожное съ 
сыромъ.

T am  adv . Там о, т а м ъ ; въ томъ  
м ѣ с т ѣ ; tam -wieczna panuie  
w iosna, тамъ царствуетъ вѣч
ная весна; kto tam ?  кто т у т ъ  ? 
Gdzie P a n  B ó g , tam zwycięstwo, 
гдѣ Богъ, тамъ побѣда; tum i  
sam , т уд а  и сюда, порознь, 
chodzili tam i sam , niewiedząc. 
z prw nością lakley się drogi 
trzym ać, они бродили, не зная 
точно, какимъ путемъ идти, 
tam na górze, тамъ въ верху.

Т а м а , у ,  T a m k a , i ,  dim . 
Плотина, плотника; запруда; 
насыпь, преграда, завалъ, кои
ми рѣка, ручей запружены, —  
2 ) (/?£'•) препона, оплотъ,
помѣха, препятствіе, затруд
неніе, преграда; położyć tamę 
rozpuście, сдѣлать, положить 
преграду своеволію, безчинству.

T a m a r y n d y , ѵіаГ. Daktyl leśny. 
T a m a r z y s z e k  , vid. Września.

T a m b o r , a , m. T a m bo re ic , rka , m. 
Тамбуръ; на которомъ выши
ваютъ.

T a m e c z n y , T a m t e y s z y , а , e. Т а 
мошній; принадлежащій или свой
ственный том у м ѣсту, о ко
торомъ говорится; tameczny 
mieszkaniec, тамошній житель.

T a m k a , vid. Tama.
T a m o w a ć , act. imp. П рудить, за

прудить ; дѣлать запруду, пло
тину, останавливать теченіе 
воды; — 2) \ f g ó  воздерживать, 
унимать, у то л я ть , препят
ствовать, не допущать до рас
пространенія, обуздывать. 
T a m o w y , а , е. Плотинный.

T a m t ę d y  , adv. Т у д а , тамъ чрезъ; 
ztcimtąd, о т ту д а . =  T a m t e n , 
ш о т ъ ; na tamten św ia t, на 
т о т ъ  свѣтъ. =  T a m t e y s z y , -aid. 
Tameczny. =  T a m ż e , adv, Т а м -  
же; таможе; въ томъ же мѣстѣ.

T a n , и , т. Д убъ, то л ча; m. е. 
Толченая дубовая кора, кото
рою кожи выдѣлываютъ, корье.

T a n , vid. Tauiec. =  T a n c e r z , vid. 
Tanecznik.

T angmistrz, а , m. Танцмейстеръ ; 
ц ю т ъ , кто учитъ тан ц о вать; 
танцовальный учитель; плясунъ; 
плясовщикъ.

/i
T a d c o w a ć , cont. T a i ic z y ć , imp. 

Танцовать; плясать. —  Т аіісѳ-
w a n ie , іа , п. Танцованіе. =  
T ai ic zyk  , vid. Taniec.

T a n d e c ia r z  , а , m. Лоскутникъ, 
ветошникъ. Tandeciarka, i ,  f .  
лоскутница, ветошница; т о т ъ  
или т а , которые ветошью, 
старымъ ношенымъ платьемъ 
торгую тъ .

* T an d em , adv. Наконецъ.
T a n d e t a , у , f .  T a n d e t , u , m. 

Лоскутной рядъ.
T a n e c z n ic a , у ,  f  Танцовщица, 

плясунья; — і)  танцбоденъ; пля- 
салище, танцовальное мѣсто, 
танцовальная зала, гдѣ пля
ш утъ. =  T a n e c z n i k , T a n c e r z , а, 
т. Танцовщикъ, танцмейстеръ; 
танцовальный учитель; плясунъ; 
танцоръ. = T a n e c z n y , T atC*c o w y , 
а , е. Танцовальный, плясаль- 
ный.

T a n g i e n t  u organ, Клавіатура. =  
T a n g i e n t a , (w matem.) v id . Sty
czna linii.I.

T a n i , ia , ie. T a n i e , T a n i o , adv. 
Дешевый, дешевъ; недорогій, 
малоцѣнный, не много стою щ ій; 
—  adv. дешево; недорого, за 
малую цѣну, tan i tow ar, деше
вой товаръ; p rz ed a d ź , kupić со 
ta n ie , продать, купить что де
шево ; — (р го ѵ .) za tanie p ien ią
dze p s y  mięso ied z ą , дешево да 
гнило, дорого да мило, — [trans.) 
tańszy on te ra z , онъ теперъ не 
та к ъ  гордъ, онъ убавилъ спе
си, опустилъ крылья; потерялъ 
гордость.

T a n i e c , ńca3 т. T a ó c z y k , а , т. 
dim. Танецъ; пляска, a n i do 
ta ń ca , an i do różańca, онъ ни 
къ чему не способенъ, его ни 
къ чему употребить не можно.

T a n i e c , п. imp. Stanieć, ^er/і Де
шевѣть ; подеш евѣть; стано
виться недорогу, малоцѣнну, 
дешеву, понижаться въ цѣнѣ. 
s=  T a n i o , Tanie, vid. Tani. =  
T a n i o ś ć , T a n n o ś ć , śc i, f .  Де
шевизна ; дешевизнь; небольшая, 
малая цѣна чему.

T a n t o n i c  s ię  , rec. imp. t ant oni się 
ogień , Огонь распространяется, 
пламя увеличивается.
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T a n t n y , a , e. Зажиточным, за 
жшпоченъ; д о с т а т о ч н ы й .

T a p c z a n , и , т. Л авка, складная 
кровать.

T a p ic e r , СЕ, тп. Обойщикъ, к т о  
обиваетъ стѣны  въ покояхъ, 
кресла и пр.

T a p i r , а , w. zoolog.) Тапиръ ; 
животное величиною съ посред
ственную корову, а видомъ т ѣ л а  
подобное свиньѣ.

T a p ir o w a ć , act. cont. Гребнемъ 
волосы сбивать.

T a r a ba n , и, тп. Барабанъ, литавра. 
=  T a r a b a n ić , act. im p. Бараба
нить.

T a r a c , v id . Tarzać.
T a r a d a y k a , i , J .  Тележка.
T a r a n , u , m .  Т ар ан ъ ; орудіе, 

состоящ ее изъ бревна, окован
наго съ одного конца желѣзомъ 
или м ѣдью , которое въ древ
н о сти  употребляемо было для 
разбиванія стѣ н ъ , trans.) taran , 
пр. m o rsk i, волна; в ал ъ ; вода 
на морѣ сильнымъ вѣтромъ или 
бурею воздымаемая.

T ar  a n t , а ,  m. Чубарая лошадь, 
или собака. =  T a r a n t o w a t y , а, 
е. Чубарый.

T a r a n t u l a , у ,  f .  (w  zoolog.) Т а 
р а н тул ъ ; родъ паука, v id . lvrze- 
czek.

T a r a p a t a , у ,  f .  Ш ум ъ , крикъ, 
с т у к о т н я ; —  з) замѣш атель
ство  ; затрудненіе о т ъ  дѣлъ, 
за б о т а , с у е т ы , хлопоты .

Т а r aru szk i, р і .  П устя к и , пустош ь, 
вздоръ.

T a r a s , и , т. Щ ебень; — з) валъ, 
т е р р а с ъ , насыпь, насыпное мѣ
с т о  въ саду гдѣ индѣ для про
гулки или п ріятн ости  зрѣнія; 
—  3) тгорм а, темница.

T a r a s o w a ć , act. im p. Zatarasować, 
p e r f .  З агороди ть, завали ть, за
п ереть дорогу, запереться у -  
крѣпленіемъ, — з) посадить въ 
тю рм у. =  T a r a s o w y , а ,  е. Т ю 
ремный ; принадлежащій, о тн о
сящійся къ тгормѣ , — з) Tara
sowy, subs. т. Тю ремщ икъ, т ю 
ремный приставъ; — 3) Taraso
w e , sub. Щ Д еньги, которы я  
заключенный долженъ давать  
тю ремщ ику.

T a r a t At k A ,  г , К а ф т а н ъ , сюр
т у к ъ , верхнее платье польское.

T a r c i c a , у , } .  Д оска, дека; т е с -  
ница съ обѣихъ сторонъ плос
к ая, шириною во всю толщину 
дерева выпиленная.

T a r c ie , v id . Trzeć.
T a r c z a , у ,  f .  Т а р ч ъ ; родъ щ и та;

—  з) [fig .)  защ и та, защищеніе,
заступленіе, покровъ, покрови
тел ьств о  , —  3) (м> , hera ldyce)
щ и тъ  гербовый; —  4) T arcza  
strzeln icza , do którey strzelaią, 
мишень; цѣль, м ѣ т а , въ како
выя стрѣляю тъ .пулями и ядра
ми. Strzelać  do tarczy , стрѣ 
л ять въ мишень; — 5 ) [w hist. 
nat.) tarcze p o d  brzuchem u w ę
ż ó w , чешуйки, щитики равной 
ширины у  змѣевъ по всему брю
х у  простирающіяся.

T a r c z a n , ѵ ш . Tapczan.
T a r c z k n n y , TIa r c z o w y , а , е. При

надлежащій щ и ту или мишени; 
мишенный; касающійся до ми
шени. — T a r c z n i k , T a r c z o w n i k , 
а ,  т. Щ и т никъ, щ итоносецъ;
—  з )  щитопродавецъ. —  T ar-  
c z o w a t y , а , е. Щитообразный.

T a r c z y c a , у , J .  (w  botan.) Ш ле- 
м О вникъ (Scutellariak

T a r c z y k , а ,  т. {-w botan.) Ши
ш акъ, расгаѣніе'(СІуреоІа).

T a r g , и , т. Т о р гъ ; торговище; 
рынокъ, м ѣ сто  гдѣ т о р г у ю т ъ ;  
— з) т о р г ъ ; договоръ о прода
жѣ или мѣпѣ какихъ вещей,< 
bez p ien iędzy na t a r g ,  bez soli 
do dom u, безъ топора въ лѣсъ 
за дровами; безъ денегъ на ры
нокъ за покупкою; w yieżdżac  
z czem n a t a r g , х ва ста ть ся , 
хвал и ться, тщ еславиться, чва
н и ться; d o b iia ć , docierać targu , 
заключить т о р г ъ ; по рукамъ 
уд а р и ть , услови ться, взаимно 
согласиться.

T a r g a ć , act. cont. T a r g n ą ć ,  m st. 
Д ергать , дернуть ; р в а т ь , tar
g a ć  k leszczam i, щипцами рвать, 
клещами щ и п ать, т ер за ть  пгѢ- 
л о , ta rgn ą ć  konia uzdeczką, 
крѣпко дернуть лошадь пово
дами; — з) ta rg n ą ć  się па со, 
na k o g o , бросишься, рынуться  
на ко го , на что ; в о зста ть  про- 
шиву кого; к toby na p rz e lo ż o -
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nego $ wolego ta rg n ą ł się, ma 
hydź g a rd łem  karany , к то  бы 
возсталъ противу своего на
чальника имѣетъ быть казненъ. 
=  T a r g a c z , а , т. Терзатель.

T a r g a n , и , т. T a r g a n i e c , пса, 
т. Конопать .изъ старыхъ ве
ревокъ сдѣланная, употребляе
мая для затыканія промежут
ковъ, щелей, пазовъ и проч. —  
2) T a rg a n iec , драка, схватка, 
борьба; — 3 ) T a rg a n iec , под
вязной рёмень каретной. =  
T a r g a n i e , га, п. Дерганье, рва- 
ніе; тряска.

T a r g a n i n a , у , f  Драка, борьба, 
схватка за волосы.

T a r g o w a ć , act. ітр. Торговать; 
покупая уговариваться въ цѣнѣ 
какой вещи, targować dom, 
торговать домъ; kupić, nie ku
p ić , potargować w olno , попыт
ка не ш утка, а спросъ не бѣда; 
kota w  worze ta rg o w a ć , поку
пать что за глаза. —  T arg o 
w a ć  się, rec._ Торговаться; у -  
словливаться въ цѣнѣ; —  і)
долго торговаться, надумы
ваться, колебаться, не вдругъ 
на что соглашаться.

T a r g o w ic a  , у ,  f .  Тарговица; го
родъ Волынской губерніи, — 2) 
тарговицкая конфедерація, со
юзъ.

T a r g o w i s k o , а , п. Торговище, 
торжище, рынокъ; мѣсто гдѣ 
продаютъ товары; — 2) мѣстеч
ко въ которомъ бываетъ яр- 
монка.

T a r g o w n i r , а , т. Торжникъ; 
торговецъ; т о т ъ ,  к то  тор
г у е т ъ  чѣмъ.

T a r g o w y , а , е< Торговый; къ 
то р гу  принадлежащій, относя
щійся; —  торжищный, рыночный; 
— targow y dzień, торговый день. 
T a rg o w e , subs. п. деньги, пла
тимы я за наемъ лавки, за мѣ
сто  на рынкѣ.

T a r k a , і , у . T a r ł o , а , п, Т ерка; 
выгнутая жестяная пластинка 
со многими пробитыми скважи
нами , на которой т р у т ъ  ко
ренья, сахаръ и проч. — 2) тер 
пугъ ; — 3) T a rk a , v id . Tarnka, 
Tamek.

T ar  icać, T archAĆ, T arkotać , T y r -

kotAĆ, act. irnp. С туч а ть , зву
чать , издавать глухой звукъ, 
karety idąc po  bruku turkoczą, 
кареты  производятъ стукъ, 
проѣзжая по мостовой; — 2) 
(tr.) tyrkotać, брюзжать, вор
чать, кричать, бранить, ру
г а т ь . =  T a r k o t , и , т. Стукъ; 
звукъ, глухой ш ум ъ, tarkot wo
zów , стук ъ  производимый по
возками по мостовой идущими; 
— 2) T arkot, и , т. Бормотунъ; 
человѣкъ, которой бормочетъ, 
говоритъ неявственно; заика.

T a r k o w y , а , е. Терошный; при
надлежащій, относительный къ 
теркѣ.

T a r la Ć się, vid. Tarzać się.
T a r l ic a , y , f .  Трепалка, трепало; 

дощечка съ рукояткою, съ 
одного боку островатая, а съ 
другаго зубчатая, к о т о р о ю  
треплю тъ, чи стятъ  ленъ о тъ  
кострики.

T arlisk o , * T a r ł o , а , п. М ѣ сто , 
и время въ которое рыбы ме
чутъ  икру.

T armosić się, rec. irnp. Подерги
в а ть , рвать, т а ск а ть  другъ 
др уга; драться съ к ѣ м ъ , бо
роться.

T a r u , T a r k a , i ,  f .  T a r n ie , i a ,n .  
(collect.) T a r n in a , y , f  Тернъ, 
терніе, терновище, всякое о- 
ст и с т о е , колючее произрасте
т е .  =  T a r n , u , т. T arneic, пки, 
т. dim. Ш ипъ; иголка. =  T a r u , 
i ,  f .  T a r n in a , у ,  f .  Тернъ ; дре
во кустарное вышиною около 
сажени (Spina).

T a r n ieć , п. ітр. Starnieć, p e r f. 
Терпнуть ; нѣмѣть , деревенѣть.

T a r n in a , vid. Tarń.
T a r n k a , T a r k a , i ,  f .  Терновая 

ягода.
T arnio w y, а , e. Терновый, т е р 

новъ ; изъ терна состоящій, изъ 
терна сдѣланный, —  [w  anatom.) 
nerw y ta rn iow e, спинныя, хре
бетныя чувствительныя жилы.

T arnisko , а , п. Тариовище, мѣ
сто  терномъ поросшее.

T arnko w y, а , е. Sok tarnkowy, 
терновка; наливка съ терновы
ми ягодами настоянная.

T arnos'l iw a , T a u n о śliw ka  , ѵіЛ. 
Tarnka.
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T a r t a k , а ,  и ,  m. Пильная мель
ница.

T a r t a n a , у ,  f  Т а р т а н а ; море
ходное суд н о , на средиземномъ 
морѣ употребляемое съ т р е у 
гольнымъ парусомъ.

T a r t  \r  , T a r t a r o g , u , m. Чере
пашій щ и тъ , или черепъ у  че
репахи. =  T a r t ar o g o w y , а, е. Че
репаховый.

T a r t a s , и , га. T e r t e s , К рикъ, 
шѵмъ, су м о т о х а , сум яти ца.

T a r t o f l e , v id .  Trufle. =  T a r t y , 
v id . Trzeć.

T a r y f a , y ,  f .  Т а р и ф ъ , пошлин
ной у с т а в ъ ; роспись обыкно
венно азбучнымъ порядкомъ дѣ
лаемая, съ именнымъ показа
ніемъ вещей и съ означеніемъ 
ц ѣ н ы , ПО' которой платишь 
должно пошлину съ привозимыхъ 
и отвозимы хъ товаровъ.

T arzać  s ię , гес. іпър. T a r a Ć się, 
T a r l a ć  s ię , В а л я т ь с я ; к а т а т ь 
с я , переворачиваться съ боку 
на бокъ. T a r a ć , act. Starzać, u -  
tarzać, p e r f .  З а м а р а ть , запач
к а т ь  чѣмъ либо, к а т а т ь , ва
лять. —  (trans.) T a rz a ć  s ię ,  за
п я т н а т ь , осквернить себя по
роками , обезчестить себя.

T a s a k , v id . Tesak.
T as'b i r , u , га. Полпиво; легкое, 

жидкое пиво.
T a s ie m ie c , m c a , га. Плоская гли

с т а .
T a sie m k o w y , а ,  е. Тесемочны й; 

принадлежащій, относительны й  
къ тесм ѣ .

Т аз'м а , у ,  f .  T a s ie m k a , T a sie m e-  
c z k a , i, f :  dim . Т е с м а ; тесем ка, 
те се м о ч к а ; tasiem ka do za w ią 
zyw a n ia  w ło s ó w , косоплетина, 
косоп летка; лен та, тесем к а или 
сн ур ок ъ , въ конецъ косы для 
завязыванія оной вплетаем ы й; 
tasiem ka w  x iążce ', do znacze
n ia , g d z ie  czyta ią cy  s t a n ą ł , вар- 
ворка; ленточка или плетеш окъ, 
употребляемые для прокладки 
въ книгахъ, —  (w  anatom .) taśm y  
р і .  Связки. =  T as'mia ’n y , а ,  e. 
Тесемочный. —  T a śm o w y , T a 
sie m k o w y , a , e. Тесемочный, лен
точны й. =  T a ś m ia r z , T a s ie m -  
k a r z  , a , га. Ленточникъ.

7
T a so w ać  , act. im p. Т а с о в а т ь ; ко

лоду к ар тъ  мѣш ать.
T a sz  , Т as  , и , га. T asik  , а , га. dim. 

T a s z a , у ,  f .  Лавка торговая, 
шалашъ, п алатка для продажи 
товаровъ.

T a s z a , у , f .  (w zoolog .) Пиногорь; 
морская рыба, относящаяся къ  
отдѣленію рыбъ съ неподвиж
ными жабрами, и неимѣющихъ 
ребръ.

T a sz ic a , i ,  f .  Карманъ, кошелекъ; 
таш к а гусарская, кожаный 

карманъ покрытый сукномъ на 
которомъ вышитъ вензель или 
гербъ, висящій на ремняхъ у -  
крѣпленныхъ пряжками къ пор
т у п е ѣ , — 2) [w botan.) —  Т а-  
s z k a , T a s z n ik , T e s z n ik , Ежовъ 
г л а з ъ , пастуш ьи сумки, коше
лекъ (Thlaspi bursa pastoris).

Т а т а , у ,  га.‘ T a t u ś , T a t u l o , T a -  
t u l k o , T a t u leó k o , dim. Т я т я ,  
т я т и н ь к а ; т а к ъ  дѣ ти  начина
ющія говорить называютъ отца.

T a t a r , T a t a r z y n , а , га. Татаринъ.
T a t a r a k , v id . Tatarskie ziele.
T a t a r c z a n ic a , i ,  f .  Гречневая со

лома. =  T atarczuch  , a, m. Греч
невый хлѣбъ. =  T a t a r c za n y , a , 
e. Гречневый; грешневый; изъ 
гречи приготовленный. == Т а -  
t a r c z y s k o , а ,  п. Поле на коемъ 
посѣянна гречиха. =  T a t a r c z y -  
zn a  , T a t a r s z c z y z n a  , у , / .  В се  
ч то  ни есть т а т а р с к о е ; —  2) 
набѣги т а т а р с к іе ; —  5) языкъ, 
обычаи или товары  татар ск іе . 
T a ta rc z y z n a , =3 T a t a r y a , у і ,  f .  
T a t a r y , ów , p l .  Т а т а р ія , т а 
тар ск ая  земля.

T a t a r e c z k a , i, f .  (w botan.) р о д ъ  
луку (Allium  schoenoprasuin).

T a t a r k a ,' i, f .  Греча, гречиха, гре- 
чуха; дикуш а;'произрастете од
нолѣ тнее, сѣемое на пашняхъ.

T a t a r s k i , а ,  іе. Т а та р ск ій ; т а 
тарам ъ принадлежащій, свой
ственный; —  [w  botan.) T a ta r
skie ziele, == T a t a r a k , u , m. Ирь ; 
косати къ  (Acorus).

T a t e k , T a t k a , v id . Tata.
T a t r y , ów , p l .  Х р еб етъ  карпат

скихъ го р ъ ; — (вЪ npocm p. смы
слѣ) высокія горы.

T a t u lo , T a t e r k o , T atuś', v id . Tata. 
=  T a t u l o w y , T a t u n io w y , T atu -



8 TEA TĘG
sio w y, a 7 e. Отцовскій. “  Т л -  
t u s i e c , T atuśic ować , med. imp. 
Послѣдовать отцу, дѣлать какъ 
о тец ъ , —  iuż sobie podtatusiał, 
устарѣлъ; достигнулъ старо
сти.

T a y n ia , i, f .  T a i a , Тайна;
тайность; таинство ; то, о чемъ 
не должно другѳзгу  сказывать, 
объявлять ; что отъ знанія дру
гихъ хранимо, скрываемо быть 
должно. =  T a y n ik , а ,  т. Тай
никъ, тайничекъ; потаенное 
мѣсто. =  T ayność, ś c i , f .  Тай
ность. =  T a y n y , a , e. T ayn ie, 
T a yn o , adv. Тайный, таин
ственный; сокровенный, нико
м у неизвѣстный, кромѣ одного 
или весьма немногихъ;4 — adv. 
тай но, таинственно , сокровен
но, скрытно, неявно, тайнымъ 
образомъ.

T a y s t r a , vid. Taistra.
T ą ź y c , med. imp. Т уж ить; желать 

нетерпѣливо, о ж и д а т ь  чего, 
скучать по чемъ, тосковать.

T ch a wic a , у , f .  Дыхало, дыхальцо; 
проходъ дыхательный.

T chem, T chu, vid. Dech.
T chnac , med. inst. Д ы х н у т ь ,  

Дхнуть; испускать изъ себя 
воздухъ посредствомъ движенія 
легкихъ; и> tym domu wszystko 
tchnie samą radością , въ с’емъ 
домѣ все являетъ радость; tchnie 
tylko zem stą, онъ местію толь
ко дышетъ, iednym duchem tchną, 
они вѣрные друзья, они едино
душны.

T c h ó r z , а ,т . (w zoolog.) Хорекъ; 
хищный звѣрокъ, — 2) т р усъ ;*  
робкій, боязливый. =  T chórzo
s t w o , T c h o r s t w o , а, п. робость, 
малодушіе, боязливость, тр у
сость. T c h o r z o w a t y , а , е. 
робкій, боязливый, трусливый, 
трусливъ— Т  CHORZOWJY,T CHORZY, 
а, е. Хорьковый. = Т ch orzyc , imp. 
Робѣть ; т р у с и т ь ; чувствовать 
стр ахъ , опасеніе.

Т е a t r , и , т. Т еатр ъ ; позорище, 
родъ амвона, на которомъ пред
ставляютъ комедіи, трагедіи, 
оперы, и проч. и танцую тъ ба
леты. Św iat iest wielkim tea
trem , свѣтъ сей есть великое 
позорище, teatr woyny, театр ъ

войны; провинція, земля, въ
которой война произходишъ __
2) т е а т р ъ ; всякое мѣсто, гдѣ 
представляютъ общенародныя 
зрѣлища, оперной домъ, и проч. 
—  5) т е а т р ъ ; с о б р а н іе  теа
тральныхъ сочиненій какого ав
тора. Teatr M oliera , театръ  
Моліеровъ; Моліеровы театраль
ныя сочиненія. =  T e a t r a l n y , а, 

. е. Театральный; позорищный, 
лицедѣйственный.

T e b e l , bla, т. Деревянный гвоздь; 
колышекъ, клинъ.

T eb ie n iu , T abin ki, T ebinki, ów, p l .  
Троки; решма; родъ конскаго 
прибора къ сѣдлу принадлежа
щаго.

T ęchlina , у , Щ Т ухл о сть, тухоль. 
vid. Stęclilina. =  T ęc h ły , а , е , 
Тухлы й, т у х л ъ ; испортившійся, 
повредившійся, противной за
пахъ имѣющій. — T echnąc, med. 
inst. Tęchniec, im p. StęchnąC, 
perf. Т у х н у т ь ; повреждаться, 
лишаться свѣжести.

T ę c z a , у , f  О адуга; воздушное 
явленіе представляющее разно
цвѣтную дугу, вскорѣ послѣ 
дождя; —  (ргоѵ .) іак w  tęczę 
pa trz eć , устремить взоръ на 
кого, пристально смотрѣть на 
что , — 2 ; (w anatom .) Tęcza ока, 
радуга; разноцвѣтный, пестрый 
кружечекъ, раіокъ въ глазу, 
райковая плевочка; — 5) (w hist. 
n a t ) бабочка ирисъ; имѣющая 
крылья съ небольшими зубчи
ками , съ исподи сѣрыя. =  T ę
czow y, T ę c z y s t y , а ,  е. радуж 
ный; въ радугѣ видимый; —  на 
радугу цвѣтами похожій-

T ed y , conj. Т а к ъ , такимъ обра
зомъ, и т а к ъ ; т о ;  ieżeliś mo
im przyiacielem , tedy to uczy
nisz, ежели т ы  мнѣ другъ, т о  
т ы  это сдѣлаешь, iutro tedy  
poiedziemy, и такъ  завтра по
ѣдемъ; — tedy, wtedy, т о гд а ; 
въ т о  Время, въ т у  пору, gdzie-  
ście wtedy b y li?  гдѣ вы тогда  
были? =  T ęd y, adv. Т у т ъ ; здѣсь; 
tędy przechodził p ó lk  ułanów, 
Здѣсь проходилъ уланской полкъ; 
czy tędy droga d o . . . . ,  здѣсь ли 
дорога в ъ . . . . ,

T ę g i, а , іе. T ęgo , а іѵ .  Т уг ій ;
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т у г ъ ;  крѣпкій, великую упру
г о сть  имѣющій, или плотно на
б и ты й , плотны й; —  ad v. т у г о ,  
уп руго , плотно •, tęgo  ś p i,  крѣп
ко сп и тъ. Ziem ia t ę g a , м а т е 
рикъ ; матерая земля; tę g i mróz, 
сильный, жестокій морозъ. A t -  
takuiącym  tęg i d a ł  o d p ó r, му
жественно отразилъ ата к ую 
щ ихъ; tęga  g ło w a ,  умница; ум
ная голова.

Tygo d niow y, T eg o d zien n y , а ,  е. 
Дневальный, дежурный. T e g o -  
dniowy g e n e r a ł , дежурный Г е 
нералъ ; —  з.) т о го  же ідня сдѣ
ланный , произходившій.

T î g o k r u sz , и , т. (w minor.) Сурь
мяная руда.

T eg o m ie sie c zn y , а , е. Нынѣшняго 
мѣсяца. =  T eg o ro czny, а, е. Ны
нѣшняго года. =  T eg o w iec zn y , 
а ,  е. Нынѣшняго вѣка.

Ti^&osc, ś c i, f .  Т у г о с т ь ,  п л о т
н о сть, сила, к р ѣ п о сть , т в е р -,  
дость ; tęgość zim y, ж естокость  
стуж и , tęgość c h a fa k te ru , твер 
дость , непоколебимость души, 
духа.

T e k a , i' , / .  П о р тф ел ь , т е к а ; сум
ка на бумаги.

T e k s t , Т е х т , а ,  т. Т е к с т ъ ; на- 
чалословіе; — а) рѣчь , собствен
ныя слова Св. писанія; такж е  
какого либо автора. — 3) мѣ
с т о ,  с т и х ъ , которой проповѣд
никъ беретъ изъ Св. писанія 
для сочиненія проповѣди; —  4) 
ссы лка, приводъ приговора или 
опредѣленія какого въ с у д ѣ ; —  
5 ; мѣлкій ш риф тъ къ типогра
ф іяхъ  употребляемый.

T e k t u r a , у ,  j .  П олитура.
T e l e g a , i ,  J .  Т е л е га ; родъ по

возки о четы рехъ колесахъ.
T e l e g r a f , а ,  т. Т ел егр аф ъ ; д а -  

лек о и звѣ сти тел ь, махина дале
коизвѣщающая , помощію к о т о 
рой въ кратчайшее время можно 
доставлять и получать извѣстія  
изъ отдаленнѣйшихъ м ѣ стъ .

T e l e p a ć  się, гес. іт р. ТащийіьсЯ; 
съ трудо м ъ  и д т и , бресть по 
причинѣ слабости силъ т ѣ л е 
сныхъ.

T e l e s k o p , и , т. Далекозоръ; т е -
„лескопъ; зрительная труб а.

T e l e t , T y l e t , u , т. T e ł e y , еіи , 
Т о т  Ш .

т. р о д ъ  драгоцѣнной тк ан и , и 
платья изъ нее сдѣланнаго. 

Т е м , T y m , vid . Ten.
T e m b l a k , T e m l a k , T ym b la k , a, m. 

Темлякъ.
T e m p e r a m e n t , и , m. Сложеніе, со

стояніе т ѣ л а , природа, тем 
пераментъ; нравъ, характиръ; 
—  смѣсь мокротъ въ тѣ л ѣ  жи
вотн аго, а особливо человѣка, 
tem peram ent krw isty, fleg m a ty— 
czny, темпераментъ сангвини
ческій , флегматическій. 

T em per at u r a  , [w fizyce\у ,  f .  Тем 
п ература; при сутствіе больша
го или меньшаго количества т е 
плотворнаго вещ ества, находя
щагося въ воздухѣ или какихъ 
нибудь другихъ жидкихъ либо 
тверды хъ тѣ л а х ъ .

T żm p e r o w a c , act. іт р. Zatempero- 
w ać, utemperować, p e r f.  Очини
в а ть  , очинить; приготовлять 
перо или что другое, что бы пи
са ть  можно оыло, zatem pero— 
w aó p ió r o ,  очинить перо. — 2) 
tem p erow a ć , utem perow ać, vid . 
M iarkować, pomiarkować, umiar
kować.

T e m p l a r z , i T e m p ł a r y u s z , a ,  m. 
Храмннкъ; тем пліеръ; кавалеръ 
или рыцарь ордена воинскаго и 
Мфнашескаго, учрежденнаго въ 
Іерусалимѣ въ ш 8  году при 
Бодуэнѣ  Д .

* T em po raliic , а ,  т. Перочинной 
ножикъ.

T e n , т а , то , т о т ъ , т а , т о ; э т о т ъ ,  
э т а ,  э т о ;  сей, сія, сіе ; znam  
tego  c z ło w iek a , знаю сего че
ловѣка ; w  ten c z a s , т о г д а ; to 
i e s t , т о  е с т ь , сирѣчь, albo to, 
albo o w o , или т о ,  или другое; 
ie ś li  ia  tak  chcę, co tobie do te
g o  ? ежели ц т а к ъ  хочу, какое 
т е б ѣ  дѣло ? tenże sam, т о т ъ  же; 
т о т ъ  самый ; dla  t e g o , ż e ,. по
т о м у  ч т о ; поелику, ибо, поне
ж е; po  tym , по томъ; послѣ 
т о г о ; p rz e d  tym , предъ тѣ м ъ ; 
прежде т о го  времени, до то й  
поры; to dziw na , это  удиви
тельно, это  странно; rok temu, 
годъ т о м у  назадъ; podobnoś о 
tern nie m y ś la ł, т ы  кажется о 
то м ъ  и не дум алъ; w iele za to?  
ч то  эт о  с т о и т ъ  ? =  T en ci , tać,

2
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toć, шогаъ самый. == T ekli? lali. 
toli? шогаъ ли? ш али ? tenlito  
człow iek , шогаъ ли эшо чело
вѣкъ ? „

• T e n a r , и , т. Подземельная пе-

T enor*,* и , т. [w muzyce) Теноръ; 
высокой мужской голосъ, Цѣ-

. дою окгаавою ниже и гуще дис
канта; вгаорогласъ.

T e n t a c y a , у і,  / •  Искушеніе, пре
льщеніе, подстреканіе, внутрен
нее движеніе приводящее чело
вѣка на зло.

T en t e n , T e n t e n t , v i d .  Tęten.
T estować, art. imp. Испытывать, 

извѣдывать, о твѣ д ать , попы
та т ь ся  , покушаться, предпри
нимать , употреблять; tent-o- 
wać szczęścia, отвѣдать щастія, 
tentować kogo у и с п ы т ы в а т ь  
кого.

T en u ta , y , f .  Аренда; староство  
безъ вѣдомства, безъ суднтель- 
ной власти; арендное содержа
ніе. =  T enutaryusz, а, т. Арен
даторъ, кортомникъ; староста  
безъ судительяой власти.

T e n ż e , vid. Ten.
T eokracya , y i ,  f .  Богоправленіе, 

богоначаліе, богодержавіе, ѳео— 
кратія; состояніе народа, коимъ 
у п р а в л я е т ъ  непосредственно 
Богъ самъ собою или чрезъ про
роковъ, подобно какъ Евреи были 
управляемы до временъ Саула.

T e o l o g , а , т Теологъ, ѳеологъ; 
зн.пощій богословію, упражня
ющійся ВЪ богословіи. =  1 EOLO— 
GtczNY, а, е. Теологическій, ѳео- 
логпческій ; богословскій; къ бо
гословіи относящійся. =  Т е о -  
l o g i i a  , іі, / . Теологія, ѳеологія; 
богословіе, у ч е н і е ,  имѣющее 
предметомъ Бога, его совершен
ства, дѣла, волю и истины, въ 
откровеніи его содержащіяся.

T e o r b a n , а , и , т. Теорба; музы
кальное орудіе; родъ большой 
лютни.

T e o r y a , у і ,  f -  умозрѣніе, умосо
зерцаніе, внимательное разсма
триваніе к а ч е с т в а  в е щ и ;  
умственное изслѣдованіе при
чины какого либо дѣйствія или 
явленія; теорія, ееорія. =  Т ео-  
r y c z n y , а , е. Теорпческій, тео 

ретическій , ѳеоретпческій; у -  
мозрптелъпый, къ проницанію, 
къ познанію общихъ истинъ слу
жащій, относящійся.

* T e p a c , act. ітр. Б и т ь , мучить, 
докучать, безпокоить.

Т к рас , T ą p a ć , T upać, act. cont. 
Tupnąć, inst. Т о п а ть , топнуть; 
ударяя объ полъ или о землю 
ногою с т у ч а т ь , производить 
с т у к ъ ; tupać nogam i, топ ать  
ногами. =  T u p a n i e , іа , п. Т о — 
погоня, топотъ ; стук ъ  о тъ  шо— 
пянія ноглми происходящій.

T ę p i ć , act. ітр. Тупиш ь; дѣлать 
тупымъ. =  T ępieć, п. ітр. otę
p i e ć ,  p erf. т уп и т ь ся ; т уп ѣ т ь ; 
становиться туп ы м ъ ; wzrok 
tępieie, зрѣніе т у п ѣ е т ъ , pam ięć  
tępicie, туп ѣ етъ  память.

T ę p n a  ż y ł a ,  Біющая, біющаяся 
жила.

T e p o k .ą t n y , а , е. Тупоугольный; 
тупы е углы имѣющій. =  T ę-  
poKończATY, а , е. Тупоконеч
ный ; имѣющій конецъ тупой. =  
T e po n o s y , а, е. Тупоносый, т у 
поносъ.

T ąpośĆ, śc i, f .  Т у п о с т ь ; каче
ство тупой вещи, — непонят
ность ; tępość rozum u, т уп о 
уміе ; непонятность, т уп о сть  
ума. =  T ^ p y , а , е. T ę p o , adv. 
Тупый, т у п ъ ; неострый, не- 
вывосшренный, не имѣющій по
требной о стр о ты , tępy n oż, 
tępa siekiera, тупой ножъ, т о 
поръ; — 2) непонятный, шупый; 
—  adv. т у п о , непонятно ; nieco 
tępy, туп оваты й ; wzrok tępy, 
зрѣніе туп ое; глаза, зрѣніе не 
имѣющее способности хорошо 
ви дѣть, разсматривать ясно 
предметы, — tępy kąt, туп ой  
уголъ; уголъ, имѣющій болѣе 
до градусовъ, — tępy, tępa g ł o 
w a , тупоумный; тупоуменъ; не
понятный, туп ица; — tępa sie
kiera , albo noż, тупица ; и зт у -  
пленный топоръ или ножъ.

T e r a ć , vid. Tyrać. =  T e r a s , vid . 
Taras.

T e r a z  , adv. Нынѣ; днесь, теперь, 
въ сіе, въ настоящее время, to 
się teraz nie używ a , это  нынѣ 
не употребляется; cóż teraz  
czynić ? что же теперь дѣлать?
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—  T e r a z n ie y s z y , а ,  e. Нынѣш
ній) днешній, въ сіе, въ н а с т о я 
щее время сущ ествую щ ій, нахо
дящійся; теперешній; (w g r a m -  
mat.) czas teraznieyszy, н асто я
щее время.

T e r e f l e t , u , m. Одинъ изъ го 
лосовъ въ органахъ.

T e r c y a , у і ,  /• («* muzyce) терц ія; 
разстояніе, сложенное изъ двухъ, 
степеней или тоновъ діатони
ческихъ ; — 2 У родъ ти п ограф 
скаго ш риф та.

T e r c ia n e l a , T e r c y n e l a , i, f  р о д ъ  
шелковой ткани .

T er c ya n a , у ,  f .  (w m e d y c .) Триднев
ная лихорадка.

T e r c y a r z  , а , т. Бѣлецъ франци
сканскаго ордена, въ м#цахи  
непостриженный.

T e r c y o w a ć , act. cont. Трижды  
и сп ы ты вать.

T e r e b in t , v id . Terpentyna. =  Т е -  
r e d a y k a , v id . Taradeyka.

T e r e f e r e  , T er ebzd er e  , [ліеж ду- 
jie m ie  ноторымЪ изЪявляет ся, 
zmo наслышанное не слютрятЪ, 
zmo оному не в'ЬрятЪ), бездѣлья, 
п у сто ш ь , вздоръ, враки.

T e r l a g i, ów , р і .  Тачка, тележ ка  
съ ручками объ одномъ колесѣ.

T e r l ic a , у ,  f  Ленчикъ; орчакъ 
или деревянное основаніе сѣдла, 

T e r l ik a c , T y r l iic a ć , act. im p.
П ѣ т ь , и грать трелями. 

T ernaculum  , [w  drukarn i)  Ш т е м 
пель ; держальцы, планочка, на 
которую  наборщикъ в т ы к а е т ъ  
л и с т ъ , съ коего набираетъ.

T er m e s , и , m • В ѣ т в ь  съ плодомъ.
T e r m in , и , m. T e r m in e k , nka, т. 

dim. і)  Терминъ; одно какое 
слово, реченіе, имя ; term in  te
chniczny, техническій терминъ, 
слово ; —  2) тер м и н ъ , конецъ, 
край, предѣлъ, граница, —  5.) 
срокъ платеж у по векселю или 
другому какому либо обязатель
с т в у , leżeliby kto się obligiem  o -  
p i s a ł  oddadź n a  term inie iaką  
su m m ę, a  n ie z a p ła c i łb y , to u -  
r z ą d , leżeli p rzyyd zie  do ro zp ra 
w y, m a c a łą  sum m ę nakazać od
dadź razem  bez sk ła d a n ia  r o -  
ków, i  o dp ra w ę u cz y n ić , естьли  
к т о  обяж ется письменно запла
т и т ь  какую либо сумм у на из

вѣстны й срокъ и не заплатитъ, 
т о  с у д ъ , буде п о ступ и тъ  о 
т о м ъ  жалоба, повелѣваетъ взы
ск ать оную немедлѣнно сполна, 
не назначая для сего никакого 
срока, —  4) term in и rzem ieśl
n ika , время ученія какого либо 
м астер ства.

T erm in  alnosc  , ś c i, f .  Терминоло
гія ; употребленіе терминовъ, 
словъ, одной какой или различ
нымъ наукамъ свойственныхъ; 
' 2) [w  p ra w ie )  производство
дѣла со всѣми обрядами; при
казный обрядъ, порядокъ, су
допроизводство , ф ормалитетъ, 
форма. =  T e r m in a ln y , а, е. T e r 
m in a l n ie , ad v. Формальный, всѣ
ми обрядами сопровождаемый, 
судебному порядку со о тв ѣ т
ственный , по формѣ сочинен
ный , написанный.

Т е  RMINAT А , у ,  J .̂ T e RMINATKA І, f .  
dim. Ф орм а, образецъ, term i-  
n a ta p rz y sięg i, присяжный листъ; 
—  2) краткій списокъ чего ли
бо, роспись, р еэстръ , к а т а 
логъ.

T er m in o w a ć , act. im p. Sterm ino- 
w a ć, p e r .  сочинить краткій спи
сокъ ; отм ѣ чать , о т м ѣ т и т ь ; —  
2) term inow ać и k o g o , бы ть въ 
наукѣ у  м а ст е р а , или купца.

T e r m in o w y , а , е. Срочный, при
надлежащій къ сроку.

T e r m o m e t r , v id . Ciepłom iar, Cie
płomierz.

T e r p e n t y n a , у ,  f .  Терпентинъ; 
жидкая смола, вытекающая ес
тествен н о , или чрезъ надрѣзъ 
изъ терпентинныхъ деревъ. —  
T e r p e n t y n o w y , а ,  е. Терпен
тинный.

T e r t e s , vid._ Tarłaś. =  T e r t u f l e , 
v id . Trufle.

T esaic, T a sa k , а , m. Т еса к ъ ; ши
рокій , короткій мечъ.

T es'c , ś c ia , m. Т е с т ь ;  отецъ жен- 
нинъ. =  T es'c ia , i, f .  Тещ а; м ать  
женнина. =  T eściow ski , а, іе. T e 
ścio w y , а ,  е. Т е с т е в ъ ; принад
лежатъ й т е с т ю .

T ęsk liw o sĆ , T ęsknos'ć , ś c i , f .  T ę 
s k n o t a , T ę s k n ic a , y ,  f .  Госка; 
гр ус т ь  ; сильное безпокойствіе 
душ евное; с к у к а ; bezczynność  
p rz y k rą  n abaw ia  tęsk n o tą , праз-
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дносшь причиняетъ несносную
скуку. --- TlSSKLIWY , TĘSKNY , а,
е. T e s k l i w i e , T ęsk n o , adv. Тос
кливый; грустный. =  T ę s k n ic , 
med. imp. Тосковать; гр усти ть; 
чувствовать сильное въ душѣ 
безпокойство, стѣсненіе  ̂ кру
шиться, кручиниться, горевать, 
прискорбіе чувствовать; ску
чать , tęsknić do оу czy z п у , же
лать нетерпѣливо, возвратиться 
въ отечество свое. Stęskniony, 
utęskniony, нетерпѣливый, на
полненный желанія, томящійся 
о тъ  ожиданія.

T e s t a m e n t , и , т. Духовная; за
вѣщаніе, распоряженіе, письмен
ный ил и  словесный наказъ, при 
смерти дѣлаемый, въ разсужде
ніи своего имѣнія или чего дру
гаго, zapisać со komu testamen
tem, отказать что кому по ду
ховной ; testament na dobra ru
chome i  nieruchome, aby tylko 
nie b y ły  oyczyste, albo macie
rzyste, ale swego nabycia, 
wolno każdemu czynić , дѣлать 
завѣщаніе на движимое и недви
жимое имѣніе, токмо бы оное 
не было отцовское или мате
ринское, но благопріобрѣтенное, 
позволяется каждому; — 2 Te
stament', x ięg i Pism a św. dzie
lące się na stary i  nowy testa
ment , ветхій и новый завѣтъ. =  
T e st a m e n t a rz  , T e s t a m e n t n ik , а, 
m. Завѣщатель; кто духовною 
что либо завѣщаваешъ. =  Т е-

• STAMENToWY, T eSTAMENTNY, й, в.
Завѣщашельн ый.

T eszniic z iele , vid. Tasznik.
T e t e n , T e n t e n , tn a, m. T e n t e n t , 

Топотъ , стучанье ногами, т о 
панье. — T ętn iĆ, med. іщр. tęt— 
nać, corit. Топать ногами, с т у 
чать.

T ę t n o , a , n. Бьющаяся жила.
I e t k y c z .ny , а, e. угрюмый; угрюцъ; 

суровый, невеселый нравъ и 
видъ имѣющій. =  T e t r y c z n o ś ć , 
ści, f .  угрю мость; свойство у— 
грюмаго, суровость. =  T e t r y -  
c z e c , n. imp. zlelryczeć, p erf. 
угрюмѣть ; становишься угрю
мымъ. T e  t r y k , а , т. угрю 
мый человѣкъ; понура, нелю

димъ , дикарь. =  T etryko w aty, 
а , е. угрюмоватый.

T e ż , conj. Ж е, но , а , также, т о 
же ; ze wszystkiem i zle się ob
chodzi, za to też wszyscy od nie
g o  stro n ią , онъ со всѣми худо 
обходится, за тожъ всѣ его и 
оставляютъ; raduie się, iż się też 
doczekał pogody, радуется, что 
наконецъ дождался погоды.

T ę ż y Ć, act. imp. Stężyć, p e rf. сдѣ
лать туги м ъ ; напрягать, на
прячь ; натягивать, натянуть; 
жестить, дѣлать что жесткимъ, 
плотнымъ, крѣпкимъ, твердымъ. 
=  T ę ż e c , п. imp. Stężeć, p erf. 
жесшѣть ; ож естѣть ; жесткимъ 
дѣлаться, становиться, твер
дѣть ; крѣпнуть, окрѣпнуть.

Т е е ! Т  fu  ! interj. Ф у ! (междом. 
ознагающее презрѣніе или неу
довольствіе).

Т ш тііпі, vid. Tutim.
T k a ć , act. imp. В т ы к а т ь y всовы

вать , впихивать, вталкивать, 
вкладывать ч т о ; т ы к а т ь ; со
вать ; tkać со w  w ó r , w  beczkę, 
набивать чѣмъ мѣшокъ, бочку.

T kać , act. cont. U t k a ć ,  p e rf. 
Т к а т ь ; посредствомъ челнока 
просовывая нитки, уто к ъ  со
ставляющія, сквозь основу рас
положенную вдоль шкальнаго 
стана, прибивать оныя бердомъ, 
и чрезъ т о  дѣлать нераспускае 
мую связь, p łó tn o  tk a ć , т к а т ь  
полотно. =  T k a c k i , а, іе. T ka 
c z y , а , е. Ткаческій; принад
лежащій къ ремеслу ткачей; tka
ckie p łó tn o , ткацкое полотно. = ;  
T k ą c z , а, т. Ткачъ, т к а т е л ь .=  
T k a c z k a , г, f ,  Ткачиха; т к а -  
тельница. =  T i c a c z o w n ia , T k a l 
n i a , i , . f  Ткальня; м ѣ сто , по- 
крй гдѣ т к у т ъ . =  T k a c z t w o , 
T k a c t w o , а , п. Ткачество; ре
месло ткаческор. =  T k a c z y , vid. 
Tkacki. =  T k a n i c a , T k a n i n a , y ,  
f .  T k a n e c z k a , T k a n k a , i, f .  dim. 
Ткань ; исшкаціе. —-  T k a n i e  , ia, 
n. Тканіе, согаканіе.; дѣйствіе 
ткущаго. =  T k a n i c o w a t y , а ,  е. 
К л ѣ тчеты й ; — (w anatom.) b ło -  
ца tkankowata, клѣтчетая плѣ- 
в а ѵ— T k a n y , а ,  -е. Тканый; цо- 
средствомъ тканія сдѣланный.

T fLiw ić, act. imp, S tkliw ic , per,f.
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Т р о г а т ь , т р о н у т ь ; подвигать  
кого на жалость, къ чувстви
тельности. =  T k l i w o ś ć  , ś c i , f .  
Ч увстви тел ьн ость | со стр ада
тел ьн о сть; качество трогаю щ а
гося человѣка нещ астіемъ дру
гаго .= T k l i w y , а, е. T k l i w i e , adv. 
Ч увствительны й, ч у в с тв и т е -
денЪ.__a dv- Чувсшвительио; имѣ-
юпііЙ способность чувствовать^  
трогающій с я, со страдательны й, 
трогательны й ; умилительный; 
tkliwa m o w a , жалостная рѣчь; 
tak tk liw a, że nie może p a trz eć  bez  
p ła c z u , kiedy kurczę zarzynaią  , 
она столь ч увстви тел ьн а, что  
безъ слезъ см о тр ѣ ть не можетъ, 
когда цыпленка рѣж утъ.

* T k l i w o c i ą g , v id . Styczna l in i i a .
T k n ą ć , act. inst. ł yk ać, cont. При

касаться, к асаться, до ты к аться, 
дотрогиваться, тр о га т ь , зам ять  
ч то  ; —  нарушить , нарушать ; —  
поразить ; — т р о н у т ь , огорчить 
кого колкими словами; p rz y rz e k ł, 
że nie tknie się w ięcey an i ka rt, 
a n i k o śc i, обѣщалъ, ч то  к ар тъ  
и костей  въ руки болѣе не 
возм етъ , terni s ło w y  іак p io 
runem  tknięty , сими словами 
какъ громовымъ ударомъ пора
женный ; со się tey nauki tycze , 
bardrzo iest p o ż y tecz n a , ч то  же 
к асается  этой  науки, т о  она 
весьма полезна; tyczący się cze
g o  , касательн ы й ; to się m nie 
w ca le  nie ty c z e , это  вовсе до 
меня не к а с а е т с я ; не принад
лежитъ.

T k w ić , med. cont. Б ы т ь  в о тк н у-  
шу, вколочену, в б и ту  во ч то  
либо ; —  ( fig.) n iecim y ci to do
brze tk w i w  p a m ię c i, да сохра
ни тся это  у  т еб я  въ п ам яти ; 
твердо эт о  помни; ta  ła s k a  
iego w iecznie w  sercu moiem  
tkw ić będ z ie , память м илости  
его вѣчно въ сердцѣ моемъ пре
бывать будетъ .

T l e ć , med. imp. Slleć, Z e tle ć , p e r f .  
Т л ѣ т ь ;  т л и т ь с я ; горѣ ть безъ 
пламени. S u row e drzew o nie 
p a li  s ię , lecz t le ie , сырыя дрова 
не г о р я т ъ , а только - т л ѣ ю т ъ . 
=  T l iĆ, act. im p. S ilić , p e r f • 
Жечь ; сжечь ; tlić  w ęg le  , жечь 
уголья.

T ł o , а ,  n. П ол ъ ; деревянный, 
каменный или чугунный под
м оетъ  у —  з) дно; гр ун т ъ , о- 
снова; — t ło  m a lo w id ła , поле, 
дно, гр ун тъ  ; а ха т іі na tle z ło 
tem , sreb rn em , бархатъ на зо
л о то й , на серебреной землѣ, 
основѣ, на зо л о то м ъ , на сереб
реномъ гр ун тѣ .

T ł  o c z e k , czka, т. П е с т ъ , т о л 
качъ ; толкуш ка, палочка, за
ты чка , втулка.

T ł o c z l iw v , а , е. Сжимаемый, что  
можетъ быть сти сн уто  , сжато* 
сдавлено; c ia ła  t ło c z liw e , у д о -  
босжимагощіяся т ѣ л а , которыя  
будучи сжаты занимаютъ мень
шое пространство. =  T ło c ze
n i e , іа , п. Давленіе; гиетеніе;
—  давленіе винограда, яблокъ, 
и пр. — сдавленіе, сжатіе. =  
T ł o c z n y , а ,  е. Сжимающій; 
сдавливают,ій ; — (pass.) T łoczo
ny, сжатый ; стиснуты й ; сдав
ленный. =  T ło czo brzcch , а ,  т. 
Обжора; к т о  много ѣ с т ъ . =  
T ł o c z y ć , act. ппр. Т и ск а т ь ; 
наж имать, ш е с т ь ; д ави ть ; 
въ ти ск а х ъ  и с ти с н я т ь , изгие- 
ш а т ь ; t ło c z y ć , w ybiiac oliwę, 
давить , выбивать масло ; t to
czyć w in o , wyciskać  , давить ви
ноградъ въ ти скахъ . —  T łoczyć  
się , recipr. Тѣсни ться. =  T ło -  
c z y c ie l  , а , m. Давильщикъ ; ра
ботникъ у  точила винограднаго, 
и пр.

T ł o k , и , т. Давленіе, тисненіе, 
ж атіе ; — 2) т о л о к а ,' толоченіе;
— 3) т о л п а ; толпищ а; сонмъ,
собраніе великаго числа людей 
безъ порядка, — 4) пашня, о с т а 
вленная для о тд ы х а , подъ паръ, 
скотомъ ш зтоптанная; б)
г р у н т ъ , поле, основа; : )
обрубъ для колодезя; — 7) прядь; 
изъ коихъ соединяется веревка; 
sznur ze trzech tło k ów  ’
трехпрядная веревка; о) о 
к а , i ,  f .  р од ъ  барщины креепп- 
анами исправляемой.

T ł o k a r n ia , i , f -  Точило, ти ски , 
которыми давятъ виноградъ; 
ти ск и  для давленія масла; 
м ѣ с т о , гдѣ выдавливаютъ ви
ноградъ; —  2) толчея; строеніе 
въ коемъ посредствомъ пестовъ
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разбиваютъ. =  T ł o k a r z , a ,  m. 
Давильщикъ; работникъ у  т о 
чила винограднаго.

T łó m a c z , vid. Tłumacz. =  T łó-  
m o k , vid. Tłumok.

T ł u c , act. imp. U tłuc, p erf. Т о 
лочь ; изтолочь; пестомъ въ 
ступ ѣ  разбивать, дѣлать что  
мѣлкимъ, разминать; tłu c  pieprz, 
толочь перецъ; tłu c  m asło , ма
сло дѣлать, б и ть; t łu c  со w  mo
ździerzu, толочь что въ и готи ;
— (ртоѵ.) do czasu dzban wodę 
nosi aż się stłu cze, повадился 
кувшинъ по воду хо д и ть , тамъ  
Іуну и голову положить; — 2) 
T łu c  się g d z ie , ш ататься, ски
та т ь ся  по свѣту, ѣздить, рыс
к а т ь , колесить по свѣту. =  
T łu c a r z , а , т. Тош ъ, который 
толчетъ что.

T ł u c z , T ł u c z a , у , f .  T ł u k a , i , f .  
Замѣсъ; толокно, толча; то л 
ченой овесъ для собакъ.

T ł u c z e k , czka, т. dim. П естикъ, 
толкуш ка; токмарикъ; т о к -  
мачикъ.

T łu czen iec , п са, т. Миндальное 
т ѣ с т о .

T łu c zk a , ? ,/ ..  Толчея; строеніе, 
въ коемъ посредствомъ пестовъ  
разбиваютъ.

T ł u k , и , т. П естъ ; токмарь; 
токмачъ; орудіе металлическое, 
деревянное и каменное, упо
требляемое для толченія или 
растиранія чего въ иготи, въ 
с т у п ѣ , въ толчеѣ; толчакъ, 
толкуш ка, колотуш ка; — 2) ба
ба для вколачиванія свай; —  
колотуш ка, отрубокъ бревна, 
употребляемый для колоченія 
камней при мощеніи мостовыхъ;
—  3) потаскуха, потаскушка; 
подлая женщина.

T ł u k a , i ,  f  Собираніе, обираніе, 
браніе винограда, или другихъ 
какихъ либо плодовъ, хлѣба 
и пр.

T łu m , и , т. Толпа; сонмъ, со
браніе великаго числа людей 
безъ порядка; куча, множество, 
т ѣ сн о т а , заторъ ; tłu m  ludu, 
толпа народу, tłum  interesów, 
множество дѣлъ.

T łu m a c z , T łó m a c z , а , т. Пере
водчикъ , толковникъ, прелага-

телъ съ одного языка на дру
гой ; — tłum acz lliia d y  Homera, 
переводчикъ Иліяды Омировой; 
—  2) толмачъ; тоіп ъ, который 
переводитъ что словесно, t łu 
macz P o rty  Ottomańskiey, дра
гоманъ порты — 3) истолкова
те л ь , объяснителъ, изъявптель. 
Czynności i  mowa są tłum a
czami serca, поступки и рѣчи 
изъявляютъ чувствованія, дви
женія сердечныя, душевныя, t łu 
macz snów, толкователь сновъ. 
=  T łum aczenie , іа , п. Переводъ; 
дѣйствіе т о г о , к то  переводитъ, 
или перевелъ что либо; — 2) 
толкованіе; изъясненіе, пред
ставленіе , изображеніе мыслей 
или мнѣнія, изтолкованіе чего 
либо. =  T łu m aczk a , і ,  / .  Пе
реводчица ; изтолковательница; 
изъяснительница.— T łum aczony, 
а , е. Переведенный; — толко
ванный , изъясненный. =  T łu — 
m a c z y , а ,  е. T łu m a c k i, а , іе. 
Толмаческій; переводческій. =  
T łu m a c zyć , T łóm aczyć, act. imp. 
П ереводить; перелагать что  
словесно или письменно съ од
ного языка на другой; t łu 
maczyć x ią ik ę  iaką n a ięzyk 
R ossyyski, переводить книгу на 
руской языкъ; — 2) толковать ; 
изъяснять, дѣлать чему либо 
истолкованіе, объясненіе; —
то л к о вать; дѣлать заключеніе 
о комъ или о чемъ; принимать 
въ хорошую или въ противную 
сторону, łza m i tylko mogliśmy 
tłum aczyć naszę wdzięczność, 
слезами только могли мы изъ
являть нашу благодарность; оп 
to na z łą  tłum aczy stronę, онъ 
это то л куетъ  въ худую  с т о 
рону. — Tłum aczyć s ię , изъя
сняться ; выражать словами или 
на письмѣ мысли свои, та dar 
tłum aczenia się, онъ имѣетъ  
даръ изясняться краснорѣчиво; 
онъ рѣчистъ; otrzymawszy w ol
ność m ówienia, w  ten sposób 
tłum aczyć się z a c z ą ł, получивъ 
позволеніе говорить, началъ 
объясняться слѣдующимъ обра
зомъ. —  T łu r zyć się komu 
z czego, давать о тч етѣ ; t łu 
maczyć się ze swoiego postępow a-
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n ia ,  давать о т ч е т ъ  въ своемъ
поведеніи-, оправдываться.

T ł u m ić , act. im p• U tłum ic, s tłu 
m ić , p e rt .  У к ро щ ать, га си ть , 
т у ш и т ь , истреблять; см и р ять; 
п р и туш и ть, у н я т ь , у к р о т и т ь , 
у т о л и т ь , смягчить , истребишь, 
смирить, убавить силы, ж есто
к о сти  и пр. S tłu m ić  o g ie ń , при
т у ш и т ь , погасить огонь. Oko
liczności w ym a gaią  , abym  t łu 
m iła  w  sobie u m a rtw ie n ia , об
стоя тел ьства т р е б у ю т ъ  т о г о , 
дабы я скрывала всѣ мои огор- 
ченія.

T ł u m l iw y , T ł u m n y , а ,  е. T łumno, 
adv. Многочисленный; во мно
ж ествѣ, толпою , кучею.

T łu m o k , T ł ó m o k , а ,  т. T łum o-  
c zek  , cz k a , те. dim . Чемоданъ ; 
чемоданчикъ.

T ł u ś c ić , act. im p . TJlłuscic, perf* 
С а л и т ь ; м азать саломъ; заса
ли ть ; насалить ; — дѣлать жир
нымъ; — унавоживать; унаво
зиш ь; удобрять землю. =  T ł u 
śc ieć , T ł u s t n i e c , п.іт р. Т уч н ѣ ть , 
т о л с т ѣ т ь , ж ирѣ ть; тучны мъ, 
жирнымъ стан о ви ться, д ѣ л а ть 
ся. =  T ł u s t a w y , а , е. Нѣсколь
ко жирный. =  T ł u s t n y , а ,  е. 
Жирный; —  (w chemii) kw as  
t łu stn y , кислота жирная; обра
зующаяся чрезъ естественное  
или искуством ъ произведенное 
соединеніе жира съ ки слотво- 
ромъ. ==' T łusto  , ad v. Ж ирно; 
т уч н о ; съ жиромъ. = T łu sto -  
brzuch  , а , те. Толстобрю хій. 
=  T ł u s t o ść , śc i, f .  Ж иръ; т у к ъ ;  
вещ ество сальное; сало; t łu — 
stość w o ło w a ,  жиръ говяжій; —  
T ł  ust ość z iem n a , смолы горныя ; 
сущ ества масленистыя, иско
паемыя.

T ł u s t o s z , z ie le , v id . Kurza noga.
T ł u s t y , а ,  e. Жирный, туч н ы й ; 

т о л с т ы й ; (w anatom .) b ło n a  
t łu s t a , сальная плѣва; — tłu s ta  
ziem ia , жирная земля; земля 
с о ст о я т с я  изъ части цъ къ пло
дородію споспѣш ествую щ ихъ; 
черноземъ; — (ргоѵ.) lepsza chu
d a  u g o d a , n ii l i  proces t łu s ty , 
худ ой  миръ лучше доброй тяж 
бы ; — лучше горное лѣкарство, 
нежели сладкая о тр ава; - t ł u -

sty  'p o łe ć  sm arow ać, носить  
дрова въ л ѣ с ъ ; богатаго дарить; 
—  t łu ste  żarty, t łu s ta  m ow a, 
сквернословіе, срамословіе; не
благопристойные ш у т к и , рѣчи.

T łu szcz  , и , те. Ж иръ; т у к ъ .  
T łu szcz  woskow y, мыложиръ; 
жиръ мы ловаты й; жирное ве
щ ество, о тк р ы тое въ тѣ л а х ъ  
лежавшихъ долгое время зары
ты м и въ землѣ, и складенныхъ 
большею грудою ; —  tłu szcz  w ie
lo ry b i, ворвань; жиръ вытоплен
ный изъ т у к а  китовъ.

T ł  u s z c z a , у ,  f .  Толпа.; сволочь, 
Щт T łu m .

Т о ,  v id . T en , ta, to.
T o a l e t a , i , f .  Т у а л е т ъ ; женскій 

уборный столикъ.
Т о в іа к , а ,  т. Пескорой; А м м о - 

д и т ъ ; рыба.
T o b o l a , у ,  f .  T o b o łk a , i , f .  dim . 

Т о р б а, сума п астуш ь я; — {w b o 
tanice) T o b o łk i, ежовъ глазъ, 
пастуш ьи сумки, к о ш е л е к ъ  
(Thlaspi).

T o c z a r n ia , i ,  j .  Мельница для 
полированія , точенія.

T o c z e k , cz k a , те. К руж екъ; —  
toczki na około  brodaw ek u p ie r
s i  , шитешнее румянцо вокругъ 
сосочковъ; — 2) круглая плоская 
шляпка.

T o c z e n ie , іа , п. Точеніе. =  T o
c z o n y , а , е. Точеный; посред
ством ъ  точенія какой либо видъ 
получившій; — точены й; вы - 
востренный посредствомъ т о 
чила.

T o c z y ć , act. imp. К а т и т ь ,  ка
т а т ь  ; двигать что либо кру
глое съ одного м ѣ ста  на дру
гое посредствомъ коловратнаго 
обращенія; toczyć kam ień , p ień , 
к а т и т ь  камень, бревно. — F o r
tun a  k ołem  się toczy, ф ортун а  
слѣпа, непостоянна, перемѣн
чива; —  2) Toczy się spraw a, 
производится дѣ л о; разбира
е т с я , разсматривается; toczące 
się teraz negocyacye^ między dw o
rem  W iedeńskim  i  B aw a rsk im , 
производящіеся нынѣ перегово
ры Венскаго и Баварскаго дво
ровъ; — 3) W oynę toczyć, вес
т и  войну, воевать. T Foyn a піе 
może się toczyć bez rynsztunków
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n ależn ych , безъ нужныхъ при
пасовъ и снарядовъ не возмож
но воевать, вести войну; — 4) 
Toczyć łz y , точить слезы, сле- 
зоточй ти ; плакать ; проливать 
слезы. — 5) Toczyć się, recipr.

, к ати ть ся ; двигаясь коловрашно, 
перемѣнять м ѣ сто ; k oła  toczą 
s ię , колеса к а т я т с я ; kamień 
z g ó ry  toczy się, камень съ го
ры к а т и т с я ; — 6) т е ч ь , лить
ся; toczyły mu się łz y  z oczu, 
у  него слезы ’ катились изъ 
глазъ; те к л и ; онъ проливалъ 
слезы; — у) Toczyć trunek іакі 
z beczki, цѣдить напитокъ изъ 
бочки; ' natoczyć butelkę wina, 
нацѣдить бутылку вина; — 8) 
T oczy ć  с о , Точи ть; вставя въ 
станокъ костяное или иное ка
кое тѣло и вертя колесо давать 
оному желаемый видъ посред
ствомъ долотецъ; — toczyć па 
toczydle, то ч и ть; острить по
средствомъ точила; — g) Toczy 
robak drzew o, etc. червь т о 
читъ дерево и пр., проѣдаетъ, 
просверливаетъ, дѣлаетъ диры,

T o c z y b ł o , а , п. Точило; пеща- 
ный камень круглый, на кото
ромъ верт^ его, острятъ т о 
поры и другія орудія.

T o c z y s t y , а ,  е. Круглый, какъ 
точеный.

T o f , и} т. (w miner.) Трассъ; гор
ная порода вулканическая на
мывная.

T o g a , i ,  f  Т о га ; главная одежда 
Древнихъ римлянъ.

T oiad , и , т. [w bo tan.) Здоровой 
пригридъ; волкогубъ (Aconitum).

ToiBsc, ści, f .  (w  botan.) Сирій
ское ш е л к о в и ч н о е  расшѣніе 
(Asclepias); — и) ластовичной ко- 
Рень (-Ą. ѴіпсеЬохісит); — 3) То- 
ieść w ielka, вербейникъ ,'L-ysi- 
machia). 1 W

T o i n a , T o y n a ', y ,  /_  Ж  botan.) Бо
рецъ, лютикъ (Аросупшп).

S s ®  » u i r,i. Кругообращеніе, o- 
ооротъ, — 2) (w anatom.) bar-  
кошу tok, верхній отростокъ  
лопатки; Ъ) tok c ia ła ,  осан
к а; стройность вида, сложенія ; 
с т а т ь ; складъ въ тѣлосложе
ніи; klacz przedziwnego toku, ко
была прекрасныхъ с т а т е й ; — 4)

способъ, образъ, манера; по
крои ; 5) женской головной
уборъ; —  б) гумно; гладка пло
щадка, токъ, мѣсто убитое гли
ною для молоченія сноповъ и для 
выбиванія зеренъ изъ колосьевъ, 
— 7) tok do k a ra b in a , крюкъ 
у  паиталера; на которомъ ви
ситъ карабинъ гусарскій; — 8) 
точеніе червей; грызѣніе; —  д) 
т о к ъ , теченіе; теченіе крови. 

T o k a r n i a , i ,  f  Токарня; токар
ный станокъ. —  T o k a r s k i  , а, іе. 
Токаревъ; принадлежащій т о 
карю ; токарный; tokarska ro
bota , токарная работа. =  Т о -  
k a r s t w o , а , п. Токарство; ре
месло, искуство токарей. =  T o
k a r z  , а, т. Токарь; художникъ, 
упражняющійся въ точеніи раз
ныхъ вещей изъ дерева, кости  
и проч.

T o k o w a ć , med. ітр. Т о к овать; 
говорится для означенія т е т е 
ревинаго голоса и времени, ко
гда они понимаются; cietrzewie 
tokuią na początku wiosny, т е 
терева то к ую тъ  въ началѣ ве
сны.

T o ł o i c n p , а , п. Толокно; толче
ной, соложеной и высушеной о- 
весъ ; или Сушеная ячная мука.

* ГоЬОМВАЭ, *ToŁUMBAS, *TuŁUMBAS, 
а , т. Тулумбасъ; орудіе муси— 
кійское военное, подобное ли
таврамъ ; — (w anatom.) tołum — 
basowa błonka w  uchu, плѣва 
барабанная.

T ołcb , vid. Tułub.
T om , u, m. T o m ik , a, m. dim. Томъ; 

книга составляющая часть ка
кого нибудь пространнаго со
чиненія; 2) (w gó rn ictw ie) пру
дикъ , изъ коего и стекаетъ во
да для промыванія руды.

З о м в а к , и, т.  Томбакъ; составъ  
изъ цинка и мѣди, tombak bia
ły ,  томбакъ бѣлый; составъ изъ 
Цинка и мышьяка; бѣлая мѣдь. 

T on, и , т. Тонъ, звонъ, звукъ, 
голосъ, w muzyce tonów iest 
siedm , te s ą :  c , <1, e, f ,  g ,  a , h. 
Бъ музыкѣ тоновъ семь; утЪ, 
ре, ми, ф а , соль, л а , си, или, с, 

ІШщЁ Щ Ш Ш ,  — mówić tonem  
rozkazuiącym , говорить повели
тельно , надменно ; innym tonem.

■



m ó w ić, перемѣнить т о н ъ , на
ч а т ь  говорить съ другого то н у; 
—  Spuścić  z tonu у опустиш ь  
крылья; убавишь спеси; п о те
р ять гордость, смиришься, уни
зишься; tony sobie d a w a ć , ва
жничать , дѣлаться знатнымъ, 
важнымъ, сильнымъ человѣкомъ, 
многознающимъ.

T o ń , i ,  f  Т о ш а , і , / .  Т о н я ; мѣ
ст о  гдѣ рыбу ловятъ невода
ми; — 2) глубина воды ; —  3) 
т о н я ; закидываніе и вы таски
ваніе невода; —  4) о п асн о сть; 
величайшее н ещ астіе; w  osta
tniej/ zostaie to ni у онъ н аходи т
ся въ величайшей опасности, 
ему н ѣ тъ  спасепія; n ieustraszo
ne męztwo Sobieskiego  w y ra to 
w a ło  k ra y  Z ostatniey to n i, C o -  
бѣскаго неустрашимое муже
с т в о , исторгнугло Государство  
изъ погибели.

T o n ą c , m ed. inst. Т о н у т ь ; опу
ск а т ь с я , погружаться въ жид
комъ т ѣ л ѣ ;' угтопаш ь; лиш ать
ся жизни погрязая въ в о д ѣ , ra 
tow ać to n ą ceg o , подать помощь 
утопающему, —  (р го ѵ .) tonący  
brzytw y się chw yta, к т о  т о н е т ъ , 
т о т ъ  и за бритву х в а т а е т с я , 
цѣпляется; к т о  въ дурныхъ об
ст о я т е л ь с т в а х ъ , т о т ъ  за все 
х в а т а е т с я ; погибающій уп о тр е
бляетъ всѣ средства ко спа
сенію.

T o faz  , и, T o f a z y n , и , тп. (w mine
ralogii) Т о п азъ ; камень въ числѣ 
драгоцѣнныхъ почитающійся.

T o p e y k a , vid . Tupeyka.
T o f ić , act. imp. U topić, p e r f .  y b io -  

пляшь ; у т о п и т ь  ; т о п и т ь  ; по
груж ать въ воду; лиш ать кого 
жизни погрузивъ въ в о д ѣ ; — 2) 
Topić k ru szec , etc. Sto p ić, p e r f .  
п л ави ть, сп лави ть; разтоп лять, 
разтопить посредствомъ огня 
руды , м еталлы , topić  srebro, 
m ied ź , плавить серебро, мѣдь. 
=  T o pia l n y , а , е. Плавильный; 
служащій для плавленія1 какого 
м ет а л л а ; p iec  topialny, плавиль
ная печь; kufle to p ia ln e , плави— 
ленные горшки. 3 9  T o p i c i e l , а, 
тп. Плавильщикъ.

T o piel, i, f  T o pielisko , а, п.  Т о п ь-  
вязкое м ѣ с т о ; водоворотъ ; п у -  

Т  о пь 111.

чина, бездна; самое глубокое 
м ѣ сто  на морѣ, въ которомъ 
вода крутясн все приближаю
щееся поглощаетъ.

T o p ie l e c , Іса , т. Т о ріей , р п іа , т. 
У топ лени къ; к т о  у то п ъ  ,• у т о 
нувъ лишился жизни; — разби
т ы й  , сокрушенный, потонув
ш ій, претерпѣвшій кораблекру
ш е н іе ;—  2) T o p ie le c , T o p ień ,—  
T opnik, а , т. Домовой, о ко
торомъ суевѣрные люди дума
ю т ъ  , что онъ находится въ во
дѣ. =  T o f ie l is t y , а ,  е. Топкій, 
вязкій.

T o p ie n ie , іа , п. Плавленіе; рабо
т а ,  помощію коей содѣлыва- 
ю т ъ  твердое тѣ ло жидкимъ 
ч р е з ъ  непосредственное дѣй
ствіе  огня; topienie kruszców, 
плавленіе рудъ.

T o pn ieć , п. imp. Stopnieć, p e r f .  
Т о п и т ь с я ; т а я т ь ;  растаивать, 
р а ста я ть  ; растапливаться , рас
т о п л я т ь с я , р асто п и ться; рас
п уск ать ся  о т ъ  теп лоты  или о— 
гня. Topnienie, растаиваніе; т а 
яніе, растош іеніе, разжиженіе, 
распущеніе. = T opnistosc, śc i, f .  
П л авк о сть; свойство или каче
ство  чего плавкаго. =  T o fny, 
T o pnisty , S t o p n ist y , а ,  е. Плав
кій , плавокъ; удобно р азтоп - 
ляющійся, разплавливающійся.

T o po la , i ,  f .  T o po l, Тополь; де
рево высокое. =  T opolina , у ,  f .  
Топольникъ; лѣсъ, роща со
стоящ ая изъ тополевыхъ де
ревъ. —  T opolowy, T opolny, а, 
е. Тополевый; относительный  
или свойственный топ олю ; 
состоящ ій изъ тополей, topo
low y g o y ,  тополевая роща.

T o po ló w k a , i ,  f  {w bo tan.) рожа, 
Алцен (Alcea).

T opor , а ,  m . T o po rek , rk a , m. 
Т о п о р ъ , топ ори къ ; — 2) Topo
rek ry b a , v id . Jkrwena. =  T opo
r z y s k o , а ,  n. Топорище; дерев- 
к о , р ук о ятк а, на которую  т о 
поръ насаживаютъ. =  T oporo
w y , а ,  е. Топорный; toporow y  
p o k ro w iec , топорникъ.

T o r , а ,  т. П у т ь , дорога, postę
p o w a ć swoim torem , итгаи би
то ю  дорогою, прилѣпиться къ  
установленнымъ обычаямъ; idzie

3
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chwalebnym dawnych poprzedni
ków torem , онъ послѣдуетъ до- 
стохвальнымъ примѣрамъ сво
ихъ предшественниковъ. —  Тог 
życia , образъ жизни, житье, 
жизнь, поведете.

T o rb a  , у ,  f .  T o r e b k a -, T o r b e c z k a , 
г, f .  dim. Торба; сума перемет
ная; z torbą póyśdz, обѣднѣть, 
бѣднымъ сдѣлаться, дойти до 
•нищенскаго состоянія, милосты
ни просить, по міру х о д и т ь ;—■ 
to w ó r, to torba, одинъ сто 
и тъ  другаго ; — (w  botun.) To
rebka, коробочка (Capsula). =  
T o r b ia r z , a, ni. Нищей; кто пи
т а е т с я  милостынею. = T o r e b n y , 
T o r b o w y , а , e. Торбѣ принад
лежащій, относительный.

T o r f , и, т. Торф ъ; горючая зем
ля обыкновенно содержащая въ 
■ себѣ коренья разныхъ произра- 
сшеній, или имѣющая въ себѣ 
примѣсь частицъ смолистыхъ. 
=  T o r f o w y , а , е. Торфяный; 
состоящій изъ торфа.

T o r ł o p , и, т. Тулупъ.
T o r o w a ć , act. imp. Utorować, p e rf. 

Торить дорогу, протоптать, 
Пробить, протереть, проло
жить дорогу;, utorować sobie 
drogę do godności iukiey, do u -  
rzędu, проложить себѣ дорогу, 
путь къ должности, къ чину; 
utorować komu drogę do czego, 
проложишь кому дорогу, доста
вить кому средства, способы, 
•случай^ drogę sobie pałaszem  
wtórować, пробиться, проложить 
себѣ дорогу силою оружія. —  
T orowan  у, T o r o w n y , а, е. Про
ложенный п у т ь ; протоптанная, 
битая дорога.

T o r t , и , т. T o r c i k , а , т. dim. 
Т о р т ъ ; сладкій пирогъ.

T o r t u r y , рі. Пыткц; допросъ, сое
диненный съ тѣлеснымъ и зтя- 
заиіемъ и мученіемъ; — 2) (fig.) 
мука, мученіе, безпокойствіе, 
забота, душевное страданіе. =  
T o r t u r o w y , а, е. Пыточный; Ют- 
turowe narzędzie, пыточныя о- 
рудія.

T o r u ń , іа , т. Торнъ; прускій го
родъ ; — 2) (w botan.) Toruńj 
pieczyste ziele, естрагонъ (Аг- 
teiliiśia Dracunculus).

T os a m o sc , śc i, f .  T o ź s t w o , a , n. 
Тож ество, тож дество; однозна- 
менательность. =  T o s a m y , а , е. 
т о т ъ  же, одинакій, точь въ 
т о ч ь , т о т ъ  же.

T o t u m f a c k i , (burl.) Ф ак то тум ъ ; 
сіе слово употребляется для о- 
значенія т о г о , к то  всѣмъ у -  
правляетъ, которой въ чужемъ 
домѣ во всѣ дѣла мѣшается и 
входитъ во всѣ подробности; 
Правая рука чья.

T o w a l i a , vid. Tuwalnia.
T o w a r , u , m .  T o w a r e k  , r k a , m .  

dim. Таваръ, товаръ; все т о ,  
чтсі назначено или служитъ для 
продажи; drobne towary, дробаз- 
никъ. =  T o w a r n y , а , е. Товар
ный ; къ тавару относящійся, 
для храненія таваровъ сдѣлан
ный.

T o w a r z y s k i ,  а-, іе. T o w a r z y s k o , 
T o w a r z y s k i e , adv. Обходитель
ный , ласковый, дружелюбный, 
дружелюбивый , —  udo обходи
тельно , дружелюбно; człow iek  
tow arzyski, обходительный че
ловѣкъ ; -— 2) шаварищескій, т о 
варищескій; принадлежащій или 
-свойственный всякому товари
щу или товарищ еству; — 3) ко
ротко знакомый, вольный, сво
бодный, дружній, пріятельскій. 
—  T o w a r  z y s k o ś ć , śc i, /. Обхо
дительность, дружелюбіе; — 2) 
дружеское, свободное, вольное 
обхожденіе -съ кѣмъ безъ око
личностей. = T ów arzystw o , а, п. 
О б щ е с т в о ,  общежительство; 
człow iek stworzony iest do to
w arzystw a, человѣкъ рожденъ 
для общества; —  2) товарище
с т в о ; общество, сообщество; 
связь между товарищами нахо
дящаяся, совокупность уча
ствующихъ; przyiąć kogo do 
towarzystw a■, принять кого къ 
себѣ въ товарищество , въ свое 
сообщество. Towarzystwo przy— 
iació ł n a u k , общество любите
лей словесности. Lwiem  towa
rzystwem to zo w ią , g d y  ieden  
chce bydż pew ien pożytku , tak 
aby drugi wszystkę szkodę cier
p ia ł ,  львинымъ товариществомъ 
называютъ, когда одна сторо
на присваиваетъ себѣ весь при-
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бы токъ , а  другой всю потерю  
и убы токъ  оставляетъ-, —  3) 
компанія, г о с т и , бесѣда; p r z y -  
iemne tow arzystw o, пріятная бе- 
сѣда, компанія; — 4) (w  arytm e
tyce) R e g u ła  to w a rz y stw a , пра- 
вило товарищ ества у служащее 
къ раздѣлу между многими т о -  
варищами прибытка иди у б ы т 
к а , происходящаго о т ъ  ыхъ 
союза;- -  5) T o w a rz y stw o , to
warzysze w o y sk o w i, v id . T ow a
rzysz.

T o w a r z y s z , а ,  m. Таварищ ъ, т о 
варищъ; отправляющій одну съ 
кѣмъ долж ность, находящійся 
въ одномъ съ кѣмъ состоян іи ; 
общникъ, подругъ, сослужителъ: 
towarzysz po d róży , сп утн и к ъ ; 
сотоварищъ въ п у т и , въ доро
гѣ; tow arzysz broni, своинствен- 
никъ; сотоварищъ въ воинской 
служ бѣ; сподвижникъ, сорат
никъ ; to w arzysze, p la n e ty  dru
g ie g o  rz ę d u , спутн и ки ; каждая 
изъ малыхъ п лан етъ , обращаю
щихся около главной своей пла
н еты  ; —  towarzysz rzem ieślni
czy, подмастерье; tow arzysz и 
k ra w ca , портной подмастерье ; 
Towarzysz w  woysku P o lsk ieт, 
товарищ ъ; легкоконный воинъ 
изъ дворянъ, который до 178 8  
года при переводѣ въ армію по
лучалъ чинъ корнета или прапор
щика. =  ToWARZYSZICA, І, f .  Собв- 
сѣдница, подруга, сожительница.

T o w a r z y s z y ć  z ki m,  albo komu, 
med. im p . Сотоварищесгавовать ; 
бы ть сотоварищемъ кому въ 
чемъ; со п утств о в а ть ; и т т и  вмѣ
с т ѣ  , провож ать; сопровождать ; 
—  (Ай'-) Przym iotom  znakom itym  
sk rom ność tow arzyszyć z w y k ła , 
отмѣнныя качества сопряжены 
обыкновенно со скром ностію .^: 
T o w a r z y s z y ć  się, im p. Stowarzy
szyć się, p e r f .  Совокупиться, 
в сту п и т ь  въ, союзъ , въ товари
щ ество , подруж иться, соеди
ниться , входить въ составъ ка
кого либо о бщ ества; въ связь. 
Stow arzyszyć się z kim bardzo, 
подруж иться, зап р о сто , свобод
но , вольно обращ аться, побра
т а т ь с я ,  п о ст уп а т ь  за панибра- 
т а ,  въ ничью би ть.

Тоѵм л, v id . Toina. “  Toz, vid . Ten, 
TenZe.=:ToźSTW O, vid . Tosamość.

T r ą b a , y .  fi. T r ą b k a , /. dim. Т р у 
ба; духовое мусикійское орудіе;
— 2) trą b a  m yśliw ska, р о гъ , po- 
жекъ; trąbka po cztarska, почто
вый рожокъ; — 3) T rąba  sten- 
to rey sk a , говорная труб а ; по
средствомъ которой можно го
ворить съ людьми въ нарочи
то м ъ  отдаленіи находящимися.
—  4) T rą b a  uszna, слуховая
т р у б а ; — 5) (w chemii) T rą b y  
śrzodkow e , rury  między odbie
ralnikiem  a banią  , змѣевикъ ; 
змѣеобразная т р у б к а ; винто
образно изогнутая и окружен
ная холодною водою, пристав
ляемая къ носу колпака, дабы 
перегоняемая жидкость перехо
дила въ приемннкъ холодная;.— 
6) [w fizyce) T ra b a  morska, albo 
p o w ie trz n a , смерчъ; воздушное 
явленіе большею частію  на мо
ряхъ жаркихъ странъ случаю
щееся, состоящее изъ столба  
в о д я н а г о ,  раждающееся о т ъ  
двухъ противныхъ сшедшихся 
в ѣ тр о в ъ ; 7) T rą b a  и słon ia ,
хоботъ  ; часть рыла у  слона; —
—  8) (w m yślistwie) рыло бор
зой собаки ; —/ g) T rąbka apte
karska , сверточекъ, трубочка  
бумаги, —  9) T rą b k i żydowskie, 
еврейскій новый годъ. =  T rąb-  
c z a s t y , а , е. Трубчаты й.

T r ą b ić , act. imp. Т р у б и т ь ; играть  
на т р у б ѣ ; —  2) разглашать, рас- 
казывашь, распускать слухъ, —  
komor trąbi, коморъ жужжитъ. === 
T r ą b ic ie l , а , т. Трубачъ.; к то  
играетъ на трубѣ .

T r ą b n ik , а , ці. Змѣевикъ, змѣе
образная т р у б а , v id . T rą b a  э> —
2) ремесленникъ дѣлающій т р у 
бы, рожки духовые и пр.

T r ą b n y , а ,  е. Трубны й; трубою  
производимый; g ło s  trąbny, 
трубный гласъ , звукъ.

T r a c iĆ, med. im p • Utracie, Stra
c ić , p erJ ‘ Utracac, conf. т р а 
т и т ь ; т ер я ть , п о тер ять; у т р а 
чивать , у т р а т и т ь ; лишиться 
чего какимъ нибудь случаемъ; 
сдѣлать худ ое, безполезное у -  
потребленіе, напрасно т р а т и т ь ;  
stracić m aiątek , лишиться сво-
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его имѣнія; stracić zdrowie, ли
шишься здоровья; mowę stracić, 
языка лишишься; napróżno Czas 
tra c ić , т р а т и т ь  время всуе ; le
szcze ia nie tracę nadziei, я еще 
не теряю надежды; —  stracić 
g ło w ę , не знать что дѣлать; о- 
дурѣть; stracić rozum , лишить
ся ума, съ ума сойти; g u st do 
czego stracić, потерять къ чему 
о х о т у ; skąpy dwa razy traci, 
скупой дважды т е р я е т ъ ; pienią
dze tracić, тер ять деньги; тр а
т и т ь , издерживать безъ разче- 
т у ,  безъ нужды, на безполезныя 
употребленія, — tracić złoczyńcę, 
казнить преступника. Stracenie, 
смертная казнь; mieysce stra
cenia złoczyńców, лобное мѣ
сто. —  Stracony, а , е. П оте
рянный. =  T racicieł, а, т. М отъ, 
расточитель , истребитель, ра
зоритель , губитель.

T rącic , act. imp. T r ą c a ć ,  cont. 
Толкнуть, то л к а ть ; тронуть, 
тр о гать ; — ударить, trącić ko
g o  łokciem , толкнуть, ударить 
кого локтемъ; trącić konia u -  
zdeczką, дернуть лошадь уздою; 
— a) trącić czem, oddawać czem, 
отдаваться, отзываться, имѣть 
вкусъ, нахнуть, у х а т ь , запахъ 
о тъ  себя издавать; taki uczy
nek szubienicą trąci, это дѣло 
можетъ довеешь до висѣлицы; 
czego się nowa skorupa n apiie , 
tem zawsze trą c i, с е л ь д я н а я  
кадка всегда сельдями пахнетъ; 
какъ волка ни корми, волкъ все 
къ лѣсу глядитъ; или, каковъ въ 
колыбелку, таковъ й въ могил
ку, wino beczką trąci, вино па
хнетъ бочкою.

* T rAciknot, и , т. T r a c iło y , іи, 
те. Горящій на свѣтилнѣ узелокъ 
и портящій свѣчу.

T r a c z , а ,  те. Пильщикъ; пилиль
щикъ; —  2) пильная мѣльница; 
— 5) пила; рыба морская.

T rąd , ęd u , те. Проказа; болЬянь-, 
i ściągnąwszy Jezus rękę, dotknął 
się g o , m ówiąc: chcę, bądź o -  
czyszczon. I  b y ł zarazem oczy
szczeń trąd  ie g o , Іисусъ, npoc- 
тря руку, прикоснулся къ не
му, и сказалъ; хочу, очистись.

И онъ то тч асъ  очистился отъ  
проказы; —  2) угри на лицѣ. 

T rąd  , и , те. Т р у т е н ь ; пчела му
жескаго рода.

T r a d y c y a , y i ,  fi. Преданіе; ш. е. 
какое нибудь преданіемъ дошед
шее до насъ обстоятельство; —
2) (w prawie) вводъ; врученіе, 
передача, отдача и стц у взыс
канію подлежащаго имѣнія, тра
диція. =  T rad o w ac , act. imp. 
Градовать ; занять судебнымъ 
порядкомъ и м ѣ н і е  взысканію 
подлежащее, въ пользу истцо
вой стороны.

T r a f  , и , те. Случай; приключеніе. 
T ra jem , случайно; по случаю, 
нечаянно, неожиданно.

T rAfaki, р і.  Тонкіе и короткіе ку
сочки руды въ рудоколняхъ на
ходимые.

T r a f ić , act. imp. Trafiać, cont. 
П опасть, попадать; бросивъ, 
стрѣльнувъ уцѣливать, умѣчи- 
в а т ь , trafić do celu, w  c e l, по
пасть въ цѣль ; w  śrzodek tar
czy utra fia , lecz iey nie przebiia, 
znalazłszy odpór dzida kończata 
się z w u a , л ети тъ  оно во щитъ, 
щ ита не проницаетъ; м ѣ д ь  
тверда остріе копейно отража
е т ъ ; t ra fił іак kulą w  p ło t ,  
попалъ шиломъ п ато к и ; — chy
b i ł  t r a f i ł , въ попадъ , не в ъ п о -  
падъ; удачно или не удачно; —  
trafić  g d z ie , trafić drog ę, по
пасть на п у т ь , на дорогу; най
т и , zabłądziw szy w  lesie zale
dwie trafiłem  na drog ę, заблу
дившись въ лѣсу, на силу по
палъ на д о р о г у ;— t r a fiła  ko
sa na kam ień, нашла коса на 
камень; nie tra fiłe ś  na dudka, 
расказынай другимъ, меня не 
обманишь; — t r a fił  z deszczu
jjo d  rynnę, попалъ изъ огня въ 
полымя; nie trafię do końca z nim, 
я съ нимъ не кончу, —  trafić  
m aluiąc, rysu iąc, сходно пи
сать портретъ съ оригиналомъ, 
сдѣлать похожимъ ; p o rtret ten 
doskonale trafiony, э т о т ъ  пор
т р е тъ  очень похожъ на под
линникъ. — Trafić się, случать
ся ; случиться; приключаться, 
приключиться; бывать; i  ślepey 
kurze trafi się ziarno, и слѣпой



TRA П іА 21
курицѣ поп адется зерно; —  и 
глупцу случится острое словцо 
с к а за т ь ; t r a f i ł  mu w  sedno, онъ 
еГ0 чувствительно оскорбилъ, 
т р о н ул ъ ; tra fić  w  czyię m yśl, 
попасть на чьи мы сли; уга д а ть , 

es 5 гоьі j  i адалъ j m e tr a -  
j i l e ś , не угадалъ. =  T r a fn o ść . 
T r a f n y , ЩШ Trefnose, Trefny; 
—  T r a f o w y , а ,  e. Случайный, 
по случаю, нечаянно произвед
шій, иногда бывающій.

T r a f t a , T r a t w a , * T r a t f a , у ,  f .  
П л о тъ ; бревна вм ѣстѣ сплочен
ныя, каковыя обыкновенно го
няютъ по рѣкамъ изъ одного 
зіѣста въ другое; — пом остъ изъ 
бревенъ спускаемый на воду. .== 
T r a f t a r z , а, т. р аб о тн и к ъ  при 
хозяинѣ во время гонки л ѣ с у . =  
T r a f t o w y , T r a t w i a n y , а ,  е. 
П л о ту  принадлежащій , относи
тельный; tra fto w e drzewo, спла
вленной, пригнанной водою лѣсъ.

T rafuneic, T r efu n ek , пки, т. Слу
чай ; приключеніе ; случайность; 
tre fu n k iem , z tra fu n k u , tra fu n -  
k o w o , случайно, по случаю, не
чаянно , неожиданно. =  T rafun-  
k o w y , T refunko w y, a, e. T ra-  
funkowo, adv. Случайный; no 
случаю, нечаянно произшедшій, 
и н о г д а  бывающій; a d v. Слу
чайно.

T r a g a n t  , v id . Dragant.
T r a g a r y , v id . Legar.
T r a g a r z , а , m. Бременоносецъ; 

дрягель; дрягиль, носильщикъ, 
работникъ при биржѣ и пр. tra
g a rz e  ła d u ią  okryta tow aram i, 
дрягили нагружаютъ к о р а б л и  
товарами; — 2) переводина, пе
рекладина въ до м ахъ ; брусъ на 
которомъ к л адутся  другіе ; —  3) 
[w  anatom .) первый шейный по
звонокъ, атл ан тъ . =  T r a g i, p L  
Носилки.

T r a g e u y a , T r a i e d y a , у і ,  / .  Т р а
гед ія; важное, ж алостное, пе
чальное представленіе на т е а 
т р ѣ ,  печальное зрѣлище; —  2) 
печальное, нещасшное приклю
ченіе. =  T r a g ic zn y , T rAic z n y , а, 
е. Траги ческій , принадлежащій 
т р а г е д іи ; —  печальный, ж алост
ный, нещ астный, плачевный, 
кровопролитный, у ж а  с н ы й. ■ =

T raged yo pis, а, т. Трагикъ; со
чинитель трагедій.

T r a k a r z , а ,  т. {w górnictwie') ра
ботникъ, носильщикъ, который  
въ рудокопнахъ возитъ руду на 
тачк ахъ .

T r a k t , и , т. Большая дорога; —  
2) относительно кЪ д’ЬлаліЪ и 
вреліени знагш пЪ: теченіе, про
долженіе; —  3 ) околица, окре
с т н о с т ь , окрестныя м ѣ с т а , о- 
крестіе.

T r a k t a m e n t , и ,  т. Пиръ, пирше
с т в о ; обѣдъ, угощеніе, столъ, 
почесть, приемъ, чествованіе, 
потчиваніе; — 2) обхожденіе.

T ra к т а т  , и, т. Т р а к т а т ъ ; дого
воръ, условіе, соглашеніе меж
ду Государями о какомъ бы т о  
ни было д ѣ л ѣ ; —  2) т р а к т а т ъ ;  
книга, разсужденіе, особенное 
какое либо сочиненіе, въ кото
ромъ разсуж даетса о какомъ ни- 
будь худ о ж е ств ѣ , наукѣ или о 
другой какой матеріи. 

T r ak to w ać , act. ітр. разсуж дать, 
то л к о в а т ь , писать о чемъ; го
ворить , бесѣ довать, весть пе
реговоры , договариваться о 
чемъ; — 2) обходиться ; обра
щ аться ; — 3) уго щ ать, подчи- 
вать ; столъ , пиръ для кого да
вать; w  niew oli dosyć g o  dyskre
tnie tra k to w a ł, въ плѣну доволь
но ласково съ нимъ обходился ; 
traktow ać о in teresie , договари
ваться ; толковать о дѣлѣ. 

T r a k t y e r , а, т. Т ракти ръ ; тр ак 
тирщикъ. =  T rAKTYERKA, i ,  f i  
Трактирщица. =  T r a k t y e r n ia , 
i , f i .  Тракти ръ .

T r a m , u , т . Переводъ; перево
дина , перекладина; брусъ на ко
торомъ кладутся другіе; также 
брусья въ м о с т а х ъ , корабляхъ 
и другихъ р а б о та х ъ ; w  inszych 
oku proszek w idzisz, w  swoiem  
tram u nie b a cz ą c , видишь cj -  
чецъ въ очахъ своего ближняго, 
а не видишь бревна въ своихъ. 

T r a n , и, тп. Ворвань; ворванное 
сало; ж и р ъ  вытопленный нзъ 
т у к а  морскихъ ж и в о т н ы х ъ ,  
какъ т о  к и т о в ъ , бѣлугъ и раз
ныхъ породъ тюленей.

T rank  у (w botan.) z ło ty  trank , 
Блош истой корень (ConyzaJ.—  2)
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trank ielen i, серпуха (Serratula);
—  3) anielski tra n k , блошистой 
no путникъ, — сѣдличка, попу- 
шнікъ водной (А 1 i s т  а) ; — 4) 
tra n k , prosiana w ło ć , золотуш - 
никъ (Aurea Yirga).

T ransakcya  , y i ,  J .  (w  pra w ie) Ми
ровая , полюбовная сдѣлка, меж
ду двумя сторонами, ссорящи
мися объ окончаніи процесса. 

Т ва  nsfuzya  p ra w a  swego na dru
g ie g o , переказъ, переводъ, у -  
ступка права своего другому. 

T ransfiracya  , y i , f .  Нечувстви
тельная испарина, испариваніе, 
выдыхъ, выдохновеніе, выдыха
ніе испарины.

T r a n s e t , vid. Prewet, Przechód. 
T r a n s p o r t  , к, m. Перевозка, про

возъ , транспортъ; перевезете 
тягостей изъ одного мѣста бъ 
другое. =  T r a n s p o r t o w y , а , е. 
Транспортный; перевозный. 

T r a n s y t , и , т, Транзитъ; про
пускъ или дозволеніе, данное 
купцамъ отъ Государя прово
зить товары чрезъ государство.
—  T r a n s y t o w y , а , е. Транзи
тный ; transytowy handel, тран
зитная торговля.

T r a p e z a , у , Щ Трапеза; столъ; 
кушанье, яства.

T r a p i ć , act. imp, U t r a p i ć ,  perf. 
Мучить, т е р за т ь , томить, без- 
покощпь , докучать , досаждать; 
trapić c ia ło , умерщвлять свою 
плоть; sumnienie g o  tra p i, со
вѣсть его мучаетъ. Trapienie, 
utrapienie, м ука, безпокойствіе, 
страданіе, наказаніе, скорбь, 
досада, гр уст ь , печаль, безпо
койство душевное. =  T ra p iciel  
а , т. Мучитель.

T r a r ef , и,т. {w m aryn .) рейбакдъ, 
пголстая веревка, посредствомъ 
которой подымаютъ парусъ. 

T r ato w ać , _ act. im p.g  Stratować, 
p e rf. Т о п т а т ь , и стоп тать; да
вить, попирать ногами; давить; 
раздавить, размозжить, biegąc 
па копіи, dziecko na ulicy stra
tow ał, ѣдучи верхомъ, исто
пталъ ребенка на улицѣ ; разда
вилъ, убилъ; tratow ali nogam i 
wszystkie p ra w a  podpozorem  . . . ,  
попирали ногами всѣ законы,подъ 
предлогомъ..., —  2) tratować,

плыть близъ берегу, направлять 
п у т ь , приближаться къ берегу; 
— 5) жарить въ маслѣ.

T r a t w a , T r a t f a , vid. Trafta. =  
T r At w i An y , vid. Traftowy. 

T r a w a  , y , f .  T r a w k a , T ra w ec zica , 
i , f .  dim. Трава, травка, тра
винка; — 2) (w botan.) traw a  
miodowa, голка, бухарское про
со (H olcus); — 3) traw a p e r ło 
w a , перловикъ, родъ хорошей 
кормовой травы (Melica); — 4) 
traw a w iechow a, мятлика обы
кновенная трава (Роа); -  5) Boża  
tra w a , boża tra w k a , греческое 
сѣно (TrigoiieHa foenumgraecum);

б) turza tra w a , ostrzyca, o- 
сока; yi traw a ro g a ta , ieża, 
rogalica , ежа, малая прямая, пы
рей водяный (Sparganium); —  8} 
traw a morska, vid . Porost. 

T r a w e r s a , y , f .  {w fo r ty  fik.) Тра
версъ; поперечныя насыпи или 
брустверы, которыя дѣлаются 
по сторонамъ плацдармовъ, а 
иногда и по всему покрытому 
п у т и ; — vid. Przerwa.

T r a w c a  , у , т. T r a w i c i e l , а , т. 
М о т ъ , расточитель, истреби
тел ь , разоритель.

T R a w i a n y , а, е. Травяный. —  T r a 
w i a s t y , а ,  е. Трависты й; на 
траву похожій.

T r a w i ć , act. imp. Straw ić, p e r f. 
Варить; посредствомъ внутрен
ней теплоты  и движенія приня
тую  пищу и питье въ питатель
ные соки обращать; iest to znak 
zdrow ia, kiedy żołądek dobrze 
tra w i, знакъ здоровья, когда же
лудокъ хорошо в а р и т ъ .  —  2) 
(phys. et mor.) tra w ić , pożerać, 
niszczyć; съ ѣ дать, пожирать, 
снѣдать, истреблять, уничто
ж ать, с о ж и г а т ь ;  rdza żelazo 
tra w i, ржа съѣдаетъ желѣзо; 
czas wszystko tra w i, время все 
погубляетъ, снѣдаетъ, уничто
жаетъ ; nad tern dziełem  stra
w iłem  wiele czasu, я много вре
мени потратилъ, употребилъ 
на сіе сбчиненіе; ogień drzewo 
tra w i, огонь пожираетъ дрова;

trawić pien iądze, м о т а т ь ;  
жить разточительно , т р а т и т ь  
деньги; —i czas, lata, życie, wiek 
trawić iiad czem, провождать,
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проводить; tra w ić  czas n a czy
taniu pożytecznych  x ią ż e k , про
водить время въ чтеніи полез
ныхъ книгъ ; w  klasztorze życie  
тпоіе tra w iła m ., а ж и з н ь  мою 
провела въ м он асты р ѣ ; tra w ić  
czas darm o, т р а т и т ь  в р е м я  
всуе — Traw ić s ię ,  изнуряться, 
снѣдаться гр устію , печалію; со
хнуть , чахн уть. Stra w io n y, из
нуренный; изтощенный; — [w my
śliwi) traw ić, тр ав и ть  ; п уск а ть  
собакъ на звѣря. =  T r a w i c i e l , 
vid. T r a w c a . =  T r a w i e n i e  , іа , n . 
Вареніе пищи въ желудкѣ ; —  2) 
издержка, расходъ, употребленіе, 
переводъ на что ни будь; разо
реніе ; 5) снѣданіе.

T r a w i s t y , а ,  е. Т р ав и сты й , т р а -  
в и с т ъ ; изобильный травою .

T r a w k a , сlim. v id . T r a w a .
T r a w n i c a , у ,  f .  Б олотная трава  

( Z a n i c h e l l i a ) .
T r a w n i c z e k , czka, m. (w  zoolog.) 

Травникъ; птичка которая очень 
часто  высиживаетъ молодаго 
кокушенка и съ нимъ водится.

T r a w n i k , а , m. T r a w n i c z e k , czka, 
т. dim. Травникъ; м ѣ сто  изо
билующее травою ; л у г ъ ; —  2) 
малая щука.

T r a w n y , а ,  е. Травный; т р а в я -  
ны й; принадлежащій, относя
щійся или свойственный травѣ, 
—  трави сты й  ; изобильный т р а 
вою.

T r a w t a  , v id . T r a f t a .
T r ę b a c z , а , m. Трубачъ; к т о  

и граетъ на т р у б ѣ ; —  2) раз- 
нощикъ новостей, б о л тун ъ ; 
сплетникъ, сплетникъ. =  T re;-  
вАског, а ,  іе. T r e b a c z o w y , T r ę 
b a c z y , а ,  е. Трубаческій; т р у 
бачу принадлежащій; — (w  a n a 
tomii) m u szkuł trębaczow y, т р у 
баческая, или круговая, у с т н а я  
мышица.

* T r e b n ik , а ,  т. Требникъ, п о - 
требникъ; книга, по которой  
отправляю тъ церковныя требы .

T re(d o w Ac i e 6, п. imp. Strędowacieć, 
p e r f .  П рокази ти са; заражаться  
проказою ; — 2) у гр е в а тѣ ть . =
TREDOWACINY , p i.  i RĘDOWATOŚĆ,
śc i, f .  Проказа; — 2) угрева
т о с т ь ;  п ятна въ лицѣ. =  T r ę 
d o w a t y , а ,  е. Прокаженный;

страждущій проказою; — 2) у -  
греваты й. =  T r e d o w i z n a , vid . 
Trąd.

T r e d o w n ik , a ,  m. [w botan.) H o - 
рышникъ; зобный корень, со
бачья голова, завалецъ (Scro- 
fnlaria).

T r efić , T r e f n i c , imp. Utrefić, p e rf. 
З ави вать, подвивать волосы; 
завивать въ букли, —  2) въ 
складки складывать.

T r e f n i a r z , а , т. T r e f n i s , іа , т. 
T r e f n i c z e k , а , т. T r e f n is ie k , 
ś k a , т. Выдающій себя за о -  
строумнаго человѣка; бонмо- 
т и с т ъ ,  острословъ; забавникъ, 
смѣшникъ, ш утни къ , смѣхо- 
тв о р ъ ; trefn ik  nadw orny, при
дворный ш утъ .

T r e f n o s c , * T rafn ość , ś c i, f . Бла
гоп ристой ность; — 2) остро
умная ш у т к а ; острое слово или 
изреченіе, сказанное къ с т а т и .  
=  T r efn o w a c  , act. imp. Ш у
т и т ь  остроумно. =  T r e f n y , 
* T r a f n y , а , е. T r e f n i e , adv. 
М ѣ тк ій  ; м ѣ т о к ъ ; т о т ъ  , к т о  
попадаетъ въ цѣль, не дѣлая 
промаху, tra fn a  ręk a , м ѣткая  
р у к а ; — 2) благопристойный,
приличный, со отвѣтственны й ; 
удачный, tra fn y  w ybór, удачный 
выборъ; — (oppos.) N ietra fn y , 
неудачный, нещастливый, про
тивный, вредный; — 3) забав
ный, смѣ тны й, остроумный, 
ш утливы й; — 4) [и żydów) T re
f n y ,  нечисты й; оскверненный. 
— a d v. T ra fn ie , м ѣ т к о , остро
ум но, забавно, прилично, со от
вѣ тствен но, удачно.

T r efu n e ic , T refunicowy  , vid. T r a -  
funek.

T r e l , u , m. T r e l i k , a ,  m. dim. 
т р е л ь ; дрожаніе, которое въ 
пѣніи дѣлается горломъ на пред
послѣдней н о т ѣ , а на инстру
м ен тахъ  пальцомъ. 2) T r e l , 
T r y l , и , т. Бечевая; бечевникъ; 
дорога или тропа по берегамъ 
рѣкъ, гдѣ хо дятъ  люди или ло
ш ади, которые т я н у т ъ  ^суда 
противъ воды. =  T r e l o w a c , act. 
im p. Д ѣ л ать трель голосомъ, 
или на и н стр ум ен тѣ ; 2) б е -
ч е в а т ь ; т я н у т ь  бечевою, судно 
противъ теченія воды.
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T r e n , u , m. Плачевная пѣснь, жа

лобная елегія. Treny Jerem iia- 
szowe p rz e ło ż y ł Przybylski,
Ереміинъ плачъ перевелъ Пржи- 
быльскій.

T r ep a n , а , m. Трепанъ; хирур
гическое орудіе, употребляемое 
для сверленія головы; сверло, 
головной, черепной буравъ.' =  
T repanowac głow ę, [w chirurgii) 
Трепанировать; сверлить кому 
головной черепъ буравомъ.

T r e p k a , г, J .  Деревянный ба
шмакъ, сандалій, плѣсницы; 
обувь употребляемая монахами, 
которые босикомъ ходятъ.

T r e p y , р і.  Лѣстница, лѣствица; 
ступени.

T r e ść , sc i, f .  Э кстрактъ , извле
ченіе, вытяжка, ессенція, вы
жатый изъ чего либо сокъ. 
Treść w in a , самое чистое вино
градное вино; — 2) [trans.) ядро; 
содержаніе, перечень, главное 
дѣло, существо дѣла; самое 
лучшее, самая сила чего либо; 
treść listu, содержаніе письма'. 
Cnota test treścią człowieka, 
a reszta przypadkiem . , добродѣ- 
швль составляетъ главное До
стоинство человѣка, остальное 
случай; treść wyciągnąć, извлечь 
содержаніе; оглавить; кратко 
означить, показать, что въ ка
кой главѣ, стать ѣ  или къ чле
нѣ содержится; — 3) * T resc, 
* T reska , *T r e s t k a , i ,  f .  dim. 
Трубка, трубочка. =  T r escisty , 
T r e śc iw y , а ,  e. Сочный, соченъ;
содержащій много со к у; _ 2)
выразительный, сильный, крат
кословный (о с т и х а х Ъ ) .  —  
T r e st k a ć , *T resicać, * T r est a ć , 
* T reicta6 , act. cont. Strestkać, 
Utrektac, p e r f . Наказывать, на
казать,

T r e s s a , у , f .  Тресъ; плетенка 
изъ волосъ, кои связываютъ 
вмѣстѣ ^корнями на тесмѣ для 
сдѣланія изъ оныхъ парика. —  
T ressow ac, act. cont. Трениро
вать; плесть, заплетать, сби
вать волосы, для сдѣланія пу
кли, парика.

T r e t , T r y t , и , т. Площадь, ба
заръ , толкучій рынокъ; гдѣ 
продаютъ всякія мелочи; — 2)

балконъ на кораблѣ, мѣсто о т 
крытое около кормы.

T r e t a , у , f .  Замѣшательство, раз
стройка; — 2) пришивка по
дошвы у  женскаго башмака. 

T r et  e r , и , т. Б ѣ готн я; бѣганіе 
въ задъ и въ передъ. 

T r et o w a c , vid. Tratować.
T re t o w y , а , e. рыночный, базар

ный , площадный.
T r et w a  , T r ę t w ić , vid . Drętwik, 

Drętwie.
T r e y b a u z , и , m. Теплица; v id . 

Rośli niarnia.
T r e y t a k , a , m. w  [w górnictw ie) 

Л о то к ъ , ночвы коими руду и 
извѣсть въ печь сыплютъ. 

T r e z l a , i ,  f .  T re(z e l k a , i , f . d i m .  
Трензель; легкой, толщиною въ 
палецъ мундштукъ безъ удилъ, 
родъ узды лошадиной.

T r l ic z , T r lic z e k , z iele , v id . 
Skoczek.

T rocha , y , f  T r oszica , T ro szećka,
i) f .  dim. Немного, немножко ; 
нѣсколько ; въ маломъ числѣ или 
количествѣ; p o  trosze, по не
многу; przyydż trochę pożniey, 
приди нѣсколько позже; poczę
t y  trochę, подожди немного. 

T rocht, vid. Trucht.
T rociczka, T ro ciszka, i ,  f .  Кури

тельная свѣчка.
T rocina , у ,  f .  Trociny, p l.  Опил

ки; частицы деревянныя при 
пиденіи отдѣляющіяся.

T r o c zyc , act. imp. Stroczyć, per/. 
Торочить , второчишь ; шрока- 
ми увя зать, прикрѣпить.

ROI> T r ó y , 01а , оіе. Трой, тр о е; 
troie dzieci, трое дѣ тей ; zło~  
zyc со we troie, въ трое сложить 
ч т о ; poiechali we tro ie, въ 
троемъ отправились въ дорогу, 

troie nie w idy p le c ie , какую 
дичь несетъ; вздоръ, чепуху 
м ел етъ ; na troie dzielić , дѣ
лишь на тр о е; на три части, 
на три отдѣленія; троить. 

T ro iak , а , т. T r o ja c ze k , czka, т. 
dim. Число изъ трехъ  состо
ящее ; 2) монета изъ трехъ
меньшихъ монетъ состоящ ая; 
три гроша; — 3) тройнишникъ; 
который нибудь изъ троихъ  
младенцевъ родившихся вмѣстѣ. 
Тгоіасу, р і ,  Тройни; три мла-
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денца вм ѣ стѣ  родившихся. =  
T r o i a k i , а , іе. Троякій ; т р о 
якъ ; троечисленный, на трое  
раздѣляемый; s ło w o  to т а tro -  
iakie znaczenie, слово сіе имѣ
е т ъ  троякое знаменоЕаніе. =  
T roiako , ad v. Т рояко; т р о 
якимъ образомъ.

T roianeic, п ки, т. (w botan.) В ѣ 
треница печенковая, или т р и 
листникъ чистой (hepatica 110- 
bilis).

T roić-, act. imp. Т р о и т ь ; на тр о е  
дѣлить, разклады вать; w  oczach  
mu się tro i, у  него т р о и т с я  въ 
глазахъ.

T ro ie , v id . Troi.
T roisty , a, e. T roisto, a d v.T ройный, 

тройственны й; изъ т р е х ъ  со
стоящій ; —  adv. тройственно ; 
втрое. Sz n u r troisty, тройникъ ; 
веревка изъ т р е х ъ  прядей ссу
ченная.

T r o k i , ów , p i  Торока; ремни у  
задней сѣдельной луки, коими 
ч то  либо привязывается.

T r o k o w a ć , act. cont. Н атяги вать  
бечевку, веревку употребляемую  
на водоходныхъ суд ахъ , к о т о 
рою ихъ т я н у т ъ  противъ т е 
ченія воды.

T ron , и , т. П рестолъ царскій, 
тронъ. N astępca tro n u , наслѣ
дникъ престола; w stąpić  п а  
tro n ,  взойти на престолъ; во
цариться ; —  2) * T ron , v id . Tran. 
=  T r o n o w y , а ,  e. Престольный. 
T ronow a izba , тронная; чертогъ  
въ государевомъ дворцѣ, гдѣ  
находится престолъ.

T ro p , и , т. В те ч к а ; входъ звѣря 
въ лѣсъ по слѣдамъ примѣчен
ный; слѣдъ; знакъ ногъ , о став
шійся на п у т и  шедшаго ; т р о п а ; 
naprow adzić p s ó w  n a  t r o p , на
вести собакъ на сл ѣ д ъ ; trop  
p o d w ó yn y , сдвойка; слѣдъ звѣ
ремъ два раза для обмана или 
отвода объѣздчиковъ сдѣлан
ный ; trop zaięczy, м аликъ; па
зан ки ; слѣды заячьи; trop lisi, 
нары скъ; лисій слѣдъ ; — {trans.) 
idz ty w p rz ó d , ia  za tobą w  tro
p y ,  ступ ай  въ передъ, я въ 
слѣдъ за тобою .

T r o p a r , u , m. Тропарь; стихъ,
въ которомъ и з о б р а ж а ю т с я

Т о т  І П .

кратко или дѣла Божія или под
виги и дѣянія угодниковъ его.

T r o p ić , act. ітр. Слѣдничать; 
сл ѣ д и ть ; стараться, или ум ѣ ть  
сы скать звѣря по слѣдамъ его, 
tropić w ilk a , ослѣдить волка, 
и дти  по слѣду волка, искать  
волчьяго слѣда.

T r o s k a , i ,  f  Скорбь, горесть, 
печаль, г р у с т ь , заб о та, хло
п о ты , —  (р го ѵ .) bez trosk tru
dno test zyć na św ie c ie , безъ 
причины вѣка не изживешь. =  
T r o szc zyć , act. ітр. Troskać, cońt. 
Печалить , озабочивать, безпо
к о и т ь , тревож ить, оскорблять, 
огорчать, nie troszcz sobie tern 
g ło w y ,  не безпокойся объ этомъ; 
объ этом ъ не туж и. Troszczyć 
s ię , за б о т и т ь ся , безпокоиться, 
печалиться, скорбѣть , т у ж и т ь ; 
on się о nic nie troszczy, онъ 
ни о чемъ не заб о ти тся , онъ 
ни во что не вхо ди тъ ; czego 
się о to troszczysz ? что вы о 
т о м ъ  за б о ти тесь , туж и те ? 
bardzo się troszczę о ciebie, я о 
т е б ѣ  очень безпокоюсь. =  T ro
s k l i w y , а ,  е. T roskliw ie , adv. 
Заботливы й, попечительный, 
тщ ательны й, старательны й ; —  
ad v. тщ ател ьн о , старательно, 
попечитеяьно, заботливо. =  
T roskliwos'c , śc i, f .  Тщ атель
ность ; т щ а л и во сть ; старатель
н о с т ь , попечительность, забо
тл и во сть

T roszka  , po T ro sze , vid . Trocha.
T r o t , T r o t t o w a Ć, v id . Trucht, 

Kłusać.
T r ó y , v id . Troi. s^ T rÓy b a Hw is t y , 

T r z y b a r w i s t y , а , e. Трицвѣт
ной ; изъ тр е хъ  цвѣтовъ со ст а 
вленный. =  T r Óybunczuczny ba
sza , ТрехбунчучныЙ паша. =  
T r o y b y t n y , T r o y is t n y , а , е. 
Трисущный.

T r ó y c a  , у ,  j .  Трой ц а; придаемое 
Б ц гу въ тр ехъ  лицахъ позна
ваемому, т .  е. О тц у, Сыну, и 
Св. Д ух у . Przenayśw iętsza Tróy
c a ,  пресвятая тройца; (р го ѵ .)
B ó g  tróycę lu b i, Богъ тро й ц у  
любитъ ; безъ троицы домъ не 
ст р о и т ся ; въ Троицѣ Богъ по
чиваетъ.

T r ó y c za k  ziele, v id . Troianek. =
4
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* * T roydrogi, a , ie. T róydrozny, 
а , e. Троепутный. =  T roydro-  
że  , vid. Trzydroże. =  T roY gło— 
w y , а , e. ТроеглавыЙ. =  *1 roy— 
g r a n , u , от. Треугольная игла. 
s= T roygranie , щ  ,■ n. T roygra-  
n ie c , ń ca , m. Треугольникъ. =  
T r o y k a , i , f .  Тройка; troyka 
dzwonkowa, w in n a , тройка бу
бновая, винновая.

T r ó y k ą t , а ,  от. Треугольникъ; 
фигура имѣющая гари стороны 
и столько же угловъ■, tró jk ą t ró
wnoboczny, треугольникъ равно
сторонній. =  T r ó y k ą t n y , а , е. 
Треугольный; имѣющій три у -  
гл а, tró jkątna piram ida, т р е 
угольная пирамида.

T r o y k o l e c  , І с а , от. (w o ie n n .) Ш о- 
страп ъ ; трехъ или четырехъ- 
конечная рогулька, длиною о— 
коло Ъ\ дюймовъ, сдѣланная 
т а к ъ , что она ложится всегда 
однимъ гвоздемъ къ верху; ихъ 
бросаютъ во рвы, бреши и о- 
пасные проходы , дабы ими вре
дить непріятельскую пѣхоту а 
особливо конницу.

T r o y ł b i s t y  cerber, Треглавый цер
беръ. =  T r o y l e t n y , T r o y l i s t n y , 
vid . Trzyletni, Trzylistny.

T r ó y n a s ó b , (w ) В ъ трое; трегу
бо. Odda mu to w  tróynasób, 
онъ ему въ трое вознаградитъ.

T r o y n i k , а ,  от. Тройникъ; вещь 
изъ трехъ частей составлен
ная; — 2) крѣпкой медъ. =  
T r Óy w ę g i e ł  , T ro y w e ;g l a s t A fi
gura, Треугольникъ. —  T r óy-  
w e g l a s t y , а , e. T ró ywe(g i e l n y , 
Треугольный. =3 T r ó y w ł a d z c a , 
у ,  от. Тріумвиръ/, триначаль
никъ, троевластиикъ. =  T ró y-  
w ł a d z t w o, а , n. Тріумвиратъ; 
тріумвирство; триначальсшво.

T r ó y z a b  , ф а ,  от. Трезубецъ; 
жезлъ похожій на вилы о трехъ  
разсошинахъ. '== T ró y z^ b n y , а, 
в. Трезубный; tróyzębne berło , 
w id ły , трезубный жезлъ, тре
зубцы я ВИЛЫ.

T ruć, act. imp. Olruć, Stru ć, p erf. 
Отравливать, отравлять; о- 
травить; лишать жизни, намѣ
шавъ въ пищу или питіе чего 
н и б у д ь  смертоноснаго, truć 
p łó d ,  ребенка вытравишь. Tru

c ie , stru cie , otrucie, отравленіе; 
дѣйствіе отравившаго; отрав- 
ливаніе; дѣйствіе отравлива- 
ющаго , — 2) ( fig .)  терзать , о- 
горчать, оскорблять ; тр а ти ть , 
расточать; п о р ти ть, истреб
лять , уничтож ать; czas truć, 
тер ять вр'емя всуге, напрасно; 
nie truy mi serca і не терзай 
сердца моего.

T r u c h l e ć , п. ігпр• Struchleć, perf. 
Слабѣть; лишаться силы, крѣ
пости , въ изнеможеніе прихо
дить ; дряхлѣть ; одряхлѣть ; —
2) Truchleć z boiazni,, strachu, 
etc. цѣпенѣть , к о л ѣ ть , к о сте
н ѣ ть , изумляться; окаменѣть, 
одеревенѣть, оледенѣть, остол
бенѣть о тъ  стр аха; дрожать 
о тъ  страха, и сп угаться, ужа
снуться ; patrząc na to stru
chlałem  ca ły , смотря на это, 
я крайне смутился, пришелъ въ 
смятеніе, изумился, остолбе
нѣлъ. =  T r u c h l i w y ‘, а , е. Т р у 
сливый, робкій, боязливый.

T r u c h t , и ,  от. T r u c h c i k , a ,  т . 
dim. Оысь; рысца; бѣгъ кон
ской , въ которомъ лошадь под
нимаетъ ноги наискось по оди- 
иачкѣ и по порядку; шротъ. =  
T r u c h t ó w  а с , Trottować, vid. 
K łu sać, Ѣ х а ть  рысью.

T r u c i c i e l , T rttciznik , а ,  от. T ru c i-  
c i e l k a , i , f .  Отравникъ; отрав- 
щикъ ; отравница; отравщица ; 
которой отравою лишаетъ жи
зни , или повреждаетъ здравіе 
другаго. =  T r u c i e , Otrucie, vid. 
Т  ruć.

T ru c ie i i  , VId. '"Truteń, Trąd.
T rucizna  , y , f .  О трава; ядъ; зе- 

ліе или составъ причиняющій 
см ерть; w ypić truciznę, при
нять ядъ; — 2.) {fig.) ядъ; то , 
что удобно заражая развраща
етъ  нравы; z łe  p rz y k ła d y  tru
cizną są dla. m łodzieży, дурные 
примѣры су ть  ядъ для моло
дыхъ людей; w pism ach iego 
niebezpieczna kryie się trucizna, 
въ его сочиненіяхъ опасной ядъ 
скрывается, т .  е. опасныя, зло
вредныя ученія, правила содер
жатся. =  T ruciz n  ік , vid. Tru
ciciel. =  T r u c i z n o w y , а, е. Ядо-
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носный ; ядовиты й; отравный; 
принадлежащій къ отравѣ.

T r u d , TJt r u d , н , т. Т р у д ъ ; ис
т о м ъ  , безпокойство, утомленіе, 
у с т а л о с т ь , надсада; tru d  iego  
n ie b y ł  darem ny , т р у д ъ  его 
былъ не т щ е т е н ъ ; nie masz nic  
bez t ru d u , безъ т р у д а  ничего 
не достанеш ь; tru d y  w oienne, 
тр у д ы  военные; p rzyzw ycza ić  | 
Wg do tru d ó w , привы кнуть, 
приучишься къ трудам ъ . =  T ru-  
d l i w y , d ,  e. Трудненекъ, т р у 
дноваты й; нѣсколько трудны й. 
=  T r u d n ić , a ct. im p • З а т р у д 
н я ть  ; причинять затрудненіе, 
н е уд о б ств о ; дѣ л ать труднымъ, 
п р е п я т с т в о в а т ь ; — з) T ru d n ie  
kogo czem , у т р у ж д а т ь ; т р у 
диш ь, безпокоить, налагать на 
кого т р у д ъ  какой ; — 3) T ru 
dnić s ię , za tru d n ia ć  s ię , т р у 
диться , зан и м аться; упраж - 
няться въ чемъ, уп о тр ебл ять  
на что время свое. N ie  w ierzę, 
aby W ła d y s ła w , n ie  u p rz ą tn ą 
w szy zu p ełn ie  dom owych rzeczy  
sw y ch , o d le g łą  i  n iepotrzebną  
trudnić się m ia ł w oyną  , не вѣрю, 
дабы Владиславъ неустроивъ  
совершенно своихъ домашнихъ 
дѣлъ, занимался отдаленною и 
безполезною войною. =  T rudno, 
adu. Тругдно; мудрено; нелегко; 
съ великимъ трудо м ъ  сопряже
но , неудобно; trudno tego  c z ło 
w ieka  n a sy c ić , трудн о сего че
ловѣка удовольствовать, trudno  
g o  zrozum ieć, его трудно п о
нять ; trudn o  wszystkim  dogo
d z ić , мудрено на всѣхъ угоди ть. 
=  T rudność, ś c i ,  f • Т рудн ость; 
н еуд об н о сть, п репятствіе къ  
содѣланію , къ разумѣнію чего ; 
затрудненіе; zadaw ać komu tru 
dność , czynić mu tru d n o ść , o- 
споривать ч т о , не соглаш аться  
на ч т о ; затрудненія д ѣ л ать ; 
z trudnością  со d o sta ć , съ т р у 
домъ получить , д о с т а т ь  ; c a ła  
trudność na. tern zależy, вся т р у 
дность со ст о и т ъ  въ то м ъ . =  
T ru d n y, а, е. Трудный ; труденъ, 
неудобоисполнимый, не легко со
вершаемый; съ трудом ъ произво
димый , понимаемый, постигае
мы й, и пр. тяж елый; мудреный,

trudn y obow iązek, тругдная дол
жность ; trudn y oddech , одышка; 
tru d n y do zrozum ienia , неудобо
понятный; bardzo trudny, много
тр удн ы й ; —  T ru d n y  do czego, 
неохотны й, нескорый, против
ный ; — необходительный. Ш
T r u d z ić , act. imp. Strudzić, U -  
trudzić, p erJ '  Utrudzać, cont. 
Т р уд и ть, у тр у д и ть , утр уж дать; 
затр уд н ять, у то м л я т ь , надсаж- 
д а т ь , надрывать , и зн ур ять; 
безпокоить, nie chcia łem  р а п а  
utrudzać częstsm i prośbam i m o- 
iem i, я не хо тѣ л ъ  васъ безпо}- 
ко и ть частыми моими прозьба- 
ми. W oysko d łu g ą  d r o g ą , i  u -  
staw iczną p ra cą  strudzone, вой
ско дальнымъ походомъ, и без
прерывными трудами изнурен
ное. Stru dzić  s ię , utrudzić się, 
у т р у д и т ь с я , улетать,~ у т о м и т ь 
ся , и знуриться; изнемочь въ 
силахъ. — Stru dzenie, уста л о сть , 
утомленіе. Strudzony, utrudzo
ny, угсталы й, утомленный, из
нуренный.

T r u fla , i , f .  Земляной орѣхъ; сви
ной хлѣбъ, трифель (Lycoper- 
dou tuber).

Т в  іік лć, med. imp. Ворковать. T ги
ка n ie , воркованіе. =  T ruicawka, 
T urka w ic a , i ,  f .  Горлица; родъ 
дикихъ голубей прилетныхъ.

T ruicczaszy, e g o , m. T rukses , vid . 
Stolnik.

T rumna, T runa, T runna, ^ , / .  T ru-  
n ie n k a , i ,  f .  dim. Гробъ; домо- 
вище, ящикъ для вложенія че
ловѣческаго труп а.

T r u n a ć , med. inst. П и к н уть ; о т 
ворить р отъ .

T r u n e k , п к и , ni. T r u n e c z e k , czka, 
m. dim. Н ап и то к ъ ; всякое при
готовленное пи тье, mocne trun
k i,  крѣпкіе, хмѣльные напитки; 
przyiem n y, chłodzący t r u n e k ,  
приятной, прохладительной на
питокъ. =  T runkow y, а ,  е. На
питкамъ принадлежащій, trun 
kow y c z ło w ie k , человѣкъ при— 
страстны й  хмѣльнымъ напит
камъ у пьанюга , пьяница. 

T runienka , vid. Truna. =  T runny 
а, e. ГрГобныЙ, гробовый. T run
ny sto la rz , гробоздатедь.

T r u j , a ,  T li. Т р у п ъ ; мертвое т ѣ -
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ло человѣческое, trupem pctsdi, 
о статься на м ѣ с т ѣ , убшпу 
бы ть, trupem kogo po ło ż yć , y -  
бить человѣка, положить на мѣ
с т ѣ ; —  2) (fig-) старый хрычъ. 

T r u p a , у ,  f .  Компанія комедіан
т о в ъ , актеровъ.

T r u pi, іа , іе. Трупный; принад
лежащій трупу. Trupia g ło w a , 
мертвая голова; — (w hist. nat.) 
Trupia g łó w k a , ampona; или 
мертвая голова, родъ бабочки 
съ фигурою на спинѣ, похожею 
на мертвую голову. =  T rupieć, 
T rupieszeć, п. ітр. К о л ѣ т ь ,  
тв ер д ѣ ть , цѣпенѣть, к о сте
нѣть.

T ru ś, іа , т. T r u sia , г, т. T rus'kA, 
dim. робкій , трусливый; куроч
к а, невинное твореніе, которое 
р та разинуть не умѣетъ. 

T ruskaw ka, i ,  f .  Клубника; родъ 
земляники, но гораздо крупнѣе 
оныя (Fragaria yesca hortensls). 

T ru teii, tn ia , 771. Трутен ь; пчела 
мужескаго рода; — (tr.) трутень, 
лѣнивой, безпечной человѣкъ; 
дуралей, глупецъ, болванъ. 

T rutwa ryba , vid. Drętwik. 
T rutynować co, разсуж дать, раз

сматривать, изслѣдывать, раз
бирать. P o trzeba, żeby proiekta  
Wprzód w  po u fa łych  znosze
niach się trutynowane b y ły , на
добно , дабы прожекты прежде 
въ дружелюбныхъ сношеніяхъ 
разбираемы были.

T r w a ć , med. ітр. Utrwać, p e rf. 
Сущ ествовать, б ы ть; имѣть 

ы тіе ; со ręka ludzka zdziała, 
dłu go  trwać nie może, содѣлан
ное человѣческою рукою, дол
го существовать не можетъ. 
Prędko się rozgniew a , ale ten 
g n iew  iego nie d ługo tr w a , онъ 
скоро разгнѣвается, но это тъ  
его гнѣвъ не долго продолжа
ется. Trw ać statecznie w  czem, 
у с т о я т ь , твердо въ чемъ пре
бывать, постоянну бы ть; trw a 
ły m , w ytrw ałym  bydż w  dobrem 

przedsięwzięciu, стоять твер
до въ благомъ намѣреніи. Trw a  
w  swoiem zdaniu-, твердо, упор- v 
но стоитъ въ своемъ мнѣніи. 
Trw anie , твердое въ чемъ пре
бываніе, стояніе, упорсгіівованіе

въ чемъ-; постоянство, твер
д о сть , упорство^' 5=sT rw ało ść , 
ś c i , f , ѵ Прочность ;я твердость’ 
пост о я нств 0; безнр ерывно сть.=~  
T r w a ł y , а, е. T r w a le , ̂ rwa&o, 
adv. Прочный; проченъ; твер
дый , крѣпкій, надежны^ долго 
пробыть могущій; постояйнмй 
безпрерывный, фгродтмиштельь- 
ный, pokóy trw a ły , постоян-i 
ный миръ. N ic nie та> óiwiat 
trw a łeg o , нѣтъ ничего надежд 
наго, постояннаго въ семъ-свѣ
т ѣ ;  trw a ła  bu dow a , прочное 
зданіе; k rótk o -trw a ły , не долго 
продолжающійся; кратковремен
ный. ТУlecznie trw a ły , безконеч
ный , вѣчный.

T rwoga, i , f .  Тревога; смятеніе, без- 
покойствіе; — опасность; страхъ, 
ужасъ. 2) Trw oga woienna , 
тревога; особый бой барабана 
или игра тр уб ы ; оный служитъ 
для поспѣшнѣйшаго собранія и 
вооруженія солдатъ; —  коло
кольный звонъ, даемый во изъ
явленіе наступающей опасности. 
Postrzegłszy n ieprzyiacioł na 
trwogę uderzono , увидѣвъ не
пріятеля ударили тревогу; 72а 
trwogę dzw onić , удари ть, бить 
въ набатъ; — działo  na trwogę, 
сигнальная пушка.

T rw onić, act. ітр. р а сто ч ать, 
м о т а т ь , т р а т и т ь ; зам отаться; 
nieprzyzwoicie trw oni m aiątek, 
онъ расточаетъ свое имѣніе не 
къ с т а т и ; trwonić pieniądze, 
т р а т и т ь  деньги. =  T rw oniciel, 
а ,  77г. расточитель; замотыга.
■ T rwonnośo, ści, у . расточи
тельность; м о т о в с т в о .  —- 
T rwonny, а , е. Расточитель
ный.

T r w o żyć , act. ітр. Strwożyć, p e r f . 
Тревожить, встревожить; безпо
коишь, приводить въ безпокой
ство ; уж асать; стращ ать; въ 
ст р а х ъ , въ трепетъ приводить. 
Trwożyć się, т р е в о ж и т ь с я ;  
встревоживаться \ безпокоить
ся, приходить въ безпокойство, 
въ смятеніе; ужасаться ; устра
ш аться; въ тр еп етъ , въ ужасъ 
приходить. Strw ożony, встре
воженный ; обезпокоенний; при
веденный въ смятеніе какою

і
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тревогою , возмущенный. Strw o 
żon y u m y s ł , встревоженный 
д ух ъ . =  T r w o ż n y , T r w o ż l i w y , 
a ,  e. [pass.) Тревожливый; роб
кій ; —  [activ.) тревожный; т р е 
воженъ^ безпокойный. ■ =  T r w o -  
zLiw p śe, ści, f i  р о б о с т ь ; роб- 
к о с т ь ; боязливость о т ъ  мало
душ ія произходящая.

T r y a n g u ł , Треугольни къ, v id . 
Tróykąt.i

T r y b , и , ' то. Образъ; порядокъ, 
обыкновеніе1, ви д ъ , поведеніе, 
пріемъ, обычай, образъ обхож
денія, on zaw sze tym że sam ym , 
iednostaynym  postępuie trybem , 
онъ всегда одинаковымъ обра
зомъ п о ст уп а е тъ . —  T ryb  w o y -  
skow y , воинскій у с т а в ъ , поло
женіе, окладъ, порядокъ, — 2) 
[w  g ra m m a t .) T r y b , наклоненіе; 
образецъ или способъ спрягать  
глаголы относительно къ т о 
му, какъ изобразить ихъ жела
емъ ; tryb bezokoliczny, наклоне
ніе неопредѣленное, tryb оы гау- 
m uiący, наклоненіе изъявитель
ное ; tryb rozkazuiący , наклоне
ніе повелительное; tryb  łą c z ą 
cy , наклоненіе сослагательное;
—  5) (w m echan .) колесо, при
водящее машину въ движеніе;
—  4) [w górnictw ie)  отдѣленіе 
пѣны съ расплавленнаго олова. 
=  ^ T r y b o w a ć , act. іт р. Г н а ть , 
погонятъ ; —  2) [и flisów )  плы ть  
въ доль по водѣ; съ водою; —
3) возгонять; дистилировать, 
двоить. =  T r y b o w y , а ,  е. Пра
вильный , порядочный; —  при
надлежащій колесу зубчатом у, 
которое приводитъ машину въ 
движеніе; m ły n  try b o w y , м ѣдь- 
ница конная о двухъ коле
сахъ.

T r y b t , и ,  т. Т р и п ъ ; родъ шел
ковой ткани.

T r y b u l a , vid . Trzebula.
* T r y b u l a c y a , y i ,  f .  Безпокойствіе, 

н ап асть, скорбь, нещ астіе.
T r y b u n a ł , u , m. Трибуналъ; вер

ховная судебная власть. T ryb u 
n a ł  W . X .  L itew sk ieg o  , тр и б у
налъ великаго Княж ества Ли
то вск аго . T ry b u n a ł ziem ski та 
sp ra w y  sądzić a p p e lla cy y n e , a 
minor i subsellio, w ięcey niż 5 oo

zło tych  w yn o szą ce , гражданскій 
трибуналъ рѣш аетъ дѣла по
ступившія по апелляціи изъ 
низшаго присутственнаго м ѣ ста  
превозходящія 5оо злоты хъ. =  
T r y b u n a list a  , у ,  т. Трибуналь- 
скій судья. =  T r ybu n alsk i, а, іе. 
Трибунальскій; трибуналу при
надлежащій.

T r y b u s , к , т. Треногъ, тренож
никъ.

T r yb u szo n , и , т. Пробошникъ.
T r y b u t , Д ань, платимая о т ъ  од

ного Государства другом у; —  
п о д а ть , н а л о г ъ  въ Государ
ствѣ .

T r y c a  , у ,  / .  Желобокъ въ блокѣ, 
по коему хо ди тъ  веревка слу
жащая для подыманія тяж естей .

* Т RYDENT , v id . T l óykąt.
T r y g a n ie c , ń c a , то. Треножникъ.
T r y k n ą ć , T r y k s n ą Ć, act. inst. T ry

k ać, Tryksać, cont. Б о д а ть , бо
д а т ь с я ; б и ть , ударять рогами.. 
=  T r y k l iw y , а ,  е. Бодливый, 
бодливъ; склонный къ боданію. 
=  T r y ic s , u, то. T r yk sn ien ie  , іа, 
n . Боданіе, боденіе; біеніе ро
гами. =  T r y k a c z , а ,  то. Баранъ, 
овенъ, овечей самецъ.

T r y l , v id . Trel.
T r y n a  , у , f i  Опилки желѣзныя.
T r y n g i e l t , u , то. Деньги давае

мыя на водку, на пиво.
T r y n i t a r z , а , то. Монахъ ордена 

Ся Тройцы.
T r y n k a , i ,  fi. Триконъ; три  т у з а  

въ карточной игрѣ. —  2) трой 
ное щ астіе.

T r y p , v id . T ry b ta , Turmalin.
T r y p e l a , T r y p l a , i ,  fi. (w miner.) 

Т реп елъ ; камень огнедышущи- 
ми горами произведенный; у -  
пошребляемый для чищенія ме
таллической утвари.

T r y p l i i c o w a Ć с о , у т р о и т ь , ѵ ш . 
Troić.

T r y s k a , i ,  f i  Веревка, посред
ствомъ которой кормчій поды
м аетъ  передъ собою парусъ.

T e y s k a c  , m e d . іт р• Буравишь, 
бр ы згать, бишь ключемъ, вы
скакивать , стремиться вонъ, 
[упот р. говоря о водѣ или д р у -
гихЪ влажностяхъ). u

T r y s z a k , а ,  то. р од ъ  карточной 
игры.



0 0 TRZ TRZ

T r y t e f , t fa ,  tn. Дорога чрезъ бо
лото проложенная.

T r yu m f, и , т. Тріум ф ъ ; торже
ст в о ; побѣда, побѣдоносность, 
успѣхъ оружія, радость о по
бѣдѣ ; публичная честь оказы- 
ванная полководцамъ римскимъ 
по одержаніи ими славной ка
кой побѣды надъ непріятелемъ, 
nie nóć tryum fu przed b itw ą , не 
хвалиса идучи на р а т ь ; прежде 
побѣды не пой тріум ф а; т .  е. не 
хвались успѣхомъ дѣла прежде 
окончанія, c a  T r yu m fant, T r y 
um fator, T r y u m fa ln ie , a , m. 
Торжественникъ; побѣдоносецъ, 
побѣдитель, полководецъ, ко
торый послѣ побѣды одержан
ной надъ непріятелемъ, въѣз
жалъ съ тріумфомъ въ римъ. =  
T ryum falny, T ryum fowy, а-, е. 
T r yu m fa ln ie, adv. Тріумфаль
ный ; торжественный, къ трі
умф у принадлежащій, назначен
ный для торжественнаго въѣз
да ; tryum falna bram a , тріум 
фальныя ворота. Szata tryum

fo w a ć  тріумфальная одежда. =  
T ryum fow ać, act. imp. Имѣть 
торжественный въѣздъ въ городъ 
послѣ побѣды одержанной надъ 
непріятелемъ;— побѣдить, то р 
жествовать надъ кѣмъ, препо- 
бѣдить; —  взять надъ кѣмъ 
верхъ, преимущество, преиму
ществовать надъ кѣмъ.

T ryu m w ir at , vid. Tróywładztwo. 
=  Тріумвиратъ, треначалъствр; 
верховноначаліе, р а з д ѣ л е н н о е  
между тремя особами.

T r z ą ść , act. imp. Trzasnąć, inst. 
Trząsać, cont. Т р ясти , т р я х-  
н у т ь ; приводить что въ дро
жащее движеніе, колебаніе; f e 
bra trzęsie , трясетъ лихорадка; 
trząsać g ło w ą ,  качать, потря
сать головою; trzęsący poiazd, 
тряская повозка, карета, trząść, 
otrząsać ia b lk a , gruszki, отря
с а т ь , ошрясывать яблоки, гру
ши; — 2) Trząść, przetrząsać, 
ш арить; щупая искать чего; 
объискивать ; обыскивать; ис
кать чего по всюду. =  T rząs'ć 
się, rec. et p a ss ■ Трясти ся; дро
жать ; содрогаться, т р е п е т а т ь ; 
trząść się ze strach u, тр еп етать

о тъ  стр а х а ; trząść się od zi
mna, дрожать о тъ  стужи. T rzą- 
sący się, дрожащій. =  T r zęsie
n ie , і а , n. Трясеніе; тряска;' 
дроженіе; trzęsienie ziemi, зем
летрясеніе; тр усъ  земли, или 
колебаніе, трясеніе земли о тъ  
возгорѣнія въ нѣдрахъ оной го
рючихъ веществъ.

T rząść  а , у ,  f .  Трясавица; пере
межающаяся лихорадка.

T r z a s k , и ,  т. Т р еск ъ ; звукъ, 
с т у к ъ , производимый тѣломъ  
трескающимся, лопающимъ; тре
скотня; z trzaskiem , съ шумомъ, 
съ трескомъ.

T r z a s k a , D r z a z g a , i ,  f -  T r z a se-  
czka  , dim. Щ епа; щепка, ще
почка ; отщ епокъ, отщепочекъ ; 
осколокъ, осколочекъ; —  (ргоѵ .) 
gd zie  drw a rą b ią , tam trzaski 
le cą , гдѣ лѣсъ рубятъ , тамъ  
щепы валятся; гдѣ стрѣляю тъ  
тамъ пули л е т а ю т ъ ; на войнѣ 
люди не р од ятся; — trzaskę w i
dzisz w  oku b ra ta , a tramu 
w  oku w łasn em  nie w idzisz, ви
дишь сучецъ въ очахъ своего 
ближняго, а не видишь бревна 
въ своихъ; смотритъ на спицу 
въ глазѣ брата т в о е го , а въ 
своемъ глазѣ бревна не примѣ
чаешь.

T r zask aw icA , у , f .  Трескъ, іромъ ; 
сильный стук ъ , трескотня про- 
изходящая въ облакахъ о тъ  
электрической силы.

T r z a sk liw y , а , е. Т р е с к у ч і й ;  
трескъ , громъ производящій, съ 
трескомъ сопряженный, громомъ 
сопровождаемый.

T rzasnąć , med. inst. Trzaskać, cont. 
Т р е сн уть , хлопнуть, хлопать; 
шліопнуть , шліопать ; trzaskać 
trzasnąć z bicza, хлопать, хлоп
нуть бичемъ; trzasnąć drzwia
m i, хлопнуть дверью; trzasnąć, 
w  p a p ę , въ рожу тр е сн у ть ; у -  
дарить такъ, что бы зазвучало; 
niech cię piorun trzaśnie! про
валъ бы тебя взялъ!

T r z ą sn ą ć , vid • Trząść.
T r zcina , ^ , / " .  T rzcinica, T rzcine-  

czica, i ,  f .  dim. Т р о с т ь ; тро
стина, трости нка; тростникъ; 
камышъ, болотное водяное гаро- 
израстеніе; trzcina c u k r ó w  а,
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т р о с т ь  сахарная. =  T r zc in ia n y , 
а ,  e. Троетдны Й ; состоящ ій  
ш ъ  тросщ ц ; тростниковы й. =  
T r z c in ja st y , а ,  е. Н а т р о с т ь  
похожій, —  T rzcinisko , а, п. Т р о -  
ртп^ • множество т р о с т е й  въ о~ 
днощъ м ѣстѣ растущ и хъ .

Т RZC1NNI!ѵ? а,ІГі. 1 RZCINNICZEICj Czka,
Щ. Т р о стя н к а ; воробей камы - 
ше'ннон.,. .

X r W h y ,Z, а , е. Тростниковый,
< к '-ам ^ііи евы й ; принадлежащій 

тростнику, w róbel trze inny, v id . 
Trźciunik.

T r z c in o w a ć  , act. cont. (u M ularza) 
р ѣ ш е т и т ь  5 прибивать т р о с т 
никъ на деревянную с т ѣ н у  вдоль 
и поперегъ для подмазки.

T r z c i n o w y , а ,  е. Т ростаны й; со
стоящій изъ т р о ст и .

T r z e b a , im pers. Должно, надле
житъ , надобно, потребно ; р о -  
kazuie s ię , g d y  nie trzeb a , g d y  
trzeba, nie w idać g o , является ко
гда ненужно, когда же надобно, т о  
его не видать; ła d n a  i  grzeczna , 
trz e b a , żebyś ią p o z n a ł,  хоро
ша и вѣжлива, надобно, что бы 
т ы  съ нею познакомился.

T r z e b i ć , imp. U t r z e b i ć ,  p e r f.  чи
ст и т ь , очищ ать; разчищать по
ле , вырывая коренья, кочки, и 
срубая кустарники, дѣл ать зем
лю удобною ко хлѣбопаш еству; 
—  2і х о л о с т и т ь ; с к о п л я т ь ,  
класть.

T r z e b i e n i e c , пса, т. С к о п е ц ъ ;  
евн ухъ , каженикъ.

T r z e b i e ż  , а ,  т. расчищеніе; рас- 
паханіе земли, дѣланіе земли у -  
добною ко хлѣбопаш еству; — 2) 
новина; новая пашня распахан
ная по вырубленіи и выжженіи 
стоявш аго на ней лѣса.

T r z e b u l a , T r y b u l a , T r e b u l k a  , г, 
f .  (w  botan.) К ервель; гребень 
венеринъ (Scaiidix).

T r z e ć , act. imp. Т е р е т ь ; пово
ди ть взадъ и впередъ по повер
хн о сти  чего съ нажимкою, съ 
нагнетеніемъ рукою или Дру
гимъ чѣмъ , trzeć mocno,ш zlekka, 
т е р е т ь  крѣпко, слегка; trzew ik  
m ię t r z e , ногу т р е т ъ  башма
ком ъ ; trzeć le n , kon opie, м ять  
пеньку, ленъ ; trzeć sobie око 
sw ęd zą ce, т е р е т ь  себѣ глаза;

trzeć со drobno, ro zc iera ć , и сте
р еть въ порошекъ, въ с а м у ю  
мѣлкую пыль; trzeć fa r b y , на
т и р а т ь  краски; trzeć raszplem , 
p i łk ą  , т ер ет ь  тер п угом ъ , пил
кою ; trą  się ryby, рыбы м ечутъ  
икру. =  T a r c ie , іа , п. Треніе; 
дѣйствіе трущ аго и трущ агося;
—  2) (w  m echanice) Треніе; пре
п я тств іе  въ движеніи тѣ л ъ  о т ъ  
прикосновенія одного къ друго
му, происходящее о т ъ  шерохо
в а то с т и  или взаимнаго г я е т е -  
ніа поверхностей и х ъ ;  —  3) 
(w medyc.) трен іе; натираніе, 
натирка; —  4) tarcie ry b , кида
ніе, метаніе икры, треніе рыбъ.
—  T a r t y  , а , 'е .  Терты й.

T r z e c h , v id . Trzy. —  T r zech set n y ,
а ,  e . Т рехсо ты й . =  T r zec h t y-  
s ie c z n y , а ,  e. Трехтысачный.

T r z e c i , іа ,  ie. Т р е т ій ; слѣдую
щій по второмъ; trzeci rok, trzeci 
d z ie ń ,  т р е тій  годъ, день; trze
cia część c z e g o , т р е ть я  часть  
чего либо ; т р е т и н а ; т р е т ь ; 
trzeci r a z , тр е ти ч н о ; въ т р е 
т ій  разъ ; т р е т іе , третицею .

T r zec ia c zk a , i, f l  Тридневнан ли
хорадка.

T rzecio d niow y, а ,  е. Тридневный.
T r z e  США, у ,  f .  Д есять морговъ, 

или д есяти н ъ ; полевая мѣра.
T r zec izn a , у ,  f .  Т р ети н а; тр е ть я  

часть чего либо ; — 2) откупъ  
имѣнія съ условіемъ о т д а в а т ь  
т р е ть ю  часть дохода.

T rzem ch a , y , f .  (w  botan.) Широ
колистная каменная липа; би
рючина (РЫНугеа).

T r z e m d a ł a , у ,  f .  Ш андра, трава  
(Pseudodictanmum).

T rzem ucha  , у ,  f  {w botan.) Чере- 
м иц а; дикой чеснокъ (Allium
n rs im im ). r

T r z e p a ć , act. imp. Strzepac, w y -  
trzepać, p e r j .  Выбивать пыль 
изъ платья, trzepać k o g o , бить; 
ко л о ти ть, дубасить, о т к а т а т ь , 
д ать к а т к у; — 2) молоть вздоръ; 
многословить, шалберить.

T r ze fa c zic a , i ,j f-  Вѣничекъ, ме
телочка; —  опахало, метелка  
о т ъ  м ухъ.

T r z e p io t a c , vid . Trzpiotac.
T r z ę s a w ic a , у ,  f .  T r zęsa w isk o , a, 

n. 'ручеви на, тряси н а; зыбкое,
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зыбучее, мхомъ и травою по
росшее м ѣ сто , по которому хо
дить неудобно ; — 2) trzęsawica, 
трясучка; трясучная болѣзнь; 
трясеніе членовъ о тъ  слабости 
чувственныхъ жилъ произходя- 
щ ее, — 3) trzęsawica, =  T r ze-  
saw ka  , Перо, трясулка, укра
шеніе носимое женщинами на го
ловахъ изъ драгоцѣнныхъ кам
ней. =  T r zę sa w ic zn y , T r zęsa-  
w is t y , а , е. Зыбкій; болотный, 
болотистый.

T rzęsaw iec  , wca, т. (w  hist. nat.) 
Електрической угорь ; рыба сія, 
когда до нее дотронешься, при
чиняетъ чувствіе подобное т о 
м у, к а к о е  происходитъ о тъ  
електрическаго удара. •

T r zęsia n k a , i , f .  М ятая, ржаная, 
пшеничная, и ячная солома, ко
торую въ недостаткѣ сѣна д.я- 
ю тъ скотинѣ.

T rzęsidło, а, п. T rzesid ełko , dim. 
Трясулка; женской головной у— 
боръ изъ драгоцѣнныхъ камней 
И пр. vid. T r z ę s a w i c a  3. —  2) 
(w botan.) trzęsid ło , земляное 
масло, Іудино ушко, бузинный 
грибъ (Tremellaj.

T r zęsie n ie , vid. Trząs'ć.
T rzęsiogon , a , m. T rzęsiogonek, 

nka, m. dim. Трясогузка; nmutna.
T r zę sk i, a , e. Тряскій, трясокъ; 

причиняющій тряскою безпокой
ство ; trzęski po w ó z, тряская 
повозка.

T rześn ia , C zer e śn ia , i , f .  Череш
ня; бѣлесоватая вишня. Ш= T r ze- 
snio w y, а , е. Черешневый.

T r zeszc zk i, ó w , p l .  {w anatomii 
Сочевицѣ подобныя кости.

T r zeszc ze ć , med. іпгр. Трещать 
производить нѣкоторый родъ 
звука отъ скоропостижнаго раз
рыва союза частей, тѣло со
ставляющихъ ; sól w  ogniu trze
szczy, соль лопаетъ, трещитъ 
въ огнѣ, lód trzeszczy, ледъ тре
щ итъ; drzewo trzeszczące, дро- 
ва, которыя трещ атъ ; — (Д0-.) 
aż mi w  g ło w ie  trzeszczy , g d v  
sobie m yślę, co to z tego w yni
knie, голова у  меня чуть не тре
снетъ, когда подумаю, что изъ 
этого послѣдуетъ; -  2) trze

szczeć , ярыкать; вѣтры низомъ 
пускать.

T r z e w ik , а , т. T rzew iczek , czka 
т. dim. Баш макъ; башмачекъ* 
черевикъ; trzewik męzki, муж
ской башмакъ; trzewik damski 
женской башмакъ, черевикъ; trze
w ik fu trz a n y  w ierzchni, кеньга; 
trzewik stary, zdarty, отопокъ- 
ошопочекъ; изношенной башмакъ; 
rzemień od trzew ików , клгоша; —
2) (•w botan.) trzew ik, кокушки- 
ны сапожки, башмаки (Cypripe- 
dium). —  T r z e w ic z n y , T rzew i
kow y, а, e. Башмачный, къ баш
макамъ относящійся или при
надлежащій. Trzewiczne, sub. п. 
деньги на башмаки.

T r z e w o , а , п. Trzew a, р і .  Чере
ва; внутренности въ брюхѣ на
ходящіяся ; wieszczący z trzew, 
wróżek trzewowy, чревобасникъ; 
чревоволшебникъ; чревовѣща
тел ь; изъ чрева дающій гада— 
телные о т в ѣ т ы ;  wieszczenie 
z t r z e w , чревоволшебство. =  
T rzew o w y, T r ze w n y , а, e. Тре- 
бушинньш; кишечный ; dna trze- 
w n a , лютый поносъ.

T r z e y , vid . Trzy.
T r z e ź w y , a , e. T r z e ź w o , adu. 

Трезвый, трезвъ; непьяный, у  
котораго хмѣль прошелъ; — adv. 
трезво; трезвенно, т р е з в ы м ъ  
образомъ; о czem człow iek p o  
trzeżwiu an i p o m yśli, to wszyst
ko upiwszy się p o p e łn i , о чемъ 
т р е з в ы й  и не подумаетъ, т о  
пьяный сдѣлаетъ. =  T rzeźw ić  
kogo, act. гтр. Вытрезвливать; 
roztrzeźwić, utrzeźwić, p e r f .  вы
трезвить ; протрезвить, про
гнать хмѣль; мало по малу при
водить въ трезвое состояніе; 
trzeźwić o m dla łeg o , приводить 
въ чувство послѣ обморока. =  
T rzeźw ieć  , п. ітр. Трезвиться; 
становиться трезвымъ; — 2) о- 
чувствоваться; приходить въ 
чувство послѣ обморока; при
ходить въ себя, zzz T rzeźw ość, 
sci, f .  Трезвость; воздержность, 
умѣренность въ употребленіи 
крѣпкихъ наппшковъ.

T rzm iel, а, т. [w hist. nat.) Шмель; 
пчела ростомъ обыкновенную
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пчелу превосходящая, дѣлаю
щая пещерки въ землѣ.

T r z m ie l , а ,  тп. T rzm ielin a  , у ,  f .  
(w  bot а п .) Верескледъ; жига
локъ; кустарникъ (Evoniims). =  
T r zm ie lo w y , а , е. Верескледу 
принадлежащій, или изъ него 
сдѣланный.

T r z n a d l , T r z n a d e l , а , тп. Подо
рожникъ , птица.

T rzoda , у ,  f .  1'r zo d k a , г, f .  dim. 
Станица; собраніе одного рода 
животныхъ; с т а д о ; trzoda о -  
wiec, стадо овецъ; dobry p a sterz  
ma staranie o sw oiey trzodzie, 
добрый пастырь печется о сво
емъ с т а д ѣ , о своихъ овцахъ, о 
своей п аствѣ . == T rzo dny, а, е. 
С т а д н ы й ;  p a stu ch  trzodn y, 
стадникъ.

T rzon, и, тп. T rzo nek , G . trzonka, 
m. Черенъ, черенье, черенокъ; 
металлическая или деревянная, 
или какая иная рукоятка у  ножа, 
у  вилки или у  другаго чего ни- 
будь т о м у  подобнаго, — а) с т е 
бель; на коемъ грибъ росш етъ ; 
Trzony, =  T rzonowe zęby, К у -  
пініе, коренные зубы.

* T r zo p , a , u , m .  Черепъ; иверень 
разбитаго глинянаго сосуда.

T r zo s, а , и , m. T r z o se k , s ta , т. 
dim. Черезъ; денежной длинной 
и узкой кошелекъ, которой  
вмѣсто опояски по голому т ѣ 
лу опоясываютъ для сокрытія  
денегъ.

TRzpiEn, іа ,  т. Спенекъ; шпиль- 
ка у  пряжекъ, для прикрѣпле
нія оныхъ къ клюшѣ, или къ 
какому ремню.

T r z p io t , и , т. T r z p io t e k , tka, 
т. dim. П ус то м ел я ; болтунъ, 
вертопрахъ, непостоянникъ, вѣ
треникъ; человѣкъ въ поступ 
кахъ , поведеніи и рѣчахъ сво
ихъ в е с ь м а  неосновательный, 
легкомысленный; вертуш ка. =  
T r zpio t a ć , T r z e p io t a ć , T rzepo
t a ć  , act. irnp. В ст р я х и в а т ь ; 
приподнявши что т р я с т и ; ма
х а т ь  , бить крыльями, trzepio~  
tać  sk rz y d ła m i, встряхивать, 
м ахать крыльями; —  trzepiotać  
ze strach u , т р е п ета ть  о тъ  стр а 
х а ; —  (tr .) б о л т а т ь , п усто м е-  
ли ть ; молоть вздоръ; — trzp io -

Т о т  Ш .

tać s ię , гес. вертопрашить, вер
топрашничать ; дѣлать , п осту
п ать , вести себя прилично вер
то п раху или вертопрашкѣ. =  
T r zp io t o w a ty , а , е. T rzpio tli-  
w y , а ,  е. T r zpio to w sk i, а , іе. 
Вертопрашный; непостоянный, 
вѣтрены й, вертопраху свой
ственный. =  T rzpioto w stw o , 
T r zpio talStw o , а , п. T rzpioto-  
Watosc, ści, f .  Вертопраш ество; 
непостоянство, вѣтрено сть, лег
комысленность ; свойство вер— 
топрашнаго.

T r z y , т. Tr z e y , G. T rz ech , Три, 
т р е х ъ ; trzech lu dzi, trzy osoby, 
гори человѣка; trzy razy trzy  
dziew ięć, трижды три  девять; 
trzy czw a rte , trzy ćw ierci, три  
четверти  ; on trzech przeliczyć  
nie um ie , онъ тр ехъ  перечесть 
не у м ѣ е т ъ , онъ глуп ъ; trzech  
królów  św ięto , крещеніе, богоя
вленіе; trzy p o  trzy p le c ie , бол
т а е т ъ  изъ пятаго въ десятое, 
т .  е. безъ всякаго порядка; ме
л ет ъ  чеп уху, дичь н есетъ ; —  
(w arytm.) re g u ła  trzech, трой 
ное правило; посредствомъ ко
тораго сыскивается какой ни- 
будь членъ пропорціи, въ к о то 
рой б уд утъ  даны три  прочіе.

T r z y b a r w is t y , Трехцвѣтный. =  
T r zyc w ier c io w y  , три ч етвер т- 
ный. =  T r z y c z ę śc io w y , трое— 
частный. =  T r z y d n ió w k a , i ,  f  
Трехдневное время. =  * T r z y -  
droże , Трепугаіе, дорога на три  
стороны р а з д ѣ л я ю щ а а с я . =  
T rzyd n io w y , T r z y d z ie n n y , а , е. 
Тридневный. =  T r z y d z ie ś c i, G. 
trzydziestu, Т р и д ц а ть , три де-
СЯтЪ.^^ТкЕYDZ1ESTODZIENNY, а, в.
Тридцатидневный. =  T r z y d z ie 
s t o l e t n i , іа , іе. Три дц ати лѣт
ній. =  T r z y d z ie s t y , а , е. Три
десятый , тридцаты й. =  T r z y -  
f u n t o w y , Трехф уитовы й. =  
T r zy g a r n co w y , Трехгарнцовый. 
T r zyg o d zin ny, Три часа продол
жающійся. =  T r z y g r a n , Т реу  
гольная игла. —  T rzygro szo w ka , 
i, f .  М онета мѣдная составля
ющая три грош а, или полторы  
копѣйки. =  Г R Z Y Г Ę Z Y С Z N Y, 
Трехъязычный. —  T r z y k r o ć , 
T r z y k r o t n ie , Трижды, т р о е -
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краіпйо. == T r z y k r o t n y , a ,  e . 
Троекратный. —  T r z y l e t n i , ia, 
ie. Трехлѣтній.

T r z y l is t n ik , a , m. (w botem.) Ca— 
тирій мужеской ; кокушкины 
слезы (SalyrhmT.

T r z y l is t n y , Трилисганый.= JTr z y -  
Ł okćiow y, Трехлокошный; три  
локтя Мѣры содержащій. ^

T r z y m a ć , net. cont. I r z y m y w a e ,  
Jre q .  Держать; tfzym ay mocniey 
żęby nie u p a d ło , держи крѣпче, 
чтобъ не упало; trzymać kogo 
za rękę, держать кого за руку;
— 2) do chrztu trzym ać, прини
мать дитя отъ купели, быть 
возпріемникоііъ, отцомъ крест
нымъ, trzymać się na nogach, 
Держаться на ногахъ; крѣпко 
с т о я т ь ; — э) держать, не вы
пускать, Złego psa trzymay na 
łańcuchu ;, злую собаку держи 
на цѣпи, на привязи, па, morzu 
g o  wiatry trzymaią przeciwne, 
противные вѣтры удерживаютъ 
'его на морѣ; — 4) trzymać się 
czego, держаться, придержи- 
ватьса^чего либо; trzyma się іак 
рііапу p ło tu ,  твердо, крѣпко 
придерживается чего; заподлин- 
но, сцльно, упорно что утвер
ждаетъ ; держится твердо чьей 
стороны; не о т ст а е т ъ  отъ чего 
либо; — 5) baie, iedna rzecz dru- 
g iey  się nie trzym a, болтаетъ, 
изъ пятаго въ десятое, безъ 
всякаго порядка, чепуху ме
летъ, дичь несетъ; -— trzymay 
się, держися, не поддавайся, не 
уступай, "У- ‘ trzymać ięzyk za zę
bami, держатъ языкъ за зубами; 
молчать, не говорить, когда не 
спрашиваютъ;. — krótko trzymać 
kog o , не давать кому много ко
ли ; въ рукахъ, въ грозѣ, въ 
страхѣ кого держать; —  trzy
mać wilka Za uszy, д е р ж а т ь  
волка за уши; т .  е. быть въ ве
ликомъ затрудненіи, недоумѣ
ніи , не знать ч то  дѣлать отъ  
предстоящаго отовсюду страха  
илы бѣдствія; — trzymać kogo 
na wodzy, содержать кого въ 
повиновеніи, такъ  что бы не вы
ходилъ изъ должнаго почтенія.
— 6) trzym ać, имѣть, владѣть, 
управлять; lepsze iedno iuz trzy

m an e, ra ili dwoie spodziewane, 
не сулй журавля въ небѣ, дай си
ницу въ руки; — wieś arendą  
trzymać, имѣть деревню на о т 
куп у, въ содержаніи; na siebie 
trzym ać, nie puścić w  arendę, 
самому управлять своими де
ревнями не отдавая на аренду 
или откупъ; — trzymać szkołę, 
straż, etc. содержать школу, ка
раулъ , и пр. — trzym ać kogo na 
s ło w ie , проманить кого напрас
но, завтраками кормить; trzy
mać na iaką kartę, ставить на 
одну карту безпрестанно; — у) 
trzymać о kim , о czein, почи
т а т ь ,  ставить за, признавать, 
мнишь ; д ум ать , судить ; іак о 
nim trzymasz Р что вы думае
т е, какъ вы судите объ немъ ? 
zbyt w iele o sobie trzym ać , 
слишкомъ много о себѣ думать; 
— 8) trzymać za kim, trzy
mać z kim, держать чыо сторо
н у; послѣдовать чьей сторо
нѣ , быть одинакихъ съ кѣмъ 
мыслей, стоя ть за кого; trzymać 
się czyiego z d a n ia , придержи
ваться чьего мнѣнія; —  g) trzy
mać pióro w  iakiem zgrom adze
n iu , быть писмоводителемъ въ 
■ какомъ обществѣ ; — іо) trzy
mać p o d  kluczem, держать что  
за замкомъ; хранить, беречь въ 
заперши; — 1 i)  trzymać karczmę, 
oberżę, держать корчму, по
стоялой дворъ, —І 12  trzym ać 
miasto w oblężeniu, держать го
родъ въ осадѣ; осаждать

T r z y m a c z ,  а , m. Т о т ъ ,  который 
держитъ что либо. —  T r z y m a -  
d ł o , а , п .  Орудіе для держанія 
въ рукахъ чего либо ; —  2) trzy— 
m adło w drukarni, стемпель, 
штемпель; держальцы, планочка, 
на которую наборщикъ втыка
етъ  листъ, съ коего набираетъ.

T r z y m i a r o w y , а , е. Тремѣрный.
T r z y m i e s i ę c z n y , а , е. Трехмѣсач- 

ный; три мѣсяца продолжаю
щійся.

T r z y m o n a w , а, m. (w zoofog.) При
липало, держиладія; морская ры
ба, головнымъ щитомъ къ кам
нямъ , кораблямъ и пр. прицѣ
пляющаяся.

T r zy n a b e l  , vid. Trznadl.
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T rzynAsc ie , G . trz y n a stu , тринад

ц ать. =  T r zy n a śc io r o , r g a ,  n. 
Тринадцать ш тук ъ  обоего пола. 
T r z y n a s t o l e t n i, га, іе. Тринадца
ти лѣ тній. =  T r z y n a s t a , а ,  е. 
Т р и н а д еся т ы й т р и н а д ц а т ы й . 

T r z y n o g , и , rń. I r z y n o z e k , zka, 
т. dim. Т рен о гъ , треножникъ. 
—  T rzyn o gi, T r o yn o g i, а ,  іе . 
T rzyno żny, а, е• .Треножный. —  
* T rzyn o żyĆ, act. irnp. Strzyn o- 
zyć, per/- Сщреноніить; с п у т а т ь  
три ноги у  лощади.

T r z y p ie t r y  dom , Трехешажкый 
домъ, въ три  етаж а, яруса. 

T r zysą żn io w a  laska, Трехсаженная 
мѣра.

T r z y s t a , G . Trzechset, т р и с т а ,  
T r zy st o pn y  , a , e. Содержащій въ 

себѣ три  ф у т а , тр ехф уто в ы й . 
T r zy st r o n n y , а ,  е. Трехсторон

ній; т р и  стороны  имѣющій. 
T r z y t u l n y  basza, ТрехбуЯчучный 

паша.
T r z YziARNisTY, И м ѣ ю щ і й  т р и  

зерна.
T u , adv. Т у т ъ ,  здѣсь; kto tu ?  к т о  

т у т ъ  ? а tuś z d ra yco !  а т ы  
здѣсь измѣнникъ! chcę tu zostać, 
я хочу здѣсь о статься.

T u b a , у ,  f  Труба, —  T u b a l n y , а, 
е. Громкій, громокъ; сильной, 
великій звукъ издающій; звуч
ный ; громный; громогласный.

T u b e r o z a , у ,  f .  (w botan .) Т уб е 
роза; луковичное п роизрастете  
(Polyanthes),

T u b y l e c , Іса , от. Здѣш ній; при
родный житель какой земли, т у 
земецъ, уроженецъ.

T u c ya  , у і , f .  Т у т і я ;  металличес
кая окись крѣпкая, которую  
извлекаю тъ при добываніи цин- 
коваты хъ  свинцовыхъ рудъ.

T u c z , T u s z a , у ,  f .  Т у к ъ ; жиръ 
въ ж ивотномъ; — дородность; 
т о л с т о т а , т уч н о сть  тѣ л а.

T u c z ą , у, f .  Т у ч а ; собраніе г у с 
т ы х ъ  паровъ, поднявшихся на  
в о зд у х ъ , содержащихъ обыкно
венно дождь, градъ или снѣгъ.

T u c z e c , cz ca , т. Плечная к о сть  
животнаго.

T u cznieĆ, ц. im p. Utucznieć , p e r f .  
т у ч н ѣ т ь ; жирѣть, добрѣть, то л 
с т ѣ т ь . =  T uczność, ści, f .  Т уч 
н о ст ь , жирность, дородность,

т о л с т о т а  т ѣ л а . =  T u c zn y , а , е. 
Тучны й, тученъ; жирный. =  ТѴ-  
cz yb r zu c h , а ,  от. Прожора; слу
жащій ^чреву, чревоугодникъ.—  
T uczyc  , act. i/np. Utuczyć, p e r /  
У т у ч н я т ь , утуч н и ть, тучнымъ  
дѣ л ать; откармливать; — (ргоѵ.) 
Iwańskie око konia tuczy , о т ъ  
присмотра хозяйскаго, лошадь 
ж ирѣетъ, —  а) {fig .' н асы тить, 
н а п о л н и т ь ,  удовлетворить; 
приготовлять, сохранять, пи
т а т ь  , nadzielą g o  tuczyli, его 
питали надеждою; klęskam i lą d  
u tu c z y ł, опустошилъ землю, на
полнилъ ее бѣдствіями.

T u d z ie ż , a dv. Близко, т о т ъ  часъ, 
так ж е, сверхъ т о г о ; при 

то м ъ .
Т и к , и , т. Т у к ъ , жиръ; — tuk 

W k o śc i, мозгъ.
T u k a n , а ,  т. {w zoolog.) Перцея- 

д е ц ъ ; птица.
* Т и ь , и , т. Калчанъ.
T u ła ć  s ię , тес. imp, Ски таться; 

стр ан ств о вать , не имѣя посто
яннаго жилища переходить изъ 
одного м ѣ ста  въ другое. Ер Т и - 
ł a c k i , а ,  іе. T u ła c k o , adv. 
Скитающійся, блудящій, стран
ствующ ій. —  T u ł a c t w o , а , п. 
С ки таніе, странствованіе; неи
мѣніе пристанищ а; б рф д н'я. =  
T u ł a c z , а ,  от. Бродяга; чело
вѣкъ не имѣющій ни дома, ни 
ремесла, ни пристанища; праз
дношатающійся, скитающійся, 
блудящій, бродящій.

Т ulbant  , vid . Zawóy.
* T u le ia , *T u l iia , ii, /  Гр отъ , дро

т и к ъ ; — а) калчанъ.
T u leiek  , еу к а , от. Воронка изъ 

бумаги, которую  живописцы и 
красильщики насаживаютъ подъ 
к и стью , дабы краска не лилась 
по рукамъ.

T u łiĆ, act. imp. U tulić, p e rf. т о 
ли т ь  ; ун и м а ть , у т и ш а т ь ; нѣ
жно прижимать для успокоенія, 
—  tu lić  со g d z ie ,  п р я т а т ь ; іа— 
rząbek p o d  skrzyd ła  g ło w ę  
sw oię t u l i , рябчикъ подъ крылья 
прячетъ свою голову. =  T ulić 
się , успокоиваться, приходитъ 
въ спокойствіе, ути ш аться; пе
р еставать плакать, у то л я ть ся ; 
униматься. N ieutu lo jiy , неушо-
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лимый; неутолимъ; неукроти
мый , немогущій быть утоленъ, 
укрощенъ, умягченъ, nieutulo
ny ż a l, неутолимая печаль; 
Tulić się gdzie, пристать, при
жаться , взять къ кому прибѣ
жище , прибѣгнуть къ кому, pies  
ogon pod się tu li, собака подъ 
себя хвостъ поджимаетъ.

Тиысн, а , тп. Кинжалъ.
T u lipan , а , m. w  bot а п )  Т ул ь -  

панъ, тюльпанъ; луковичное 
произрастете (tulipa.); =  T uli
p a n o w y , а , е. Тюлъпаніи; при
надлежащій тульлану.

T ułów , T ułub , T o łu b , іа , m. Т у 
ловище; средняя часть тѣ л а че
ловѣческаго, заключающая въ 
себѣ грудь, брюхо, спину и бо
к а; — 2) tu łu b ,  тул уп ъ ; родъ 
ДОЛГОЙ шубы. =  T u łu bo w y, я, 
е. Туловищный; туловищу при
надлежащій. =  T u ło w ity, T uło-  
w i t o s Ć, vid. T jłow ity.

T ułumbas , vid. Tołumbas.
T um , u, m. Куполъ; возвышенный 

круглый сводъ на церкви, — 2) 
соборъ ; соборная церковь; ка- 
тедральная церковь.

T uman, и , тп. Туманъ; густы е пары, 
обыкновенно холодные помрача
ющіе воздухъ — {fig-} 5 tum any 
puszczać, tuman komu w oczy 
puścić, =  T umanić komu oczy, 
пыль въ глаза пускать ; оболь
стить, обмануть, провесть кого.

T umult , Скопъ, мятеж ъ, крамола, 
сумятица, нестроеніе, безчин
ство , драка, тревога, шумъ, 
крикъ, замѣшательство.

T uńczyk, а, m. (и> zoolog) Тумакъ; 
рыба морская къ роду макрелей 
принадлежащая. =  T unina, у ,  f .  
Тумаковое мясо.

* T una , у ,  f .  * T unka , i ,  f .  dim- 
Бочка, боченокъ.

T u n gsten , T unstan  w a p i e n n y ,  
(w chemii) Волчецъ; металлъ 
способный въ кислоту обра
щаться. =  T unstany, р і. Волче- 
цокислыя соли; соединеніе вол- 
чецовой кислоты съ основанія
ми землистыми, щелочными и 
металлическими; tunstan mie
dzi, волчецокислаа мѣдь, tun
stan żywego srebra , волчецоки
слаа р туть .

T upać, vid . Tępać.
T u p et , u , m. Т уп ей , зачосъ; во

лоса на передней части головы 
подрѣзанные и зачесываемые на
задъ. „ гг

T upeyica, T o p ey k a , і , J .  ПрОДОЛ- 
говатая фляжка; стеклянный со
судъ для держанія соковъ и пр.

Ти к, а , т. Т у р ъ ; дикій волъ. £
T u r bacya , y i ,  f .  Безпокойствіе, 

хлопоты.
T u r b a n , vid. Zawóy.
* T u rbato r , а, m. Смуганикъ, воз

м ути тел ь, который безпокой
ство причиняетъ. =  T urbować 
kogo, act. imp. Sturbować, p e r f. 
Безпокоишь, причинять безпо
койство, тревож ить, мучить, 
досаждать. =  T urbować się, rec. 
Тревожиться, безпокоиться, за
боти ть ся , nie turbuy się, iuż to 
moia p r a c a , не безпокойся, это  
мое дѣло.

T u r bit , u , m. {to botan) Т ассія ; 
—  бѣлое шаровидное растеніе 
(Turpetum).

T u r c y a , y i ,  f .  Т ур ц ія , турецкая 
земля, Турецкое Государство. 
=  T u r czyc , act. imp. Poturczyc, 
p e r f .  Обращать, обратить въ 
Магометанскую вѣру; сбусур- 
манить. =  T u r c zyn , а , т. T u
b e k , гка , т. Турокъ. =  Т и к- 
CZYNKA, TuRKINIA , Щ f .  ТурчЯН- 
ка. =  T urecki', 'а у і е .  Турецкій. 
Państw o Tureckie, турецкое Го
сударство; turecki koń, турец 
кая лошадь. Turecka pszenica, 
срацинское пшено; g o ły  іак tu
recki święty, голъ какъ соколъ. 
P o turecku, по турецки. =  Т и -  
r e c z y z n a , у ,  f .  Турція; тур ец -  
кое государство. — 2) (соІІес.) 
все что ни есть тур ец кое; т о 
вары, обычаи, языкъ турецкой  
и ііроч.

T urkawka , vid. Trukawka. =  T ur
k o t  , а , m. Козырный голубь.

T urkot, u, m. Шумъ, крикъ, звукъ, 
стукъ . =  T u rko tać , med. imp. 
С тучать, шумѣть, звучать. Tur
kotanie , с т у к ъ , шумъ.

T urkus, а , т. {w m iner) Бирюза; 
драгоцѣнный камень, цвѣтомъ 
блѣдно-голубый.

T urmą, у , f .  Тюрма; темница, po
sadzić winowaycę do turm y, по-
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садить преступника къ т ю р -  
м у.

T urmAl i n , u , т. {w miner.) Т у р 
малинъ ; пеплопритагатель; или 
шерлъ електрической, каменная 
порода нремнистаго рода. 

T u r n ie ia , i ,  f .  T u r niey , іе іа , т. 
T u r n ie ie , р і.  К ар усел ь; кару
сельная игра; рыцарскія игры, 
упражненія, состоящ ія обыкно
венно въ бѣганіи на лошадяхъ 
и въ сниманіи на всемъ бѣгу ко
лецъ и пр. —  2) (fr.) замѣшатель
с т в о , безпокойство, сраженіе, 
битва, бой, брань, раздоръ, споръ, 
скалка, схватка. T urnieiow ac, 
a ct.im p . упраж няться въ рыцар
скихъ играхъ.

T urnować, a ct.im p . Балотировать; 
давать голосъ свой положеніемъ 
шарика въ ящикъ. =  T urnus, 
T u r n , Балотированіе, балоти- 
ровка; u jorm o w an a z o sta ła  od  
Laski propozycya  ad turnum, Сей
мовый Маршалъ предложилъ ба- 
Лотировку, или собираніе го
лосовъ.

TuRODAIC, TuRODOWIEC, WCCt , 771.
Туземецъ. =  T urodny, а, е. Т у 
земный.

T u r y b u la r z , pid. Kadzidlnica. 
T u r zy , a , e. Т ур ій , т у р у , дико- 

м у волу принадлежащій ; —  (w  bo
tanice) T u rza  t r a w a , камышъ 
садовой (Aruudo). =  T u r z y c a , ^ ,  

/ •  {w botan ,) О сока, (С агех).—
2) Заячая ш ерсть.

T us', pid. Tu .
T u sz , u , m. T u s z a , y ,  f .  Т у ш ь ;  

брусковая черная краска; —  2) 
T u sz , дюжина; д в е н а д ц а т ь  
ш тук ъ  ; — 3) T u sz , v id . T u ż. 

T u sz a , pid. Tucz.
T u sz o w a ć , act. imp. Т уш е в а ть ; 

п и сать, раскраш ивать, покры
в ать ч то  туш ью .

T u s z y ć , rned. іт р. П редчувство
в а т ь ; чаять, ож идать, tuszyć 
sobie dobrze, н ад ѣ яться; tu sz y ł 
sobie pozyskać prędko  ła sk ę  iego, 
онъ надѣялся въ скоромъ вре— 
мѳни пріобрѣсть милость его. 
Tuszyć komu dobrze, обнадежи
в ать кого.

* T u s z y s t y , а ,  е. Дородный, т у ч 
ный , жирный.

T u t a y , pid. T u .

* T u te c zn y , T u t e y s z y , а , e. Здѣш
ній; сему м ѣ с т у  принадлежа
щій , или здѣсь находящійся; tu
teyszy m ieszkaniec , здѣшній жи
тель.

Титип, pid. Tytuń.
T uw alnia  , i ,  T u w a l iia , T o w alh a , 

i i ,  f .  Широкой ручникъ, поло- 
т е н ц о , утиральникъ, — 2) ска
т е р т ь .

T u z , а ,  т. Т у з ъ ; въ карточной 
игрѣ: карта имѣющая одно въ 
срединѣ око; zabić tuzem , крыть 
т а зо м ъ ; 2) опасность, ударъ, 
толчокъ , кулакъ; p o sz ed ł z nim  
■ w tuzy, схватился съ нимъ за 
волоса ; dadź komu tuza , дать  
кому т у з а ;  ударить кого ку
лакомъ.

T u i ,  adv. Т о т ч а с ъ ; шугаже; въ 
слѣдъ. Śm ierć t u i  za starością , 
смерть въ слѣдъ за старостію .

T u zin , а ,  и , т. T uzineic, п ка , т. 
dim. Дюжина; дюжинка; двенад
ц ать какихъ нибудь одинакихъ 
или одновидныхъ вещ ей; — Т) 
родъ сукна средней доброты.
—  T uzino w y, T uzinko w y, а , е. 
Дюжинный; продаемый или по
купаемый подюжинно; tuzinko- 
и>у zeg a rek , дюжинные часы. —  
къ дюжинѣ принадлежащій.

T uzowac, act. imp. Wytuzować,y?er/I 
Т у з и т ь , п о т у з и т ь ; бить кого 
кулаками; — побранить, выбра
нить.

* T u ż y c , pid. T ążyć.
T w a r d n ie ć , T w a r d z ieĆ, n. imp. 

Т в е р д ѣ ть ; т в е р д ы м ъ  стано
в и ть ся ; крѣпнуть, ж естѣ ть ; 
жесткимъ дѣлаться. =  T w ardo , 
adp. Твердо; плотно, крѣпко; 
сильно , сурово , с т р о го ; ugotuy  
іа іа  na tw a r d o , свари яйца гу
с т о  ; z a sn ą ł tw a rd o , крѣпко у -  
Снулъ; tw ardo z nią p o stą p ił, 
онъ обошелся, поступилъ съ 
нею сурово, с тр о го , ж естоко;
—  Tw ardo  со id z ie , т я ж е л о ,  
т р уд н о , не по желанію и детъ.
—  T w ard o gło w y, а , е. Тупы й, 
непонятный ; — 2) упрямый; у -  
порный, несклонный, несговор
чивый.

T wardos'ć , śc i, f .  Т р е р д о ст ь , же
ст о к о ст ь  ; свойство т о г о , что  
твердо, крѣпко, плотно.
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T wardo s e r c y , а , e. Жестокосер
дый. =  T wardosicoruipy, Твер
дую скорлупу имѣющій, черепо- 
кожный. =  T wardoskory, Ж ест
кую кожу ИМѢЮЩІЙ. =  TWARDO- 
usTY 5 Aj 6• Twardousty коп, 
нрѣпкоуздая, крѣпкоголовая ло
шадь.

T w ar d y, а , е. Твердый; твердъ; 
крѣпкій у плотный, жвсткіи, 
nieco tw ardy , т в в р д о в л ш ы и ;  
tw arda p o śc ie l, жесткая по- 
стел я; tw ardy g r u n t , крѣпкая, 
т в е р д а я  земля; tw ardy sen, 
крѣпкій сонъ; twarde w łosy, 
жесткіе волосы; 2) нечув
ствительный ; — 5) неумолимый; 
упрямый , упорный, строгій, су
ровый ; жестокій, немилосердый, 
безчеловѣчный; tw ardy to czło
wiek іак s k a ła , у  него камен
ное сердце, его ни что не тро
гаетъ ; — 4) twarda g ło w a , т у 
пая непонятливая голова, — 5) 
wiersz tw ardy, стихи жесткіе, 
неплавные; — б) puls tw ardy , 
пульсъ крѣпкой, — 7) łK ody  
twarde,, колодезныя и ключевыя 
воды; которыя не растворя
ю тъ мыла. =  T w a r d z i c , ШсЩ 
ітпр. S tw a rd z ić , U tw a rd z ić , p erf. 
Твердымъ дѣлать, твердить, 
Жесточить; сдѣлать жесткимъ. 
Twardzic s ię , гес. Твердѣть; 
твердымъ с т а н о в и т ь с я .  =  
T w a r d z i z n a , T w a r d z i n a , у ,  f -  
Крѣпкая, твердая земля.

T w aró g , и, тп. Тварогъ. =  T wa
r o g o w y , T w a r o ż n y , а , е. Тва~ 
рожный; тварогу принадлежа
щій , свойственный; ciasto twa
rogowe , тварожникъ.

T warz , у ,  / ,  Дице; z twarzy je g o  
w yczytuię, że mi nie sprzyia , я 
по. лицу его вижу, что онъ 
мнѣ не доброжелательствуетъ; 
— twarzą na ziem i, ницъ.; ни- 
ц ы ; ничкомъ; лицемъ на зем
лю или къ землѣ-; — twarzą  
w  tw arz, лицемъ къ лицу;. 
Kobiecey twarzy, женообразный ; 
nie znam g o  z twarZy, я его съ 
лица не знаю. Kapelusz etc, do 
twarzy, шляпа и пр. къ лицу.

T w a r za ć , vid. Tworzyć.
T w a r z y c z k a , i ,  f ,  dim. Личико,

личко. —  T w Ar z y s k o , а ,  n. Ди
чище.

T w i e r d z a  y ,  f  Твердыня; крѣ
п о сть, башня, замокъ; твердь; 
укрѣпленное м ѣсто ; твердель; 
oblegać twierdzę, осаждать крѣ
п о сть; — 2) {fig.) защ ита, обо
рона. =  T w i e r d z i ć , act. imp. 
Ztwierdzić, Utwierdzić , p e rj. U -  
twierdzać, cont. укрѣ п лять, y -  
силивать; приводить въ оборо
нительное состояніе; • 2) у—
твердить , утверждать ; дѣлать 
кого пли что постояннымъ, 
надежнымъ, непоколебимымъ.
5.) утвер ж дать; д о к а з ы в а т ь ,  
свидѣтельствовать чѣмъ и сти 
ну чего, utwierdzić kogo w na
d z ie i, утвердить кого въ на
деждѣ ; — 4) утверж дать, увѣ
рять ; niektórzy Z pew nością
twierdzą , ż e ........, нѣкоторые за
подлинно увѣряютъ, ч т о . . . . . .
Iw matem.) ilości tw ierdzące, ко
личества, предъ которыми ст о 
и т ъ , или долженъ стоя ть знакъ 
сложенія. =  T w i e r d z e n i e  , іа , п. 
Теорема; умозрительное пред
ложеніе, истина котораго со
крыта и можетъ быть дока
зана. — 2І Tw ierdzenie, twier
dza niebieska, тведрь небесная;
—  3) утвержденіе; т о  выраже
ніе , коимъ что утверждается. 
Gwiazdy utwierdzone, здѣзды не
подвижныя. Utwierdzają су, ро-  
twierdzaią су, утвердительный; 
содержащій въ себѣ утвержденіе, 
увѣреніе чего 5 przysięga р.о- 
tw ierdzaiąca , утвердительная 
присяга. =  T w i e r d z o w y ,. а ,  е. 
Крѣпостный.

T w o i, T w o i a , T w o i e , vid . T w ó j.
T w ó r , U t w ó r , u , m . Тварь, т в о 

реніе; созданіе; все т о  , что со
творено Богомъ; —  act. Тво
реніе , сотвореніе', составленіе, 
произведеніе человѣческаго ум а;
—  2) utw ór, utworzenie ciała, 
сложеніе, состояніе тѣ л а , при
рода, темпераментъ.

T w ó r c a , у ,  іп. Творецъ; Богъ, зиж
дитель, создатель міра, види
мыхъ и невидимыхъ вещей,- =  
* T w ó r c o r y m , а , т. Стихотво
рецъ, =  T w ó r c z y , а , е. Творче
скій; зиждительный. =  T wór-
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c z y n i , i ,  f .  Создательница, ви
новница , творишелышца. 

T w o r zyć , act. imp. U tw orzyć, p e r f .  
Т в о р и ть , сози дать; сотворить, 
рож дать, производить, образо
в а т ь , дѣл ать , со ставл ять, изо
б р ѣ тать  , вы думы вать; p r a w a  
tw o rz y ć , составлять законы; 
■ wiersz tw orzyć , сочинять ст и х и ; 
tw orzyć sery, сыры дѣ л ать; s ło 
w a  tw o rzyć, выдумывать слова. 
—  T w o r zyd ło , а , п. Форма для 
сыра; — 2 ) tw o rzyd ło  do ciasta, 
коровайникъ. =  T w orzydko , а, 
п. Малая чарочка.

T w óy, tw o ia , twoie. Т вой , твоя, 
т в о е ; п р и н а д л е ж а щ і й  теб ѣ . 
T w óy оу c iec, tw oia m a tk a , твой  
о т е ц ъ ; твоя м ать.

g- C iebie , dat- to b ie , c i, Ты , 
т е б я , т е б ѣ ; (мѣстоименіе л и г-  
пое вт орого лица) przyrzekam  
с і , я теб ѣ  обѣщаю; ty iesteś  
spraw cą w sz y stk ieg o , т ы  винов
никъ всему, т ы  причиною; mó
w iłe m  to bie , nie czyń te g o , я 
теб ѣ  говорилъ, не дѣлай этого.

T y b in k i , vid . T abinki, Tebiuki.
Т х с ,  m ed. im p. U tyć, p e r f .  Т о л 

с т ѣ т ь , о т о л с т ѣ т ь ; жирѣть, по- 
жирѣть ; т у ч н ѣ т ь ;  тучнымъ, 
жирнымъ стан о ви ться; — (р го ѵ .) 
w iłk  leżąc n ie  tyie, лежа на боку 
ничего не сдѣлаешь; голодъ вы
гоняетъ волка изъ л ѣ су; т .  е. 
какъ нечего гл о д а т ь , т о  будешь 
работать. P rzez  p o s ły  w ilk  nie  
ty ie , глаза да мѣра, т о  прямая 
вѣ р а; т .  е. въ дѣлахъ касаю
щихся до собственной пользы 
или прибытка не должно пола
га т ь ся  на д р уги х ъ , но самому 
прилѣжно за всѣмъ см о тр ѣ ть.

T ycz  , y , f .  T y k , u , m. T y k a , i ,  f .  
Тычина, ты чинка; ш естикъ за -  
острѣнны й, втыкаемый въ зем
лю.

T y c z e  się, v id . Tknąć.
T y c z n y , а , e. Годный на тычин

к и ; (w botan.) tyczna w yka, 
вонючее дерево (Anagyris). =  T y 
c z y ć , act. imp. Т ы к а ть  колья 
въ землю.

T y d z ie ii , G . T y g o d n ia , m. Недѣ
ля; седмица, время состоящее 
изъ седми дней, съ какого бы 
дня считаемо ни было; tydzień
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c a ły  przepędziliśm y n a w s i,  въ 
деревнѣ пробыли цѣлую недѣ
лю. W ielk i tydzień, стр астн ая  
недѣля.^= T ygo d niow y, а, е. Н е- . 
дѣльный; чрезъ цѣлую недѣлю 
продолжающійся; tygodniow a ro
b o ta , s łu ż b a ,  недѣльная работа, 
служба; tygodniow a p ła c a ,  не- 
Дѣльщина; плата кому за трудъ, 
употребленный въ продолженіе 
недѣли.

T y g i e l , g la ,  т. T y g l ik , а, т. Т ѵ -  
g ie l e k  , łk a , т. dim. Плавилен— 
ный горшекъ; орудіе или сосудъ  
употребляемый для обработы- 
ванія различныхъ с у щ е с т в ъ ,  
коимъ х о т я т ъ  сообщить боль
шую степень жара. — 2) T y g ie l 
w  p rasie  drukarskiey, піамъ; до
ска называемая пресъ. = T yglo-  
w y , T y g l a n y , а ,  е. Плавиленно- 
м у горшку принадлежащій. 

T ygodniow y, vid . Tydzień.
T y g r , T y g r y s , a , m. T yg r a , T y -  

g r z y c a , T y g r y s ic a , y , f .  Тигръ, 
весьма лютый звѣрь. =  T y g r y si 
а ,  іе. Тигровый; принадлежа
щій или свойственный тигру.

T y k , T y k a , vid . T y c z , Tycza. =  
T y k , T y k t , u , m. Колкое сло- 

1 во , язвительныя рѣчи. =  T y k a ć , - 
•uid. Tknąć.

T y k a ć  kom u, act. im p. Т ы к а т ь ;  
употреблять слово т ы, гдѣ бы 
надлежало говорить изъ учти 
вости вы.

T y k a ln o sc , śc i, f .  Нарушимость, 
прикосновенность; —  ( oppos.)  
N ietykalność ,ненарушимо сть, не- 
прикосновенность* =  T y k a l n y  ̂
а ,е . Нарушимый. N ietykaln y, не
нарушимый.

T y k w a , у ,  f .  T y k w ia  , i, f .  {w  bo
tan.)  Т ы к в а ; злакъ однолѣтній. 
T yicw ian y, T y k w o w y , а ,  e. Т ы -  
ковный, тыквенный.

T y ł , u , m. Т ы л ъ ; задъ, задняя 
часть; t y ł  g ło w y , заты локъ ; за
дняя часть головы; obrócić się 
do kogo ty łe m ,  обратиться къ  
кому спиною, t y ł  podaw ać, обо
р оти ться спиною, у й т и , убѣ
ж ать, t y ł  w ziąć nieprzyiacielo— 
w i,  напасть на неприятеля съ  
т ы л у . —  T y łe m і, задомъ; sie
dzieć ty łe m , задомъ, спиною си
дѣ ть.



TYSio TYN
T y l c z a k , а , тп- Сапъ-, болѣзнь ло

шадиная.
T y l e , й , et u , и . * T y,lo , subst• 

et adv. С то л ь , столько; толь, 
толи ко; tylekroć, толикократ
но ; i/e g ł ó w ,  tyle r o i  u m ó w ,  
сколько головъ , столько j -мовъ; 
всякой, молодецъ на свой обра
зецъ. — Tyleż , столько же, столь 
же.

T y l e c , Іса, т. Тылье; обухъ; про
тивная острею сторона.

T y l i , T y ł k i , й , іе. Толикій , гао- 
ликъ; толь многій, толь вели
кій. =  T ylko, * T ylo , adv. Толь
ко , то к м о ; nie tylko słow em , 
ale i przykładem  ich uczył, y -  
чилъ ихъ не токмо словомъ но 
и примѣрами. Tylko też to dla 
IV P a n a  uczynię , единственно 
для васъ это сдѣлаю.

T y l n y , а , e. Задній; на отвра
щенной или противной сторонѣ 
лицу находящійся; tylne drzwi, 
заднія двери; tylna część g ł o 
wy, затылокъ; задняя часть го
ловы. Tylna straż, задній о т 
радъ войска, аріергардія, задняя 
стража. ^

T yło w ito ść , T błow itosc, śc i, f .  
Дородность, туч н о сть, то л 
с т о т а  тѣла. =  T yłow ity , Т и - 
ł  ow ity, а , е. Тучный, жирный, 
толсты й.

T ylu czk i, vid. Tyli. =  T yluczko, 
vid. Tyle.

T ym , T ym ian, T ymianek, vid. Dzię- 
cielina.

T ym b la k , vid. Temblak.
T ym  c za sem , Тѣмъ временемъ;, 

между т ѣ м ъ ; — Тут czasem,
T ymczasowo, T ym czaso w ie, adv. 
Временно, на время; до време
ни. =  T ym czaso w y, а , е. Вре
менный, на время сдѣланный. 

T y m f , T y n f , а , т. Тимф а; сере
бреная монета , пять серебре
ныхъ грошей ил и  38 Польскихъ 
грошей.

Т  YNGOWAC, vid. l a g r o w a ć .
T y n k , и , т. Ш т ук а т у р а ; под

мазка; родъ работы, состоящей 
въ обмазываніи у  каменныхъ 
зданій стѣнъ растворомъ изъ 
извести и части песку соста
вленнымъ, и въ глаженіи оныхъ, 
вс T y n k a r z , а , т. Ш тукатур ъ  ;

т о т ъ ,  к то  подмазываетъ. =  
T ynkow ać, act. ітпр. Potynkować, 
Utynkować, p e rf. Ш тукатурить, 
в ы ш тук атур и ть; подмазывать, 
подмазать | прилѣплять извест
ной или алебастровой растворъ 
для какого либо употребленія; 
наводить ш тук атур у.

T y n k t u r a , у ,  /• Т и н к т у р а ;  рас
т в о р ъ  въ  ал ко го л ѣ .

T y r , T e r , u , m. Я зви тел ьн ы я , 
к о л к ія  .слова, рѣчи. { |

T y r a ć , T e r a ć , act. imp. Styrac, 
Utyrać, p e rf. Износить, истас
к а т ь , отъ  употребленія повре
дить ; притупить ; —  2) терять, 
потерять; т р а т и т ь , И стратить; 
—  3) Terać się, та ск а ть ся , ша
т а т ь с я  ; ск и таться; 4) Ty
rać mai() te k , м о т а т ь , расто
чать , т р а т и т ь  имѣніе; —  5) 
Tyrać czas, т р а т и т ь  время 
всуе.'

T y r a n ., а , m. Т и р а н ъ ; м у ч и т е л ь , 
человѣкъ  б е з ж а л о с т н ы й , к т о  
м у ч и т е л ь ск и  с ъ  п о д в л астн ы м и  
п о с т у п а е т ъ ;  к т о  во зло у п о 
т р е б л я е т ъ  свою  в л а с т ь . =  T y -  
r a n k a , i , f  Т и р а н к а , м у ч и т е л ь 
ница. =  T yr a n  па  , ii , f  T yraii-  
s t w o , й ,  п. Т и р а н н ія , ти р а н 
с т в о ; м у ч и т е л ь с т в о , л ю т о с т ь , 
с в и р ѣ п с т в о , ж е с т о к о с т ь  , наси
л іе , м у ч е н іе , п р и т ѣ сн е н іе . =  
T y r a n io , T y r a n i z o w a ć , act. imp• 
Т и р а н и т ь , т и р а н с т в о в а т ь  ; мо
ч и т ь . =  T y r a n 'n y , й , е. TYRAn- 
s k i , й , іе. T y r a i i s k o , adv. Т а -  
р а н ск ій ; л ю т ы й , ж е с т о к ій , сви
р ѣ п ы й , м у ч и т е л ь с к ій , безчело
вѣ ч н ы й , нем илосерды й.

T y r a s , й , т. Н аволочн ая с ѣ т ь  на 
к у р о п а т к и .

T ykkotaĆ , vid . T ark o tac .
T y r i -a r z , а , m. П л о т н и к ъ  въ  р у

докопнѣ дѣлаю щ ій обруби. 
T y r l i c z , а , т. (w botan.) Г орчан - 

к а ,  соколей п е р е л е т ъ , з о л о т о 
т ы ся ч н и к ъ  (G e n tia n a ;.

T y r y a k a , vid . D ry a k ie w .
T y s i ą c ,1 ą c a , m . Т ы с я ч а ;  d w a  ty

s ią c e ,  двѣ  т ы с я ч и ; tysiącam i, 
п о ты ся ч н о .

T y s i ą c n ó g , a , tu. К о с т я н к а ; насѣ
ко м о е .

T y s i ą c z n ic t w o  , а , n. Т ы сящ ен а- 
ч а л іе ; н а ч ал ь ст в о  надъ ты сячью
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человѣками. =  T.y s ią c z n ik , а ,  го. 
Тысящ никъ; ты сячникъ; имѣ
ющій начальство надъ тысячью  
человѣками; — 2$ (w botanice) 
T ysią czn ik , гулявица, рубинка 
(Millefolium). “ T y s i ą c z n y , а, е, 
Ты сящ ны й; тысячны й; со ст а 
вляющій ты сячу, состоящ ій  
изъ тысячи.

• T r i a  ar mia  kam ienna, Каменолом
ня; м ѣ сто , гдѣ д о с т а ю т ъ , до
бываютъ . камни.

T y t e l , Ш§§ те. Т и т л а , т и т л о ;  
словотишлй; знакъ славенскаго 
п р а в о  п и с а н і я ,  поставляемый 
надъ, словами для сокращенія:.; 
tу  t ła m i, сокращенно.

T y t u ł  , и , го. T y t u l i k , а ,  го. dim. 
Т и т у л ъ ; наименованіе, означа
ющее до сто и н ств о , санъ, — г) 
заглавіе, т и т у л ъ  , надпись, ty
t u ł  x ią ż k i, заглавіе, наимено
ваніе книги; —  3) {figi) видъ, 
предлогъ; po d  t y tu łe m , подъ 
предлогомъ; — 4) t y t u ł sreb ra , 
проба серебра; —-dobre unie za  
w ielk ie  t y tu ły  s ta n ie , честное 
тглтя всего дороже на с в ѣ т ѣ ; со

и
U , Послѣдняя гласная, а по по

рядку двадцать первая буква 
Польской азбуки, произносится 
какъ россійское у .

TJ, praep . separ. \ у ,  предлогъ у -  
правляющій родительнымъ п а-  
дежемъ) и m n ie , у  м еня; dziś 
on и c ieb ie , ty  iutro u n ieg o , 
сегодня онъ у  т е б я , завтра т ы  
у  него.

U b ac  się, r e c .p e r f .  Настраиваться, 
напугаться.

*U b a c z y c , act. p e r f .  *Ubaczać, imp. 
П р и м ѣ т и т ь , у с м о т р ѣ т ь ; вы
ждать , вы ж и дать; ubaczyw szy  
cza s, выждавши время, избравъ 
къ т о м у  время; —  а) предви
д ѣ т ь  ', предусмотрѣ ть ; —  3) ра
зобрать , р азсуд и ть; — 4) U b a -  
czyć s ię , гес. О помниться, прид
т и  въ себя.

U b a d a c , v id . Ubośdź. =ггГГвANKIE
TOWAĆ , v id . Bankietować.

U baw ić  , act. p e r f . Obawiać , im p. 
у б а в и т ь , уб авл ять, сбавишь, 

Т о т  111.

U B I  4 i

p o  tytu le  g d y  czczo w  szkatule, 
поклонами шубы не подш ить; 
v id .  Szkatuła. =  'Ty t u l a r n y , T y 
t u ł o w y , а , e. Ти тулярны й; ty
tu ło w y , tytu larn y  „ konsyliiarz, 

.титулярны й совѣтникъ. = T y -  
t u ł a r z , а ,  m. Книга учащая 
какъ кого ,титуловатаь. =  T y -  
t u ł a t , а ,  те. Т о т ъ  кому слѣ
д у е т ъ  какой либо т и т у л ъ  по 
его д о стои н ству пли чину, sśs 
T y t u ł o w a ć , act. ітр. Т и т у л о 
вать ; п ридавать , приписывать 
кому какой т и т у л ъ ; — вели
ч а т ь , называть кого.

T y t u Ć ,  Титип, Тіитип, Тіитіип, 
іа,- го. Т ю т ю н ъ ; листовой т а 
бакъ; курительной табакъ. =  

i T y t u n i a r z  , а , т. Табашникъ; 
куритель табаку. —  Т ytu nio w y, 
а , е. Табашный; tytuniow y wo
rek  , к и с е т ъ ; tytuniow a m achina 
do ciągnien ia  dym u przez  wodę, 
К альянъ; w iązka liśc i tytunio
w y  eh , папуша.

T y w u n , T ym o n , vid . Ciwun. =  
T y z a n a , vid . Ptyzana. =  T y ż b ie r , 
v id .  Tas'bir.

сбавлять; уменьш ать, ум а л я ть ; 
—  i )  Ubawić, p e r f .  забавить, y -  
веселить. ==. U b a w a , y ,  f .  Забава; 
увеселеніе.

U b e z p i e c z y ć , act. p e r f .  Ubezpie
czać, imp. Обезпечить, обезпе
чи вать, обезопасить; сдѣлать  
безопаснымъ, надежнымъ, твер
дымъ ; pien iądze sw oie ubezpie
czyć, положить свои деньги въ 
безопасное м ѣ с т о ; —  а) успо
ко и ть ; успокои вать; обезопа
си ть, обезпечить; обезпечивать; 
въ нужныхъ обстоятельствахъ  
помагать кому, доставлять спо
койствіе. Ubezpieczyć się , успо
к о и ть ся ; положиться на кого, 
увѣриться. U bezpieczanie, за -  
страхо ван іе; отдача чего на 
ст р а х ъ . Ubezpieczenie, обезпе
ченіе; приведеніе въ вѣрное, на
дежное, безопасное состояніе,

U b ić  , act. p erf. Ubiiać, imp. f  бить, 
у б и в а т ь ; умерщ влять, лишать 
кого жизни; ubić p t a k a , уб и ть  

6
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п т и ц у ; — 2) уб и ть , убивать; 
уколачивать, ровнять, ровнымъ, 
гладкимъ посредствомъ битья 
дѣлать; iibiiać ziemię, убивать 
землю. U biianie, убиваніе, убив- 
ка; уколачиваніе, ровняиіе ; 3)
Ubić іа ука , разбить , вымѣшать 
яйца; — 4) Ubiiać się о со , до- 
моглться чего, всячески с т я — 
рлться получишь чшо, некять 
чего. =  Ub i t y , а , е. убиты й, 
уби тъ ; посредствомъ уколачи- 
вянія сдізллнныи ровнымъ, пло- 
тнымъ и гладкимъ-; droga ubita, 
убитая дорога; 2) убиты й; 
у б и тъ ; умерщвленный, ubity па 
w oynie, убитый на войнѣ.

U b ie c , U b ie d z , mad. p erf. U biezec, 
Ubiegać, imp. U b ie g n ą ć , inśt. 
Ubiegiwać, freq . убѣ ж ать, убѣ
г а т ь ; уй ти , ухо ди ть; бѣгать 
о тъ  кого, отъ чего, или о т 
куда нибудь; czas ubiega, вре
мя проходитъ, протекаетъ; —-  
krew ubiega, кровь изтекаетъ, 
krew go  ubiegła, изошелъ кровью.
— Ubiedz milę, dw ie, пробѣжать, 
проѣхать, проскакать милю, 
двѣ. — Ubiedz kogo,, опередить 
кого, обогнать, выяередить —  
Ubiegać się z kim о со, бѣжать 
въ запуски; —  соревновать , дѣ
лать что на перерывъ ; -— спо
рить съ кѣмъ о первенствѣ, о 
пр еимуще ствѣ .

U b ie l ić , убѣли ть; бѣлымъ сдѣ
лать ; vid. Bielić.

U b ie r a ć , vid. U brać. = U bieracz, 
Ubiornik, а , m. убирашель, y -  
борщикъ, украситель.

U bieżeć  , vid . Ubiec.
U bijać , vid. U bić. =  Ub iia cz , a, m. 

Человѣкъ, который убиваетъ, 
уколачиваетъ, ровняетъ землю.
—  Ubitosc, ści, f .  убивка; то , 
что посредствомъ убиванія сдѣ
лано.

U bió r , и , т. уборъ , убранство; 
одѣяніе, одежда, платье, обла
ченіе. K raw ca bogacą utratni— 
су, którzy со dzień chcą mieć 
ubiór nowy, портнаго обогаща
ю тъ м оты , которые х о т я т ъ  
ежедневно имѣть новое платье. 
B ia łey g ło w y  naylepszy ubiór 
cnotą , цѣломудріе есть лучшее 
украшеніе женщины. — Ubiór р о -

UBL
коіи, обои; все т о , чѣмъ одѣ
ваютъ стѣны внутри покоевъ; 
—  Ubiór na kon ia , конскій у -  
боръ, шоры, хом уты  и всякая 
збруя.

U b i o r e k , rka , т. (w botan.) Ежовъ 
глазъ (Iberisp

U biorn ik . ,  vid. Ubieracz. =  U bio ro -  
w y , а , e. П р и н а д л е ж а щ ій  до o- 
д ѣ я н і я ,  у б о р н ы й ,  н а р я д н ы й .

U b i t y , vid. Ubić.
*U b ł 4 d, ędu, m., Заблужденіе; лож

ное , погрѣшительное мнѣиіе. =з 
U b ł ą p z i Ć , med. perf. Ubłądzać, 
imp. Заблуж дать, заблуждать
ся ; ложное о чемъ имѣть мнѣ
ніе , погрѣшать или ошибаться 
П р и н и м а я  одну вещь вмѣсто 
другой.

U b ł a g a ć , act. p e rf .  у м о л и т ь , у — 
просить, умилостивить, убла- 
ж ити; убѣдительною прозьбою 
преклонить; укроти ть гнѣвъ 
чей; z n a la z ł sposoby u b ła g a ć  
g o , нашелъ средства умилости
вить его. —  U b ł a g a l n y , U b ł a -  
g l i w y , U b ł a g a n y , а , e. ублаж а- 
тельный, умилостивительный. 
Ofiara u b ła g a ln a , умилостиви
тельная жертва. —  U b ł a g a c z , 
U bł ag al niic  , a  , m. ублаж атель; 
к то  ублаж аетъ, величаетъ , у -  
прашиваетъ. =  U b ł a g a l n i a , i , f .  
U b ł a g a l n i c a  , у , f .  Очистилище; 
покровъ, въ ветхомъ за в ѣ т ѣ ; 
олтарь , святилище. =  U b ł a g a 
n y , а , е. умоленный; упрошен
ный, убѣжденный прозьбою. N ie
u b ła g a n y , Неумолимый; неупро- 
симый; непримиримый.

U b l i ż y ć , act. p e r f .  U b l i ż a ć ,  imp. 
Оскорбить, оскорблять; ума
лить чью честь; вредить, вредъ 
приносишь, не отдавать кому 
должнаго почтенія, тронуть, 
за д ѣ ть , сдѣлать или сказать 
что предосудительное; w cale nie 
m iałem  zamiaru ubliżyć W  Panu, 
я во все не имѣлъ намѣренія о- 
скорбишь васъ. Ubliża mi posza
n ow anie, не о тдаетъ  мнѣ долж
наго почтенія. === U b l i ż e n i e  , іа, 
п. Оскорбленіе, предосудитель
ныя слова или поступокъ про- 
шиву к о го ; вредъ, ущербъ; на
рушеніе чьей несши, пониженіе, 
неуваженіе.



иво иво
U błocić  , vid . Błocić.
U bluc się, rec. p e r f .  U b lw ać się, 

imp. И зблеваться, изблевывать
ся ; извергать что блеваніемъ.

U b.o c z , у ,  f .  М ѣ сто  на боку; все 
т о  что находи тся на боку, на 
сторонѣ ; na ubocz, на сторону, 
на бокъ ; z uboczy, съ боку, кос
венно. =  U bo c zn y , а ,  е. U bo
c z n ie , adv. Боковы й; сторон
ній; отдаленный; случайный, по
средственный. Uboczna bram a, 
боковыя вороты ; to rzecz ubo
czna, это дѣло стороннее; z do
brego prosto  lub ubocznie dobre 
w y n ik a , изъ добра произходитъ  
добро непосредственно или по
средственно.

U bo gacić, vid . Bogacić.
L bo g i, а ,  ie. у б о г ій ; уб о гъ ; ма

лоимущій , н ебогаты й , недоста
точный ; скудны й, бѣдный , не
имущій. U bożuchny, убогонькій; 
довольно убогій; —  u b o g i, ни
щій ; ubodzy w stydzący się że
b ra ć , нищіе, которымъ со сто я
ніе не дозволяетъ публично про
си ть  милостыни; nie ten ubogi, 
który m a ło  m a , a le  ó w , który  
w ięcey mieć p r a g n ie , не т о т ъ  
убогъ который мало имѣетъ, 
но шошъ, который болѣе же
л аетъ. U bogi m a ło  та p rz y ia — 
c ió ł , бѣдные мало имѣю тъ дру
зей. S z p ita l d la u b og ich , бого— 
дѣльна; убожница; дом ъ , въ 
которомъ содержатся и п и та
ю тся неимущіе общественнымъ 
иждивеніемъ. — 2 ) U bogi w  со, 
u b og i czeni, уб о гій ; мало въ се
бѣ содержащій, недостаточный, 
неизобильный. K ra in a  ta  uboga  
■ w d rz e w o , страна сія неизобиль
на лѣсомъ, ub oga k o p a ln ia , не 
бо гатая, убогая руда. —  3) U bo-с 
g 1 , недорогій, недрагоцѣнный, 
непарадный; нероскошный, у -  
мѣренный. U bogi o biad, обѣдъ, 
сто л ъ  умѣренный, нероскошный. 
U bogo , a le chędog o , не богато, 
но опрятно.

U b o l e w a ć , med. cont. Соболѣзно
в а ть ; со стр ад ать; сожалѣть, пе
чалиться , скорбѣть о чемъ • и -  
bolew ać n a d  śm iercią przyiacie la  
sw o ieg o , соболѣзновать о смер
т и  своего друга. =  U b o le w a n ie ,

іа, п. Соболѣзнованіе; сострада
ніе, сожалѣніе.

U bosc, a c t.p e rf .  Ubadać, imp. Огор
чить , опечалить , т р о н у т ь , о -  
скорбить кого чувствительнымъ 
образомъ ; niezm iernie g o  to ubo- 
d ło ,  его эт о  чрезвычайно т р о 
нуло. г

U b ó st w ić , U b o ztw iĆ, act. p e r f .  U -  
boztwiać, imp. Обоготворить, бо
готвор и ть ; обожать, воздавать 
божескую почесть. U bóstw iaią- 
су, ' боготворящій, ' обожающій. 
U bóstw ienie, боготвореніе; обо
жаніе; воздаваніе божеской по
чести. U bóstwiony, боготвори
мый , обожаемый; т о т ъ , кото
раго обожаютъ. -  а ) Ubóstwiać, 
обож ать; отмѣнно кого любишь, 
п о ч и т а т ь ; m u sia ł porzucić ko
chankę, którą w  swoiem sercu u -  
b ó s tw ia ł,  принужденъ былъ o- 
ст а в и т ь  возлюбленную, к ото
рую въ глубинѣ с е р д ц а  обо
жалъ.

U b ó s t w o , а ,  п. уб о ж ество , бѣд
ность , неимущ ество, скудость, 
нищ ета; przyyśdż do ubóstwa, 
в п а с ть , придти въ крайнее у -  
божество ; w  ubóstwie ż y ć , убо- 
ж ествовать ; пребывать вѣ убо
ж ествѣ , тер п ѣ ть убож ество; —
2) небольшое и м ущ ество, недо
статочное состоян іе; — 3) {per
son.) U bóstw o, бѣднякъ; бѣд
няжка ; бѣдный, нещастный че
ловѣкъ ; — 4 (collect.) убогіе, не
имущіе , бѣдные, нищіе.

U b o ż e ć , п. im p. Ubożyć się, rec. 
imp. Zubożeć, zubożyć się , p e r f  
У б о ж ѣ т ь ; бѣднѣть , становить
ся убогимъ, приходить въ ни
щ е т у  ; обнищевать, обнищать; 
о ск уд ѣ вать, о ск уд ѣ ть ; b y ł bo
g a ty , lecz nieszczęśliwym  p rz y 
p a d k iem  n a g le  z u b o ża ł, былъ 
б о г а т ъ , но по н е щ а с т н о м у  
случаю вдругъ оскудѣлъ. P rz e z  
zbytnie ciężary kmiotkowie ubo- 
ż e ią ,  о т ъ  чрезмѣрныхъ нало
говъ кресшіане приходятъ въ  
нищ ету, оскудѣваютъ. Z u b o ż a 
ły ,  обнищалый; обѣднялый; о -  
скудѣлы й; пришедшій въ бѣд
н о ст ь , впадшій въ нищ ету, =  
U bo żyć  kogo, act. im p. Zubożyć, 
p e r f .  убож ити; дѣл ать убогимъ,
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приводить въ ск удость, въ бѣд
ность-, оскудить; zatamowany 
handel uboży kray, пресѣченіе 
коммерцій приводитъ * землю въ 
бѣдность, piiaiistwo i  inne zby
tk i ubożą obywatelom, пьянство 
и другія излишества разоряютъ 
обывателей, приводятъ ихъ въ 
н и щ е т у . =  Ubożuchny, vid . 
Ubogi. , .

U b r a ć , act. per}. Ubierać, imp. O- 
д ѣ ть, одѣвать; облекать одеж
дою, возлагать одежду на себя 
пли на другаго; нарядить, на
ряжать ; убрать, убирать; одѣ
вать въ уборное платье. przy  
gotow aln i siedząc, ubiera się, 
сидя за уборнымъ столикомъ, 
одѣвается. — Ubierać konia, на
дѣвать шоры. =  U b r a n ie , іа , п. 
Исподница мужская. Ubieranie, 
одѣваніе, возлаганіе на другаго 
пли на себя одежды. =  U brano, 
adv. уборно, нарядно. =  U bra
n y , а , е. О дѣты й; имѣющій на 
себѣ платье, облеченный въ о- 
дежду, widzieli g o  ubranego w  bo
g a te  suknie, видѣли его одѣта
го въ богатое п латье ; czysto i 
przystoynie ubrany, опрятно и 
прилично одѣтый.

U bramowaĆ, vid. Bramować.
U brdać sobie co , act. p e rf . Несбы

точныя дѣла взять себѣ въ го
лову; набить себѣ голову ду
рачествами, привидѣться, меч
таться. U brdało тпц się, d iabeł 
wie po  со, iechać do k¥~ar sza— 
w y ,вздумалось, привидѣлось ему, 
чортъ знаетъ за чѣмъ, ѣ хать  
въ В а р ш а в у .  R azu lednego 
ubrdało im się p ły n ą ć  morzem, 
однажды пришло имЪ въ голову, 
пуститься по морю. Ubrdanie, 
игоіепіе, сумазбродсшво, мечта, 
дурь, пустое воображеніе, вздор
ная мысль.

U broczyĆ, v id . Broczyć.
U broniĆ, act. perf. З ащ и ти ть, o- 

боронить, оберечь, охранить.
U brudzić, vid. Brukać.
U b r y zg a c , act. p e r f . Забрызгать.
U b y Ć,'Ubyd ż, n. p e r f . Ubywać, cont. 

у б ы т ь , убы вать; уменьшиться, 
умешдаться; умаляться въ ко
личествѣ или въ продолженіи 
времени; dnia zaczyna ubywać,

день убывать начинаетъ. ^ U by
ł y , а , е. убылый, выбылый. =  

■ Ub y t , и , m. U b y t e k , tku , т. 
уб ы л ь; убываніе, уменьшеніе, 
умаленіе количества.

U cadziĆ, U ced ziĆ, act. p e r f . уц ѣ 
д и ть; посредствомъ цѣженія у -  
бавить часть какой влажности 
откуда.

U c a le c , UcALić, уц ѣ л ѣ ть; остать
ся цѣлымъ, невредимымъ, отъ 
какого нибудь могущаго повре
дить приключенія.

U c a ło w a ć , vid . Całować. = U c c ic ,  
U ćciw y, v id . U czcić, Uczciwy. =  
U ch ad zać , U chodzić, vid. Uys'ć.

U chapiĆ, act. p e rf . у х в а т и т ь .
U ch aty, vid . Uszaty. = U chi£dożyĆ, 

vid . Ghędożyc.
U c h lastać , act. p e r f . ухл есн уть; 

ухл ы сн уть; поколотить кого 
добрымъ мастерствомъ, укоко
ш ить, убить кого до смерти.

U chlipnąć, act. inst. ухлебнуть; 
хлебая не много убавить.

U chlustać, act. p e rf . Uchlustnąć, 
Uchlusnąć, inst. Запачкать, за
марать , загрязнить. Uchlustać 
się, напиться до пьяна.

U chmieliĆ, act. p e rf. Варить съ 
хмелемъ, положить во что хме
лю. Uchmielić kogo, напоить до 
пьяна.

U cho, а , п . — p l.  Uszy, G-. Uszu, 
У х о , уш и; p r a w e , lewe ucho, 
правое, лѣвое у х о ; szum w  и- 
szach , шумъ въ уш ахъ ; trzymać 
w ilka za uszy, держать волна 
за ущ и; т .  е. не знать что дѣ
лать о тъ  предстоящаго отвсю- 
ду страха или бѣдствія ; w  d łu 
gach  po  uszy, въ долгахъ но у -  
ши. Móipić со кощи na ucho, do 
ucha, говорить кому на ухо ; 
natrzeć komu. uszy, вымыть ко
му голову, сдѣлать кому стро
гой выговоръ; nadstawiać ucha, 
dadż ucho, приклонить ухо, 
слушать со вниманіемъ, благо
склонно внимать. U niego to іе- 
dnem uchem wchodzi, a drugieni 
wychodzi, это  входитъ у  него 
въ одно у х о , а въ другое вы
ходитъ ; т .  е. онъ скоро забы
ваетъ увѣщанія; dadż komu w li
cho , p o  uchu, заушишь кого, 
дать кому пощечину ; — кой а-
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szym a strz y ż e , лошадь держитъ 
остро уши. — T rzy po trzy  p le 
c ie , uszy w iędnieią  s łu c h a ią c , 
онъ так ую  болтаетъ  нелѣпицу, 
ч то  уши вян утъ ; ш. е. стыдно  
слуш ать. —  2) (trans.) Uszy a r -  
m a tn e , дельфины; скобы нахо— 
дащіаса у  пушекъ на вѳршлюж— 
ной части; uszy и bom b, ушки  
у  бомбъ; ucho ig la n e , ушко 
иглиное; ła c n ie y  iest w ielb łądo
w i przez ucho ig ie ln e przeyśdż, 
niż bogatem u w n iśdź do króle
stwa n ieb iesk iego , удобнѣе вер
блюду с к в о з ь  игольныя уши 
пройти, нежели богатому войти  
въ царствіе божіе. — (w anatom .) 
Uszy serca, ушки сердечныя; два 
мешечка, на верху сердечныхъ 
желудковъ со внѣшней стороны  
находящіеся. Ucha и botów, уш
ки у  сапоговъ.

U chod, и, т. Ѵ х о д ъ , ухо д к а; дѣй
ствіе ушедшаго ; о тсш уп ь, о т 
ступленіе ; побѣгъ; б ѣ г с т в о ,  
бѣжаніе; nieporządny а  do ucie
czki podobnieyszy uch od , безпо
рядочное и болѣе на бѣгство  
похожее отступленіе. P rzyyśc ia  
lub uchody m orskie , приливъ и 
отливъ морской. Z a  uchodem  
k rw i u m a r ł,  изойдя к р о в ь ю  
скончался; —  а) уголокъ, убѣ
жище, вертепъ. =  U chodni, іа, 
іе. Б ѣ глы й ; которой убѣжалъ, 
уш елъ, скрылся; ludzie uchodni, 
бѣглые люди. =  U ch od nia, i ,  f .  
Бѣглянка. = U chodzić, vid . Uyśdź. 
=  U ch od zieii, d n ia , m. Б ѣ глец ъ ; 
уш лецъ; т о т ъ ,  который ушелъ, 
убѣжалъ о тк уда. =  U ch o d zisty , 
а ,  е. Наполненный ущельями, у -  
зинами, узкими проходами, про
селочными дорогами, вертепа
ми, и проч.

*U chopić, act. p e r f  у х в а т и т ь , за
хвати ть , схвати ть .

U chować, act. p e rf. Воскормишь, 
воспитать. —  Uchować kogo, 
cz eg o , сохранить , уберечь ; сбе- 
речь; упасти. Owoce trudno и -  
chować przez zim ę, плоды т р у 
дно уберечь чрезъ зиму. U cho- 
w a y  B o ż e ,  сохрани Боже; изба- 
ви о т ъ  т о г о , — не дай Б о гъ ! 
—  U chować klacz z stadnikiem , 
при пусти ть жеребца къ кобы

лѣ. U chow anie, subs. Предохра
неніе , предохранительное лѣ
карство.

U ch r am o w ac , и. cont. Uchramać, 
ітр. прихрамливашь; нѣсколько, 
слегка хромать.

U chrona, y , f .  U chronka, i , f .  dim. 
U chroń, u , m. U chonjek, nka, m. 
dim. убѣжище , пристанище; —  
uchrona p ra w n a , отговорка, воз
раженіе. =  U chronić się, re c .p e rf. 
Uchramać się, іт р. избѣжать, 
избѣчь, избѣ гнуть, избѣгать; 
избавляться, уклоняться, p o r
w a li kam ienie, aby nań ciskali, 
a le  Jez u s  uchroniwszy się, w y
sz e d ł z kościoła, то гд а схватили  
каменья, и хотѣли бросишь на 
н е го , но Іисусъ скрылся, и вы
шелъ изъ храм а; uchronić się od 
niebezpieczeństwa , '  избѣжать о— 
пасности; nikt się śm ierci uchronić 
nie m oże, смерти никто избѣ
ж ать не можетъ. =  13chronny, а, 
е. U chronnie, adv. Избѣжимый; 
могущій бы ть минуемъ, nie ła 
two uchronny , неудобоизбѣжныЙ. 
N ieuchronny , неизбѣжный ; не- 
минуемый, необходимый, неот
вратный; nieuchronna potrzeba, 
необходимая надобность; nieu
chronnie potrzebny, необходимо 
нужный.

U chudnąc, vid . Chudnąc.
U c h w a ł a  , у ,  f .  Постановленіе; рѣ

шеніе, опредѣленіе, у с т а в ъ , у -  
ложеніе, u ch w a ła  seym owa , по
становленіе, рѣшеніе Государ
ственнаго сейма; u ch w a ła  p a 
nów ra d n ych , рѣшеніе, поста
новленіе С е н а т а ; сенатское о -  
предѣленіе, приговоръ. =  U chwa
lić  со , act. p e r f .  U ch w ala ć , ітр. 
опредѣлить , опредѣлять ; рѣ
ш ить , р ѣш ать; устан ови ть, у -  
ст а и о в л я т ь ; узаконить, узако
н я тъ ; постановить, постанов
л я ть . =  U ch w alo n y, а , е-  ̂ °~  
сщановленный, опредѣленный, у -  
становленный, узаконенный.

U c h w y c ić , act. p e r f .  у х в а т и т ь ; 
хватая взять; схвати ть ; захва 
ш и т ь ; uchwycić się czego , ухва  
ш и ться, схвати ться за ч т о ; li
chw y cić kogo za s ło w o , сорвать 
у  кого съ языка, поймать кого 
въ словахъ; — предложеніе чье
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принять ; uchwycić kogo za rękę, 
схватишь кого за руку; — и -  
chwycić się z кип, схватиться; 
драться съ кѣмъ сцѣпившись 
другъ съ другомъ. U c h w y t , и, 
іпи Ѵхватывате, ухваченіе, — 
U ch w ytn y, а, е. Котораго легко 
взять, ухватить можно.

U ch ybić, act. perf. Uchybiać, imp. 
не попасть, не попадать ; оши
биться, ошибаться; прошибить
ся, прошибаться; uchybiać коти, 
преступить противъ благопри
стойности, не устоять въ словѣ, 
не сдержать обѣщанія, нарушить 
вѣрность, не отдавать должна
го почтенія; пренебрегать, не 
уважать кого. =  U c h ybien ie, іа, 
п. Неуваженіе, пренебреженіе; 
упущеніе, нарушеніе, поползно
веніе, проступокъ; uchybienie 
przeciw  osobie іакіеу, упущеніе 
почтенія; неуваженіе ; uchybie
nie w  s ło w ie , неустойка въ сло
вѣ. =  U chybny, а , е. Ошибоч
ный , погрѣшительный, сомни
тельный; — (oppos.) Nieuchybny, 
непремѣнный, неминуемый; не
избѣжный ; непреложный.

U c h y lić , act. p e r f . Uchylać, imp. 
отвратить, отвращать; ото
гнуть, отгибать; отклонить, 
отклонять; отодвинуть , ото
двигать; отворить, отворять; 
уничтожить, уничтожать; и -  
chylić drzw i, немного отворишь 
двери; wszelkie dawnieysze p ra 
w a terażnieyszemu przeciwne, u- 
chylam y, всѣ законы до сихъ 
поръ существующіе, противные 
нынѣшнему, уничтожаемъ, l i 
chy lić się od cz g o , уклониться, 
увернуться, устраниться отъ 
чего; избѣжать; ledwo się ucie
czką od niebezpieczeństwa uchy
l i ł  , бѣгствомъ едва избѣжалъ 
опасности; uchylić kolana p rz ed  
kim , преклонять колѣна. =  U- 
c h y l , u , m. U c h y ł e k , łk a ,  m. 
убѣжище, пристанище.

*U ciiynąć się, rec. inst. Опроки
нувшись утонуть.

U chyt r z y ć , act. p e r f . ухитртпь; 
вымыслить съ хитростью.

U c ią ć , act. inst. Ucina ć , imp. y -  
сѣчь, усѣкать; урубить, уру- 
башь ; отсѣчь,, отсѣкать; от

рубить , о т р у б а т ь ;  посред
ствомъ сѣченія, или рубленіа 
отнимать , отдѣлять; g ło w ę  и- 
ciąć, Отрубить голову; lekar
stwo ostatn ie, członek ucinać, 
послѣднее средство, отнимать, 
отрѣзывать членъ; — (fig.) utnę 
іа ci kurtę, съиграю я тебѣ шу
тку1' ; — iakby u c ią ł, какъ отрѣ
залъ; вдругъ перестало; умол
кло, прекратилось; утихло; и- 
ciąć słow a, m owę, вдругъ пере
стать говорить, замолчать, у- 
молкнуть ; — uciąć kogo , уяз
вить , тронуть кого колкими, 
язвительными словами. =  Ucię
cie , і а , п. У сѣченіе; отсѣченіе, 
отрубленіе; отрѣзаніе.■ = Ucięty, 
а , е. Отрѣзанный, усѣченный, 
отсѣченный, отрубленный.

U ciągnąć , act. p e r f . утащ и ть, по
тащ ить ; у т я н у т ь ; п о тян уть; 
ieden nie u c ią g n ie , одинъ не по
тян етъ  ; не утащ итъ.

U c ią żliw o ść , śc i, f .  Притѣсненіе; 
угнетеніе, отягощеніе. =  U cią
ż l iw y , а , е. U c ią ż l iw ie , U cią
żliw o  , adv. Отяготительный; 
обременительный; тягостный, 
тяжелый, трудн ы й ; —  2) жало-

’ сшный ; жалующійся ; — uciążli
w y  w a ru n ek , тяго стн о е усло
віе ; uciążliw y d ek ret, отяготи 
тельное, несправедливое рѣше
ніе. =  U c ia ź y Ć, U c ią ż yĆ, act. 
p e rf. Uciążać, imp. у г н е т а т ь , 
притѣснять, обременять , отя
гощать ; w olna każdemu a pp el-  
lacya, ktoby się uciążonym bydż 
rozum iał, всякому, к то  чувству
етъ  себя обиженнымъ, дозво
ляется апелліовать. Uciężenie 
na sum nieniu , мученіе, безпо
койство совѣ сти, с у  м н ѣ н і е ,  
сумнителность, совѣ стность. 
Uciążać sobie со, жаловаться на 
притѣсненіе, сѣ товать.

U cichnąć, п. inst. Ucichać, imp. 
У ти х н уть , у т и х а т ь ; ути ш и ть
ся, утиш аться; укрощаться, ти 
химъ дѣлаться ; ucich ł w iatr, 
утишился вѣтръ.

U ciec, act. inst. Uciekać, imp. Про
течь , п р о тек ать; проходить, 
миновать; czas ucieka, время 
п р отекаетъ ; ухо д и тъ ; —  2) у -  
бѣж ать, уб ѣ гать ; у й т и , ухо-
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дшттт.; у т е ч ь , у т е к а т ь  ; uciec 
z więzienia, убѣж ать изъ тюрмы; 
nie m ogę g o  n igdzie zdybać, wszę
dzie ode m nie ucieka, а не м огу съ 
нимъ в с т р ѣ т и т ь с я , онъ мена 
у б ѣ г а е т ъ ; c h c ia ł u c iec , a le g o  
p rz y trz y m a li, онъ хо тѣ л ъ  уй ти , 
но его удержали, поймали; —  
(р го ѵ .) uciekaiącem u n iep rz y ia -  
cielow i z ło ty  most budow ać n a 
leży, не надобно непріятеля до
водить до отчаян ія; часто  на
добно довольствоваться тѣ м ъ , 
что непріятель побѣжденъ, и не 
жарко на него н ап адать, да бы 
потерявъ надежду, не сдѣлалъ 
онъ побѣды сумнительною или 
кровопролитною; —  choć się p r z e 
wlecze , to nie uciecze, что отло
жено, т о  не пропало; чему бы ть, 
т о м у не м и н овать; — 3) ucie
kać się do k o g o , do c z e g o , при
бѣгать ; и ск ать , просить у  ко
го защ и ты ; покровительства, 
милости въ чемъ; имѣть прибѣ
жище къ кому; адресоваться, 
и ск ать прибѣжища у  кого ; ucie
kać d ę  о pom oc do B o g a , и м ѣ ть  
прибѣжище къ Б о г у , прибѣгать  
къ нему. =  U c i e k ł y , а, е. Б ѣ 
жавшій, бѣглый.

U ciech a , у ;, f .  у т ѣ х а ;  увеселеніе, 
удовольствіе, услажденіе'; отра
да , утѣ ш ен іе, п о т ѣ х а , забава.

U cięcie , vid . Uciąć.
U c ie c z k a , i , J .  П обѣгъ, бьгство; 

виталищ е; zbóycy się ucieczką  
ra to w a li, разбойники спаслися 
б ѣ гство м ъ ; — 2) прибѣжище, у -  
бѣжище, пристанище; исканіе 
помощи, B ó g  iest m oią ucieczką , 
Богъ е ст ь  мое прибѣжище; — 3) 
ucieczka d la  zw ierząt, legow isko, 
ви тали щ е; м ѣ с т о , гдѣ звѣры 
крою тся, о тд ы хаю тъ .

U c ie k a ć , v id . Uciec.
U c iem iężen ie, ia, n. U c iem iężliw o sc , 

ś c i , f .  Притѣсненіе, прижимки, 
нападки. =  U c ie m ie ż l iw y , а, e. 
Т я го стн ы й , затруднительны й, 
отяготительны й. =  U c ie m ię ż y — 
c ie l , а, m. Притѣснитель ; у т ѣ 
снителъ; угнетатель, обидчикъ.

U c iem n ic , v id . Ciemnic. =  U cie-  
nić, v id .  Cienić.

U c ie r a ć , v id . Utrzeć. =  U c ier a c z , 
np. swićc, a , m. Щ икатель; т о т ъ ,
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чья должность со сто и тъ  въ щи- 
каніи свѣчъ. =  U c ie r a l n y , а , е. 
Утиральный.

U c ie r p ie ć , v id . Cierpieć.
U c ie s z n y , а , е. U c ie s z n ie , adv. 

Утѣшный, утѣшенъ; потѣш
ный; производящій удовольствіе, 
услажденіе , — adv. утѣшно ; съ 
удовольствіемъ, съ услажде
ніемъ , — 2) забавный, забавенъ; 
ш у т л и в ы й ,  увеселительный, 
производящій удовольствіе, adv. 
Забавно; забавнымъ образомъ. —  
U cieszo n y , а ,  е Утѣшенъ. N ie -  
ucieszony, неутѣшимын. Щ  U cie
s z y ć , act. p e r j .  Ucieszać, ітпр. 
Утѣш ить, утѣшать ; подавать 
отраду; приносить удоволь
ствіе, увеселять, з а б а в л я т ь ,  
тѣш ить, доставлять кому за
баву; потѣшить, потѣшать. — 
Ucieszyć się , потѣшиться; уве
селишься , забавиться, — возра
доваться ; утѣшиться; найти, 
обрѣсти удовольствіе. =  U cie-  
s z y c ie ł  , а, те. утѣшитель. =  U -  
c ie s z n ik , а , тп. Забавникъ; че
ловѣкъ веселаго свойства, ко
торый забавляетъ д р у г и х ъ ;  
шутникъ.

Uc ię t y , UcŁnać, vid . Uciąć.
Ucinek, n k a , m. Отрѣзокъ; отрѣ

занная часть отъ чего либо ; —
2) прибаутка; — колкое, язви
тельное словцо.

U ciosać, U c i e s a ć , у т е с а т ь ,  у т е 
сывать , vid . Ciesać.

U cisk , и, m. Притѣсненіе, стуже- 
ніе; угнетеніе, утѣсненіе , го
неніе, обиды, нападка. =  Uci- 
s k a c z , а , тп. Притѣснитель, у- 
тѣснитель, угнетатель, обид
чикъ. == U c isn ąĆ, act. inst. Uci
skać, im p. утискать, утиски
вать ; — угнесшь , угнетать; у-  
тѣснить, утѣснять; д ѣ л а т ь  
притѣсненія, об ижа т ь ,  нале
гать на кого, гнать кого, — у-  
дручать, отягчать; — прижать, 
прижимать; przeciw n icy  m elito -  
ściw ie g o  uc isk a ią , противники 
безжалостно его угнетаютъ; 
starość, choroba g o  uciska , ста
рость, болѣзнь его угнетаетъ; 
m ożnieysi zw ykle uciskaią s ła b 
szych , сильные обыкновенно y -  
тѣсняюшъ немощныхъ; — -widok
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ten serce mole uciska, зрѣлище 
сіе сокрушаетъ меия. — Uci- 
śn ien ie , притѣсненіе, гоненіе, 
нападки, угнетеніе. =  U ciśniony, 
а, е. Угнетенный; утѣсненный, 
обиженный, удрученный.

U c isz y ć , act. p e r j. Uciszać, irnp. 
утишить, утишать; успокоить; 
успокоивать; приводить кого въ 
спокойство, возстановлять ти
шину. Uciszyć się, ucichnąć, у -  
тишшпься; успокоиться. Uci
szenie powietrza, uciszenie mor
skie, безвѣтріе, тишь, • штиль; 
Tedy wstawszy rozkazał w ia 
trom i morzu , i  sta ło  się ucisze
nie w ielkie, тогда вставъ, за
претилъ вѣтрамъ и морю, и на
стала великая тишина; ucisze
nie u m ysłu , uspokoienie, спо
койствіе духа; душевный по
кой. Uciszony, ucichły, утишен
ный £ усмиренъ, успокоенъ, у- 
крощенъ. =  U ciszyciel  , а , т. 
утишитель.

U ciułać, vid. Ciułać.
U cumować, act. p erf. Причалить; 

зачалить; прикрѣпишь, привя
зать причалъ.

U cyw ilizo w ać , vid. Cywilizować.
U c z ą c y , Обучающій, научающій, 

vid. Uczyć-.
U czaiĆ się, vid. Czaić się.
U czArowaĆ, vid. Czarować.
U c z ą s t e k , stku, m. у ч а с т о к ъ ;  

часть, доля чего нибудь.
Uczcie, act. p e r j . удостоить; 

воздать честь, почтеніе, чтишь; 
uczcić kogo czein, почтить ко
го чѣмъ; удостоить кого ка
кою отличностію, какъ то: чи
номъ, наградою или особливымъ 
благоволеніемъ, — uczciwszy и -  
szy, съ позволенія сказать; съ 
позволенія вашего. =  Uczciciel 
а , т. U czcicielk a, і , у. Почи— 
шлшѳль 5 лочишатсльниця j — 2) 
хлѣбосолъ ; хлѣбосолка; кто о- 
хотно угощаетъ знакомыхъ  
своихъ или посѣщающихъ его.

Uczciwos'ć, ści, f .  Честность; пра- 
водушіе; добросовѣстіе; одна 
изъ общественныхъ добродѣте
лей, которую честный чело
вѣкъ, при всякомъ случаѣ ока
зываетъ , spuścić się na czyię u -  
czciwość, положиться на чью

честность; — 2) благопристой
ность; почтеніе, почтитель
ность, уваженіе; m ówić, odpo- 
w iadać z uczciwością, съ почти
тельностію говорить, отвѣчать 
кому.= U czciw y, а, е. U czciwie 
adv. Честный; честенъ; добро
совѣстный , праводушный; поч
тенный , достойный, заслужи
вающій уваженіе; цѣломудрен
ный, благонравный, непорочный, 
невинный. — adv. Честно; до
бросовѣстно, праводушно; скрои-, 
но, непорочно, по правиламъ  
честности; съ честію, съ поч
теніемъ, съ уваженіемъ. Uczci
w y człow iek , честный человѣкъ; 
źadney sukni uczciwey nie mam, 
не имѣю ни одного порядочнаго 
платья; uczciwie w  czem postę
p o w a ć , честно поступать въ 
дѣлѣ какомъ; żyć uczciw ie, че
стно жить, вести себя; dadź 
uczciwe s ło w o , дать ч ес т ное  
слово, uczciwa kobieta, dzie
w czyna, честная, непорочная 
женщина, дѣвица.  — U czciwe, 
subs. n. Честь; добрая слава, до
брое , честное имя, uczciwe ко
ти przyw rócić , сдѣлать удовле
твореніе въ нарушеніи чьей че
сти , честнаго, добраго имени; 
возстановить чью честь, доброе 
чье имя; uczciwe komu przy
znawać  , którego т е m ia ł , do
brego ło ż a  przyw iley, ab o stan 
komu d aw ać, усыновить, при
нять за дитя, незаконнаго сы
на или дочь законнымъ наслѣд
никомъ объявить.

U czeiI , cznia, т. ученикъ; i  przy
stąp ili do niego uczniowie iego, 1 
obudzili g o  mó wiąc, P an ie  zacho-  
w ay n as, g in ie m y , ученики ero, 
подошедши къ нему, стали бу
дить его, говоря: Господи! спа
си насъ; погибаемъ. =  U czenie, 
іа , п. ученіе; дѣйствіе того 
кто учитъ, vid . Uczyć. — U cze
n i e , adv. учено, по ученому, l i 
czenie о wszystkiem rozprawia, 
онъ учено обо всемъ разсужда
етъ, онъ говоритъ не безъ осно
ванія , съ познаніемъ, онъ зна
етъ что говоритъ. =  U czen
n ic a , у , } ,  ученица.

U czepić , vid. Czepić. — Uczepić się,



уц ѣ п и ться; крѣпко зацѣпиться  
за ч т о ; привязаться къ чему. ==: 
U c z e?k a , i , f .  Прицѣпка, прицѣ
пленіе.

U c zer n iĆ, vid. Czernie.
U c zer p n ą Ć, act. inst. TJczerpac, 

p e r f .  Учерпнуть; почерпнувъ 
чѣмъ отбавить часть ж идкости  
какой либо.

U czeustwiĆ, vid . Czerstwic. =  U — 
czerwienic, v id . Czerwienie. ==  
U czesa ć , vid . Czesać.

U czestn ica , y , f .  U c z e s t n ic z k a , i, 
f .  Участница, соучастница; при
частница. =  U c zest n ic t w o , а, n. 
у ч а с т іе , со уч а стіе , причастіе, 
сопричастіе въ чемъ, у  чество
ваніе, соучасшвованіе; сообщеніе, 
содѣйствіе; состояніе т о г о ,  
к то  у ч а ств уетъ  въ ч е м ъ .=  U c z e
stn iczyć  , m ed . im p. У ч а ств о -  
вагаь, со уч аство вать ; бы ть со
общникомъ , и мѣть въ чемъ у -  
часгаіе. =  U c z e s t n ik , а , т. f -  
частни къ; соучастникъ; сообщ
никъ ; т о т ъ , к то  имѣетъ въ 
чемъ съ другимъ уч астіе, ucze
stników  о krzywdy z dóbr ich  
niedzielonych uczynione w szyst
kich razem p rz e d  są d  zapozy-  
w ać trzeba , за обиды причинен
ныя кѣмъ либо изъ нераздѣлен
наго имѣнія должно позыв ашь 
въ судъ всѣхъ вообще участни
ковъ. Uczestnicy daiący na sie
bie zapis w  iakiey rzeczy, c i ty l
ko p o w in n i bydź zapozw ani, któ
rzy zapisu danego nie p e łn ią  , т ѣ  
только изъ участниковъ дав
шихъ о тъ  себя обязательство  
на какую либо вещь д о л ж н ы  
бы ть позваны въ су д ъ , к о т о 
рые не исполнили сдѣланныхъ 
ВЪ ОНОМЪ условіи. =  UcZESTNY, 
U c zesn ic zy , а ,  е. участи ы Й ; у -  
ч а стен ъ ; сообщный, имѣющій 
уч а стіе ; причастный; сообщни- 
чій , сообщническій.

U c z ę st o w a ć , vid . Częstować.
U c z ę s z c z a ć , med. im p. уч ащ ать; 

часто гдѣ б ы вать, часто куда  
х о д и т ь , часто ѣздишь къ кому 
въ го сти , часто кого посѣщ ать. 
U częszczanie, учащеніе-; частое  
куда хожденіе, посѣщеніе. =  U -  
c z ę sz c z a n y  , а , е. Посѣщаемъ, 
учащаемъ, (говорится о м ѣ стахъ , 

Т о т  1Л .

куда часто ѣ зд я т ъ , сбираются 
въ г о с т и , или для гулянья), и-  
częszczany o gród , садъ, гдѣ ча
с т о  и много людей собирается.

U czło nicow any, а, е. Составлен
ный изъ многихъ членовъ, имѣ
ющій много членовъ.

U czo ny, v id . Uczyć.
U czo łgać  się, rec. p e r f .  О тползти; 

ползая уй ти .
U czosnąc, np. gałąź, a ci. inst. О т 

ломить, отруби ть вѣ твь.
U czta  , у , f .  Пиръ, пиршество; у — 

гощеніе, дѣлаемое кѣмъ званымъ 
гостям ъ на какой либе случай; 
w eseln a  u cz ta , брачной п и р ъ ;  
uczta bogów , пиръ боговъ; пиръ, 
йа коемъ Ю питеръ съ прочими 
богами присутствовали.' =  U -  
c z t o w y , а , е. Пирный; относи
тельный къ пиру.

U czo c, m ed. p e r f .  Uczuwać, fre q . 
П очувствовать; восчувствовать; 
о щ ути ть, понять чувствами или 
ум о м ъ , dadż komu uczuć g n ie w  
sw óy, д ать почувствовать кому 
гнѣвъ свой. =  U czucie, іа, п. Чув
ство , чувствованіе,ощущеніе, про
изведенное въ душѣ предметами, 
посредствомъ чувственныхъ ор
гановъ; uczucie bo lesne, болѣз
ненное ч увствіе; — расположе
ніе, чувствованіе, чувствіе, мы
сли, образъ мыслей, уговорится 
о свойствахъ, стр астяхъ  и всѣхъ  
движеніяхъ душевныхъ . Szla
chetne u cz u c ia , благородство 
душ и , великодушіе; uczucie ho
n o ru , честн ость.

U c z y ć , act. imp. у ч и т ь ; настав
лять ; преподавать, дѣлать на
ставленіе кому въ чемъ, dzieci 
uczyć, учить дѣтей. Uczyć się, 
учиться ; упражнять себя въ му
зыкѣ, въ наукѣ или ремеслѣ., въ 
дѣлѣ какомъ для наученія, li
czyć się ięzyków , m uzyki, учить
ся языкамъ, музыкѣ. Uczyć się 
czego na pam ięć, учить что ни— 
будь наизусть, fcjs Uc z e n ie , U -  
czen ie  się, ученіе; дѣйствіе т о 
г о , к т о  учи тъ  или учится. == 
U czo ny, а , е. ученый; у ч е н ъ ;  
просвѣщенный ученіемъ; т о т ъ ,  
который учился, упражнялся въ 
н аук ахъ ; ученой муж ъ, чело
вѣкъ.
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U c z y n e k , , n k u , m. Дѣло, дѣяніе, 

дѣйствіе; нравственное дѣйствіе, 
п о ступ о к ъ ; dobry uczynek , до
брое дѣло; chwalebny uczynek, 
похвальное дѣло; z ła p a ć  kogo 
na uczynku , схвати ть, поймать 
кого съ поличнымъ; każdy bo
wiem który zle czyni, nienaw i
dzi św ia tło śc i, сші idzie na św ia
tłość , zećy nie b y ły  zganione u -  
czynki ieg o , ибо всякой дѣлаю
щій х у д ы я  дѣла ненавидитъ 
свѣтъ , и не идетъ къ свѣту, 
чтобы не обличились дѣла его, 
потому что онѣ злы ; m iłosierny  
uczynek, Христолюбивое дѣло, 
дѣло любви къ ближнему; pobo
żny uczynek, богоугодное, бла
гочестивое д ѣ л о ;  ‘—  Choćby 
szlachcic g a rd ło w y  uczynek p o 
p e ł n i ł , będąc osiad łym ; na g o 
rącym  iednak uczynku schwy
ta n y , bez pozwu może bydż są 
dzony, дворянинъ учинившій y -  
головяое преступленіе хо тя бы 
имѣлъ и помѣстье, но естьли бу
детъ  пойманъ на самомъ пре
ступленіи, долженъ быть суж— 
денъ безъ предварительнаго о 
том ъ  позыва; ieżeli złoczyńca  
po  popełnionym  kryminale na з4 
godziny będzie poym any i  do są 
du staw iony, to za gorący  uczy
nek ma bydż rozum iano, естьли 
преступникъ будетъ пойманъ и 
представленъ въ судъ въ тече
ніи а4 часовъ по учииеніи имъ 
преступленія, т о  почитается 
пойманнымъ на самомь престу
пленіи.

U c zyn ić , Учинишь; дѣлать, про
изводить, vid. Czynić. —  U czy
n ie n ie , іа , п. учиненіе; содѣла- 
иіе, произведеніе чего.

U c zy n k o w y , а , е. До дѣлъ и по
ступковъ относящійся; самимъ 
дѣломъ произведенный'; grzech  
uczynkowy, умышленный грѣхъ.

U czynność, śc i, f .  Услужливость;
готовность къ услугамъ , одол- 

' женіе, стараніе, вспоможеніе, у -  
слуга, благодѣяніе; благодѣтель
ность. —  U czyn n y, а, е. Uczyn 
nie , adv. У служливый; услуж- 
ный, прислужный, готовый къ 
услугамъ; благодѣтельный, бла
готворительный.

Ud a ć , act. p e r f .  Udawać, cont. 
П редставить, представлять; и- 
зобразить, изображать; казаться 
б у д т о , показывать видъ буд
т о ;  притворяться; —  udawać 
kog o, представлять чью особу, 
udaw ać rozkochanego , пред
ставлять влюбленнаго; udaie że 
iest kon ten t, онъ притворился 
будто доволенъ; udaw ać cho
r e g o , притворяться больнымъ; 
udawać w esołego, притворяться 
веселымъ скрывая свою досаду, 
u d a w a ł, że о niczem nie w ie, онъ 
притворялся,—будто ничего не 
зн аетъ ; wielkiego chce udawać 
ра п а , хочетъ играть роль знат
наго человѣка, казаться знат
нымъ господиномъ; udaw ać и -  
b o g isg o , н и щ а т ь с я ;  притво
ряться убогимъ, нищимъ, — 2) 
притворствовать; скрывать свои 
мысли, намѣренія, выдумывать, 
вымышлять ; — 5) udawać kogo, 
do k o g o , доносить на кого не
справедливо ; о б в и н я т ь  кого 
ложно , приносить на кого нео
сновательную жалобу, — 4 ) и- 
dawąć się g d z ie , отправиться 
куда, п о й ти , п о ѣ х а т ь ; udadź 
się w  le w ą , взять въ лѣво; по
воротиться въ лѣвую сторону. 
— 5) Udawać się do k o g o , при
бѣгать къ кому, адресоваться; 
относиться къ кому; w  celniey- 
szych rzeczach udaw ać się ma 
do p a n a , въ важнѣйшихъ дѣлахъ 
имѣетъ относиться къ господи
ну; ieżeli to lekarstwo nie pom o
ż e , trzeba się będzie udadź do 
w ód, ежели сіе лѣкарство не 
поможетъ, надобно будетъ о т 
правиться къ водамъ; do niego 
w  tym interesie udadź się trzeba, 
по сему дѣлу надобно къ нему 
адресоваться; — 6) udaie się̂  со, 
у д а е т с я ; zapewne mu się nie u-  
d a ło ? вѣрно ему не удалось? 
іак się u d a , какъ у д а стся ; ie
żeli mi się u d a , ежели мнѣ y -  
д а с т с я ; pro iekt się ■ nie udał, 
сіе предпріятіе не имѣло жела
емаго у сп ѣ х а ; —  7) udadź się 
w  со, уд а т ь ся ; родиться въ ко
го ; подобиу быть кому видомъ, 
свойствами, или качествами; 
do оуса się udał, удался въ отца,
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по отцѣ. U daiący się dobrze, у -  
дачливыЙ, удачный; удачливъ, 
удаченъ; успѣшный, щ астливый. 
U danie s ię ,  удача; щасшіе, у -  
спѣхъ. =  U d anie , U d a w a n ie , іа, 
п . Представленіе, притворство; 
лицемѣрство, свойство человѣ
к а , коего наружныя дѣйствія  
или поступки не с о о т в ѣ т с т в у 
ю тъ  внутреннимъ его чувство
ваніямъ.—  U da n ie, доносъ, жа
лоба, сральшивое, неоснователь
ное обвиненіе. —  U daw anie się 
do kog o , прибѣганіе; исканіе у  
кого помощи, пособія, совѣта, 
и проч.

U daremnić, a c t.p e rf. уни чтож и ть, 
испровергнуть.

Udarow ać, act. p e r f .  Одарищь; на
дѣлить , н агради ть; v id . Daro
wać.

Ud a r z y c , v id . Darzyć.
Udatność , ś c i, f .  Л овкость, прія

т н о с т ь  , благопристойность; y -  
хватли вость, способность угож
д а ть  ; прекрасная наружность.

Ud a t n y , а , е. UdAt n i e , adv. 
Л овкій ; удалый; пріятный, бла
гопристойный, способный угож
д а т ь , имѣющій прекрасную на
ружность ; благовидный; спо
собный.

U d a w a ć , v id . Udać.
Udaw acz  , а , m. Лицедѣй; актеръ; 

т о т ъ , который представляетъ  
кого либо.

U d aw anie  , v id . Udać.
U d a w c a , у , m. Лицемѣръ; т о т ъ ,  

к т о  беретъ не себя наружный 
видъ какой либо добродѣтели, 
которы я онъ чуждъ; — 2) при
творщикъ ; — 3) доноситель, до- 
нощикъ; извѣтникъ, к т о  фаль
шиво, несправедливо на кого до
носитъ.

U d a w ić , act. p e r f .  у д а в и т ь ; у -  
давкою, п е т л е ю ,  осиломъ у -  
мерщвляшь; уд уш ать . U daw ić  
Sl? > Удавиться; подавиться; и -  
d a w ił się kosteczką , онъ пода
вился косточкою. U daw ienie , и— 
d aw iem e się, удавленіе; испол
ненное' дѣйствіе удавившаго и 
удавившагося.

U deliicacić kogo, act. p e r f .  р аз
нѣжить кого.

U d eptać  с о , act. p e r f .  у т о п т а т ь ;

у м я т ь ; топча плотно уминать- 
udeptać ziemię, у т о п т а т ь  землю’ 

U d e r z y ć , a c t .p e r f .  Uderzać, imp. 
удариш ь, удар я ть ; бишь кого 
чѣ м ъ , или обо что съ напряже
ніемъ силъ; поражать; uderzyć 
rę k ą , k iiem , ударить кого ру
кою , палкою, piorun  u d erz y ł 
w  komin, громъ ударилъ въ т р у -  
%  5 —  (ргоѵ.) ła cn o  о к іу , kto 
chce p s a  uderzyć, к т о  кого вы - 
жить захочетъ , т о т ъ  привязку 
най детъ ; uderz w  s t ó ł,  ozwą się 
n óżyce, на ворѣ шапка горитъ; 
виноватаго можно у з н а т ь ; зна
е т ъ  кошка чье мясо съѣла; __
2) uderzyć na k o g o , у д а р и т ь ;  
стрем ительно, дружно напасть 
на непріятеля; uderzyć zewsząd  
n a  n ieprzy ia ciela , у д а р и т ь  со 
всѣх^ъ сторонъ на неприятеля;—3) 
(tr.) u d erzy ły  w ia tr y , i  o b iły  się 
o on dom , и подули вѣ тры , и 
налегли на домъ т о т ъ ;  w ja zd  
iego o d p ra w ił się p rz y  uderze
n iu wszystkich d z ia ł i  w szyst
kich dzw onów , торжественный 
въѣздъ его сопровождаемъ былъ 
громомъ пушекъ и звономъ ко
локоловъ; u d e r z y ć  w  k otły , 
w  bębny, w  t r ą b y , бить въ ли
тавр ы , въ барабанъ, затрубить; 
g d y  о tern do obozu znać dano, 
n a  trw o gę uderzono , получивъ 
о то м ъ  извѣстіе въ лагерѣ, уда
рили т р е в о г у ;  —  4) uderzać  
z m y sły , поражать, повреждать; 
дѣлать впечатлѣніе; w yieźdża  
na g ra n icę , uderza g o  różność tego  
kraiu od inn ych, выѣзжаетъ на 
границу, поражаетъ его разница 
т ѣ х ъ  странъ противу другихъ; 
śm iertelne na mnie u d erzy ły  p o 
ty, на мнѣ выступилъ смертный 
п о т ъ ; холодный п о тъ  распро
странился по всѣмъ моимъ чле
намъ ; —  5) uderzyć gdzie, dokąd, 
о б р ати ться; поп ы таться; т е 
w ie  g d z ie  uderzyć, którey się 
stro n y trzym ać, онъ не приста
е т ъ  ни къ т о й , ни къ другой 
сторонѣ, на обѣ стороны бьетъ, 
обѣимъ сторонамъ угож даетъ, 
онъ въ нерѣшимости, m u s z ę  
w  inną uderzyć stron ę, надобно 
мнѣ п о п ы та ть ся ; попробовать 
щ астія съ другой стороны ; въ

i
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иномъ М ѣстѣ;—  6) uderzyć p rz y
m ierze, заключить союзъ; — 7) 
uderzyć со, аЪо czem о ziemię, 
повергнуть, бросить объ землю. 
Uderzaiący, ударяющій; поража
ющій , разительный; uderzaiące 
podobieństw o, примѣтное, рази
тельное сходство. =  U d er zen ie, 
іа , п . ударъ, удареніе; mocne 
uderzenie, сильной ударЪ; po
konać kogo iednem uderzeniem, 
сразить кого однимъ ударомъ. 
=  Ud er zo ny , а , е. ударенъ, по
раженъ; uderzony piorunem , гро—  
момъ уб и тъ , пораженъ.

Ud ł a w ić , act. perf. удущ и ть, за
душить , задавить; умертвить 
посредствомъ душеяія.

U do , а, п. U d z ie c , dżca, т. U dko, 
а , п .  dim. Бедро, стегн о ; ляд- 
вея; udko, Udziec ie len i, sarni, 
wieprzowy, полотокъ ; ляшка o- 
ленья, дикой козы, кабана и пр.

Udobruchać, vid. Dobruchac.
Udobrzać co, act. imp. Прикраши

вать вещь; давать вещи хоро
шій видъ; заглаживать, прикри- 
вать.

Udoić, act. p e r f .  Нѣсколько на
доить ; vid. Udoy.

Udolnosc, śc i, f .  Сила; способ
ность, дарованіе. =  U dolny, а, 
e. Способный, способенъ; имѣ
ющій нужныя качества къ чему.

U doskonalić, vid. Doskonalić.
U dostaticować, act. p e r f  . Снабдить 

всѣмъ нужнымъ.
U dowy, а , e. Бедерный; udowa  

pieczenia , бедерная часть говя
дины. K ości udowe, кострешныа 
кости. N erw  udowy, Бедроваа 
чувствительная жила.

U doy, іа , т. Удой; количество 
молока въ одинъ пріемъ надо
еннаго.

U d oźrzaliĆ, act. p e r f .  Сдѣлать 
спѣлымъ.

Udrapac , act. perf. О торвать; o- 
царапать; — U drapnąć, Wid. U -  
biedz.

Ud ręczyć, act. p e rf. Udręczać, imp. 
У дручи ть, удручать; приводишь 
въ изнеможеніе, въ безсиліе,'му
чить , т е р за т ь , т о м и т ь , без
покоить, досаждать; огорчатъ^# 
изнурять; ciało  postem  udręczdć, 
изнурять плоть свою постомъ.

B ó g  nas udręcza chorobami, Богъ 
намъ скорби низпосылаетъ. =

i U dr ec ze n ie , іа, п. Безпокойство 
душевное, скорбь, прискорбіе, 
досада, печаль, г р у с т ь , мука, 
мученіе, изнуреніе, удрученіе, 
бѣдствіе, нещдстіе.

U d r epcić , act. p e r f .  у т о п т а т ь ,  у -  
мять.

U drobic, act. perf. О тломить ма
лый кусокъ.

U d r y  (na) z kim iśd ź , Схватиться  
съ кѣмъ за волоса, бороться, 
драться; противиться кому. Z a
wsze na udry Z sobą id ą , они 
всегда противны одинъ друго
му- , ..

U d r z e ć , act. p e r f .  Udzierać, imp. 
Содрать, сдирать; ободрать, об
дирать. Udrzeć kogo, содрать 
съ кого; взять съ кого лишекъ 
болѣе надлежащаго; провести, 
обм ануть, обдуть.

U dusić, act. p e r f .  удуш и ть; умер
т в и т ь  посредствомъ душ ен ія.=  
U dusiciel , а , т. Душ итель, у -  
давишель. =  U d u szliw y , а , е. 
Удушливый; удушливъ; задуша- 
ющій; дѣлающій дыханіе за
труднительнымъ.

U d y baĆ , act. p e r f .  П ой м ать, из
ловить, подкрасться къ кому, 
застичь, захватить.

U d ych to w ać, vid. Dychtować.
U d y szeĆ, n. p e r f .  Задохнуться; 

запы хаться; о тъ  скораго бѣ- 
жанія получить затрудненіе въ 
дыханіи.

U d ziaĆ, vid . Dziać.
U d z i a ł , u , m. U d z ia ł e k , ł k a ,  m. 

dim. Сообщеніе; удѣленіе; dzię- 
kuię za u d z ia ł n ow in ek , благо
дарю за сообщеніе новостей ; —  
2) ч а сть , доля, участіе, удѣлъ; 
—  жребій, у ч а с т ь , судьба; p ła c z  
i  ńędza są twoim u d z ia łe m , сле
зы и нищета составляютъ твою  
участь; mieć w  czem u d z ia ł, y -  
частвовать; имѣть въ чемъ у -  
частіе; бы ть сообщникомъ; — 
U dzia ł m łodszym  X iążęto m , у -  
дѣлъ; или владѣніе, данное отъ 
Государя на содержаніе Князь
ямъ крови. —  U dzia ł woyska, 
дивизія; часть войска, отдѣ
ленная о тъ  арміи, состоящая 
изъ нѣсколькихъ п о л к о в ъ .  =



U d ziAł a ć , act. p e r f .  Сдѣ лать, 
со дѣ л ать; уч и н и т ь , сотвор и ть, 
произвесть ч то .

U d z ie c , pid. Udo.
U d z ie l e n ie , іа , n . Сообщеніе; u -  

dzielenie w iadom ości, сообщеніе 
и звѣ стія; udzielenie czeg o , на
дѣленіе ; удѣленіе; о тдача части  
изъ цѣлаго; снабдѣніе.== U d zie
l ić , a c t.p e rf . Udzielać, im p. У д ѣ 
лить, удѣлять; дашь кому часть  
изъ чего; н ад ѣ л и ть, н а д ѣ л я ть ; 
снабжать кого чѣмъ, д а в а т ь  
ч то ; —  сообщ ить, сообщ ать; 
z pensyi swoim  udzielać rodzi
com, удѣлять о т ъ  жалованья 
своимъ родителямъ. U dzielę сі 
z moich p ien iędzy, я шебѣ удѣ 
лю изъ своихъ денегъ. U dzielać  
się , п о м о гать, вспомощество
вать ; сл уж и ть, бы ть кому по
лезнымъ. U dzielaiący, —  U d zie-  
l a c z , U d z ie l ic ie l , а , m. Тош ъ, 
к т о  у д ѣ л я е т ъ ; сообщаетъ.

U d zie ln o ść , ś c i, f .  n a ro d u , Неза
висим ость. =  U d z ie l n y , a ,  e . 
Особенный; особливый; о т д ѣ 
ленный о т ъ  прочихъ; —  а) не
зависимый ; самовластный, са
модержавный.

U d zie r zec  , act. p e r f .  Удерж ать.
U dziic, г  id . Udo.
Ud źw ig n ą ć , act. inst. П однять, 

приподнять, сн е ст ь ; смогать, 
имѣть столько силъ, чтобы  не
с т и  ч т о ; tobie ciężaru tego  n ie  
u d ź w ig n ą ć , т е б ѣ  это й  ноши не 
Снести.

H f a ć , D c f a ć , m ed. іт р. у п о в а т ь ;  
н ад ѣ яться; и м ѣ ть , возлагать  
на кого или на что надежду, 
іа к  iest trudno tym  со w  p ie 
niądzach  u fa ią  w n iyśdź do kró
lestw a bożego  , какъ трудц о на
дѣющимся на б о г а т с т в о , вой
т и  ^іъ царствіе божіе, —  u fa ć  
ła s c e , полагаться на чью ми
лость ; и мѣть надежду, Надѣ
ять ся  на чью благосклонность, 

u fa ć  w  B o g u , уповать на Б о -  
г а 5 2 ) ufać кот и, довѣрять; 
вѣришь , полагаться на к о го ; nie 
trzeba u fa ć  ludziom  od siebie 
zd ra d zo n ym , не надобно довѣ
р ять людямъ коимъ мы измѣ
нили ; u f  %т w  с о , dufam  w  со, 
полагаюсь на ч т о ; надѣюсь.

U f Ałd o w Ac, vid . Fałdować. = U fAr— 
b o w a c , pid. Farbować.

U f e y d a c , act. p e r f .  Замарать, 
запачкать.

U fig u r o w aĆ, act. p e r f .  Образовать, 
сотворишь.

U f l o r y z o w a ć , pid. Floryzow ać.
U f n a l , a ,  m. U f n a l i k , a ,  m. dim. 

Подковный гвоздь.
U fn o ść , ś c i , f .  упованіе; надежда; 

возлаганіе на кого надежды; —  
2 ) довѣреніе, довѣренность; на- 
Дѣяніе, упованіе на вѣрность 
Д ругаго, доброе мнѣніе прио- 
брѣтенное исполненіемъ обѣ
щаній , boiaźń próżna i  ufność  
zbyteczna na iednakie nieszczę
ścia  lu d z i n a ra ż a ią , тщ етн ая  
опасливость, и чрезмѣрная до
вѣрчивость, подвергаютъ людей 
одинаковымъ нещ астіямъ, nad
u ż y ł ufności którą w  nim p o 
k ła d a n o ,  онъ употребилъ во зло 
надѣяніе, довѣренность, к о то 
рую къ нему имѣли; człow iek  
ten  posiada  ufność M onarchy, 
сей человѣкъ пользуется довѣ
ренностію Государя; —  (oppos.) 
N ie u fn o ść , недовѣріе, недовѣр
чивость, недовѣрка. =  U f n y , а, 
е. увѣренъ; благонадежный, бла
гонадеженъ ; несумнѣнный, твер
ды й, непоколебимый въ надеж- 

"д ѣ . =  U f n ie , adv. Благонадежно;
•—  2) уповап^зльный, надежный; 
—  {oppos.) N ieufn y, недовѣряю
щій, недовѣрчивый, подозрѣва
ющій, опасливый.

U fo lg o w a ć , pid. F o lg a , Folgow ać, 
с з  U fo r m o w ać , pid. Form ować. 
=  U fortijniĆ, pid• Fortunie. —  
U f r Asow aĆ , uid. Frasować. Щ  U- 
FRYZOWAĆ, pid. Fryzow ać.

U g a d n ąĆ, act. inst. U gadyw ac, 
cont. ' ęt f r e q .  у г а д а т ь , угады
вать. =  *U g a d , и , m. угадка, 
угаданіе.

U g a d z a c , pid. Ugodzić. == U galo-  
now ać  , pid. Galonować. =JCTgA— 
n ia ć , pid. Ugonić. = U g ar ac , v id . 
Ugorzyć. =  U garnirow aĆ, pid. 
Garnirować. .

U g a s ić , act. p e r f  Ugaszać, im p. 
у г а с и т ь , у га ш а ть ; у ту ш и т ь , 
у т у ш а т ь  ; ugasić pra g n ien ie , J -  
шолишь жажду. U g a szen ie , по
гашеніе , уту ш е н іе; угашеніе. ==
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U gaszony, a , e. утуш енны й , за
гашенный , погашенный, (oppos.) 
N ieugaszony, nieugasisty, неуга
саемый. =  U gasnąć , ушухнушь, 
у г а с н у т ь ; vid. Gasnąc. 

U g^sz c z a ć , vid . Gęścić.
Ugiąć, act. p e r f .  Uginać, imp. 

У г н у т ь , уги б ать; нагнуть, на
ги бать; согнуть, сгибать; p o d  
niem iłym  lat starzec ciężarem u -  
gięty, мужъ согбенный подъ бре
менемъ л ѣ т ъ , ptaszek ciężarem  
swym g a łą ź  u g in a , птичка т я 
жестію своею нагибаетъ вѣтвь. 
—  Uginać s ię , ustępować , іа к о 
halka, strop, deska, гнуться, 
подаваться, о сѣ д ать; опускать
ся; о сѣ сть , опуститься о тъ  
собственной своей т я г о с т и .  
P o d ło g a  ta zaczyna się uginać, 
полъ начинаетъ о сѣдать, опу
скаться, ниже становиться; od  
wielkiego ciężaru halka się u -  
g ię ła ,  о тъ  великой тяго сти  
покоробило, согнуло брусъ; —  
ifig y  przed nim wszystko u g i
nać zdaw ało  s ię , казалось что  
предъ нимъ все покоряется, все 
ему уступ аетъ . — U g ię t y , а , e. 
Согбенъ, со гн утъ , слукъ, по
коробленъ. —  N ieugięty, упор- 
ный, упрямый, непреклонный, 
непоколебимый, твердый, по
стоянный.

U g ie r , g r u , т. \w miner.) Охра, 
или прост, вохра; земля желѣ- 
зи стая, произшедшая о тъ  разъ
ѣденнаго колчедана или Г о тъ  
желѣзной сѣрной руды. =  U g ie-  
ro w y , а , е. Охряный. U giero- 
w y k o lo r , ugier owa fa r b a ,  охря
ный ц в ѣ т ъ ; охряная краска. 

U g ła d z ic , ѵіd. Gładzić.
U g ł a s k a ć , act. p erf. Погладить, 

помазать; —  2) усмирить, успо
коить , умилостивить, унять, 
j шишшпь, ук р о ти ть ; —  приу
чить , кроткимъ, ручнымъ сдѣ
лать, приласкать; ugłaskać lw a , 
приучить, у к р о т и т ь , прила
скать льва. U głaskany, укро- 
т у н ъ , усмиренъ, успокоенъ; — 
ручный, приучеиъ. N ieu g ła sk a -  
пу, дикій, лютый, неручный; —' 
неумолимый, неукротимый. 

U gło d niały, а, е. Изнуренный го
лодомъ, проголодѣлый.

U gnać , vid . Ugonić.
U gniĆ, med. p e r f .  Ugniwać, cont. 

И згн и ть, изгнивать; въ совер
шенное приходить изтлѣніе; про
гнить , прогнивать; перегнить 
перегнивать, gn óy, со b y ł па 
sp od zie , na wierzch przewracać 
aby dobrze u g n i ł , навозъ съ 
исподу перевернуть на верхъ 
дабы хорошенько перегнилъ.

U gnies'ć , act. p e rf .  U gniatać, imp. 
У"гнесть, у г н е т а т ь , уж ать, у- 
жимать ; ути ски вать , надавли- 
вать ; ум ять , уминать ; ugnieść 
g lin ę ,  ум ять глину.

U g n ie w a c , act. p erf. Ugniewać się, 
rec. р азгн ѣ вать, разгнѣваться.

U gniezdzic się, vid. Gnieździć się.
U g n ił y , а, e. Изгнилый; vid. Ugnić. 

=  U gniłos'ć , ś c i , f .  Изгнитіе; 
согни тіе, изтлѣніе.

U gnoic, vid . Gnoić.
U goda, y y f  Мировая сдѣлка; 

договоръ, примиреніе, мир ъ .  
U goda po w in n a  bydź trw a ła ,
0 dobra nieruchome powinna  
bydź p rz y z n a n a , a o ruchome,
1 bez przyzn a n ia  nie powinna 
bydź w zruszona, мировая сдѣл
ка должна бы ть ненарушима, 
таковая сдѣлка на недвижимое 
имѣніе должна быть сознана въ 
надлежащемъ с у д ѣ ; на недвижи
мое же имѣніе и безъ сознанія 
въ судѣ о ста е тся  ненаруши
мою ; — (ргоѵ .) lepsza chuda и- 
g o d a , n iźli proces tłu sty , худой 
миръ, лучше доброй тяжбы. — 
Лучше горькое лѣкарство, неже
ли сладкая отправа. = U godliw y, 
U go dny, а ,  е. Мировый; doku
m ent ugodliw y, мировая сдѣлка.

U godzić, act. p e r f .  Ugadzać, imp. 
П оп асть, попадать ; уцѣлить, 
у м ѣ  ш и т ь ;  ugodzi nieszczęście 
w szędzie, нещастіе вездѣ най
детъ ; d ó ł p o d  nim k o p ie , a sam 
w eń ugodzi, копаетъ ему яму, 
а самъ въ нее попадетъ. —  2) 
U gadzać кот и, угож дать; y -  
довлетворять чьей волѣ, испол
нять чье желаніе, нравиться, у- 
годнсге, пріятное кому дѣлать, 
увеселять. Starym  nikt nie ug o
d zi, старикамъ никто не уго
ди тъ . —  5) U godzić, договоръ

-сд ѣ л ать , условиться, догово-
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р и ться, согласиться о цѣнѣ за 
какую нибудь работу, takeśm y  
się u g od zili, мы т а к ъ  договори
лись, условились.

U goic, v id . G oić. U goiony, Излѣ
чимый. N ieugoiony, неизлѣчи
мый.

* U gon, u, m. уго н ъ , угонка; н а ст и -  
ганіе бѣгущаго ; с т ы ч к а , сшиб
к а , битва, сраженіе, схватк а.

U goniĆ, act. p e r f .  U ganiać, imp. 
У гн ать , угон ять ; u g a n ia ć  by
d ło  , угонять с к о т ъ ; będę u g a 
n ia ł p rz ed  sobą. n ie p rz y ia c io ły  
mole, буду гн а ть  передъ собою 
неприятелей м ои хъ ; — 2) дого
нять; гн аться за кѣм ъ, преслѣ
довать кого ; н асти чь, н асти 
гать ; len iw y czasem  rączego и -  
g a n ia , иногда лѣнивый обго
няетъ проворнаго ; тиш е ѣдешь 
далѣе будешь. —  3) (tr .) U gan iać  
с о , л о в и ть ; б ѣ гать за кѣмъ, 
за ч ѣ м ъ , m łokos w ia try  u g a n ia , 
молокососъ вѣтреничаетъ. —  4) 
U g o n ić , п ой м ать, изловить, 
д о гн ать , пріобрѣсть, д о с т а ть , 
д о с т и г н у т ь , дойти , получить, 
Схватить, со pilność ugon i, zby
tek u ro n i, приобрѣтенное т р у 
дами и прилежаніемъ, р асто 
чается роскошію. —  3) U gan iać  
przed  kim, уходишь ; бѣгать о т ъ  
кого. —  б) U gan iać się za kim, 
za czem, гн а ть ся ; вязаться за 
чѣмъ; стар аться  п о л у ч и т ь ,  
имѣть чшо, желать чего, ст р е 
м иться къ чему, добиваться, 
и скать чего, uganiać się za ho
n oram i, za bogactw y, гоняться  
за честію , за богатством ъ , p o 
w in ie  nby іи і  prz esta ć  ug a n ia ć  
się̂  za tern, co m łodym  p rz y n a 
leży, ему слѣдовало бы пере- 
с т а т ь  гн аться за т ѣ м ъ , что  
только свойственно молодымъ. 
~Г 7) U ganiać się z kim , сши
б а ть ся , сраж аться, спорить, 
препираться, состязаться. =  U -  
g a n ia n ie , іа ,  72. у г о н ъ , угон
к а ; сты ч к а, сшибка, сраженіе, 
схватк а. =  U gonny, а ,  е. К о 
тораго легко можно догнать, 
настичь.

U g ó r , и , т. П аръ ; паровое поле; 
перелогъ; пахотвое поле, о -  
сшавленное чрезъ годъ въ о т -

CJIĄ
дохновети. =  иоонху, U gorowy,
а ,  е. Паровый. U gorow a rola, 
Паровое поле. =  U gorować, med. 
cont. О ставаться чрезъ годъ въ 
отдохновеніи; (о naiuwb) о ста 
ваться въ пару.

U g o r z e ć , п. p e r f .  З а го р ѣ т ь ; об
жечься, опалиться, сгорѣть. =  
U g o r za ło ść , ś c i , f .  Опаленіе. =  
U g o r zt ć , act. p e r f .  Ugarać, im p. 
О палить, обжечь, —  воспламе
нить.

U gorzyć  rolą, act. im p. О ставлять  
пашню подъ паръ.

U gościc kogo, act. p e rf. у г о с т и т ь  ; 
подчивашь, довольствовать го
стей .

U g o to w ać , act. p e r f .  Сваришь; со - 
сшряплшьj и зго то ви ть, приші— 
с т и  кушанье.

U g r a b ić , ind. Grabić.
U g r a n ic z e , а ,  n. Пограничіе; мѣ

с т а  близъ границъ лежащія. =  
U g r a n iczn y , а , е • Пограничный; 
при границахъ лежащій, нахо
дящійся.

U g r ą z y c , U g r ą z n ^Ć , v id . G rąźyć. 
—  U grodziĆ, v id . Grodzić.

U grozić, act. p e rf .  у г р о з и т ь ; сдѣ
л ать угрозы ; постращ ать, на
вести  боязнь.

U g r u n to w ać , vid . Gruntować.
U g r y ź ć , act. p e r f .  угр ы зт ь  ; ук у

си ть , уязвить зубами. U gryzie
n ie , угрызеніе; уязвленіе зуба
ми , укушеніе. U gryzienie su -  
т п іепіа, угрызеніе совѣсти. =  
U g r yzio n y , а , е. угрызенный; 
укуш енный, уязвленный зубами. 
=  U g r yzeic , z k a , т. Язвитель
ное, колкое слово; — 2) отгры 
зенный, угрызенный кусокъ че
го либо. =  U g r y ź l iw y , а ,  е. v id . 
Zgryźliw y.

U g r z a ć , act. p e r f .  С о гр ѣ ть; на
гр ѣ ть .

U g r z ą z n a Ć, U g r z ę z n ą ć , vid. G rzą- 
znąć. =  U h afto w aĆ , vid. Hafto
wać. =  U h am o w ać, vid . Hamo
wać.

U h e b lo w a ć , act. p e rf .  Выгладить  
ст р у го м ъ ; выстрогать,' высшру- 
жить.

U ia Ć, act. p e r f .  U ym o w ać, imp. 
С х в а т и т ь , в зя т ь ; g d y  się p o 
c z ą ł zan urzać, z a w o ła ł :  ra tu y l 
tedy Jezu s w yciągn ąw szy rękę ,
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u ią ł g o , сталъ у т о п а т ь , и за
кричалъ: Господи! спаси мена. 
Иисусъ то тч асъ  протянувъ ру
ку, подхватилъ его. —  2) U y-  
rtiować się czego , прицѣпляться, 
х ва та ть ся ; — и где się czego, 
взяться за что либо; предпри
нять что. — 5) Uymować się za  
со , za kogo , за ст у п а т ь ся , за
щищать, брать чью сторону, 
ходатайствовать въ чью поль
зу. —  4) Uiąć za serce, uiąó 
ko o-o, приусвоить сердце, прио- 
брѣсти, снискать дружбу, бла
говоленіе чье; плѣнить;» пріо- 
брѣсть чью милость, любовь. 
TJymuiący, плѣнительный; при
влекательный. —  5) Uiąć kogo 
korrum puiąc, задобрить, под
купить , задаришь кого, прекло
нить на свою сторону. — 6) 
Uym ować, удерживать, придер
живать , —  воздерживать, обуз
дывать, укрощать. — у) Uymo
wać czego ręką , уменьшить, у -  
малишь, убавить, унимать; uy
mować sobie s ław y, помрачать 
свою славу, uiąć swoiey gębie, 
лишишь себя пищи, удѣлить отъ  
своей пищи. Uiąć komu obroku, 
убавить у  кого доходовъ, со
держанія. —  U jecie  , c ia , n. f -  
бавка, уменьшеніе; умаленіе, у — 
бавленіе, сбавка; — 2) ухв атк а; 
пріемъ, образъ тѣлодвиженія; 

—  3) взятье подъ к а р а у л ъ ,  
подъ стражу, имка, поимка, —
4 ) вступленіе во владѣніе, въ 
должность, —  5) ухватываніе, 
ухваченіе, — б) подкупаете, пре
клоненіе кого на свою сторону. 
§81 U i^t y , а , е. ухваченный; 
ухваченъ; оправленъ, вдѣланъ, 
вставленъ; —  подкупленъ, пре
клоненный на чью сторону, — 
убавленъ, уменьшенъ; — пой
манный; взятый подъ стражу, 
подъ караулъ, захваченный.

U ia d a c , vid. Uiesdź.
U ja r zm ić , act. p e r f  Покорить; 

привесть подъ иго, одолѣть, за
воевать, привесть въ покор
ность, въ повиновеніе силою о- 
ружія. =  U iarzmiciel , а, т. По
коритель ; к то  покорилъ, за
воевалъ кого или что. = U iar z-  
miony, а , е. Покоренный; при

веденный подъ чье иго, подъ 
чью власть.

U iasnic , act. p e rf. Uiaśniać, imp. 
О св ѣ ти ть , освѣщ ать; осіавать, 
р а с п р о с т и р а т ь ,  испускать 
блескъ , свѣтъ свой на ч т о ; или 
многими возженнымп свѣтиль
никами , многими огнями умно
жать гдѣ свѣтъ.

U ją t e k  , tku , т, у е м ъ ; отбавка 
о тъ  чего, убавка.

U ia w iĆ, v id . Jaw ić.
U ja z d , и , m. В ы ѣздъ; отъѣздъ; 

отправленіе, о тб ы тіе , удаленіе 
откуда на лошади, на суднѣ, 
пли на другомъ чѣмъ.

U jechać , act. p e r f .  Ujeżdżać, cont. 
et fr e ą .  у ѣ х а т ь , уѣ зж ать; — 2) 
проѣхать, проѣзжать; совер
ш ать извѣстное разстояніе ѣ- 
дучи. Uie cha wszy m ilę, day ko
niom w ytch n ą ć, проѣхавши ми
лю, дай лошадямъ отдохнуть. 
—  3) Uieżdżać konia, объѣзжи- 
вать лошадь; искусною и ча
стою  ѣздою пріучать лошадь 
быть поводлпвою и смирною. =  
U ieżdżony, а , е. Объѣзженный; 
выѣзженный, пріученный къ ѣз
дѣ. Nieuieżdżony koń, невыѣз
женная, необъѣзженная лошадь.

U je c ie , vid . Uiąć.
U ied nać, act. p e rf .  Uiednywać, cont. 

et f r e ą . Снискать, пріобрѣсти, 
чью любовь; плѣнишь; пріо- 
брѣешь, стя ж ать, д о с т а т ь , до
ставишь кому пли себѣ что ли
бо ; преклонить кого.

U iednoczyĆ, vid. Jednoczyć.
U  jedw abić  , act. p e r f .  Обтянуть 

шелкомъ; — 2) (fig.) употре
блять льстивыя рѣчи,ласкатель
ныя слова, ч т о б ы  обмануть 
кого.

U iem nosć, śc i, f .  Вычитаніе, уба
вленіе ; — (w arytm.) Znak uie- 
rnności, знакъ вычитанія. =  U ie-  
m n y , а , e. уемны й; подлежащій 
уменьшенію, отбавленію, вычи
танію. Uiemne ilości maią przed  
sobą znak odeym owania, коли
чества подлежащія уменьшенію 
означены знакомъ вычитанія, 
uiernna d ro g a , обратный путь.

U iesd ź , act. p e r f .  Uiadać, cont. 
Укусишь, уязвить. W ilk  wilka 
nie u ia d a , волкъ волка не гры-
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зегаъ, не к у с а е т ъ ; g d y b y  kogo  
p ies u ia d ł z czyiego przyszczuw a— 
m a , ежели бы дето кого т р а 
вилъ собакою и она его укуси 
ла. —  2) U iadaó k o g o , доѣдать  
кому колкими, язвительными 
словами. — 3) U iadaó, Uiadaó się, 
сердиться, гн ѣ ваться; — л а я т ь ; 
p s y  u iad aią , собаки лаю тъ.

U ijjt n y , а , е. К отораго можно у -  
добно захвати ть рукою , взять, 
Схватить. =  U i e t y , v id . Uiąć.

U ie z d ż a c , U ie ź d z ic , pid. Uiechać, 
Uieżdzac. =  U ie z d z a c z , а, m. Б е -  
рейтеръ; объѣзщикъ , который  
лошадей объѣзжаетъ, учи тъ  ихъ  
въ манежѣ.

TJiscic, act. p e r} .  Uiszczać, imp. 
у в ѣ р и т ь , увѣ р я ть ; — i )  пору
чишься ; представить п о р  у  к у . 
O dpowiednik nie та bydż z w ię
zienia w yp uszczon , aż się p ie r -  
w ey rękoiem stweni uiści, aby ten  
p rz ec iw  kogo odpowiedź u czyn ił 
w  pokoiu od niego b y ł ,  чинив
шій похвалку не можетъ бы ть  
изъ заключенія освобожденъ, до -

• колѣ .не представитъ порукъ въ
• тр м ъ  , .что т о т ъ , на кого онъ 

похвалялся, будетъ безопасенъ. 
— 3) U iścić, исполнить; сдѣ
лать , совершить, привесть что  
во исполненіе или въ дѣйствіе, 
Р om niy skutkiem uiścić daną о— 
bietn icę, помни исполнить дан
ное обѣщаніе. —  4) Uiścić się, 
у с т о я т ь  въ своемъ словѣ, сло
во свое, обѣщаніе сдержать, 
исполнить. Uiścić się w  d łu g u , 
заплати ть долгъ. Uiszczenie się, 
исполненіе; усто й к а ; сохране
ніе , соблюденіе сказаннаго, о -  
бѣщаннаго.

U iu czyc , vid . Juczyć. =  U iu szyc , pid. 
Juszyc. =  U k a d ziĆ, pid. Kadzić.

U k a ia c  , pid. Ukoić. =  U kaiać  się, 
pid. Kaiać się. =  U k a l a Ć, pid. Ka
lać. =  U k a ł a ć , pid. Uktóć. =  
U k a lc yn o w aĆ, pid. Kalcynować. 
U k am io n o w ać , pid. Kamionować, 
: =  U k a n ą c , U k a p n ą ć , pid. K a
pnąć. =  U kapturo w ać  , U icaftu-  
r z y c , pid. Kapturzyć. =  U k arać , 
pid. Karać. —  U k arm ić , pid. Kar
m ić. =  UlCARTOWAĆ, pid. K arto-

. wać. =  U k ą r z a Ć , pid. Korzyć.
U k a s a ć , act. p e r f .  Ukasować, im p. 

T o  m  l i i .

П одобрать, подбирать платье 
и проч.

U k ą sić , act. p e r f .  Ukęsować, cont. et 
f r e q .  у к у с и т ь , укусы ваш ь; y -  
жалишь. U kąś k a w a łe k , укуси  
кусокъ. —  (prop .) Ukąś się w  ię- 
z y k , держи языкъ за зубами; не 
болтай, молчи. O strożnie, żeby 
cię p ies nie u k ą s ił,  берегись, 
что бы тебя собака не укусила, 
pszczo ła  go  u k ą s iła , его ужа
лила пчела. =  U k ą s z e n ie , іа , п. 
Укущеніе', уязвленіе зубами, у -  
грызеніе. Ukąszenie psa  w ście
k łe g o  , упущеніе бѣшеной со
баки.

U k a z , u , m. U k a z k a , i , f  Показъ, 
показаніе; показываніе. — 2) U - 
kciz, ук азъ ; повелѣиіе.

U k a z a ć , act. p e rf. Ukazyw ać,}re q . 
у к а з а т ь , указы вать; взоромъ, 
глазами, рукою или посред
ствомъ другихъ знаковъ пода
вать способъ другому увидѣть, 
узн ать или зам ѣ ти ть ч т о ; uka
zów ас со pa lcem , перстомъ у -  
казы вать на кого или- на что. 
Ukazać komu drogę do czego, 
указать кому дорогу, п уть къ 
ч е м у . K a p co w i w ex e l ukazać, 
предъявить, объявить вексель; 
•— 2) (w p ra w ie ) доказать. Uka
zać maili’ ,, że do słu ż b y  w o y -  
skowey m e obow iązani, имѣ
ю тъ  представить доказатель
с т в а , что къ военной службѣ 
не обязаны; — ukazało  m i się 
p rz y w id z en ie , явилось мнѣ при
видѣніе. =  U k a z ic ie l , а, т. Объ
явитель , предъявитель. U kazi- 
ciel weselu, предъявитель вексе
ля. U kaziciel ninieyszego listu, 
податель сего письма. == U ka
żmy, а ,  е. Ясный, явственный, 
вразумительный.

U k e d zie h za w iĆ, pid. Kędzierzawić. 
z= U k e s y w ą Ć , pid. I Ukąsić.

U k ir z y c , act. p e r f . Затем н ить, по
мрачить.

U k isn ą Ć, pid. Kisnąc.
*U k l a , i ,  f .  р од ъ  дикой у тк и . -
U k ł a d , u , m. С о ставъ , сложеніе, 

составленіе, порядокъ, распо
ложеніе; — і )  С и стем а; собра
ніе разныхъ предложеній, истин
ныхъ или ложныхъ основаній, 
между собою связанныхъ и вы-
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водимыхъ изъ оныхъ слѣдствій, 
на которыхъ основываютъ мнѣ
нія; — методъ. TJkład roślin , 
система, иди методъ ботани
ческій. — 3) U kład  z k im , сдѣл
ка ; приведеніе къ окончанію 
спорнаго дѣла между двумя или 
многими лицами, посредствомъ 
примиренія, i Z aw a rli między so
bą u k ład , они между собою сдѣ
лались, —  4 ) U kład  powierzcho
wny', видъ, осанка, поступь, 
тѣлоположеніе, держаніе головы, 
рукъ, ногъ, и проч. позитура, 
ухв атк а, замашка.

U kład ać, vid. Ułożyć. =  U kłah acz, 
а , m. Ткладчикъ; распоряди
тель. =  U kład nosc, ś c i , f .  Вѣж
ливость, учти вость; угодли
во сть , снисходительность; об
ходительность; привѣтливость, 
пріятность въ словахъ и по
ступкахъ ; благопріятность; — 
2) ловкость, ухватливость, про
ворство, оборотливость; прі
ятная наружность. =  U k ła d n y , 
а , е. U k ła d n ie , adv. Вѣжливый, 
учтивый, угодливый, снисходи
тельный, обходительный, при
вѣтливый, благопріятный, ла
сковымъ пріемомъ и обращеніемъ 
къ себѣ привлекающій, —  2) лов
кій , ухватливый, образованный, 
имѣющій пріятную наружность, 
—І 3) притворный, лицемѣрный, 
ненатуральный, поддѣланный, 
nie wierz tym układnym  słow om , 
не вѣрь этимъ лестнымъ, ла
скательнымъ словамъ; z uk ła
dną i  nabożną m iną , съ при
творнымъ и набожнымъ видомъ.

U k laro w ac , vid. Klarować. =  U — 
klecić , vid. Klecić. == U k le iĆ, vid. 
Kleić. =  U k l^k a ć , U k lęknąć , 
vid . Klękać, Klęknąć. =  U k le-  
n ć , vid . Klepać.

U k l e y , U k l e y k a , i ,  f .  ук л ея , y -  
клейка; маленькая рыбка.

IJk łó Ć, act. p e rf. Ukałać, imp. 
у к о л о ть , укалы вать; уязвлять 
какую нибудь часть тѣ ла чѣмъ 
нибудь остроконечнымъ. U kłóć  
się, ук о л о ть ся ; vid . Kłóć.

U k ło n , u , m . Поклонъ; изъявле
ніе наклоненіемъ головы, при 
свиданіи и разставаніи одного 
съ другимъ, привѣтствія или

благодарности, почтен ія;— за
свидѣтельствованіе кому чрезъ 
другаго или въ письмѣ почте
нія. Oświadczyć komu czyy и-  
k ło ń , засвидѣтельствовать ко
му чей поклонъ, чье почтеніе. 
=  U k ł o n i ć  się, rec. p erf. По
клониться ; изъявить почтеніе 
кому поклоненіемъ.

U kłonnos'ć, ś c i , f .  у ч ти во сть , вѣж
ливость, привѣтливость; покор
ность. =  U kło n n y, а ,  е. у ч т и 
вый , вѣжливый, привѣтливый, 
снисходительный, обходитель
ный, угодливый. N ieukłonny, 
гордый, неповинующійся.

U kło po tac , U kłopocić, vid . Kło
potać.

*U kłosic , act. p e rf. Покрыть ко
лосьями.

U iclwaĆ, U kluĆ, v id . K łu ć, Kiwać.
*U k n esza n y , а , e. утомленный.
U knowaĆ, U knuć, vid. Knować.
U kochać, med. p erf. Возлюбить; 

полюбить ; твердо, искренно на
чинать любить кого. Ukochany, 
возлюбленный.

U koić, act. рог/. Ukaiać, ітр. укро
т и т ь  , укрощать ; у ти ш и ть , у -  
т и т а т ь  ; успокоить, успокои- 
в ать ; усмирить, усмирять, у -  
н я т ь , унимать. =  U k o i o n y , а, 
е. усмиренный, укрощенный, у-  
тишенный, успокоенъ.

*U koł , и , т. Барщина состоя
щая въ строеніи замковъ, и 
ставкѣ полисадовъ.

U k o ł a t a Ć, act. p e r f .  уто м и тъ , из
нурить чѣмъ либо, растрясть, 
тряся у то м и ть , причинить нѣ
которую устал о сть  или боль 
въ членахъ. U kołatać się , рас- 
тр я сти ся,. утомиться.

U icolorowaĆ , vid. Kolorować.
U k o ły sa ć , act. p e r f  улож ить, y -  

сы пить, улюлюкать дитя ка
чая колыбель, — 2) (f g . )  успо
коить , усмирить, ути ш и ть, у -  
к р оти ть. '

*U konaĆ się, rec. perf. Ukonywac 
się , cont. et fr e q .  Выбиться изъ 
силъ, изъ мочи; отъ  безпре
станнаго напряженія ослабѣ
вать.

U kontentow ać  kogo, act. perf. 
^довольствовать; довольнымъ 
сдѣлать, увеселить, обрадо-
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в а т ь , у г о д и т ь ; усп ок о и ть, у -  
іп ѣ ш и ть, удовлетворить кому. 
U k o n t e n t o w a n ie , іа ,  п. У д о 
вольствіе ; р а д о ст ь , увѣреніе, 
утѣш еніе, пріятное сердца ощу
щеніе , — удовлетвореніе, ис
полненіе чьего желанія, mam so - 
bie za ukontentow anie iścić się  
w  swoich po w in n o ścia ch , я на
хожу удовольствіе исполнять 
мои обязанности; z ukontento
w an iem , съ удовольствіемъ, съ  
охотою , о т ъ  всего сердца; —  
(oppos.) n ieu kon ten tow an ie , не
удовольствіе; досада, негодо
ваніе. =  U k o n t e n t o w a n y , а ,  е. 
Довольный, доволенъ; чувству
ющій о т ъ  другихъ удовольствіе, 
приемлющій о т ъ  кого, внутрен
нее д ух а  услажденіе, увеселе
ніе.

U k o p a ć , act. p e r f .  В ы к о п ать, ко
паніемъ пріобрѣсти.

Uk o r , и , т. U k o r a , у ,  f  у н и 
чиженіе, униженіе.

U ko ro no w ać , v id . Koronować.
U k o r z e n ić , act. p e r f .  Окоренить, 

окоренать; укоренить, укоре
н ять ; утвер ди ть кого въ чемъ, 
въ какомъ м ѣ стѣ .

U k o r z y ć , act. p e r f . Ukarzać, Uko— 
rzać, imp. уничиж ить, уничи
ж ать ; ун и зи т ь , ун и ж ать; сми
р и т ь , смирять. =  U k o rzony, а , 
е. уничиженъ, усмиренъ.

B k 0s , а ,  и ,  т. К о с в е н н о с т ь ;  
косвенное направленіе; —  отл о 
г о с т ь  ; n a  u k o s, z ukosa , =  U -  
k o s e m , U k o ś n ie , U kośno , ad v. 
Н ацскось; накось, въ косъ, ко
со , косвенно ; na ukos przerżn ąć, 
ск о си т ь , срѣзать что вкось, не
прямо , c e g ła  n a  ukos p rz ec ięta , 
к о ся к ъ ; кирпичъ наискось сру
бленный. A r ty lle ry a  nie tylko  
z f r o n t u , a le  i  z boków ukośno  
ra z iła  n ie p rz y ia c ie la , артилле
рія не токмо съ переди, но и 
съ боковъ косвенными вы стрѣ
лами поражала непріятеля. =  
U kosnosc, U kosistość , ś c i, f '.щ 
Косвенность. =  U ko śny, а ,  е. 
Косый , косвенный, кривый, бо- 
ковый. K w a d ra t  ukośny, ромбъ; 
равносторонній, косоугольный 
четы реугольникъ, имѣющій два 
остры хъ и два туп ы х ъ  угла ; —

59
{w  chemii) D estyllow anie  ukośne, 
перегонка съ боку; производяща
яся посредствомъ р етор тъ  т а -  
каго рода, что начала въ пары 
приведенныя, м о гутъ  выходить 
только съ боку, или чрезъ гор
лышко р е т о р т ы , коего напра
вленіе почти горизонтальное.

U k o w a ć , U k u ć , v id . Kuć.
U k o yn y , а , e. К о то раго  можно 

утиш иш ь, усмирить, ук р о ти ть .
U k r a c a c , v id . Ukrócić.
U k r a d a ć , v id . Ukraśdz. =  U k r ajj-  

k a  , i ,  f .  Краж а, похищеніе; —  
утаеніе. =  U kradkiem , U k r a d k ą , 
adv. украдкою ; тай ком ъ , т и 
хонько , не давая никому знать, 
видѣть. W yyśdz, zkąd ukrad
kiem , у й ти  о т к уд а  украдкою. 
=  U k r a d k o w y , а ,  е. Тайны й; 
сокровенный, никому неизвѣст
ный.

U k r a ia o , v id . Ukroić.
U k r a in a  , у ,  f .  Пограничіе; м ѣ ста  

близъ границъ лежащія; —  з) 
U krain a , украина; воеводство 

Брацлавское и Кіевское. = U icra-  
ińczYK, а , т. U k r a in ie c , пса, т. 

краинецъ. =  U icrainny, а , е. 
KRAińsKi, а , іе. Пограничный; 

—  украинскій, родомъ изъ у -  
к раины.

U k r a ś d z , act. p e r f .  Ukradać, imp. 
у к р а с т ь ; п о хи ти ть, унесть во
ровски. K ra śd ź  czas, т е р я т ь  
время всуе. =  U krad zio ny, а , е. 
украденный; похищенный, уне
сенный т а й н о , воровски.

U k r a s ić , у к р а с и т ь , vid . Krasie. =  
U icr aw ać , v id . Ukroić.

U k r ó cić , act. p e r f .  U k ręcać, imp. 
О тверн уть ; о т в е р т ы в а т ь ; łe b  
u kręc ić , сверн уть, отвернуть  
голову; trudno z p ia sk u  bicz u -  
k ręcić , вари воду, вода б уд етъ ; 
изъ песку не сдѣлаешь плети; 
изъ ничего не сдѣлаешь ничего.

U krochmaliĆ, vid . K ro c h m a lić .
U kró cić , act. p e r f .  Ukracac, imp. 

у к о р о т и т ь , укорочивать ; око
р о ти ть  , окорачивать; дѣл ать  
ч то  короче; — з) умѣрить, у -  
мѣрять ; смирить , смирять ; у -  
к р о т и т ь , укрощ ать, обуздать, 
обузды вать; усмирить, усми
рять ; покорить, покорять. U— 
króeiwszy nieprzyiaciela p ó łn o -



UKR ULA6 o

cnego, z woyskam i zwycięzkiemi 
na wschód się obraca, покоривъ 
непріятеля на сѣверѣ, съ побѣ
доноснымъ войскомъ стрем ит
ся къ востоку. —  IJicrócic się, 
усм и ри ться, утиш иться, укро
т и т ь с я , pid. Ukrótniec. —  U kró
cicie!., а , т. ук р о ти те л ь , у -  
смиритель; утишитель.

U kroić, act. p erf. Ukraiać, imp. 
Ukrawać, Jr e q .  О трѣ зать, о т 
рѣзывать ; у р ѣ за т ь , урѣзы вать; 
ukroy kaw ałek  chleba , отрѣжь 
хлѣба кусокъ.

U krop, и , т. Кипѣнь ; кипятокъ; 
вода шли другая какая либо ки
пящая жидкость; źle koło  niego, 
kręci się iak mucha w  ukropie, 
онъ не знаетъ что д ѣ л ать, за 
что хвати ться, взяться, при
няться, онъ въ весьма опасныхъ 
обстоятельствахъ. Kręci się iak 
mucha w  ukropie, онъ въ без
престанномъ движеніи, не мо
жетъ усидѣть на мѣстѣ.

Ukropic, vid. Kropić.
U krotnąĆ, n. inst. U krótniec, p e rf. 

усмириться, утиш иться, укро
ти ть ся  ; сдѣлаться тихимъ, 
смирнымъ. =  Uk r o tn y , а ,  е. 
Могущій быть усмиренъ , укро
щенъ, и пр.

U krotochwiliĆ kogo, act. p erf. 
Развеселить, забавить; потѣ 
шить.

U kruch, pid. Ułomek.
U kruszyć , act. perf. Ukrnszać, imp. 

О тломить, отламывать.
U k r w a w ić , pid. Krwawić.
Uk r y ć , act. p e r f  Ukrywać, imp. 

ук р ы т ь , укрывать; скрыть, 
скрывать; сокрывать; о тъ  зрѣ
нія или о тъ  вѣдѣнія чьего пря
т а т ь ,  удал ять; т а и т ь , у та и 
в а ть , не объявлять, не давать 
знать кому о чемъ. JJkryw ać  
swoie zamiary, скрывать свои 
н а м ѣ р е н і я ;  ukrywać smuthk, 
nieukontentowanie, g n ie w , скры
вать печаль, неудовольствіе, 
гнѣвъ. =  U k r y t y , а , е. Сокры
т ы й ; спрятанный, тайный, не
извѣстный; — (w fortyfik.) Z7-  
kryta d ro g a , прикрытый п у т ь ; 
параллельный наружному краю 
рва ходъ. = U k r y w a c z , а , т. 
Утайщикъ; к то  утаи ваетъ  что.

s= U k r y w k a , i ,  f. утаиваніе, 
скрываніе, ута й к а ; утаеніе; —  
скрытное м ѣсто.

U k r zepiĆ, vid. Krzepić. = U krze-  
ficiel  , а , m. укрѣпитель.

U k r z y w d z i ć , pid. Krzywdzić.
U k r z y ż o w a ć , pid. Krzyżować. =  

U k s z t a ł c ic , U k sz t a ł t o w a ć , vid. 
Kształcić. =  UkuĆ , U koWAĆ , vid. 
Kuć.

* U ic u piĆ , act. p erf. К у п и т ь , по
купать , ск уп а ть , выкупать. =  
U k u p , и, т. Вы купъ, выкупка; 
выкупаніе, выкупленіе; осво
божденіе, избавленіе изъ плѣна, 
изъ неволи за цѣну денегъ.

Uk u r zy ć , act. p e r f .  Запылишь; 
запорошить пылью. =  Ukurzo-  
n y , а ,  е. Запыленный, запоро
шенный пылью.

Uicusić, act. p e rf .  Ukuszac, imp. 
О твѣ дать, отвѣды вать; при- 
кушивать, прихлебывать, брать 
нѣсколько въ ротъ для узнанія 
вк уса; вкусишь, вкушать ; из
вѣдывать , познавать вкусомъ. 
JJkuszenie, отвѣдываніе; при- 
кушиваніе, приклебываніе чего 
для узнанія вкуса.

U k u t y , i>id. Kuć. —  U k w Adp.owaĆ, 
pid. Kwadrować.

U k w a f , u , m. Торопь; излишняя 
поспѣшность; — 2) (w botanice) 
с о б с т в е н н а я  кошечья лапка 
(Gnaphalium). = U k w apiĆ , act. 
p e r f  Т о р о п и т ь ;  ускорить, 
предъуспѣть. Ukwapić się, т о 
ропиться; слишкомъ поспѣшить. 
=  U kwapliwos'ć , śc i, j .  Торопь, 
опрометчивость; превеликая по
спѣш ность, торопливость, ско
ропостижность, безразсудность. 
—  Uk w a p l iw y , U r w a p n y , а ,  е. 
Торопкій, торопливый, опро
метчивый.

U k w a sic , U kwas'n ieĆ, pid. Kwasić, 
Kwas'nieć.

U l , a , m. U l ik , a , m. dim. улей; 
выдолбленное дерево, въ кото
ромъ держатъ, пчелъ.

U ł a b u d a Ć, pid. Łabudać.
U l a ć , act. p e rf. U lew ać, imp. Y~ 

л и т ь , ул и вать; убавить нѣ
сколько о тъ  налитаго; — 2) 
вы лить, выливать ; изъ растоп
леннаго металлическаго или дру
гаго какого вещества литьемъ
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давать желаемой видъ, образъ 
какой вещи, іак u l a ł , прекра
сно, хорош о, гладехонько. =э- 
U l  an y  , а , е. Вы литы й ; полу
чившій изъ плавленнаго какого 
либо вещества желаемый видъ, 
образъ.

U ł a c n ic , U ł a t w i ć , act. p e r f .  U -  
łacniać, U łatw iać, imp. Облег
чишь , облегчать; способство
вать ; —  окончить , рѣш ить ; іа  
c i ten interes u ła t w ię , я вамъ 
облегчу сіе дѣло ; u ła tw ić  p rz e — 
chód d la w o y sk a , облегчить 
проходъ войску. U ła cn ić  się , 
rec. У досуж и ться; сы скать сво
бодное о т ъ  нужныхъ дѣлъ вре
мя къ отправленію чего дру
гаго ; іак się u ła tw ię  to p rz ey — 
rzę W P a n a  in te re s , когда я 
удо суж усь, т о г д а  разсмотрю  
ваше дѣло. =  U ł a t w io n y , а , e. 
Облегченный; облегченъ; рѣ
шенный; u ła tw io n a  p r a c a , об
легченный т р у д ъ ,  u ła tw io n e  
z a g a d n ie n ie , рѣшенная задача.

U ł a ijn iĆ, act. p e r f .  Uładniać, im p. 
У к р а си ть , украшать.

U ł a d o w a ć , vid . Ładow ać. — 2) 
U ł a d o w a c , act. p e rf .  у с т р о и т ь ,  
привести въ порядокъ.

U l Ąbz, Uleg n ą ć  się, v id . Lęgnąć  
się. =  U ł a g o d z ić , vid . Łagodzić. 
=  U ła k o m ić , vid . Łakom ić.

U ł a m , u , m. (w górnictw ie)  По
левые валуны, каменные куски.

U ł a m a ć , act. p e r f .  Ułam ować, cont. 
У л ом и ть, уламы вать; убавлять, 
о т д ѣ л а т ь  часть о т ъ  цѣлаго 
посредствомъ ломленія, u ła m a ć  
ch leb a , уломить хлѣба.

U la m o w a c , act. p e r f .  ук р а си т ь  
б и тью , канительнымъ галуномъ.

U ł a n , а , т. Т атар ск ій  князь;
2) Uł a n , H u ł a n , у л а н ъ ; лег

коконный воинъ вооруженный 
пикою съ флюгеромъ. =  U ł a ii-  
s k i , а , іе. уланскій; уланамъ 
принадлежащій, изъ уланъ со
стоящ ій. L itew sk a  u ła ń sk a  d y -  
w iz y a , Литовская уланская ди
визія.

U ł a n n ik , <z , т. М ордашка; родъ 
собаки въ о хо тѣ  употребляе
мой.

U l a n y , vid . Ulać.
U ł a p ić , act. p e r f .  Ссочить, изло

ви ть , с х в а т и т ь , пойма&іь. U ła 
p ić  się cz eg o , схвати ться  за 
ч т о , прицѣпиться.

U ł a s ic  się, rec. Л ь сти ть  кому 
униженно, подласкатьса. . = U ł a -  
s z o n y , а , е. Л ьстивы й; обо- 
ьлстительный.

U ł a s k a w ić , v id . Łaskawie. =  U ł A- 
sicaw ienie, і а , n. Прощеніе, по
милованіе, о т п у щ е н і е  вины.

ułaskaw ien ia  przynależy  
tylko M onarchom , одному Г о 
сударю предоставлено миловать, 
прощать преступниковъ.

U l a t a ć , у п л а т и т ь , ук р о п ать; 
всѣ м ѣ ста зачинить заплатками, 
v id . Ł a t a ć ,  P o ła tać .

U ł a w i a c , pid. Ułow ić.
U l e c i e ć , act. p e r f .  Ulatać, imp. 

U latyw ać, f r e q .  у л е т ѣ т ь ,  уле
т а т ь ;  л ета  удаляться откуда; 
czas u la tu ie , время проходитъ, 
п р о те к а етъ ; — (fig.) p ien iądze  
moie u lec ia ły  na cztery w ia try , 
деньги мои пропали какъ въ во- 
д у ; uw iiay się , bo ten ptaszek  
pręd ko  u le c i , поворачивайся, a 
шо птичка э т а  скоро ул ети тъ ; 
у й д е т ъ , изчезнетъ; улизнетъ; 
w szy stkie p ro iek ty  iego z dymem  
u le c ia ły , всѣ его намѣренія пре
вратились въ ничто.

Ul e c z y c , act. p e r f .  Uleczać, imp. 
вылечишь, вылѣчивать; излѣ
чить , излѣчивать; изцѣлить, 
изцѣлягаь; nim doktor iednego  
u lecz y , dziesięciu ich umorzy, 
пока врачъ одного вылѣчитъ, 
т о  тѣ м ъ  временемъ десятерыхъ  
уморитъ. =  U l ec zo n y , а, е. Вы
лѣченный ; излѣченный, изцѣ- 
ленный, уврачеванный, —  2) из
лѣчимый ; котораго можно из
лѣчить, вылѣчить. (oppos.) N ie -  
uleczony, неизлѣчимый, неизцѣ- 
лимый; противящійся всѣмъ лѣ
карствамъ , nieuleczona choroba, 
неизлѣчимая болѣзнь.

ULEDZ,iraerf. imp. Uleżeć, p e r f.  U -  
legać, cont. изнемочь, не снесть, 
не выдержать ; uledz p o d  cięża
rem, изнемочь, пасть подъ бре
менемъ, не снесть тяж ести . —
2) ulegać кот и, у с т у п а т ь ; не 
п роти ви ться; не противурѣ- 
чишь, признавать преимущество 
другаго предъ собою; угож дать,
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СНИСХОДИШЬ; chcąc ich u ią c , U- 
legać im , a nie sprzeciwiać się 
p o trz e b a , желая привязать ихъ 
къ себѣ, надобно имъ угождать, 
а не сопротивляться ; chcieliby
śmy, żeby nam wszystko u leg a ło , 
wszystko się p ła sz cz y ło  przed  
nami, мы бы желали дабы все по
корялось, унижалось передъ на
ми. U legaiący, уступчивый, сни
сходительный , не любящій спо
ровъ, не требующій преимуще
ства предъ другими; угожда
ющій. Uleganie, уступчивость,
снисходительность,угодливость;
—  Uleżeć się , слечься; о тъ  ле
жанія плотно соединишься. =  
U l e g ł o ś ć , śc i, f '. Зависимость, 
покорность; повиновеніе, под- 
верженіе; — а) уступчивость; y -  
ходливость, снисходительность.
—  U l e g ł y , а, е. Покоренъ; под
чиненъ, зависимый; — 2) U le- 
а ly  grunt, твердая, незыблемая, 
плотная земля.

U l e k c z y Ć, act. imp. Ulekczać, imp, 
Ѵлегчишь, улегчать; облегчить, 
облегчать; дѣлать легкимъ, у -  
бавишь вѣ су, тягости.

U l ę k n ą ć , Напужать, настращать, 
уж аснуть, vid . Lękać.

U l e p , Ul e p e k , vid. Iulep.
U l e p ić , a c t .p e r f .  Вылѣпишь; вы

дѣлать изъ глины , изъ*, алеба
стр а, изывоску какую вещь по
средствомъ лѣпленія, dziecię ma
łe  iest іак wosk, Z którego an io ł
ka lub szatana ulepić m ożna, 
малый ребенокъ подобенъ во
ску, изъ котораго ангела или 
сатану вылѣпить можно.

U l e p s z y ć, a c t .p e rf .  удобрить, по
править, сдѣлать вещь лучшею; 
vid . Lep szyć.

U l e w a , у ,  f .  Проливный дождь; ли
вень ; n a g ła  ulewa przez kilka 
d n i wciąż trw aiąca , nie pozw o
l i ła  attakować nieprzyiaciela, 
проливной дождь пѣсколько дней 
съ ряду продолжающійся, возпре- 
патствовалъ атаковать непрія
теля. =  U l e w a ć , vid. Ulać.

U l e ż e ć , vid. Uledz. —  U leżałica , 
i , f .  Толокняная, вязкая груша. 
~  U l e ż a ł a  ziemia, слежалая, дол
гое время нерушимая, твердая, 
плотная земля.

U l e ź ć , med. p e rf .  Годиться.
U l g a , i ,  f .  Облегченіе, о т р а д а ;  

л ьго та; doświadczać u lg i, чув
ствовать облегченіе.

U lgn ąć , Uln ą c , n. inst. увязнуть; 
попасть въ топкое мѣсто.

U lic a , у ,  f .  U l ic z k a , i , f . d i m .  y~  
лица; w yyśdź na u licę, выдшц 
на улицу; ulica bez w yyścia , т у 
пикъ , глухая, непроходная ули
ца. =  U lic zn ik , а , т. Бродяга, 
праздношатающійся; — 2) ѵлЩ 
Pierzga 1. Ulic zn y , U lico w y, а, 
е. уличный; принадлежащій у-  
лицѣ.

U l i k , dim. vid . Ul.
U l ip k i, p l . Родъ т ѣ с т а  на подо

біе облатка.
U l if n ą ć , п. inst. у в я зн ут ь ; vid. 

Ulguąć.
U lito w ać  s ię , умилосердиться; 

восчувствовать къ кому сожа
лѣніе, милосердіе; сжалиться.

U lnąc  , vid . Ulguąć.
U łoiĆ, усал и ть , vid. Łoić. Щ  U -  

łoicać, vid. Łokać, =  U lokować, 
vid . Lokować.

U ł o m e k , m ku, m• уломокъ; о т
ломокъ ; т о , что отломлено или 
отломилось о т ъ  чего либо; ку
сокъ ; ied li, byli nasyceni i  kte- 
mu n abra li siedm koszy ułam 
ków , które zbyw ały, и ѣли, и 
насытились; и собрали кусковъ 
оставшихся семь кузововъ ; —
2) (w  arytm.) ułom ek, дробь, ло
маное число, доля; часть еди
ницы или цѣлаго числа; о do
dawaniu u łom ków , о сложеніи 
дробей. —  U łom iĆ, vid. Ułamać. 
U łomicowy, а, e. Принадлежащій 
дроби, или ломаному числу; ilo
śc i u łam kow e, дроби. =  U łom
ność, śęi, f. увѣчье, порокъ, не
совершенство тѣлесное; какой 
нибудь природный недостатокъ;
2) Ułom ność m oralna, слабость; 
удобопреклониость къ удовле
творенію страстей своихъ; по
ползновенію стъ; człow iek podle
g ł y  wielu ułom nościom , чело
вѣкѣ многимъ слабостямъ под
верженный. =  U ło m n y , а , е. U- 
łom nie, adv. Человѣкъ "имѣющій 
какой нибудь природный недо
ста то к ъ , горбатый, угвѣчный;~“ 
2) слабый; нетвердый, некрѣп-
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к ій ; не могущій снести стрем
ленія какой с т р а с т и ; ошибоч- 
ный , погрѣшительныЙ; попол— 
зновенный; удобопреклонный къ  
чему либо порочному, предо
судительному.

U l o t , и , т- у л е тъ ; ул етѣ н іе ; 
Дѣйствіе улетѣвшаго.

U l o t n ie n ie , і а , п. [w chemii) У  ле
т у  чиваніе ; соединеніе какого 
либо тѣ ла съ теплотворомъ, ко
торый его раздѣляетъ и подни
м аетъ въ видѣ паровъ или raca, 
до то го, что оное наконецъ о т ъ  
глазъ нашихъ скрывается. =  U -  
lotnosc, ś c i , f .  Л е т уч е ст ь ; свой
ство  производимое теп л о тво 
ромъ; разныя его степени въ т ѣ 
лахъ. =  U l o t n y , а , е. Л етучій , 
быстро проходящій, протекаю
щій ; — 2) [w chem ii) летучій; 
что дѣйствіемъ огня въ верхъ 
подымается и разсыпается; — 3) 
pisem ko u lo tn e , листъ бумаги 
печатной иди писанной.

U ł ó w , и , т. Ловъ, ловитва; у -  
л о въ ; пойманная рыба, и звѣри 
однимъ разомъ. =  Uł o w ić , act. 
p e r f .  U ław iać, im p. уловить, у -  
ловлять, улавливать; ловить, 
изловить; перенять, с х в а т и т ь  
кого или что на б ѣ г у , на л е т у , 
или плавающее и пр. —  полу
чить въ добычу посредствомъ  
ловительныхъ орудій, или по
средствомъ пріученныхъ собакъ; 
— 2) уловить ; убѣдительными 
Словами или ухищренными по
ступками преклонить, привлечь 
къ своему мнѣнію, намѣренію; 
о б ольсти ть; boię s ię , żeby cię 
chytrem i i poch lebnem i s ło w y  nie 
u ło w ił, опасаюсь, дабы онъ хи
трыми и ласкательными слова
ми не уловилъ т е б я , не обо
льстилъ ;—drugiego  chcąc u łow ić , 
sam się u ł o w i ł , копая яму Дру
го м у, самъ въ нее попалъ.

U lo w n ica , y , f .  Пасѣка; пчельникъ; 
м ѣ с т о , огородецъ, гдѣ содер
ж атъ улья съ пчелами. =  U lo
w y-, а ,  е. улейный.

U ł o ż y ć , act. p e r f .  Układać, im p. 
улож ить, укласть, уклады вать; 
умѣщ ать что г д ѣ ; drw a u k ła 
dać , стави ть  дрова въ сажени, 
въ полѣнницы ; w ło sy  u k ła d a ć ,

причесывать волоса; —  (ргоѵ .) 
w  g ło w ie  mu szydłem  układano, 
онъ въ умѣ помѣшанъ, рахнул- 
ся ума, п устая  голова; -г-2) U -  
k ła d a ć  іакіе d z ie ło ,  сочинять;
—  3) U kła d a ć  со w  um yśle swo
im , предпринимать, умышлять, 
предрасполагать въ умѣ намѣре
нія ; tw arz iego po k a zu ie , że 
coś w ielkiego u k ła d a  w  swym  
um yśle, лице его показываетъ, 
что онъ предпринимаетъ нѣчто  
важное; —  4) U łożyć interesa , 
sp ra w y, k ł ó t n i e ,  примирить, 
кончить какое дѣло, т я ж б у ,  
споръ; 5) U ło żyć  p la n , p la n t  ę, 
нач ер тать, н а п и с а т ь  что въ 
чернѣ, сдѣлать п роектъ ; — рас
положить ; —  б) U łożyć się z kim 
о со, сдѣлаться; разсчитаться, 
учинить взаимную с д ѣ л к у ;  —  
подрядишься; договориться за 
извѣстную цѣну дѣлать, испра
в и т ь ;— 7) U kła śd ż  się, ложить
ся, лечь на постелю , ложиться 
спать ; —  8) U kła d a ć  człow ieka, 
образовать; приводить въ со
вершенство, просвѣщать; — прі
уч а ть  къ чему; — g) U kładać  
p s a  , w y ż ła  , вываживать; учить  
легавую собаку; u k ła da ć  sokoła, 
k ro g u lc a , вынашивать, выдер
живать ловчую п т и ц у; — ю ) и -  
k ła d a ć  się , притворяться; ли
цемѣрить, л ьсти ть каждому. =  
U ł o ż e n ie , іа ,  п. Нравъ, харак
т е р ъ , отличительное свойство, 
расположеніе, склонность, ду
шевное свойство человѣка; —  
образъ мыслей, — 2) поступки, 
поведеніе, обхожденіе, обраще
ніе , пріемы; —  3) U ło ż e n ie , и -  
k ła d a n ie ,  укладка; продолжае
мое и исполненное дѣйствіе у -  
кладывающаго ; — 4) (w myśliwi) 
вываживаше собакъ; вынашива
ніе п ти ц ъ ; приученіе л о в ч и х ъ  
птицъ бы ть ручными и удобны
ми къ лову добычи. =  U łożo ny, 
а , е. укладенный ; уложенный;
— 2) начертанный ; расположен
ный ; написанный въ чернѣ; 3) 
приученный; — 4) предначертан
ный ; постановленный; приуго
товленный ; сочиненный; 5)
притворной; принужденныхъ по
ступковъ, обхожденіи.
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U ltr a m a r yn a , y ,  f .  ультрамаринъ; 
краска добываемая изъ лазурика.

U l u b ić  , med. p e rf. Полюбить, воз
любить. — U l u b i e n i e c , ń ca , m. 
Возлюбленникъ; возлюбленный. 
U l u b i e n i c a , ^ ,  f . Возлюбленніща; 
возлюбленная. =  U l u b io n y  , a, e. 
Возлюбленный; любезный, воз
буждающій къ себѣ чью любовь, 
благорасположеніе.

U łu d a , у , / .  Прельщеніе, обманъ, 
обольщеніе, л е с т ь , соблазнъ. =  
U ł u d z iĆ , act. p e rf. Ułudzać, imp. 
Обольстишь, прельстить, обма
н у т ь , провесть, уловить, зама
нить, pid. Łudzić.

U łu fa Ć, act. p e rf .  Ułupować, conf. 
отколотъ, откалы вать.— U łu
pek  , p k a , Hi. Отколокъ, ошще- 
покъ, иверень, часть при уда
реніи отдѣлившаяся отъ цѣлаго.

U l ż y ć , act. p e r f . U lżyw ać, cont. 
Ulżeć, imp. Облегчить, облег
чать, убавлять тя го сти  съ че
го , подавать отраду, облегченіе 
обремененному н а л о г о м ъ ,  въ 
т р у д ѣ , въ бѣдѣ , въ печали, ul
ży się zaczasem sm utek, время 
облегчаетъ печаль, ulżyć naro
dow i w  po datka ch , облегчить 
народъ отъ податей, отъ нало
говъ, о тъ  поборовъ. =  U l ż e n i e , 
іа , п. Облегченіе.', освобожденіе 
отъ  бремени, льгота, отрада, 
ulżenie w  chorobie, облегченіе 
отъ болѣзни.

U macniać , pid. Umocnić. =  Uma
c z a ć , vid. Umoczyć.

U m ą c z y ć , a c t .p e r f . Запылить му
кою.

U maglowAĆ, vid. Maglować. =  U -  
m a ić , pid. Maić. —  Um a k a c , pid. 
Umoknąć.

U m a lic , act. p erf. ум али ть; уба
вить количество, тяж есть или 
число чего.

U m alo w ać , pid. Malować. =  U ma-  
м іе , ум ан ить; pid. Mamić.

Um a r ł y , а , e. М ертвый, умершій; 
усопшій; pid. Umrzeć. — U mar
szczyć , vid. Marszczyć.

U m a r tw ić , pid. Martwić. =  Um ar
t w ie n ie , іа, n. Скорбь, бѣдствіе, 
нещаетіе, напасть, оскорбле
ніе, досажденіе, досада; — и -  
martwienie c ia ła , умерщвленіе 
с тр а стей , п л о ти , чувствъ , т ѣ 

ла, изнуреніе, изможденіе, у -  
друченіе.

U m a r z a ć , Pid. Umorzyć.
U m a r z n ą ć  , med. inst. Замерзнуть, 

измерзнуть. V m a rz ły , замер
злый, пзмерзлый.

U m askow aĆ, pid. Maskować. =  U - 
m atać  , pid. Umotać. =  U mawiać, 
pid. Umówić.

U m a za ć , act. p e rf. З ам арать, за
пачкать, засалить , загрязнить.

U m br a , у ,  f .  Умбра; земляная по
рода, гвоздичнаго цвѣта пе
реходящаго въ черноватой и 
желтоватобурой, употребляе
мая въ бурую краску; 2) тѣнь; —
3) (fig .)  завѣса.

U m b r e l a , 1, f .  Um brelka  , dim. 
Заслончпкъ; тѣнипкъ ; щигаикъ 
изъ зеленой т а ф т ы  у  подсвѣч
никовъ.

U m b e r , Ъ га , ni. Родъ ищейки, 
охотничей собаки.

U m o czyć , act. p e r f . Umęczać, imp. 
Умучишь, умучивать; муками, 
мученіями лишать кого жизни; 
замучить, изнурить, изъ силъ 
вывести, обезсилить непрес
танною работою. =  U męczony, 
а ,  е. Умученный, замученный.

U m ią ć , act. inst. Um inać, imp. y -  
м я т ь , уминать.

U m ia r , u ,m .  размѣръ, сообразіе, 
соразмѣрность , равномѣріе , со
гласіе, равенство пропорцій, 
симметрія; — 2) умѣренность.

U m i a r k o w a ć , act. p e rf. Измѣрить; 
приноровить, сообразить. == 
U m i a r k o w a n i e , іа , п. умѣрен
ность; воздержность о т ъ  из
лишества; postępow ać z umiar
kow aniem , п оступать съ умѣ
ренностію. =  U m i a r k o w a n y  , а, 
е. умѣренный; умѣренъ; соблю
дающій умѣренность; средствен- 
ный между излишествомъ и не
достаткомъ ; воздержный ; и- 
m iarkowane c ie p ło , умѣренная 
т еп л о та, um iarkowany ogień, 
умѣренный огонь.

U m ia t a ć , pid. Umieść.
Um ie ć , med. imp. у м ѣ т ь ;  знать, 

имѣть о чемъ свѣдѣніе; nie ucz 
tych, со lepiey um ieią , не учи 
т ѣ х ъ , которые лучше тебя 
знаютъ ; chełp ić  się w  obecności 
tych, co rzecz lepiey гптещ,
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чваниться со своимъ знаніемъ 
передъ т ѣ м и , которые это  
лучше разумѣю тъ. Umieć w iele  
ięzyków , ум ѣ ть говоришь на мно
ги хъ язы кахъ; зн ать разные 
языки ; nie umiem sobie poradzić, 
я не знаю, что дѣлать ; куда го
лову -свою приклонить; umie żyć  
n a  św iecie, онъ знаетъ свѣ тъ , 
ум ѣ етъ  себя в е с т и ; знаетъ  
свѣтское обращеніе. =  U m i e i ą -  
t n o s ć , śc i, f .  Знаніе, свѣдѣніе 
въ чемъ, приобрѣтенное уче
ніемъ или опытомъ ; ученіе, нау
к а , уч ен о сть; nauką i  rozmy
ślaniem  w ielkiey n a b y ł um ieię- 
tn o śc i, онъ великое знаніе при- 
обрѣлъ своею прилѣжностію 
и размышленіями. =  U m i e i e t n y , 
а ,  е. U m i e i ę t n i e , adv. Искусный; 
и скусен ъ; знающій , имѣющій въ 
чемъ отличное познаніе; свѣ
дущій, свѣдущ ъ; — adv. искусно; 
ум н о , хорош о, основательно, 
согласно съ правилами чего.

U m i ą k c z y Ć, act. p e r j .  Umiękczać, 
i  rap. у м я г ч и т ь , ум ягчать; сдѣ
л ать что мягкимъ; —  ( fig i]  у -  
м ягч и ть; изъ грубаго сдѣлать  
чувствительны мъ, мягкосердеч
нымъ , сострадательнымъ.

U m i e r a ć , vid . Umrzeć.
U m i e r n i k , a ,  m. У к р о ти те л ь ; 

усмиритель, ути ш и тель.
U m i e r z i Ć komu с о , v id . Mierzić.
U m i e r z y Ć, act. p e r f .  Приноровить, 

согласить, сообразить ; сдѣлать  
что сообразнымъ, согласнымъ 
съ чѣ м ъ ; расположить Дѣло, 
мысли, поступки сходственно  
съ чѣмъ. —  Umierzyć g d z ie ,  мѣ
т и т ь  во что. Um ierzyć w  со, 
п о п а ст ь ; у м ѣ т и т ь ; w  p ta k a  
z łu k u  s trz a łą  u m ie rz y ł, по
палъ п ти ц у стрѣлою изъ лука.

U m ie ść , act. p e r f .  Umiatać, imp. 
В ы м е с т ь , в ы м е т а т ь ; метеніемъ 
вычищать что о тк уд а.

U m i e ś c ić  , act. p e r f .  у м ѣ с т и т ь ; 
ук л асть что въ какое м ѣ сто  
безъ о с та т к а . Umieścić się , rec. 
у м ѣ с т и т ь с я . Umieszczony, у -  
мѣщенный; —  опредѣленный, и -  
m ieszczony na urzędzie , опредѣ
ленный къ м ѣ с т у , къ должно
сти  ; v id . Mieścić.

U m i e s z a ć , act. p e r f .  U m ie sz y w a ć , 
T o m  111.

cont. et f r e q .  у м ѣ ш а т ь ; умѣ
шивать.

U m i l i ć , act. p e r f .  U m ilać, imp. 
У сл а д и ть , услаж дать; сдѣлать, 
что болѣе пріятнымъ, милымъ, 
любезнымъ. —  2) U m i l ić  , Umi
ło w a ć , cont. Возлюбить ; твердо,-  
искренно начинать любить ко. 
го. U m iło w a n ie , возлюбленіе 
U m iłow any, возлюбленный; а 
Jez u s  w eyrzaw szy nań u m iło w a ł 
g o  i rz ek i m u , Іи сусъ , взгля
нувъ на него, полюбилъ его, и 
сказалъ ему.

U m il k n ą ć , med. inst. ум о л к н уть; 
прекратить рѣчь, перестать го
ворить , или производить шумъ. 
U m ilknien ie, умолкъ; прекраще
ніе рѣчей, или шума.

U m i ł o w a ć , vid . U m i l i ć  2) .
U m i z g , u ,, m. Л аска, привѣтли

вость , наружный знакъ любви, 
дружбы или благопріятства; — 
волокитство. = U m i z g a Ć się, rec. 
cont. Волочиться за кѣмъ ; с т а 
раться всячески преклонить ко
го къ себѣ въ любовь; к о к е т -  
ст в о в а т ь , прелестничать, под
липать. =  U m i z g a c z , U m i z g a n t , 
U m iz g u s  , а ,  т. U m i z g u ś , іа , т. 
dim. Волокита ; старающійся о- 
б о л ь ст и т ь , преклонить кого къ 
себѣ въ любовь. =  U m iz g a ls ic a , 
іеу, / .  К о к е т к а , щеголиха, же
манна, прелестница. = U m i z g a l -  
s t w o , а ,  п. В ол ок и тство , ко
к е т ст в о  , стараніе нравиться.

U m k l iw y , а , е. увертливы й, у -  
скользающій, уходящій, скорый, 
бы стры й, пры ткій, проворный»

Umknąć, act. inst. Umykać, imp. 
Скоро о т с т у п и т ь , отодвинуть, 
отвернуть. U m ykać, umykać się, 
rec. у с т у п и т ь  дорогу кому. 
U m ykay! въ сторону! съ до
роги! Umykać z k ą d , уходить, 
бѣжать о т ъ  к уда; ускользнуть, 
ускочить. Umykay śpieszno,ухо
ди  поскорѣе. U m k n ą ł, далъ т я 
г у  ; убѣжалъ, спасся бѣгствомъ.

U m l e Ć, ум о л о т ь , vid . Mleć.
U m ł ó c i c , у м о л о т и ть , vid . Młócić» 

=  U m ł o t , u , m. у м о л о т ъ ; ко
личество вымолоченныхъ зеренъ. 
=  U m ł o t n y , 0"> е • У молотны й; 
спорый при молоченіи, обиль
ный зерномъ.

9



66 имо имя
U m n i e y s z y c , act. p e r f  Umnieyszac, 

i nip. уменьшить, уменьшать; 
умалить, умалять, убавить, у- 
бавдять количество, тяжесть 
или число чего. =  U m n ie y s z e n ie , 
іа , п. уменьшеніе. =  U mn ieys zo -  
n y ," а , e. уменьшенный, ума
ленный. _ г ,

U m n o ż y c , умножить , pid. Mnożyć.
U m o c n i ć , act. perf. U m a c n i a ć ,  irnp. 

Укрѣпить, укрѣплять. =  U mo
c o w a ć , act. perf. Укрѣпить, y- 
твердишь. Umocować kogo, y- 
полномочить. — U m o c o w a n y , a, 
e. уполномоченный; повѣрен
ный ; kto osobiście. stawić się u 
sądu nie może, ten przez umo
cowanego działać lest obowią
zany, кто не можетъ самъ быть 
въ судѣ, тотъ долженъ вмѣсто 
себя представить повѣреннаго. 

U m o c z y ć , act. perf. Umaczac, imp. 
умочить, умачивать; дѣлать 
совершенно мокрымъ.

U mo dliĆ, act. perf. умолить; убѣ
дительною просьбою старать
ся преклонить, умилостивийіь, 
выпросишь.

U m o r n ą Ć, га. inst. Umakać, cant. 
Промокнуть , промокать ; умяг
читься , умягчаться отъ влаж
ности.

UmolestowaĆ, pid. Molestować. 
Umor, u , гаг. Сильное стараніе, 

напряженіе силы, умора, трудъ, 
подвигъ, натуга; do итоги, 
па итог, не на животъ, а 
на смерть; — зѣльно, зѣльнѣ, 
сильно весьма, до крайности; 
śmiać się па итог, смѣяться до 
умору. ^

U m o r d o w a ć , act. perf. Измучить, 
изнурить, изтомить, изтощить, 
привесть во изнеможеніе. =  U- 
m o r d o w a n i e , щ , га. U m o r d , и, 
7га. Изнуреніе, изтощеніе, изму- 
ченіе, изтомленіе.

U m o r z y ć , act. perf. Umarzać, imp. 
Уморить; причинить смерть 
кому, умертвить; умерщвлять; 
лишить жизни, предать смерти, 
погубить; umorzyć kogo g ło 
dem, заморить кого голо
домъ ; — 2) ( fig.) погасить, по
гашать; прекратить, прекра
щать ; изтребить, изтреблять 
чту. Umorzyć żądze, погасить

вожделѣніе. = U m o r z e n i e , іа , п. 
умерщвленіе; — а) погашеніе. 
Umorzenie d łu g ó w , погашеніе 
долговъ; уплата оныхъ посред
ствомъ какихъ либо банковыхъ 
оборотовъ. — U m o r z o n y , а , е. 
умерщвленный; —2) погашенный, 
прекращенный, изтребленный.

U mo tać , act. p e rf. умотать; увить 
нитками или инымъ чѣмъ сему 
подобнымъ ; запутать ; привесть 
въ замѣшательство, затруд
нить ; вмѣшать кого въ какое 
предосудительное дѣло.

U m o w a ,  у , J .  Договоръ; условіе, 
согласіе двухъ или многихъ лю
дей къ произведенію чего либо, 
взаимное обязательство.

U m ó w i ć , act. p erf. Umawiać, imp. 
Смолвпться, согласиться, сгово
риться на словахъ; условиться, 
условливаться, уговориться, у- 
говариваться; договориться, до
говариваться. Umówić się о cenę, 
договориться о цѣнѣ. Umówili 
się iśdz razem na przechadzkę, 
они сговорились вмѣстѣ итти 
гулять. Umówić sobie sługę, 
rzemieślnika, m ieszkanie, нанять 
слугу, квартиру, договорить
ся съ ремесленникомъ; — Uma
wiać się z kim , споритъ, имѣть 
прѣніе, стазатися, прѣтпеа, 
оспоривать. =  U m o w n y , а , е. 
У с л о в н ы й , договорный; уговор
ный; по договору, по условію 
опредѣленный, назначенный; въ 
договорѣ содержащійся. 

U m r o c z y Ć, pid. Mroczyć. = * U m r o k , 
и , гаг. Помраченіе.

U m r o z i c , act. perf. Umraźac, imp.
заморозить, замораживать. 

U m r z e ć , med. p erj. Umierać, imp. 
умереть, умирйтъ; скончаться, 
представиться, лишиться жи
зни, разлучиться съ жизнію, 
z g ło d u  um rzeć, умереть съ го
лоду ; umrzeć swą śm iercią, у- 
мереть своею, естественною 
смертію. Umrzeć n a g le , умереть 
скоропостижно. ■ = Um a r ł y , а, 
е. умершій, усопшій; — (ргор.) 
те pomoże krukowL m y d ło , ani 
umarłemu kadzidło, Арапа сколь
ко не мой, бѣлъ не будетъ ; ему 
что ни говори, какъ горохомъ 
въ стѣну; горбатова да упря-
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мола исправитъ только гробъ 
да могила; modlić się za um ar
ły c h , молиться о усопшихъ. 
U m a rły  nie ukąsi, мертвые не 
м о г у т ъ  вредить.

U musicać, vid. M uskać. ■.
U m y ć , act. p e rf .  U m yw a ć, cont. 

У м ы ть, умывать; ręka rękę umy
w a , рука руку м о е т ъ ; um yć 
ręce, умы ть руки ; — ręce od  
czego um ywać, оправдывать се
бя; ia um ywam  od w szystkiego  
ręce, я не вхожу въ эт о  дѣло; 
— On a n i się u m y ł do tam tego, 
онъ съ т ѣ м ъ  и равняться не 
можетъ. U m y w a n ie  , і а ,  п. 
умываніе; умовеніе. U ąiyw anie  
nóg w  w ie lk i cz w a rtek , умове
ніе ногъ въ великій четвертокъ . 
=  U m y t y , а ,е .  Умы ты й, ум ы тъ ; 
умовенный, ум о вен ъ ; мытый  
водою.

U m y k a ć , pid. Um knąć. =  U m y l ic , 
v id . M ylić.

U m y sł  , и , m. Д у х ъ , нравъ, душа, 
м ы сль, образъ мыслей,- умъ, 
w ielkość u m y s łu , великодушіе; 
p o d ły  u m y s ł, подлая душ а; do
brym  um ysłem  dla  narodu , p o d -  
ią łe m  tę p r a c ę , изъ привержен
ности  , изъ любви къ народу, 
принялъ я на себя сей т р у д ъ ; 
człow iek  tw a rd e g o , s ta łe g o  и— 
m y s łu , человѣкъ твердаго, по
стояннаго д у х а ; — 2) намѣреніе, 
цѣль, видъ, іакіт um ysłem  czy
n iłe ś  to ?  какое намѣреніе вы 
при семъ имѣли, какая была 
ваша цѣль ? —  z u m y s łu , um y
śln ie  , n a u m yśln ie , нарочно; съ 
ум ы сл у; умышленно, uczynić со 
z u m y s łu , сдѣлать что съ у -  
мыслу.

U m y ś l ić , act. p e r f .  Предпріять 
что, задум ать; замыслить; пред
положить въ умѣ исполнить 
ч то . U m yślenie, предпріятіе, 
предложеніе въ у м ѣ , замышле- 
ніе.

U m y ś l n y , а ,  е. U m y ś l n ie , adv. 
Умышленный; нарочный, съ на
мѣренія сдѣланный; adv. умы
шленно; нарочно, съ намѣре
ніемъ , съ хи тр о стію . —  2) U -  
m yślny, нарочный ; особливо по
сланный , отправленный куда  
для скорости или вѣрности^

UNI бу
p o s ła ć  um yślnego z uwiadomie
n iem , послать нарочнаго съ из
вѣстіемъ. — 3 ) * U m yślny, U m y 
s ł o w y , а , е. умственный; во
ображаемый , въ умѣ предста
вляемый ; nauka u m y sło w a , т е 
орія; умозрѣніе; умственное из
слѣдованіе причины какого либо 
дѣйствія или явленія.

U m y t y , pid. Umyć. =  U m y w a c z , 
а ,  m, Т о тъ , кто умываетъ, 
моетъ. =  U m y w a d l n i k  , U m y 
w a l n i e , а ,  m. U m y w a l n i a , i , f .  
U m y w a l n i c a , y ,  f .  U m y w a d ł o , 
а ,  n. умывальница; сосудъ для 
умыванія; умывальная лохань, 
рукомойникъ. =  U m y w a d l i n y , 
р і .  Помои; подмылки. = U m y -  
w a l n y , а , е. умывальный; слу
жащій для умыванія.

Unaszac, pid. Unieść.
U n c y a , y i ,  f .  унція; двенадцатая 

часть аптекарскаго фунта, со
держащая въ себѣ восемь драхмъ,

U ne(d z n i ć , act. p e r f .  Привести ко
го въ совершенную нищету, бѣ
дность.

U nia , pid. Uniia.
U niepo ko ić, Обезпокоить, нару

шить покой чей, pid. Niepokoić, 
Pokoić.

U n i e ś ć , act. p e r f .  Unosić, imp. 
Unaszać, cont. et f r e q .  Сдержать; 
быть въ силахъ, въ состояніи 
удержать каковую либо тя
жесть; нести, поддерживать, 
подпирать, — 2) {morał.) unosić 
k o k o , со, сносить, выдержать, 
терпѣть ; — 3 ) unosić z mieysca 
ia k ieg o , унести, уносить; пе
реносить на другое мѣсто; — 4) 
Unosić się, удаляться; — 5 ) Uno
s ić ,  уносить; уходя куда брать 
съ собою потаенно ; красть ; по
хищать ; — 6) Unosi k oń , лошадь 
закусила удило; — 7) Unosi mię 
w o d a , вода меня сноситъ , уно
ситъ; —8 ) Unosić się, гес. Вспы
лить, распалиться гнѣвомъ, раз
сердиться. — 9) Unosić się гак 
p ta k  na p o w ietrz u , парить ; ле
та ть  по воздуху, носиться по 
превыспренности. — ю) Unosić 
со ratu iąc, спасать, исторгнуть 
изъ опасности, выносить. U— 
nosić życie, спасать жизнь; —
и )  (w  my śliw .) Цnosić p ta k a ,
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помыкать; пуская какую нп- 
будъ ловчую шпицу на другихъ, 
пріучать чрезъ то къ ловленио; 
выносишь, вынашивать. — U ni e
s i e n i e , і а , п. Восхищеніе, вос
торгъ. U n iesien ie  s ię ,  вспыль
чивость; вспыленіе, жаръ, го
рячность , запальчивость. — 2) 
U n ies ien ie , унесеніе. =  U ni es io 
n y , а ,  е. унесенный; увлечен
ный, увлеченъ; похищенъ; и- 
n iesio n y  ra d o ś c ią , g n ie w e m ,  внѣ 
отъ радости; въ восторгѣ, въ 
восхищеніи; воспаленный гнѣ
вомъ.

U ni eś m ie rt el nić  , act. perf. Вѣчно
сти , безсмертію что предать, 
безсмертнымъ учинить, vid* 
Nies'miertelnić.

U niesfok oiĆ, vid. Niepokoić. 
U nieszcze(s'l i w i Ć, act. perf. Unie- 

szczęs'liwiać, imp. Сдѣлать кого 
нещастливымъ.

^U n i e w i n n i ć , vid. Niewinnie. = U -  
n i e w o l iĆ, vid. Niewolić.

U nif orm , u , m. Мундиръ, одно
рядка, униформа, одинаков одѣ
яніе. =  U n i f o r m o w y , а , e. Од- 
норндочный, мундирный. 

U n i i a , iV , / .  Соединеніе, совокуп
леніе двухъ вещей которыя са
ми по себѣ раздѣлены. Uniia 
albo тле dno <■ ze nie W . X . L it . 
z Koroną Polską , соединеніе 
Великаго Княжества Литовска
го съ Польшею; — 2) соединеніе 
въ Польшѣ жительствовавшихъ 
христіанъ православнаго испо
вѣданія къ римской церкви. =  
U n i ia c k i , а , іе. уніатскій, у— 
ніатамъ принадлежащій. = U ni -  
i o w y , а , е. Касательный сое
диненія. =  U n i t a , ^ ,  7га. уніатъ; 
уніаты, въ Польшѣ житель
ствовавшіе христіане православ
наго исповѣданія приведенные 
въ соединеніе къ римской цер
кви въ і5д5 году.

U n ik c z e m n ić , vid. Nikczemnie. 
U n i k n ą ć , med. inst. U n i k a ć ,  cont. 

Избѣгнуть, избѣчь, избѣжать; 
избѣгать; избавиться, избав
ляться ; стараться не быть че-. 
му причастнымъ, уклоняться; 
należy unikać wszelkiego towa
rzystwa ze z iem i ludźmi, сооб
щенія съ худыми людьми дол

жно избѣгать; człowiek rostrop-  
пу unika interesów z panami, 
расторопной человѣкъ стара
ется не имѣть никакого дѣла 
со знатными господами, pró
żnowania należy unikać , надле
житъ убѣгать праздности. == 
U n i k n i e n i e , іа , п. Избѣжаніе; 
избавленіе, удаленіе, устране
ніе , przedsięwziąć śrzodki dla 
u n i k n i e n i a  niebezpieczeństwa, 
предпринять нужныя мѣры для 
избѣжанія опасности.

U n i w e r s a ł , и, m• универсалъ; 
обнародованіе, циркулярное  
письмо или грамота, которую 
король Польскій посылалъ въ 
провинціи и къ вельможамъ ко
ролевства для созванія сейма 
или для приглашенія ихъ къ 
какому либо собранію, имѣвше
му цѣлью пользы республики. 
=  U n i w e r s a l n y , а , е. Общій, 
всеобщій, повсемѣстный; czło
wiek uniwersalny, универсаль
ный человѣкъ, человѣкъ кото
рый приобрѣлъ обширныя въ 
различныхъ наукахъ свѣдѣнія, 
а иногда и въ художествахъ.

U n i w e r s y t e t , и, т. университетъ; 
высшее ученое сословіе, для 
преподаванія многоразличныхъ 
наукъ учрежденное.

U n i ż y ć , act. p e rf. Uniżać, imp. 
унизить, унижать; уничи
жить, уничижать; уменьшишь 
высоты; убавить, уменьшить 
чью славу, достоинство, не воз
давать кому похвалы по • до
стоинствамъ. Uniżać się, уни
жаться ; уклончивымъ, смирен
нымъ, услужливымъ предъ кѣмъ 
казаться, bo wszelki, со się w y
nosi , zniżon będzie ; a kto się 
uniża, wywyższon będzie, ибо

' всякой, возвышающій самъ себя, 
унижет,. будетъ, а унижающій 
себя возвысится. =  U n iże n ie , 
іа , п. Униженіе; уничиженіе;—■ 
Uniżenie, adv. униженно; съ y- 
нижеиіемъ себя, покорнѣйше; 
prosić uniżenie, просить кого 
уиижейно. Uniżenie się, покор
ность. =  U ni zo no sĆ , ś c i , f .  уни
женность; уклончивость предъ 
кѣмъ, покорность, раболѣпіе, 
złożyć komu uniżoność swoię,



ггритгпи къ кому на поклонъ, 
съ почтеніемъ. =  U niżony, а ,  е. 
Униженный; п о к о р н ѣ й ш ій ; все
нижайшій. Uniżony s ł u g a , по
корнѣйшій, всенижайшій слуга. 
U niżona p ro śb a , нижайшее про
шеніе. і

U n k o sz t a , р і • П ротори, издержки, 
у б ы т к и , расходы.

U n o sić , vid . Unieść. = U n o siciel, 
а , m. П охи ти тель ; (w  m yśliwi) 
Unosiciel s o k o ła , помы тчикъ; 
к т о  пуская кречетовъ, соколовъ 
и ястребовъ на другихъ птицъ, 
пріучаетъ оныхъ къ ловлѣ.

U n t e r o ff ic ie r , а ,  т. у н т е р -о ф и 
церъ ; нижній чиновникъ.

U n u rzyĆ, act. p e r f . ' U nurzać, imp. 
совершенно погрузить въ воду, 
уны рнуть.

U o g ó l n i ć , act. p e r f .  Сдѣ лать об
щимъ.

Up a d , и , т. U p a d e k , d k u , т. П а
деніе ; уп ад ъ , повалъ; упадокъ; 
х у д о е , нещастное состояніе 
го суд ар ства, человѣка, дѣла или 
другаго чего бывшаго прежде въ 
хорошемъ состояніи, p rzyyśdż  
do u p a d k u , придти еъ  упадокъ; 
upadek  na z d ro w iu , разстройка 
здоровья; g d y b y  m arszałek  sey-  
mo w y z a c h o ro w a ł, i  przez  upa
dek n a zdrow iu nie m ó ^ ł czynić
zadosyć urzędow i sw em u ....... ,
ежели бы сеймовый маршалъ за
немогъ, и по разстроенному здо
ровью своему, не былъ въ со
стояніи исправлять должности 
своей . . . . . .  —  p ierw sz y  upadek
w  r a iu , паденіе перваго чело
в ѣ к а, первый гр ѣ хъ ; —  bydź 
bliskim  u p a d k u , бы ть весьма 
близку къ погибели; —а) {w prą-* 
wie) U p a d , уронъ, т р а т а ,  по
т ер я , лишеніе; проигрышъ; іе -  
śliby kto kom u z a sta w ił rucho-r 
mą rzecz ria rok na u p a d  tey  
rzeczy, буде к т о  заложитъ дви
жимую вещь на извѣстный срокъ 
подъ потерею оной въ случаѣ 
невыкупа; —  3.) do u p a d u , n a  
u p a d , do u p a d łe g o , до край
н о с т и ; sprzeczać się do upad
łe g o ,  споришь, съ крайнею y -  
порностію защищать мнѣніе • 
bić się do u p a d łey , драться не 
на ж ивотъ, а на смерть.

U pa d a ć , U p a d ł y , v id . Upaśdź. ~  
do U p a d ł e g o , d o  U p a d ł e y , vid. 
Upad 3) , Upaśdź. = U paiaĆ, vid . 
Upoić. =  U p a k o w a ć , vid. Pako
wać.

U p a ł , и , m. Зной; великій жаръ 
о т ъ  солнца въ в о зд ухѣ , жара.

U p a l ić , act. p e r f .  U p a la ć , imp. 0 -  
п ал и ть, обжечь, о б ж и г а т ь ;  
сожженіемъ убавить, укороти ть;

U palić, распалить; распалять; 
разжигать, раскалять. U pale
n ie ,  распаденіе. U palony , рас
паленный.

U pa m ięta ć  kogo, act. p e r f .  U pa- 
m iętyw ać, cont. et fr e q .  у с о 
в ѣ ст и т ь  ; со в ѣ ст и т ь ; возбудишь 
въ комъ совѣ сть, убѣдить, при- 
весть въ раскаяніе, образумить; 
увѣ р и ть, убѣди ть кого въ его 
ошибкѣ, наставить на истин
ный п у т ь . U pam iętać s ię , rec. 
усовѣ сти ш ься; опамятоваться, 
образумиться, по размышленіи 
познать свою ошибку, обду- 
маш ьса; въ разумъ приходить. 
U  p a m ięta n ie , признаніе своей 
погрѣшности съ исправленіемъ, 
раскаяніе, покаяніе, обращеніе. 
U pam iętany, u p am ięta ły , каю
щійся, исправляющійся.

U p a m ię t n ić , act. p e r f .  Сдѣлать  
д о с т о п а м я т н ы м ъ ,  незаб

веннымъ.
U pa n c e r z y Ć, act. p e r f .  Облещи, об

лечь въ панцырь.
U f a r a ć , vid . Upróć. =  Up a r t y , U— 

parcie , U pArtość , v id . Uprzeć 
się, U p ór, Uporny. = U p a r z y Ć, 
vid . Parzyć.

U p a ś ć , act. p e rf. U p a śa ć , imp. О т 
кормить , откарм ли вать; по
средствомъ хорошаго и доволь
наго корму сдѣлать сытымъ, 
жирнымъ.

U p a ś d ź , m ed• inst. U p a d a ć , im p. 
У п а с т ь , у п а д а т ь ; свалиться, 
валиться; разруш иться, разва
л и ться, уничтож иться, придти  
въ худшее состояніе, upadać  
p o d  ciężarem , изнемочь, п асть  
подъ бременемъ, не снесть т я 
ж ести ; upadać p rz e d  kim n a  
k o la n a , у п а с т ь , с т а т ь  на ко
лѣни; upaśdź na w zn a k , уп асть  
навзничь; —  do u p a d łey , do и -  
p a d łe g o , до крайности, bić się
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do upadł ey, драться не на жи
вотъ , а на смерть; pić  do upa
d łe g o , пить безъ памяти; tań
czyć do u p a d łeg o , танцовать 
до усталости. — Upaśdż па 
kogo, свалиться, сваливаться, 
спадывашь, упадать съ высоты. 
U padł z drzewa, свалился съ 
дерева, upadło mi z rąk na zie
mię, выпало у  меня изъ рукъ 
на землю. — Upada cen a , цѣ
на убавляется, уменьшается. 
W oda upada, вода убываетъ, 
убавляется, ниже становится; 
dobra w niwecz id ą , i  intraty 
upadaią , имѣнія разоряются , и 
доходы уменьшаются; upadać 
na siła ch , ослабѣвать, изнемо
гать ; приходить въ слабость, 
въ безсиліе^ — handel, przem ysł 
upadł, то ргъ , промыселъ упалъ.
— Upaśdż, upadać do nóg ko
mu, пасть передъ кѣмъ; повер
гнуться къ стопамъ, броситься 
къ чьимъ ногамъ, повалиться 
кому въ ноги, кланяться въ 
землю кому или передъ кѣмъ. —  
Upadam do n ó g , всенижайшій 
вашъ слуга. — Upadać na sercu, 
робѣть, терять бодрость, при
ходить въ уныніе. — Upadać, 
терять надежду, отчаиваться;
— (w teolog.) Upaśdż, пасть, 
погрѣшишь, претыкаться. == U - 
padanie , іа , п ■ Паденіе; дѣй
ствіе чего либо падающаго , или 
упадшаго, низпадшаго;— 2) у -  
быль воды, убываніе,, уменьше
ніе, отливъ. =  U p a d ł y , а , е. 
Упадшій; — угнетенъ, повер
женъ, ослабленъ, унылъ, do и- 
padłey, do u p a d łeg o , vid. Upad
5) Upasdź.

U p a t r z y ć , act. p erf. Upatrywać, 
cont. ^смотрѣть, усматривать; 
разсматривая что з а м ѣ т и т ь ,  
примѣтить; взирать, вездѣ о- 
глядываться; искать глазами 
кого; стараться увидѣть кого. 
— 2) Upatrywać со do kogo, al
bo w kim , привязываться; при
дираться, приставать; искать 
въ комъ вины, или чего либо 
предосудительнаго. Со żeś ТѴРа- 
пі upatrzyła do moiey córki?  въ 
чемъ вы дочь мою находите ви
новною? — 3) избрать, избирать;

выбирать, дѣлать выборъ. Upa
trzyć czas do czego, восполь
зоваться удобнымъ временемъ, 
дѣлать что на досугѣ, не т о 
ропясь. Czas do każdey rzeczy 
upatruy,K ко всему приличное 
избирай время. — 4) Upatrywać, 
предузрѣвать, предусматривать; 
предузнавать; проразумѣвать, у -  
гады вать; ze skutków i  okoli
czności upatrywać koniec czego, 
по обстоятельствамъ и послѣд
ствію п р е д у з н а в а т ь  конецъ 
чего.

U p a t r e k , trka, m, (w botan.) K.O- 
нопелъникъ (Eupatorium).

*U p a w e z i 6 kogo, act. perf. Воору
жить щитомъ.

U p c h a ć , vid. Pchać.
U p ę d z a ć , act. imp. Гоняться; бѣ

гать за кѣмъ, чтобы поймать, 
изловить; w iatry upędzać, вер- 
топрашишь, вертопрашничать* 
—  Upędzać się za czem , гнать
ся, вязаться зачѣ м ъ , старать
ся получить, имѣть "Что, го
няться, napróżno za czczą upę- 
dzasz się s ła w ą ,  напрасно т ы  
гонишься за пустою славою, и- 
pędzać się za bogactwy, искать  
богатства.

U peł n o m o c n ić  kogo, act. p erf. y -  
полномочить; полную въ, чемъ 
довѣренность, в л а с т ь  кому 
дать. =  U p e ł n o m o c n i o n y , а , е. 
Уполномоченный; имѣющій пол
ную , совершенную волю , власть 
производить что.

U p e ł z n ą ć , act. inst. Проползти; 
уползть ; ползя у й т и , удалить
ся.

U p e r f u m o w a Ć, vid. Perfumować.
U p e r l i Ć , act. p erf. Uperlać, imp. 

унизать, унизывать жемчугомъ; 
украсить жемчугомъ.

U p ę t a Ć, act. p erf. у п у т а т ь ,  ско
в а ть , посадить на’ цѣпь, въ 
кандалы, с п у т а т ь , связать пу
тами ноги у  лошади; — {fig.) 
за п у т а т ь , в п у т а т ь , вплести.

U p e w n i ć , act. p erf. Upewniać, irnp. 
Увѣрить, увѣрять; удостовѣ
рить , удостовѣрять; убѣждать 
кого вѣрить чему, выводить 
изъ сомнѣнія, доказывать, у -  
шверждать, свидѣтельствовать
съ увѣреніемъ. Upewnić się, Щ
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вѣ р и ться, удо сто вѣ р и ться, y -  
б ѣ д и ть ся , вѣрить чему, не со
мнѣваться о справедливости че
го , убѣжденъ будучи достовѣ р - 
ньгаи доводами п р и н я т ь  за 
и сти н у. U pew niaiący, у д о ст о 
вѣрительный; м огущ ій, способ
ный , сильный удостовѣрить , у -  
бѣдить кого къ принятію чего 
за истину. U pew nienie , уд о сто 
вѣреніе; убѣжденіе къ приня
т ію  чего за истину.

U p ią ć , act. inst. U pinać, im p. f -  
шпилить, уш пиливать; у т ы к а т ь  
шпильками. =  U p ię t y , а ,  е. f -  
шпиленный; многими шпильками 
утыканный.

U pić, act. p e r f .  Upiiać, imp. у п и т ь ,  
у л и в а т ь ; пыочп нѣсколько уб а- 
вишь, уменьшишь количество кл— 
кого либо питья въ сосудѣ со
держащагося. Upić s ię , U piiać  
się , уп и ть ся , ули ваться; бы
в а ть  пьаиу, пить невоздержно; 
напиваться до пьяна, со dzień  
się u p iia , онъ всякой день на
пивается , бываетъ пьянъ; — 2)
(f ig •) Upić się c.zem, upoić się 
czem , уп и ть ся ,'о сл ѣ п и т ь ся , o -  
слѣпить себя; обольщаться; за
бить себѣ голову. U pity nadzie— 
i ą , szczęściem , упоенъ надеж
дою, щ астіемъ.

U p ie c , у п е ч ь , v id . Ріесѵ —  U piek , 
и ,  ni. улеченіе.

U pięk n iĆ, U pii k̂ r z y Ć, act. p erf. 
Upiękniac, Upiękrzać, imp. у к р а 
си ть , у к р а ш а т ь ; придать кра
сы , пріятности для зрѣнія fo n 
ta n n a  znacznie upiękrza ogród, 
водометъ в е с ь м а  украш аетъ  
садъ. Cnota upięknia duszę, до
бродѣтель украш аетъ душ у. U - 
piękn iać m ow ę, украш ать рѣчь. 
U pięknien ie, = U p ie k r z e n ie , іа, п. 
украш еніе; уборъ; нарядъ; все 
т о ,  что можетъ придать кра- 
су, пріятность. == U pięk r zo n y , 
а > е- У крашешіый ; убранный, на— 
ряженный , łą k i  upiękrzone kw ia 
ta m i, луга украшенные цвѣ
тами.

U p ie n ić , act. p e r f ^ ' Покрыть пѣ
ною.

U pierać  się, v id . Uprzeć się;
U p ie r z y ć , act. p e r f .  Upierzać, imp. 

Оперить, оперять; снабдитъ пе

рьями. =  U pierzo ny, а , <?. Пер
н а ты й ; имѣющій перья, одѣ
т ы й  перьями. Szyszak upierzo- 
пу, шлемъ украшенный перья
ми. 1

U pies'ciĆ, U pieszczo n y , vid . Pies'cić 
Pieszczony. =  U pif(t y , vid . Upiąć. 
=  U p iia ć , vid . Upić.

U pilnow ać, act. p e r f .  устереч ь, y -  
караулить; стрегучи усм о тр ѣ ть.

U p iło w ać , act. p e rf .  уп и л и ть ; о т 
пилить; отдѣ ли ть посредствомъ  
пиленія.

U p in a c , vid . Upiąć.
Upiór, U p ir , а , m. Вампиръ; мер

т в е ц ъ ; которой, по мнѣнію про- 
стаго  народа, в с т а е т ъ  изъ гро
ба, и нападая на человѣка кровь 
его сосетъ .

U p it y , v id . Upić. =£ U piźmow ać, v id . 
Piżmować. = U p ł a d z a Ć, vid. U -  
płodzić.

U p ł a k Ać się, rec. Н аплакаться; 
много плакать.

U plan t o w ać , act. p e r f .  Н ачертать  
планъ, п р о эк тъ ; предположить 
себѣ что въ умѣ-

U p ł a s z c z y c , ѵіd. Płaszczyć. = U p la— 
t a c , t>id. Upleść.

U p l a t a ć , act. p e r f .  С п у т а т ь ; за
п у т а т ь  ; сбы ть, привесть въ за
м ѣш ательство. Przekonane z ło -  
czyństwem  sum nienie, u p lą ta ło  
mu ięzyk, изобличенная злодѣй
ствами со в ѣ ст ь , привела его 
въ замѣш ательство, с п у т а л а  
ем у языкъ.

U p ł a w  , и , т. U p e a w y , р і. Бѣли ; 
родъ женской болѣзни.

U p ł a w ic , act. p e r f . С п у ст и ть , вы
п у с т и т ь  воду, или какую либо 
жидкость.

U p l e n ić , act. p e r f  Upleniać, imp. 
Уменьш ить, уменьш ать; ума
л и т ь , умалять.

U f l e s  ć , act. p e r f .  Uplatać, imp. 
У п л е с т ь , у п л е т а т ь ; сплесть ; 
с п л е т а т ь , с о п л е т а т ь ; посред
ствомъ плетенія давать извѣст
ный видъ какой вещи, или сое
динять одну вещь съ другою ; 
u p lo tła  mu w ia n ek , сплела ему 
вѣнокъ; — 2) {fig.) сп у та т ь , за
п у т а т ь  ; поймать въ разставлен
ныя сѣ ти .

U p ło d n ić , Uplo d ziĆ, act. p e r f .  U -  
płodniać, Upładzać, imp. Опло-

,
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дотворишь, оплодотворять; по
ложить основаніе плоду.=11рьо- 
d n i e n i e , га, гг. Оплодотвореніе^; 
сообщеніе чему плодотворной 
силы. = U płodnieć, гг. p erf. Сдѣ
латься плодороднымъ, угобзи- 
тися. £

U płoszyĆ, act. p e r f  Upłaszac, inip. 
пужаа прогнать.

TJplo t , u , m. U plo tka , г, f  Пле— 
т е т о к ъ ; витокъ плоской, раз
нымъ образомъ сплетенный; пле
теная работа вокругъ чего ли
бр ; вѣнокъ.

Upluc, act. perf. Uplwać, cont. 
Заплевать, оплевать.

Upluskać, act. perf. Забрызгать 
грязью, замарать брызгами.

U płynąć, med. inst. Upływać,' cont. 
Уплыть, уплывать; плывя ухо
дить, отъѣзжать, удаляться 
отъ чего; — 2) пройти, прохо
дить ; миновать, протекать, 
оканчиваться; upływ a dzień-, 
m iesiąc, rok , czas, проходитъ 
день, мѣсяцъ, годъ, время; ter
min u p ły n ą ł, время, срокъ ми
нулъ , прошелъ; wiele wody и- 
p ły n ie , nim to nastąpi, много 
еще утечетъ воды, прежде не
жели это -случится; еще много 
воды въ море уйдетъ. =  Upłyn-  
nosĆ, ści, Щ Свойство быстро 
протекающей вещи, протеканіе, 
прехожденіе, прошествіе; не- 
прочность, непостоянство. = :  
U płynny, а , е. Быстро проте
кающій, проходящій.'

Upłyska c , act. perf. упдескать; 
плеская смочишь.

Upochlebić kogo, act. p e rf. На
сытить кого ласкательствами.

Upocic, act. p erf. Замарать по
томъ; привесшь въ потъ.

Upocznąc, med. inst. Upoczywać, 
imp. Отдохнуть, отдыхать; по
коиться, угспокоевашься послѣ 
какого труда, или сильнаго 
движенія, оставлять трудъ на 
нѣкоторое время для подкрѣ
пленія силъ.

U p o d l ić , act. p e rf. U p a d l a ć ,  imp. 
Привесть въ презрѣніе, уничи
жить , унизить, сдѣлать пре
зрительнымъ.

U podobać , med. p erf. Полюбишь, 
охоту имѣть къ чему, находить

удовольствіе въ чемъ, забав
ляться ; upodobał sobie na wsi, 
онъ любитъ жить въ деревнѣ; 
ему полюбилась д е р е в е н с к а я  
жизнь. Ten iest syn móy miły, 
w  którymem upodobał sobie, сей 
есть сынъ мой возлюбленный, 
въ коемъ все мое благоволеніе. 
=  Upodobanie, іа , п. удоволь
ствіе ; znaydować w  czein и- 
podobanie, находйть въ чемъ 
свое удовольствіе, любить что; 
w  czem kto та upodobanie, do 
tego się też bierze ochotnie, къ 
чему кто имѣетъ склонность, 
что емуг пріятно, за т о  охотно 
принимается. —  Upodobany, а , е. 
Пріятный. B ogu upodobany, бо
гоугодный ; любезный , прият
ный, угодный Б о гу; согласный 
съ закономъ божіимъ, съ волею 
божіею.

U p o i ć , act. p e rf. U p a i a ć ,  imp. 
поить , упаивать; напоить до 
пьяна. U poił m nie, онъ меня на
поилъ до пьяна; piw o  równie и-* 
paia  іак w in o , о тъ  пива также 
можно быть пьяну какъ и отъ  
вина. JJpaiaiący, х м е л ь н ы й ;  
trun ki upaiaiące , хмельные на
питки.

U pokarzać, vid. Upokorzyrć.
UfokoiĆ, act. perf. упокоитъ; до

ставишь спокойствіе, отдохно
веніе, покой. Upokoić się, упо
коиться; отдохнуть. Upokoie- 
п іе , упокоеніе; отдохновеніе 
отъ трудовъ. Upokoienie mor
skie , ш тиль, тишина, безвѣтріе, 
тихая погода на морѣ, время, 
въ которое бываетъ на морѣ 
совершенная тишина.

Upokorzyć, act. p e r f .  Upokarzać, 
imp. уничижить, уничижать; y -  
низигаь, унижать; смирить, сми
рять. Upokorzyć się przed  B o 
giem , уничижать себя предъ Бо
гомъ ; upokorzyć swoich nieprzy- 
ia c ió ł, покорить, побѣдить, y -  
смирить своихъ непріятелей.

Upoicoscic, vid. Pokoście. =  Upo- 
liczkow ac, vid . Policzkować.

U p o m i n a ć , vid. U p o m n i e ć .
Upominacz , а , m. увѣщ атель. — 

Upominalny, а , e. увѣщатель
ный ; содержащій въ себѣ увѣ
щаніе ; list upominalny, увѣща-
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тельное пи сьм о; •—  и звѣ сти - 
тельный л и с т ъ ; напоминатель- 
ный л и с т ъ ; gdzie by komu od  
B iskupów  krzywda szę d z ia ła , a  
oniby za upomnieniem od urzę
d u  ziemskiego przez lis t  upojni— 
n a ln y  stronie uspraw ied liw ić  się 
nie chcieli, tedy do nas p o zyw a 
n i bydź m aią , ежели кому о т ъ  
Епископовъ послѣдуетъ обида, 
и за оную по напоминаніи о т ъ  
земскаго суда извѣстительны мъ  
листомъ и стц а не удовольству
ю тъ , то гда о семъ къ намъ 
позваны бы ть имѣю тъ. G dyby  
się to uspokoić nie m o g ło , a  
przyszłoby do listów  upom in ał-  
nych,albo i do p o z w o w i te d y . . . , ,  
естьли бы въ т о м ъ  по сосѣдіски 
миролюбію, не можно было раз
вѣдаться и кончить дѣла, а 
дошло бы до напоминашельныхъ 
листовъ или и до позывовъ, 
т о . . .  4

' Upo m inek , п ки, т. U pom ineczek , 
cz k a , m. dim. Д аръ, подарокъ, 
приносъ; вещь подаренная для 
п ам яти ; daię c i to w  upom inku , 
н вамъ дарю эт о  для пам яти; 
dadż upom inek , подарить кого 
чѣмъ, чтобы о насъ помнилъ.
■ U pominkowa с kogo, act. im p.
Д арить кого чѣмъ для памяти. 
=  U pominkow y, а ,  е. Подароч
ный. г

U pomnieć, act. p e r f .  Upominać, imp. 
ув ѣ щ а ть , увѣщавашь; уговари
в а т ь , совѣтами или наставле
ніями уб ѣ ж дать, склонять къ 
какому либо дѣянію, или о т 
с т а т ь  о т ъ  чего; z a tw a rd z ia ły  
test w  g rz e c h u , próżnobyś g o  
u p o m in a ł, онъ закоснѣлъ во 
грѣ хѣ , вы потеряете только  
время увѣщевая его. == U pomi
n a ć  się czego u kogo, требо
в а ть  заплаты , (долгу) напоми
нать о заплатѣ долга; bezu
stannie upom ina się o swoie 
p ien ią d z e , онъ безпрестанно д о -  
k j  чаетъ мнѣ о своихъ деньгахъ.
" U po m in an ie, U pom nienie, ia t 
п. увѣ щ аніе, поученіе.

U pór  ̂ и <у т. U p a r t o sc , U porczy
w o ść , U pornośĆ, ś c i , f .  упрям
ство ; уп о р ств о ; несговорчи
во сть; свойство упрямаго че- 

Т  о т  I I / .
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ловѣка. =  U p o r c z y w y , U porny 

p a r t y , а , е. U p o r c z y w ie , U -  
pornie , U parcie  , adv. Упрямый f 
упрямъ; упорный, Несклонный, 
несговорчивый; —  a dv. упрямо, 
упорно ; uporczyw a p r a c a , упор
ной, неутомимой т р у д ъ ; ирог- 

, czy w ie mieysca tego b r o n ił , онъ 
храбро защищалъ сей п остъ, сіе 
м ѣсто.

U p o r zą d k o w a ć , act. p e r f .  у с т р о 
и т ь ; привести въ п о р я д о к ъ .^ : 
U po rząd ko w any, а ,  е. усгароен- 
ны й; приведенный въ порядокъ. 

U p o sażyć , act. p e r f .  Снабдить при
данымъ ; дать приданое. 

U p o śle d zić , act. perf .  Upośledzać, 
im p. Пренебречь, пренебрегать; 
не уваж ать к о го ; почитать не
достойнымъ уваженія, почте
нія. =  U pośledzony, а ,  е. Пре
небреженный; забы ты й, неода- 
реннып. Upośledzony od  natury , 
природою иеодаренный; к о т о 
раго природа не одарила разу
момъ, тѣлесною красотою , и 
проч. уродъ.

U po so czy ć , vid. Posoczyć. =  U po-  
spo licić , vid. Pospolicie. 

U po w ażn ić , act. p erf. уполномо
чишь; д ать власть, право; kto 
cię do tego u p o w a ż n ił?  к т о  
теб ѣ  далъ на это  право, власть. 
=  U pow ażniony, а,- е. уполно
моченъ.

U powszechnić , act. p erf. Upowsze
chniać, imp. Сдѣлать общимъ- 
распространить; iuż to iest upo
wszechnionym , это  каждому, вез
дѣ извѣстно.

U po y, о іи , т .  упоеніе. =  U po yny, 
а ,  е. Хмельный.

U p r a ć , vid. Prać.
U p r a c o w a ć , act. p e r f .  у т о з ш т ь  ; 

лривестъ кого въ устал о сть  
сильнымъ движеніемъ или вели
кими трудазіи. U pracować się, 
утом и ш ься; у с т а т ь ; изъ силы 
вы дти о т ъ  сильнаго движенія 
или о т ъ  многаго труда. =  U -  
p r a c o w a n y , а ,  е. утомленны й; 
утомленъ.

U f r a g n ą ć , med. inst. Восчувство
вать жажду. == U pragniony, а, е. 
Ж адный, жаденъ; ненасытное, 
непомѣрное, неудовлетворимое 
желаніе къ чему имѣющій. U p ra -  
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gniony bogactw , w.аденъ къ бо
гатству. Upragniony sła w y , алч
ный къ славѣ, іеstera wielce и-  
pragniony widzieć koniec tego 
interessu, я крайне желаю ви
дѣть конецъ этого дѣла, а о- 
чень любопытенъ видѣть ко
нецъ этого дѣла; — 2) (p a s s io  ) 
U p ra g n io n y , ожиданныи; весьма 
желанный.

U p r a s z a ć  , v id . Uprosić.
U p r a w a , у ,  f .  Боздѣланіе; обра- 

ботаніе, вспаханіе, приготовле
ніе земли къ посѣву или насаж
денію чего ; земледѣліе; 2)
(fig.) Uprawa u m y s łu , украше
ніе разума'науками; — изощре
ніе ума. =  U p r a w c a  , у ,  т. U - 
pr a w ia cz , а , т. Земледѣлецъ; 
воз дѣлатель; кто в о з д ѣ л а л ъ ,  
вспахалъ, приготовилъ землю 
къ посѣву, къ насажденію чего,

/ упражняющійся въ земледѣліи;
— садовникъ; упражняющійся въ 

' садоводствѣ ; — огородникъ. 
U p r a w i ć , act. perf. U p raw iąc ,  imp. 

Приготовить, приготовлять, 
приготавливать. — 2) Uprawiać 
r o lą , воздѣлать , воздѣлывать; 
вспахивать, приготовлять зем
лю обрабошаніемъ, вспашкою къ 
посѣву* насажденію чего; обра
ботать, обработывать. =  U p r a 
w i o n y , а , е. Воздѣланный; обра
ботанный; приготовленный об
работкою , вспашкою къ посѣву 
или насажденію чего.

U pra w n ić , act.p e r f .  Uprawniać, im p. 
учинишь законнымъ, правиль
нымъ ; укрѣпить, утвердишь за
конною формою.

U p r a w n y , а , е. Обработанный; 
воздѣланный; приготовленный 
обработкою, вспашкою къ по
сѣву или насажденію чего. Część 
p o łu d n io w a  te g o  k ra iu  m a ło  co 
u p r a w n a , южная часть сего го
сударства, сей земли, весьма 
мало обработанная.

U p r a ż y ć , v id .  Prażyć.
U próĆ, Up r u Ć, a ct. p e r f .  Uparać, 

im p. Отпороть, отрѣзать. 
U p r o i e k t o w a ć , v id . Proiektować. 
U p r o m ie n i c , a c t . p e r f .  Окружить 

лучами.
U proporcyonow ać  , a ct. p e r f .  Со

размѣрить; сравнить что съ

мѣрою, съ количествомъ чего; 
учинить пропорціональнымъ, со
отвѣтственнымъ ; łazaret do , 
liczby g łó w  w  obozie powinien 
bydż uproporcyonowany, лаза
ретъ долженъ быть соотвѣт
ственный числу людей въ ла
герѣ находящихся. ^

U prosić  , act. p erf. Upraszać, imp. 
упросить, упрашивать; прозь- 
бою, прошеніемъ склонить, у- 
бѣдить кого къ чему, ledwiem 
go  u p ro s ił, żeby mu przebaczył, 
на силу могъ его упросить, 
что бы ему простилъ. Upro
szenie, упрощеніе; упросъ; у-  
моленіе; склоненіе кого къ же
лаемому. Uproszony, упрошен
ный.

U f r o s t o w a Ć, vid. Prostować.
U p r o s ż yĆ , act. perf. Upraszać, imp. 

весьма запылить, засыпать пы
лью.

U p r o w a d z i ć , act. perf. Uprowadzać, 
imp. увесть, уводить; вывесть, 
выводить изъ опасности; сла
сти  , спасать; освобождать, из
бавлять изъ чего, —  увести, 
похитить.

U p r o w i a n t o w a ć , U p r o w i d o w a Ć, vid.
Prowiantować, Prowidować. 

* U p r ó z n iĆ czego, act. p e r f  Upró- 
zniać, imp. располиить, отпол- 
н и ть; убавить, поубавишь , у -  
меньшить, уменьшать; умалить, 
умалять.

U p r u Ć , vid. U p r ó c .
U prz ą s d ź  , act. p e r f .  Отпрясть ; o- 

кончить пряденіе; — 2) (/r.) U- 
prząśdż sobie „co w  g ło w ie , все
лишь , вложить , вбить въ голо
ву что иибудь^' поселишь въ 
мысляхъ; вложить себѣ что въ 
голову, задунмать ч т о , возъ- 
имѣть какія мысли.

U p r z ą t n ą ć , act. inst. Uprzątać, imp• 
Прибрать , прибирать ; припря
т а т ь , припрятывать; брать, 
класть, убирать что либо въ 
особливое мѣсто для сбереже
нія, для сохраненія въ цѣло
сти ; — украш ать, усшроять, 
приводить въ порядокъ какія 
либо вещи. Uprzątniey izbę, при
бери въ горницѣ. Uprzątnąć ka
mienie z p o la ,  очистить, со
брать камни съ поля. ■— Uprzą



tnąć kogo, сбы ть кого съ рукъ, 
лишить жизни, ум ер т в и т ь , у-ч 
бить. U przątnąć wszystkie za
w a d y, przeszkody, уничтожить, 
о т д а л и т ь , оцгвратить всѣ цре- 
п н т с т в іа , затрудненія. ^

U p r z e ć  się, rec. p e r f .  Upierać się, 
im p. У порствовать; упрямить
с я , поупрямиться; не согла
ш аться на чье мнѣніе, прика
заніе, совѣтованіе, пребывать 
упорно, твердо въ какому мнѣ
ніи, намѣреніи. Оу ciec móy, iak 
się u p rz e , niczeni g o  odwieśdż  
nie m ożna, отецъ мой какъ 
заупрямится, т о  ничѣмъ его 
отклонить не возможно =  U p a r 
t y , а ,  е. упорны й, упрямый; 
твердо стоящ ій , пребывающій 
въ своемъ мнѣніи, намѣреніи. 
U party c z ło w ie k , упрямецъ; че
ловѣкъ упрямый; своеобычной, 
неслухъ. U parcie , up orn ie , adv. 
У прям о, упорно.

U p r z e d z i ć , act. p e r f .  U p r z e d z a ć ,  im p. 
Опередишь, опереживать; обго
нять кого въ х о д у; выпередить, 
выпереживать; упредить, упреж
д ать ; перестичь, п ерести гать; 
d ru g i zw olennik u p rz ed z ił bie
g iem  P io tr a , i  p rz y sz e d ł p ie r -  
w ey do g r o b u , другой ученикъ 
бѣжалъ скорѣе П етр а , и при
шелъ ко гробу первый; — sze
d łe m  do ciebie, aleś mnie uprze
d z i ł , я шелъ было къ вамъ, но 
вы меня упредили; m ów ią , że 
czasem rozum  uprzedza lata , го
ворятъ, что иногда разумъ пред
ш еств уе тъ  в о зр а ст у , является 
прежде достиженія во зр а ста ; —
2) U przedzać kogo w  czem , пе
р ести гать ; предуспѣвать; преж
де кого усп ѣ вать въ чемъ; пре
восходить , преимуществовать ; 
—  5 ) U przedzić k o g o , zawczasu  
g o  p rz estrz ed z , предупредишь, 
предупреждать; п р е д в а р и т ь ,  
предварять; заранѣе упреждать 
кого въ чемъ или чѣмъ ; uprze
dzić przy ia c ie la  о gro żą  сет mu 
niebezpieczeństwie, предупредить 
пріятеля о угрожающей опасно
с т и . =з U p r z e d z e n i e , іа, п. f -  
прежденіе, предускореніе, пред
вареніе, предубѣжденіе, пред
разсужденіе ; — предразсудокъ |

предувѣреніе, предвзятое мнѣ
ніе ; uprzedzenie о swoim ro
zum ie, высокоуміе, дерзновен
ность, высокое о себѣ мечтаніе, 
тщ еславіе, превозношеніе, над
менность , напыщеніе. —_ U p r z e 
d z o n y , а , е.. Предувѣренный; 
предубѣжденный, напередъ увѣ
ренный въ чемъ; uprzedzonego  
trudno przekonać, предувѣрен
наго трудно переувѣрить. =  U -  
FRZEDZICIEL, U f RZEDZ ACZ, а , т.
Предшественникъ; предварителъ, 
предупредителъ.

U p r z e s t r z e n i Ć, vid . Przestrzenie.
Ui •r z e y m o ś ć , śc i, f .  Благопривѣ

тли вость, благосклонность, ла
сковость; радушіе, радушетво; 
усердіе, искренняя пріязнь, до
брохотство ; искренность; чи
стосердечіе. —  U p r z e y m y , а , е. 
U p r z e y m i e  , adv. Благопривѣ
тливы й, благопривѣтливъ; бла
госклонный, обходительный, ла
сковый , радушный, радушенъ; —  
искренній, чистосердечный; —  
adv. Благопривѣтливо; благо
склонно, благоснизходитель- 
но, ласково ; искреннѣ , искрен
но ; чистосердечно; uprzeymie 
kochać , искренно любишь; c z ło 
wiek uprzeym y, человѣкъ ласко
вый ; привѣтливый.

U p r z y i e m n i Ć, act. perf.\Jprzyiemmać, 
imp. у с л а д и т ь , услаждать; сдѣ
лать пріятнымъ, милымъ, произ
водить удовольствіе. Cnoty to
w arzyskie uprzyiem niaią życie 
tych  wszystkich, co nas otaczaią, 
общежительныя добродѣтели y -  
слаждаютъ жизнь всѣхъ тѣ х ъ , 
которы е насъ окружаютъ.

U p r z y k r z y ć  s ię  komu, п. p e rf .  На
скучить кому. —  U p r z y k r z o n y , 
а, e. Скучный, безпокойный, т я 
гостный , обременительный, до
кучливый ; uprzykrzona wizyta, 
т я г о с т н о е , обременительное, 
скучное посѣщеніе; człow iek и -  
przykrzony, скучной, несносной 
человѣкъ; сгегріес те m ogę и— 
przykrzonych ludzi, я ненавижу 
докучливыхъ.

U frzym io ciĆ, act. p e r f . Uprzymio— 
tować, imp. Снабдить, украсить, 
одарить талантами,, разумомъ,
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естественными способностями, 
'качествами.

Uprzywileiować, act. p erf. Дать, 
пожаловать привилегію; позво
лительную грамоту, изключи- 
тельиое на что либо право. — U— 
frzywileiowany, а , е. Привиле
гированный; имѣющій пзкдючи- 
тельное право, неподверженный 
общимъ правиламъ, законамъ.

UpsnąĆ się, rec.inst. Оступиться, 
приступиться, споткнуться; — 
2 j (fig.) Upsnąć się w  bzem, o- 
шибиться, сдѣлать проступокъ, 
погрѣшить, проступишьса.

Upstrzyć, vid. Pstrzyć. =  Ufudro-  
WaĆ , vid. Pudrować.

UpulchniĆ , act. p erf. Upulchniać, 
imp. размягчить, размягчать; 
ziemię tę ile możności przerobić 
i  upulchnić należy, землю сію 
надлежитъ с к о л ь к о  возможно 
воздѣлать и умягчить.

Upurpurzyc, vid. Purpurzyć.
Upuścić, act. perf. Upuszczać, imp. 

у п у ст и т ь , упускать; уронить; 
изъ рукъ выпустить; — пропу
стить , не употребить чего въ 
свою пользу; nie należy w yda- 
rzoney upuszczać okazyi, не на
добно удобнаго случая упускать; 
— 2) Upuścić sprawę, проиграть 
тяжбу, дѣло; — 3.) Upuszpzać со 
w  targu , сбавлять; уменьшать, 
понижать Цѣну съ товаровъ, у -  
ступать, убавлять цѣны.

Upust , ц , т. Слюзъ, шлюзъ; пе
ремычка , дѣлаемая на рѣкѣ или 
каналѣ съ одними или многими 
воротами или окнами, кои по
дымаются, и опускаются, да
бы выпустишь или запереть во
ду смотря по надобности, — 2) 
(w chirurg.) фонтанель; заволо
ка, исшочина; отверстіе, съ на
мѣреніемъ сдѣланное на тѣлѣ, 
для испражненія изъ онаго вред
ныхъ мокротъ.

UpuszyĆ, act. p erf. Покрыть ти
хомъ.

*Upychać, act. perf. упихивать; 
усовывать; между другими ве- 
щами плотно что укладывать, 
втискивать; — набивать что во
лосами, шерстью.

Upysznić, act. p e r f . Сдѣлать гор
дымъ, спѣсивымъ, надменнымъ;

возвеличить; придать велико
лѣпія.

U rąbać, vid. Rąbać. =  Urabiać, vid. 
Urobić.

U raczyć kogo, act. p erf. Uraczpć, 
imp. Принять, принимать кого 
въ домъ у  себѣ; угостишь, у -  
чощ ать; подчивать; —  2) Ura
czyć kogo czem, почтить кого 
чѣмъ; удостоить кого какою 
отличностіір, какъ то : чиномъ, 
наградою или особливымъ бла
говоленіемъ ; —  одарить, надѣ
лить, снабдить; — 3) Uraczyć 
się и kogo, подгулять; подпить, 
подвеселиться; w  gościnie ига— 

_ czyli się należycie, они изрядно 
въ гостахъ подвеселилися, под
гуляли.

Urad a , y , f .  Постановленіе^ по
ложеніе, опредѣленіе.

Uradować się, vid. Radować się.
Uradzić , act. p e rf .  усовѣтовать; 

опредѣлить, уложишь что, поло
жить намѣреніе что сдѣлать; 
рѣшить. =  Uradzony, а , е. Со- 
вѣщанный; положенный, опре
дѣленный , рѣшенный; Rzeczy 
w  senacie uradzone, postanowio
ne , osądzone, urzędy do skutku 
przyw odzą , дѣла сенатомъ рѣ
шенныя, присудственныя мѣста  
приводятъ въ исполненіе*

Uradzać się, vid* Rodzic się*
Urą g a ć , act. imp. Urągać się, rec. 

Ругаться надъ кѣмъ; язвитель
но насмѣхаться надъ кѣмъ • I  
łotrow ie Jezusa u rąg ali, którzy 
z nim byli ukrzyżowani, и раз
бойники распятые съ Іисусомъ, 
ругались надъ нимъ; nie należy 
urągać się z, nędznych, не дол
жно ругаться надъ нещастными. 
"  U rąganie , Urągowisko, а, п. 
Ругательство; язвительныя на
смѣшки , шутки. =  Urągacz , а, 
т- Р угатель, поручатель. =  U -  
rągliw y, а, е. Ругательный, по- 
ругательный.

Ur a n , и , те. Уранъ; металлъ из
влеченный КлапротомЪ въ 1780 
году.

U ran it , а ,  те. У ранитъ; названіе 
урановой руды полуокислешюй.

Ur a n y , p l.  («> chemii) Мочекислыя 
с о л и ;  с о л и  образованныя изъ 
мочевой кислоты съ основанія-
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эти землистыми и щелочными; 
U ran ат т опіаки , мочекислый 
амміакъ; U ran sody, мочекислая 
сода.

U r a n i a ć , vid . U r o n ić .  == U r a s t a ć , 
v id . Urosc. Щ U r a t o w a ć , -oid. Ra
t o w a ć .

U r a z , u , et a , m. U r a z a , y ,  f .  f -  
разъ ; ушибъ; поврежденіе, рана; 
—  2)- {morał. ) U ra z a , обида, o -  
с к о р б л е я іе ;  mam urazę do niego, 
я  имѣю на него зл о б у; uraz swo
ich Іи і nie p a m ię ta , онъ забылъ 
причиненныя ему обиды, онъ 
непаматозлобенъ; urazy pam ię
tamy, dobrodzieystw zapom ina- 
my, обиды не легко забываются,’ 
а благодѣянія весьма скоро. =  
Ura zić , act. p e r f .  U rażać, imp. 
ушибить, уш ибать; повредить, 
ранить; —  2) {morał.) Urazić ko
go  , обидѣть, оскорбишь. U ra
zić się, прогнѣваться, осердить
ся, озлобиться, огорчиться, раз
дражиться. =  U r a z i c i e l  , а , т. 
Обидчикъ; оскорбитель. =  U r a -  
ź l iw y , а ,  е. Чувствительный; 
который за всякую малость оби
жается; оскорбляется; недотыка, 
недотрога; —  обидный; оскор
бительный.

U r a c z y ć , act. p e r f .  Поручиться, 
порукою быть, о твѣ чать за кого 
или за что ; увѣ р и ть; Uręczam, 
że iutro p rz y ied z ie , я васъ увѣ
ряю, ручаюсь что онъ завтра  
приѣдетъ.

U r e g u l o w a ć , act. p e r f .  у с т р о и т ь , 
устан о ви ть, учредить , распо
ложить , распорядить; vid . U -  
statkować.

U r e w i e c , w ca , m. Ш піаутеровы  
ц в ѣ ты ; кадмія печная, туш ія.

U r t a , у , f .  р ы б а , къ роду чеба- 
ковъ принадлежащая.

U r l o p , и , т. О тпускъ ; увольненіе 
на нѣкоторое время о т ъ  дол
жности , каковое дается служа
щимъ. Ш  U r l o p o w a ć , act. imp. 
уволятъ, увольнять; о тп уск ать, 
давать отпускъ. Щ  U r l o p n i k , а, 
т. Urlopowany, находящійся въ 
отпуску, отпускный.

U r n a , у , / .  урна, п е п е л ь н и к ъ ,^ .
■ Popielnica і.)

U r o b e k , Ъки, т. Заработка; при
быль, барышъ. =  U r o b i ć , act.

P erf • сд ѣ л а т ь , состави ть, при
го то в и ть  ; zaślubienie to uro
b iło b y  z dwóch kraiów  tedno mo
carstwo  , бракъ сей составилъ  
бы изъ двухъ  ̂ государствъ од
но 5 ten  со w z ią ł p ięć  grzyw ien , 
ro b ił n iem i, tak iż  z y sk a ł niem i 
drugie p ię ć , a te n , co b y ł  w z ią ł  
d w ie , u ro b ił dru gie  d w ie , по
лучившій пять талантовъ по
шелъ , употребилъ ихъ въ дѣло, 
и приобрѣлъ другіе пять талан
то въ  , а получившій два талан
т а  пріобрѣлъ другіе два. — Uro
b ić , u ra b ia ć , образовать; раз
нымъ образомъ передѣлывать; —  
перемѣнять, отм ѣ н ять, образо
в ать голосъ. =  U r o b n y , а ,  е. 
Способный къ отдѣлкѣ. 

U r o c h m a n i ć , v id . Rochmanić. 
U r o c z e i c , dim. vid . Urok.
U r o c z n y , a , e. U r o c z y , Очарова

тельный; прелестный; плѣняю
щій , g d y  na mnie rzucisz twóy  
w zrok uroczy, когда т ы  бросишь 
на меня твой прелестный взоръ. 
=  U r o c z y c , act. p e r f .  Загово
р и т ь , заколдовать, урочить, 
изурочить, очаровать, обворо
жить. =  U r o c z y c i e l , а , т. За
говорщикъ; нашептыватель пу
сты хъ  словъ для остановленія 
какого либо дѣйствія.

U r o c z y s k o , U r o c z y s z c z e , а, п. у ~  
рочище; и з в ѣ с т н о е  названіе 
эіѣста какого или знакъ есте
ственный. — Межа, куча земли 
или камней, служащая межею, 
межевой с т о л б ъ ; холмъ служа
щій границею.

U r o c z y s t o ś ć , ś c i , f .  Торжество, ве
ликолѣпное празднество, отпра
вляемое въ знакъ всеобщей радо
с т и  по какому нибудь важно
м у случаю. с=з U r o c z y s t y , а, е. 
U r o c z y ś c i e , ad v. Торжествен
ный ; сопровождаемый велико
лѣпными и пышными обрядами; 
отправляемый со всеобщею радо
стію , веселіемъ; Uroczyste św ię
to , торжественное празднество;
—  2) торжественный, при мно
гихъ свидѣтеляхъ изреченный; 
U roczysta p rz y s ię g a , торже
ственная присяга; —  adv. т о р 
жественно ; со всѣми пошребнм- 
эіи обрядами, торжественньшъ



URO URO

образомъ; —  предъ лпцемъ мно
гихъ или всѣхъ. Uroczyście ob
chodzić, торж ествовать; праз
дновать ; отправлять съ тор
жествомъ. Pokóy uroczyście о- 
głoszono, миръ обнародованъ, 
возвѣщенъ торжественно.

U ro d a  , у , / .  р о ст ъ  | станъ^; на- 
ружное расположеніе частей шъ- 
ла отъ головы до ногъ; с т а т 
ность, о с а н к а ,  благообразіе; 
красота; стройность вида; Ł/"— 
rodą swoią prym  przed innemi 
bierze, онъ предъ прочими вы- 
игриваешъ своею осанкою; K roi 
Stejan  b y ł pan wysokiey urody, 
король Стефанъ былъ Государь 
высокаго роста. =  U r o d l i w y , 
U rodny , vid. Urodziwy.

U r o d z a y , a iu , m. U rodź  a i e , pU 
Урожай; изобильное чего произ
ращеніе, — (o p p o sn ie u ro d z a y , 
неурожай; недородъ ; przeszłego  
roku b y ł nieurodzay larzyny, 
прошлаго лѣта былъ неурожай 
яровому. =  U r o d z a y n o sc , śc i, J .  
Плодородіе; плодородность. =  
U ro d za yny , а, е. урожайный; U-  
rodzayny ro k , згрожайный годъ. 

U ro d ze nie  , vid. Urodzie. 
*Ur o d z e n ie c , ńca, m. Уроженецъ; 

родившійся въ какой либо стра
нѣ; родомъ откуда либо. 

U r o d z i ć , act. perf. R o d z ic , imp. 
Р о д и ть, раждать ; производить 
на свѣтъ подобныхъ себѣ; — у -  
родить, урождать; приносить, 
прсизращать. Urodzić się, ро
диться; получить бытіе отъ  
подобныхъ с е б ѣ .  Szczęśliwy, 
w czepku się urodził, это тъ  че
ловѣкъ въ сорочкѣ р о д и л с я ,  
щастливъ родился. — (ргоѵ .) Со 
się łyso urodziło , łyso zginie, 
что ни дѣлай, онъ никогда не 
перемѣнитъ своего обычая ; ка
ковъ въ колыбельку, таковъ и 
въ могилку; ieszcze się ten nie 
urodził, ktoby wszystkim dogo
d z ił,  эще т о т ъ  не родился ко
торый бы всѣмъ угодилъ. —  U -  
r o d z e n ie  , іа , п . Происхожденіе 
рода; człowiek wysokiego uro
dzenia, человѣкъ знатнаго про
исхожденія , знатной породы; 
częstokroć ludzie których nazy
wamy bez urodzenia, ratowali

78
oyczyznę sw oię, неоднократно 
люди которыхъ мы называемъ 
худородными, или низкаго про
исхожденія людьми, спасали оте
чество свое. =  U r o d z o n y , а , е. 
рожденный; dobrze urodzony, 
благородный; о тъ  дворянскаго 
рода происходящій.

U r o d z i n y , p L  День рожденія; Ob
chodzić swoie urodzin y, торже
ствовать день своего рожденія.

U r o d z i w y , а , е. Высокаго роста; 
рослый , великій , высокій, — 2) 
Осанистый; имѣющій стройную 
осанку, величавый видъ; с т а т 
ный ; стройный, складный. =  
U r o d z i w o s c , śc i, f • Статность, 
сановитость.

U r o ić , act. p erf. Возм ечтать; U- 
roić sobie co w g ło w ie ,' вселить, 
вложить, вбить себѣ въ Голову 
что нибудь; поселить въ мы
сляхъ. =  U roLenie, іа, п. При
зракъ , м ечта; л о ж н о е  чего 
представленіе. =  U roiony, а , е. 
Мечтательный , призрачный ; на 
пустомъ,неосновательномъ, лож
номъ воображеніи основанный.

U r o k , и, т. U r o c z e k , czka, т. dnn. 
Уроки; изуроченіе; заговоръ; на
шептываніе нѣкоторыхъ пу
сты хъ словъ, коими по мнѣнію 
суевѣровъ будто можно оста
новить естественныя дѣйствія, 
—  2) прелесть , красота, при- 
гож ство, плѣнительный видъ, 
взоръ. =  U r o k l i w y , а , е. Уро- 
чливый.

U r o ń , и , т. Уронъ; учцербъ, у- 
быль, убытокъ. =  U ron ić  , vid. 
Ronić. t

U rosĆ, U r o s n ą ć , n. perf. Urastać , 
imp. У ро сти , уросташ ь; выро
сши, вы растать; растя дости
гать извѣстнаго роста, подни
маться до извѣстной степени 
въ вы со ту; traw a urosła , тра
ва выросла; iż pieniędzy tych 
d łu go  nie b ra ł, tedy i summy ka- 
pita lney i procentu urosło do 
Зо,ооо, поелику денегъ сихъ дол
гое время не требовалъ, то  ка
питала съ процентами приумно
жилось, накопилось до Зо,ооо,
2) Uróść z czego, происходить, 
послѣдовать, брать начало, раж
дать с а ; w ystaw sobie błędy,
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któreby z takiey u ro s ły  nauki, 
п редставьте себѣ заблужденія, 
которы я послѣдовали бы, про
изошли бы изъ сего предложенія, 
изъ сей науки. =  U roscic  ̂ act. 
irnp. Uraszczać, im p. р о с т и т ь ;  
способствовать къ р о с т у  чьему. 
__Urościć so b ie , вселить, вло
жишь^1 вбить себѣ въ голову 
что нибудь, поселить въ мы
сляхъ , во зм еч тать; выдумать; 
urościł sobie p re te n sy e , выду
малъ себѣ претензію. =  U ro-  
szc zo n y , а, е. Произходящій, про- 
изшедшій, послѣдовавшій; — вы
думанный , вымышленный, меч- 
таемый, мнимый; воображае
мый.

Unosić, U koszony, v id . Rosie.
*Uros'linA, y , f  р а ст е н іе ; произ

р а ст е т е , прозябеніе производи
мое землею. =  U rost, и, т. Боль
шой р остъ, вышина, высокость.

Urosztować , vid . Rosztować.
Ur ÓwnaĆ, act. p e r f .  Urównywać, 

im p. f r e q .  y~ ровнять, уравнивать; 
v id . Równać, Porównać.

U ro zko szo w aĆ , v id . Rozkoszować. 
s=  U r t  , vid . Ort. —  U rijm ieniĆ, 
v id . Rumienić. —  U rumować, vid . 
Ram ować.

U r w ą , y , f .  О твалъ; м ѣ сто въ го
рѣ или другомъ какомъ яру, гдѣ  
о т ъ  онаго о тстал и , ошвалилися 
глыбы, — 2) отвалина; глыба, 
отвалившійся кусъ  земли, или 
камня. — 3) С х в а т к а , драка; па  
u rw ę , na urw isz, лишьбы обма
н у т ь , с х в а т и т ь , сорвать.

U r w a ć , act. p e r f .  U ryw ać, imp. 
У рвать, уры вать; о торвать, о т 
рывать ; K u la  arm atna u rw a ła  
mu ręk ę , n o g ę , ядромъ о т о 
рвало ему руку, ногу. K a ż d y  
chce со u rw a ć , всякій желаетъ  
обм ан уть, удер ж ать, утаиш ь  
ч то  либо, . выщ ечить, выбары- 
шничать, поживиться; у т о р г о -  
в а т ь , lin a  się u r w a ła , канатъ  
лопнулъ, оборвался, uryw ać so
bie od g ę b y , лишить себя пищи, 
удѣ лять о т ъ  своей пищи; ur
w a ło  mu się w  m ow ie, онъ за
мѣшался въ рѣчи, остановился, 
онѣмѣлъ, пришелъ въ туп икъ , 
стал ъ  въ пень; urw ać коти 
z p en syi, z iurgieltu , удержать у

кого что либо изъ платы, изъ 
жалованья, убавить жалованья; 
uryw ać n ieprzyiaciela  , вредить 
непріятелю , поражать его вне
запнымъ нападеніемъ. — U rwać  
s ię , надорваться; съ напряже
ніемъ силъ что дѣлая, или неся, 
надсадить себя.

U r w a n iec , ń c a , т. Висѣльникъ; 
бездѣльникъ, воръ, мошенникъ, 
п л утъ . =  U rwaósici , а  , іе. Б о
ровскій , разбойническій. =  U r-  
w igrosz, а, т. Щ ечило, барыш
никъ. =  U rw jpo łeć , łc ia , т. Ur
w is , а ,  т. Воръ, мошенникъ, 
п л у т ъ , обманщикъ.

U rw isko , а, п. О твалъ; м ѣсто въ 
горѣ или въ яру, гдѣ о тъ  онаго 
о т ст а л и , отвалилися глыбы; —
2) отвалина; отвалившійся ку
сокъ земли, скалы, глыба. =  
U r w ist y , а, е. Наполненный о т -  
валинами. =  na U rw isz , vid . Ur
wą, pa urwę.

U rya ó ski , a , іе. Восточный ; u ry -  
aiiskie p e r ły ,  бурмитскія зерна; 
зерна крупнаго и о кати стаго  
жемчуга, привозимыя съ восто
ка. =  U ryan to w ka , i ,  f .  родъ 
груши.

U r y ć , vid . R yć.
U rych lic , med. p e r f .  Поспѣш ить; 

ускорить.
U r y n , u , m. [w chemii) Мочевое 

вещ ество; вещество сообщаю
щее мочѣ ц вѣтъ ея, запахъ и 
часть ея вкуса. ■

U r y n a , у ,  f .  М оча; zatrzym anie 
игупу, запоръ мочи. —  U ryn aь, 
и, et а, т. Урыльникъ. —  U  ryn
n y , U rynow i:, а , е. Мочевый; 
—  {w chemii) kw as urynowy, ки
сл о та мочевая, кислота моче- 
ваго камня.

U r y w a ć , vid . Urwać. =  U ryw czA, 
у ,  f .  U r yw k a , i , f .  U r y w e k , w k a , 
m. Уры вка; время изысканное 
с д ѣ л а т ь  ч то  нибудь остава  

.должное упражненіе; — 2) обры
вокъ ; часть оторваннаго чего; 
отры вокъ; оставш аяся, сохра
нившаяся о т ъ  у т р а т ы  неболь
шая часть какой нибудь книги 
или сочиненія; uryw ki dzieiów  
starożytnych , отрывки древней 
исторіи. =  U r yw c z y , U ryw ko
w y , а ,  е. U ryw czo , U ryw kiem ,
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adv. Урывкрю, .украдкою, тай 
но, временно, Urywczo tylko i 
dla zabawki tein się zaprzqtaiq, 
временно и для забавы только 
занимаются этимъ.

U rząd, ędu, rn. Чинъ, званіе, долж
ность; piastować urząd, отпра
влять должность ; czynić co z u-  
rzędu, по долгу званія своего 
что дѣлать; zyskowny urząd, 
прибыльное м ѣ сто , доходная, 
прибыточная должность; złożyć  
urząd , отказаться отъ долж
ности, сложить съ себя долж
ность. — 2) Urząd sądowy, Судъ. 
Urząd Urzędowi powinien wie
rzyć i Судъ Суду долженъ вѣ
рить. — 3) N a urząd , всѣми си
лами; какъ найскорѣе, сильно, 
прилѣжно, плотно, порядочно, 
— 2) на заказъ.

Ur z ą d z e n ie , га, h. распоряженіе, у -  
строеніе, назначеніе, располо- 
женіе, учрежденіе, заведеніе. 

U r z ą d z i ć , act. perf. U rządzać, imp. 
Распорядить, распоряжать; y -  
сшропшь, устроятъ, ус-трое- 

• вать; расположить, распола- 
гать; учредить, учреждать; на
значить, назначать; приводить 
въ порядокъ; on bardzo dobrze 
urządził swoie interessa, онъ 
очень хорошо распорадилъ свои 
дѣла. =  U r z ą d z i c i e l , а , т. V - 
чредитель, распорядитель. =  
U rz ąd zon y , а , е. учрежденный, 
расположенный, устроенный. 

U rzec , act. perf. U rzek ać , imp. V -  
рочить, изурочить, изурочивать- 
заговорить , заговаривать; на
шептываніемъ н ѣ к о т о р ы х ъ  
словъ останавливать естествен
ное дѣйствіе; обворожить, обво
раживать; — прельстить, пре- 
льщать; восхищать, очаровывать. 

Urzęd nic zk a  , К f .  Чиновница, или 
жена чиновника. Urzędniczka fo l-  
w arkowa , управительница —  yj_ 
Rz ę d n ic z y , « , e. Чиновниковъ; 
принадлежащій чиновнику. = U -  
Rz ę d n i k , а, т. Чиновникъ; судья 
членъ судовьій. Urzędnik podpi- 
sawszy obwieszczenie, kiedy nie 
ziedzie na termin w  obwieszcze
niu wyrażony, Siedzeniem sześciu 
niedziel wieży ma bydż karany, 
сЗЛьа давшій отъ себя оповѣ

щеніе , естьлп не явится на по
ложенное въ ономъ время, имѣ
етъ  быть наказанъ заключе
ніемъ на шесть недѣль въ вежу. 
Urzędników dwóch sądy zacząć 
m oże, два судовые члена мо
г у т ъ  открыть засѣданіе. — 2) 
Urzędnik we w s i , fo lw arkow y, 
управитель. =  U r z ę d n y ,, U rz ę -  
d o w n y , U r z ę d o w y , a ,  e. U r z ę — 
d o w n i e  , U rIz ę d o w o  , adv. Оффи
ціальный, оффиціально; wiado
mość urzędowa, извѣстіе оф
фиціальное; т .  e. обнародован
ное правительствомъ, или ми
нистромъ по его званію. =  U -  
r z ę d o w a ć , act. imp. Отправлять 
должность.

U rzek ać  !, vid. Urzec. =  U r z ek a c z , 
и , m. Заговорщикъ ; ііашепты- 
ватель пустыхъ словъ для о -  
становленія какого либо есте
ственнаго дѣйствія.

U r z e t  , и , т. (w botan.) Вайда ; 
трава двулѣтняя, сѣемая на по
лахъ для приготовленія изъ нея 
кубовой краски (Isatis tinctoria).

U r z e t e l ń i c , act. p e rf .  Urzetelniać, 
imp. Произвесшь въ дѣйство, ис
полнить, доказать дѣломъ, сдер
жать слово или данное кому о- 
бѣщаніе ; — повѣришь. Obiecać 
а nie urzet elmć s ię , iest to ie— 
dno, co skłam ać  , обѣщать и не 
исполнить, значитъ тож е, что 
солгать. S ą d  rachunki opiekuna 
powinien przeyrzeć i urzetelnić, 
опекунскіе щеты Судъ долженъ 
пересмотрѣть и повѣрить.

U r ż n ą ć , act. inst. U r z y u a ć ,  imp. 
Урѣзать, урѣзывать ; отрѣзать, 
отрѣзывать; рѣжа отдѣлить 
что отъ чего. Urżnięcie, о т
рѣзаніе ; дѣ йствіе отрѣзавшаго. 
Urzynanie, отрѣзываніе; дѣй
ствіе отрѣзывающаго. Urżnię
ty' отрѣзанный; урѣзанный, у -  
сѣченный посредствомъ рѣзанія.

U r z u c i ć , act. p e rf .  U r z u c a ć ,  imp.
} м ѣ ти ть ; бросивъ во что по
пасть. Urzucić dziewięć kręglów, 
сбить, свалишь девять кеглей.

Usa d k a , U sad zk a , Ц f .  Засада; 
войско скрытое въ лѣсу или въ 
другомъ какомъ либо мѣстѣ  
Для внезапнаго на непріятеля 
нападенія.
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U s a d o w i ć , v id . Sadowić. % >
U sa d zić , act. p e r f .  Usadzać, im p. 

UraiHinb, усаж ивать. U sadzić  
И Ш И М  усадишь садъ ли - 
пами I  — 2) Usadzać #ię па со, 
всѣми сидами добиваться, и -  
ск а т ь , посягать; уп орствовать, 
напрягать силы свои къ дости 
женію чего, усиливаться. Usa
dzić się na kog o , насѣ сть на 
к о го ; нап адать, и ск ать слу
чаевъ къ чьему притѣсненію.

UsARZ, Us a r s k i, vid . Husarz.
U saydAcz yĆ, act. p e r f .  Вооруж ить 

калганомъ.
U schnąć , n. inst. U sych ać, imp. 

Ѵсохнуть, у с ы х а т ь ; изсохнуть, 
изсыхать; засохнуть, засы хать; 
вянуть, увядать о т ъ  остан о
вившагося обращенія соковъ, по 
причинѣ н ед о статк а влажности.

■ TJschlo d rz ew o , засохло дерево. 
Usychać z choroby , со хн уть о т ъ  
болѣзни; х у д ѣ т ь , ч ахн уть; —  
2) (m orał.) TJsychać z żądzy, т о — 
мшпьсЯ) истаевагпь жаждою, ску
ч а т ь , печалиться, смущ аться, 
скорбѣть) сокруш аться, безпо
кои ться, м учиться, снѣдаться  
какою нибудь страстію . Usy
chać z m iło śc i, снѣдаться лю
бовію. =  U schłosĆ, śc i, f .  В я
л о ст ь , засуха; качество т о го  
что засохло; изсыханіе, засы 
ханіе. =  U s c h ł y , а ,  е. З асох
лый ; поврежденный лишеніемъ 
потребной в л а ж н о с т и .  == U -  
sc h n ien ie, іа , п . Засы ханіе, из
сыханіе.

U ście , U y sc ie  , vid . U yść. =  U ście-  
lac  , vid . U sła ć , Słać.

U śc ig n ą ć , act. inst. Д о сти гн уть , 
д о сти ч ь; догнать кого.

U ś c is k , и , т. U scisnienie , іа , п. 
О бн ятіе; обниманіе. K łó tn ia  ich 
skończyła  się wzaiem nem  u ści-  
śn ien iem , ихъ споръ кончился 
взаимнымъ обниманіемъ, взаи
мными объятіями. == U scisnąĆ, 
act. inst. Uściskać, im p. Обнять, 
обним ать; прижать , прижимать 
къ сердцу.

U sw o ro w aĆ , vid . Sworować. =  U -  
siad aĆ, v id . Usieść.

U s ia r c z y ć , act. p e r f .  Приправить 
сѣрою, примѣшать къ чему 
сѣры.

Т  о m

U sid lić  , act. p e r f .  U sidlać, imp. 
Уловить ; уловдять, улавливать; 
з а п у т а т ь , з а п у т ы в а т ь ; пой
м ать въ разставленныя с ѣ т и ; 
льстивыми словами или ухи
щренными поступками прекло
н и т ь , привлечь къ своему іінѢ- 
нію, намѣренію. = U sid lo n y , а, 
е. уловленный; запутанный; 
пойманный; плѣненный; пре
льщенный. TU m iłości usidlone 
s e rc e , п л ѣ н е н н о е  любовію 
сердце.

U s ie c , act. p e r f .  U sie k a ć , imp. 
У сѣ ч ь, у с ѣ к а т ь ; уруби ть, у — 
р убать; рубя отдѣлишь, отнять, 
уб а в и т ь ; ранить.

U s ie d l ic , vid . Siedlić.
U s ie d z ie ć , med. p e r f .  у с и д ѣ т ь ;  

сидя удержаться на своемъ мѣ
с т ѣ ;  nie m ogę usiedzieć w  swym  
w ła sn y m  dom u, не могу усиг 
д ѣ ть  въ моемъ собственномъ 
домѣ. I

U siE n , іа , т. Гусеница, червь.
U s i e f a Ć, vid. Siepnąć.
U siesĆ, act. inst. Usiadać, imp. 

С ѣ с т ь , садишься; принять по
ложеніе сидящаго. U siądź koło  
m nie, сядь возлѣ меня; — (fig.) 
n a g a rd le  komu usieśdź, побѣ
д и т ь , покоришь, преодолѣть 
к о го , насѣсть на к о го , при- 
весть кого подъ свою в л а сть ; 
—  U siadać, поселиться въ ка
комъ м ѣ с т ѣ , завестися домомъ, 
основать жилище свое.

UsiKNĄĆ się, rec. inst. Usikać się, 
cont. И с п у с т и т ь , испускать мо
чу ; мочиться.

U s ił e ic , łk u , m. U s il n o ś ć , ści, f .  y- 
силіе, напряженіе силъ, сильное 
стар ан іе; употребленіе всевоз
можныхъ средствъ , способовъ 
къ достиженію чего; dokładać  
w szelkiey usilności, всѣ силы свои 
уп о тр еб л я ть ; bez wielkiey usil
ności d o k a z a ł sw e g o , онъ безъ 
великаго тр уд а совершивъ, о -  
кончилъ, поставилъ на своемъ. 
=  U s i l n y , а ,  е. U s i l n i e , adv. 
усильны й; упорный, п ео т ст уп — 
ный * —  cidv. усильно 5 нѳошсіпу— 
пно , упорно) неослабно. Usilnie 
p ro sić  о со, просить кого о 
чемъ усильно. Usilne prośby, у -  
сильныя прозьбы. i—; U siło w ać , 

1 1I I I .
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act. imp. С тар ать ся; дѣлать 
что со тщаніемъ, печься, забо
т и т ь ся ; употреблять всевоз
можныя средства,' способы къ 
достиженію чего, =  U siłow anie, 
га, п. Усиліе, сильное стараніе, 
н атуга, рвеніе; próżne usiłow a
n ie , тщетное усиліе; стараніе. 
=  U silstw o , а , п. Насиліе.

U skapio, act. p e r f  Us kąpią с , imp. 
По скупости лишить себя чего; 
отказать себѣ въ чемъ, или 
выбарышничать, уторговать,вы- 
щечить.

U skarbić , vid. Skarbić.
U skarżyć się, rec. p e rf. Uskarżać 

się, imp. Uskarżać się na kogo 
przed k im , жаловаться на кого 
предъ кѣмъ. Nie masz się na co 
uskarżać, тебѣ нечего жало
ваться ; сѣтовать.

U srlepiĆ, act. perf. Usklepiać, imp. 
Сдѣлать со сводомъ, своды вы
водишь; слѣпишь, улѣпить въ 
видѣ свода.

U sklniĆ, act.perf. Вылощить, вы
полировать , сдѣлать блестя
щимъ , свѣтящимся.

U skoczyć, act. perf. Uskakiwać, 
fre q .  Упрыгнуть, упрыгивать; 
ускакать, ускакивать; убѣжать, 
уй ти , ускользнуть, избѣжать ; 
увернуться, — отскочишь, о т 
скакивать; отпрыгивать, прочь 
отъ чего скакать. Uskoczywszy 
na bok uchroniłem s ię , отско
чивъ въ сторону я избѣжалъ. . . ,  
ieśli wiriowaycy kary uskoczą, 
czego się nu resztę doczekamy ? 
ежели преступники избѣгнутъ 
наказанія, чегоже намъ послѣ 
того ожидать? =  U skok, и , т. 
О тскокъ; скочекъ сдѣланный 
прочь отъ чего либо; ошско— 
ченіе.

Uskramiac, vid. Uskromić. ■— Ц 
skram iacz, vid. Uskromiciel.

U skrobac, act. p e r f  Соскоблить, 
соскресть; — 2) уйти, убѣжать 
потаенно.

U skromić, act. p erf. Uskramiać, 
imp. у к р о т и ть , укрощать; об
уздать , обуздывать; усмирить, 
усмирять; удерживать, умень
шать стремленіе какой стра
сти ; смирнымъ, тихимъ дѣ
лать. Uskromić się, укротиться;

усмиришься; умѣришься, сдѣ
латься тихимъ, смирнымъ. £7— 
skromie gw ałtow ność namiętno-  
s c i , укротить стремленіе стрз.— 
сшей. =  Uskrojhiciel , Uskra-  
miacz , а ,  т. укроти тель; усми
ритель, утишитель. 

U sk r zyd lić , act. p e rf. Д а т ь , снаб
дить крыльями.

U skrzynąć  , act. inst. Ущемишь • 
положивъ между двумя вещами 
сжать , сдавить что , — (ргоѵ .) 
nie wtykay palca  między drzwi, 
bo się uskrzyniesz, свой съ сво
имъ бранится, чужой не при
ставай ; или свои собаки гры
зутся, чужая не приставай. 

U skubnaĆ, act. inst. Ущ ипнуть; 
— 2 ) (/#••) отжилить; присво
ить что либо принадлежащее 
Другому. I

U skutecznić, act. p e r f .  Сдѣлать, 
въ дѣйствіе произвесть; испол
нить ; nie dosyć iest obiecać, 
trzeba obietnicę uskutecznić, не 
довольно обѣщать, надобно ис
полнить, произвесть въ дѣй
ствіе.

U sicwarzyĆ, act. perf. Uskwarzać, 
imp. Изпряжить ; изжарить, при
готовить посредствомъ жаре
нія. Uskwarzyć k a w a ł słoniny , 
изжарить кусокъ евинаго сала. 

U skwierać kogo , Мучить, томить;
досаждать, доѣдать кому. 

U s ł a ć , Us'c ie l a ć , у с т л а т ь , усти
лать , vid .' Słać. =  U slachcic, 
U s L A C H E T N l Ć ,  U S Z L A C H C I Ć ,  vid. 
Szlachcic. = = U s ł a f a Ć, Us z ł ApaĆ, 
ind. Szłapie. =  U s ł a w ić , vid. 
Sławić. = U s'liniĆ, vid. Ślinić. 
=~ U slizn^ c się, vid. Sliznąć się, 
Ślizgać.

U słonić, act. p erf. Предохранить, 
прикрывая обезпечишь.

U słuchać, act. perf. Послушать; 
повиноваться, п о с л ѣ д о в а т ь  
чьему со вѣ ту; а ieśliby ich nie 
u słu ch a ł, powiedz kościołowi: 
a ieśliby kościoła nie usłuchały 
niechci będzie iako poganin i  
celnik , естьли ж.е не послуша
етъ  ихъ, объяви церкви: а 
естьли и церкви не послушаетъ, 
т о  да будетъ онъ шебѣ, какъ 
язычникъ и мытарь. B ó g  usłu-
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c h a ł tw oie prośbjt, Богъ услы
шалъ молитву твою .

U s ł u g a , i ,  f .  у с л у г а ; всѣ служа
щіе при комъ; услуж еніе; сло
женіе, служба; by d i  и kogo na  
u s łu g a c h , бы ть у  кого въ служ
бѣ , въ наймахъ, служить кому ; 
człow iek, którego mi oyciec p rz y
s ł a ł  do u s łu g ,  человѣкъ, ко
тораго отецъ прислалъ ко мнѣ 
во услуженіе; — і)  у сл уга ; у -  
гожденіе, вспоможеніе оказывае
мое кому; дѣяніе для пользы 
чьей либо учиненное; іак się
Д Б  - d o  u s łu g  pańskich,
какъ поживаешь? — къ вашимъ 
услугамъ. =  U s ł u g a c z , а ,  т. 
Служитель; прислужникъ; слуга, 
лакей, человѣкъ.

U słu żno ść , śc i, f .  усл уж л и во сть; 
готовн ость и усердіе къ усл у
гам ъ ; прислужливость. =  U sł u 
ż n y / а ,  е. услужливый, при
служливый; го товы й , усердный 
къ усл угам ъ ; услужникъ.

U sł u ż y ć , act. p e r f .  Usługowa е, 
cont. у с л у ж и т ь , услуж ивать; 
ст а р а ть ся  у г о д и ть , удовлетво
рить службою ; служить ; при
служивать ; usłu żyć кот и, у -  
друж ить; уго д и ть , сдѣлать у — 
гожденіе, оказать кому дру
жескую услугу. U słu ż e n ie , слу
женіе, услуженіе, услуга. U słu 
żony, услуженъ ; т о т ъ  кому слу
жили. Т е п , со sercom rozkazuie, 
n a ylep iey  iest u s łu żo n ym , то м у, 
к т о  сердцами в л а д ѣ етъ , о х о т 
нѣе всѣхъ сл уж атъ , повину
ю тся.

U s ł y s z e ć  , усл ы ш ать; внушишь, 
восчувствовать удареніе въ о -  
рудіи с л у х а ; внять чему. Skoro  
tylko u słyszysz  w y s t r z a ł, każ  
daw ać o g n ia , какъ скоро услы
шишь вы стрѣ лъ, вели начать  
пальбу; v id . Słyszeć.

U sm a la ć , v id . Usmolić.
U sm arkac , act. p e r f .  Завозгривить; 

соплями зам арать, запачкать.
UsMĘCić, vid . Sm ęcić, Sm ucic.
Us'MiAĆsię, rec. per f .  Н асмѣяться; 

до сы та смѣяться.
U s'm ie c h , u , m. ул ы б к а; усмѣш ка; 

дѣй ствіе улыбающагося. —  U -  
ŚMIECHNĄĆ się, rec. inst. Uśmie
chać się,' i  nip. ул ы б н уться, улы

баться ; усм ѣ хатьея, осклаб
ляться. U śm iechnął s ię , znać 
z e z w a la , улыбнулся, видно со
глаш ается; iak tylko złoto zoba
czy, zaraz się uśm iecha, какъ 
скоро увидитъ деньги, т о тч а съ  
улыбается. —  U śm iec iiliw y , а, е. 
Улыбчивый; пріятный, веселый, 
ласковый, милый; миловидный. 
=  UŚMIECHŁIWOŚĆ, śc i, f .  Лас
ковость, миловидность, пріят
ность , веселость лица.

U ś m ie r z y ć , act. p e rf .  Uśmierzać, 
imp. у к р о т и т ь , укрощ ать; обу
зд а т ь , обузды вать; усмиришь, 
усмирять ; покорить, покорять ; 
у т и ш и т ь , у т и ш а т ь ; утуш и ть, 
у т у ш а т ь ; ун ятъ , уни м ать; 
и стр еб и ть , п о туш и ть , успоко
и т ь . Uśmierzyć g n iew  czyy, у -  
к р о т и т ь , удерж ать, смягчить, 
ути ш и ть чей гнѣвъ. Uśm ierza- 
iący, усмирительный, lekarstwo  
uśm ierzaiące bó l, лѣкарство y -  
тишающее лю тую  боль. := U -  
ś m i e r z y c i e l , а , т. усмиритель, 
ук р о ти тел ь, утиш итель.

U sm igaĆ, vid . Śm igać. ;—.U smolić, 
vid . Sm olić. =  Usm uknąć, vid. 
Sinukac.

U s n ą ć , med. inst. Usypiać, im p. 
у с н у т ь ;  предаться сну; p o ło 
ż y ł  się i  natychm iast u sn ą ł, 
легъ спать и то тч асъ  уснулъ.

U s n a d n i c , act. p e rf .  Облегчишь; 
способствовать.

U ś n i e u z i ć , act. p e rf .  Покрыть 
ржавчиною.

U snuĆ, U sn o w ać , act. p erf. Спу
т а т ь  ; связать.

U so liĆ, vid . Solić. Л ,
U ś p ić , act. p e r f .  Usypiać, imp. y -  

сы п ить, усы плять; доводишь 
ко го , чтобы усн ул ъ -, наводить 
сонъ; iednostayność nudząca 
w  m ow ie, zazwyczay usypia s łu 
chaczów  , одноголосица слова 
усы пляетъ обыкновенно слуша
телей. U sypiaiący , усыпляющій; 
усыпительный, сонъ наводящій.
—  U ś p i e n i e , іа ,  п. усыпленіе;
—  нерадѣніе, безпечность. =  
U śp io n y , а ,  е. усыпленный; J -  
сыпленъ.

UspiWRZpD ziele, (w bot ап.) Б ер - 
бейникъ; болотной чай; полу
шечной вербейникъ (Łysimachia).
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U s p i e ć , med. p er}, у с п ѣ т ь ; имѣть 

успѣхъ. — Uspieć, U s p ie s z yĆ ko
go, act. per}. Предускорить, 
п р е д у с п ѣ т ь ;  благовременно, 
прежде кого успѣвать въ чемъ. 

U s p o k o ić , act. p e rf. Uspokaiać, imp. 
успокои ть, успокоивашь; при
водить кого въ спокойство, 
возстановлять тишину, усми
р ять, укрощать. Uspokoić się, 
успокоиться; придти въ спо
койствіе, ути ш и ться; morze się 
uspokoiło, успокоилось море. 
Uspokoienie, успокоеніе; воз
становленіе тишины, покоя. 
Uspokoiony, успокоенный ; — 2)  
Uspokoić się, уснуть. Uspokoić 
kogo, усыпить. =  U sp okoiciel , 
а , т. Усмиритель, ушишитель. 

U s p o ł e c z n i ć , vid. Społecznic. “  
U s p o l i c , vid. Spolić. U sposa
b i a ć , Usposobić, vid. Sposobić. 

U s p r a w i e d l i w i ć , act. p erf. Оправ
дать; оправить, обезвинить ; —  
доказать основательность, до
броту чего. Obwiniaią mnie о 
t o , lecz іа się usprawiedliwię, 
меня винятъ въ то м ъ , но я о- 
правдаюсь. = U s p r a w i e d l i w i e n i e , 
іа , п. Оправданіе; все т о , что 
представляется къ содѣланію 
себя или другаго правымъ; mó
wić со na usprawiedliwienie swo— 
іе , говорить что въ свое о- 
правданіе. —  U s p r a w i e d l i w i c i e l , 
а , ni. U s p r a w ie d l iw ic ie l k a  , г , f  
Оправдателъ; оправдательница. 

U srebrzyc , vid. Srebrzyć. ^ ^ U ssaĆ, 
act- per}, усосать, vid. Ssać. 

U s t a , G. Ust, p l. у с т а ,  у с т ъ ;  
ротъ. Otworzyć usta, отверсти 
у с т а ; начать говорить. Со czę
sto iest na myśli toż i  w uściech 
byw a , отъ избытка сердца уста  
глаголютъ; что на ум ѣ , т о  и 
на языкѣ. Zatkać komu usta, 
заградить у с т а ; запрѣтить го
ворить , принудить къ молчанію, 
зажать кому ротъ.

U st a ć , med. perf. Ustawać, cont, 
П ерестать, переставать; пре
кратиться, прекращаться; пре
рвать, кончить; u s u n ą w s z y  
przyczynę, skutek ustaie, дѣй
ствіе прекращается, когда отъ-- 
емлетса причина. Nieustaiący, 

езпресшанный, безпрерывный,

достоянный, пребывающій, не
премѣнный. R a d a  nieustaiąca 
przy  boku królewskim , непре
мѣнный совѣтъ при особѣ Его 
Величества. — (wm echan.) Szru-  
ba n ieustaiąca, щурупъ или 
винтъ безконечной; — 2) устать; 
чувствовать устал о сть, изне
мочь въ силахъ; у с т а в а т ь ; при
с т а т ь  , приставать, лишаться 
силъ; chudy koń rychło  ustanie, 
худая лошадь скоро пристанетъ. 
— Gęba mu те ustaie, у  него 
ротъ не зажимается, онъ ве
ликой говорунъ, болтунъ, пу
стомеля; краснобай; nie ustaie 
deszcz, śn ie g , дождь, снѣгъ не 
перестаетъ и дти ; — (w prawie) 
Ustawać roku, п р о п у с т и т ь  
срокъ; не явиться на срокъ. 

U s t a ć , med. p erf. Ustawać,1 cont. 
П ростоять, простаивать; про
весть извѣстное время стоя  
г д ѣ ; tak piia n y  że na nogach 
ustać nie może, онъ такъ  пьянъ 
что на ногахъ стоя ть не мо
жетъ. Ustać, ustawać się, усто
яться, устаи ваться; о тстоять
ся , о тстаи вать ся; очищаться 
о тъ  постороннихъ частицъ о- 
пуская оныя на дно сосуда; 

postaw  piw o niech się ustoi, по
ставь пиво дабы отстоялось. 
=  U s t a ł y , а ,  е. О тстоялый; 
отстойный, очищенный отъ о т 
сто я , о тъ  м утн о сти ; — 2) у -  
сшалый.

U s t a l i ć , U s t a l o w a ć , vid. Stalić. —  
U st  a l i c i e l , а , m. Т о т ъ , кто  
утвердилъ, конфирмовалъ что 
либо.

U sta  ni e  , U s t a w a n ie  , і а , п. Пере
стави те; дѣйствіе перестающа
го ; перестаніе. Ustanie s i ł ,  из
неможеніе, слабость; — [w p ra 
wie) Ustanie roku , неявка въ 
судъ на назначенный срокъ.

U s t a n o w ić  , act. p e rf. Ustanawiać, 
imp. учредить, учреждать; pac-  
порядить, распоряжать; устро- 
шпь ; установишь, установлять, 
узаконятъ; опредѣлитъ, при- 
весшь въ порядокъ. =  U stan o-  
w i c i e l , а , т. U s t a n o w ic ie l k a , 
гі f  Учредитель; учредитель
ница; т о т ъ , кто учредилъ, рас-
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порядилъ ч то  нибудъ. =  U s t a 
n o w i e n i e , іа , п. учрежденіе; рас
поряженіе чего, установленіе, 
расположеніе; уставъ .  ̂

U s t ą p i ć , med. p e r f '• U s t ę p o w a ć ,  imp. 
У с т у п и т ь ,  у с т у п а т ь ; остав
л я ть  кому свое м ѣ с т о , право 
или какое имущ ество; не 
противиться, не противурѣчить, 
признавать преимущество дру
гаго предъ собою ; ■ о т д а т ь  
менѣе обыкновенной, настоящей  
цѣны , убавлять цѣны ; — укло- 
нишься, отошли въ сторону \ а  
ieśliby ciasna d rog a  b y ła , tedy  
wóz próżny ma ustępow ać wozo
w i nałożon em u, pieszy iezdnem u, 
iezdny w o z o w i, если бы была 
узкая дорога, т о  порозжаа т е 
лега и м ѣ етъ  у с т у п а т ь  нало
женной кладью , пѣшій ѣдуще
му верхомъ, ѣдущій верхомъ 
телегѣ. O statn i raz ci m ówię, 
ustąp z oczu m oich , въ послѣд
ній разъ говорю т е б ѣ , съ глазъ 
моихъ долой; ustąpić sw ego  
m ieysca drugiem u, у с т у п и т ь  
свое м ѣсто другому ; іа іети we  
wszystkiem  ustępuię, я ему во 
всемъ уступаю . —  U stępować  
n a z a d , ustępować z p la c u ,  о т 
ст уп и т ь  , о т с т у п а т ь ; о став 
лять поле сраженія; уй ти , отой
т и ;  уд ал и ться, убраться прочъ, 
устрани ться. ICazał wszystkim  
u stą p ić , онъ велѣлъ всѣмъ 
в ы т т и , вывести в сѣ х ъ , о т с т у 
пить ; nieprzyiaciel u stępu ię , не
пріятель о т с т у п а е т ъ . —  Us tę -  
p u ie  m orze, море ухо д и тъ  о т ъ  
береговъ во время отлива. —  
U stępuię b a lk a , d esk a , брусъ, 
доска коробится, гнется. U stę- 
риіе śc ia n a , стѣ н а осѣ даетъ , 
оп ускается, подается. —  Ustę
pow ać komu p ra w a  sw eg o , J -  
спіупать кому свои права. Ustą
p ić  , ustępować z ceny, сдѣлать  
кому уступ к у въ цѣнѣ; продать 
ч то  съ уступкою . =  U s t ą p i e n i e , 
U s t ę p o w a n i e , іа , п. О тступ л е
ніе; отливъ морской; усш упа- 
н іе, уступленіе.

U s t a t e c z n i c , U s t a t k o w a ć , act. 
p e r f .  О степ ен и ть, остепенять ; 
приводить ко исправленію. U -  
statkow ać s ię ,  остепенишься;

начать бы ть степеннымъ, по
стояннымъ.

U s t a w a , y , f .  улетавъ, регламентъ, 
установленіе, учрежденіе; по
становленіе , з а к о н ъ .  Ustawy  
ludzkie i  zakonne , законы чело
вѣческіе и церковные. U stawy па  
seymie czynione, узаконенія, по
становленія, рѣшенія Государ
ственнаго Сейма. K ażde pań stw o  
та pew n e i  nieodmienne rządu  
sw oiego ustawy, всякое Государ
ство имѣетъ свои первоначаль
ные, Государственные, непре
мѣнные, коренные законы. —  
UsTAWCA, у , rn. UsTAWIĆIEL, й,
т. учр еди тель; основатель, за
конодатель.

U s t a w i ć , act. p e r f .  Ustawiać, imp. 
Ustaw ow ać, cont. у с т а в и т ь , y -  
с т а в л я т ь , и у став л и в ать ; ст а 
вя въ порядокъ приводить; и -  
staw iać sto ły , s to łk i,  уставли
в ать стол ы , с т у л ь я ;— 2) опре
дѣлять , учреж дать, узаконятъ, 
вводить что.

U s t  a w i c z n o ś ć , ś c i,f .  Всегдаш ность; 
вѣ чн о сть, непрестанность, без
прерывность, всегдашнее про
долженіе ; —  і)  постоянство,
тв ер д о сть, уп орство; безпре
рывный трудъ , прилѣжаніе, нау
ка. =  U s t a w i c z n y , U s t a w n y , а, 
е. U s t a w i c z n i e , U s t a w n i e , adv. 
Безпрестанный, безпрерывный, 
безпереводный, продолжитель
ный, вѣчный, всегдашній; — adv. 
безпрестанно, непрестанно, без
прерывно, всегда, вѣчно; 2) 
тверды й ; постоянный, трудо 
любивый ; on ustawicznie p ła cz e , 
онъ безпрестанно, всегда пла
четъ  ; ustawiczny tylko ięk s ły 
szę, слышу лишь безпрерывное 
стонаніе.

U s t a w o d a w c a , у ',  т . U s t AWNIk , у -  
ч р е д и т е л ь , з а к о н о д а т е л ь .

U s t e c z k a , czek, p l .  dim. р о т и к ъ ;  
vid . Usta.

U s t ę p  , ępu , m. U s t ę p e k , p k u , m. 
О тступ л ен іе; о тш ествіе, уда
леніе оіпъ какого м ѣ ста; (w а— 
stron.) Ustępek słoń ca  od rów ni
k a ,  уклоненіе, удаленіе солнца 
о т ъ  экватора; —  (w poezyi) 
U stęp, вводная повѣешь; осо
бая, побочная вещь ; эп и зода,—
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[w ortograf.) отдѣленіе, статья, 
параграфъ; —  [w archit.) U.stę
pek , уступ ъ  , уступокъ ; чаешь 
въ строеніи гдѣ стѣна отъ пе
редней черты назадъ подается; 
—  na ustęp! въ сторону, на 
бокъ! — (ш praw ie) U stęp, со
вѣщаніе Суда. =  U st^pny, а-, е. 
У  ступчивый. ̂ U stępow anie, vid. 
Ustąpić.

UsTERK, UsTERKLIWY, Vld. Ustyrk. 
U st n y , a , e. U st n ie , adv. И зуст

ный , изустно ; словесный, сло
весно ; на словахъ, а не пись
менно даемый или данный. U - 
stny , = U stow y, а, е. Сотовый. 

U stoi się, vid. Ustać się. =  U stoi-  
n y , p i.  О т сто й ; осѣвшія части 
на дно сосуда изъ какой влаж
ности; осадка; подонки. 

U stosowaĆ, vid. Stosować. 
U straszyĆ, act. perf. устраш и ть; 

ужаснуть; въ страхъ, въ ужасъ 
привесть. Ustraszyć się czego, 
устрашиться, ужаснуться; при
ходить въ страхъ , бояться. 
Nieustraszony, неустрашимый. 

U stroić, vid. Stroić.
U stronic, vid. Stronić. =  U stro

n ie , ia , n. U stroneic, nku, m. 
убѣжище; уединенное мѣсто, na 
Ustroniu, въ сторонѣ, въ отда
ленномъ мѣстѣ. Ш  U stronny, а, 
е. U stronnie, adv. Отдаленный; 
далеко отстоящій; уединенный;
■— посторонній; непринадлежа- 
щій къ чему, побочный; życie 
арокоупе, ustronne, спокойная, 
уединенная жизнь.

U st r b zyć , U strugać, vid ■ Strnźyć. 
U s t r z a ł , и , m. Опухоль на ко

сти.
U st r zed z , act. perf. уберечь; co- 

хранить въ цѣлости ? въ невре
димости. Ustrzedz się czego, у -  
беречься; остерегаться, ста 
раться предваришь, отвратить  
вредъ; trudno się domowego и- 
strzedz ziodzieia , отъ домашня
го вора не убережешься. —  U -  
STRZEŹONY, а, е. Сохраненный въ 
Цѣлости, въ невредимости. 

U strzelić, act. p erf. Ustrzelać, im- 
perf. Застрѣливать, застрѣлить; 
стрѣляя убить кого.

U strzępić, vid. Strzępić. =  U strze
żony, vid. Ustrzedz.

U strzyc , act. p erf. Ustrzygnąć, irnp. 
Ustrzygać, cont. устри чь, y_ 
стри гать; урѣзывать ножница
ми часть волосовъ или шерепщ. 
=  U strzyzo ny, а , е. устружен- 
ный. =  U st r z y z y n y , U strzyźki 
р і.  Обрѣзки; ustrzyżyny papie-  
ro w e , обрѣзки бумажные; — 2) 
нагаръ; нагорѣлая на Свѣчѣ свѣ
тильня.

U styric , U steric , и , т. Преткно
веніе, претыканіе, спотыканіе; 
поползновеніе, соблазнь, прегрѣ
шеніе. SSC USTYRKLIWY, USTERKLI-
w y , а , e. Спотыкливый, споты
кливъ ; часто спотыкающійся;
—  2) погрѣшительный. =  U styr-  
k n aĆ się, rec■ inst. Ustyrkać się, 
irnp. Споткнуться, спошыкашъся; 
запнуться ; — прегрѣшить, пре
грѣшать; ошибиться, просмо
трѣ ть . Koń na czterech nogach 
а usterka się, конь и о четы
рехъ ногахъ спотыкается.

Usuć, vid. Snć,  Usypać.
1 U sunąć, act. inst. Usuwać, cont. 

Ошсунуть , ошеовывашь; отдви- 
н уть, отдви гать; отдвигивать;
— {/'§'•) удалить, удалять; о т 
вратить, отвращать. Usunąć się, 
удалишься, отойти.

Us u szyć , act. p erf. Ususzać, imp. 
Усушить; допустишь, чтобы за
сохло слишкомъ.

U su ty, md. Usuć. =  U suw ać, vid. 
Usunąć. =  U sw ęd zic , vid. Swę
dzie. ,

U s'w ięciĆ, act. p e r f . UswieeaC',drrim 
О святить, освящать; — утвер
дить , утверждать. =  U święco
n y , а, е. Освященный; — утверж
денный; wiekami uświęcone przy
właszczenia, вѣками утвержден
ныя присвоенія; упроченныя, о- 
безлеченныя.

U sych ać, vid. Uschnąć.
U sycić, act. perf. Осладить медомъ 

или сытою.
U s y p a ć , act. perf. усы п ать ; от

сыпать, уменьшишь, убавить; —
2) усы пать; извѣстное про
странство закрывать чѣмъ ли
бо сыпучимъ или мелкимъ. 

U sypia ć , vid. Uśpić, Usnąć.
U sypnia kruszcowa, (w górnict.) 

Малыя возвышенія, въ коихъ 
находится смѣшанная руда мяо-
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гихъ м еталловъ, а иногда слѣ
ды самороднаго золота и дра
гоцѣнные камни.

U s z a k , а , т. Дверная рама, верея, 
притолока.

U sz a m o t a ć , ac.t. p erf  Ш атая о -  
прокинуть, повалить. ^

U sz A n c o w A Ć , vid- Szańcować. ,
U szan o w ać , act. p e r f .  П о ч ти ть .-  

U sza n o w a n ie , га, n. П очтеніе, 
уваженіе, почитаніе 5 p e łe n  usza 
n o w a n i a , почтительны й; поч
ти тел ен ъ ; оказывающій, явля
ющій почтеніе, уваженіе кЪ дру
гому, m o i e  u sza n o w a n ie , мое 
почтеніе.

U sza r g a Ć, vid . Szargać. —  U sz a r -  
ł a c ic , vid . Szarłacie. =  U s z a r f a c , 
pid. Szarpać.

U sz a t e k , thu , m. у ш а т ъ , уш атикъ ; 
сосудъ деревянный, употребляе
мый для ношенія воды и проч.

U s z a t y , U c h a t y , а , е. у ш а с т ы й ; 
у ш а с т ъ ; имѣющій большія уши.

U sz c z e g Ólnic, act. p e r f .  Uszczegol- 
n iać, imp. П ро сто, простымъ  
сдѣлать.

U szczepac , vid . S z c z e p a ć .= U sz c z E -  
pić, vid. Szczepić.

U sz c z e r b e k , bku, m. Щербина; за
зубрина у  острея; — 2) ущ ербъ; 
убы токъ, уронъ; уменьшеніе, у -  
маленіе, поврежденіе; нарушеніе. 
Szlachcic m ożeprzyym ow ać m iey- 
sk ie , spraw ow ać rz em io sła , han
d e l  , urzędy m u n icypa ln e , bez u -  
szczerbku sz la ch ectw a , дворя
нинъ можетъ записаться въ 
м ѣщ анство, заниматься реме
сломъ , торговлею , засѣ д ать въ 
городской д у м ѣ , безъ наруше
нія дворянскаго достоинства. =  
U szc ze r b iĆ, act. p e r f .  U szczer- 
Ъіас, imp. З азуб р и ть, зазубри
в а т ь ; сдѣлать зазубрины, язви
ны, щербины, зубцы на лезвеѣ 
чего, — 2 ; уменьшить, уменьшать; 
ум ал и ть, ум ал я ть ; повредить, 
повреждать ; наруш и ть, нару
ш ать ; ущ ерблять; причинить у -  
б ы т о к ъ , убы ль, вредъ, [/szczer
biony, поврежденный, нарушен
ны й, испорченный.

U sz c z e śc ic , U s z c z ę ś l iw ić , О щ аст— 
ли ви ть, учинить кого щ астли— 
вы мъ, доставишь кому щ астіе,

п о чти ть чѣмъ, v id . Szczęścić, 
Szczęśliwie.

U s z c z k n ą ć , U sz c z y k n ą Ć, act. inst. 
Uszczykać, imp. О тщ ипнуть; о т 
щипывать ; щипля о т то р га т ь , 
о тр ы ва ть ; отлом и ть, перело
м ить клещами; со р в ать, сры- 
Е а т ь ; сощ ипать, сощипывать; 
•— 2) щ ипать; ужалить, уязвитъ, 
уколоть жаломъ. U szczknęła mię 
p sz cz o ła  , пчела ужалила меня. 
Uszczknąć się w  p a le c , прида
вить палецъ; прищемить.

U szczu c, U sz c z w a c , act. J> erf. З а 
тр ави ть ; пустивъ собакъ на 
звѣря, поймать, изловить его.

U sz c z u p lić , vid . Szczuplić.
U s z c z y p e k , p k u ,  m. ущ ипъ; — 2) 

ущ ербъ, убы токъ, убыль, вредъ, 
—  3) колкое, язвительное сло
во. =  U szczypliw o ść , ści, f  Кол
кія слова, язвительныя р ѣ ч и .=  
U sz c z y p l iw y , а, е. U szc zyp liw ie , 
adv. Ѣдкій , язвительный, зло
язычный , насмѣшливый; колкій, 
оскорбительный, досадительный, 
злорѣчивый. U szczypliwy ięzyk, 
злорѣчивый языкъ. U szczypliwa  
m o w a , колкія рѣчи.

U s z c z y p n ą ć , act. p e rf .  Uszczypać, 
imp. Y  щ и п н у т ь ,  ущипывать ; 
сжавъ, стиснувъ чѣмъ рвать, 
т е р е б и т ь , д ер га ть ; — uszczy
p n ą ć  k og o, раздражить, огор
ч и ть , разсердить, досади ть, у -  
язвить , тр о н уть ; pisze p iękn ie, 
ale to w szystko , aby kogoś opi
s a ł  , aby kogoś u sz cz y p n ą ł, онъ 
пиш етъ хорошо, но это для т о 
г о , дабы кого нибудь описать, 
уязв и ть, огорчишь.

U s z k a , i ,  f .  У хо вер тк а; родъ ло
жечки маленькой, металличе
ской или костяной, служащей 
для вычищенія сѣры въ ушахъ.

U s z k a d z a ć , v id ■ Uszkodzić. =  U — 
s z k a r a d z i c , vid . Szkaradzic. =  U — 
s z k a r ł a c i Ć, v id . Szkarłacie, Szar
łacie.

U szko , a, n. dim. уш ко; —  2) мочка; 
исподняя мягкая часть наруж
наго у х а , въ которую женщины 
вдѣваютъ серги. — 5 ) Uszka и 
trzew ików , клюши; 4) uszko
ig la n e , игольное уш ко; — Ъ) 
(w  botan.) M ysze uszko , мышеи 
у т о к ъ  (Myosotis). —  6)_ (w botan.)
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Uszko, крыло ; покрывающее o- 
динъ или многіе цвѣтки, кои 
обыкновенно настоящей чашечки 
не имѣютъ; выходящій изъ сте
бля листокъ, открытой съ ни
зу до верху съ одной токмо 
стороны (Spatha).

U szkodzić  kogo, act. perf. Uszka
dzać, imp. Повредить, повреж- 

, дать ; нанести, причинить ко
му вредъ, ущербъ, убытокъ, 
w  okolicach tych mrozy często 
się bardzo późne p rz y tra f a ią , i 
albo uszkadzaią, albo niszczą 
w s z y s t k o , въ окрестностяхъ 
сихъ часто случаются поздные 
морозы, которые или все по
вреждаютъ или совершенно у -  
ничтожаютъ. Uszkodzeni піе- 
przyiaciele do obozu wrócili, по
раженный непріятель возвра
тился въ свой станъ. =  U szko
d zen ie  , іа, п. Поврежденіе; при
чиненіе вреда; самый вредъ, 
порча чего. =  U szko dz on y , а , е. 
поврежденный. =  U szicodziciel, 
а , т. Повредитель; кто повре
дилъ или вредитъ.

U s zko w aty , а , е. На подобіе ушка 
сдѣланный.

U szła cucić, U szla chetnić , vid. Szla- 
chcic. =  U s z ł a p a c , vid. Szłapać. 
—  U szm elcowac , vid. Szmelcować. 

U sznica , y , f .  (w botan.) Мокрица 
(Cucubalus).

U sznijkowac , vid. Sznurować. 
U szny, а, e. ушный; къ уху  при

надлежащій. — Spowiedź uszna, 
исповѣдь, или сказаніе грѣховъ 
на ухо священнику;— palec p ią 
ty, uszny, мизинецъ; самой ма
лый палецъ у  руки.

U szub ić , vid. Szubie. =  U s z y ć , vid. 
Szyć.

U szyca , y , f .  [w botan.) Стрѣль- 
ная трава (Sagitta).

U s zyc hto w ać , U s zy kow ać , v id .S zy- 
chtować, Szykować.

U ta b o r o w a c  , vid. Taborować. —  
U taczac  , vid. Utoczyć.

U t a ić , act. p erf. Utaiwać, cont. et 
fre q .  у т а и т ь , утаивать, ута е -  
вать ; притаишь, притаивать; 
скрыть, скрывать; не откры
вать , не давать знать кому че
го. Szydła w  worze nie utaisz, 
это обнаружится; всплыветъ

на верхъ, какъ елей надъ во
дою. =  U t a je n ie , іа , п. у т а й 
ка; утаиваніе, утаеніе; скры
т іе , исполненное дѣйствіе у -  
таивавшаго. =  U taiony, а , е. 
утаенны й; скрытый отъ свѣ
дѣнія чьего. =  U t a ic ie l , а , т. 
Утайщикъ; кто утаиваетъ что.

U t a le n t o w a ć , vid • Talentować. =  
U tamowaĆ, vid. Tamować. = U -  
t a f ia Ć, vid. Utopie.

U tarcie  , U cieranie , vid. Utrzeć.
U t a r c z k a , i , f .  Стычка; сшибка, 

битва, сраженіе, схватка.
U targowa ć, aot.perf. у  торговать; 

по долгомъ торгованіи наконецъ 
согласиться, условиться о цѣ
нѣ какой вещи съ устугпкою; 
выторговать, выторговывать; 
торгуяся получить устугпку въ 
цѣнѣ. =  Utargowanie, іа, п. f — 
торжка; уступка или выгода въ 
цѣнѣ.

U t a r t y , vid. Utrzeć. =  U t a r zac , 
vid. Tarzać. =  U t ą ż y Ć się, vid. 
Tążyć. =  U t ^chnąć, vid. T ę -  
chnąć. =  U t er aĆ, U t y r a ć , vid. 
Tyrać.

U te;sk liw y  , vid. Tęskliwy. =  U te;-  
sknic, act. p e rf. Utęskniać, imp. 
Наскугчи ть, наскучивать ; наво
дить , причинять кому скуку. =  
U tęsknić się, vid. Tęsknić.

U t k a ć , vid. T k a ć . '
U t k n ą ć , act. inst. Utkać, p e rf .  U t y 

k a ć ,  imp. у т ы к а т ь ; ухичивать; 
utykać szpary p a k u łą  , уты кать  
щели паклею; utykać okręt, ко
нопатить корабль; заколачи
вать пеньку и заливать оную 
смолою; — Utykać nożem , w łó
cznią , в т ы к а т ь , пробивать но— 
жемъ, копьею; — U tykać, и-  
tknąć, utykać się, спотыкаться, 
споткнуться.

U t k w ić , п. p e r f  Utknąć, inst. U -  
tykać, cont. Вонзить, вонзать; 
вколоть, вби ть; вты кать что 
нибудь острое во ч т о ; utkwić 
wzrok, устремить взоръ свой 
на кого.

U tło czyć , act. p e r f .  Utłaczać, imp. 
У ти ск а т ь , у т и с к и в а т ь ;  y -  
гн есть, угн етать , уж ать, ужи
мать ; надавить, надавливать.

U t ł u c , vid. T ł u c .  =  UtłumlĆ, vid. 
Tłumić. =  U tłus'cić , vid . T ł u ś c i ć .
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U t o c z y ć ,, act. p e r f .  Utaczać, im p . 

уцѣдиш ь, уцѣж ивать; посред
ствомъ цѣженіа убавлять часть  
какой влажности откуда. —  2) 
U toczyć, tocząc p o  tokarska и— 
ro b ić , вы точи ть, вы тачивать; 
посредствомъ точенія выдѣлы
вать ч т о , давать извѣстный 
видъ чему. =  U to czo n y, а ,  е. 
Выточенный; посредствомъ т о 
ченія обдѣланный, выработан
ный.

U t o k , и ,  т .  Н авой; дерево, имѣ
ющее видъ цилиндра, поперегъ 
кросенъ или шкальнаго стана  
лежащее, на которое ткачи на
виваютъ, н а м а т ы в а ю т ъ  пря-

Т ,
U tonąć, п. inst. у т о н у т ь ; лишить

ся жизни потопленіемъ ; K ą p ią c  
się u t o n ą ł , купавшись утон ул ъ; 
со та wisieć nie. u to n ie , чему 
б ы ть, т о м у  не миновать ; uto
n ą łem  w  d łu g a c h  po uszy, я 'no 
уши въ до л гахъ ; utonąć w  ro
cka szach  , въ роскоши, въ весе
лостяхъ  у т о п а т ь ; вдаться, по
грузиться въ веселости, въ ро
скоши. =  U topić, act. p e r f .  Uta- 
piać, imp. ^ т о п и т ь , уто п л ять; 
лишать кого жизни погрузивъ 
въ водѣ, utopić sm utek w  winie, 
уто п и ть гр усть  свою въ винѣ; 
utopić p s a ,  утопиш ь собаку, 
бросить ее въ в о ду; w  ły ż c e  
w odyby g o  u to p ił, онъ его смер
тельно ненавидитъ; —  Utopić  
broń w  k im , вонзить , вколоть, 
погрузить, вбить ; Utopić szty
let w  piersiach, вонзить кинжалъ 
въ г р уд ь ; u to p ił w  nim szpadę  
p °  g ife s ,  онъ ему всадилъ шпа
г у  по ефесъ ; —  Oczy w  kim и -  
topić, устр ем и ть взоръ свой на 
кого. =  U t o p io n y , а ,  е. у т о 
пленный; погруженный, у г л у 
бленный; U topiony w  m yślach, 
углубленный въ важныя размы
шленія ; utopiony w  sm utku, по
груженный въ печали.

U t o r o w a ć , vid . Torować. =  U t r A- 
c a Ć, U t r a c ić , vid . Tracić.

U t r ą c ić , act. p e r f .  Utrącać, imp. 
О тш ибить, отш ибать; о тби ть, 
отбивать часть у  чего.

*U t r a c y u s z , а, т. М о т ъ ; расто
читель.

Т о т  111.

»9
UtrAfiać, vid . Trafić. = :  UtrAkto-  

w ac  , v id . Traktować.
U t r a p ic , U t r a p ie n ie , v id . Trapić. 

U t rapieniec  , ńca, m. Безпокой
ный человѣкъ; который не пре
с т а е т ъ  кого м уч и ть, безпоко
и ть. — 2) бѣдный; нещастный, 
бѣдственный человѣкъ.

U t r a t a , y , f  у т р а т а ;  уронъ, по
т ер я ; лишеніе чего.—  Ut r a t n i-  
СА’ Уі / •  М отовка. == U t r a t n ik , 
а ,  т. U t r a tn is, іа, т. U t r a t n i-  
czeic, czka, т. dim. М о т ъ , ра
сточитель. = |  U tratnoŚĆ, ści, f .  
М о т о в с т в о , расточительность; 
неумѣренная т р а т а  имѣнія. =  
U t r a t n y , а , е. U t r a t n ie , adv. 
Р асточител ьны й ; неумѣренно и 
б е з р а з с у д н о  употребляющій, 
проживающій имѣніе свое ;— adv. 
р асточи тельн о; безразсудно и 
неумѣренно т р а т а , иждивая свое 
имѣніе, — (pass.) u tra tn y , су 
етный , тлѣнны й, скоропрехо
дящій, бренный, utra tny c z ło 
wiek, расточительный человѣкъ, 
utratnie ż y ć , ж и т ь  расточи
тельно.

U t k e f ic , vid. Trafić, Trefić. —  U -  
troskać, U t Roskliw ic, vid . Tro
szczyć. —  U t r u d , vid. Trud. =  
U trud zić, pid. Trudzić. == U -  
t r w a ć , vid. Trw ać. —  Utr w a lić  
vid . Trw alić. .

U t r z ą sĆ act. p erf. Utrząsnąć, inst. 
Utrząsać, cont. С тряхнуть; стря
с т и ; —  2) р а стр я сть , pacmpa- 
сы в а т ь ; тряся у то м л я ть , при
чинять нѣкоторую устал о сть  
или нѣкоторую боль въ чле
нахъ.

U t r z e b iĆ, vid . Trzebić.
U t r z e ć , act. perf. Ucierać , imp. 

у т е р е т ь ,  у т и р а т ь ;  посред
ствомъ тренія смѣш ивать; —  
в ы т и р а т ь , очищать что чѣмъ, 
ucierać fa rb y , ути р ать краски; 
Utrzeć nos, высморкать нось; U -  
cierać św iecę, снимать со свѣчи; 
щикашь; U trzyy św iece, со- 
щикшг свѣчу; —  2 ) Ucierać dro
g ę  do czego, прокладывать до
рогу къ чему, путь къ чему; 
показывать кому какой способъ, 
средство къ чему, подавать по
водъ, сл уч ай ,— 3) Ucierać ko
g o  , obyczaie teg o , образовать, 
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нашаривать; просвѣщать, дѣ
лать учтивымъ, вѣжливымъ, об
ходительнымъ; — 4) {fig-) TJtrzeo 
komu nosa, заставишь кого мол
чать; показать кому, что онъ 
н е в ѣ ж а ;  — 5) Ucierać rogów, 
сбить кому рога; унизить  ̂чыо 
гордость, надменность; Ucierać 
s ię , сражаться; бороться, со
противляться, драться, воевать. 
S  U t a r t y , а , е. утерты й ; по
средствомъ тренія совершенно 
приготовленный, utarta fa rb a , 
утертая краска; — і)  образо
ванный, просвѣщенный, учти
вый, вѣжливый, привѣтливый, 
обходительный, człowiek т еи- 
tarty , человѣкъ необразованный, 
дикій, непросвѣщенный; — 3) 
принятый, присвоенный; słow a  
utarte, принятыя, присвоенныя 
въ нѣкоторыхъ наукахъ слова.

U t r z e ź w iĆ, vid. Trzeźwić. =  U t r z -  
m i ć , vid. Trzmic.

U t r z y m a ć , act- perf.. Utrzymywać, 
fre q . удержать, удерживать; ta 
balka takiego ciężaru nie utrzy
m a, это тъ  брусъ не сдержитъ 
такой тяго сти ; kolumna ta и-  
trzym uiecałą budowę, сей столбъ 
поддерживаетъ, на немъ лежитъ 
все зданіе; ledwie na nogach li
tr zy mać się m ogę, на силу могу 
устоять, удержаться на ногахъ; 
— 2 сохранить , сохранять; оу- 
czyznę radą i odwagą swoią przy  
sław ie i wolności utrzymał, со
вѣтомъ и мужествомъ своимъ, 
сохранилъ славу и свободу оте
чества ; . im iest licznieysza f a -  
тпіііі-а, tym trudniey utrzymać 
w  niey dobry porządek , чѣмъ се
мейство многочисленнѣе, тѣмъ  
труднѣе сохранить въ немъ до
брый порядокъ; ta nadzieia и- 
trzymuie nas ieszcze, эта  на
дежда еще насъ поддерживаетъ, 
ободряетъ; подкрѣпляетъ;— 3) 
Utrzymywać czyie interessa, y -  
правлять, заниматься чьими дѣ
лами; быть чьимъ повѣреннымъ, 
имѣть хожденіе за чьими дѣла
ми; — 4 ' Utrzymywać kogo swo
im kosztem, содержать кого; 
снабдѣвать пищею и одеждою; 
содержать на своемъ иждивеніи; 
utrzymywać woysko, содержать

войско;— 5) Utrzym ywać,twier
dzić, утверж дать; доказывать, 
свидѣтельствовать чѣмъ исти
ну чего; увѣрять; — 6) Utrzy
mywać swoię po w a g ę, сдержать, 
соблюсти, сохранишь свою сте
пень, свое достоинство, жить 
по чину , по достоинству свое
м у; — 7) Utrzymać charakter, 
сохранить свой характиръ, жить, 
п о ступ ать, г о в о р и т ь  сход
ственно съ тѣмъ понятіемъ, ка
кое кто о себѣ подалъ.— Utrzy
mać się, utrzym ywać się , удер
жаться , удерживаться; содер
жаться; on utrzymuie się z tego, 
co mu K ró l daie, онъ содержитъ 
себя тѣмъ, что Король ему да
етъ  ; człowiek ten utrzymuie się 
z gry , сей ч е л о в ѣ к ъ  живетъ 
игрою. =  U t r z y m a n i e , іа , п. Со
держаніе, соблюденіе, храненіе; 
Utrzymanie [domu tego bardzo 
iest kosztowne, содержаніе cero 
дома дорого стои тъ . =  U t r z y 
m a n y , а , e. Держимъ, содер
жимъ ; ogród zle utrzymany, садъ 
запущенъ. =  U t r z y m a ł o ś ć , ści, 

f .  В о з д е р ж н о с т ь ;  качество, 
свойство воздержнаго.

U tuczniec, U tuczyc, vid. Tuczniec, 
Tuczy c.

U t u ł e k , łk u ,  m. убѣжище, при
станище. =  U tulić , U tulony, 
U tulny, vid. Tulić. =  Utw ar
d zić , vid. Twardzić. =  U t w ie r 
dzić, vid. Twierdzić. =  U t w ie r — 
dziciel , a , m. Т о т ъ , к то  y -  
тверждаетъ, укрѣпляетъ.

U t w ó r , Utw o r zyć , ind. Twór, 
Tworzyć. =  Ut y ć , vid. Tyc. =  
U t y k a ć , vid. Utknąć.

U t y k a c z , a, m. Конопатчикъ; 
т о т ъ , кто конопатитъ суда, 
окна и том у подобное.

U t y r a ć , U t er a Ć, vid. Tyrać.
U ty“sk, и, то. Сѣтованіе; жалоба, изъ

явленіе неудовольствія; стонъ; 
стонаніе, скорбь, рыданіе, плачъ, 
гореваніе. =  U t y s k l iw y , а , е. 
Жалобный, жалобливый. = U t y -  
skować, п. ітр. Сѣтовать на что; 
жаловаться; печалиться, т у 
жить, скорбѣть; горевать, пла
кать , ры дать, Utyskuie na cie
bie , онъ на васъ жалуется; przy 
pełn ych  workach na nędzę uty-
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sk iw a ć, бывъ въ изобиліи назы
вать себя бѣднымъ, иля жало
ваться на бѣдность.

*U w a d , и , т. Якорь.
U w a g a , г ',/ . О сторож ность, раз

судительность , осмотритель
н о с т ь , примѣчаніе въ п о ступ 
к а х ъ , разсмотрѣніе, изслѣдо
ваніе, разобраніе дѣла; внима
ніе ; углубленіе мыслей, устрем 
леніе ума во ч т о ; iest to c z ło 
w iek , który wszystko czyni bez 
uw agi, э т о т ъ  человѣкъ п о с т у 
паетъ безразсудно, безъ примѣ
чанія ; ничего не разбираетъ, 
ни на что не с м о т р и т ъ ; iest 
to rzecz g o d n a  u w a g i , сіе , до
стойно замѣчанія, разсмотрѣнія, 
вниманія.

U w a la ć , vid . W alać. —  U w a ł a -  
s z y c , v id . W ałaszyć* =  U w a lić , 
md. W alić. =  *U w Al is t y , U w a l -  
n y , a , e. Проливный. =  U w a l — 
ko w AĆ , v id . W ałkować. =  U w a l 
n ia ć , v id . Uwolnić. =  U wAro— 
WAĆ, m d. Uwiarować. =  U w a 
r z y ć , md. W arzyć.

U w Az y c , act. p erf. U w ażać, imp. 
О азобрать, разбирать; разсу
д и т ь , разсуж дать; уважишь, у -  
важ ать, uw aź tylko со czynisz, 
разберите, что вы дѣлаете; Sę
dzia ten  nie uw aża a n i na o— 
soby a n i na prośby , сей судья не 
смотритъ ни на лица, ни на 
прозьбы; іат nie m ó w ił , alem  
wszystko u w a ż a ł, я ничего не 
говорилъ, но все примѣчалъ; и -  
w a ża y  na m n ie , смотри на ме
на. =  U w a ż a c z , U w a ż y c i e l , а , 
т. Наблюдатель. =  U w a żn o ść , 
śc i ,‘f .  Примѣчаніе , вниманіе. = '  
U w a ż n y , а , е. U w a ż n ie , a d v • 
Разсудительны й, осмотритель
ный , осторожный; —  adv. р а з 
судительно , осмотрительно, о -  
сторожно; U w ażny człow iek, раз
судительный человѣкъ; w e w sz y -  
stkiem  sobie postępuie uw ażnie, 
онъ во всемъ очень осторожно, 
осмотрительно п о ступ аетъ .

UwczAsowAĆ, vid . W czasować.
U w d zi^ c z y Ć, act. p erf. Uwdzięczać, 

im p. Сдѣлать пріятнымъ, ми
лы мъ; ук раси ть, украш ать. “
U  W D Z IĘ C Z E N IE  , U W B Z I E K  , U, 1П.
украшеніе.

U w o d zić, vid . W ędzić.
Uw e s e l iĆ, act. p e r f .  Uweselać, imp. 

У весели ть, увеселять; пріятны- 
ми разговорами или дѣйствіями 
возбудить въ комъ веселіе; раз
веселить; U w eselenie, увеселе
ніе; забава, веселіе, удоволь
ствіе. ^UwESELONif, а, е. Возвесе
ленъ. =  U w e se l ic ie l  , а , т. У~  
веселитель; производящій въ 
другихъ веселіе.

U w iadomić, act. p e r f .  Uwiadomiać, 
imp. увѣ дом и ть, увѣдомлять; 
и зв ѣ ст и ть , извѣщ ать; освѣдо
м ить, освѣдомлять; дать знать; 
достави ть свѣдѣніе, сдѣлать 
кого извѣстнымъ о чемъ; р о -  
Żniey cię о wszystkiem uw iado
m ię, я теб я обо всемъ послѣ у -  
вѣдомлю; о tern со nastąpi nie 
zaniedbam  Я Г U  ап a uwiadomić, 
я не премину васъ увѣдомить о 
послѣдующемъ. =  U w iadom ienie, 
іа , п. увѣдомленіе; извѣщеніе, 
объявленіе, вѣдомость; достав
леніе свѣдѣнія, знанія о чемъ, 
dziękuię za uwiadom ienie, бла
годарю за увѣдомленіе, p o s ła ć  
z uwiadom ieniem , послать съ у -  
вѣдомленіемъ =  U wiadomiony, 
а ,  е. Извѣщенный; увѣдомлен
ный. =  U w iadom iciel, а , т. И з- 
вѣешитель. г

U w ia r o w a ć , U w aro w Ac , act. p e r f . 
Сохранишь, охранить, предо
хранить ; уберечь, защ итить; 
uw aruy mię B o ż e !  сохрани меня 
Боже! U wiarow anie czego, сбе
реженіе, сохраненіе, предохра
неніе чего; избѣжаніе.  ̂ ,

U w ią z a ć , act. p e r f .  Uwiązywac, 
fre q .  у в я з а т ь , увязы вать; по
средствомъ вязанія упуты вать, 
скрѣплять, что веревками или 
другимъ чѣмъ; привязать, при
вязывать ; konie u w iązać, при
вязать лошадей; na uwiąza
niu p ie s ,  собака gg  привязи, на 
цѣпи. =  U w ią z a n y , й , ^  Ри-" 
вязанный; прикрѣИленный къ 
чему веревкою или цѣпью, на 
привязи находящійся.

U w ią ż c z y  list, {w praw ie)  вводной 
ли стъ ; urząd zarazem skoro p o 
zw any nie sta n ie , sowito skaza-- 
n ie , i  ww iązanic w  im ienie ta 
kiego swowolnego i n ie p o s łu -
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sznego dadź m a, położyw szy na 
liście uwiążczym, leszcze tak 
wielki z a k ła d , iako samey rze
czy skaże. Судъ тотчасъ имѣ
етъ приговоришь въ двойнѣ, и 
взыскать съ имѣнія таковаго 
своевольнаго и ослушнаго, опре
дѣливъ въ листѣ вводномъ на 
случай сопротивленія ш траф у  
столько же, сколько упомяну
таго взысканія присуждено. 

U wiązeic, zku, т. Все т о ,  чѣмъ 
можно связать что либо, на. пр. 
веревка, цѣпь, тесемка и проч. 

U w iąziĆ, Uwięzić, pid. Więźnie. =  
U w iąznąĆ, TJwiązNĄĆ, vid. W ię
znąć. =  Uw ią zy w AĆ , pid. Uwię- 
zywać. =  Uw ić, pid. Uwinąć. 

U widzialność, ści, f .  Произволь
ность.

U w i d z i e Ć , act. perf. у в и д ѣ ть ; y -  
зрѣшь, усмотрѣть.

U w i e c z n i ć , U wieko po m niĆ, act.perf. 
Вѣч ности, безсмертію что пре
дать, безсмертнымъ учинить; 
увѣковѣчишь; прославишь на вѣ
ки; Uwiecznić imię stpoie, пре
дать вѣчности свое имя. 

U w i e d n ą ć , U w i o d ł y , pid. W ię d n ą ć .
=  U wie dz iony , pid. U w ieść .  

U w i e l b i ć , U w i e l b i a ć , pid. W i e l 
bi C. =  UwiELBlACZ, U WIELBICIEL, 
а , m. Безмѣрной похвалитель; 
кто превозноситъ, величаетъ съ 
излишествомъ, восхваляетъ не
умѣренно.

UwiELMOŻYC, UwiELMOŻNlĆ, pid. 
Wielmożyć. =  UwiEnczYĆ, pid. 
Wieńczyć. 5= U w i e r a ć , pid. U -  
wrzeć. == U w i e r c i ć , pid. Wiercić. 
—  U w i e r z y ć , pid. "Wierzyć. 

U w i e ś ć , act. perf. Uwodzić, imp. 
У весть, уводить; украдкою или 
силою отводить; — 2 ) {morał.) 
Uwodzić kogo, п о д м а н и в а т ь ;  
прельщать, уговаривать; раз
вращать ; приводишь въ заблуж
деніе, обманывать, соблажняшь 
кого, проводить; d a ł się и-  
wicśdź, онъ далъ себя вь обманъ; 
uw iódł g o  zgubnemi тахутаті 
swoiemi, онъ развратилъ, пре
льстилъ его пагубными своими 
правилами; oni mię do tey zbro
dni przyprowadzili, uwiedli m ło
dość moię, они ввели мена въ 
это преступленіе, соблазнили

молодость мою; —  3) Uwieśdź 
z niebezpiecznego razu , выве
сти  изъ опасности.

U w ie sić , pid. Wieszać.
U w ieszc zy  list, {w praw ie)  вводное 

свидѣтельство. =  Uw ieszczyć, 
pid. Wieszczyć.

U w ię ź , i , f .  Привязь; pies na u- 
więzi, с о б а к а  на привязи, на 
цѣпи. =  U w ięzić , pid. Więźnie.

U w ie ź ć , act. p e r f .  U wozić, imp. 
У везти, увозить; на повозкѣ 
или водяномъ суднѣ кого или 
что отвозить съ собою.

U w ię z ić , U w ie z n ą c , U w io z ł y , pid. 
Więźnie, Więznąć.

U wie.z y w a Ć w  imienie, {w prawie) 
Вводить во владѣніе;—a) Uwię-  
zyw ać, pid. Uwiązać.

U wiiać ,, pid. Uwinąć. =  U w ik ła ć , 
pid. Wikłać.

Uw ilgo tnić , U w ilź y Ć, act. p e r f .  
Uwilgotniać, U w ilźać, imp. Смо
чить ; наволожишь, воложишь, 
влажишь; влажнымъ, с ы р ы м ъ  
что сдѣлать. =  Uw ilźo n y , а, е. 
У  в л аженный1.

U winąć, act. inst. U w ić, p e rf. 
.•■ Uwiiać, cont. у в е р т ѣ т ь , увер- 
Ч т іа т ь , увертывать ; увить, у -  
вивашь; u winąć dziecię p ielucha
m i, увертѣть младенца пелен
ками ; — 2) Uwiiać s łow a  w  ba
w e łn ę , золотить пилюлю, т .  е. 
услаждать пріятными словами 
то , что другому непріятно быть 
можетъ; — 3) Uwić, w iiąc uro
bić , свить, сплесть, ссучить, 
uwić gn ia zdo , свить гнѣздо; —
4) Uwinąć się, uwiiać się, вер
т ѣ т ь с я ; обращаться во кругъ, 
поворачиваться; ч а с т о  кому 
представляться, около кого бѣ
гать, вы ставляться;— провор
но дѣлать ч т о , усердствовать, - 
заботиться; тщишься, суети ть
ся; проворить, проворничать; 
поспѣшать; скоро, расторопно, 
проворно, поворотливо что дѣ
лать.

U w i n i ć , pid. W i n i ć .

Uwinnosc, sci, f  Поворотливость, 
проворность, проворство, расто
ропность , поспѣшность. =  U- 
winny, а, e. Поворотливый ; по
воротливъ ; Проворный, поспѣш
ный, расторопный, скорый.
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tjw łAc z a ć , o id. Uwleq.
UwŁAdAĆ, act. p er}, уполномочишь; 

полную въ чемъ довѣренность, 
власть кому д а т ь .

TJwŁ № ,  act. p e r f .  U  właszcza6, im p. 
Приготовишь, приготовлять.

U w l e c , act. p e r}. U w łacza6, cont. 
Ѵгаащить, у т а с к и в а т ь ; —  2) Za
w łóczyć dobrze ro lą , пашню над
лежащимъ образомъ взбороно- 
в а т ь ;-3) [trans.) U w łaczać komu, 
вредить, вредъ приносить, бы ть  
вредительну, предосудителъну; 
преДосуждать ; оговаривать, о -  
суждать, опорачивать; хулить, 
порицать •, TJwłaczac komu s ła 
wy, оскорблять чью ч е с т ь , to 
uwłacza s ła w ie  ie g o , dobremu 
im ieniu , это  предосудительно 
его чести, сл ав ѣ .=  U w ło ctw o , 
а , n. Предосужденіе, порицаніе, 
оговариваніе; злоязычіе, злосло
віе. =  UWŁÓCŹNIK , UwŁOCZYCIEL , 
а , т. Порицатель; злословь,
ЗЛОЯЗЫ ЧНИКЪ.

U w o d , и , т. у в о д ъ , увозъ; уве
з е т е  , уведеніе; похищеніе учи
ненное посредствомъ увезенія.—  
U w o d zić , vid . Uwieść. =  U wo
d z ic ie l , а , m. U wodcA, у , m . f r  
водчикъ; увозчикъ, увощикъ ; 
т о т ъ ,  который увозитъ или 
увезъ кого или что; п о хи ти тел ь ;
— прельститель, развратитель, 
соблазнитель.

U w o ln ić , act. p e r f .  Uwalniać, гтр. 
У воли ть, уволятъ, увольнять; 
освободишь, освобождать ; • о т 
п у сти ть  на волю; lepiey obwi
nionego u w oln ić , niż n iew innego  
p o top ić , лучше обвиненнаго o- 
свободить, нежели невиннаго о- 
с у д и т ь ;  U wolnić niewolnika, 
о тп усти ть раба на волю, д ать  
волю, uwolnić od podatków , o- 
свободить о тъ  платежа пода
тей . =  U w olnienie , іа ,  п. Сво
бода; отпущеніе раба на волю;
—  увольненіе, освобожденіе; и -  
w olnienie od p o d a tk ó w , уволь
неніе , освобожденіе о тъ  пода
тей . —  U wolniony, а ,  е. у в о 
ленный; уволенъ; отпущенный; 
освобожденный, получившій сво
боду. =  U w o ln ic ie l , а ,  т. Сво- 
бодитель, избавитель.

U w o n ić , act. p e r} .  Сдѣлать бла
говоннымъ.

U  w o skow ać, U w o szc zyć , v id . W o -  
szczyć. =  U w o y , vid . W oy. = U -  
w o z ić , vid . Uwieźć.

U w róć, i, f .  U w r o t , u, m. U w R e- 
c i e , i a , n .  П оворотъ; оборачи
ваніе плугомъ.

U w r z e ć , med. p e r f .  U w ierać, im p. 
ува р и ть ся , увариваться; до
вольно , до настоящей мѣры ва
риться и тѣ м ъ  дѣлаться спосо
бнымъ кь употребленію; —  во 
время варенія уменьшаться вы
ходя парами, уки пать; — 2) нѣ
сколько отп ер еть, отворить.

UWjSpan iAl iĆ , vid . Wspanialić. =  
U w spo łeczniĆ, vid . W sp o łeczn ic.=  
U w zaiem niĆ, v id . Wzaiemnić.

U w zią ć  się, rec. inst. Всѣми сила
ми добиваться, и с к а т ь ; упор
ствовать , упорно въ чемъ Ь то- 
ять, пребывать, упрамиться; на
прягать силы свои къ достиже
нію чего ; предположить непре
мѣнно поставить на своемъ ; и -  
w ziąć się na k o g o , насѣсть на 
кого; нападать, искать случаевъ 
къ чьему притѣсненію. =  U w z ią -  
tosĆ, ś c i , } .  упорствованіе, у -  
п орство, упорное въ чемъ пре
бываніе, стояніе. =  U w z ią t y , af 
е. упрямый, упорный.

U y m a , у ,  f  у е м ъ , отбавка, у — 
бавка, ущербъ, убы токъ , у -  
меньшеніе; — предосужденіе, о— 
бида, вредъ причиняемый ближ
нему, оскорбленіе, nie ze mnie 
przyczyna иут у tw oiey s ła w y , 
не я причиною оскорбленія, по
мраченія твоей славы; 2) U y- 
тпу, p l .  веревки, коими въ низу 
мачта прикрѣплена. г

U ym o w a ć , vid . Uiąc. =  U y r z e c , 
vid . Uźi’zec.

U y s d z , med. p e rf. Ucliodzic, cont• 
у й т и ,  ухо д и ть; удалиться, о т 
с т у п и т ь , убраться прочъ; у — 
странишься ; оставлять м ѣсто, 
убѣгать , уплывать , скрывать
ся; —  у т е к а т ь , миновать. S c i-  
g a ią  cię', pospieszay i  uchodź, 
преслѣдуютъ тебя , поспѣшай и 
уходи. Czas prędko uchodzi, 
время быстро п р о те к а етъ ; nie  
uydzie on rąk  m oich, онъ не 
уй детъ  о т ъ  меня, онъ не м и-



UZA UŻE
негаъ моихъ рукъ; uyśdź z p lacu  
Ъкшу, убѣжать съ сраженія; и- 
szed ł szczęśliwie z niebezpieczeń
stw a , онъ благополучно избѣ
жалъ опасности; — uszła g o  
krew , изошелъ кровью, лишил
ся всей крови. — Uchodzić albo 
uyśdź c a ło , zdrowo , отдѣлать
ся щастливо, вывернуться ща- 
стливо ; groziło  mu wielkie nie
szczęście, lecz uszedł ca ły , ве
ликая бѣда ему предстояла, но 
онъ щастливо отдѣлался, у -  
скользнулъ; — karania taki ni
g d y  nie uydzie, таковый не из
бѣжитъ наказанія. — Uchodzi bo, 
сносно, живетъ, годится; nie 
uydzie ci to drugi ra z , въ дру
гой разъ я вамъ этого не спу
щ у; młodemu wszystko uchodzi, 
молодому все простительно, из
винительно. — Nie uchodzi, не 
годи тся; не и детъ, не къ ста
т и ;  не прилично. — Uchodzić 
za со, едыть, почитаться; быть 
признаваему каковымъ либо; 
g łu p i  kiedy milczy, za mądrego 
uchodzi, когда дуракъ молчитъ, 
т о  его почитаютъ умнымъ; —  
Uchodzić, проходить, пробѣ
жать. Uszliśmy teraz dwie mile, 
мы прошли теперь двѣ мили; 
—  uchodzić kogo , ук ро ти ть, у -  
смирпть, ути ш и ть; уловить, 
уговорить, склонить, прекло
нить кого. =  Uyscie, indecl. Uy- 
Ście, uście rzeki, устье рѣки; 
uyście armaty, дуло; жерло; Uy- 
ście serca , преддверіе сердечное, 
входъ къ сердцу.

Uz ас , act. inst. Użynać, imp. 
Сжать, сжинать; снимать съ 
корня какой либо стоячій хлѣбъ 
посредствомъ жагаія серпомъ.

U zacnic , act. perf. Uzacniać, imp. 
Приводить въ честь, славу, зна
менитымъ сдѣлать; почтить, 
удостоить, отличить, просла
вить. Tylko cnota uzacnić może 
człow ieka, добродѣтель только 
можетъ человѣка сдѣлать" знаме
нитымъ, достопочтеннымъ, про
славить его. Ludzkością nie и- 
padla się, owszem uzacnia się 
•władza, человѣколюбіемъ не y -  
ничижается, но напротивъ т о 
го прославляется власть.

U żalić  się, rec. p e rf. Сжалиться- 
почувствовать, возъимѣть къ 
кому жалость. I Użalić się nad 
nieszczęśliwym, сжалишься надъ 
нещастнымъ. U żalenie, сожа
лѣніе, соболѣзнованіе, состра
даніе ; użalenia godny, достой

ный сожалѣнія. Użalony, тро
нутый ; подвигнутый на жа
лость, приведенный въ чувстви
тельность.

TJż ą i e k , Uż y t e k , tk u , т. U  ж инъ; 
изобильный или недостаточный 
сборъ соломы при сжатіи ка
кого нибудь хлѣба, tegoroczny 
użętek b y ł dobry, ale um łot nie 
naylepszy, нынѣшнее лѣто y -  
жинъ былъ хорошъ, но умолотъ 
плохъ.

U zbier ać , act. iter. imp. Собрать, 
набрать, накопить; nie m ało  
uzbierał gro siw a, онъ не мало 
накопилъ денегъ.

U zbroić, Uzbr aiać , Вооружишь, 
vid. Zbroić.

U z d a , у , f .  U zdeczicA, i ,  j .  dim. 
у зд а ; уздечка; ременная или изъ 
чего другаго сдѣланная конская 
збруя, съ удилами; — а) узда;, 
способъ сократительный, удер
живающій въ должныхъ предѣ
лахъ. =  Uzdać, act. imp. Ouzdać, 
perf. Взнуздывать, взнуздать; 
обуздывать, обуздать ; класть 
на лошадь узду, -^ а ) ( f ig .) О-  
uzdać, покорить, поработишь, 
привесшь подъ иго.

U zdrowić, act. p erf. Uzdrawiać, 
imp. Изцѣлить, изцѣлять ; из
лѣчить, излѣчатъ; вылѣчить, 
выпользовать, уврачевать. L e 
karzu , uzdrów samego siebie, 
врачу исцѣлися самъ, береги, 
для себя с о в ѣ т ы ,  которые 
другимъ даешь. =  U zdrowiciel, 
а , т. Изцѣлитель; кто излѣ
чилъ, уврачевалъ кого отъ бо
лѣзни.

U zdzienica , у ,  f  Недоуздокъ; об
роть, неполная узда,; узда безъ 
удилъ, употребляемая для при
вязыванія лошадей въ стойлахъ. 
—  Uzd zieniczn y, а , е. Недоузд- 
ку принадлежащій, обротный. 

U ż eb r ze ć , act. p e rf .  Выпросить 
Х риста ради; достать нищен
скимъ образомъ.
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U ż e g , и , m. Зной ; жара; великіи 

жаръ о т ъ  солнца въ воздухѣ. 
—  U ż g n ą Ć, act. inst. Użegac, cont. 
Жечь , жаришь, безпокоить силъ- 
в ь т ъ  зноемъ, жаромъ.

U ż e r a ć  się, v id . XJzrzec. — U z ^ -  
t e k , v id . Użątek. =  U z ^t y , v id • 
U żąć.

U z ia ić  się, rec. p e r f .  З ады хаться, 
зад о хн уться; зап ы хаться; о т ъ  
затруднительнаго разширенія 
легкихъ тяжело дышать.

UziiiBNĄC, vid . Ziębnąc. =  U z ie — 
LENIĆ) v id . Zielenić. =  UziERAC, 
vidi Uzrzeć, Ujzrzeć. =  U z ł o c iĆ, 
U z ł a c a ć , v i f .  Z łocić.

U żł o p a Ć się, rec. p e r f  Н абить  
себѣ б р ю хо ;,г л о т к у ; напиться  
до пьяна.

U z n a ć , m ed. p e r f .  U znaw ać, cont. 
П ри зн ать, признавать; по вну
треннему убѣжденію утверж
д а т ь , откры вать ч т о ; почи
т а т ь  , о тд авать  право въ чемъ ; 
nie c h c ia ł g o  uznać za sw ego  
s y n a , онъ не хотѣ лъ  его при
зн ать за своего сына. Uznać  
czyię n iew inn ość , узн ать , усмо
т р ѣ т ь  чью невинность; Ludzie 
p o cz c iw i pręd ko  uznaią swe b łę 
d y , честные люди скоро при
знаются въ своихъ погрѣшно
ст я х ъ  , въ своихъ ош ибкахъ; 
—  2) U znaw ać sp o r , spraw ę іа— 
k ą , разбирать дѣл о, судить, 
рѣ ш ать; — 5) U znać, doznać, 
и с п ы т а т ь ; — 4) Uznać się , о -  
помнишься; лучшее намѣреніе 
в з я т ь , къ лучшему рѣ ш и ться; 
перемѣнить свои мысли, испра
виться. =  U z n a n ie , іа , п. П рй- 
знаваніе чего иибудь; объявле
ніе. =  U z n a n y , а ,  е. Признанъ. 
UZNAWACZ, а ,  Ш. UzNAWCA, у ,  
тп. разби ратель; су д ь я ; т о т ъ ,  
к т о  разбираетъ, с у д и т ъ , рѣ
ш аетъ какое дѣло.

U znoić, vid. Znoić. = U ż o N /ić , v id . 
U gonić, U gnać, Zonąć.

* U z r z e c , *U z r z e n ie Ć, n. p e r f .  U — 
zrzew ac, imp| П осп ѣ ть , поспѣ
в а т ь ; созрѣ ть, созрѣ вать; при
хо ди ть въ зрѣлость, становить
ся зрѣлымъ. U zrzały, созрѣлый; 
пришедшій въ зрѣлость, до сти г
шій зрѣлости.

U z r z e ć , Uyr zeć , act. p e r f .  усмо

т р ѣ т ь  ; у зр ѣ т ь ; ув и д ѣ ть ; по
ст и гн у ть  чувствомъ зрѣнія; 
примѣтить. Uyrzeć się z kim, 
увидѣться,- Uyrzym y się ieszcze,

- мы еще увидимся.
U zr zeć  się, rec. p erf. Użerać się, 

imp. Обожраться, обжираться; 
объѣдаться, пресыщаться пищею 
какою. ■

U z r z e w a Ć , vid . *Uzrzeć.
U z u p e ł n ić , act. p e r f .  Uzupełniać, 

imp. Дополнить, дополнять ; 
прибавить что къ недостаточ
ному или неполному; усовер- 
іиитъ, усовершать. P ra w o  to о 
seym ikach teraz uzupełnić na
leży, законъ сей о сеймикахъ 
нынѣ надлежитъ дополнишь. =  
U z u p e ł n ie n ie , іа ,  п. Дополне
ніе.

U z w ie r ^ecenie  , га, п. [w  chemii!) 
Животнососшавленіе; превраще
ніе большой части существъ  
прозябаемыхъ въ сущ ество жи
вотн ое, дѣйствіемъ пищеваренія 
(Animaiisatio).

U ż y ć , act. p erf. U żyw ać, imp. f -  
потребигаь, уп о тр еб л ять; użyć 
pien ią dze  na со , употребить  
деньги на ч т о ; on większą część 
m aiątku s w o i e g o  używ a na  
w sparcie biednych, онъ большую 
часть своего имѣнія употреб
л яетъ  на вспомоществованіе 
бѣднымъ; iuż też nie wiem  со 
czynić, iakiego użyć sposobu, 
наконецъ не знаю что дѣ л ать ; 
какое употреби ть средство. 
U żyy rad y moiey, послушай мо
его сойѣгаа; послѣдуй моему 
с о в ѣ т у ; użyy nieco cierpliwości, 
имѣй терпѣніе, будь нѣсколько 
терпѣливъ. Użyy nade mną li
tości, сжалься надо мною. Uży
w ać kogo do czego , употреблять 
кого по дѣлу своему хо дата
емъ , старател ем ъ , поручать 
кому ч то  либо; ch cia ł g o  wstrzy
mać od te g o , ale on nie d a ł  
się u ż y ć , хотѣ лъ  его воздер
ж ать о т ъ  сего , но онъ былъ 
неумолимъ. Używać ś w ia t a , на
слаждаться жизнію. Używać le
k a rstw a , принимать лѣ к ар ство ; 
лѣкарствомъ пользоваться. =  
U ż y c i e , U ż y w a n ie , іа ,  п. у п о 
требленіе ; częste użycie lekarstw



o słabia  c ia ło , частое употреб
леніе лѣкарствъ разслабляетъ 
тѣ л о ; — 2) употребленіе; обы
чай, повѣрье, обыкновеніе; iuż 
to те iest więcey w  używaniu., 
это болѣе уже не въ употреб
леніи ; wprowadzić со w  używa
n ie , ввести что въ употребле
ніе ; z łe  używanie, lub użycie, 
злоупотребленіе. =  Uż y t y , а, e. 
Мягко сердый; имѣющій чув
ствительное, сострадательное 
сердце. —' {oppos.) N ieużyty, не
умолимый, жестокосердый, не
милосердый, безжалостливый, 
нечув ствишельный ;к р еменъ крем
немъ; —2) употребленный; zdadż 
rachunek z użytych na co pie
niędzy, дать отчетъ въ упо
требленныхъ деньгахъ.

U z y c z y c , act. p erf. Użyczać, imp. 
Бъ займы дать кому, ссудишь 
кого чѣмъ; одолжить чѣмъ на 
извѣстное время, użyczać коти 
czego , давать, сообщить, раз
дѣлить; użyczać potrzeb ubo
gim , подавать м и л о с т ы н ю ,  
снабжать необходимо нужнымъ 
людей бѣдныхъ. Użyczać się ко
ти, вспомоществовать, спасать, 

помогать; оказывать дѣятель

ную помощь, помогать кому 
совѣтомъ и дѣломъ; способ
ствовать , споспѣшествовать
кому.

U ży n a ć , vid . U iąć. =  U zyskać 
vid. Zyskać.

U ż y t e c z n y , а , e. Полезный. == 
Użyteczność , ści, f .  Полезность- 
свойство, качество полезнаго!
—  Uż y t e k , tku, m. Польза; вы
года, прибыль; użytek łączyć 
do słodyczy, пріятное сопрягать 
съ полезнымъ. Użytki ziemne, 
плоды полевые. =  Użytkować 
act. imp. Пользоваться; упо
треблять что въ свою пользу. 
=  U ż y t y , U ż y w a ć , vid. Użyć.
—  Uż y w a l n y , а , e. Употреби
тельный ; находящійся въ упо
требленіи, годный къ употре
бленію. =  U ż y w a n ie , vid. Użyć.

U zyw ic ,̂ act. p e rf. Прокормить.
U z yznic , act. p erj. Użyźniać, imp. 

Сдѣлать плодоноснымъ, опло
дотворишь, утучнить, угобзить, 
удобрить. N il występuiąc z brze
g ó w , użyźnia okoliczne ziemie, 
Нилъ разливался утучняетъ всѣ 
окрестныя земли. Nawoź uży
źnia ziemię, навозъ угобжаетъ, 
удобряетъ землю.

W . Двадцать вторая буква Поль
скаго алфавита произносится 
какъ россійское Б. въ сокра— 
іценіахъ же значитъ слѣдующее: 
TU. W ielk i, великій; на пр. W . 
X .U . W ielkie Xięstwo Litewskie, 
Беликое Княжество Литовское.

2) W . О. W ielebny Oyciec, 
преподобный отецъ; — 3) ,W . 
Жу'сг D óbr. Wlelmożny Mości 
Dobrodzieiu, Милостивый Го
сударь. — 4 ) JW . Jaśn ie W iel
możny, Ваше Превосходитель- 
ство. S  5) W . К . M. W asza 
Królewska M ość, Ваше Kopo- 
левское Величество.

W , praepos. В о , въ; (предлогѣ, 
управляющ ій винителъныліЪ na-  
дежеліЪ; ежели ознагаетЪ дви
жете лица или вещи сЪ одного 
мѣста на другое, или при во

просѣ когда, куда и во zmo,-) 
zaczekay w  stancyi, подожди въ 
избѣ; w tymże  ̂ roku, въ томъ  
же году. M usi w  tern bydź іа -  
Jcclś taiem nica , т у т ъ  что ни будь 
скрывается. W e zło cie , we, sre
brze p ła c ić , платить золотомъ, 
серебромъ. Cnota w  pogardzie, 
добродѣтель въ презрѣніи; w raz, 
w  miarę, въ пору, по мѣрѣ; n i 
w  p ię ć , n i w  dziewięć, безъ 
толку, безъ смысла; безразсуд
но ; ни къ селу, ни къ городу. 
Kubek w  kubek, точь въ точь; 
w  zim ie, w  lecie, зимою, лѣ
том ъ ; wtenczas, wtedy, тогда, 
въ т о  время; w niedzielę, w  po
niedziałek, въ воскресеніе, въ 
понедѣльникъ; — w  lot, на ле
т у ;  ubić ptaka w  lo t, убишь 
птицу на лету.
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W ab*, i i i ,  et i a , m. W a b ik , a ,  m. 

dim. Приманная дудка для лов- 
ленія п ти ц ъ , пищокъ, приманна 
птица. —  2) W  а в  , іи , et и. При- 
мана, приманка, вабка. =  W a-  
b ic ie l , W a b ik ,' а , т. ГІриман- 
щикъ. =  W abiĆ , a c t : іт р. М а
нить, приманивать; заманивать; 
—  привлекать, прельщ ать; піе 
każde ptastw o w a b i się na g ło s ,

- не всѣ птицы приманиваются 
голосомъ; свистомъ , кликомъ. 
=  W abid ło , а , п. Вабило. =  
W a b ik o w y , а , е. Приманный. —  
W a b n y , а , е. W a b n ie , adu. Пр н- 
влекашельный, прельститель
ный.

W a c e k , ска, т. W a c e c z e ic , czka, 
ѵі. dim. Кош елекъ, кошелечекъ; 
мошна, небольшой мѣшечекъ 
для клажи денегъ.

W ąchać , mecl. ітр. Powąchać, 
Zwąchać, p e r f.  Н ю хать; обонять; 
посредствомъ чувства обонянія 
стараться узн ать качество за
п аха; —  2) ''{fig.) пронюхивать, 
развѣдывать, замѣчать, примѣ
чать , чувство вать, предузнать, 
провѣдать. •=  W ąchanie , іа , п. 
Нюханіе. =  W ącha w ie c , wca, m. 
Человѣкъ имѣющій тонкое обо
няніе.

W achel , c h la , m. W a c h la r z , а, 
m. Опахало; вѣеръ, т о , что  
служитъ для обмахиванія. == 
W a c h la r z , W a c h l a r z y k ,, а , m. 
dim. Опахало, опахальцо; вѣеръ.

W achla  , i ,  f .  Факелъ ; свѣточъ ; 
т о л с та я  восковая или изъ смо
лы сдѣланная свѣча.

W a c h la r z o w y , а ,  е. Опахальный.
—  W ach lo w ać, act. ігпр. Опа
хивать , обмахивать. W achlo
w ać się , гес. О пахиваться, об
махиваться.

W ach m istrz, а , m. В ахм и стр ъ ; 
старшій ун тер ъ -о ф и ц ер ъ  въ 
кавалерійскихъ полкахъ.

W acho , (w  myśliws.) Заяцъ.
W a c h t a , у ,  f .  К араулъ; стража. 

W a c h t a r z , а ,  m. Караульной; 
стр аж ъ , воинъ или другой к то  
приставленный къ стереженію 
чего.

*W ach tel  , [w m yśliws.) Перепелъ, 
шпица.
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W ac h to w a ć , act. imp. Караулишь; 

стеречь кого или что.
W a c iit p a r a d a , у , j .  В ахтъ-парадъ; 

разводъ; распредѣленіе, означе
ніе м ѣ стъ  въ строю , кому куда 
и дти  на караулъ.

W ać  P a n , vid . Wasć.
W ą c z y ć , act. cont. (u tkacza) 

Продѣвать челнокъ между под
нятою чрезъ нить основою для 
дѣланія ушока.

W a d a , у ,  f ,  W a d k a , i ,  f .  dim. 
Порокъ; н ед о стато к ъ , несовер
шенство ; проступокъ, прошиб
ка ; погрѣшность, проруха. N ie  
ma człow ieka bez w ady, нѣ тъ  
человѣка безъ порока; każdy ma 
swoie w ady, всякъ имѣетъ свои 
недостатки. K to  nie zna swey 
żadney wady, mech się pow adzi 
z sąsiady, к т о  не примѣчаетъ 
за собою никакихъ пороковъ, 
т о м у  надобио поссориться съ 
сосѣдами; koń ten żadney nie 
ma w ady, сія лошадь не имѣетъ  
никакого порока. Cudze w a d y  
prędzey n iżeli swoie w ła sn e  w i
dzimy, чужіе пороки скорѣе 
примѣчаемъ, нежели собствен
ные ; смотримъ на спицу въ 
глазѣ брата нашего, а въ сво
емъ глазѣ бревна не примѣчаемъ.

W a d k a , W ę d k a , i ,  f .  dim. Удка, 
удочка; орудіе рыболовное.

W ą d ó ł , u , m . Оврагъ; ухабъ, 
выбоина; узкая яма. =  W ądo-  
l i s t y , а , е. Овражистый, уха 
бистый.

W a d y r a , у ,  т. Спорщикъ; спор- 
ливый человѣкъ.

W a d zić , act. imp. Zwadzie, Po
wadzić, p erf. Ссорить, поссо
р и ть; подавать причину кому 
къ ссорѣ съ другимъ; заводить, 
причинять между кѣмъ раздоръ. 
W adzić  się , гес. Ссориться; 
браниться съ кѣмъ, имѣть ссо
ру, вражду съ кѣмъ. — 2) W а- 
d z ić , zaw adzać, мѣш ать; пре
п я т ст в о в а т ь , не допускать.

W a g a , і , /. В ѣ сы ; орудіе, упо
требляемой для в з в ѣ ш и в а н і я  
тѣ л ъ . N a  w agę k ła śd z , odw a
ż a ć , взвѣшивать; прикидывать 
на вѣсахъ говорить и
дѣлать съ разсужденіемъ ; взвѣ
шивать на вѣсы всѣ слова; — по- 
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ступ ать  во всемъ съ превеликою 
осторожностію. — 2) Я Г  a g  а  p u 
b lic z n a ,  важна, публичныя вѣ
сы. — 3) W a g a , g w ic h t ,  вѣсь;  
гиря; опредѣленная тяж есть  
вмѣсто мѣры употребляемая; 
—  4) W a g a  іа к іеу  rz e c z y , вѣсъ ; 
тяжесть тѣла какого. 5) W a 
g a  s r e b r a ,  два марка серебра, 
или З2  лота. — б) Я Г a g a  n a  n ie
b ie ,  Вѣсы; одинъ изъ двенадца
ти  знаковъ зодіака. — 7) W a g ą  
и w o z u , вага; у  каретныхъ 
дрогъ къ переднему ходу у -  
крѣплешіой брусокъ, къ кото
рому прицѣпляются вальки для 
вздѣваша постромокъ. —8) JjTа—' 
g a  и z e g a r ó w ,  часовыя гири; 
— д) (того/, tri) Т Г a g a , важ
ность, сила, прочность, осно
в а т е л ь н о с т ь , значеніе, уваженіе, 
п о ч т е н іе , знать ; in te re ss  w ie l -  
huy w agi, дѣло важное, великой 
важности.

W ag a n t ,  и ,  т о .  Голосъ, тонЪ въ 
музыкѣ ни къ которому изъ 
четырехъ главныхъ тоновъ не 
прииа д леж аш,і й.

W a g l , W ąg iel  , ę g l a , тп. W e g l e , 
p l .  Гголь; уголья; n a p is a ć  со  
w ę g le m  w  p ie c u , предать заб
венію. C z a rn y  ia k  w ą g l , чер
ный какъ уголь; — 2) W ę g le  
z iem n e, земляной, каменной y -  
голь; черное удобно возжигаю
щееся вещество, состоящее изъ 
горной смолы, желѣзистой гли
ны, летучей щелочной соли и 
воды. —  W ą g l i k , W ę g l i k , а ,  m . 
dim , уголекъ; w ą g lik  do ry so 
w a n ia ,  ивовый уголь , служащій 
для рысованія. — 2) (w  ch em ii)  
W ę g l i k , углетворъ; чистой у -  
голь. — 3) (w  m e d yc .) W ę g lik , 
карбункулъ; чирей язвенный. —  
4) W ą g lik  p t a k , баснословная 
птица.

W a g m i s t r z , а , пг. Вѣсовщикъ; 
важникъ; кто вѣситъ или за 
вѣсами надзираетъ.

* W a g o c ią g , и ,  т . Перпендикуляр
ная линія..

W agomiar , и , т. [w  a rty lle r .)  К а -  
либеръ; поперечникъ или діа
метръ канала или котла орудія. 
=  W a g o m ie r z y c , a c t . іт р. К а

gjj WAG
либровать ; повѣрять кружаломъ 
діаметры снарядовъ.

* W a g o r u c h , и , т. Часовыя гири.
* W a g o s t r y c h o w n ic a  , у,/. Ватер

пасъ; уровень, отвѣсъ.
W a g o w y , а , е. Вѣсовый; къ вѣ

самъ принадлежащій.
W ą g r y , W ą g r o w a t y , vid. Węgry.
* W agus , а ,  то. Праздношатаю

щійся; бродяга.
W a h a ć , W a h a ć  się, rec. imp• К а 

ч а т ь с я ,  ш а т а т ь с я ,  к о л е б а т ь с я , 
co iest dobrze umocowano, to 
się nie w aha, ч т о  х о р о ш о  у к р ѣ 
п л е н о  , т о  н е  ш а т а е т с я ; — 2) 
W ahać się na um yśle , к о л е 
б а т ь с я  ; с м у щ а т ь с я  м ы с л я м и ; 
в ъ  с у м н ѣ н іи , в ъ  н е р ѣ ш и м о с т и  
н а х о д и ш ь с я ; с о м н ѣ в а т ь с я . W a 
ha się w  swoich przedsięwzię
ciach, о н ъ  н е р ѣ ш и м ъ  в ъ  св о 
и х ъ  п р е д п р ія т ія х ъ . W ahaiący  
się, к о л е б л ю щ ій с я , ш а т а ю щ ій с я , 
з ы б к о й , н е т в е р д ы й ; к о л е б л е 
м ы й  ; в ъ  с м у щ е н іи , в ъ  су м н ѣ н іи  
н а х о д я щ ій с я , н е р ѣ ш и м ы й . W a
hanie, к о л е б а н іе ;  к а ч а н іе ,  д в и 
ж ен іе  в ъ  р азн ы я  с т о р о н ы . W a 
hanie się, к о л е б л е м о с т ь ;  з ы -  
б л е м о с т ь ; с о с т о я н іе  к о л е б л ю 
щ а г о с я ;  н е т в е р д о с т ь ,  н е п р о ч 
н о с т ь ;  —  с м у щ е н іе , с у м н ѣ н іе , н е 
р ѣ ш и м о с т ь .

W a h a d ł o , а , п. М а е т н и к ъ ;  м е 
т а л л и ч е с к ій  и ли  д ер е вя н н ы й  о т 
в ѣ с ъ  у  ч а с о в ъ ,  к о т о р ы й  с в о и м ъ  
к а ч а н іе м ъ  с о о б щ а е т ъ  р а в н о м ѣ р 
н о е  ч а с а м ъ  д в и ж ен іе .

W a h a t y , W a h o t l i w y , а , е. К о 
л е б л ю щ ій с я , к а ч а ю щ ій с я , ш а 
т а ю щ ій с я .

W a k a c y a  szkolna, В а к а ц і я ; п о д ъ  
си м ъ  сл о во м ъ  р а з у м ѣ ю т с я  в ъ  
у ч и л и щ а х ъ  г у л я щ іе  д н и , н а ч и 
н а ю щ іе с я  с ъ  і г о  Ію л я  и  п р о 
д о л ж а ю щ іе ся  п о  і .  С е н т я б р я ;  
вр ем я  св о б о д н о е  о т ъ  у ч е н ія  в ъ  
у ч и л и щ а х ъ ; ш аб а ш н ы е д н и , пра- 
З д н о д е н е т в іе .

W a k a n c y a , уі, / .  В а к а н ц ія ;  п р а
з д н о с т ь ,  у п а л о с т ь  м ѣ с т а ,  д ол 
ж н о с т и ;  у п а л о е ,  п о р о ж ж е е , н е 
з а н я т о е  м ѣ с т о , п о  д у х о в н о й , 
гр а ж д а н с к о й  и л и  во ен н ой  ч а с т и . 
=  W a k a n s , и, то. В а к а н т н о е  
м ѣ с т о .  =  W a k o w a ć , п. ітр• Z a -  
w a k o w a ć , рег/. Б ы т ь  п ор ож н и м ъ ,
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празднымъ, незанятымъ, з*па- 
лымъ; гу л я ть  ; і , (говорится о 
м ѣ с т а х ъ , чинахъ, и проч.) Р о  
zeyściu K lem en sa  І Р . Sto lica  
A posto lska  z u p e łn e  trzy la ta  
■ w akow ała, по кончинѣ папы 
Клеменса ІУ . святы й престолъ  
оставался т р и  года празднымъ, 
порожнимъ.

W a ł , и , т. В а л ъ ; земляная на
сыпь, для укрѣпленія города или 
м ѣста дѣлаемая; — ч) {fig .)  за
щ ита , оборона; г— 3 ) Wa ł ,  w a 
lec, w a łe k , dim. Скалка, ска
лочка; деревянная, короткая, 
гладка палка, служащая для раз- 
сучиванія хлѣбеннаго въ тонкія  
лепешки, и для катанія бѣлья 
посредствомъ валька; — 4} W a ł  
и k ó ł m ły ń sk ich , валовикъ, во
ротило ; —  5) W a  ł  krosienny, 
навой; дерево имѣющее видъ 
цилиндра, поперегъ кросенъ или 
шкальнаго стана лежащее, на 
которое ткачи навиваю тъ, на
м аты ваю тъ  пряжу; —  6) [w me
chanice) W fa ł, w a łe k , цилиндръ; 
в ал ъ , валикъ; правильно округ
ленное т о л с то е  бревно или ме
таллической либо стекляной 
круглякъ, укрѣпленные для дви
женія и оборота въ оси раз
ныхъ махинъ; — 7) {w  anatom .) 
W a ł  albo o ś, trzeci z pra w d z i
w ych p a c ie rz ó w , позвонокъ pa- 
менный.

W a ł , u , m . В алъ , волна; вода на 
морѣ, озерахъ или рѣкахъ силь
нымъ вѣтромъ или бурею воз
дымаемая.

W a l a ć , act. ітр. К а т а т ь ;  воро
ч а т ь , валять. W a la ć  się , ва
л яться; упавъ л еж ать, ’ воро
чаться на землѣ, на полу, въ 
гр язи, р ііа к  na ulicy się w ala , 
пьяница валяется на з'лпцы. —  
2) W a l a ć , act. ітр. Uwalać, 
Zwalać , p e r f .  М ар ать, замарать; 
пачкать, зап ачкать; загрязнить. 
U w a la łeś  sobie su k n ia , вы за
марали платье

W a ł a c h , а , т. Меринъ; холоще
ный, кладеный жеребецъ; __2)
скопецъ, евнухъ, каженикъ. 
W a ł a s z y Ć, act. hnp. Uwałaszyć, 
Z  wałaszyć, p erf. К л а ст ь , скоп
л я ть , холостишь. =  W a ł a s z e -

k i e , ш , n. Холощеніе, скопле- 
ніе; дѣйствіе то го  к то  холос
т и т ъ . U w ałaszon y , холощеный, 
кладеный, скопленый.

W a l c o w a ć , act. ітр. Вальциро— 
в а т ъ ; танц овать вальцъ.

W a l c o w a t y , W a l c z y s t y , а, е. Ци
линдрическій; имѣющій фигуру 
или видъ цилиндра; валика; — 
Щ  Motani ło d y g a  w alcow ata , 
стволъ округленной, цилиндри
ческой (Teres). =  W a l c o w y , а, 
е. Цилиндрическій.

W a l c z y c , act, ітр. Сражаться; 
р ато вать , воевать, брань вести, 
ратоборствовать; —  [ f ig .)  бо
р оть ся , сопротивляться, сра
жаться. W alczyć na s ła ły m  lą
dzie , na  m orzu , сражаться на 
сухозіъ п з'ти , на морѣ. — W a l
czyć z nam iętnościam i, сражать
ся со страстьм и . =  W a lc e r z , 
а , т. р а т а й , ратника,, р а то 
борецъ , воинъ, солдатъ.

W a l c z y k , а ,  т. dim. Валикъ; 
малый цилиндръ; ш т и ф т ъ ; де
ревянной или желѣзной гвоздикъ 
безъ головки.

W a l e c , Іса, т. К а т о к ъ ; крз'глый 
чурбанъ или т о л ста я  скалка, 
подкладываемая подъ тяж ести  
для удобнѣйшаго перекатыванія. 
Z n aczn ey w ielkości kam ienie p rz ę
d ą  g a ią  za pomocą walców, боль
шія каменья перекатываютъ  
при помощи катковъ ; — 2) ка
т о к ъ  ; металлическое, камен
ное или деревянное то л сто е о- 
рЗ'діе, имѣющее видъ цилиндра 
просверленнаго и обращающа
гося на оси, употреолаемое для 
углаживанія дорогъ въ саду; —
5) [w m afem at.) W a le c , ц и - - 
линдръ; призма имѣющая въ о- 

' снованіи к р угъ ; — 4) W alec} 
вальцъ; родъ танца составляе
маго 'одною или многими па
рами. *

W a ł e c z e k , vid . Walczyk. =  W a -  
ł e c z i c o w a t y , а ,  e. Трз'бчаты й;' 
имѣющій видъ трз'бки. 

W a l e c z n i k , а , т. р а т а й , рато
борецъ; —  храбрый, неустра
шимый ВОИНЪ. W. A L E C Z N IC A , у ,

f .  Героина, ироиня; женщина 
твердаго и возвышеннаго духа.
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W a ł e c z n i k , W alniic , a ,  m • Мель
ница съ затворами.

W a l e c z n o ść , śr i, J'. Храбрость, 
смѣлость, мужественность, не
устрашимость. Szabla z napi
sem za waleczność, сабля съ 
надписью за храбрость. W а 
l e c z n y ,  a ,  е. W a l e c z n i e ,  adv. 
Храбрый, мужественный, неу
страшимый , смѣлый; ааѵ.
храбро, неустрашимо, смѣло. 
W aleczny naród, воинственный, 
храбрый народъ.

W a l e d y k c y a , Ш , / •  Прощаніе,; 
разставаніе съ кѣмъ. — W a l e -  
d y k c y y n y , а , б. Прощальный; 
при разставаніи съ кѣмъ быва
ющій.

W a ł e k , łk a , т, Скалка, валжъ, 
катокъ; круглый чурбанъ йли 
толстая палка, подкладываемая # 
подъ тяжести для удобнѣйшаго 
перекатыванія; — г) скалочка;
деревянная короткая, гладка 
палка, служащая для разсучи- 
ванія хлѣбеннаго въ тонкія ле
пешки; — З і W ałek и та głów , 
скалка, на которую навиваютъ 
бѣльѣ для катанія.

W a l e n t y , ego, т. Валентинъ, 
имя мужское; — И  medyc.) S. 
iWalentego niemoc, choroba, па
дучая болѣзнь; черная немочь. 

W ałe(sac się, rec. imp. Скитать
ся, таскаться, ш ататься; w  tym 
lenie wałęsaią się rozboynicy, 
въ атомъ лѣсу шатаются раз
бойники. Tatar о wie na iednem 
mieysc.u długo nie mieszkaią , ale 
się po polach w ałęsaiąc, mie
szkanie sobie odmieniaią, Т а т а 
ры долго на одномъ мѣстѣ не 
живутъ, но скитаясь по по
лямъ , перемѣняютъ жилище. 

W a l e t a , у , / .  Прощаніе; разста
ваніе съ кѣмъ ; na waletę chciał 
się z nim ucieszyć, ири проща
ніи хотѣлъ съ нимъ повесе
литься.

W a l i ć , act. ітр. Валишь; стоячее 
что нибудь клонить, ронить, 
повергать на землю; ломать. 
W alić dom, ломать домъ; раз
рушить домъ, зданіе. W alić  
drzewa, рубить, валить деревья. 
W alić s ię , валиться, клонить
ся къ землѣ, въ низъ падать

цѣлымъ или частію , рушиться. 
W a li się dom, drzewo, góra, 
домъ, дерево, гора валится. 
W a lić , a ct. ітр. W a l n ą ć , inst. 
К а т а т ь , валять , бить ; nie ża- 
łu y  k iia , w a l dobrze, не жалѣй 
палки, валяй его хорошенько. 
— W alić na k u p ę , валить на 
к у чУ> въ І>'ДНЙ мѣсто что скла
дывать ; nawalić kupę kamieni, 
drew , навалить кучу каменьевъ, 
дровъ. W a li się Іака gromada, 
валомъ валитъ; множество, тол
па, идетъ. W a lili się n a ń , aby 
ЩЯ g 0 dotknęli, ci co iaką cho
robę m ieli, одержимые недуга
ми бросались на него, дабы 
прикоснуться къ нему. — W a 
lić winę na k o g o , слагать вину 
на кого; всклепывать, припи
сывать чью вину, чье либо пре
ступленіе другому. —  W alić, 
w ałkow ać sukno, валять сукно.

W a l in a , у , f. Паденіе, разруше
ніе ; — развалина.

W a l i z a , у , J .  Чемоданъ; кожаной 
мѣшокъ, у  коего отверзшіе 
вдоль, прикрываемое клапаномъ 
съ застежками и въ которомъ 
въ дорогѣ хранится платье и 
другія вещи, w łożyć suknie do 
walizy , покласть платье въ че
моданъ.

W a l k a , і , / .  Борьба, сраженіе, 
бой, битва; споръ; прѣніе о 
чемъ; walka ирогпа, бой упор
ный; krwawa w a lk a , бой кро
вавый, życie człowieka iesL nie
ustanną walką , жизнь человѣ
ческая есть безпрестанное сра
женіе. W alka ż y w io łó w , споръ 
стихій.

W ałicarz , а , т. Валяльщикъ; ре
месленникъ , валяльный работ
никъ. =  W a ł k a r s k i , а, іе. W a ł -  
k o w n i c z y , а , е. Валяльный; къ 
художеству, ремеслу валянія 
принадлежащій, свойственный 
рукодѣлію валять что изъ шер
сти или п}гху. W ałkarskie na
rzędzia , валяльныя орудія. 

W ał ic o n , а ,т .  Бродяга; праздно
шатающійся.

W a ł k o n i ć , act. ітр. Uwnłkonic, 
p e rf. М ять, измять ; испортить, 
повредить. — W ałkonić się, ша
т а т ь с я , таскаться, скишашьсЩ
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Wałkować, act, inip> В а л я т ь ;  
с к л о к а ч и в а ш ь ,  в м ѣ с т ѣ  с б и в а т ь ,  
с п л о ч и в а ш ь  д о  и з в ѣ с т н о й  п о 
т р е б н о с т и ;  —  2 )  ciasto w a łk o 
w a ć ,  с у ч и т ь  т ѣ с т о ;  р а с к а т ы 
в а т ь  с к а л к о ю  в ъ  в и д ъ  т о н к а г о  
л и с т а ;  —  3)  ^ 1ałkow ac ziemię, 
с р о в н я т ь ,  з а р о в н я т ь ,  в ы р о в н я т ь ,  
в ы г л а д и т ь ,  з а г л а д и т ь  н е р о в н о е  
м ѣ с т о ;  -  {tr.) w y
w a l ко w ać  ,  zw ałkow ać kogo, 
о т в а л я т ь  б о к а  к о м у ,  о т к а т а т ь ,  
о т д у б а с и т ь .  =  Wałkowaty, а , 
е. Ц и л и н д р и ч е с к і й .  =  Wałko-  
wnictwo,  а ,  7іш В а л я л ь н о е  н с —  
к у с т в о ,  р е м е с л о .

Wałkowy, а ,  е. Ц и л и н д р и ч е с к і й ;  
и м ѣ ю щ і й  ф и г у р у  и л и  в и д ъ  ц и 
л и н д р а ,  в а л и к а .

Wałkownica, у , f .  Д о с к а ,  н а  к о 
т о р о й  в а л я ю т ъ  ш л я п ы ,  с у ч а т ъ  
т ѣ с т о ,  и  п р о ч .

Walnąć, vid .  W a l i ć .
Walny, a , e .  В с е о б щ і й ,  г л а в н ы й ,  

г е н е р а л ь н ы й .  Seym w aln y, г е 
н е р а л ь н ы й  с е й м ъ .  N auka w a l
n a ,  wszystkie zawieraiąca w  so
bie ,  albo tez umieiętność w aln a ,  
э н ц и к л о п е д і я ;  к р у г ъ  и л и  с о б р а 
н і е  н а у к ъ ;  з н а м е н и т о е  с о ч и н е 
н і е ,  з а к л ю ч а ю щ е е  в ъ  с е б ѣ  в с ѣ  

н а у к и -  и  х у д о ж е с т в а .  W a ln y  
tra k t, б о л ь ш а я  д о р о г а ;  bitu>a 
w a ln a ,  г е н е р а л ь н о е  с р а ж е н і е ;  
—  2 )  U palny , tęgi w  swoim ro - 
d z a iu ,  и з я щ н ы й ,  о т м ѣ н н ы й ,
п р е в о с х о д н ы й ,  х в а т с к і й ,  с м ѣ 
л ы й  ,  х р а б р ы й  ,  п р е к р а с н ы й ,  щ е 
г о л ь с к і й .  W a ln y  ch ło p iec ,  м о 
л о д е ц ъ ,  м о л о д ч и н а ;  у д а л е ц ъ ;  
п р е к р а с н ы й  м а л о й .

*Wałokop, *Wałostaw, u , т. 
Wałostawnosc, ści, f .  Ф о р т и 
ф и к а ц і я  ;  н а у к а  у к р ѣ п л я т ь  м ѣ 
с т а  д л я  з а щ и т ы  о т ъ  н е п р і я 
т е л е й .  =  *Wałołomny, а , е .  
С т ѣ н о б и т н ы й ;  к ъ  р а з р у ш е н і ю  
с т ѣ н ъ  с л у ж а щ і й ;  broń w a ło -  
ło m n a , с т ѣ н о б и т н ы я  о р у д і я .

Wałowitosć, ś c i, f  Д е б е л о с т ь ;  
т о л с т о т а ,  ^ ^ W a ł o w i t y ,  а , е •  
Д е б е л ы й ,  д е б е л ъ  ;  т о л с т ы й ,  т я 
ж е л ы й ;  2 )  о г р о м н ы й ,  с и л ь 
н ы й ,  м н о г о ч и с л е н н ы й .

Wałowy, а , е. О г р а д н ы й ,  с т ѣ н -  
ный. W ien iec w a ło w y  и R z y 
mian,  к о р о н а  о г р а д н а я ,  и л и

с т ѣ н н а я ;  к о р о н а  з о л о т а я  д а в а 
е м а я  т о м у ,  к т о  п е р в ы й  в с х о -  
д и л ъ  н а  с т ѣ н у  о с а ж д е н н а г о  г о —  

р о д а ,  и л и  к т о  п е р в ы й  в о р в е т с я  
в ъ  у к р ѣ п л е н н ы й  н е п р і я т е л ь с к і й  

с т а н ъ .
Waltornia, 1, у .  В а л т о р н а ;  м у —  

с и к і й с к о е  д у х о в о е  и з ъ  м е т а л 
л а  д ѣ л а е м о е  о р у д і е .  =  W a l t o r —  
nista, у , т. В а л т о р н и с т ъ ;  м у 
з ы к а н т ъ  и г р а ю щ і й  н а  в а л 
т о р н ѣ .

Walwas, и, т. Ш е ф е л ь ;  и з 
в ѣ с т н а я  м ѣ р а  с ы п у ч и х ъ  в е -  
ществъ.

Wamborek, vid. Węborek. =  Wam
pir, vid. Upiór.

Wanatki, ów, p i  р о д ъ  я б л о к ъ .
Wanczos, u , nu Б о ч а р н ы й  л ѣ с ъ ;  

д у б о в ы я  д о щ е ч к и ,  л а д ы ,  д р а н ь ’  
д р а н и ц а .

Wanienka, i, f .  dim .  М а л а я  в а н н а ;
—  wanienka chemiczna ,  к а д о ч к а  
р т у т о в о з д у ш н а я ;  д л я  с о б и р а н і я  
г а с о в ъ .  =  Wanienny, а , е .  В а н 
н ѣ  п р и н а д л е ж а щ і й .

W а nil и а , и , f .  (w botan.) Ваниль; 
растеніе американское (Ѵапіііа), 
для прыятнаго запаха и вкуса 
Згпотребляюшся стручки въ шо
коладъ и другія снадобія.

Wankus, а, т. (w górnictwie)  р о д ъ  
шуфла или совка для выливанія 
воды.

Wanna, у ,  / .  В а н н а ;  ч а н ъ ,  к у д а  
с а д я т с я  д л я  п р и н я т і я  б а н и .  
ТѴ^аппа m iedziana, м ѣ д н а я  в а н 

н а ;  —  2 )  б а н я ;  в о д а ,  в ъ  к о т о 
р о й  к у п а ю т с я ,  м о ю т с я ;  kazali 
mu brać w anny ,  е м у  в е л ѣ л и  
п р и н и м а т ь  б а н ы ,  т о  е с т ь ,  с а 
д и т ь с я  в ъ  в а н н у .  —  Sucha wan
n a ,  п а р н а я  б а н я ;  — (allus.) Su
cha w a n n a , п о б о и ,  р о з г и .

*  W  A N T O N ,  и ,  m* р о д ъ  р ы б о л о в н о й  
с ѣ т и .  /

Wańtuch, а , и , т. Х р я щ ъ ;  т о л 
с т ы й  и  г р у б ы й  х о л с т ъ ;  — 2 )  х р я 

щ е в о й  м ѣ ш о к ъ ;  х м ѣ л е в о й  к у л ь ,  
м ѣ ш о к ъ  с ъ  ш е р с т ь ю ;  и  п р о ч .
— 3) ( fig-) пузо, пузище, брю- 
х о , чрево.

*Wanus, а , т. П у с т о й ,  н е о с н о 
в а т е л ь н о й  ,  п ы ш н о с т ь ,  т щ е с л а 
в і е  л ю б я щ і й  ч е л о в ѣ к ъ .

W  ар', га, т. ж е л у д о к ъ .
Wafienmia, г , / .  WapiennicA, у, / .
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Печь для обжиганія извести. =  
■Wa p i e n n i k , а , т- Т о т ъ , кто  
обжигаетъ известь. =  W a p i e n 
n y , а , <?. Известный; состоя
щій изъ извести. W apienna
skrzynia , известное творило. 
W apienny kamień., известный 
камень; — известнякъ ; камень 
известь въ себѣ содержащій. =  
W a p i e n n i e c , W a p n i e c , л . imp. 
Превращаться въ известь. —  
W a p n ic , act. imp. Powapnić, perf. 
В ап и ть, повалить; бѣлить из
вестью. =  W a p n i s t y , а ,  е. Из
вестковый; содержащій въ себѣ 
часть извести. W apnista zie
m ia , известковая земля. =  W a
pno  , а , п. И звесть; rozczynić 
w a p n o , разтворить известь. 
'Wapno gaszonć, известь гаше
ная; которая смочена будучи 
водою, производила жаръ и въ 
порошокъ распаласа. W apno  
niegaszone, известь негашеная; 
Кипѣлка; т а  известь, которая 
будучи обожжена, не мѣшана 
еще со влагою, и съ оною жара 
не производила. Gasić wapno, 
известь гасить § смачивать пе
режженный известный камень во
дою , чтобы произведя съ оною 
жаръ, въ порошокъ распался.

W a p o r , W apore ic , vid. Wyziew, 
Wydech. W apory, пары, грусть, 
тоска, ипохондрія; [болѣзнь зна
тнаго состоянія людей полу- 
Таемая вЪ будуарахЪ).

W a f o w i e c , w ca, т. Пропастная 
дорога.

W a r , и , т. Варка, вареніе; — а) 
варъ; кипятокъ, кипячая вода; 
— 3) варя; варька; однимъ за
торомъ , приемомъ и дареніемъ 
въ извѣстномъ количествѣ при
готовленной напитокъ. W ar 
p iw a , miodu, варя пива, меду.

W a r a ! поди! къ одной, смотри, 
постронись, прочъ, берегись; —  
чуръ! [употребляется вЪ видѣ 
междоліетія для ознагеиія нѣ
котораго условія или запре
щенія) на пр. W ara milczeć, 
чуръ молчать.

W arcab, и, т. Шашка; g ra  w  war
caby, шашечная игра. =  W a r -  
cab nica , у ,  f .  Шашечница; ша
шечная доска на шестьдесятъ

четыре четвероугольника раз
дѣленная, на которой играютъ 
шашками. =  W a r c a b n y , а , е. 
Шашечный; относящійся къ ша
шкамъ. — 2) W arcabny, т. 0 -  
динъ изъ чиновниковъ при соля
номъ заводѣ.

W a r c h l a k , а , т. Вепренокъ, по
росенокъ дикаго кабана.

W a r c h l i w y , vid. Warkliwy.
W a r c h o ł , u , m . Ссора; свара, 

брань, вражда, раздоръ; споръ; 
—  2) W a rc h o ł, а , т. Буянъ; 
забіяка. =  W arc ho lić  , act. imp. 
Ссоришь ; подавать причину ко
му къ ссорѣ съ другимъ; заво
дить , причинять между кѣмъ 
раздоръ. W archolić s ię , гес. Ссо
ришься, буянить, забіячить; дер
зостно , нагло поступать.

W a r c h o t l i w y , W a r c h o t n y , W a r -  
ciio ln y , vid. Warkliwy. .

W a r c z y Ć, act. imp. Warknąć, inst. 
Ворчать ; бормотать, брюзжать, 
журить, счунять, бурчать; pies 
warczy, собака ворчитъ; w brzu
chu warczy ворчитъ въ брюхѣ. 
W arczem e w brzuchu, воркотня 
въ брюхѣ. =  W a r c z y w y , v id . 
Warkliwy.

W a r d a w y , a , e. Лѣвша; т о т ъ ,  
кто вмѣсто правой употребля
етъ  лѣвую руку.

W arde5g a , і , т . Бродяга, празд
ношатающійся.

W a r g a , i ,  f .  Губа; górna  warga, 
Верхняя губа; dolna w arga, 
нижняя губа; w a rg i rumiane, 
румяныя губы ; w a rg i popękane 
od w iatru,тубы пересмаглыя, пе
ретрескавшіяся , перебитыя вѣ
тромъ. —  Zaięcza w a rg a , за
ячья губы; трегубый; имѣющій 
раздѣленную одну губу. =  W a r -  
g a t y , а , е. Губасты й ; губанъ, 
губачъ; имѣющій большія, о т 
вислыя губы*

W a r g i e l t , W e r g i e l t , u , m . Испра
вленіе причиненнаго вреда кому, 
удовлетвореніе, награжденіе, на- 
верстаніе убы тка, заплата у -  
бытковъ, штрафъ за побои, за 
причиненную рану, и проч.

W aric , W a r c h , u , m . Ворчаніе; —
2) злоба, гнѣвъ, ненависть. —  
W aricać , vid. Warczyć. =  W ar-  
k l i w o s ć , śc i, f .  Ворклнвость,
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ворчаливость; брюзгливость, po-  
потливость. == W a r k l i w y , W a r -  
c h l i w y , W a r c z y w y , W a r c h o t l i -  
WY| W a r c h o t n y , W a r c h o l n y , a, 
e. Воркливый, ворчаливый; брюз
гливый, ропотливый; — 2) свар
ливый ; с'сорливый; спорливый, 
прекословный; безпокойный, хло
потливый.

W a r g o w a t y , а , е. Похожій на гу
бы. =  W a r g o w y , а , е. Губны й; 
принадлежащій, относящійся къ 
губамъ.

W a r k n ą ć , vid . W a r c z y ć .
W a r k o c z , a, m. W a r k o c z y k , a, m. 

dim. Коса;косица, косичка; воло
сы вм ѣ стѣ  сплетенные. Sp leść  
warkocz, заплесть косу. =  W a r 
k o c z o w y , а ,  е. Кобяный.

W a r k o t a ć  p r z e c i w k o  k o m u ,  Огры
заться , проти ви ться, роп тать.

W a r m i i a , ii, f .  Вармія , княжество 
и Епархія въ іірусіи. =  W a r - 
MiEnsKi, а, іе. Варменскій. R óżne  
P ism a X .  В . W . разныя сочине
нія Епископа Варменскаго, Кня
зя К расицкаео.

W a r n a  , у , f .  Варна, приморской 
городъ въ Европейской Турціи, 
покоренный россійскимъ ору
жіемъ въ 1828  году. P o d  ma
ram i W a rn y  p o le g ł  W adysłaW  
Ja g ie llo ń czyk  i 444 ro ku , подъ 
стѣнами В а р н ы  палъ р атуя  
подъ знаменемъ Христовы мъ му
жественный сынъ Ягеллы, Вла
диславъ Король Польскій въ 
і 444 году.

W a r n i a , i ,  f .  [w górnictwie') Без
опасное м ѣ с т о , убѣжище при
готовленное для закрытія ру
докоповъ о т ъ  разметанныхъ об
ломковъ порохомъ подорванной 
скалы.

W a r o w a ć , act. ітр. Ѵкрѣплять; 
приводить въ оборонительное 
состояніе. G dy nasi obóz w aro
w a li, oni w y p a d li z la s u , когда 
наши укрѣпляли станъ, они бро
сились изъ л ѣ су; —  2)' обере-* 
г а т ь  , охранять, защищать, пре
достерегать. —  3 (w pra w ie)  
W a  ro w a ć, обезпечатъ; locum  
stan di w arow ać sobie, испраши
вать позволеніе объясняться. 
W a ro w a n ie , обезпеченіе. W a -  
rówanie zdrow ia i  fo rtu n  na ka

żdym  term inie w o ln e , kiedy nie 
b y ło  p ierw e y  żadnych p o p rz e-  
dzaiących d ek retów , a  n aybar- 
dzdey trzeciego kontum acyynego, 
обезпечить свою жизнь и имѣ
ніе позволено во время произ
водства дѣла естьли не было 
предварительныхъ какихъ при
говоровъ, а наипаче тр е ть я го  
неявочнаго. — W a ro w a n ie  acti— 
vitatis loci standi na konde- 
mnatę tam ma bydź, g d z ie  iest 
kondem nata otrzym ana, послѣ 
обвиненія неявочнымъ пригово
ромъ изпрашивать позволенія 
объясниться н а д л е ж и т ъ  въ 
то м ъ  С уд ѣ , въ которомъ со— 
стоялся оньш. — arowanie о— 
krętów , застрахованіе кораблей; 
отдача оныхъ на странъ.

W a r o w n ia , i ,  f  О п лотъ ; (защита, 
оборона, покровъ; укрѣпленіе, 
крѣпость. W arownici i  okrętów, 
i  greck iey  m łodzieży, z tak wiel
ką dźw ignion p r a c ą , m ur zwa
lony leży, ШОЛИКИМИ трудами  
воздвигнутая с т ѣ н а , оплотъ  
кораблей, и греческаго юноше
ства , лежитъ разрушена.

W a r o w n i k , а ,  т. Р у ч а т е л ь , о т 
вѣтчи къ, порука, поручитель.

W a r o w n y , W a r o w i t y , а, <г, W a r o 
w n i e , adv. укрѣпленный; при
веденный въ оборонительное со
стояніе. W arow n e m ia sta , zam
k i,  укрѣпленные города, замки. 
— 2) W arow n y , увѣрительный; 
содержащій въ себѣ увѣреніе, о -  
безпеченіе; —  3) условный, до
говорный.

W a r p a , у ,  f .  {w górnictw ie)  Земля 
около ямы насыпанная, нѣко
торое возвышеніе составляю
щая.

W a r s t a , y , f .  W a r sz t a , W ar szt w a , 
Ш и х та ; слой, настилъ, флецъ, 
увалъ, гряда; полоса, которая 
бываетъ ни т о л с т а  ни тонка и 
въ горѣ почти горизонтально 
простирается. W arstam i u ło 
żyć  , положить слоями, рядами; 
znaydziesz tu warstę ziem i, p o 
tem w arstę p ia sk u , здѣсь най
дешь слой земли, потомъ слой 
песку. U kładanie w a rsta m i, на
стил ка, настиланіе слоями, ря— 
да м и ; слоеніе, накладываніе.
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W a r s t a t , W a r sz t a t , u , m. W ar
sztacie., u , m. dim. работная, 
мастерская, комната, или изба, 
гдѣ художники работаю тъ; —  
W arsztat stolarski, верстакъ; 
верстачекц; длинной столъ, у -  
потребляемой столярами для 
струганія досокъ и прочеЙ  ̂ихъ 
работы; warsztat bednarski, бо- 
чарня; warsztat g a rb a rsk i, сы
ромятня; warsztat slosarski, сле
сарная ; tkacki warsztat, ткацкій 
станъ. Okrętowy warsztat, кора
бельная верфь; мѣсто на самомъ 
берегу рѣки или моря, гдѣ вся
кія водоходныя суда строятъ и 
починиваютъ ; —  2) (fig .; W a r-  
sztat, званіе, состояніе въ жи
зни, промыслъ, ремесло, родъ 
жизни. —  W a r s z t a t n i k , а , т. 
ремесленникъ; рукодѣльникъ; 
рукохудожникъ. =  W a r s z t a t e m , 
W a r s z t a t o w y , а , е. Станковый, 
становый ; къ станку і принад
лежащій. W arsztatowe pończo
chy, тканые чулки.

W a r s z a w a , у , / .  Варшава; сто
личный городъ царства Поль
скаго. = •  W a rs z a w s k i , а, іе. Вар
шавскій.

W a r t , и, т. Стремя, въ рѣкѣ 
мѣсто гдѣ напоръ воды, стрем
леніе.

W a r t , а, о. Warto, adv. Сітоитъ; 
достойный; заслуживающій че
го либо; to nic nie w arto , это  
ни куда не годи тся, весьма 
худо, плохо; nie warto mu od
powiadać , не стоитъ труда  
ему отвѣчать, не достоинъ онъ 
того. Koń ten wart sto czer
wonych złotych , эта лошадь 
стоитъ сто червонцовъ; можно 
за нее заплатить сто червон
цовъ; — wart pochw ały , nagTo
rfy, достойный похвалы, награж
денія ; nieszczęśliwy każdy wart 
użalenia, всякій нещастный до
стоинъ сожалѣнія.

W a r t a , у , f  Караулъ; стража; 
wziąć po d  wartę, взять подъ ка- 
раулъ; stać na warcie, стоять на 
караулѣ; zdiąć w a rtę , снять 
караулъ.

W ar t ać , п. ітр. С то и ть , быть 
досшойну чего либо; заслужи
вать; ten będzie w ar t a ł  пау-

wiekszey ca łego  narodu wdzię
czności, kto . . . . ,  т о т ъ  достоинъ 
будетъ величайшей цѣлаго на
рода признательности, к т о .......

W a r t a ć , act. ітр. Оборачивать, 
поворачивать, вертѣть. =  W ar
t a ć  się , гес. Оборачиваться; вер
тѣ ться  ; кружиться. = W art a-  
CZK.A, W a r t  a l k a , W a r t o ł k a , i ,f .  
Кружокъ или шарикъ укрѣпляе
мый на концѣ веретена, дабы 
оно лучше вертѣлось. — 2 ' W аг- 
ta łk i, któremi dzieci się zaba- 
w ia ią , вертушка, волчекъ, ку
барь , юла.

* W a r t e r z , а , т. Сторожъ; т о т ъ  і 
кто стережетъ что.

W a r t k i , а , іе. Поворотливый, у -  
добовращающійся, проворный, по
спѣшный, быстрый. z=zW ARTKOSC, 
ś c i , f .  Поворотливость; провор
ность , проворство, поспѣш
ность.

W a r t m a n , а , т. Лоцманъ; вожа
той , проводникъ водоходныхъ 
/судовъ.

W a r t n y , а , е. Стремительный; 
быстро протекающій.

WrARTOGŁÓW, а, т. W a r t o g ł o w i e c , 
w ca , т. W a r t o ł e b  , łb a ,  m. K o -  
лобродъ, безразсудный человѣкъ, 
сумбурщикъ; склонный къ смуш
камъ, къ ссорѣ, привыкшій все 
замѣшивать, запуты вать, лю
дей ссорить, м утьян ъ, см ут- 
иикъ, своеобычный, своенрав
ный, упрямый, упорный. =  W a r -  
t o g ł o w n y , W a r t o g ł o w y , а , е. 
Неспокойный, в з д о р л и в ы й, 
вздорливъ, склонный къ ссорѣ, 
сварливый. a r t o g ł o w o s c , ś c i, 
f. W a r t o g ł ó w s t w o , а, n. Помѣ
шательство ума, съумазброд- 
ство, съумасшествіе, безразсуд
ство , безпутство.

W a r t o ł k a , W a r t a ł k a , vid. W ar- 
taczka.

"Wartość, śc i, f .  Ц ѣна; т о ,  чего 
какая нибудь вещь ст о и т ъ ; —  
достоинство человѣка, также 
превосходство вещи; znam ca łą  
wartość twoiey ku mnie przy- 
iażni, я знаю всю цѣну вашей 
ко мнѣ дружбы; nie ubiór lu
dziom wartości dodaie, одежда не 
составляетъ достоинства чело-
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B tK a. —. по платью встрѣчаю тъ, 
а по ум у провожаютъ.

W a r t o w a ć , act. ітр. Караулиш ь; 
стеречь кого или что.

W a r t o w a ć , W b r t o w a c , a ct. іт р. 
Переворачивать, перебирать ли
с т ы  книги; приискивать, спра
вляться со многими книгами; 
ч и т а т ь ; —  2) (trans,) шарить, 
и ск ать , пересматривать, объ- 
искивать ; — 3) и спы ты вать.

W a r t o w n i k , а , т. Сторож ъ, ка
р а у л ь щ и к ъ  , часовой; стражъ.

W aru g a , і , / •  (и. f lis ó w )  Караулъ  
на водоходномъ суднѣ , стража.

W a r u n e k , п к и , т. Страж а, с т е -  
реженіе, страж ба, оберегатель- 
ство., охраненіе, защищеніе; о -  
береженіе, — 2) гарнизонъ; сбе
регательное войско; силы ; — 3) 
уговоръ, условіе, договоръ; prze
ciąłem ci to z w a ru n k iem , я вамъ 
продалъ сіе съ договоромъ;p rz y
rzekani, ale z -warunkiem że
b y . . , . ,  я обѣщаю, но съ тѣ м ъ  
уговоромъ , ч то б ы . . . . ,  w aru nki 
zaw arteg o  k on traktu , условія 
заключеннаго контракта. — 4) 
(w praw ie) W a ru n ek , законное 
обезпеченіе, залогъ; у с л о в і е .  
W a ru n k i w  zapisach w yrażone  
ściśle p o w in n y  bydż zachow ane, 
условія въ записяхъ значащіяся 
должны бы ть строго наблюдае
мы. =  W a r u n k o w y , а ,  е. Услов
ный, договорный, уговорный.

W a r y a c y a , y i , f .  разногласіе, раз
н о ст ь , премѣненіе, разнь; — 2) 
сум асш ествіе, сум асбродство; 
безум ство, н еи сто вство , шаль, 
безразсудность, неразуміе, глу
п о ст ь , безуміе, дурачество. =  
W a r y a c k i , а ,  в. Сумасшедшій, 
сумасбродный; безумный, несмы- 
сленный, безразсудный. =  W a-  
r y a t  , а , т. Сумасбродъ, без
ум ецъ , dóm w a ry a tó w , домъ су
масшедшихъ. =  W a r y a t k a , i ,  f .  
Сумасшедшая, безумица. = W a -  
r y o w a Ć, п. irnp. Zwaryować, p e r f .  
Сумасбродничать; дѣ л ать , го 
воришь противное уму, сходить  
съ у м а ; сойти съ у м а ; лишить
ся ум а, п отерять умъ.

W ar za  , у ,  f .  Вариво; всякая сва- 
реная жидкая пища. =  W a r z a6, 
vid . W arzyć.

Т  о т  I I I .

WARZE(CHА, у ,  f .  * W a r ząch e ,w , W a -  
r z e s z e .а  , z, f .  dim. Чумичъ, чу
мичка ; уполовникъ; б о л ь ш а я  
ложка1 съ длинною рукояткою, 
служащая къ отбавливанію изъ 
сосуда влажности кипячей.

W a r z e ln ia  , Ѣ f .  Соляная варница.
W a r zo n k a , і , / .  Вареная соль; 

соль вывариваемая изъ воды со
леныхъ озеръ.

W a r z y ć , act. ітр. W arzać, cont. 
U w a rzyć, p e r f .  Вариш ь, вари
вать , сварить. P iw o  w arzyć , ва
ри ть Пиво; mleko uw arzyć , y -  
топишь молоко. —  W a r zen ie , іа, 
n. Вареніе; приготовленіе пищи 
или питія на огнѣ. =  W arzony, 
а, е. Вареный; вареніемъ на огнѣ 
приготовленный въ пищу, пи
т іе  или на другое какое упо
требленіе.

W a r z y w n y , а ,  е. Огородный. О- 
g r ó d  w arzyw n y, огородъ. =  W a
r z y w o , а , п. Огородныя овощи, 
зелія.

W a s , В а съ ; (местоименіе личное 
втораго лица во множествен
номъ числѣ), nie d la w as to przy
g o to w a n o , это  приготовлено не 
для васъ.

W ą s , а , т. W ą s y , p l .  у с ъ ,  усы ; 
w ąsem  p o trz ą sa ć , пѣтуш иться, 
серди ться, пыщиться, хорохо
р и ться, окрыситься; ieszcże та 
mleko na w ąsach , молокососъ; 
у  него еще молоко на у с а х ъ ; 
(говорит ся о малодоліЪ гело- 
eticb лишь только вЪ свЬтЪ 
вст упивш ем ъ , и неопытномъ, 
д л я  ознагеиія его неоснова
тельности). — 2) (w botanice) 
W ą sy , прицѣпки; произведенія 
нитиобразныя, посредствомъ ко
ихъ нѣкоторыя произрасшѣнія 
прицѣпляются къ другимъ т ѣ 
ламъ (Сіггііі). =  W ą s a c z , а , т. 
у с а ч ъ ; имѣющій большіе усы.

W a s ą g , а ,  т. W a s ą ż e k , żka, т. 
dim. Большая корзина, поста
вляемая на большую, т е л е г у ;—  
родъ большой таратай ки ; 
к а р е т н ы й  ходъ. =  W a s ą g o w y , 
W a s e ż n y , а , б>. К о р з и н н ы й ,  къ 
тележной корзинѣ принадлежа

в ш и ,  а , т. У сач ъ ; имѣющій 
большіе усы.

і4
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W ą s a t , W ąsAc , a ,  m. Ломъ въ 
бедрахъ, въ чреслахъ; сціятика; 
болѣзнь. — 2) Впвихнутіе крест
ца; болѣзнь лошадиная.

W ą s a t e k ; tku, т. Р«ДЪ овса.
W ą sa t k a , i ,  f .  родъ пшеницы 

ости стой ; (oppos.) G o łk a , пше
ница, у  которой колосья безъ 
осйіьев'ъ.

W ą sa t y , а , е. усасты й , у са ст ъ ; 
имѣющій густы е и большіе усы.

W a są ź e k , pid. Wasąg. =  W asc, vid. 
Waszeć. —  W asezn y, pid. Wasą- 
gowy.

W ą sien ic a , y , f .  W ąsionka , i ,  f ,  
dim. Гусеница. =  W ą s ik , dim. 
Усикъ; vid. Wąs.

W asiłk a  , i ,  f .  Pid. Wanczos.
W asindziey, vid. Waszeć.
W ąsisko , a , n. усище.
W ą s k i, vid. Wązki.
W askulica , i , f  Стклянка, сткля- 

ница съ муромъ; мѵроположни- 
ца; сосудъ, служащій для хра
ненія св. мура.

W ąsy, г, f .  Васнь; ссора, несо
гласіе, вражда. — W aśnić drugich, 
act. imp. Zwaśnić, perf. Ссорить 
кого съ кѣмъ, смучать, раз- 
строивашь согласіе, дружбу. =  
W aśniwy, W a śliw y, а ,  <?. Свар
ливый , ссорливый, васнивый.

W a sz , а , е. ргоп. Вашъ, ваша, 
ваше; свойственный, принадле
жащій вамъ, двумъ -или многимъ; 
wasz оу ciec, вашъ отецъ; w a -  
szey p a rty i, вашей партіи. =  
W aszeć, W aść, W aĆ, ści, m. et 
j .  Гы ; учтивое выраженіе съ  
низшими себя и со служителями 
употребляемое. Kto waść iesteś? 
Resp. W aść ? a W aści diabli do 

ego. esp •-Przepraszam,przepra- 
szam, któż IVać Pan iesteś ? кто  
т ы  таковъ? Отв. ты ? а шебѣ 
какое дѣло ? Отв. извините, из
вините, позвольте же спросить, 
кто вы таковы? -  Щ  £ы вь’ 
милостивой Госѵдарь. —  w  а Л 
P anowy ,a , e . d o & a ! p a ~ n a l el  
zęcy вяшъ-, вамъ принадлежащій. 
—  W aszeciu , W aścin, W acin, «, 
е. Твой. =  W aszeciać komu, 
act. imp. Называть кого вы. t t  
W aszmość, W M ość, ś c i , f .  Ваша 
Милость, ти тл о, д а ю щ е е с я  

наюнѣйшему дворянству. W a

sza Królew ska M ość , Ваше Ко
ролевское Величество. W . X . 
M ość, "Wasza X iqżęca Mość, Ba
nie Сіятельство, щ  W aszmośció 
komu, act. imp. Давать кому 
ти тл о  ваша милость. е=  W asz-  
mościny, а ,  е. Вашей милости 
принадлежащій.==Л¥А8г¥кіЕс, пса,
т. Одинъ изъ вашихъ.

WATA,jp,jć. Большая сѣ ть для ло-
вленія рыбы. — 2) W a ta , W atta ,
у ,  f .  В а т а ; листъ составленный 
изъ хлопчатой бумаги. Szlafrok, 
su rd u t' na w acie , х а л а т ъ , cep- 
шукъ на ватѣ. — W atto w aĆ, act. 
imp. Подшивать ватою.

*W atach a , * W ataha, у , f .  Ватага; 
артель, нѣсколько людей вмѣ
с т ѣ , совокупно собравшихся, для 
какого либо общаго дѣла или 
промысла. =  W a t a m a n , а , т. 
С та р о ста ; старшина избранный 
обществомъ.

W ą t e k , tku , т. у т о к ъ  ; нити по- 
перегъ основы и истканій; — 2) 
нить, нитка; связь, прядь, т е 
ченіе, продолженіе. P arka prze
c ię ła  wątek życia ie g o , парка 
прервала нить его жизни; — 5) 
матерія, матеріалъ; припасъ, 
запасъ къ произведенію чего; 
сила; nie dostaie mi w ątku do 
pisania , мнѣ не достаетъ  мате
ріи для писанія; не знаю что 
мнѣ писать; —  4) имѣніе, до
с т а то к ъ  , деньги; g d y  mu iuż 
w ątku w oiennego, toiest p łacy  
żołnierskiey nie dostawało, u J a 
g ie ł łą  іо ,000 pożyczył, когда же 
у  него не достало денегъ на 
жалованье для войска, т о  онъ 
занялъ у  Ягеллы ю ,ооо; — 5) 
содержаніе; сила какого либо 
сочиненія; основа, ядро; cały  
wątek tey sprawy, цѣлое содер
жаніе сего дѣла; s łó w  s i ła ,  а 
wątku m a ło , словъ много, да 
смысла зяало. =а W ąt ko w y, а , е. 
У то к у принадлежащій.

W ą t l e ć , п. ітр. Слабѣть; ли
шаться силы, крѣпости; изне
могать ; ослабѣвать въ чемъ; 
изтощаться. = W ą t l iĆ, act. imp. 
Ослаблять, приводить въ сла
бость , и зто щ ать; wątlić siły  
czy іа , ослаблять чьи силы, gg 
W ą t ło ść , ś c i , f .  Слабость; w ą-
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ilo ść  przyrodzenia  ludzkiego, 
слабости человѣчества. =  W ą 
t ł y , a, e. W ą t l e , W ą t ł o , ad v. 
Слабый 5 безсильный, некрѣпкій; 
малый, недостаточный въ сво
емъ родѣ 5 (говорится вообще 
какъ о вещахъ, т а к ъ  и душев
ныхъ способностяхъ и объ о т -  
влеченйыхъ понятіяхъ), w ą t ła  
n adzieia , слабая надежда, w ą 
t ła  pamięć у слабая пам ять.

W  a tm an , vid, Rotman.
W a t n ik , а у m. {u sm uklerza) До

щечка, на которой позумент
щикъ навиваетъ у т о к ъ .

W a t o k , и , тп. у т о р ъ ;  вырѣзка 
внутренней поверхности дере
вяннаго сосуда не подалеку о т ъ  
края одного,, въ которую  дно 
всшавливается ребромъ. =  W ą -  
torniic, а ,  тп. у то р н и к ъ ; орудіе 
металлическое, которымъ напи
ливаютъ уто р ы .

Wat o w a ć , v id . Wata.
Wą t p ić , m ed. irnp. Сомнѣваться, 

сум нѣ ваться; w ą tp ić  o skutku  
przedsięw zięcia , сомнѣваться въ 
усп ѣ хѣ  предпріятія. =  W ą t p ie 
n i e , іа ,  п . Сомнѣніе, сумнѣніе; 
колеблемость, нерѣшимость мы
слей ; bez w ą tp ie n ia , безъ со
мнѣнія, или безъ сумнѣнія; вѣр
но , подлинно, конечно; p rz y b ę
dzie dziś bez w ątp ien ia , онъ безъ 
сомнѣнія сего дня будетъ .

W ą t p l iw o ś ć , śc i, f .  Сомнитель
ность ; нерѣшительное о чемъ 
мнѣніе. W ą tp liw o ść  sp ra w y  czę
stokroć wstrzym uie S ę d z i ó w  
w  w yrokow aniu, сомнительность 
дѣла часто останавливаетъ су
дей въ рѣшеніи. = W ą t p l iw y , а, 
е. W ą t p l i w ie , adv. Сомнитель
ный ; сумнительны й; сумнѣніе 
наводящій, или навести могу
щій ; adv. сомнительно. W ą tp li
w e rzeczy bliższym  obw inionego  
do odwodu czyn ią , въ сомни
тельны хъ дѣлахъ ближе къ при
сягѣ обвиняемый; zwycięztwo  
d łu g o  by ło  w ą tp liw e , побѣда o -  
ставалась долгое время нерѣ- 
шимою.

W ątro ba , y , f .  W ątró bka , i, f .  dim. 
Печень, печенка; p o d  iedną w ą 
trobą leżeli, единоутробныя бра
ть я . —  {w chemii) W ą trob a  s ia r-
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czan a, печень сѣрная; соедине
ніе сѣры съ существами метал
лическими , щелочными или зем
листыми. =  W ątr o b ia n y , а , е. 
Похожій цвѣтомъ на печень. ■—1 
W ą t r o b n ic a , у ,  f .  [w minerał.) 
Р т у т н а я  руда печенковая. =  
W ą t r o b n ik , а , m. (w botanice) 
многообразная перепонка; — вѣ
треница печенковая или т р и -  
дистникъ чистой (hepalica). —  
W ą t r o b n y , а , е. Печеночный; 
принадлежащій, относительный 
къ печенкѣ. Ż y ła  w ą tro b n a , пе
ченочная жила.

W ą w e l , e la , т. Такъ называет
ся го р а, на которой построенъ 
Краковскій замокъ.

W ą w ó z , и ,  т. Оврагъ; узина, у -  
щ елье, ущелина, узкой проходъ, 
дефиле.— W ą w o z is t y ,. а , е. Овра
жистый.

W a w r z y n , и , т. W a w r zyn o w e  
drzew o, Л авръ; древо всегда 
зеленѣющее (Lauyas nobilis). —  
W a w r z y n o w y , а , е. Лавровый; 
принадлежащій или свойствен
ный лавру. —  W a w r z y n , W a
w r z y n y , W a w r z y n o w y  wieniec, 
Лавровый вѣнокъ, вѣнецъ; zbie
rać w aw rzyny, собирать лавры; 
т .  е. получать славу чрезъ по
бѣды надъ непріятелями.

W a y d a ż , и , т. Поташ ъ изъ вай- 
ды ; смольчугъ, вейдащъ,

W a YNSZTYN , W  A Y S Z T Y N ). WEIN— 
s z t e in , u , m. [w chemii) Винный 
камень; впнокислый поташъ; ве
щ ество садящееся на стѣнкахъ  
бочекъ во время у с т о я , и обра
зу е т ъ  на нихъ кору съ сидя
щими на ней кристаллами. —  
W aysz;t y n o w y , и, о. Винокамен
ный,

W ą ż , ęż a , т. Змѣй, Змѣя; wąż  
w odny, водяная змѣя. W a ż grze— 
chotnik, гремучій змѣй. W ąż du
siciel, p o ło z , змѣй великанъ. 
zw itek , кольчатая змѣя. W ąz  
n a g o sk ó r , морщиновашдя зм^ я* 
W~ąż pa d a lec, мѣдяница, -у  Ш §’) 
W ęża w  zanadrzu chować, кор
мишь змѣю за пазухою; ш. е. 
дѣлать добро неблагодарному; 
iest to w ąż у którego za nadrą  
w ych o w a łem , сей неблагодар
ной употребилъ оказанныя ему
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мною благодѣянія мнѣ во вредъ; 
— 2) [w ar ty ller.) кулеврина; 
родъ пушки длиннѣе обыкно
венной , которая нынѣ нигдѣ не 
употребляется. — 3) W ąż che
miczny, змѣевикъ; змѣеобразная 
труб к а; трубка винтообразно 
изогнутая, окруженная холод
ною водою, приставляемая къ 
носу колпака, дабы перегоняе
мая жидкость переходила въ 
приемникъ холодная.

Waza. ,у , f .  W a z k a , i, f .  dim. Ва
за; — чаша; родъ сосуда круг
лаго. W aza fa r fu ro w a , чаша 
фарфоровая.

W ą za , у , f .  Ячея сотовая; въ ко
торую обыкновенно пчелы кла
д утъ  медъ.

W a z a l , а , т. Вазалъ, вассалъ; 
гол довникъ, подданный; то тъ , 
который зависитъ отъ вла
дѣльца по помѣстью или по 
землѣ, въ его владѣніи состо
ящей ; vid. Hołdownik, Leman, 
Man.

W ażc zy , а , e. Вѣсовый; принад
лежащій къ вѣсамъ.

■ YV AZKA.YYAZIUCHNY, vid . Wązki.
vid. Waza.

W a z k a , i, f  dim. Вѣски, вѣсоч- 
ки. W ażki od z ło t a , золотые 
вѣски; — 2) [w hist. nat.) Ważka 
стрекоза, коромысло; насѣко
мое, принадлежащее къ отдѣле
нію сѣтчатокрылыхъ.

WĄzici^W ą sk i, а, іе. Wązko, adu. 
у зк ій , узокъ; не имѣющій над
лежащей , потребной ширины; 
adv. узко, тѣсно, не имѣя до
вольной ширины. W ązka suknia, 
узкое платье; wązka droga, 
узкая дорога; — (сотраг.) W ęż- 
^zy> уже, поуже. =  W ąziuchny, 
ЛѴдгшczici, intens. узехонекъ; 
весьма узокъ. =  W ąziutko, Ѵзе- 
хонько; очень, весьма узко. —  
W ąskolisci, іа , іе. Имѣющій у -  
зенькія л и с т  ь я. W ąsko liścia 
•wierzbówka, кипрей; трава еже
годно отъ корня возраждающа- 
яся (Epilobium angustifolium). == 
W ażkość, W4SK086, ści, f .  у з_  
K° cmb 5 состояніе узкой вещи. 
a NICA) i ,  f .  Важна; особливое 
строеніе при торговыхъ и дру
гихъ мѣстахъ, гдѣ вѣсы нахо

дятся, и разныя тяж ести вѣ
сятъ . = W aźn iczy , а , е. Отно
сящійся до взвѣшиванія, или до 
равновѣсія. =  W ażnicza nauka, 
стати ка; часть механики, имѣ
ющая предметомъ законы ра
вновѣсія твердыхъ т ѣ л ъ , дѣй
ствующихъ одни на другія. Ш 
W a żn ik , а , т. Важникъ; вѣсов
щикъ, приставъ у  вѣсовъ. 

W ażność, śc i, f .  В ѣ съ , тяжесть 
тѣла какого; — 2) W ażność, 
znaczenie, важность ; сила, зна
ченіе, величина, внутренняя 
цѣна, достоинство; ieżeli za
równo licznika i  mianownika u- 
łom ku przez indnęż liczbę roz
mnożymy, lub podzielim y, wa
żność się lego nie odm ieni, дробь 
не перемѣнитъ величины своей, 
когда оба ея члена т .  е. числи
тель и знаменатель помножатся 
или раздѣлятся на одно число. 
W a żność p ra w a , w yroku, дѣй
ствительность, сила закона, 
рѣшенія, опредѣленія. =  W a 
żn y  , а ,  е. W a ż n ie , adv. Вѣсо
вый; принадлежащій къ вѣсамъ. 
— 2) W ażny, ważący, w agę czyli 
ważność maiąc.y, вѣскій; вѣсокъ; 
тяжелый; много вѣсу въ ма
ломъ количествѣ и м ѣ ю щ і й .  
W ażnieyszy, увѣсистый ; złoto 
ważnieysze iest od innych me- 
ta lló w , золото увѣсистѣе Дру
гихъ металловъ. —  3) W ażny, 
полновѣсный; полновѣсенъ; и- 
мѣгощій полной, н а д л е ж а щ і й  
вѣсъ, ważny dukat, полновѣс
ный червонецъ. —  W ażny, wiel
kiego znaczenia, w ielkiey wagi, 
важный; великій, рѣдкій, много 
стоющій, особливое преимуще
ство , великую силу, власть и- 
мѣгощій; — годный, твердый, 
сильный, дѣйствительный; wa
żna wiadomość, важное извѣстіе; 
ważna sp ra w a , важное дѣло, 
ważne zwycięstwo, важная по
бѣда; ważny urząd, важный 
чинъ; — dokument ten iest nie 
ważny, сія запись въ судѣ при
нята быть не можетъ, не по 
формѣ сдѣлана, недѣйствитель
на. =  Wa ż n e , ego, п. subs. Вѣ
совое; плата даемая за вѣшеніс 
на вѣсахъ.
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W a ż y ć , act. im p. Вѣсиш ь; при
кидывать н ав ѣ сы ; взвѣшивать. 
—  2) W ażyć w  budowaniu  , ни
велировать , уравнивать, вывѣ
ш и вать, провѣшивать ватер
пасомъ, по ватерпасу. — 3) 
W a żyć со , колебать, ш а т а т ь ;  
т р я с т и , к ачать, двигать въ 
разныя стороны. W a żyć s ię , 
колебаться; т р я ст и с я , качать
ся, двигаться въ разныя с т о 
роны, — смущ аться мыслями; 
въ сумнѣніи, въ нерѣшимости  
находиться; —  4) W ażyć со,
rozważać  , uw ażać  , в ѣ с и т ь , съ 
крайнимъ раченіемъ изслѣды- 
в а т ь , разсматривать, разби
рать для узнанія силы или сла
бости чего ; w ażyć każde s ło 
w o , взвѣш ивать, уваж ать каж
дое слово; cz łek  rozum ny d łu 
g o  w aży, n iż li się odezwie zesw em  
zd a n iem , умный человѣкъ долго 
обдумываетъ п р е ж д е  нежели 
скаж етъ свое мнѣніе; —  5) W a 
żyć , cen ić , szacow ać, цѣнить ; 
дѣлать о комъ или о чемъ суж
деніе , подавать выгодное или 
н е в ы г о д н о е  о чемъ мнѣніе; 
ч т и т ь , п о ч и т а т ь ; lekce w ażyć, 
не уваж ать; презирать, прене
брегать; dobra s ła w a  więcey  
w aży niż b o g a ctw a , доброе имя 
лучше б о г а т с т в а ; — б) W ażyć  
na c o , употреблять на ч т о , не 
ж алѣть издержекъ; т р а т и т ь  
много денегъ на ч т о , риско
в а ть  ; подвергать опасности, на 
удачу что дѣлать. K to nie w a 
ży, nie ma n ic , смѣлымъ богъ 
владѣетъ , к т о  не рискуетъ ни
чего не имѣетъ. —  7) W ażyć  
s ię , см ѣ ть , дерзать, отважи
ваться , nie w aż się z tą d  w y
chodzić, не смѣй выходить о т ъ  
сюда; pow iedz mu żeby się т е 
w a ż y ł czynić t e g o , скажи ему 
дабы не осмѣливался дѣлать  
т о го . =  W a ż y ć , ver. n eu t. В ѣ 
си ть  ; т я н у т ь , извѣстной вѣсъ 
им ѣ ть. K iedy się m ó w i, że to 
c ia ło  w aży 12  fu n t ó w , w yra ża  
się w a g a  ie g o , когда говорит
ся , ч то  эт о  тѣло вѣси тъ 12  
ф ун то въ , т о  чрезъ сіе означа
е тся  вѣсъ его. —  2) W ażyć, 
w a rta ć ,  с т о и т ь , значить. Z a 

p is  na dobra leżące wiecznością, 
komu u stąpion e, choćby b y ł  
p ra w n ie  sporządzony, iednakże 
kiedy m e będzie przyznany, nic 
u p ra w a  w ażyć nie pow inien, 
запись на недвижимыя имѣнія, 
уступленныя въ вѣчность, хо - 
тябы  и написана была по фор
мѣ , но ежели не сознана по над
лежащему въ с у д ѣ , почитается  
недѣйствительною ; ieśliby rzecz 
kradziona nie w a ż y ła  pięciu  
czerwonych z ło ty c h , tedy z ło -  
dziey niechay będzie ochłostany, 
естълибы украденная вещь не 
стоила пяти червонцевъ, т о  
воръ да б удетъ высѣченъ; każda  
cy fra  p o  lew ey stronie obok in -  
ney s to ią c a , w aży dziesięć razy  
w ięcey, an iżeli g d y b y  b y ła  sama, 
цыфра поставляемая съ лѣвой 
стороны предъ другою , пред
ставляетъ  число въ десять 
разъ больше, чѣмъ бы оно было 
одно ; — G ołe  s ło w a  nic nie w a
żą , п усты я слова безъ дока
зател ьств ъ  ничего не значатъ. 
Cóż p ra w a  w a ż ą , g d y  z łe  oby- 
czaie,_ къ чему законы безъ 
нравственности. =  W a ż e n i e , іа, 
п. Вѣшеніе; измѣреніе тяж ести  
какой либо вещи посредствомъ 
вѣсовъ производимое; взвѣши
ваніе ; дѣйствіе взвѣшивающаго, 
прикидывающаго на вѣсахъ ; w a
żenie g ru n tu , нивелированіе; вы
вѣска , вывѣшиваніе ватерпа
сомъ. — W ażenie się X iężyca, ко
лебаніе луны; lekce ważenie, неу
важеніе , презрѣніе, пренебреже
ніе. =  W a ż o n y , а, е. Взвѣшенъ.

W a ż y n i e ć , ń ca , т, (w botanice) 
Дикой чеснокъ (Allium  agreste).

W b ić , act• P erf-  W biiać, imp. 
В б и т ь , вбивать; вколотить, 
вколачивать что чѣмъ. W bić  
g w oźdź w  śc ia n ę , вколотишь 
гвоздь въ стѣ н у. W bić na p a l,  
посадить на колъ. —  W buać  
w  g ło w ę , вбивать въ голову; 
частымъ повтореніемъ стар ать 
ся кому вперишь что въ па
м ять , въ разумъ; разшолковать, 
сдѣлать понятнымъ, вразуми
тельнымъ ; ledwiem  mu to w b i ł  
w  g ło w ę ,  на силу, еъ великою 
трудностію  вбилъ ему это  въ
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голову. Przyiaciel móy zawsze 
mnie to w b u a l, żebym < • • , Другъ 
мой всегда мнѣ это твердилъ,
вперялъ, дабы........ W biiać
komu ćwiek w  g ło w ę , .обезпоко
и ть кого, привесть кого въ 
безпокойство; потревожить ко- 
го. — W bić sobie со w  g łow ę, 
вложишь, вбить себѣ что въ 
голову. = W b i i a n i e , іа , п. Вби
ваніе, вколачиваніе. =  W b it y , а, 
е. Вбитый, вколоченный; wbity  

gw oźdź, вколоченный гвоздь.
"Wb i e c , W biedź, act. perf. Wbie

gać, cont. Wbiegnąć, inst. Вбѣ
жать , вбѣгать, вбѣгивать; ско
ро , поспѣшно, стремительно 
входить куда; wbiedz do miasta, 
вбѣжать въ городъ.

W bosdź, W bość, act. p e rf. W ba- 
dać, imp. Вбить рогами.

W brod , vid. Bród.
W brzeże , vid. Wybrzeże. — 2) За

ливъ, лиманъ.
W c a le , adv. Весьма, совсѣмъ, со

вершенно , ни какъ; отню дь, ни 
мало; gdyby nie a le , byłaby  
każda rzecz w cale, съ условіемъ, 
при нѣкоторыхъ обстоятель
ствахъ, оговоркахъ все было 
бы возможно; — всякая вещь и- 
мѣетъ два лица, хорошую и х у
дую сторону. W cale poiąć nie 
mogę, co się tu dzieie, ни коимъ 
образомъ не могу понять, что 
здѣсь происходитъ. W cale ła 
dna, весьма пригожая, совершен
ная красавица; wcale nie iest 
taki, iaki się zdaie, онъ совсѣмъ 
не таковъ, каковъ кажется.

W c e d z i ć , act. p e r j. Wcedzać, imp. 
Вцѣдить, вцѣживать.

W chód, u , m. Входъ; м ѣсто, по 
которому входятъ куда. Wcho
dy szlacheckie do puszczy kró- 
lewskiey, входы дворянъ въ ко
ролевскіе лѣса. =  W cho dn ik , а , 
т. Имѣющій свободный входъ, 
д о ступ ъ ; входчикъ. Л  kloby 
taką puszczą ro zro bił, przecię 
dawnych wchodników od barci, 
lezw r, sianożęci odbiiać nie ma, 
a oni też chodząc do tych wcho
dów , zbożu żadney szkody czy
nić nie m aią, а ктобы разчи- 
щалъ таковой лѣсъ, т о т ъ  у  
прежнихъ входчиковъ не дол

женъ отнимать ихъ бортей, 
озеръ, луговъ; а они хода къ 
онымъ, не должны повреждать 
никакого хлѣба. =  W ciiodowy, 
W chodny, а , е. До входа о т 
носящійся, принадлежащій. =  
W chodzić, vid. Wniyśdi. = W cho-  
d z is t y , а , e. Имѣющій входъ.

W cią g n ą ć , act. inst. Wciągać, 
imp. В т я н у т ь , втягивать ; вта
щишь , втаски вать; вволакивать 
что к уд а; w ciągniey człeka tego 
w  naw ę, втащи этого человѣка 
ВЪ судно. W cią g n ą ć, W ciągać  
w  się, в тян уть, втягивать; вса
сывать , вбирать въ себя про
сто или посредствомъ чего; 
w ciągać w  się oddech, powie
trze, втягивать въ себя воз
духъ ; — W ciągać kogo w  co, 
втяги вать, стараться ввести, 
вовлечь кого во ч то ; w ciągn ęli 
go  do gry , втянули его въ и - 
гр у, — 2) приучать кого къ 
чему. W ciągać się , втягивать
ся ; привыкать къ какому тяж
кому дѣлу и проч. Łow am i 
w ciąga się m łódź do wielkich 
niewczasów, охотою приучает
ся юношество къ большимъ не
выгодамъ и трудамъ. =  W cią
g a n ie , іа , п. Втягиваніе. Ер 
W ciągniem y, а , е. В тянуты й. 
Wyciągnięty w  со, замѣшанный 
во ч т о ; — приученный, при
выкшій къ чему.

W c ią c , act. inst. W cinać, imp. 
В рѣ зать, врѣзывать; врубить, 
врубать. Wycinać, wrzynać drze
w o , tram ieden w  d ru g i, cna- 
зовать, соединять въ пазъ, за
пускать въ пазъ, въ долбежъ, 
связывать, посредствомъ замка 
соединять. Suknia w cięta , пла
тье съ перехватомъ; въ покроѣ 
надъ поясницею съуженное.

W c ią ż , vid. w C iąż,
W c iec , act. p e rf. W ciekać, imp. 

Втечь , в т е к а т ь ; течь во что, 
вливаясь входить, впадать.

W c ie l ić , act. p e rf. W cielać, imp. 
Совокупить во едино, примѣ
шать , смѣ сить, соединить од
ну вещь съ другою, причислить, 
присоединить. W cielić kościo
ło w i,  воцерковляти, воцерко- 
вити; причислить къ церкви;
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—  2) TFcielić się , (theol.) вопло- 
т и т и с я , воплоти ться; прини
м ать на себя плоть человѣ
ческую , облекаться въ п л о т ь ; 
вочеловѣчиваться, {говорится 
относительно кЪ сыну Бож ію).
—  W c i e l e n i e , і а , п. Совокупле
ніе во едино, присоединеніе од
ного помѣстья къ другому; при
численіе одного полка къ дру
гом у, и проч. — 2) воплощеніе; 
вочеловѣченіе, возприятіе че
ловѣческаго образа; (говорит ся  
только о сынѣ Бож ісмЪ, изво-  
лившемЪ воплотитися насЪ ра
ди). =  W c i e l o n y , а , е. Сово
купленъ, присоединенъ; — 2) 
в о п л о щ е н н ы й ;  восприявшій 
п л о ть , облекшійся плотію.

W c i e r a ć , v id . Wetrzeć. =  W c i ę t y , 
W c i n a ć , v id . W ciąć. =  W c i o r k i , 
W c i o r n a s t k i , W c i e r n a s t k i , vid . 
Wsciornastki.

W c i s n ą ć , act. inst. W ciskać, imp. 
В т и с н у т ь , вти ск ать , втиски
в а ть  ; в д а в и ш ь ,  вдавливать; 
в гн е ст ь , в г н е та т ь ; вж ать, вжи
м ать. W cisn ąć s ię , w ciskać się 
g d z ie ,  втискаться, втискивать
ся; вдираться, входить съ у -  
силіемъ въ т ѣ с н о т у , въ тѣсное  
м ѣ сто . W ciśn ien ie , вти сн утіе . 
к Б ciskanie, втискиваніе, вдавли
ваніе , вгнетаніе. W ciśnięty .■,
вти сн уты й , вдавленный; вжа
т ы й , вмѣщенный съ н а т у го ю ; 
po w ietrze  w szędzie się wciska, 
воздухъ вездѣ п роходи тъ , про
никаетъ.

W c w i c z y ć , act. p e r f .  Н атори ть, 
приучить къ чему, научить, 
вы учи ть, настави ть.

W c z a s , и , т. В ы го да; удобство, 
удобность; — д о сугъ , свобод
ное время, свободные часы ; —  
спокойствіе, отдохновеніе, о т 
дыхъ ; używ a w  czasu , покоит
ся , отды хаетъ. — W cz a s, adv. 
во время, въ п ору; въ м ѣ ру; 
благовременно, въ доброй часъ, 
въ надлежащее время; nie w  czas 

p o w ró c ił,  возвратился не во вре
мя. S p ra w d z iło  się , ale iuż p o  
n iew czasie , сбылось; но не во 
время, поздно ; nie wczas szukać 
k u lb a k i, k iedy na kon w siadać, 
не  время и ск ать седла, когда

надобно садиться на лошадь. 
W czas m i trzew ik i, башмаки мнѣ 
въ пору, по мѣрѣ. Щ  W c z a s o w a ć , 
trans. imp. Uwczasować, p e r f .  
У п о к о и ть , упокоевать; д о ста 
ви ть спокойствіе, отдохнове
ніе, покой. W czasówać się , y -  
покоеваться; о т д ы х а т ь , брать 
отдохновеніе; наслаждаться по
коемъ, спокойствіемъ. W czaso
w a n ie , упокоеніе; отдохнове
ніе о тъ  трудовъ. =  W cz esnos ' ć, 
ś d ,  f. у г о д а , угодіе, угожденіе, 
выгода, удобство, удобн ость;

2) способное къ чему время, 
случай. =  W c z e s n y , а ,  е. W c z e 
śn i  е , adi>. Благовременный; при
личный къ извѣстному времени, 
случаю или какому либо обсто
я т ел ь ств у  ; — adv. благовремен
но ; въ доброй часъ, при удоб
номъ случаѣ, въ надлежащее 
время; — 2) преждевременный; 
скороспѣлый; wczesny rozum, 
скороспѣлый разумъ; — 3) въ 
пору, въ м ѣру; — 4) удобный, 
покойный, выгодный, ую тны й; 
pro szę  cię wcześnie mię o tern 
uw iadom , здѣлай одолженіе , y -  
вѣдомь мена о семъ заблаго
временно ; — (oppos.) Niewczesny, 
не во время случившійся; позд- 
ный, не къ с т а т и , не у  м ѣ ста, 
не въ пору, неблаговременный, 
непристойный; żart niewczesny, 
ш утк а не къ с т а т и , не въ пору, 
не у  мѣсща.

W c z o ł g n ą Ć się, rec. inst. W czoł
gać się , imp. В п о л зть , впалзы- 
в а т ь ; ползкомъ входить куда.

W czopow aЬ, act. imp. Связывать 
брусья въ замокъ; въ замокъ 
сплачивать.

W c z o r a y , W c z o rA, adv. Вчера, 
вчерась; прошедшаго дня. W czo
ra y  w ieczorem , вчера вечеромъ ; 
w czoray z ra n a ,  вчера по у т р у ;  
w y ie c h a ł w czoray, онъ вчера о т 
правился. =  W c z o r a y s z y , а ,  е. 
Вчерашній; вчера бывшій; wczo
ray  szego dnia szu ka, онъ ищ етъ  
вчерашняго дня, ш. е. пропащей 
вещи.

W c z y t a ć  się, rec. p e r f .  W czyty
w ać się, imp. В н и кн уть, понять, 
схвати ть мысль какого нибудь 
автора, читая его сочиненіе;
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входишь прилѣжнымъ разсужде
ніемъ въ подробность какого 
сочиненія*, разобрать, разби
рать. Ktokolwiek wczyta się do- , 
brze w  ten poemat, znaydzie n ie- 
iakie podobieństwa z Homerem, 
к то  только разберетъ порядоч
но это стихотвореніе, найдетъ 
въ немъ нѣкоторыя сходствія 
съ Гомеромъ.

W d a ć , act. perf. W d a w a ć ,  cont. 
Вводить, вовлекать, вмѣшать 
кого во что Porównanie liścia 
Z  człowiekiem, nieznacznie w dało  
mię w  rejlexye n a d . . . ,  уподо
бленіе, сравненіе листья съ че
ловѣкомъ, ввело меня въ раз
мышленіе о .......  W dawać się
w  со , мѣшаться во ч т о ; впу
таться ; брать, принимать у -  
частіе въ дѣлѣ, до себя непри
надлежащемъ ; on wdaie się nie 
w  swoię rzecz, онъ мѣшается 
не въ свое дѣло; wdawać się 
z kim, знаться; имѣть съ кѣмъ 
знакомство, обхожденіе; дру
житься съ кѣмъ; bardzoś dobrze 
zrobił, żeś się nie chciał wda
wać z takim sowizdrzałem, ты  
весьма хорошо сдѣлалъ, что не 
хотѣлъ заводить знакомства, 
что не хотѣлъ знаться съ т а 
кимъ вертопрахомъ. — W dawać  
się w sprawę sądow ą, завести 
съ кѣмъ тяжбу, процессъ. W da- 
wać się w niebezpieczeństwo, по
двергаться опасности. W dawać  
się w  kogo , быть на кого весь
ма похожимъ, уподобляться; 
цодобіе, образъ, видъ чей на 
себя принимать. =  W d anie  się,  
Посредничество, ходатайство, 
заступленіе.

W dą  6 , act. inst. W d y  m a ć ,  imp. 
В дун уть, вдуть, вдувать; по
средствомъ дуновенія, вдуванія 
вгонять, впускать куда воздухъ 
или что другое.

W d a n i e , vid. W d a ć .
W d e p t a ć , act. perf. Wdeptywać, 

perf. В т о п т а т ь ; втапты вать ; 
топтаніемъ вдавливать, вми
нать во что.

Wydłuż , В доль ; vid. Dłuż.
W dm uch ną ć , act. inst. Wdmuchać, 

imp. Вдохнуть, вды хать; вдуть, 
вдувать.

W do w a, у , f .  W d ó w k a , W dowecz-  
k.a , i ,  J .  dim. Вдова; вдовица; 
вдовушка; — 2) {w. botanice)
W dów ki ziele, веселые глазки, 
троичная трава, (flos trinitatis). 
—  W d o w c z y , а ,  e. Принадле
жащій вдовцу. =  W d o w i  , ia , ie. 
W d o w i n , а , e. Вдовичій, вдовей; 
вдовѣ свойственный, принадле
жащій, приличный. =  W d o w i e c , 
w ca , т. Вдовецъ. =  W d o w i e c , 
Вдовѣть, vid . Owdowieć. — 
W d o w i e i i s t w o , W d o w s t w o , а, n. 
В довство; состояніе мужа или 
жены безбрачно по смерти ко
тораго либо изъ нихъ продол
жаемое.

W d r a ż a ć , vid. Wdrożyć.
W drobiĆ, act. p erf. Вдробить; раз

дѣла что на мѣдкія части, куски 
влагать, класть куда.

W d r o ż y ć , act. p e r f . Wdrażać, imp. 
Выводить на дорогу; ввесть, 
вводить кого во ч то , быть 
причиною, поводомъ кому въ 
чемъ, — 2) w drażać w  со, впе
р ять; внушать , внѣдрять, впе- 
чатлѣвать въ кого какія мысли, 
намѣреніе, предприятіе. W dro
żyć się, гес. Привыкнуть къ до
рогѣ , къ разъѣздамъ; — i f g ’) 
W drożyć się do czego, albo w  co, 
привыкнуть, къ чему, обыкнуть, 
приобыкнушь привычку сдѣлать; 
po m ała  w drożyłem  się do tego 
nowego sposobu życ ia , мало по
малу я приобыкъ къ сему но
вому образу Жизни. =  W d r o ż o 
n y  , а , е. Привыклый, приуНив- 
шійса, сдѣлавшій къ чему при
вычку.

W d y c h a ć , vid. Wetchnąć. = W d y -  
m a ć , vid. Wdąć.

W d z ia ć , act. p e rf. W dziewać, imp. 
В д ѣ ть, вдѣвать; надѣть, на
дѣвать. W dziewać suknią , на
дѣвать платье.

W dz ięcz no ść , ści, f .  Благодарность; 
признательность; чувство бла
годарныхъ душ ъ, которое по
буждаетъ не только изъявлять 
признательность свою, но и не 
упускать ни малѣйшаго случая 
быть полезну своему благодѢ- 
телью ; mam ci wielką wdzię
czność, i  zawsze o tobie parnię- 
tac będę, я тебѣ весьма благо-
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даренъ, и всегда буду °бъ  піебя 
помнитъ ; — 2) п р іятн ость, сла- 
д о с т ь , умильность; wdzięczność 
g ło s u ,  пріятность голоса. =  
W d z ię c z n y , W d zi^c z e n , а ,  е. 
W dzięcznie  , a d v . Благодарный; 
чувствующій, памятующій по
лученныя благодѣянія; призна
тельный къ благодѣяніямъ, adv. 
благодарно; съ благодареніемъ, 
чувствуя признательность; —
2) приятный, сладостны й, у -  
мильныи. Uśmiech wdzięczny, 
пріятная улы бка; w dzięcznie 
przyym ow ać, принимать съ ра
до стію , съ благодарностію^; 
wdzięczne sp óyrzen ie, умильный 
взглядъ; w dzięcznie ś p ie w a ć , у -  
мильно пѣть. =  W d z ię c z y ć , act. 
ііпр. Д ѣ лать прияшнымъ, ми
лымъ; украш ать. =  W d zię c zyć  
się, гес. Жеманишься; прелесшии- 
ч а т ь , стар аться  понравиться, 
волочиться. N ie tak się do mnie 
w d z ię c z y ł, так do mey sz k a tu ły , 
онъ не столько за мною воло
чился , сколько за моими день
гами.

W d z ię k , и , т. П р ел есть ; кра
с о т а , пригожство, плѣнитель
ный видъ, взоръ. Szczęśliw y kto 
w dzięk raz  z pożytkiem  łą c z y ł,  
блаженъ, к т о  пріятное соеди
нилъ съ полезнымъ. (P o et. person .) 
W dzięk i, p L  Три Грац ій ; бо
жества древнихъ, провождавшія 
Венеру.

W d z ie r a ć , v id . W edrzeć.
W d z ie r c a , у ,  m. W d artu s, a, m. 

Втерш ійся, силою вступившій  
куда либо; нахалъ, наглецъ; —  
самозванецъ. =  W d z ie r c z y , а, 
е. Н ахальный, наглый , w d zier-  
cze p r a w o , право сильнѣйшаго.

W d z ie w a ć , vid . W dziać. —  W d zie-  
w a l n y , a , e. Могущій бы ть на
д ѣ тъ  , в д ѣ т ъ , и пр.

W d zicie, W d z t w a , (аЪЪгеѵ.) Со
кращеніе означающее слова, W o -  
iew ódzkie, воеводскія, W o ie -  
w ó d z tw a , в о е в о д с т в а ,  на пр. 
Kom m issye TUdzkie, воеводскія 
коммиссіи.

W e , (р г а е р .) въ, предлогЪ, на пр. 
w e L w o w ie ,  въ Лембергѣ.

W ę b OREIC, W ąw o reic , W am borek, 
гк а , те. у ш а т ъ , бадья; дере

вянной круглой сосудъ , съ уш
ками, и желѣзною дужкою, —  
ковшъ у  водол^йныхъ колесъ 
для поднятія воды.

W e b r n ą ć , med. inst. В ой ти  бро
домъ ; забреетъ.

W ę c h , и ,  771. Обоняніе; чувство, 
имѣющее предметомъ с в о и м ъ  
познаваніе запаха; węch ostry, 
тонкое, проницательное обоня
ніе ; węchem dochodzić, обню
х а ть , проню хать; говорится о 
собакахъ когда они по вѣ тру  
слышатъ дичь; —  |fig ’-) węchem  
doszedł у онъ узналъ, открылъ 
тай ну. = ■  W ęchowy, а ,  е. Обо
нятельный ; способствующій, 
служащій къ обонянію, (w ana
tomii) N erw y  w ęchow e, чув
ствительныя обонянію служащія, 
обонятельныя жилы.

W ec o w a ć , act. 777гц. Т о ч и ть , о -  
с т р и т ь ; —  2) {figi) W ecować  
k o g o , язвить , злословить кого; 
—  крити ковать, охуж дать, о- 
порочивать кого.

W ęd a , у ,  f .  W ęd k a , i , f .  dim  У"да, 
у д к а ; удица, удочка; орудіе 
рыболовное; w ędą ryby ło w ić , 
ловить рыбу удою. мЦ W ęd karz, 
а , т. Ѵдильщикъ; к т о  уди тъ  
рыбу. =  W ę d n y , а ,  е. Принад
лежащій у д ѣ ; w ędna n ić , w ędny  
sznurek, w ło s , леса; у  уды длин
ная изъ конскихъ волосовъ ссу
ченная нить, на концѣ которыя 
прикрѣпляется крючекъ; wędny  
trzonek, т р о с т ь  у  уды ; уди
лище, удовище.

W e d le  , р га е р . Gen. В озлѣ , под
л ѣ , близъ, у, —  2) W e d le , W e 
d ł u g , согласно; смотря по т о 
му, сходственно, п о , по мѣрѣ; 
w e d łu g  m ego zd an ia , по моему 
мнѣнію; {ргоѵ.) 'w e d łu g  stawu  
g ro b la  , по Сенькѣ ш апка; или 
малому кораблю малое и плава
ніе, ш. е. малые люди ведутъ  
расходы по малости своихъ до
ста тк о в ъ  ; w e d łu g  p r a w a ,  со
гласно съ законами; w e d łu g  о— 
koliczności, смотря по обстоя
тельствамъ.

W ę d lin a , y , f  Ветчина; копченая 
говядина; паровое мясо.

W ęd lisk o , W ęd zisk o , а ,  п . У д и -
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дйще, удовище; тро сть у  уды, 
=  W ę d n y , vid. Węda.

W ę d r o w a ć , W e n d r o w a Ć, med. inip. 
Powędrować, perf. странство
в а ть ^  ѣздить или ходить по 
чужимъ странамъ; путешество
вать пѣшкомъ; wędro wać po  
świecie, путешествовать по свѣ- 
шу| — [о rzemieślnikach) wędro
wać , путешествовать въ чужіе 
край, посѣщать разныя большія 
города, для усовершеиствцванія 
себя въ какомъ либо ремеслѣ. =  
W ęd r o w iec  , w ca, т• W ę d r o 
w n i k , а, т. Странникъ, стран
ствующій , путешественникъ; — 
2) (w hist. natural.) Wędrowiec, 
родъ сокола норвегскаго. =  W ę 
dró w k a  , /, J . Странствованіе; 
путешествіе по чужимъ краямъ, 
странамъ; странствіе, стран- 
ство; wędrówka narodów, стран
ствіе , переселеніе н а р о д о в ъ ;  
выходъ изъ одной земли въ Дру
гую для житья. =  W ę d r o w n y , 
W ę d r o w c z y , а, е. Странниче
скій ; приличный странникамъ; 
— странный; странствующій; 
ptak wędrowniczy, н а л е т н а я  
птица.

W edrzeć się, ręc. perf. Wdzierać 
się, ітр. Водраться, вдираться; 
стараться втѣснишься к у д а ,  
пройти сквозь тѣ сн о ту, чрезъ 
толпу; ворваться, врываться 
силою или дѣйствіемъ оружія, 
съ наглостію входить куда; 
дѣлать набѣги Je ś li  chcesz, że
by żadne umartwienie nie w dar
ło  się do serca, uzbroy ono tu
zinem kieliszków wina szampań
skiego, ежели хочешь, чтобы 
какое либо огорченіе не терза- 
ло сердца твоего, или не по
селилось въ твоемъ сердцѣ, у -  
крѣпи оное дюжиною рюмокъ 
шампанскаго вина; buntownicy 
w darli się do W ygier, мятежни
ки ворвались въ Венгрію.

W e d w o i e , W e d w ó y nAs o b , Вдвое, 
въ два раза, сугубо, vid. Dwoie, 
d w ó j n a s ó b .

W ę d z a r n i a , i , f  Коптильня; коп- 
тѣлка; строеніе служащее для 
копченія масъ === W ędzarz , а, 
пі.^Коптилыцикъ; т о т ъ , кото
рой к о п т и л ъ ,  провяливаетъ

что въ дыму посредствомъ коп
ченія. =  W ę d z i ć , act. ітр. Uwę- 
dzić, Zwędzić, p e r f.  Коптишь- 
проваливать въ дыму, — (fig.) 
изтощать, изнурять, ослаблять. 
W ędzić się, изшощаться, изну
ряться, сохнуть, х у д ѣ т ь , чах
нуть ; gd yb y  cię p o r z u c ił, wę~ 
dziłabyś się niepotrzebnie, есть- 
ли бы онъ тебя бросилъ, ты  бы 
томилась безполезно ; изсыхала 
о тъ  печали; — 2) W ędzić ryby, 
удить рыб)г. W ędzenie, уженіе; 
дѣйствіе того к т о  удитъ .

W ę d z i d ł o , а , п. W ę d z Id e ł k o  , а, 
п. dim. у"дило ; два круглые же
лѣзные прута между собою коль
цами соединенные, привязывае
мые къ концамъ узды и вклады
ваемые лошадямъ въ ротъ для 
удобнѣйшаго ими правленія; —  
(fig.) у з д а , обузданіе; все т о , 
что удерживаетъ отъ чего, —
3) (w anatom f  wędzidełko p o d  ię- 
zykiem, уздочка, или с в я з к а  
плѣвная азычная.= W ę d z i d ł o w y , 
а , е. Y АЖЛУ принадлежащій.

W ę d z i g r o s z , а, т. Скупецъ, скряга.
W ę d z i s k o , W ę d l i s k o  , а , п. Уди

лище, удовище ; тр о ст ь  у  уды.
W ę d z o n k a , i , f .  Копченое, паро

вое мясо.
W ę g a r , vid. Podwoy.
W ę g i e l , W ę g l e , uid. W ągl.
W ę g i e ł , g ł a ,  m. Уголъ.
W ę g i e l n i a , i . f  М ѣсто, гдѣ жгутъ  

уголья, угольная яма; — 2) у -  
гольный магазинъ, сарай; у— 
гольный чуланъ.

W ę g i e l n i c a , i , f .  W ę g ie l m u s  sto
larski, угольникъ; наугольникъ; 
угломѣръ, инструментъ для на
чертанія прямаго угла, употре
бляемый у  плотниковъ, столя
ровъ , каменщиковъ и проч. =  
W ę g i e l n i e , а , т. Краеугольный 
кам'еиь. =  W ę g i e l n y , W ę g ł o w y , 
а, е. у^гольный; принадлежащій, 
относительный къ угл у; на у -  
глу стоящій ; kamień węgielny, 
краеугольный камень ; — (w а -  
nat.) szew węgielny, задній шовъ 
головнаго черепа.

W ę g i e r k a , i ,  f .  Венгерка; сер- 
т ук ъ  убранный шнурками по гу
сарски, — 2) Венгерская слива. 
=  W ę g i e r s k i , а , іе. Венгерскій;
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Królestw o w ęg iersk ie , королев
ство венгерское.

W ęglan  , u , m. {w chemii) углеки
слая со л ь; соль образующаяся 
чрезъ соединеніе угольной ки
слоты съ основаніями щелочны
ми, землистыми, и металличе
скими, w ęg lan  w a p n a , углеки
слая известь, w ęg la n  miedzi, у -  
глекислая мѣдь; w ęg lan  sody, у -  
глекислая сода, w ęg la n  srebra, 
углекислое серебро.

W ę Gla r k a , г , / •  угольщ ица; ко
торая пріуготовляетъ или про
даетъ уголья. == W ę g l a r n ia , і, 
f. угольный магазинъ, сарай, 
угольный чуланъ. == W ę g l a r -  
s k i , а , іе. Угольнику принадле
жащій. =  W ę g l a r z , а, т. уго л ь
никъ , угольщикъ ; . т о т ь , к т о  
пріуготовляетъ или продаетъ  
уголья.

W ę g l a st y , а, е. угловаты й ; имѣ
ющій угл ы ; —  2) угольный; изъ 
угла сдѣланный, углемъ издае- 
м ы й, производимый.

W ę g l e , W ą g l ik , vid . W a g i, W ą 
glik. |

W ęg ln ie c , n. im p. Zwęglnieć, p e r f .  
Переугливаться, переуглиться; 
превращаться въ уголь.

W ę g l is t y , W ę g l a s t y , W ę g lo w y , a, 
e. Угольный; изъ угля сдѣлан
ный, у г л е м ъ  производимый, 
(w  chem ii kw as w ęglow y, кисло
т а  зггольнаа; получаемая сожи- 
ганіемъ угля въ кислотворѣ, или 
обжиганіемъ углекислой извести  
въ ружейномъ дулѣ принаров- 
ленномъ къ воздушно-химиче
скому с н а р я д у .  —  W ę GUSTY, 
Черный какъ уголь.

W ę g ł o w y , а ,  е. угольны й; при
надлежащій, относительный къ
Углу-,

W eg n a ć , act. p e r f .  W ganiać, im p. 
В о гн а т ь , вгонять ; принуждать 
кого войти куда.

W ę g o r z , а , т. у г о р ь ; рыба въ 
рѣкахъ и озерахъ водящаяся. ~  
W ęgornia, i, f .  Сдѣланное плет
немъ или сваями узкое въ рѣкѣ 
м ѣ с т о , предъ которымъ с т а 
вятъ  верши для ловлей угрей. —  
W ę g o r z n y , W ęg o r zo w y , а, е. 
Угревы й; принадлежащій или 
свойственный угрю. =а W ego-

b z y .nta, у ,  / .  угревинд; тѣло  
рыбы угря. == W ęgorzyca, у ,  f .  
_Р®дъ малыхъ рыбъ на угря по
хож ихъ.

W ę GROWATY, W ę GRZYSTY, а ,  С. f -  
греваты й, угр еватъ ; у  кого у -  
гри на ли ц ѣ , испещренный у -  
грями. =  W ęg r o w a c ieć , угр е -  
ватѣ ш ь; становиться угрѣва- 
ты м ъ. =  W ęgrowatos'ć , ś c i , f .  
у г р е в а т о с т ь , множество угрей 
на лицѣ.

W ę g r y , G. W ę g ie r , Венгрія, ко
ролевство венгерское.

W ę g r y , W ą g r y , р і.  у  г р и ;  родъ 
прищиковъ красныхъ на лицѣ, — 
2) św in ie w ęg ry , проказа, шелу- 
ди, короста у  свиней

W ę g r z y n , а, т. — p i. W ęgrzyno
w ie  , W ęg rzy  n i, W ęg rz y , Вен
герецъ; Венгерцы; — W ęgrzyn  
венгерское вино.

W ę g r z y s t y , vid . W ęgrowaty. =  
W e in s z t e in , v id . Waynsztein.

W e r t e r a , W ie k ie r a , y ,  f .  Дубина 
на подобіе булавы къ нижне
м у концу толще; палица; ослопъ

* W eicsa , W e x a , у ,  f .  Обижаніе, 
изнуреніе, удрученіе, поношеніе, 
обида, огорченіе, докучаніе.

W e k s e l , W e x e l , Іи , т. Вексель; 
письменное обязательство, да
ваемое заимодавцу, которымъ 
обязывается должникъ, взятое 
у  заимодавца число денегъ, за
п л ати ть въ извѣстный срокъ; 
w yd aiący  w e x e l , векселедавецъ; 
к т о  даетъ  или далъ вексель; — 
г) м ѣна; замѣна денегъ; — 3) и 
cieślów ) brać na w exel, =  W ex-  
lo w a c  balki, Перегнившія, по
врежденныя перекладины, брусья 
починивать поперечниками. —  
W e x l o w a ć , М ѣнять деньги. =  
W e x l a r z , а, т. Мѣновщикъ де
негъ, к т о  мѣняетъ и размѣни
ваетъ  деньги; векслеръ. =  W ex-  
l o w y , а , е. Вексельный; p r a 
wo w e x lo w e , вексельное право, 
преимущество данное узаконе
ніемъ въ теченіи и обращеніи 
вексельномъ; w exlow y p a p ier, 
вексельная бумага.

W"ELENS, TVELENC, U , 771. ВврЬ Х Н ев 
платье древнихъ воиновъ.

W e l g n a c , W e t  nać w  bioto, увяз
нуть въ бо л о тѣ , въ грязи.



W e ł n , u ,m .  Волна; валъ; вода 
на морѣ сильнымъ вѣтромъ или 
бурею воздымаемая.

W ełn  а , у ,f .  Волна; шерсть; strzydz 
w ełn ę  z owiec, стричь съ овецъ 
ш ерсть; prząśdż wełnę, прясть 
шерсть; bia ła  w e łn a , поярокъ; 
шерсть снятая съ ярки, или съ 
молодаго барашка; 2) (w bo—
tan.) W e łn a ,=■  W e łn ia n e  a , i, f .  
Пухъ простой или вѣтвистой; 
—  W ełn ią nka, волвлнка; вол
жанка; волнуха; родъ грибовъ 
(Agaricus Ciuamomeus). — ТѴ̂ e ł— 
піапка, шерстяное платье, —г 
W ełnianka, =  W e ł n iа к , а , тп. 
Шерстяная ткань. =  W ełn ia n y , 
а • е. Волняный, шерстяный; изъ 
шерсти сдѣланный; w ełnipne  
pończochy, шерстяные чулки. =  
W eł n ia r z , а , тп. Шерстобой; 
шерстобитъ; рукодѣльникъ,раз
бивающій волну, снятую съ о- 
вецъ; и продающій волну, шерсть.

W e ł n ic a , у , f .  {w bot ап.) Язвен
никъ ; трава (Anthyllis Vulne- 
гагіа).

W ełn ist y , а, е. Шерстистый; вор- 
■ систый.

W elon białogłowski, фата, капоръ, 
покровъ, покрывало, наглавникъ.

W emicn 4 с , a d . inst. Wmykać, irnp. 
В сун уть, всовывать непримѣт
нымъ образомъ. Wemknąć się, 
всунуться; вкрасться; войти 

, куда т а й к о м ъ ,  непримѣтно; 
втереться; вмѣшаться; ввязать
ся , on wszędzie się w  т ука, онъ 
во все ввязывается, ему до все
го дѣло, нужда; wemknąć się 
p o d  łóżko, спрятаться, залѣзть 
подъ кровать.

W en! W on! убирайся, поди прочъ; 
won z tą d j прочъ отъ сюда.

W e ii, w  n iego,  въ н его .
W ena poetycka, у , f .  Жаръ; срод

ство къ стихотворству, сти
хотворческая жила; огонь,вос
торгъ стихотворческій.

W e n d e t a , W y d ę t a , у , f .  Л оскут
ной рядъ. =  W endetarka , i , j .  
Лоскутница. =  W e n d et ar z , а, 
т. Лоскутникъ; кто скупаетъ, 
торгуетъ лоскутьями. =  W en-  
d e t n y , а, е, Лоскутный; въло-т 
скутномъ ряду продаваемый.

W en ecya , у і, f ,  Венеція; область

WER

п городъ въ Италіи. — W enecki, 
а, іе. Венеціянскій. =  W enet, а, 
т. W en e cy a n in , а, Ш. Венеціа- 
нинъ. asa W enecyanka  , і, / .  Ве
неціанка.

W en t y la t o r , а , т. Душникъ, вѣ- 
трильникъ, вѣтродуй, воздуш
никъ, вентиляторъ; названіе ма
хины, изобрѣтенной Талесомъ 
въ 1744 году для возобновленія 
воздуха въ такихъ м ѣ с т а х ъ ,  
гдѣ очищеніе его необходимо 
нужно, какъ т о і въ рудокопняхъ, 
госпиталяхъ, корабляхъ и проч: 
vid. Wiatropęd.

W enus, G. Wenery, W enera , y , f .  
(w  mitologii) Венера; языческая 
богиня, А ф роди та; — 2 ) (w а— 
stron.) Венера; планета ближай
шая къ солнцу; — 3) любовь 
плотская. =  W e n e r y c z n y , а, е. 
Венерическій; choroba w enery
czna, венерическая болѣзнь. =  
WiSNERZYNY, WENUSOWY, а, в. В в- 
неринъ; Венерѣ принадлежащій.

W epchnąć, act. inst. Wpychać, imp. 
Впи хн уть, впихивать; втол
кнуть , вталкивать; всунуть, 
всовывать; вкладывать что съ 
силою. W epchany, W epchnięty, 
впихнутый, всунуты й, втол
кнутый.

W epr zec , act. p erf. Wpierać, imp. 
Впереть, впирать; силою, съ 
натугою всовывать что куда 
или во ч то ; wpierać со'w  kogo, 
ложно обвинять кого, утѣрять, 
всклепывать; впирать; ten czło
wiek się we mnie w p ie r a ł, że mię 
zna, эт о т ъ  человѣкъ привя
зался ко мнѣ, увѣрялъ, что онъ 
меня знаетъ.

W e r a t r y n a , у , f .  Щелочь прозя- 
баемая, найденная въ чемерицѣ 
бледноцвѣтной, и въ безвремен
номъ цвѣту.

W e r b e l , Ы а, т. Дробь барабан
ная; длинная трель, выбиваемая 
двумя палками на барабанѣ.

W e r b a r z , W erbownik, а, т. Офш-
' церъ, или унтеръ-офицеръ, ко

торый набираетъ рекрутъ изъ 
людей вольнаго состоянія, до
говаривающихся служить опре
дѣленное время; вербовщикъ. =  
W erbow ać, act. perf. Zawęrbo- 
wać, Zwerbować, perf. набирать,



вербовать рекрутъ. Z aw erbow a ć  
sie , вступ и ть въ военную служ
бу,’ завербоваться. =  W e r b o 

w a n i e ,  W e r b u n e k , п ки , пи В ер- 
бунгъ; набираніе, пршхочиваше, 
заманиваніе въ военною службу 
людей вольнаго состоян ія, до
говаривающихся служить опре

дѣленное в£емг*; . ,
W e r b u n e k , Ш W.ardimek. 
W e r e k , rha, те. Н ары ; кровать  

на высокихъ ножкахъ. 
W e r e s z k a , Щ / •  Переломленная,

стрѣла.
W e r g ie l t , vid. W argielt.
y V E R s A Ł , и, т е .  W e r s a l i k ,  u , т е .  

W e r s a ł o w a  litera, Прописная 
буква; большая, заглавная буква.

W e r s a t , а, т е .  W e r s A t k a , i ,/ .  Бы
валый ; опы тн ы й ; т е р то й  Ка
лачъ; человѣкъ прошедшій чрезъ 
многія перемѣны, многіе испы
тавшій случаи.

W e r t e b a ,  у ,  / . О бъѣздъ; пово
р о т ъ , излучина, ненастоящая 
дорога, извилина, обманчивая 
стезя .

W e r t o w a ć ,  v id . W artować.
W e r w AĆ się, rec. p e r f .  W ryw ać się, 

im p . В о р в а т ь с я ,  вры ваться; 
вдирашься; съ наглостію вхо
ди ть к у д а ; врѣзы ваться; піе— 
p rz y ia c ie l w e r w a ł się do m iasta, 
непріятель ворвался въ городъ.

W e r y f i k a c y A ,  у і ,  f .  П о в ѣ р к а ;  
K a lk u la cy e, г w  ery fi к асу е na p i 
śm ie stronom -wydawane bydź  
p o w in n y , счеты  и повѣрки дол
жны б ы т ь  выдаваемы сторо
намъ на письмѣ. =  W e r y f i k o 

w a ć ,  повѣрять; v id . Spraw dzić. 
= W e r y f i k a t o r ,  а, те. Сличиикъ, 
которой повѣряешь, свидѣтель
ст в у е т ъ .

W e r z n ą ć ,  act. inst. W rzy n a ć , im p. 
В р ѣ з а т ь , врѣзы вать; посред
ствомъ рѣзанія вставлять, вдѣ
лы вать что. W rzyn ać się, rec. 
Врѣзываться. W erzn ięc ie , вы
рѣзка ; м ѣ с т о , гдѣ в ы н а ш а 
часть чего посредствомъ рѣ
занія.

W e s e l e , а , п. Веселіе, р а д о с т ь ;  — • 

2 )  W esele  m a łż e ń sk ie, с в а д ь б а ;  

б р а ч н р е  п р а з д н е с т в о ; б р а ч н ы й  

пиръ; c a ły  dw ór b y ł  и n iego

na w eselu , весь дворъ быль у  
него на свадьбѣ.

W e s e l i ć , act. im p. Веселить; воз
буж дать, производить въ комъ 
веселіе, забавлять , разгонять 
скуку, угрюмость, задумчивость. 
W eselić  s ię , rec. Веселиться; 
радоваться, у т ѣ ш а т ь с я , удо
вольствіе въ чемъ и м ѣ ть , при
ни м ать; —  забавляться, при
ятно ѵ весело время, жизнь про- 
во ж дать; W  P a n n a  się będziesz 
w eselić , skakać  , radow ać , вы 
будете Веселиться, плясать, 
радоваться; піе та nic lepszego, 
іак ieśdż, p ić , i weselić się , нѣ тъ  
ничего лучше, какъ есть, нить, 
и веселиться.

W e s e l n i i c , а, т е .  Свадебный гость.
W e s e l n y ,  а , е. С в а д е б н ы й ;  къ 

свадьбѣ принадлежащій, о свадь
бѣ бывающій, употребляемый; 
d a r w ese ln y , свадебный пода
рокъ.

W e s o ł e k , ^ W i e s i o ł e k , łk a ,  т е .  В е
сельчакъ ; человѣкъ в е с е л а г о  
нрава, неугрюмый, забавный,, 
въ прискорбіяхъ не унывающій, 
—Щ  {w botan.) W esołek, кипрей, 
(ЕріІоЫшп).

" W e s o ł o ś ć , ś c i , f .  В есел о сть ; со
вокупность душевнаго удов о ль -■ 
ствіа съ наружными забавами; 
р адо сть, веселый нравъ, рѣз
в о с т ь , веселый д у х ъ ; веселіе; 
W esołość  tw arzy, веселое лице, 
спокойное. =  W e s o ł y , W e s ó ł , а , 
е. W e s o ł o ,  adv. W e s o l u c h n y ,  

W e s o l u t k i , intens. Веселый; ве
селъ ; adv. Весело ; intens. Ве
селенекъ; —  радостны й, у  кого 
сердце и мысли п р и я т н ы м и  
чувствованіями наполнены; 
производящій, вливающій при- 
яшныа чувствованія въ другихъ, 
w eso ła  nowina, радостная вѣсть; 
w e s o ły  humor, веселый нравъ; 
w e so ła  p io sn k a , пѣснь веселая; 
w eso ły  p o k óy , комната веселая., 
свѣ тлая; w eso ło  ż y ie , в е с е л о 
ж и ветъ ; w eso ły  człowiek, весе
лый человѣкъ, весельчакъ.

W e s p n i e  s i ę ,  W s p i ą ć .
W e s p ó ł , a d v ■ Купно; вмѣстѣ, со

единенно; z nam i w e sp ó ł na nie— 
p rz y ia c ió ł u d e r z y ł, купно съ 
ня ми уд ярилъ ня непріятеля.
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W esprzeć, act.perf. Wspierać, imp. 
П о д д е  р ж а т ь ,  поддерживать; 
подпирая не допускать что къ 
паденію; — защищать, засту
пать, покровительствовать, по
могать кому; подпереть, под
пирать ; A tlas wspiera niebo 
grzbiety swemi, А тл асъ поддер
живаетъ с в ѣ т ъ  на раменахъ 
своихъ; r/jką swą umieraiącego 
w sp ie ra ła , умирающаго поддер
живала своею рукою; W esprzey  
go Panie Świętą ręką twoią, под
крѣпи его, Господи, святою 
твоею десницею; спаси десни
цею твоею. ІѴ spierać się w za- 
iemnie, поддерживаться; wspie
rać ubogiego, помогать бѣдно
му ; благопослѣшать, спомо- 
ществовать; wspierać się na  
со, подпираться; wesprzeć się 
ręką, подпереться рукою, wspie
rać się łokciem, облокотиться; 
wspierać się na czem, полагать
ся на что ; na tobie się nadzieia 
mota wspiera c a ła , въ моей на
деждѣ я полагаюсь на тебя, вся 
моя надежда зависитъ отъ тебя. 
=  W sparcie, іа , п. Пособіе, по
мощь, вспоможеніе, подкрѣпле
ніе, заступленіе, покровитель
ство ; wsparcie pieniężne , вспо
моженіе деньгами. == W sparty 
а , е. Подкрѣпленный; sklepienie 
wsparte na słupach, сводъ ле
жащій на столбахъ.

W estchnąć, med. inst. Wzdychać, 
гтр. В з д о х н у т ь ,  вздыхать; 
испускать тяжелые вздохи, дѣ
лать съ напряженіемъ и прерыв- 
чивостію дыханіе съ изъявле
ніемъ горести, прискорбія, со
крушенія, или любви; Uważay, 
laką' słodkość maią serca , co 
wzaiem do siebie wzdychaią, при
мѣчай, какою сладостію упоен- 
ны сердца, взаимною любовію 
горящія; wzdychać z miłości, воз
дыхать отъ любви ; wzdychać 
do czego, страстно чего желать, 
добиваться, воздыхать о чемъ. 
tPzdychanie, вздыханіе, возды
ханіе; испусканіе вздоховъ, тяж - 
цое и прерываемое съ напряже
ніемъ дыханіе. =  W estchnienie, 
га, п. Вздохъ; ciężkie westchnie- 
піе , тяжкой вздохъ.

W e st fa łiia  , ii , f .  Вестфалія. 
W e st f a l sk i, а , ie. Вестфаль
скій. Pokóy w estfalski zawarty 
roku l 648 po trzydziestoletniey 
w oynie, вестфальскій мирный 
т р а к т а т ъ  заключенный і 648 
года п о с л ѣ  шридцатидѣтной 
войны.

W e st y a r n ia , {w klasztorach) Мѣ
сто , гдѣ хранятъ монашескія 
одѣянія, въ монастыряхъ.

W esz , G. Wszy, f .  W e s z k a , i,f.d im . 
Вошь; —  W esz ro ślin n a, тра
вяная вошь; т л я ; которая за- 
раждаешся въ нѣкоторыхъ зе- 
ліяхъ огородныхъ и кустарни
кахъ. — (w botan .) Św inia wesz, 
vid. Świni. — W odna wesz, ziele, 
змѣй трава (dracunculus). —  
W eszka, паршъ, шелуди у  со
бакъ.

W e t , воздаяніе; возмездіе, награ
да; w et za w et oddaw ać, возда
вать равное равнымъ, отпла
т и т ь  ; o d d a ł mu wet za w et, 
онъ ему отплатилъ, о т то л 
кнулся словами, или дѣломъ, о- 
биду отразилъ.

W e t , W e t y , р і.  Закуски, сласти, 
овощи, заѣдки, десертъ; пло
ды всякаго рода, и варенья, ко
торыя ставятъ послѣ пирожна
го на столъ.

W etchnąć, act. inst. Wdychać, imp. 
В дохн уть, вды хать; впускать, 
сообщать духъ въ кого пли во 
ч т о ; Stworzywszy Jśog p ie r 
wszego c z ł o w i e k a ,  w etch nął 
w  niego duch ż yw o tą , Богъ со
творивъ перваго человѣка, вдох
нулъ въ него духъ жизни. W e-  
tchnienie, Wytchnienie, вдыха
ніе ; вбираніе, впущеиіе воздуха 
въ себя или во что.

W et er a n , а ,  т. устарѣлый; при
шедшій въ старость, дряхлость;

2І Ветеранъ ; состарѣвшійся 
въ службѣ солдатъ; выслужен
ный.

W etknąć  , act. inst. W tykać, cont. 
В о т к н ут ь , в ты к а ть ; вонзать 
что остреемъ или острымъ кон- 
цемъ внутрь чего. W etkn ą ł kół 
w  ziemię, воткнуглъ колъ въ зем
лю ; wtykać nos gdzie nie na
leży, мѣшаться во ч т о , любо
пы тствовать о т о м ъ , что до
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насъ не надлежитъ; (р г о ѵ .) nie 
w tyk a y  p a lc a  m iędzy d rz w i, bo 
się uskrzyniesz, свой съ своимъ 
брани тся, чужой не приставай; 
или свои собаки гр и зут ся , чу
жая не приставай; -ł- 2) W ty 
k a ć , в о тк ать. =  W e t k n i ę t y , а, 
е. В о т к н ут ы й ; вонзенный о— 
стреемъ; -wetknięty gw oźdź, в о т 
кнуты й гвоздь.

W e t o w a ć , act. ітр. равное рав
нымъ воздавать; —  ТѴ etować  
со, аЬо czego, вознаграждать; 
наверстывать; наводить на что  
чѣмъ; z łe  dobrem  się często w e
tule , худое часто вознагражда
ется добрымъ; W etow a ć czego  
na kim, о т о м сти т ь  за свою о -  
биду, взы скать съ кого свой 
убытокъ, потерю. —  W e t o w n y , 
W e t n y , а ,  е. Ч то можно воз
вратить, наградить, поправить. 
•— (oppos.) N iew eto w a n y , niepo
w etow any, невозвратный, немо
гущій бы ть возвращенъ или воз
награжденъ; ненаградимый; nie
po w eto w an a szkoda, ненагради- 
мая потеря. =  W e t ó w k a  , i ,  j .  
Вознагражденіе убы тка, потери, 
возмездіе, воздаяніе.

W e t r z e ć , act. p e r f  Wcierać, imp. 
В т е р е т ь , втирать; т е р е т ь  что  
до т ѣ х ъ  поръ, чтобы втирае
мое вещество смѣшалось, сое
динилось, въ нутрь вошло; w cie
rać maść w  cia ło , втирать мазь 
въ тѣло. —  W ciera ć  się w  co, 
н а т о р ѣ т ь ; привыкать къ чему, 
приучаться.

W  etune ic  , пки , m. Воздаяніе, воз
мездіе , вознагражденіе, p ra w o  
w etunku, право отмщенія.

W e w l e c , a c t .p e r j . W w łóczyó ,con f. 
W w lekać, imp. Вовлечь, вовле
к ать ; вволочить, вволакивать; 
в таск и в ать , втяги вать силою 
кого или что. W ew leczenie, во
влеченіе.

W e w n ą t r z , adv. В нутри ,внутрь. 
=  W e w n ę t r z n i e , adv. Внугарен- 
но ; во внутренности; душевно, 
сердечно. =  W e w n ę t r z n y , а, е. 
Внутренній; внутри находящій
ся. [oppos.) Zew nętrzny, внѣшній; 
—  2) внутренній; тайный, со
кровенный; v id . Wnętrzny.

1 U J
W e x A , vid . Weksa. =  W e x e l , vid. 

W eksel.
W e y ! W e i  ! interj. В о т ъ !  смо

три .
W eys'ć , W eys'c i e , vid . W n i y s ' c  

Wniyscie.
W e y z r z e c , W e y r z e ć  w  c o , act. 

p e r f .  W zierac, W glądać w  co, 
cont. взглянуть, взглядывать; 
смотрѣть, заглядывать; разсмо
т р ѣ т ь  , разсматривать; войти, 
входить во что; вникнуть, вни
к а ть  ; разобрать, р а з б и р а т ь ;  
стараться знать что въ точно
сти  ; W eyrzyy w  się, войди въ 
себя; разсмотри; разбери сама
го себя; посчитайся со своею 
совѣстію; G-enerał z innym i byli 
w y sła n i ' , aby w  rzecz tę p iln ie  
w ey rżeli, i  w e d łu g  swego zda
n ia  kary  w yzn a czyli, Генералъ 
съ прочими были высланы, дабы 
дѣло сіе тщ ательно разобрали, 
или дабы вошли въ подробныя 
о бстоятельства сего дѣла, ипо 
своему мнѣнію назначили нака
заніе; to ź le , że sam w  nic nie 
w z ie ra , это  худо что самъ ни 
во что не в хо д и тъ , не наблю
д а е т ъ , не имѣетъ смотрѣнія; — 
W eyrzeć ła skaw ie, помиловать; 
сжалиться; Stw órca nie opuszcza 
sw ego stw orzenia , w eyrzy i  na  
W a ćp a ń stw o , Создатель не o -  
ставляетъ  своего творенія, по
м илуетъ и васъ. Щ  W e y r z e n i e , 
і а , п. Взоръ, взглядъ, взираніе, 
обращеніе очей на что ; воззрѣ
ніе, глядѣніе, смотрѣніе; — 2) 
взрачность, взоръ, видъ, лице; 
Sąd zić  о czem z pierw szego w ey- 
rzen ia , судить о чемъ по пер
вому взгляду; aby raz spóyrzyy  
n a mnie , aby r a z ' rzuć słodkie  
Weyrzenie na w iernego kochanka, 
х о т я  разъ взглянь на меня, хо
т я  разъ устреми сладостный 
взоръ на твоего вѣрнаго любо
вника; со za srogość na iego  
c z e le , co za okrutne w eyrzenie, 
какая суровость въ его лице; 
какой жестокой взглядъ.

W  ę ż a t y , а , е. Наполненный змѣ
ями.

W e z b r a ć , a c t . p erf. W zbierać, im p. 
Высѣчь, побить, поколотить, 
о твал я ть, наказать. —  2) R zeka
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■ wzbiera, вода въ рѣкѣ приба
вляется, возвышается. NU co
rocznie tak w zbiera, że z ło 
żysk swoich w ystępnie, Нилъ 
ежегодно такъ  возвышается, 
что вода изъ береговъ вы сту
паетъ. TJ^ezbrame w od, wzbie
ranie, наводненіе; разлитіе водъ, 
половодье, выступленіе рѣкъ изъ 
береговъ, wzbieranie i opadnienie 
morskie, приливъ и отливъ мор
ской.

W ezprgnąc się, rec. cont. Wezdr^- 
gnąó, med. Wzdrygać się, cont. 
Вздрогнуть, вздрагивать ; при 
чувствованіи озноба, или испу- 
жавшись чего, вдругъ прихо
дить въ движеніе, трясеніе; 
содрогаться, ужаснуться, тре
петать ; nie podobna mówić
0 tern bez wc-zdrgnienia , не 
льзя безъ ужаса о томъ гово
рить ; wzdrygam się g d y  о tein 
pom yślę, ужасъ меня объемлетъ, 
я трепещу, какъ о томъ взду
маю; —  2) W zdrygać kogo, у -  
жасать; въ страхъ, въ трепетъ, 
вь ужасъ приводишь; возбуждать 
отвращеніе.

W:ezeł  , а , т. Węzełek, łk a , т. 
Узелъ; узелокъ; rozwiązać wę
z e ł,  развязать узелъ, zawiązać 
na w ę z e ł, завязать что узломъ ; 
w ęzeł zadziergniony, п етл я; 
бантъ; захлесшка. — 2) G or- 
dyyski w ęzeł, непреодолимая 
трудн ость, гордіяновъ узелъ, 
трудная задача; — 3) W ęzeł, 
трудн ость, затрудненіе. — 4) 
[astronom.) W ęzły, р і.  нодуси 
или узлы; пункты еклипгаики, 
въ которыхъ путь -.планеты ее 
пересѣкаетъ. — 5) W ęz eł, wę
z ełe k , узелъ, узелокъ; связка, 
ноша завязанная въ платокъ или 
во что другое том у подобное; 
w ęzeł bielizny, узелъ бѣлья; — 
б) [figi) w ęzeł, союзъ, связь; 
w ęz eł przyiazni, союзъ друже
ства ; nierozerwany w ęz eł, не
разрушимый союзъ; — 7) w ęzeł 
na im ieniny, подарокъ въ имя- 
нины; — о) [w anatom .) w ęzły
1 zawicia w  nerw ach , узлы ; 
с п л е т е н і я  чувствительныхъ 
жилъ.

W ezg ło w ie, іа , п. W ezgłow kg,

а , п. dim. *W f(zgłow ek  , wica, 
т. Возглавіе, возглавница, из
головье ; сголовье. А  on b y ł па 
zadzie ło d z i spiąć na wezgłow- 
k u : i obudzili g o ,  i  mówili mu: 
Nauczycielu nie dolega cię iż 
gin iem y?  а онъ спалъ на кормѣ 
на возглавіи, и будятъ его, и 
говорятъ ему: уч и тел ь! не у- 
жели тебѣ нужды н ѣ т ъ , что 
мы погибаемъ ?

W e z in a , у ,  /. узкой проходъ.
W ę z l is t y , а , е. узловаты й; узло

ватъ ; имѣющій много узловъ 
или закрутинъ; — (w botanice) 
ło d y g a  w ęzlista, стволъ узло
ватый; когда составляетъ узлы. 
—  W jszło w ac , act. cont. Węzlic, 
imp. Вязать узлами. =  W Ęzło-  
w a t y , a , e. W ę z ł o w a t o , adv. 
узловаты й, узловатъ; — лако
ническій, краткій, краткослов- 
ный, отрывистый. — W ęzło-  
wate s ło w o , w ęzłow ata mowa, 
короткая да ясная рѣчь, убѣди
тельная, основательная; krótko 
а w ęzłow ato , коротко да ясно. 
=  W ę z ł o w y , а , е. Узлу при
надлежащій , — [w astr on?) linua 
w ę z ło w a , линія соединяющая 
нодусы или узлы, т .  е. пун
к ты  еклиптики, въ которыхъ 
путь планеты ее пересѣкаетъ.,

WĘZOCHWALCA, у , ГП. ПОКЛОНЯЮ
ЩІЙСЯ змѣи. =  WlSŻOIEDZCA , у, 
т. Питающійся змѣями. = ;* W ę-  
żoiciy, іа , т. W ę ż o k r ę t , и , т . 
Кадуцей, , жезлъ Меркуріевъ, 
обвитой двумя змѣями.

W ę ŻoKRĘTNY, W ę ŻoKRĘTY, <2, С. 
Извилистый, извивистый ; вин- 
товы й ; спиральный. =  Wę ż o 
w a t y , а', е. Зміевидный; по
хожій на змія; на подобіе змѣи 
сдѣланный; ужовый; bieg wężo
waty, спиральное, винтовое дви
женіе.

W ężowica, i ,  f .  родъ грибовъ 
ядовитыхъ.

W eżo w n ica , у , J .  Кулеврпна; ар
тиллерійское тяжелое огне
стрѣльное орудіе, родъ путки 
длиннѣе обыкновенной; — 2) вин
товая линія, черта.

W ężownik, а,т . (w asłron.) Зміено- 
сецъ; созвѣздіе; — 2) (w minerał.) 
зміевикъ; камень, принадлежащій



къ породѣ тальковыхъ камней; 
—  3) (ш bot а п .) W ę io w n ik , сер
дечная тр а в а ; горлецъ, сердеч
ной корень (Bistortą). — 4) Tiт/~ę-  
żownik w ie lk i , змѣй трава (А -  
rum  dracunculus). Ь) W fężo- 
w n ik , б о л о тн о й  чай, полушеч
ной вербейникъ (Łysimachia п и т — 
mularia). — 6) W ężow nik b ia ły , 
водолень сухой , подлѣсникъ; 
образки трава, запятнанная змѣй 
(Arum mains). — 7.) (w hist. n at.) 
W ężow nik , змѣя рыба.

W ę ż o w y , W ę ż y , а ,  e. Зміевъ; 
змійиый , змѣйный ; относитель
ный, принадлежащій змѣю; w ę
żow a łuska-, змѣйная чешуя; —  
s łó w k a  W ężowa , ужовка; змѣй- 
ная головка ; раковина; — [w bo 
tanice) w ężow y ięz y k , змѣиной 
язычокъ (Ophioglossum). —^W^ę- 
io w y  m o rd , ужовникъ (Scorso- 
nera).

W e z u w iu s z , a , m. В езувій ; огне- 
дышущая гора, близъ Неаполя.

W e z w a ć , a c t .p e r f .  W zyw ać, cont. 
П ригласить , приглашать ; при
звать , призывать ; вы звать, вы
зы вать ; требовать, взивать, 
воззвать. W z y w a li k ró la , aby  
w y k o n a ł p rz y s ię g ę , 'приглашали 
короля, дабы учинилъ присягу; 
kiedy czynisz o b ia d , nie w z y -  
w ayże b o g a ty ch , ale ubogich, 
когда- даешь обѣдъ, не пригла
шай бо гаты хъ, но бѣдныхъ; 
w ezw iey robotn ików , isodday im 
z a p ła t ę , позови работниковъ, 
и отдай имъ п лату. W zyw a ć  
B o g a  na pom oc, призывать Бога  
на помощь. W zyw ać im ienia  
P a ń sk ie g o , призывать имя Бо
жіе, Господне. =  W e z w a n ie , іа, 
п. Приглашеніе, требованіе, вы
зовъ. — W z y w a n ie , призываніе 
на помощь. =  W e z w a n y , а ,  е. 
Приглашенный; званный, про
шенный куда или къ чему.

W e z w l e c , act. p e r f .  W zwlekać, 
im p. Взволочь, взволакивать; 
в ста ск и в а ть , поднимать что  
куда силою, волокомъ.

W e z w r z e Ć, п. p erf. Возврѣяти; 
возврѣти; вскипѣть, закипѣть.

W e z w y c z a iĆ, vid . W zwyczaić.
W ę ż y , v id . W ężow y.
W ę ż y k , а ,  m. Змѣекъ; змѣйка;

T  o rn T l i .

' 2) [w artyll.) W ężyki, родъ
малыхъ пушекъ полуфунтоваго 
калибра; — 3) W ęż y k , излучина, 
извилина, спираль; винтовая, 
или улитковая кривая линія, и 
такоеже движеніе. W ężykiem, 
adv. rzeka u biega wężykiem, 
рѣка т е ч е т ъ  излучинами.

W e zy k a t o r y u m  , (w  medyc.) На
рывной пластырь, или другое 
какое прикладываемое лѣкар
ство.

W ężyko w atość  , ś c i , f  Кривизна, 
к р и во сть; спиральное движеніе, 
винтовая черта, излучина, из
вилина. —  W ę ż y k o w a t y , а , е. 
И звилисты й, извивистый; вин- 
гаовый, спиральный.

W ęży m o r d , и , гп. (w bot ап.) ужо
вникъ (Scorzonera).

W e ż y s k o , а ,  n. Змѣиныя яйца; 
—  2) (w geom et.) мѣра въ длину, 
коею измѣряются поля; или де
с я т ь  квадратныхъ р у т ъ .

W g a ić , act. p e r f .  Дозволить вы
рубки лѣсу.

W g a n ia ć , vid. Wegnać.
W g ią Ć, act. p e rf. W ginąć, imp. 

В о г н у т ь , вги бать; гн ут ь , да
вишь что гибкое въ нутрь чего. 
=  W g i ę t y , а , е. Вогнуты й.

W g eą d aĆ, vid . Weyrzeć.
• W g łę b ić  się, re c .p e r f.  угл уб и ть 

ся ; съ напряженіемъ умствен
ныхъ силъ разсуждать о чемъ.

W gnies'ć , act. p e r f . В дави ть, вти 
с н у т ь , вгнести, вжать.

W g n iezd ziĆ się, rec. p e r f .  Возгнѣ- 
здиться ; занять чужее гнѣздо.

W gram oliĆ się, rec. p e r f .  В ск а
рабкаться; съ трудомъ взлѣзть 
на что. Wygramolić się na górę, 
вскарабкаться на гору.

W g r a ż y Ć się, rec. p e r f . у т о н у т ь ,  
п о то н уть ; погрязнуть.— W g rą -  
żyć с о , опустиш ь, погрузить 
въ воду.

W grodziĆ, act. p e r f .  Wgradzac, 
imp. Оградишь заборомъ, обне
с т и  плетнемъ вокругъ. — W g ro 
dziĆ się w  со , ворваться, во- 
д р ать ся, вломиться; втор гать
ся куда насильно, разрушивъ 
какую либо преграду.

W groziĆ, act. P erf ‘ Угрозами 
вогнать. Wgroz,ić s ię , сдѣ
латься грознымъ-

і б
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'W gryźć się, тес. Въѣсться.
W gryzeic, zka, m. (w hist. nat.) 

Долгоносикъ; насѣкомое.^
W grześ\ć, act. p erf. Wgrzebać, imp. 

Вгрести, вгребать; гребя что 
всыпать, вваливать куда.

W ia ć , med. imp. Wiewnąć, W io
nąć, inst. Wiewać, freq . В ѣ я ть ; 
д у т ь , приводить воздухъ въ 
движеніе; какимъ либо орз'діемъ 
махать или обмахивать кого 
или ч то ; очищать зерна отъ  
плевъ и мякины, w iatr w ieie, 
вѣтръ вѣетъ; pta k  skrzydłam i 
wiewaiąc,  powietrze rozbita, 
птица помахивая крыльями, раз
сѣкаетъ воздухъ; niechay po
wietrze izbę przew iew a, aby 
tylko na chorego me w iało, 
пусть воздухъ дровѣваешъ избу, 
дабы только на больнаго не 
вѣяло. =  W ianie, іа , п. Вѣяніе ; 
дуновеніе, движеніе воздуха-; и 
дѣйствіе вѣющаго или очища
ющаго зерна отъ пыли или отъ  
плевъ бросаніемъ на воздухъ; 
wianie w iatrów , вѣяніе вѣтровъ; 
młynek do wiania zboża, мель
ница для вѣянія хлѣба. —  Wsia
n y  , а , е. Вѣяный; вѣяніемъ о- 
чищенный отъ пыли или отъ  
плевъ; nie wiane zboże-, невѣй- 
ка; невѣяная рожь, пушной 
хлѣбъ.

W jadać się, vid. W jeść się.
W iaderko, W iadereozko, dim. vid. 

W iadro.
W iadomca , y ,  m. W iadomiec, mca, 

m. Вѣдецъ; вѣдомецъ; знатокъ, 
свѣдущій, искусный въ знаніи 
чего; искусникъ въ препору
ченныхъ ему и отправляемыхъ 
дѣлахъ.

"Wiadomość, ści, f .  Знаніе; свѣдѣ
ніе въ чемъ, приобрѣтенное 
ученіемъ или опытомъ; posia
dać głębokie wiadom ości, имѣть 
глубокія знанія, свѣдѣнія; za 
wiadomością, завѣдомо; зная или 
увѣдомленъ будучи напередъ; —  
съ дозволенія, — а) W iadomość, 
вѣдомость; всякое извѣстіе, 
письменное или словесное увѣ
домленіе о чемъ либо ; в ѣ сть ; 
nie mam о nim żadney wiado
mości, не имѣю объ немъ ника
кого свѣдѣнія; извѣстія. = W ia

d o m y, а , е. W iadomo, adv. Вѣ- 
домый; знаемый, извѣстный; 
adv. вѣдомо, вѣ сти о , извѣстно ; 
wszystkim wiadomo , że on czło
wiek cnotliwy, всѣмъ извѣстно, 
что онъ человѣкъ добродѣтель
ный ; іа п ііе у  podpisany czynię 
w iadom o, я ниже подписанный 
сиѣъ объявляю, или симъ из
вѣщаю.

"Wiad ro , a , n. W iad er k o , W iade-  
reczko, a, n. dim. Ведро; ведерко, 
ведерцо, ведеречко ; сосудъ, для 
черпанія и ношенія всякихъ 
жидкостей употребляемый; —
з) ведро ; мѣра жидкостей и на
питковъ изъ 8о квартъ состо
ящая. =  W ia d r o w y , а ,  е .  Ве
дерный ; къ ведру принадле
жащій. •

W iaduic, vid. Wiadomca.
W ia n e k , n k a , m. Wianeczek, czka, 

m. Вѣнокъ; вѣночекъ; обручикъ 
сплетенный изъ вѣтвій или 
цвѣтковъ, надѣваемый на го
лову въ знакъ какой либо ра
дости или удовольствія. = W ia-  
n e c z n y , а , е. Вѣнечный.

W ianie w ialni, vid. Wiać.
W ia n n y , W ian owy , vid. Wienny.
W iano, а , n. Вѣно; награжденіе, 

приданое дочери. W iana swego  
nikomu żona po śm ierci męża p ier
wszego zapisać nie m oże, вѣна 
своего вдова не можетъ записать 
никому по смерти мужа своего. 
=  W'iano w aĆ, act. imp. Вѣнити; 
дарить невѣсту, награждать 
приданымъ, давать выводъ за 
нея родителямъ ея. =  W iano-  
WANY, WlANOWNY, а ,  в. .ВѢнОВ- 
ный; къ вѣну принадлежащій; 
(w praw ie) list wianowany, вѣ- 
новное обязательство. Urząd 
też każdy na i:akieщ wianownem  
imienia nikomu odpraw y niia-  
kiey za w ystępek, i  winę męża 
iey czynić nie m a , okrom dobro
wolnego  , i oczywistego przed  
urzędem samey P a n i wianowney 
przyzw olenia, каждый же судъ 
за поступки и погрѣшности му
жа не можетъ приговаривать 
взысканія съ таковаго вѣнов-
наго (приданообеспечительнаго)
имѣнія, развѣбы она доброволь-



но и лично въ судѣ выдала для 
сего позволеніе.

W ia4a , у ,  f .  В ѣ р о я тіе , вѣроима- 
ніе, вѣрованіе; принятіе чего 
за исшинну, признаваніе чего за 
сходное съ правдою или за пра
в д у ; довѣріе; kto prędko  daie  
w ia rę , ten często byw a oszu
kanym , легковѣрный часто бы
в аетъ  об м ан утъ ; to człow iek  
w ia ry  g o d n y , онъ человѣкъ до
стовѣрный, вѣроятія достой 
ный. P ossesor dobrey w iary, 
законный вл ад ѣ тел ь; dziedzic 
z łe y  w ia ry , незаконный владѣ
тель ; w  dobrey wierze, искренно, 
чистосердечно, откровенно. — 2.)
(w theolog.) W ia r a ,  вѣра; при
нятіе , признаніе истинъ о т 
крытыхъ намъ Б о го м ъ , кото-, 
рыхъ мы п о сти гн ута не мо
жемъ. A r t y k u ł w iary , членъ вѣ
ры ; т а к ъ  называется каждая 
истинна, о тк ры тая Богомъ свя
то й  своей церкви; w yznanie  
w ia ry , исповѣданіе вѣры ; — 5)' 
вѣра; изповѣданіе, законъ или 
образъ богопочптанія, содержи
маго какою либо стран ою ; zbi- 
su rm a n ił się, w y rz ek ł się w iary , 
онъ сдѣлался магометаниномъ, 
отрекся огпъ вѣры. Umrzeć za 
w ia rę , oyczyznę i  kró la , уме
р еть за вѣру, отечество и го 
сударя. — 4) W ia r a ,  довѣріе, 
довѣренность; к р ед и т ъ ; доброе 
мнѣніе приобрѣшенное исподне- 
ніемъ обѣщаній, и чрезъ посто
янное содержаніе обязательствъ  
дѣлаемыхъ съ другими; w iarę  
utracić, п отерять довѣренность, 
извѣриться. T en  testam ent d la  
lepszey w ia ry  i  w a g i, ręką w ła 
sną p o d p isu ię , во увѣреніе чего 
сію духовную собственноручно 
поднисую; —  5) W ia r ą , вѣр
ность; твердость, постоянство, 
непоколебимость въ исполне
ніи обѣщаннаго. W ia ra  rzadka  
rz ecz , w iernego trudno naleźć, 
вѣрность рѣдкая вещь, вѣрнаго 
трудн о н а й ти ; dochować w iary, 
сохранить вѣрность; oddadż па  
w ia r ę , о т д а т ь  на вѣ р у; о т д а т ь  
на со в ѣ ст ь , на честность дру
гаго.

W  IAR.DUNK, Ц , 7П. WlERDUNK, U,

т. М о н ета; і8  грошей; четвер
т а я  часть гривны или 12 П раг- 
скихъ грошей; — г) дюжина.

"Wia r liw o śc , śc i, /. Легковѣріе, 
легковѣрность; безразсудная у -  
добопреклонность къ приятію 
за истинну вещёй недоказан
ныхъ. =  W i a r l i w y , а ,. е. Лег
ковѣрный; легковѣренъ.; легко- 

*вѣръ; т о т ъ ,  который безъ раз
бору, безразсудно всему вѣритъ.

WiAROBRońcA, у ,  т. Защитникъ 
вѣры.

WlARODATNY, WlARODAYNY, Я , в. 
Вѣрительны й; listy w iarodayne, 
кредитивъ; кредитивная или 
вѣрющая гр а м о та ; письмо к о -  
тороеГосударъ , посылающій пу
бличнаго М инистра, даетъ ему 
для порученія его то м у Го су
дарю , къ которому онъ о т 
правляется, и которое не толь
ко опредѣляетъ чинъ негоціа- 
т о р а , но и уполномочиваетъ 
его къ отправленію всѣхъ дол
жностей , съ званіемъ его со
пряженныхъ.

'Wiarogodność , śc i, f .  Достовѣр
н о ст ь ; несомнительность, под
линность , т о ч н о сть ; истинна 
достойная вѣроятія. =  W iaro-  
g o d n y , а ,  е. Достовѣрный; и - 
стинный, несомнительный, по
длинный, достойный всякаго вѣ
роятія; никакому сумнѣнію не 
подлежащій. W iarogodny św ia
d ek , достовѣрный свидѣтель; о 
tern w ydarzeniu słysza łem  od' 
w iarogodnych ludzi, я слышалъ о 
семъ произшествіи о тъ  людей 
достовѣрныхъ.

W iar o ło m ca , у ,  т. Вѣроломецъ; 
вѣроломъ; клятвопреступникъ; 
к т о  - нарушаетъ к л я т в у , или 
данное кому честное слово; 
измѣнникъ. =  W iarołomstw o , а, 
п. WlARoŁOMNOSC, Ści, /. ВѣрО- 
л о м ство ; нарушеніе вѣрности, 
Преступленіе клятвы , измѣн
ничество. =  W iar o ło m n y , а ,  е• 
W ia r o ło m n ie, adv. Вѣроломный; 
клятвопреступный, не хранящій 
торжественнаго обѣщанія, на
рушающій данное обязательство, 
склонный къ измѣнѣ; adv. вѣ
роломно ; клятвопреступно, из
мѣннически. W iarołom nym  bydź,



1 24 WIA WIA

вѣроломствовать; безсовѣстно, 
въ противность даннаго дру
гому, особливо въ дружбѣ, слова 
п о ступ ать, преступать клятву, 
нарушать учиненное съ кѣмъ 
условіе или дружбу.

* W iaroodst^pnik., а , т. В ѣроот
ступникъ ; кто отпалъ, о т с т у 
пилъ, ошвергся отъ вѣры.

W iaropodobnosć , ści, f .  Вѣропо
добіе, правдоподобіе, нѣкое 
сходство съ истинною. =  W ia-  
ROPODOBNY, а 1 в' Вѣроподобный; 
вѣроподобенъ; похожій на пра
вду; близкій, подходящій къ 
исшпннѣ; вѣроятный, вѣроятенъ; 
имовѣрный.

W iArowac się czego, гес. ітпр. Бе
речься; стеречься, храниться.

W iar o złam ca , у , тп. vid. Wiaro- 
łomca. =  W iArozmienny, а , e. 
Вѣроотступный; , отступившій, 
ошвергшійся, отпавшій ошъ вѣ
ры или закона, исповѣданія.

W jarzm ic, act. p e r f  Wjarzmiać, 
imp. Впрячь, впрягать въ иго.

W ras, vid. Wiąz. =  W i 4 sk a , vid. 
Wiązanka.

*W ią t e k , tku, тп. Вѣтвь.
W ia t r , u , иг. В ѣ тр ъ ; вѣтеръ. 

W iatr -wschodni, в о с т о ч н ы й  
вѣтръ; — zachodni, западный 
вѣтръ; ■— półn ocn y , сѣверный 
вѣ тръ ; — południow y, южный 
в ѣ тр ъ ; -wiatr poboczny, боковой 
вѣтръ; -wiatr południowschodni, 
юговосточный вѣ тръ ; — p ó łn o -  
cnowschodni, сѣверовосточный 
вѣтръ ; — południozachodni, ю- 
гозападиый вѣтръ, — północno- 
zachodni, сѣверозападный вѣтръ. 
W ia tr morski, моряна; вѣтръ, 
съ моря дующій ; uderzenie wia
tru , порывъ вѣтра. W iatr p o 
myślny, попутный в ѣ тр ъ ; по- 
вѣтеръ; w iatr ciągnący, сквоз
ной в ѣ тр ъ ; p ły n ą ć  przeciw wia
tru , плыть противъ вѣ тра; p o 
chwycić w iatr, выиграть вѣтръ 
у другаго корабля; — \fig-) P a 
trzeć zkąd w iatr w ieie, сообра
жаться со временемъ и обсто
ятельствами ; наблюдать тече
ніе дѣлъ, и обстоятельства, 
дабы по том у устроить свои 
поступки; na w iatr m ówić, го
воришь так ъ , какъ къ стѣнѣ

горохъ; pieniądze moie ulecia
ł y  na cztery wiatry, деньги мои 
изчезли, разлетѣлись по свѣту; 
пропали; bez dowodów wszystkie 
twoie żałobliw e słow a  na wiatr 
p ó y d ą , безъ доказательствъ 
всѣ твои жалобы останутся 
безъ уваженія. Temu со z wia
trem p rz y s z ło , to z wiatrem u- 
leci, имѣніе легко нажитое, 
также легко и пропадаетъ; или: 
верча нажито, верча и прожи
т о ;  или: какъ пришло, такъ и 
пошло; — 2) [w my śliw.) запахъ, 
духъ , которой оставляетъ за 
собою скотина въ т ѣ х ъ  мѣ
стахъ гдѣ она была; — ч у т ь е ; 
обоняніе; — 3) w iatr w  żołądku, 
вѣтръ въ нутрь животныхъ; 
w iatry puszczać, вѣтры пус
кать.

W i a t r a k , а , и , m. W i a t r a c z e k , 
czka, т. Вѣтреная мѣльница. 
— wiatraczek w oknie, отдуши
на. =  W i a t r a k o w y , а , е. Вѣ
треной мѣльницѣ принадле
жащій.

W  i a t r e k , rka , т. W i,At r e c z e k , 
czka, т. Wietrzyk, dirn. В ѣ те
рокъ ; вѣтерочекъ.

W i a t r o c i a g , и , т. Воздушной на
сосъ ; — 2) (w  anatom .) горло 
дыхательное, бьющая жесткая, 
или дыхательная, духодвижнаа 
жила, воздушный, духодвижный 
каналъ.

W iAtro m ierz, а ,  т. Вѣтромѣръ; 
анемометръ; орудіе употребля
емое для измѣренія силы и на
правленія вѣтровъ.

W i At ronogi , а, іе. (poet.) Быстрый, 
прыткій; скоробѣгущій, скоро
течный,

W ia tr op e ;d , а , т. Вѣтреникъ; 
вѣшроносецъ; • непостоанникъ,
вертопрахъ; кто безразсудно, 
неосновательно во всемъ посту
паешь; — 2) душникъ, вѣтриль- 
никъ, вѣтродуй, воздушникъ, 
вентиляторъ; махина для воз
обновленія воздуха въ такихъ  
м ѣстахъ, гдѣ очищеніе его не
обходимо нужно, к ак ъ -то : въ 
рудокопняхъ, гошпищаляхъ, ко
рабляхъ и проч.

WiATRopĘDAfY, а , е. {poet.) Бы-



стрый, быстробѣгущій, быстро- 
парящій, скоротечный.

W i a t r o w i s k o , а , п. М ѣ сто  гдѣ  
встрѣчаю тся вѣтры  съ разныхъ 
сторонъ дующіе.

W ia t r ó w k a , % / .  Духовое ружье.
W ia t r o w y , а , е. Вѣтрены й; о т 

носящійся до вѣтра.
W ia t r o ź y ł  , а , 7п. W iAt r o ż y ł a , 

у , у .  (w  hist. nat.) ^Хамелеонъ; 
родъ ящерицы.

W i a t y k , W h a t y i c , vid . Nadroźne.
W i ą z , ięzu, m. Ѵ з а , узы ; все что  

связы ваетъ; — связь, перевязь, 
перевясло, веревка или цѣпь, 
арканъ, союзъ, оковы, вериги, 
п у т ы , ужище. W ięzy od w ino
ro śli, прицѣпки виноградныя; 
находящіяся насупротивъ лис
тьевъ. W iąz w oskow y , ячея со
товая ; —  zdiąć z kogo więzy, 
снять съ кого у з ы ; trzym ać  
w w ięz a c h , содержать во узахъ ;
—  2) W ią z , вязъ ; дерево на 
илемъ похожее.

W i ą z a ć , act. ітр. В язать. W ią 
zać snopy, вязать <;нопы; — 2) 
W ią z a ć  kogo na imieniny, пода
рить именинника чѣмъ нибудь;
—  3) W iązać w  p isan iu  litery , 
связывать буквы, соединять ; —
4) W iązać x ię g i , переплетать  
книги; — 5) TKiązać drzewo, свя
зывать ; посредствомъ замка 
ск рѣ п л ять, соединять строевой  
лѣсъ; — 6) TKiązać s ło w a , со
чинять с т и х и ; —  7) W iązać  
się przy k im , привязываться; 
прилѣплятьсяj ч у в с т в о в а т ь  
склонность; предаваться кому 
или чему; —  8) (р го ѵ .) Chleb 
паут оспіеу w ią ż e , благодѣя
ніемъ скорѣе всего можно при
вязать къ себѣ ; — g) W ią że się 
k w ia t, owoc, завязывается; ш. е. 
изъ цвѣта переходитъ въ плодъ. 
=  W ią z a n i e , іа , п. У з а , узы ; 
все что связы ваетъ; л ен та, ве
ревка, тесь м а, снурокъ, ремень 
и проч. — 2) [w anatom .) W ią -  
z a n ia , связки; — 3) подарокъ 
сдѣланный кому на имянины; —
4) W lą za n ie  x ią żk i, переплетъ;
—  5) W iązan ie  dachow e , ко - 
йекъ ; верхъ кровли , стропилы; 
легель; —  б) W iązan ie owocu, 
завязь; начало, зачинъ какого

либо плода послѣ цвѣта. =  
W i ą z a n y , а , е. Вязаный, свя- 
заный; (w muzyce) fu z a  raz 
wiązana, dwa razy wiązana, крю- 
чекъ; двойный крючекъ. — Uwią
zana m ow a, стихи.

W ią z a d ł o , а , n. Членосовокупле- 
н*е) с̂° единеніе, сплоченіе, связь, 
спайка костей.

W i ą z a ii , i , f .  W ią z a n k a , W ią z k a , 
dirn. Связка; нѣкоторое коли
чество вещей вмѣстѣ связан
ны хъ; вязанка, вязанъ. W iązka  
s ia n a , вязанка сѣна, w iązki 
chróstowe, фашинникъ; пуки изъ 
древесныхъ вѣтвей связанные. 
W ią zk a  p a p ie ró w , свертокъ бу
магъ.

W ja z d , и , т ■ В ъѣ здъ ; въѣзжаніе; 
дѣйствіе въѣзжающаго; и мѣ
с т о , по которому въѣзжаютъ 
к у д а ; входъ, вшесшвіе, в сту 
пленіе, ворота; w ja z d  K ró la , 
P o s ła ,  въѣздъ Короля, Посла.

W i ą z k a , vid . Wiązań.
W ią z k o w y , а , e. (w  botan.) П у -  

чечный; rosim y w iązkow e, рас
тенія пучечныя; когда многіе 
цвѣтки или плоды собраны и 
прижаты другъ ко другу. —  
K orzeń wiązkowy, корень пуч
коватый ; когда много корней 
вы ходятъ изъ одного центра, 
растягиваясь въ длину (fascicu- 
laris).

W ią z n ą Ć, vid . Więznąc.
W ią z o w y , W ie ż o w y , а ,  e. Вязо

вый; принадлежащій, свойствен
ный вязу. W iązow y g a ik ,  вяз- 
никъ; лѣсъ изъ вязовыхъ деревъ 
состоящій. W iązow e łyko , лубъ; 
внутренняя кожа, кора снятая 
съ вазу.

W i b r a c y a  , y i , f  М аханіе, сотря
сеніе, потрясеніе, дрожаніе, ка
чаніе , движеніе; [говорится о 
мастниісё вЪ ст'ЬнныхЪ гасахЪ, 
также о м узыкальныхъ стру
нахъ , тетив'Ь л у к а , и npoz. 
приведенныхъ вЪ движеніе) pid. 
Wahanie się.

W ić , act. imp. W inąć, inst. Wiiać, 
cont. В и т ь ; посредствомъ кру
ченія одну нить или прядь съ 
другою соединять, сп летать, 
сучи ть ; w ić n ic i, м о т а т ь , сма
ты в а ть  н и ти ; wić w ianki, вить,
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плести вѣнки; — (ргоѵЛ na swo- 
іе wiiać m otow idlo , быть за- 
ня ту единственно собственною 
пользою. — W ie s ię , гес. виться; 
о тъ  крученія ссучиваться, свер
ты ваться , крутиться ; — около 
него обвиваться, заплетаться;
—  изгибаться, дѣлать извилис
то е обращеніе; — около кого 
вертѣться; — ласкаться къ ко
му. W iie się w ąż, змѣй вьется;
— (•w botanice) w iiąca się ło 
d yg a , стебелъ завитой, пере
плетающійся на подобіе вино
градной лозы.

Wic, г, / .  Witka, dim. Витвина; вся
кая гибкая лоза, вѣтвь или 
прутъ древесный, изъ кото
рыхъ ви ть, плести что нибудь 
можно; хлы стъ, бичекъ, п р утъ ; 
прутикъ; розга древесная безъ 
листьевъ. — W ici woienne ца 
pospolite ruszenie, созываніе 
дворянства къ общему ополче
нію ; королевская грамота при
зывающая дворянство къ обще
му ополченію для защиты оте
чества ; — dębowa wic uczy ro
bić, дубинка научитъ работать; 
нужда научитъ калачи ѣсть. 
W ić cienka, którą со przyw ię- 
zuią , вица; вичъ, вичикъ; прутъ  
извитый, закрученный, употре
бляемый для сшиванія досокъ 
у  водоходныхъ судовъ и связы
ванія плотовъ ; — витвина; —  
вязь; мочальная веревка , веревка 
изъ какого дерева весьма гиб
каго, которою связываютъ вя
занки ; zagrać komu w  dębową 
w ić , поколотить кого; нака
зать лозами,

W ic e , Вице; (сіе слово латинское 
употребляется только вЪ сло
жности сЪ другим и, титло 
достоинства или званія зна- 
тащиліи; на прим: W ice Guber
n a tor, Вице-Губернаторъ. W ice 
K anclerz , Вице-Канцлеръ. W ice 
Prezydent, Вице-Президентѣ. 
W ice gieren t, Вице -  офиціалъ. 
W ice K ró l, Вице-Оой, вице ко
роль; правитель такого госу
дарства которое называлось или 
Называется королевствомъ; на
мѣстникъ государевъ; и озна- 
zaemo товарища или заст упа

ющаго мі'сто во отсутствіи 
котораго либо изЪ сихЪ zunoe- 
никовЪ).

W i c h e r  , ch ru , т. В ихръ; вихорь; 
заверить, сильной, крутой вѣтръ, 
сильное стремленіе в^оздуха.  ̂ =  
W ic h r o w a ć , W i c h r z y ć , med. imp. 
Ш ум ѣ ть, бурлить, бушевать, 
свирѣпствовать; в о з б у ж д а т ь  
раздоръ, несогласіе; причинять 
безпокойствіе. =  W i c h r o w a t y , 
W i c h r z y s t y , а , е. Бурливый; 
бурный ; неспокойный , шумли
вый; мятежный, возмутитель
ный. == W i c h r o w a t o ś ć  , śc i, j-  
Мятежливость. =  W i c h r o w y , а, 
е . Вихру принадлежащій, отно
сительный. = W i c h r z y c i e l , а , т. 
W' i c h r z y ł e b , łb a ,  да. Возмути- 
тел ь; нарушитель спокойствія; 
— бранько , здорливой человѣкъ; 
головорѣзъ.

W i c i n a , у ,  / .  Байдакъ; большое 
на лодку похожее судн о, дли
ною до десяти сажень, упо
требляемое на рѣкахъ для о т 
возу хлѣба и разныхъ това
ровъ.

WricioxRZEw, u,m .{w  botan.) Козья 
жимолость; к устъ  немного вы
ше сажени выростающій (Loni
cera), =  W i c i o k r z e w o w y  , а , е. 
Жимолостный; жимолости при
надлежащій. W iciokrzewowy p rę
cik, жимолостина; жимолостной 
прутъ.

W i c i o w y , а , е. Витвинѣ принадле
жащій, изъ витвины сдѣланный.

*W m , и ,  да. Видѣніе; — {ргоѵ.) 
ani s ły ch u , ani w id u , ни слуху 
ни д ух у; никакихъ слѣдовъ.

W i d a ć , W i d y w a ć , vid. W id z ie ć .
W i d e l e c , lea , да. Widelce, pl. Вил

к а; вилки; металлическое ору
діе при столѣ употребляемое 
для поддерживанія куска при 
рѣзаніи ножемъ и проч. — а) 
{w anatom.) гортань; пищепрі
емное горло. = W i d e l c o w y , а, 
е. Вилочный; къ вилкамъ при
надлежащій, свойственный, trzo
nek widelcow y, вилочный че- 
ренъ.

W i d e n d A , у ,  f .  WrIDlMUS, и ,  та. 
{w prawie) Скрѣпа; подпись су
дейская предъявленнаго суду до
кумента; — и) выпись; а z xiąg
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p ie rw s z y c h , g d y  kto w ypisów , 
albo w idim usów  iakich potrze
bować b ędzie, też ich spraw ie
d liw ie  i  w iern ie iako w  xięgach  
zapisano będzie, z wiadomością, 
sędziego i  podsędka w ydaw ać  
b ęd ę , а изъ книгъ прежнихъ, 
ежели к т о  потребуетъ какихъ 
выписей, т а к ъ  же и оныя буду 
выдавать съ вѣдома судьи и 
подсудка справедливо и Еѣрно 
какъ въ книгахъ будетъ  за
писано. W idenclę k ła ś d ż , w id y -  
m ować, скрѣплять, подписывать 
судебно.

W i d ł a k , а ,  т. W id ła c zeic , czka, 
т. {w botanice) П лаунъ; мохъ, 
коего отваръ съ пользою упо
требляю тъ для истребленія не
чисти на тѣ л ѣ  (Lycopoclium сіа -  
Yatum), (Spica Sarmatica). — 2) 
[w fo r t y  fi.) W id ła k ,  теналіонъ ; 
строеніе, состоящ ее изъ раве
лина, или полумѣсяца, съ дву
мя большими или малыми оч
ками, коими прикрываются фа
сы равелина.

W i d l a s t y , W id ł o w a t y , а ,  е. р а з 
вилистый ; вилообразный; (w bo
tanice) Ł o d y g a  w id la sta , с т е 
бель вилообразный; когда онъ 
раздвояетса (dicliotomns). — N ie
które p ta k i m aią ogony w id ło -  
w a t e , нѣкоторыя птицы  имѣ
ю тъ  развилистые хвосты . рЁ 
WlDŁATOSC, Ści, f .  ВИЛОЧНЫЙ 
видъ.

"Wid ł ic a , у ,  f  Шпилька, употре
бляемая при уборкѣ ВОЛОСОВЪ.

W i d ł y , ów , p l .  Вилы; w id ły  do 
s ia n a , сѣнныя вилы; w id ły  sta -  
ie n n e , конюшенныя вилы; —  
[prov.) w id ła m i mu w  g ło w ie  u -  
ło żon o , онъ въ умѣ помѣшанъ, 
ряхнулся ум а, п уста я  голова; 
2) W id ły ,  стеченіе, соединеніе 
въ одно м ѣ сто двухъ рѣкъ, 
у с т ь е . K ow no leży w  w id ła c h  
rz e k , W ilii  i  N iem n a , Ковно ле
ж итъ при у сть и  Виліи въ Н ѣ- 
менъ.

W id m a , vid . Wiedma.
W id m o , а , n. Призракъ; приви

дѣніе, сновидѣніе, мечтаніе, 
мечта.

W id n y , а ,  е. W idno , adv. Ясный, 
свѣ тлы й ; a d v . видно, ясно,
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свѣтло. W idność, ści, f .  Ясность, 
свѣ тлость.

W i d n o k r ą g , ę g u , m. Горизонтъ, 
обзоръ; мысленная плоскость, 
касающаяся до то го  м ѣ с т а , гдѣ  
зритель находится и отдѣля
ющая видимую часть неба о тъ  
невидимой.

W i d o c z n y , а , е. W i d o c z n i e , adu. 
Очевидный, очевиденъ; удобови- 
димый, ощутительный взору; 
ясный, нималѣйшему сумнѣнію 
не подверженный; adv. очевид
но; видимо ; ясно, явно, вѣрно; 
widoczne niebezpieczeństw o, о— 
чевндная опасность. Św ia t w i
doczny, видимый с в ѣ т ъ ; всѣ 
зрѣнію подлежащіе предметы; 
rzeka widocznie o pada, въ рѣцѣ 
видимо вода умаляется.

W id o k , и , т. С в ѣ т ъ , ясность, 
м ѣсто откры тое гдѣ все удо
бно можно в и д ѣ ть; со ten list 
z a w ie r a ł, leszcze nie w yszło  
n a  w id o k , что это  письмо за
ключало въ себѣ, или содержа
ніе письма сего, еще не обна
ружилось. — 2) W idok zkąd na  
с о , пространство, которое о т 
куда можно в и д ѣ ть , видъ, про
спектъ ; z tego dom u piękny  
w id p k , сей домъ представляетъ  
прекрасный видъ, dom ten та 
w idok na m orze , домъ ст о 
и т ъ  окошками къ морю; odiąć  
komu w id ok , pozbaw ić  widoku, 
о тн ять .видъ строеніемъ, за
стро и ть проспектъ. —  3) W i
d ok , albo w id o k i, które kto ma 
dla  sieb ie , na p rz y s z ło ś ć , на
мѣреніе, умыселъ, видъ, уваже
ніе ; расположеніе къ ч ем у; на
дежда. W id o ki lego daleko na  
przysz łość  się ro zc ią g a ią , ero 
виды далеко въ будущее про
сти р аю тся; dla  czego to uczy
n i ł ?  w  іакіт  w idoku ?  для чего 
онъ это  сдѣлалъ? какое его 
намѣреніе? czynić со w  w idoku  
odebrania nagrody, дѣлать что  
ради награжденія. —  4) W idok, 
igrzysko, widowisko publiczne, 
зрѣлище, театральное предста
вленіе, позорище, все т о ,  что  
привлекаетъ, обращаетъ вни
маніе. Sm utny, okropny widok, 
печальное, ужасное зрѣлище. —-
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5) W idoki niebieskie, powietrzne, 
знаменіе на нѳбеси, воздушное 
явленіе. W idok fa łsz y w y , при
зракъ ; мечта, ложное чего пред
ставленіе. — N a sam widok pod
pisu tego , serce mi b iło , съ 
перваго взгляду на сію подпись, 
сердце у  мена затрепетало. =  
"Widokowy, а , е. Зрѣлищный, 
позорищный; къ зрѣлищу отно
сительный.

W idokres, и, т. Горизонтъ, об
зоръ ; vid. Widnokrąg.

W i d o m y , а , е. W i d o m i e , adp. Ви
димый ; зримый; что можно ви
дѣть. Sakramentu są znaki wi
dome rzeczy niewidomey, таин
ства суть видимые знаки неви
димой вещи; adv. видимо, явно, 
очевидно.

W i d o w i s k o , а , ’п. Зрѣлище, по
зорище ; все т о , что привлека
етъ , обращаетъ вниманіе; —  
театральное представленіе.

W id ow e  i e z io ro ,  Меотійское бла- 
т о , озеро; азовское море.

W idymusz , vid. Widimus. =  W i d y 
w a ć , pid. Widzieć.

W idz , а, m. Зритель ; смотритель; 
т о т ъ , кто смотритъ что либо 
представляемое; — а) надзор- 
щикъ. Komuby na wuynie ży
wności nie dostaw ało , takowy 
z widzem hetmańskim ma iechać, 
1 wziąć z potrzebę żywności, 6y- 
де бы кому на войнѣ не доста
вало кормовыхъ припасовъ, ша
говый съ даннымъ отъ Гетм а
на надзорщикомъ имѣетъ ѣхать  
и пріискать сколько надобно 
корму."

W i d z i a d ł o , а , п. Зрѣлище, позо
рище ; — призракъ, привидѣніе, 
мечта.

W i d z i a l n o ś ć , ści, f .  Видимость; 
качество или свойство, дѣлаю- 

■ ющее вещь видимою; явность, 
самая наружность в и д и м а г о  
предмета. = W id z ia l n y , а, е. W i
d z i a l n i e , adv. Видимый, видимъ; 
зримый, зрѣнію подлежащій, яв
ный, ясный, очевидный; kiedy 
ona chce, to w ока mgnieniu nie
widzialną się zrobi, когда она 
захочетъ , т о  въ одно мгновеніе 
сдѣлается невидимкою.

W idzowy, а , е. Зрителю принад

лежащій. =  WlDZOWE, П. subs, 
(w pra w ie) Доходъ за осмотръ 
и освидѣтельствованіе; widzo— 
wego o ględn ego , od więźniów 
poturem nego, nie ma bydź wię— 
cey brano, tylko w e d łu g  tey u- 
staw y naszey niżey opisaney, не 
болѣе брать должно за осмотръ, 
освидѣтельствованіе и о тъ  аре
стантовъ потгоремнаго, какъ 
токмо по нижеслѣдующему на
шему росписанію.

W i d z i e ć , act.im p. W idy w a ć , 
В и д ѣ ть ; видать ; зрѣть , смо
тр ѣ ть  , чувствомъ зрѣнія пони
мать ; widzieć we śn ie , видѣть 
во снѣ; iest to cz łow iek , który 
wiele w id z ia ł, эт о т ъ  человѣкъ 
много видѣлъ; dobrze widzieć, 
хорошо ви дѣ ть; widać to z o- 
czu twoich, это видно изъ ва
шихъ глазъ; —  іргор.) Ja k  cię 
w id z ą , tak cię p isz ą , по платью 
встрѣчаютъ ; богатое,' хорошее 
платье придаетъ красы человѣ
ку. B óg w idzi, że ш  o tern те 
m yślę, Богъ свидѣтель, что я 
о томъ и не думаю ; da się to 
widzieć, увидимъ, это окажет
ся; nie w id a ć, не видно. W i
dzieć się, видѣться; имѣть съ 
кѣмъ свиданіе, случай другъ 
друга видѣть. On chce się z P a 
nem w idzieć, онъ желаетъ съ 
вами повидаться, поговорить ; 
а rychło  się będziemy w idzieli?  
скоро ли увидимся? =  W i d z e n i e , 
і а , п. Видѣніе ; глядѣніе, смо- 
трѣніе, ощущеніе чувствомъ 
зрѣнія; — 2) видѣніе; явленіе, 
м ечта, сонъ, сновидѣніе; do 
w idzen ia, до свиданія; widzenie 
się z so b ą , свиданіе. — 3) W i
dzenie , W idzi mi się , мнѣніе, 
вкусъ, хотѣніе, нравъ, воля, 
желаніе. Zyć p o d łu g  swoiego 
widzi mi się, жить по своему 
нраву, по своей волѣ. Każdy 
mówi i  sądzi w ed łu g  swego wi
dzi mi się, всякой говоритъ и 
судитъ по вкусу или по мнѣнію 
своему, или какъ хочетъ. =  
W i d z i a n y , а , е. Видѣнный; въ 
видѣніи бывшій; — 2) уважае
мый ; почитаемый, wszędzie iest 
dobrze widziany, его вездѣ ува
жаютъ, почитаю тъ, любятъ.



WIE WIE 129
4 ,
>

%
*ip>
H
),lt

> ar..

Ut
Г t

fiu i
CJIO- 
Offfi. 
1ІІПІІ 

:tórj1 
іѣкъ 
zięć,
5 0-

ва- ' 
cif 

ino 
iee 
іѣ- 
«г 

a 
to

ira-
ffri- i 
ь съ 
nm 
; Pil-
Ъ Cl
іпшь; 
zieli). 
JBSIE, 
CMO- 

180)11 
.іеяіе,
; dl 
'zenu
Ifi-

BO'1' .

;bO$
0  
po ^ 
gfll *

db'  
ii ;0

P a n i tw oia  czy w idziana iest 
dzisiay ?  госпожа твоя прини
м аетъ  ли сегодня визиты? мо
жно ли ее сегодня ви дѣть?

W i e c , и, m. W i e c e , р і. Верховной 
с у д ъ ; въ коемъ король рѣшалъ 
дѣла окончательно.

W iec  , cońj. (союзѣ заклю гите лъ-  
ный) и т а к ъ , сего ради, посему, 
слѣдовательно, убо ; такимъ о- 
бразомъ; же; iesteś człow iek, 
а więc i śm iertelnym  bydź mu
s isz , т ы  человѣкъ, слѣдователь
но и смертенъ; więc pow iedz, 
скажите жъ намъ.

WniCEY, сотр. Болѣе, vid . W iele.
W ie c h a , у , f .  Вѣнокъ, елка или 

другая зелень, которая вы ста
вляется на кабакахъ и п и тей - 
нщхъ дом ахъ; вывѣска кабач- 
ная; — 2) шалашъ, садокъ п ти 
чій; — 3) (w  botan.) M yszą w ie
cha, мышачей тернъ (Ruscus 
acnleatus).

W jechać, m ed■ p e r f .  W jeżdżać, imp. 
В ъ ѣ х а т ь , в ъ ѣ з ж а т ь ;  ѣдучи 
в ступ а ть  куда; w jechać na dzie
dziniec, do m ia sta , въ ѣ хать на 
дворъ, въ городъ.

W iecheć, chcia, т. W iec h et ek , tka, 
m. dim. Соломенная в ѣ х а ; ме
т л а , яомело; заты чка соломян- 
ная, изъ сѣна; комокъ; клокъ 
соломы, сѣна; p iec  wiechciem  
w yciera ć , м ести печь помеломъ.

W ie c ie r z , а , т. W ięciorica, i ,  f  
Верш а; рыболовное орудіе, сдѣ
ланное изъ прутьевъ съ широ
кимъ отверзтіемъ, къ заду съ у-  
женное;

W iec o w y , а ,  е. Верховному суду  
принадлежащій, vid . W iec.

* W ie c z e r n ia , i ,  f  Вечерня; цер
ковная служба въ вечеру совер
шаемая.

W ieczern ica  , у ,  f  Вечерница; ве
черняя звѣзда, по захожденіи 
солнца свѣтлѣе прочихъ на за
падѣ сіяющая.

W ie c z e r n ik , W iec zo r n ik , а , т. 
Столовая; покой, въ которомъ  
к у ш а ю т ъ , ужинаютъ. =  W ie -  
c z e r n y , W ie c z e r z n y , а, е. уж ин
ный ; принадлежащій, относи
тельный кѣ ужину.

W ie c z e r z a , у ,  f • Вечеря; ужинъ, 
вечерній столъ. —  2) W ieczerza  

Т о  т  П Т

p a ń sk a ,  тайная вечеря; при
чащеніе, пріобщеніе с в я т ы х ъ  
тайнъ. =  W ie c z e r z a ć  , act. imp. 
уж и н ать ; вечеряти; вечеромъ 
пищу принимать.

W ie c z k o , а , п. dim. Крышечка; 
—  2) [w anatom .) W ieczko, na
kryw ka  , и адглотка, пятый ды
хательнаго канала хрящъ.

W iec zn iĆ, act. imp. Z w ieczn ić,T J- 
wiecznić, perf. увѣковѣчить, y -  
чинить безсмертнымъ, предать 
вѣчности, прославить на вѣки. 
=  W ie c z n ie , adv. Вѣчно; весь
ма долговременно, чрезъ тече
ніе многихъ вѣковъ; навсегда, 
вовсе, безъ возврата; всегда, 
во всякое время, непрестанно у 
присно. W iecznie ci wdzięczen  
będę, я вамъ вѣчно буду благо
даренъ. Oni wiecznie się z sobą. 
k łó c ą , они вѣчно между собою 
ссорятся.

*WlECZNOBYTNOsĆ, Sci, f .  ПрИСНО- 
сущіе ; существованіе безначаль
ное и безконечное. =  *W ieczno-  
b y t n y , а , е. Присносущный; 
всегда существующій.

W ieczn o ść , ś c i , f .  Вѣчность; бы
т іе  , продолженіе времени конца 
не имѣющее; безконечное пре
бываніе; przeyśdź do wieczno
śc i, преселиться въ вѣчность ; —  
[w p ra w ie ) Z a pis  na dobra le
żące wiecznością komu ustąpio
ne , choćby b y ł p ra w n ie  sporzą
dzony ; iednakże kiedy nie będzie 

przyzn an y, nic u p ra w a  ważyć  
nie p o w in ie n , запись на недви
жимыя имѣнія, уступленныя въ 
вѣчность , х о т я ' бы и написана 
была по формѣ, но ежели не 
сознана по надлежащему въ су
дѣ, почитается недѣйствитель
ною. =?= W ie c z n y , а ,  е. Вѣчный; 
не имѣющій ни начала ни кон
ца бытію своему; безконечный, 
бы ть не престающій ; — весьма 
долговременный, или чрезъ всю 
жизнь продолжающійся. Żyw ot 
wieczny, вѣчная жизнь. I  póydą  
ci na mękę w ieczną, a spraw ie
d liw i do żywota w iecznego , и 
пойдутъ сіи въ муку вѣчную, 
а праведники въ жизнь вѣчную.

W iec zó r , а , т. Вечеръ; время 
между концемъ дня и началомъ

ч
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ночи бывающее, или не задолго 
до захожденія солнечнаго; p r a 
cować od rana do wieczóra, 
работать съ утр а до вечера; 
przepędzić wieczór na rozmowie, 
na czytaniu , проводить вечеръ 
въ бесѣдѣ, въ чтеніи. W ieczo- 
czorem, w  wieczór, p o d  wieczór, 
вечеромъ; въ вечернее время. —  
W ie c zo r n ik  , vid. Wieczernik, =  
W ie c z o r n y , а , e. Вечерній; ве
черу свойственный, въ вечеру 
бывающій. W ieczorna gw iazda, 
в е ч е р н и ц а ;  вечерняя звѣзда. 
Wieczorna modlit w a , вечерняя 
молитва.

W iec zyst y , а ,  е. W ie c z y śc ie , adv. 
Безпрестанный, безпрерывный, 
безпереводный, продолжитель
ный, вѣчный, всегдашній; а przy  
każdym rozdziale wieczystym , li-  
sty,przywileie zostawać m aiąprzy  
tym, przy kim to imienie zostanie, 
i na które przywileie s łu ż ą , а при 
каждомъ вѣчномъ дѣлежѣ доку
менты и привилегіи имѣютъ о- 
сшавашься у того, кому т о  имѣ
ніе достанется, на которое шѣ 
привилегіи служатъ.

W ied eii, d n ia , т. Вѣна; столица 
Австрійскаго Государства. Ja n  
Sobieski oswobodził W iedeń г. 
■i683, Король Іоаннъ Собѣскій 
освободилъ Вѣну j 683 года. =  
WiEDEnsKi, а , іе. Вѣнскій; изъ 
Вѣны произходящій, привезен
ный. Kocz wiedeński, вѣнская 
коляска.

W ied m a , W ied źm a, W idm a, у ,  f .  
Вѣдьма; колдунья, чародѣйка. 
== W ied m i, ш , іе. Вѣдьмѣ при
надлежащій, свойственный.

W iędnąc , med. inst. Więdnieć, imp. 
Zwiędnąć, Uwiędnąć, p erf. Вя
нуть ; увядать ; завянуть , увя
н уть; засохнуть, поблекнуть; 
{говоря о прозябаемыхЪ) когда 
отъ недостатка питательныхъ 
соковъ лишаются естественной 
своей живости, свѣжести, крѣ
пости и повислыми становятся, 
od suszy trawa i  kwiaty więdnie— 
lą ,  отъ  засухи трава, цвѣты  
вянутъ; (ргоѵ.) nie masz tey ró
ży. któraby nie z w ięd ła , нѣтъ  
такъ прекрасной розы, кото
рая бы не осыпалась; т .  е. кра

сота съ лѣтами проходитъ. — 
Z w ięd ły , uw iędły, вялый ; вялъ • 
по причинѣ недостатка пита
тельныхъ соковъ или воспре- 
пятствованнаго въ нихЪ обра
щенія оныхъ лишившійся своей 
свѣж ести, живности и крѣпо
с т и ; завялый; увялый, увялъ; 
поблеклый; zw ięd ły  k w iat, увя
лый ц вѣ тъ ; —  (о m ięsiwie) wię
d ły , вяленый; вывѣтреный, про
вѣсный, копченый; w iędłe  mię. 
s o , копченое , провяленное мясо. 
—  ( о ludziach) W iędn ieć, увя
дать ; сохн уть, ослабѣвать; пз- 
тощ аться, изнуряться.

W ied za , у , f .  Знаніе ; вѣдѣніе; bez 
тоіеу wiedzy, скрытно о т ъ  ме
ня, тайно, безъ моего вѣдома, 
не сказавъ мнѣ; on się ożenił 
bez wiedzy rodziców , онъ же
нился безъ вѣдома, скрытно, 
тайкомъ о т ъ  своихъ родите
лей.

W ied zieć, med. ітр. Вѣдать, знать, 
извѣстну быть. B ó g  tylko w ie , 
со będzie, одинъ Богъ вѣдаетъ, 
что впередъ б у д е т ъ ; nie wiem 
со czynić, я не знаю, что дѣ
лать , dadż komu wiedzieć о 
czem ,' дать знать о ком ъ , или 
о чемъ; и зв ѣ сти ть , увѣдомить; 
те wiedzieć komu teraz wierzyć, 
не извѣстно кому теперь вѣ
рить ; nie w iedzieć, gdzie się 
p o d z ia ła , не извѣстно куда дѣ
валась. {ргоѵ.) W ie p ie s , komu 
sadło  z ja d ł , знаетъ кошка, чье 
мясо съѣла; пословица, отно
симая къ том у, к то  сдѣлавъ 
другому обиду или какое дур
ное дѣло , совѣстію изоблича
ется , тревож ится; nie wiesz со 
g o  dolega, вы не знаете, гдѣ 
у  него ногу ж м етъ ; rozkazał 
wziąć fo rte cę , choćby koszto
w a ło  nie wiedzieć c o , прика
залъ взашь крѣпость, во что 
бы т о  ни ст а л о ; ile w iem , to 
те b y ł w  m ieście, онъ не былъ 
въ городѣ, сколько это мнѣ 
извѣстно; któż wie czy przyy- 
dzie ? кто зн аетъ , придетъ ли 
онъ? nie w iedział со na to od
powiedzieć , онъ не умѣлъ ска
зать въ о твѣ тъ  ни единаго 
слова.
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W iedźma , vid . W ied m a .
*W i ^d zina , pid. jyię.dłe. mięso, W ię

dnąć.
W ie ia c z , a, m. В ѣ ятел ь , к т о  по

средствомъ вѣянія и вѣяла очи
щ аетъ зерна о т ъ  пыли, пелы 
или плевъ. =  W ie ia c z k a  , W ie -
ІА Т К А  , І, f .  W l E I A D Ł O , W l E W I -
d ło  , а , и. Вѣяло , л о п ата, о -  
рудіе деревянное, желобоватое, 
объ одной р ук о я т к ѣ , употре
бляемое для вѣянія, отдѣленія 
хлѣбныхъ зеренъ о т ъ  мякины 
ИЛИ плевъ. =  W lE IA D L N Y , W l E -  
i a l n y , а ,  е. Относящійся до 
вѣянія; при вѣяніи употребляе
мый.

W i e k , и, et а ,  т. В ѣ к ъ ; продол
женіе времени; w iek N iężyca, 
старость луны, число дней, про- 
щедшихь о т ъ  новомѣсачія; мѣ
сяцъ лунной; время, которое 
протекаетъ о т ъ  одного ново
лунія до др угаго ; — 2) извѣст
ное время;' —  Ъ.) вѣ къ ; лѣта, 
извѣстное время жизни; воз
р а с т ъ , коихъ въ жизни человѣ
ческой считается п я т ь ; мла
денчество , отрочество , юноше
ство , мужество и с т а р о ст ь ; 
człow iek w  wieku , человѣкъ пре- 
старѣлы й; пожилый, стар ы й ; 
w iek człow ieczy nie d ł u ż s z y  
ośm iudziesiąt lu t , обыкновенный 
вѣкъ человѣческій не болѣе се
мидесяти л ѣ т ъ ; w iek męzki, 
мужество., мужеской возрастъ ; 
wiek m łodociany , младенчество ; 
w iek d o y rz a ły , зрѣлыя л ѣ т а ;  
w  kwiecie w ieku sw e g o , въ цвѣ
тущ и хъ  л ѣ тахъ  ; —  4) вѣкъ ; 
стол ѣ тіе ; —  безконечное тече
ніе бы тія какой либо вещи; 
всегдашнее пребываніе; — вѣкъ; 
время достопамятное по про
долженію какихъ либо отмѣн
ныхъ обстоятельствъ , или дѣ
яніи человѣческихъ. P ierw szych  
trzech w iek ów , k o ś c ió ł  Chrze- 
ściiański w ytrzym a ł o k r o p n e  
p rz e ś la d o w a n ie , въ первые три  
вѣка христіанская церковь у -  
жасное пр етерпѣла г о н е н і е ;  
p rz e sz ły , tera in ieyszy  w iek , про
шедшій , нынѣшній вѣкъ; w iek  
z ło ty , золотой вѣкъ; w iek że
lazny, желѣзной в ѣ к ъ ; желѣз

ныя времена. W iek Zygm untów  
s łu szn ie  iest nazw any złotym  
wiekiem  w  P o lsc e , Сигизмундовъ 
вѣкъ справедливо названъ зо
лотымъ вѣкомъ Польши. W iek  
A u g u s ta , H o m era , Августовъ , 
Омировъ вѣ къ , времена когда 
А в г у с т ъ  царствовалъ, Омиръ 
писалъ. Zepsucie w ie k u , р а стл ѣ 
ніе вѣка, т .  е. нравовъ чело
вѣческихъ живущихъ въ том ъ  
вѣкѣ.. — N a  w iek i, na  w iek i 
w iek ó w , во вѣки вѣковъ ; w ieki 
іак cię nie w idziano , давнымъ 
давно васъ не видали; —  od wie
ków , odw iecznie, изкони, из- 
древлѣ.

W ie k ie r a , vid. Wekiera.
W ie k o , a, n. W ieczko , dim. Крыш

ка.
W iekopomny, а ,  e. Приснопамят

ный ; достойный всегдашняго 
воспоминанія.

W ie k o w a ć , med. cont. Вѣ ковать; 
пребывать гдѣ чрезъ долгое 
время; —  вѣчно продолжаться; 
пребывать.

W i e i c ś z e ć , п. ітр. у в е л и ч и в а т ь с я .
W ii k̂szos'Ć, śc i, f .  большинство; 

большее ч и с л о ,  количество; 
zdecydować со większością g ł o 
só w , рѣшить что по большин
с т в у  голосовъ. — W ie;k s z y , сотр. 
больше, vid . Wielki. =  W i^k sz y Ć, 
act. imp. Zwiększyć, Powiększyć, 
p e rf. увеличивать; увеличить; 
возвеличивать; большимъ дѣ
л а т ь , какъ въ разсужденіи чи
сла, мѣры, т а к ъ  и въ разсужде7 
ніи напряженія; разширить, рас
пространить ; zwiększyć intratę, 
увеличить, приумножить до
ходъ. Zwiększyć, podwyższyć ce
n ę , прибавить цѣны, возвысить 
ц ѣ н у ; choroba iego zwiększa się, 
его  болѣзнь умножается, у су 
губляется.

W ie k o w y , а, е. Крышечный; крыш
кѣ принадлежащій; — 2) вѣко- 
вый, вѣковой, весьма продол
жительный , долговременный.

W iek u isto ść , śc i, f .  ІТрисносущіе; 
вѣчн ость, существованіе безна
чальное и безконечное. =  W ie 
k u is t y , а , е. W iek u isc ie , a d v . 
Присносущный, всегда суще
ствующій , вѣчный, безконеч-
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ный, безпрерывный, безперевод
ный, продолжительный; adv. 
безпрестанно, б е з п р е р ы в н о ,  
всегда.

W i e l b i ć , act. imp. Славить, воз
величатъ, прославлять, славо
словить. W ielbi dusza тпоіа Р а -  
п а, величинъ душа моя Госпо
да. —  W ielbiciel . , а , тп> Обо
жатель; безмѣрной похвалытелъ; 
кто превозноситъ, величаетъ, 
хвалитъ кого.

W ie l b ł ą d  , а, тп. Велбліодъ, и вер
блюдъ. W ielbłąd sam ica , вер
блюдица; (ргоѵ.) z muchy robić 
w ielbłąda, самой малой просту
покъ съ лишкомъ увеличивать, 
уважать. =  W iel blądniic , a ,m .  
Велблгодникъ; управляющій вел- 
блюдомъ. =  WlELBLĄDOICOZA,J(', f .  
Ангорская коза. =  W ie l b l ą d o -  
owca  , у , f .  ГІерувіанской вел
бліодъ. == W i el b l ą d o r y s  , іа , т. 
Камелопардалъ. —  W i e l b ł ą d z i 
c a , у , f .  Верблюдица. =  W i e l -  
b l a d o w y , а , е. W i e l b ł ą d z i , іа, 
іе. Велблюмій; велблюжей. Sierć 
wielblądza, велблюжья шерсть.

W i e l c e , adv. В е с ь м а ;  очень, 
крайне, зѣло; wielce się cieszę 
z twoiego szczęścia, весьма ра
дуюсь вашему благополучію; b y ł  
to dobry wódz, ale złośliw y  
wielce człow iek , онъ былъ хо
рошій полководецъ, но весьма 
злобный человѣкъ; — 2) (titul.) 
mnie wielce Mości Pan ie, мило
стивый; высокопочтенный Го
сударь.

W i e l e , G. W iela, W ielu, много; 
— (compar.) Więcey, болѣе, боль
ше ; w wielu mieyscach, во мно
гихъ мѣстахъ. W iele to kosztu-  
іе ? сколько это стои тъ ? ni
mniey, n i więcey ia k ....... , ни
меньше, ни болыце какъ. . . . ,  tern 
więcey ż e . . . . ,  тѣмъ болѣе, тѣмъ  
паче что , im więcey mu о tern 
m ówią, tym się więcey gn iew a, 
dąsa, чѣмъ болѣе ему о томъ  
говорятъ, тѣм ъ болѣе онъ о- 
горчаешся, раздражается; wiele 
razy?  сколько разъ? колико 
кратъ ? W iele straciwszy, osta
tka те zarzucay, потерявъ мно
го , не пренебрегай оставшимся. 
Ktoby też wiele za m ało upro

s ił, a toby nań szłusznie u prawa 
było  przewiedziono i znaydzio- 
no więcey tiiżli u p ro s ił, taki tę 
w ysłu g ę  swą od nas daną wszy- 
stkę traci, ежели к то  подъ ви
домъ малаго большее испро
ситъ , и въ томъ по суду ули
ченъ б у д е т ъ , и окажется у  не
го болѣе, нежели ему пожало
вано, гааковый и всего того, 
что ему отъ  насъ за службу жа- 
ловано, лиш ается, pro ś со пау- 
więcey, а weźmiey coć dadzą, 
проси сколько можно болѣе, а 
бери что дадутъ. W iele о so
bie rozum ie, съ лишкомъ много 
о себѣ думаетъ; {ргоѵ.) huku 
рики wiele, а roboty m a ło , шу
му много, а дѣла мало. W iele 
obiecywać, а m ało daw ać, пу
стою надеждою, пустяками ко
го проманивать, п и т а т ь ; много 
обѣщать, а мало дѣлать; mało 
przydawszy do m a ła , uczyni 
w ie le , неусыпнымъ трудомъ по 
малу всякое трудное дѣло пре
одолѣть , къ концу привести 
можно; — курица по зернушку 
клюетъ да сы та бы ваетъ; —  
[w botanice) W iele z łe g o , vid. 
Wielezłego.

W i e l e b n y , a , e. Почтенный. Wie
lebny oyciec, преподобный o- 
т е ц ъ , ваше преподобіе; званіе, 
которое дается духовнымъ о-> 
собамъ. Przewielebny, высоко
преподобный; (титло Сенатора 
духовнаго званія).Nayprzewiele- 
bnieyszy, высокопреосваіценный; 
(титло прилтса первенствую
щаго Архіепископа). —  W i e l e -  
b n o s c , ści, f .  Преподобіе; (ти
тло придаелюе ліонаиіествую- 
щилЛ).

W iel eie(z y c z n y , а, е. Знающій мѣо- 
гіе языки.

W i e l e z ł e g o , (w botan.) Запятнан
ная змѣй трава (Arum inacula- 
tum).

W i e l k i , a , ie. W i ą k s z y , comp. Ве
ликій ; великъ ; — большій , вяЩ- 
ціій , сугубѣйшій ; —  велій, вы
сокій , рослый, крупный, огром
ный. W ielki człowiek , wzrosły, 
рослый человѣкъ; w ielki budy
nek, большое, пространное зда
ніе, строеніе; wielkie drzewo,



высокое, большое, рослое де
рево. W ie lk a  rzeka, большая рѣ
ка. JK le lk a  licz b a , великое^ чи
сло , множество. JWielka ilość, 
большое, великое количество. 
W ielk a  n iespra w ied liw ość , вели- 
кая о б и д а ,  несправедливость. 
W ielk ie  skąpstw o , безмѣрная 
ск у п о ст ь ; to tylko w ielkim  ko
sztem można z ro b ić , эт о  сдѣ
лать можно, только за великія 
деньги, только не безъ вели
кихъ расходовъ. Oni są  w ielcy  
prz y ia c ie le , они тѣсны е друзья. 
W ielki ś w ia t , знатные люди, 
большой с в ѣ т ъ , придворныя, 
знатныя и чиновныя о с о б ы .  
W ielk i p a le c , большой палецъ. 
W ielki P a n , великій, знатный 
Господинъ, вельможа; РѴіеІка 
choroba, падучая болѣзнь; чер
ная немошц ; po większey części, 
по большей части. W ielk i X ią -  
ż ę , Великій Князь. W ielka  X ię -  
ż n a ,  Великая Княгиня. Jk  le lk i 
K a n c le r z , Великій К а н ц л е р ъ .  
M a rsz a łek  w ie lk i, великій Мар
ш алъ; — Оберъ -  Гоф мейстеръ. 
W ie lk i K oniuszy , О беръ-Ш тал- 
мейстеръ. , W ielk i M istrz M a l
ta ń sk i, Гросмейстеръ М альтій
скаго ордена. P io tr  W ie lk i Ce
sarz R o ss y y sk i, П етръ  Великій 
И м п е р а т о р ъ  Всероссійскій. 
W ielk i w ez y r, великій, верхов
ный В изиръ; z w ielką biedą, съ 
нуждою , съ т р у д о м ъ , насилу, 
едва. Sokrates b y ł  w ie lk i filo z o f, 
Cyceron w ielk i m ów ca , Сократъ  
былъ великій ф илософ ъ, Цице
ронъ великій ораторъ. W ielk i 
p o s t ,  великій постъ . W ielk i ty
dzień, страстная недѣля. W ielk a  
n oc, W^ielkonocne św ięto , lk  іе і-  
konoc, свѣтлое воскресеніе Х р и 
стово ; свѣтлый праздникъ Пас
х и ; PKielki C zw a rtek , великой 
ч етвер то к ъ ; —  (proa.) z w ie l-  
kiey chm ury, m a ły  deszcz, ropa 
мышь родила; говорится, ког
да успѣхъ какого предпріятія 
не с о о т в ѣ т с т в у е т ъ  великости  
чаянія или ожиданія.

WlELKIERZ, WlLIUERZ, а , Ш. П о -
становлепіе м ѣ щ а н ъ  началь
ствомъ утвержденное.— а) W ie l-  
k ierz , родъ напусти. =  W ie l -

k i e r z o w Y ,  W i l k i r z o w y , а ,  е . 
Относящійся до мѣщанскихъ по
становленій.

W i e l k o b r o d y , а , е. Великую бо
роду имѣющій.

W i e l k o b r z u c h , а, т. W iel ic ob rzu -  
s ki  , ie g o , т. П узан ъ ; имѣющій 
большое брюхо.

* W i e l k o  c i a ł y , а , е. Великотѣ
лесный ; великотѣлесенъ ; вели
корослый , весьма высокій и до
родный.

W i e l k o c z w a r t k o w y , а , е. В ъ  ве
ликой четвертокъ бывающій.

W i e l k o g ł o w a , у , т. Головачъ; 
головастикъ; у  кого голова ве
лика. =  W i e l k o g ł o w y , а ,  е. Го
ловастый; большую голову имѣ
ющій.

W i e l i c o g r z y w y , а , е. Великогри
вый ; большую гриву имѣющій.

W i e l k o i m i e n n y , а , е. Великоиме
ниты й; весьма славный, вели
кое имя имѣющій.

W i e l k o k s i ą ż ę c y , а , е. Великокня
жескій; принадлежащій, свой
ственный великому Князю.

WlELKOICWIAT, WlELGOJCWIAT, а, 1П. 
(iw botan.) р а к и тн и к ъ ; ракито
вой к у с т ъ ; к у с т ъ  имѣющій о -  
бильные, желтые, на подобіе го
роховыхъ цвѣтки (Cytysis L a -  
burnum).

WlELKOLEN, WlELGOLEN, l l lU , Ш. 
р од ъ  большаго льна.

W i e l k o l e t n i , іа , ie. Совершенно
лѣтній ; человѣкъ, достигшій  
так и хъ  л ѣ т ъ , въ кои по зако
намъ о тъ  присмотру опекуновъ
освобождается = W i e l k o l e t n o s c ,
śc i, f .  Совершеннолѣтіе; совер
шенный возрастъ.

W i e l k o l i s t y , а, е . Большія листья  
имѣющій.

W i e l k o l u d , а, т. Великанъ; испо
линъ ; человѣкъ и м ѣ ю щ ій  ростъ  
или вы соту несравненно болѣе 
обыкновеннаго.

W i e l k o m y s l n o s Ć , śc i,  /• Велико
душ іе; свойство человѣка т е р -  
пѣливо сносящаго нещ астія, о- 
горченіе, досады, поступки и 
докуки о тъ  другихъ ему причи
няемыя , и жертвующаго жизнію, 
временемъ и имѣніемъ своимъ 
благу отечества или ближняго. 
=  W i e l k o m y ś l n y , а, е. W i e l k o -
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m y ś l n i e  , adv. Великодушный; 
великодушенъ; имѣющій, оказы
вающій великодушіе, исполнен
ный великодушія, айѵ. Велико
душно ; съ великодушіемъ, снис
ходительно , терцѣливр.

* W iel ic onoc , vid. Wielka noc. =  
WlELKONOCNY, WIELKANOCNY, CC, 
e. Пасхальный; принадлежащій 
къ празднику П а с х и .  Tablica  
W ielkanocna, ключевое . слово; 
ключъ границъ; chleb wielkono- 
спу, куличъ; круглый х л ѣ б ъ  
пшеничный, каковые пекушса на 
святой недѣлѣ.

W i e l k o n o g i , Великоногій; имѣю
щій большія НОГИ, =  WlELKONO- 
s y , а , е. Носачъ, носатый ; имѣ
ющій большой носъ. =  W i e l k o 
oką  а, ге. W i e l k o o c z y , а, е. Гла- 
зун ъ; глазастый; большіе глаза 
имѣющій.

W i e l k o o k , а , /га. родъ морской 
рыбы.

W i e l k o p i ą t k o w y , а , е. Принадле
жащій къ. страстной пятницѣ.

W i e l k o p o l s k a , G ,  Wielkiey Polski, 
f .  Вевико -  Польша; провинція 
Царства Польскаго, заключаю
щая въ себѣ воеводства Познан- 
ское, Калишское, Гнезненское, 
Сѣрадзкое, Ленчицкое и проч. 
—  W i e l k o p o l s k i , а , і е .  Велйко- 
Польскіи. — W i e l k o p o l a n i n , а, 
те. Житель Велико-Польскій.

"Wi e l k o p o s t n y  , а , е. Велико
постный ; великому посту при
личный.

W i e l k o r ó g , а ,  /га. (w zoolog?) К а
менной баранъ; водящійся на 
весьма высокихъ горахъ, кото
рыя для человѣка почти не при- 
сшупны.

*WlELK.OROSŁY, й ,  в. ВвЛИКОрО- 
слый; имѣющій' великій ростъ, 
вышину.

W i e l k o r z ą d c a , у ,  т . Намѣстникъ, 
губернаторъ ; вельможа, упол
номоченный государемъ для у -  
иравленія областью какою. ~  
WlELKORZĄDCZYNA , у , J .  Ж е н а  
намѣстника. W i e l k o r z a d y , 
ów , pl. W ie l ic o r z ą d z t w o  , а , га. 
Намѣстничество; область упра
вляемая намѣстникомъ; —  на
мѣстническая должность, упра
вленіе намѣстничествомъ.

W ielkość, śc i, f .  Великость; ве
личіе, величина; wielkość wy- 
stępka, великость, ужасность 
преступленія, злодѣянія; gw ia
zdy pierwszey, drugiey, trzeciey 
w ielkości, звѣзды первой, вто
рой, третьей величины. W iel
kość u m ysłu , великодушіе; vid. 
Wielkomyslnos^; — {w matem.) 
величина, протяженіе. 

W i e l k o s i l n y , a , e. Великомочный; 
великомоченъ; великую власть, 
силу, и могущество надъ кѣмъ 
или надъ чѣмъ имѣющій. 

W i e l k o s k r z y d ł y , а , е. Велико- 
крылый ; великокрылатый, ве
ликокрылатъ ; великія крылья 
имѣющій. W ielkoskrzydły orzeł, 
орелъ великокрылый. 

W i e l k o s z c z o k , а ,  /ге. (w  hist. nat.) 
Великочелюстный хищникъ; же- 
сіткокрылый жукъ , имѣющій че
люсти' длиною съ голову. 

W i e l k o t y g o d n i o w y , а , е. При
надлежащій, или приличный стра
стной недѣлѣ.

W i e l k o u c h y , а ,  е. уш асты й , у -  
ш а ст ъ ; имѣющій большія уши. 

W i e l ic o u s t y , а , е. Губанъ, губачъ; 
к то  большія, отвислыя губы 
имѣетъ.

WlELKOWEŁNISTY, а , в. ВвЛИКуЮ 
волну, шерсть Имѣющій. 

W ielkozf -b y , Великіе зубы имѣ
ющій.

W i e l k u s z , а ,  /те. Великанъ, ис
полинъ; vid. Wielkolud.

* W i e l m i , adv. vid. Wielce. 
W i e ł m o ż n i ć , W i e l m o z y c , act. imp. 

Uwielmożyó, p e rf. Возвеличи
вать, возвеличитъ; возводить 
кого въ знатную ч е ст ь , славу 
и силу. =  W i e l m o ż n i e , а ,  /ге. 
W ie l m o ż c a  , у ,  т . Вельможа; 
большой боярынъ, знатной въ 
государствѣ чиновникъ, /вели
комощный, приближенный къ 
государю, повѣренный и силь
ный человѣкъ. =  W i e l m o ż n o sĆ, 
ści, j .  Вельможсшво; вельможес
т в о ; вельможность; достоин
ство , состояніе знатнѣйшаго 
въ государствѣ сановника, чи
новника; преимущество, состо
яніе вельможамъ приличное; ве
ликая власть, сила; —  2) ве
ликолѣпіе, пышность; щедрота,
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щедрость; — 3) высокородіе; 
высокоблагородіе; [титло) Ja ś 
nie Wielmożnośó, превосходи
тельство. =  Wjelmoźny, а у e. 
Высокоблагородный, высокород
ный. Jaśnie Wielmożny у пре
восходительный. Jaśnie /F ііеі-
możny Mości Dóbr* Ваше Пре
восходительство , Милостивый 
Государь.

W i e l o b o ż c a  ,  у> т. Многобожникъ; 
почитатель многихъ боговъ. =  
WlELOBÓZTWO, а , гг. Мяогобо- 
жесшво; многобожіе; почитаніе, 
признаваніе многихъ боговъ.

W i -e l  oboczny,  а у е. (tu geometr.) 
М н о г о с т о р о н н і й .  =  Wieloboic, 
г/, 77г. М н о г о с т о р о н н и к ъ ;  м н о 
г о у г о л ь н и к ъ  ;  м н о г о с т о р о н н я я  
ф и г у р а ;  п о л і е д р ъ  ;  м н о г о г р а н 
н и к ъ  ;  т ѣ л о ,  и м ѣ ю щ е е  м н о г і я  
п р я м о л и н ѣ й н ы а  п л о с к о с т и ,  и л и  
о г р а н и ч е н н о е  с ъ  н а р у ж и  м н о г и м и  
п р я м о л ш н ѣ й н ы м и  п л о с к о с т я м и .

*WlELOCHCIWY , *WlELOCHETNY, а>
е. Весьма жадный; ненасытный.

Wieloczyn, а у 7?2. [w ctrytm.) |Про- 
изведеиіе ; число, или количес
тво , произшедшее отъ умноже
нія одного числа на другое.

Wielodawca , у  у 772. Щедpoдатель.
Wielodzielny, а , е* На многія 

части раздѣленный; многочаст
ный ; многосложный.

W ielodzietny, <2 , е. Многочадиый; 
имѣющій много дѣтей, чадъ.

Wielofarbnik, а, 772. [w chemii) 
Красящее вещество изъ шафра
на извлеченное.

\Ѵі elofarby, а у е. Многоцвѣтный; 
изъ многихъ цвѣтовъ состоя
щій. Wielofarba tęcza, много
цвѣтная радуга.

Wielogałezi, ш, іе. Вѣтвистый; 
вѣтвистъ ; много вѣтвей имѣ
ющій.

Wielogłosny, <2, е. Многогласный; 
изъ разныхъ голосовъ состоя
щій. ТѴlelogłośna muzyka, мно
гогласная музыка.

Wielogłowy, Wielogłowny, <2 , е. 
Многоглавый; много главъ имѣ
ющій.

Wielogran, Wielograny, vid. Wie
lokąt, Wielobok, Wielokątny, 
Wiel oboczny.

WlELOGROCH, U, m. родъ гороху.
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WlELOGWlAZD, U, Ш. С о зв ѣ зд іе ;
с о е д и н е н і е  н ѣ к о т о р а г о  ч и с л а  
н е п о д в и ж н ы х ъ  з в ѣ з д ъ .

W l E L O I E D C A ,  у  у 772. О б ж О р Я  ; КШО
м н о г о  Ѣ с т ъ .

W i e l o k ą t , а, m. ( geom etr.) 
М н о г о у г о л ь н и к ъ ;  ф и г у р а  и м ѣ -  

ю щ а я  м н о г і я  с т о р о н ы  и  т о л и -  
к о е ж ъ  ч и с л о  у г л о в ъ .  =  Wie
l o k ą t n y , а у е. М н о г о у г о л ь н ы й ;  
и м ѣ ю щ і й  м н о г і е  у г л ы .

W ie l o k r o c  , W i e l o k r o t n i e , adv. 
М н о г о к р а т н о ;  м н о г о  р а з ъ .  —  
W i e l o k r o t n y , а ,  е. М н о г о к р а т 
н ы й  ;  м н о г о  р а з ъ  б ы в ш і й ,  д ѣ 
л а н н ы й .

W i e l o k s z t a ł t n y , а у е .  М н о г о о б 
р а з н ы й ;  м н о г о о б р а з е н ъ ;  м н о г о 

в и д н ы й ,  м н о г о р а з л и ч н ы й ,  и м ѣ ю 
щ і й  р а з н ы е  в и д ы .

W i e l o l e t n o s c , W i e l k o l e t n o s c , ściy 
у .  С о в е р ш е н н о л ѣ т і е ;  с о в е р ш е н 

н ы й  в о з р а с т ъ .  =  W i e l o l e t n y , 
а у е .  С о в е р ш е н н о л ѣ т н і й ;  ч е л о 
в ѣ к ъ ,  д о с т и г ш і й  т а к и х ъ  л ѣ т ъ ,  
в ъ  к о и  п о  з а к о н а м ъ  о т ъ  п р и с м о 
т р у  о п е к у н о в ъ  о с в о б о ж д а е т с я .

*  WlELOLICZN Y  ,  а у е. WIELOLICZNIE,
adv .  М н о г о ч и с л е н н ы й  ;  и з ъ  м н о 
г а г о  ч и с л а  с о с т о я щ і й  ;  a d v .  м н о 
г о ч и с л е н н о  ;  ВО МНОГОМЪ ЧИСЛѢ, 
и л и  б о л ь ш и м ъ  ЧИСЛОМЪ.

W i e l o l u d , vid*  W i e l k o l u d .
W ie  LOM^ŻEiisTwo, а у /г. М н о г о м у 

ж і е ;  м н о г о б р а ч і е .
WlELOMOWCA, У у 772. ГоВОруНЪ;

б о л т у н ъ ;  в е л е р ѣ ч и в ы й .  = W i e l o -

MOWNOSC , ściy f .  W I E L O M O  W S T W O ,
а у /2. W i e l o m ó w i e n i e  , iay n. 
М н о г о р ѣ ч і е ;  з і н о г о г л а г о л а н і е ,  
м н о г о с л о в і е ;  б о л т л и в о с т ь ;  
с к л о н н о с т ь  к ъ  б о л т а н і ю ,  н е 
в о з д е р ж н о с т ь  я з ы к а , '  н е с к р о м 
н о с т ь  ;  в е л е р ѣ ч и в о с т ь ,  в е л е р ѣ 
ч і е  ;  в е л и к а я  п л о д о в и т о с т ь  в ъ  
с л о в ѣ ;  nieszczęścia iego p r z y 
czyną było  wielom ówstwo у н е -  
щ а с т і я  е г о  п р и ч и н о ю  б ы л а  б о л 
т л и в о с т ь  ;  в е л е р ѣ ч і е .  =  W i e l o -  
m o w n y , а у е. W i e l o m o w n i e , adu. 
м н о г о р ѣ ч и в ы й ;  м н о г о р ѣ ч и в ъ  •  
м н о г о г л а г о л и в ы й ,  с у е с л о в н ы й ,  
в е л е р ѣ ч и в ы й ;  б о л т л и в ы й ;  adv. 
М н о г о р ѣ ч и в о ,  м н о г о г л а г о л и в о ,  
с у е с л о в н о ,  в е л е р ѣ ч и в о ;  с ъ  в е л и 
к и м ъ  р а с п р о с т р а н е н і е м ъ  с л о в а  
р ѣ ч и .  N iew iasta wielom owna
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болтунья; болтливая женщина; 
wielomownym bydż, велерѣчить; 
многоглаголиво, плодовито го
ворить , изъясняться.

W i e l o n o g , а , т, (w hist. nat.) По
липъ морской; — 2) полипъ;
родъ бородавки въ носу со мно
гими ростками или хвостами.

Wti e l o n o g a , i ,  f  [w hist. nat.) 
Костянка ; многоногъ, много- 
ножица; насѣкомое.

"Wi e l o n o g i , а ,іе .  Многоногій; го
ворится о нѣкоторыхъ насѣ
комыхъ имѣющихъ много ногъ.

"Wi e l o o k i , а , іе. W i e l o o c z n y , а, 
е. Многоокій; многоочитый; 
многоглазый; имѣющій много 
очей. W ielocczny A rg u s , мно
гоокій Аргусъ.

W i e l o o k n y , а , е. Много окошекъ 
имѣющій.

W i e l o r a k i , а , іе. W i e l o r a k o , adv. 
Многоразличный; многоразли
ченъ ; многообразный; adv. мно- 
горазличио; многими образами. 
W ielorakie sposoby, многораз
личные способы; słow o czło
wiek та wielorakie znaczenie, 
слово человѣкъ имѣетъ много
различное значеніе. =  W ie l o r a -  
kosć , śc i, f .  Многоразличіе, мно- 
горазличность ; многообразіе, 
многообразность.

W ielo raz, и , т. (w arytmetyce). 
Частное число ; число , которое 
показываетъ сколько разъ дѣ
лимое содержитъ въ себѣ дѣ
лителя.

W lELOROCZNY, <2, е. W lELO RO KI, <7,
іе. Многолѣтный; долголѣтній, 
продолжающійся чрезъ многія 
лѣта.

W i e l orodny , а , е. Многоплодный.
W  i e l o r o g i , а , іе. Многорогій- 

многіе рога имѣющій.
W ielo r yb , а , т. К и т ъ ; наивели- 

чаышее рыбообразное животное; 
— 2) [w astron.) wieloryb na nie
bie, к и тъ ; большее созвѣздіе 
полуденной гемисферы подъ ры
бами , близъ воды водолея. ■—■ 
W ielo r yb i, іа , іе. Китовый; 
принадлежащій к и т у ; tłustość 
wielorybia, китовой жиръ, róg  
wielorybi, китовые усы. =  W ie -  
lorybołów, м , т. Китолов
ство; промыселъ, ловленіе ки

товъ. —  WlELORYBOŁOWNY, О, е. 
Китоловный; касающійся до 
ловленія китовъ.

W i e l o ś ć , ś c i ,  f .  Множество; ве
ликое число, количество чего.

W i e l o ś c i a n , и, т. {w matem.) W i e 
l ośc ie nna  figura , Поліэдръ; мно
госторонникъ ; многосторонняя 
фигура; vid . Wielobok, Wielo
kąt.

W i e l o s i e k , u , m. {w artyller.)
, Сверло пушечное ; орудіе сталь

ное для сверленія пушекъ.
W i e l o s i ł  , а , іп. {w botan.) Цѣ

лительный корень; панаксъ 
(Рапах).

W i e l o s i l n y , а , е. Миогомощный; 
многосильный; крѣпкій въ си
лахъ.

W i e l o s k ł a d n y , а , е. Многослож
ный ; многосоставный; состо
ящій изъ многихъ частей ; со
стоящій изъ слоговъ. Słow o

Ч w ielosk ładn e, слово многослож
ное.

* W i e l o s ł a w n y , а , е. Многослав
ный ; многославенъ; весьма слав
ный.

W i e l o s ł o w n y , а ,  е. v id . W i e l o -  
inowny, — 2) (w arytm.) Ilość 
wielosłow na, многочисленная ве
личина.

W i e l o s t r o n n y , W i e l o s t r u n n y , a, 
e. Многострунный; говорится 
о мусикійскихъ орудіяхъ, имѣ
ющихъ много струнъ.

WlELOSYLABNY, WlELOZGLOSKOWY, 
а , е. Многосложный; состоящій 
изъ многихъ слоговъ.

W i e l o w a ź n y  , а , е. Вѣскій; тяже
лый , много вѣсу Имѣющій; — 
весьма, важный.

W i e l o w ł a d n o s Ć, ści, f .  Могуще
ство ; могущественность; са
мовластіе; сила , власть къ про
изведенію чего. =WlELOWŁADNY, 
а , е. W i e l o w ł a d n i e , adv. Мо
гущественный ; сильный, имѣ
ющій власть къ произведенію 
чего; самовластный. W ła d y 
s ła w  m ia ł wszystkie przymioty, 
które w ielowładnym  monarchom 
przystoią , Владиславъ одаренъ 
былъ всѣми качествами вели
кимъ монархамъ свойственными; 
niech rozrządza w ielow ładnie  
życiem i  maiątkiem m oim , пусть



самовластно управляетъ, рас- 
поряжаетъ жизнію и имѣніемъ 
моимъ.

W  ie l  о w ł a d z t w o  , а , п. Многона
чаліе ; многоначальство; со сто 
яніе государства, управляема
го многими начальниками; А — 
р и сто кратія; вельможедержавіе ; 
родъ политическаго правленія, 
гдѣ вѳрховнля и исполнитель— 
ная власть поручена извѣстно
м у числу знатнѣйшихъ людей»,

W i e l o w ł o s , z ie le , vid . Włoski P. 
Maryi. =  W i e l o w ł o s y , v id . W ło -  
sisty.

W i e l o w b o t , u , m. М аханіе, со
трясеніе, потрясеніе, дрожаніе, 
качаніе, движеніе. =  W i e l o w r o -  
t n y  ru ch , М аховое движеніе, 
качаніе.

W i e l o z e n t e c , ń c a , то. W i e l o z o n , 
й , то. Многоженецъ; к то  сооб
разуясь съ обыкновеніемъ и пра
виломъ , имѣетъ въ одно время 
МНОГО женъ. =  WlELOZENNY, й,
е. Многоженный; причастный 
многож енству; — (ш botanice) 
roślin y w ieiożenn e , растенія  
многоудныя; которыя имѣютъ  
всегда гермафродитные цвѣтки, 
и сверхъ то го  мужескіе и жен
скіе цвѣтки на различныхъ 
ножкахъ или на тойже ножкѣ.
—  WiELozEnsTWO , й , п. Много
женство ; право и обыкновеніе 
имѣть мужу много женъ въ одно 
время.

W i e l o z n a c z n y  w yraz, Слово имѣ
ющее разные смыслы, знамено- 
ванія.

W ie m , vid . Wiedzieć.
W ie iic e r z , vid . Więcierz.
WiEncoDAwcA, y ,  m • Вѣнцедатель.

—  *W[EńcoNOs'NY, й , e. Вѣнце
носный ; украшенный вѣнцемъ; 
носящій на себѣ вѣнецъ. =  WiEń- 
c o n o s z e c , szca, то. Вѣнцоносецъ. 
=  WiEncovvAc, v id . Wieńczyć. =  
WrEncowY, а ,  e. Вѣночный; къ 
вѣнцу принадлежащій.

W ieiiczac  sobie zonę, act. imp. U — 
wieńczyć, p e r j. Вѣнчаться, бра
косочетаться по обряду церкви. 
=  ‘ W ieć c zAln a  zona, Бракомъ 
сочетанная, законная жена. ==' 
WiEnczYĆ, WiEncowAĆ, act. imp. 
U w ieńczyć, p e r f .  В ѣ н ч а ть ; y -  

T o m  l i i .

вѣнчать; вѣнецъ на кого возла
га т ь , украшать кого вѣнцемъ; —  
2 і вѣнчать; усовер тать , къ кон
ц у , до желаемаго предѣла при
водить ; оканчивать съ похва
лою ; pom yślny koniec c a łe  dzie
ło  w ień czy, конецъ дѣло вѣн
ч а е тъ ; żyw ot sw óy sła w n ą , bo-  
hatyrską uw ieńczył śm iercią, онъ 
жизнь свою увѣнчалъ славною, 
геройскою смертію; uwieńczony, 
увѣнчанный; украшенный вѣн
комъ, вѣнокъ на главѣ своей 
имѣющій; — Получившій возмез
діе , награду, почесть, cnota и— 
w ieńczona, увѣнчанная добро
дѣтель. =  W iEnczYNY, р і. Об
рученіе, сговоръ, помолвленіе.

W ie n ie c , п с а , т. Вѣнокъ; обру- 
чикъ сплетенный изъ вѣтвій или 
ц вѣ тк о въ , надѣваемый на го
лову въ знакъ какой либо радо
сти  или удовольствія, laurow y  
w ien iec , вѣнокъ лавровый; — 2)  
дѣвство; дѣвичество; —  3) s ło 
m iany w ien iec, соломенный вѣ
нокъ, символъ нецѣломудрія дѣ
вичьяго; — 4 > Grochowy w ie
niec , о т к а зъ ; отрииовеніе, о т 
верженіе предложенія чьего в с т у 
пить съ кѣмъ въ супружество; 
bardzo się boip, żebyś W P a n  
z grochow ym  wieńcem  nie zo sta ł 
sip, весьма опасаюсь, дабы вы не 
получили о т к а з у ; — 5) вѣнецъ; 
корона; украшеніе главы упо
требляемое древними римляна
ми для возбужденія ревности въ 
г р а ж д а н а х ъ  и вознагражденія 
славныхъ и честныхъ дѣяній; 
wieniec obegnuńczy czyli odsie— 
czny, корона осадная; дѣлыва- 
лась изъ травъ и давалась тому, 
к т о  мужественно защищался въ 
осадѣ или к то  свободилъ отъ  
осады городъ или запертой кор
пусъ войска; wieniec obywatelski 
cz.yli towarzyski, корона граждан- , 
ская; изъ зеленыхъ дугбовыхъ ли
стьевъ надѣваемая на того, кто  
спасъ жизнь согражданина свое
го на сраженіи или избавилъ его 
о тъ  крайней опасности W ieniec  
m urowy, корона стѣнная или го
родская; дѣлалась изъ золота и 
была съ зубцами, каковы видны 
на каменныхъ стѣнахъ старин-



WIE

иыхъ крѣпостей у давали ее т о 
му, кто первый входилъ на стѣ 
ну осажденнаго города; wieniec 
obozowy, корона оградная или 
лагерная; золотая съ зубцами 
на подобіе палисада и давалась 
т о м у , кто первой ворвется въ 
непріятельскій стан ъ , или пе
рескочитъ чрезъ ровъ или пали
садъ , окружающій лагеръ; wie
niec tryum f owy, zwy ciężki, ко
рона тріумфальная j дѣлывалась 
сперва изъ лавровыхъ вѣтвей, а 
потомъ перемѣнена въ золотой 
кружекъ, на которомъ вырѣза
ны лавровыя листья; она была 
наградою мужества и храбрости 
военачальника, одержавшаго надъ 
непріятелемъ побѣду или завое
вавшаго какую либо провинцію. 
— 6) Szturmowy wieniec, осмо
ленные свертки каната, згпо- 
требляемые для зажженія домовъ 
при взятіи городовъ; — 7) wie
niec na wino , вывѣска надъ пи
тейнымъ домомъ; вѣнокъ, елка 
или другая зелень, которая вы
ставляется на винныхъ ііогре- 
бахъ и кабакахъ; — 8) W ieniec, 
кругъ; zewsząd mię wieńcem о- 
toczyli, со всѣхъ сторонъ окру
жили мена.

"W 1ENNY-, WlANNY, WlANOWY, а , в.
Вѣновный; къ вѣну принадлежа
щій.

"Wieprz-, а , т. Боровъ; с а м е ц ъ  
кладеной свиной; wieprz dziki, 
вепрь, кабанъ, дикой боровъ. =  
W ieprzak, а, żre. W ieprzek,przka, 
т. W iepr za szek , szka, т. dim. 
Боровокъ; малый, молодый бо
ровъ. =  W ieprzowina, y , f  Сви
нина ; мясо свиное; Żydzi i  Tur
cy те iadaią wieprzowiny, Жиды 
и Магометане свинины не упо
требляютъ въ пищу. =  W ieprzo
w y , а, е. Свиный; свиньѣ, боро
ву принадлежащій; — веприный; 
отъ вепря, кабана взятый; ве- 
превый; вепрій; вепрю свойствен
ный, принадлежащій. =  W ieprzy-  
n ie c , ńca, m. Свинарня; свиной 
хлѣвъ; — 2i {w bot ап.) хвосто
вая трава (Peucedaimm)-

W ierciec, act. per/. Uwiercieć, 
■ Zwiercieć, perj. В ер тѣ ть ; свер
лить, просверлить; буравить,

пробуравить; диры вертѣть бу
равомъ; — 2) wierciec со w  do
nicy, у т и р а т ь ; — 3) wierciec со, 
albo czem, вер тѣ ть , поворачи
вать , качать, шевелить чѣмъ 
либо. — 4) W ierciec się, гес. вер
т ѣ т ь ся  ; обращаться вокругъ, 
двигаться коловратно, кругомъ; 
часто кому представляться, о- 
к-оло кого б ѣ гать, выставлять
ся; lata z kąta do k ą ta , wierci

* się i kręci, бѣгаетъ съ угла въ 
уголъ, верти тся, суетится; 
wierci się w  g ło w ie , кружитъ го
лову, кружится голова.

W iercictel , а ,  т. Сверлильщикъ; 
к то  сверлитъ.

W iercim ak, W iercioch, а, т. Пестъ, 
толкачъ.

W iercipi^t a , у , т. W iercipi^ tkA, 
і ,  т. М о туш ка; вертопрахъ, 
суетливый тунеядецъ; взбал- 
мошъ.

W ierdunk, vid. Wiardunk.
W ie r n e k , rn ka, rn. W iernik, a, m. 

W ier n iś, ia ,m . dim. Тайновѣ- 
децъ; любимецъ; наперсникъ; 
к то  пользуется особенною чьею 
либо къ себѣ довѣренностію. =  
WlERNKA , WlERNECZKA , WlERNI-
s ia , i ,  f .  Наперсница.

W ierność, ści, f .  Вѣрность; do
świadczona , niezachwiana wier
ność, вѣрность ненарушимая, 
испытанная; przysięga wierno
śc i, присяга въ вѣрности. =  
W ierlny, а , е. W ie r n ie , adp. 
Вѣрный; вѣренъ ; исповѣдающій 
христіанскую вѣру, послѣдую
щій христіанскому благочестію; 
— 2) вѣрный; надежный, истин
ный ; т о т ъ , на к о т о р а г о  въ 
чемъ положиться можно; adv. 
вѣрно; точно, истинно, нело- 
жно, еправедливо, исправно, безъ 
обмана; wierny s łu g a ,  вѣрный 
слуга, w ierny kochanek, посто
янный, вѣрный любовникъ; wier
na żona, вѣрная супруга, wier
ne tłum aczenie, точный, вѣр
ный переводъ; służyć wiernie, 
служить вѣрно; wiernie dono
sić, доносить вѣрно, справедли
во, неложно, — 2) wierny рй -  
lec, безъименныЙ перстъ.

W ie r s z , а ,  т. Строка; каждый 
рядъ словъ или рѣчей, написан-



ныхъ или напечатанныхъ вь ши
рину страницы ;— 2) wiersz p o e 
tyck i, с т и х ъ ; сочетаніе словъ, 
извѣстнымъ числомъ и родомъ 
стоп ъ  связанныхъ; —  5) wiersz, 
■ wiersze , с т и х и ; стихотвореніе, 
стихосложеніе, сочиненіе, пи
санное стихами.

W i e r s z a , W i r s z a , ^ , / .  Верша; ванда; 
норотъ; рыболовное орудіе, сдѣ
ланное по надобности изъ т о л 
сты хъ  или тонкихъ прутьевъ  
съ широкимъ отверзтіем ъ , къ 
заду съуженное.

W i e r s z o k l e t ,  а, гаг. рйфмачъ; риф - 
мошворецъ; кропатель стиховіз; 
говорится въ уничиженіе о сти 
хотворцѣ , больше о рифмахъ въ 
сочиненіяхъ своихъ старающем
ся, нежели о выдумкахъ и кра
сотѣ  слога. =  W i e r s z o p i s , а, т. 
W  i e r s z o p i s c a , у ,  т. W i e r s z o -  
t w ó r c a  , у ,  т. П оэтъ ; с т и х о -  
т в о р ъ , сти хо дѣ й , сти хо тво 
рецъ, сочинитель, п и с а т е л ь  
стиховъ , jggj W i e r s z o p i s k i , а , іе.

. Стихотворческій. ~  W i e r s z o -
F I S T W O ,  W l E R S Z O P I S A R S T W O  , а, п.
С ти хотво р ство, стихотвореніе, 
поэзія, наука изображать с т и 
хами свои мысли, описывать 
предметы, чувствомъ нашимъ 
подлежащіе или отвлеченные. =  
W i e r s z o r ó b , а ,  то. р й ф м а ч ъ ,  
рифмотворецъ, vid . Wierszoklet. 
—  W i e r s z o w n y , W i e r s z o w y , а, 
e. Стихотворны й; сти хо тво 
ренію принадлежащій,свойствен
ный, приличный; изъ стиховъ  
составленный, сочиненный. =  
W i e r s z y k , а ,  т. drm. Строчка; 
стишокъ. =  W i e r s z y d ł o , W i e r -  
s z y s k o , а , п . W i e r s z y k a  , у ,  / .  
Плохіе , ничего незначащіе, не- 
стоющіе вниманія стихи .

W i e r t e ł , W i r t e l , t l a , пг. Извѣ
стная хлѣбная мѣра.

W ie r u t n y , а , е. Настоящій ; т о ч 
ный, сущій; w ieru tny ł o t r ; CJr-  
щій бездѣльникъ, w ierutny d ia
b e ł , Э то  настоящій бѣсъ.

W ie r z ą c , v id . Wierzyć.
W ie r z b a , y , f .  Верба; дерево, (S a -  

lix саргел). 2) w łoska w ierzbó, 
цѣломудренникъ| кустарникъ  
средственной величины (Agnus 
castus). — N a  w ierzbie u p a try w a ł

g ru sz k i, обманулся въ своей на
деждѣ.

W i e r z b c a , y , f .  Вербовое, ивовое 
лычко ; — 2) извѣстная мѣра про
тяженія содержащая въ с е б ѣ  
пятнадцать локтей.

W i e r z b i e  n i c  а , у ,  f .  {w botan .) Вер
бейникъ, (Lysimachia purpurea).

W i e r z b i n a , у ,  f .  W i e r z b i n i e c , ńca, 
7П- Ивнякъ; — 2 ивовое, вербо
вое дерево.

"W i e r z  в о w i e  с, w ca,m . (w h is t . nat.) 
Ивовая сумерешная бабочка.

W i e r z b o w k a , 7, / .  {w botan.) Кип
рей; трава ежегодно о тъ  корна 
возраждающаяся (ЕріІоЬішп/. —  
2 / р.ОДЪ яблокъ.

W i e r z b o w n i c z k a , і , f .  {w zoologii) 
Пѣночка; пѣнка; пташка къ 
роду трясогузокъ принадлежа
щая.

W i e r z b o w y , е. Вербовый; вер
бѣ свойственный, изъ вербы со
стоящ ій, сдѣланный; wierzbowe 
k rz a k i, вербовые кусты .

W lERzcH, и , пг. В ерхъ; вообще 
к р а й  возвышенія, конечность 
верхняя какой либо вещи; pra 
w d a  zawsze iak oliw a n a wierzch 
w ycho dzi, правда всплыветъ на 
верхъ, какъ елей надъ водою; —  
2) wierzch b ra ć , верхъ взять; 
побѣдить, преодолѣть кого чѣмъ; 
— 3) wierzch , верховая ѣзда; koń 
p o d  wierzch zgodny , лошадь го
дная для верховой ѣзды, — 4) 
вершина; верхъ; самая высокая 
часть горы, дерева или другаго 
чего ; wierzchy naywyźszych g ó r  
wiecznym  śniegiem  pokryte by- 
w aią , вершины высочайшихъ горъ 
вѣчнымъ снѣгомъ покрыты бы
в а ю тъ ; — 51 wierzch na mierze, 
н а с ы п ь  сверхъ краевъ, выше 
мѣры , вер хъ , излишество, что 
изъ мѣры вы ходитъ, лишекъ, 
наддача; — 6) w ierzch, наруж
н о с т ь ; внѣшность. =  W i e r z 
c h n i  , і а , іе. Верхній; на верхъ 
или выше чего находящійся, ле
жащій.

W i e r z c h n i o  а , у', f .  Верхняя часть  
чего либо; —  2) w  górnictwie) 
первая металлическая жила.

W i e r z c h o ł e k , łk a ,  и, m. Верхуш
к а  ; вершина * самой конечной 
верхъ какой нибудъ возвышен—
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ной, но нѣкоторую о стр о ту иди 
тонкость -имѣющей вещи; wierz
chołek g ó ry , верхъ, вершина 
горы; wierzchołek d rzew a, вер
шина дерева. =  W i e r z c h o ł k o w y , 
а ,  е. Верхушкѣ, вершинѣ при
надлежащій, с в о й с т в е н н ы й ;  
punkt wierzchołkow y, зенитъ; 
точка неба, которая прямо надъ 
головою нашею находится въ 
верхней и видимой части неба; 
liniia wierzchołkowa, надглавная 
черта; вертикальная , перпен
дикулярная линія; kąty wierz
chołkowe , вертикальные углы.

W i e r z c h o ł ó d k a  , і ,  / .  рыба при 
поверхности воды обыкновенно 
пребывающая.

W i e r z c h o w a t y  , а , е. W ie r zch o-  
w a t o  , adv• Съ верхомъ насы
панный ; наполненъ съ излиш
комъ, съ наддачею.

W ier z chowie, W ieRZCiiowisKO, a, n. 
В е р х у ш к а ,  вершина дерева; 
wicrzchowisko rzeki, верховье; 
вершина, начало рѣки.

W i e r z c h o w ie c , vid. Wierzchowy 
koń.

W ier zc h owin a , y , f .  Поверхность; 
верхняя плоскость.

W ie r zc h ó w k a , i, f  (w botan.) Вер
бейникъ , (Lysini .ichia  purpurea).

W i e r z c h o w y , а, e. Верхній; — 2) 
wierzchowy koń , =  W ie r zch o
w i e c , верховая лошадь.

* W i e r z e i a , e i , f .  Створъ, поло
винка, полотенце у  воротъ; во
рота

W ierzgnąć , med• mst• "VVierze‘ać, 
cont. Лягнуть, лягать; бры
к н уть, брыкать; бить задними 
ногами; koń w ierzga , лошадь 
лягаетъ; — 2) (/>g.> wierzgać, 
противиться, упрямиться, сто
ять крѣпко противъ чего, пре
кословить , не поддаваться , о- 
слушиваться, не слѣдовать по- 
велѣніямъ другаго; бунтовать- 
ся. =  W ier zg liw y , а, е. Лягли- 
выЙ; лягливъ; брыкливый. =  
W ierzgliwosc, sci, у. Брыканіе- 
ляганіе; битіе задними ногами.

W ier zyc  , med. imp. TTwierzyć, 
perf. Вѣрить, повѣрить; почи
т а т ь , признавать, принимать 
что за исшинну; nie wierz си- 
dzey mowie, lecz wierz oczom

sw oim , не вѣрь чужимъ рѣчамъ, 
а вѣрь своимъ очамъ; temu ła 
two wierzyć można, этому легко 
повѣрить можно, on-wierzy w to 
iak w  E w a n g e liią , онъ этому 
какъ Евангелію вѣ р и тъ ; — 2) 
вѣрить, вѣру имѣть въ кого; 
вѣровать; wierzyć w  B o g a , w  Je 
zusa Chrystusa , w  B u ch a  św. 
вѣрить въ Бога, въ Іисуса Хри
с т а , во святаго Духа; —  3) вѣ
рить, м нить, дум ать, мыслить; 
on w żadne strachy nie wierzy, 
онъ не вѣритъ домовымъ; nie 
należy wszystkiemu w ierzyć, co 
m ówią, не надобно всему тому  
вѣрить, что г о в о р я т ъ ;  kto 
Wszystkiemu z łatw ością  wierzy, 
ła tw o  też oszukać się może, кто 
легко всему вѣритъ, т о т ъ  лег
ко и обмануться мож етъ; ka
żdy temu ra d  wierzy, czego so
bie życzy, всякій охотно тому  
вѣритъ, чего желаетъ; 4 ) 
W ierzę w  B o g a , вѣрю во еди
наго Бога вседержителя; сим
волъ вѣры, содержащій глав
нѣйшіе ч л е н ы  христіанскаго 
закона.

W i e r z y c i e l , а , т. Заимодавецъ; 
кредиторъ; особа, давшая въ 
займы деньги, z ła  to polityka, 
kryć się przed  swemi wierzycie
lami, худая это политика, скры
ваться о тъ  заимодавцевъ. =  
W i e r z y c i e l o w y , а , е. Креди
торскій , заимодавцу принадле
жат^ й.

W i e r z y t e l n y , а , е .  Вѣрительный; 
wierzytelny list, вѣрющая гра
мота ; кредитивъ, кредитивная; 
писмо которое Государь, посы
лающій публичнаго Министра, 
даетъ ему для порученія его тому  
государю, къ которому онъ о т
правляется, и которое не только 
оредѣляетъ чинъ негоціашора, 
но и уполномочиваетъ его къ 
отправленію всѣхъ должностей 
съ званіемъ его сопряженныхъ.

W i e r z y s k o  , vid. Wiorzysko.
W i e ś , G. w s i, j .  Деревня; помѣ

ст ь е , вотчина, волость; mie
szkać na wsi, жить въ деревнѣ; 
wieś ta rg o w a , деревня, село, 
въ которомъ бываетъ ярмонка.

W ieść, ś c i ,f .  Вѣешь, молва, слухъ,
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слава; fa łs z y w e  wieści, ложныгг, 
неосновательныя в ѣ сти ; — 2) 
в ѣ сть ; и зв ѣ стіе, вѣдомость, у -  
вѣдомлеиіе; p o żą d a n a , p rz y ie -  
runa, radosna w ieść, вожделѣн
ная, приятная, радостная вѣсть; 
bez w ieśc i, безъ в ѣ сти ; неиз
вѣстны мъ образомъ, не вѣдомо, 
безъ вѣдома, нечаянно, внезапно.

W i EŚDŹ, act. ітпр. W odzić, cont. 
В е с т и , водишь; и дти на передъ 
кого, управлять послѣдующими; 
по разными* м ѣстам ъ или подъ 
своимъ управленіемъ вести кого 
въ ш ествіи, предводительство
вать , управлять кѣмъ или чѣмъ; 
wodzić ślepego, водить слѣпаго; 
А  po  sześciu dniach w z ią ł Je z u s  
P io tra  , i  Ja k ó b a  i  J a n a ,  i  wió d ł  
ich na g ó rę  w y s o k ą , и по про
шествіи ш е с т и  дней, взялъ 
Іисусъ П етра, Іакова, и Іоанна, 
и возвелъ на гору вы сокую ; — 
rey wodzić, вести  короводъ, пра
вить д ѣ л о м ъ ,  предводитель
с т в о в а т ь ;—  wieśdż kogo do cze
g o  , приводить, привести, скло
нять , обращ ать, уговаривать, 
уб ѣ ж д ать, побуждать кого къ 
чем у; nie zawsze cnota wiedzie  
do h on orów , добродѣтель не 
всегда ведетъ къ почестямъ ; —  
wieśdź со na k og o , доносить на 
кого, обвинять кого; tedy ten, 
kto na kogo m ówi i  w iedzie, a nie 
dowiedzie, tern, karaniem  sam  к a— 
ran  hydź m a , въ таком ъ случаѣ 
самъ донощикъ долженъ бы ть  
подвергнутъ такомужъ наказа
нію каковому подлежалъ бы об
виняемый; — w ieśdź św iadki, с т а 
вить свидѣтелей; —  w ieśdź ko
go  na przysięgę, приводить кого 
къ присягѣ, — w ieśdź ró d , p o 
krewieństwo , доказывать про- 
изхожденіе, начало рода, поко
лѣнія своего; — w ieśdź żyw ot 
іа к і , вести, провождать жизнь; 
w ieśdź życie św ią to b liw e , g o r 
szące, в ести , провождать жизнь 
с в я т ую , соблазнительную; жить 
свято ; соблазнительно ; — w o y -  
nę w ie śd ź , воевать; вести вой- 
н у ; — спорить, с т я за т ь ся , —  
wieśdź rozm owy, разговаривать; 
— wodzić kogo za n as, водить 
кого за н осъ ; т .  е>. управлять

кѣмъ по своей волѣ, склонять 
кого на свою сторону, обманы
вать, употреблять во зло власть 
и довѣренность другаго,—wieśdź  
w a ł ,  m u f, rów, сдѣлать валъ, 
с т ѣ н у , ровъ; — wieśdź proces, 
p ra w o  о со z kim, вести тяжбу, 
т я г а т ь с я ; спориться съ кѣмъ 
по с у д у ; производить дѣло; —  
(n eutr. pass.) W ieśdź się , wodzić 
s ię , жить, поживать; быть здо- 
рову или больну; имѣть хоро
шій или худый въ чемъ успѣхъ; 
p rzyiacie lu  іак ci się w ied z ie?  
дружокъ каково живешь, како
во и д утъ  твои дѣла.

W jesd z  się, rec. p e r j.  Wjadać się, 
cont. В ъ ѣ сться , въѣдаться; го
ворится о какихъ либо лип
кихъ и .проницательныхъ веще
с т в а х ъ , которыя входя въ со
ставъ  другихъ тѣ л ъ  напиты
ваю тъ оныя.

W ie s iĆ, v id . Wieszać. —  W iesien n y , 
vid . Wiosenny.

W ie s io ł e k , vid. Wesołek.
W ieśn ia ck i, a , ie. Wieśniaczy, a, 

e. Сельскій, деревенскій; свой
ственный, приличный селянамъ. 
=  W ieśniactw o  , а , п. Сельскій 
образъ жизни, сельскіе нравы; 
— 2) (collect.) поселяне, кресть
яне, деревенскіе жители. =  
W ie ś n ia c z k a , і ,  /. Поселянка, 
крестьянка. =  W ieśn ia k , а , m. 
Крестьянинъ, поселянинъ, се
лянинъ , хлѣбопашецъ, житель 
деревенской.

W ie ś n ia n y , vid . Wiosenny.
W ie s z a ć , act. cont. W ie s ić , iiiip- 

Вѣш ать. D yogenes p o strzeg łszy  
zgraię c larzów , prow adzących  
chudobę iukąś na śm ierć po -  
w ro z o w ą , p o w ie d z ia ł: m ałych  
tylko złodzieiów  w iesza ią , w iel
kim się k ła n ia ią , Диогенъ при
мѣтивъ толпу мытарей, веду
щихъ какого т о  бѣдняка на 
висѣлицу, сказалъ: висѣлица 
для однихъ только нещастныхъ 
маленькихъ воровъ; — wieszać 
bieliznę, развѣшивать бѣлье. 
W ieszać się, вѣш аться; по о т 
мѣнной къ кому привязанности 
или любви обнимать кого, 
бросаться къ кому на ш ею ; 
dzieci matce sw ey w ieszaią się
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na szyię, дѣти вѣшаются на 
шею матери своей. — W ieszać 
się na pow ietrzu, na skrzydłach, 
носишься; паришь; летать гіо 
воздуху. — W ieszać się przy kim, 
прилѣпляться, приставать, свя
зываться съ кѣмъ. W ieszanie, 
вѣшаніе; дѣйствіе вѣшающаго.

W iesza d ło , W isiad ło , а , п. W i- 
siad ełk o , dim. Вѣшалка; гряд
к а; — з) висюлька, висулька; 
вообще всякая висячая или по
вѣшенная вещь.

W l ESZCZ> W i e s z c z a r z , W i e ś c ia r z , 
а , т. Вѣстовщикъ; любитель, 
разнощикъ новостей, вѣспіей.

W i e s z c z , W ies' c i a r z , W i e s z c z e k , 
szczka, m. W i e Sz c z b i a r z , a , m. 
Волхвовашель.; волхвъ; вѣщунъ, 
угадчикъ, прорицатель, пред
сказатель, волшебникъ; ворожея. 
=  W ie s z c z a , у , f .  W i e s z c z k a , i, 
f .  Вѣщунья; гадательница. s=s 
W ies zczba , WiEs'ć-BA,y, f .  W i e s z c z -  
b i a r s t w o , а , n. Волшба ; волхво- 
ваніе, угадываніе, прорицаніе бу
дущаго или неизвѣстнаго; вол- 
швеніе, волшебство. W ieszczba 
z ptaków, птицеволхвованіе ; га
даніе, прорицаніе, предсказыва
ніе будущаго событія по крику 
или по полету птицъ. W ie
szczba z bydlęcych trzew , чрево
волшебство; дѣйствіе волшебни
ка, дающаго изъ чрева гадатель
ные отвѣты. =  W ie s z c z b ia r n ia , 
i ,  f. W i e s z c z e n i c a , у , f .  М ѣсто  
волхвованія. =  W ie sz czb ia rski , а, 
іе. W i e s z c z y , а , е. Вѣщій; уга
дывающій, предсказывающій, про
рицающій ; rózga wieszr.zbiarska, 
гадательный п р утъ ; прорица- 
шельныи, или волшебный прутъ. 
Wieszczy duch , пытливый духъ- 
предчувствованіе, предчувствіе, 
предощущеніе; п р о р о ч е с к і й  
духъ. =  W ie s z c z k o w y , <7, е. Вол- 
хвователыо, вѣщуну иди волше
бнику принадлежащій, свой
ственный. — W i e s z c z y ć , act. imp. 
U  wieszczyć, perf. Волхвовать; 
колшебствовагаь, волшебничать; 
у п р а ж н я т ь с я  въ волхвованіи; 
предсказывать, прорицать, пред
вѣщать , угадывать будущее. =  
W ie s z c z y c a , у , f .  Вѣщунья, га
дательница.

W iet r zKĆ, п. imp. Zwietrzeć, W y
wietrzeć, p erf. Вывѣтриваться, 
вывѣтриться; о тъ  воздушныхъ 
перемѣнъ тер ять какія либо 
частицы, запахъ, свѣжесть и 
лроч. выдохнуться, испортить
ся. W ino zwietrzeie ie ś li nie 
zatkniesz butelki, это вино ис
портится, выдохнется, есть- 
ли не заткнешь бутылки.

W i e t r z n i c a , у , f .  Вѣтреница; 
вѣтрогонка. =  W i e t r z n i e , а , m. 
B1 зтреникъ; вѣтрогонъ; непо- 
стоянникъ, вертопрахъ, кто 
безразсудно, неосновательно во 
всемъ п о ступ аетъ ; — 2) флю
геръ; вѣтрелъникъ; махавка; зна- 
чекъ на веретенцѣ удобно об
ращающійся, поставляемый на 
вершинахъ башень и мачтъ или 
шестовъ для указанія откуда 
дуетъ  вѣ тръ ; — 3) душникъ, 
вѣтрыльникъ, вѣтродуй, воз
душникъ, вентиляторъ. =  W і е -  
t r z n i k o s t w o , а , п. Вертопра
шество ; непостоянство, вѣтре
ность , легкомысленность, свой
ство вертопрашнаго.

W ie t r z n o ś c  , ści , f .  Вѣтры  внутрь 
чего заключенные; множество 
вѣтровъ.

W i e t r z n y , а , е. Вѣтреный; -wie
trzny dzień , вѣтреной день; 
wietrzny m ły n , вѣтреная мѣль- 
ница, wietrzna strzelba, духо
вое ружье; puchlina wietrzna, 
сухая водяная болѣзнь. — Ochwat 
wietrzny, запалъ; лошадиная 
болѣзнь. —  Ospa wietrzna, ло
пуха, наружная сыпучая болѣзнь; 
— piec  wietrzny, ручная печь; 
— W ietrzny, lekki, вѣтреный, 
вѣтренъ; непостоянный, нео
сновательный , вершопрашный, 
ненадежный.

W i e t r z y ć , act. imp. Провѣтривать; 
просушивать что вѣтромъ, на 
в ѣ т р у ; — 2 ) W ietrzyć , Z  wie
trząc , imp. Zwietrzyć, perj-  Об
нюхать , пронюхать; говорится 
о собакахъ, • когда они по вѣ
т р у  слышатъ дичь;  — wietrzyć 
po  kuchniach g d z i e s i ę  kurzy 
z garnkó w, блюдолизничать; объ
ѣдать , тунеядишь, искать чу
жихъ обѣдовъ.

W ie t r z y k , а , т. dim. Вѣтерокъ.



W i e t r z y s t y , а ,  e. Вѣтреный. 
W ie t s z e Ć, pid. Wiotszeć.
W i e w , u , m. Вѣяніе; дуновеніе, 

движеніе воздуха. = W ie w a ć , pid. 
W іа 6. = W iew id ło , pid. Wieiaczka, 
Wieiadło.

W ie w ió r k a , г, f .  W iew ió r ec zk a , 
dirn. (w  zoolog.) Б ѣ л к а ; вѣкш а; 
звѣрокъ живущій въ дубовыхъ 
и сосновыхъ л ѣ са х ъ ; —  w ie
wiórka p ręg a ta  , бурундукъ ; —  
W iew iórka la ta ią c a , л е т я г а ; 
родъ бѣлкп. =  W ie w ió r c z y , а, 
<?. Бѣлій, бѣличій; изъ шкурокъ 
бѣлокъ состоящ ій, сдѣланый, 
сш иты й; —  бѣлкѣ принадле
жащій.

W ie y s k i , а , е. W i e y s k o , W i e y -  
s k ie , adu. Деревенскій, сельскій; 
въ деревнѣ живущій; въ дерев
няхъ употребляемый, или дере
венскимъ жителямъ свойствен
ный, życie w iey sk ie , деревенская 
жизнь; p o  w ie y sk u , по деревен
ски; т а к ъ , какъ въ деревняхъ 
водится, какъ деревенскимъ жи
телям ъ свойственно, прилично.

W i ę ź , i , f  W i ę z a , у ,  f  Связка, 
пучокъ ; пукъ ; więź s ia n a , ко
шель сѣн а; — 2) цѣпь, желѣза, 
оковы, кандалы, узы. — 3) W ięź, 
więza c ia ł a , строеніе нашего 
т ѣ л а ; —  4) (w  anatom .) связка; 
твердое т ѣ л о , твердая плоть, 
хрящъ служащій къ соединенію 
нѣкоей тѣлесной части съ д р у-

' гою.
W i e ż a , у ,  f .  Баш ня; родъ зданія 

высокаго, четвероугольнаго или 
круглаго; kościelna w ie ż a , ко
локольня. — W ieża  B abilońska, 
столпотвореніе Вавилонское; 
Вавилонской сто л п ъ ; — м ѣ сто , 
гдѣ нѣ тъ порядка, гдѣ безпо- 
радица, сумятица, смятеніе, 
неустрой ство; — iw  szachach) 
ладья; — (w  pra w ie)  вежа; мѣ
с т о  заключенія, или тю р м а; 
w ieży  cyw ilney dekretem  p r z y -  
sądzoney ktoby na term inie n a 
znaczonym  nie z a s ia d ł, 4o kop 
stron ie, i  4o kop sądow i p o w i
nien z a p ła c ić ,  вышедшій прежде 
истеченія присужденнаго судомъ 
времени изъ гражданской вежи, 
долженъ зап л ати ть 4о копъ 
прошивной сторонѣ и столькоже

въ пользу суда. W ieży za kry
m in a ł , in fundo, dekretem  na— 
znaczoney, strona nie może w i— 
now aycy d a row a ć, bo obadw ay  
Z-а to maią bydż k a ra n i, заклю
ченія въ земляную вежу при- 
сужденнаго за уголовное престу
пленіе обиженная сторона не 
можетъ простить виновному, въ 
противномъ же случаѣ оба дол
жны быть наказаны. =  W ie ż a -  
t y , W i e ż y s t y , а ,  е. уЗірѣплен- 
ныи башнями; имѣющій башни, 
на подобіе башни сдѣланный.

W î ę z b a , pid. Wiązanie.
W î e z c , act. nnp. W ozić, cont. 

Везши, в о зи ть ; посредствомъ 
повозки какой или судна водо
ходнаго силою животныхъ, тече
ніемъ воды или помощію вѣтра съ 
одного м ѣ ста въ другое доста
влять кого или что ; wozić p ia 
sek , g lin ę ,  возить песокъ, гли
ну, fu rm a n  ten  dobrze wozi, 
э т о т ъ  кучеръ хорошо возитъ, 
хорошо правитъ лошадьми. =  
W o ż e n ie , іа , п. ВОженіе; упраж
неніе въ возкѣ кого или чего съ 
одного м ѣ ста  на другое.

W'je z d n y , а , е. Ко въѣзду служа
щій ; w  jez d n y  d om , w jezdna kar
czm a, гостинница; тр ак ти р ъ ; 
постоялый дворъ.

W je ż d ż a ć , pid. Wjechać.
W ieźd źba  , pid. Wieszczba.
\Y i ę z i ć , W ięźn iĆ, act. i  nip. Uwię

zie, p e rf.  На цѣпь посадить; 
приковать, сковать; посадить, 
заключить въ тю рму. =  W ię
z ie n ie , іа , п. Тю рма, темница; 
м ѣ сто  заключенія подъ стра
жею ; w sadzić w inow aycę do 
w ięz ien ia , посадишь преступ
ника въ тю рму. —  W ięzienie 
k o g o , содержаніе кого въ тю р -  
мѣ. = W iĘ z iE ii ,  żn ia , т. Вязень; 
узникъ; колодникъ, заточен- 
никъ , тюремникъ, темничникъ 
въ тюрмѣ содержимый; — аре
ст а н т ъ  ; więźnia kto oddaie do 
więzienia urzędow ego, pow in ien  
mu dowodzić występku n a ter
minie naznaczonym , na który , 
ieżeli nie przybędzie, są d  wię
źnia uw olnić m oże, отдающій  
колодника въ судовую тю рму, 
долженъ доказать въ положен-
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лое время его преступленіе, въ 
которое ежели онъ не явится, 
шо судъ можетъ освободить 
заключеннаго. W ięzień  stan u, 
государственный преступникъ. 
—  •W ięzienny, а , Тюремный; 
принадлежащій, относящійся къ 
тюрмѣ. W ięzienny do zo rca , тю
ремщикъ ; приставъ, надзира
тель надъ тюрмою.

Wikzina, у, f-  Вазовое дерево; 
Вазнпкъ; лѣсъ изъ вазовыхъ 
деревъ состоящій.

W ięznąć, W iąznąc, п. im p. Uwię- 
znąć, TTwiązuąć, p e r f. Вязнуть, 
увязнуть; ндучи по топкому 
или болотистому мѣсту, но
гами утопать, тон уть; 2)
запутаться, зацѣпиться по
виснуть, uwięznąć w  b ło c ie , у— 
вязнуть въ болотѣ; może g d z ie  
nieboraczek u w ią z ł w  b ło c ie , 
можетъ гдѣ бѣдняшка увязъ 
въ болотѣ; z konia z sia d a ią c  
w  strzem ieniu u w ią z ł, слезая съ 
лошади, запутался въ стремя; 
— (ргоѵ .) bąk się p rz e b iie , а mu
cha u w ią zn ie , большіе воры вѣ
шаютъ малыхъ; висѣлица для 

I* однихъ только нещастныхъ ма
ленькихъ воровъ. — JJw ięzn ąć  
w  g a r d le ,  остановиться въ 
горлѣ.

WiiiŹNić, vid. Więzić.
W ięźniowy, а ,  e. Колодничей, ко- 

лодничій; принадлежащій, свой
ственный колодникамъ; — опре
дѣленный для колодниковъ или 
къ колодникамъ. W ięźnio w y  
stró ż , колодничей, колодничес- 
кой приставъ, надсмотрщикъ. 

*W ieżonosny sło ń  , Слонъ несущій 
башню.

*W'i^zospóy, оіи , т. (w anatom ii) 
Чувствительныхъ жилъ сплете
нія , узлы, плетни.

WiązowiNA, у .  f .  родъ ильма, 
дерево.

W ieżow y, а ,  е. Башенный; — 2) 
тюремный.

W zow y, а ,  е. Вязовый; принад
лежащій , свойственный вазу. 

W i^zożołd, и , т. [w botan.) Вя- 
зожелдь; острокровъ или дикой 
терновникъ.

Wiązy, р і. У зы , пут ы , желѣза,

оковы; — все что связываетъ ; 
pid. W ię ź , Wieża.

W ieżyczka, г ,/, dim. Башенка. =  
W ieżysty, pid. Wiezaty.

"Wig iliia  , pid. Wiliia.
WiGoń, іи ,  иг. Ш ерсть Перуан

скаго барана, вигонь. =  W igo-  
n io w y , а, e. Сдѣланный изъ шер
сти  сего животнаго.

* W igor , и , т. К рѣ п ость, сила, 
твердость.

*W i ia , vid. Słota. r=W iiA D Ł, а ,  m. 
В ью га, м етел ь, метелица.

W hadło , а , п. Wi i a k , а , т. 
Вьюшка; орудіе изъ дерева либо 
изъ металла, видъ цилиндра 
имѣющее, на концахъ съ обод
ками, вертящееся на оси, на 
которое навиваютъ нитки.

W i i a t y k , а ,  77і. Причастіе даемое 
вскорѣ отчаяннымъ больнымъ.

W i k a r y , eg o , т. Викарій; на
мѣстникъ , опредѣленный для 
заступленія чьего м ѣ с т а ; (сіе 
слово употребляется большею 
частію по духовенству). =  W 1- 
KARYA , у і , f .  Домъ; жилище 
викарія. =  W lI C A R Y A T ,  и, 771. Ви- 
карство, намѣстничество, мѣ- 
стоблюстительство, должность, 
званіе викарія.

W ikłanina , у , f .  П утан ь, п ута
ница ; смущеніе, замѣшатель
ство.

W ikliĆ, W ichlić , act. imp. Uwi- 
k lić ,p e 7^  Wikłać, cont. П утать, 
сп у та т ь  ; замѣш ать, смѣшать, 
завернуть, обвернуть, смутить, 
привести въ замѣшательство, 
надѣлать затрудненія. W г k ła  się 
w  swoiey m owie, онъ мѣшается, 
п утается  въ своихъ рѣчахъ. 
U w ikłać kogo w  sprawę iaką, 
за п у т а т ь , замѣшать кого въ 
какое дѣло. .U w ikłać się w za
stawione sieci, зап утаться, по
пасть въ разставленныя сѣти; 
rzecz bardzo z a w ik ła n a , весьма 
запутанное дѣло.

W iklin 1 , у ,  f .  М ятлика; трава 
к о л о с и с т а я ;  — хворосшнпкъ, 
рождіе, прутье, чаща.

W і к т , и , т. Живность; кормъ, 
пропитаніе, продовольствіе, со
держаніе ; d a w a ł w ikt i odzienie 
podupadłym  Jam iliiom , пришед-



нгія въ убожество фамиліи снаб
жалъ живностью и одеждою.

W i ł a , у ,  те. Глупецъ, дуракъ, 
сумашедшій, бѣшеный.

W i l a n ó w , а ,  те. Виллановъ; за
городный дворецъ Короля Іоанна 
III . близъ Варшавы.

W i l c z a t y , а , е. Саврасочалый. 
K o ń  w ilczaty, лошадь саврасо- 
чалая • имѣющая ш ерсть свѣтло- 
гнѣдую съ желтизною, гриву 
и хвостъ черные, ремень на 
спинѣ темной.

W i l c z e , ę c ia , п. W i l c z ą t k o , а, 
п. Волченокъ; волчей щенокъ. 
—  W i l c z e k , c z k a , те. dim. Вол
чекъ ; молодой волкъ.

W i l c z o m l e c z e k  , czka, те. W il-  
c ż o m l e k o w i e c  , w  ca i m (w hist. 
nat.) Сумерешная бабочка; жи
вущая обыкновенно на молочаѣ.

W i l c z o o k , а ,  те. (w  miner.) Х а л 
цедонъ гл азч атой ; драгоцѣнный 
камень.

W i l c z o o k i , а , іе. Имѣющій волчіе 
глаза.

W i l c z u r a , у ,  f .  Вильчура; винчу- 
р а ; волчья шуба на выворотъ 
въ верхъ шерстью носимая.

W i l c z y , а , е. Волчей; волчій; 
волку принадлежащій, свойствен
ный. W ilczy  ś la d , волчій слѣдъ; 
w ilcza sk ó ra , волчья ш кура; w il
czy z ą b , волчій зу б ъ ; —-w ilczy  
g ł ó d ,  чрезвычайный голодъ. —  
W ilcze p r a w o , право сильнаго ; 
■— (prom) g d z ie  nie staie w ilczey  
skóry, tam. lisicy n a d sta w ić , гдѣ  
волчій ротъ, а гдѣ лисій хво стъ ; 
т .  е. знать гдѣ должно проти
в и ться, спорить, и гдѣ съ т и 
хо стію  и покорностію п о ст у 
п ать , или вести  себя, смотря 
по обстоятельствам ъ. W ilczy  
d ó ł , w ilcza ia m a , волковия; 
яма приготовленная для ловли 
волковъ, покрытая соломою, 
дранью, или другимъ чѣмъ у -  
добно обрушиться могущимъ. 
W ilcze d o ły  w  fo r t y  filc асу i, 
волчьи ямы ; кои вырываются 
въ землѣ видомъ въ низъ об
ращеннаго конуса, шириною о т ъ  
5  до 6 , а глубиною о т ъ  б до 
п ф у т о в ъ , на днѣ которыхъ, 
а иногда и между ими утвер 
ж даются завостренныя колья 
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или тонкіе палисады. —  (w  bo
tanice) W ilczy m lecz, wilcze 
m leko, молочай трава (Titliy— 
malns). —  W ilczy ząb , молочай, 
или одуванчикъ (Leontodon la -  
і’а хаси т). — JK ilczy  bob, ежа 
малая прямая, пырей воданый 
(Sparganium). — W ilczy groch, 
солотколистной сплюснутой го
рохъ (Astragalus glycyphyllos). —  
W ilcze ia^ ody, бѣшеныя вишни, 
сонная одурь, красавица (Atro- 
ра belladonn). — W ilcze łyk o , 
волчьи ягодки, волчей перецъ 
(Daphne mesereum). — W ilcza  
stopa, водяная шандра (Lycopns). 
—  W ilczy korzeń, волчей корень, 
пригридъ большой (Aconitum 
Lycoctoniim). —  W ilczy так, 
красной макъ (Рараѵег rheas).

W i l c z y c a , у ,  f .  Волчица; волчья 
самка.

W i l c z y n a , vid. Kruszyna ziele.
W i l c z y s k o , а ,  л. Волчище.
W i l e c , Іса, те. (w botan .) Коло

кольчики (Convolvulus).
W i l e ń s k i , а , іе. Виленскій; го

роду Вильну принадлежащій; въ 
Вильнѣ находящійся. Uniwer
sytet W ile ń sk i, Виленскій уни 
верситетъ.

W i l g a , і , / . (w zoolog.) Иволга; 
птица цвѣтомъ желтая.

WlLGNĄĆ, WlLGOTNĄC, П. inst- W il-  
gnieć, Wrilżeć, Wilgotnieć, irnp. 
Zwi lgnąć, Z w ilz e ć, Zwilgotnieć, 
p e r f.  Волгнуть, отволгнуть; сы
рымъ , влажнымъ дѣлаться, с т а 
новиться ; сырѣть. =  W ilgocic, 
act. imp. Zw ilgocić, p c rf. Бла
жить , воложишь ; наволожить; 
влажнымъ, сырымъ что^ дѣлать.

W i l g o ć , і ,  / .  W ilg ot no s ' ć , ści, f .  
В л а га ; влажность ; сырость, мо
крота. W ilg o c i, р і. влажности 
въ тѣ л ѣ  человѣческомъ. •

W i l g o c i ą g , и ,  те. Отдушина, о т 
д у х ъ ; небольшое отверстіе, по
средствомъ котораго выходитъ  
или входитъ куда воздухъ.

W i l g o Ćm i a r , W i l g o c i o m i e r z , а ,  те. 
(w  fizyce) Влагомѣръ; гигро
м етр ъ ; физическое орудіе, слу
жащее къ показанію большей 
или меньшей сравнительной су
х о ст и  или влажности воздуха.

W i l g o t n y , W i l g n y , а , е. W i l g o -
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ч э д е , W i l g o t n o  ,  adp. В л а ж н ы й ,  
влаженъ; сырый ; adu. влажно, 
мокро , сыро; ■ wilgotne pow ie
trze, влажный воздухъ.

W l L I lA ,  W lG IL I IA , І і ,  J .  ВИ ГИ Л ІЯ, 
день на кан)тнѣ большаго праз
дника, предпразднество, — (о- 
gólniey) въ простран: смыслѣ 
значитъ: канунъ; день предше
ствующій другому извѣстному 
дню; — сочевникъ, навечеріе. 
W igiliia Bożego N arodzenia, со
чевникъ предъ рождествомъ 
Христовымъ ; przybyłem  w w i-  
liią odiazdu iego-, я приѣхалъ 
на канунѣ его отъѣзда., за день 
передъ его отъѣздомъ. — W iliie  
za um arłych , всенощное бдѣніе 
•бывающее по усопшихъ. — If^i- 
Іііа rzeka, Вилія рѣка въ Литвѣ.

W i l k , а , т. Волкъ; звѣрь хищ
ный; — 2) W ilk , W ilk i , p i.  
видьчура; винчура; волчья шу
ба; — Ъ) W ilki, таганъ ; двѣ 
желѣзныя параллельно лежащія 
полосы дугами съ обоихъ нон- 
цевъ соединенныя, съ ножками; 
чіа которыхъ ставятъ посуду 
во время гошовленія кушанья 
-или нагрѣванія воды; — 4) W ilk  
kruszcowy, кобольтъ; металли
ческое «существо, бѣлосѣрагѳ 
цвѣ ту; —  S) W ilk w  wodzie, 
гнилое дерево въ рѣкѣ; — -6) 
W ilk  u świecy, горящій на свѣ
тильнѣ узелокъ и портящій 
•свѣчу; — 7) W ilk drzewny, т у 
неядная вѣтвь; — 8) W ilk wo
dny, щука, рыба; — g) W ilk  
murzyński, albo wilk mieszaniec, 
гіена; весьма хищный звѣрь; —  
іо) W ilk morski, штокфишъ; 
родъ трески, рыба, — (ргоѵ .) 
W ilk -z wilki w yie, когда быть 
■ съ Волками, то  по волчьему и 
выть должно, т .  -е. съ кѣмъ 
обращаться, тому и по неволѣ 
угож дать; — uchodząc przed
wilkiem , tra fił na niedźwiedzia, 
попалъ изъ огня въ поЛьтя, т .  
■е. изъ худаго состоянія въ 
хуждшее. — I  liczone wilk bierze, 
волкъ и изъ четки крадетъ, 
какъ ни береги, но на бѣду не 
упасешься; — N atura ciągnie 
wilka do ła s a , сколько волка 
ни корми, а онъ къ лѣсу гля

д и тъ  ; т .  е. сколько неблаго
дарному ни дѣлай добра, а онъ 
своего качества не перемѣняетъ.
—  W ilkow i owce p o r uczyć, wil
ka do obory w p u ścić , поручишь 
волку стадо овецъ., или козла 
сдѣлать огородникомъ. — Przez 

p o s ły  w ilk nie t y ie , глаза да 
мѣра, т о  прямая вѣра; т .  е въ 
дѣлахъ касающихся до соб
ственной пользы или прибытка 
не должно полагаться на дру
гихъ , но самому црилѣжно за 
всѣмъ смотрѣть. — О wilku mo
wa-, а wilk tu ż , когда говорятъ 
•о водкѣ, т о  онѣ туш ъ  и хвостъ 
свой показываетъ; т .  е. про 
кого говорятъ, онъ т у т ъ  и 
е с т ь , онъ легокъ на поминъ;
— nie w yw o łu y  w ilka z ła sa , не 
выманивай, волка изъ лѣсу; не 
призывай нещ астія, само при
д е т ъ ; — zrobić ta k , żeby i  wilk 
b y ł s y t , i  owca c a ła , сдѣлать, 
чтобъ волки были сыты и овцы 
цѣлы; т .  е. чтобъ обѣ сторо
ны были довольны. —  Za uszy 
w ilka trzym ać, держать волка 
за у т и ;  т .  е. не знать что дѣ
лать о тъ  предстоящаго о т -  
всюду страха или бѣдствія. —  
Ja k b y  mu о żelaznym wilku Ъа- 
i a ł , это  для него Алгебраичес
кая задача, тарабарская грамо
т а  ; высоко, непонятно. — Jeśdż  
гак w ilk , жрать, ѣ сть много, 
не знать сы тости.

W iłico ł cz a  c h o r o b a ,  Волкочеловѣ- 
чіе; болѣзнь, въ которой че
ловѣкъ имѣетъ воображеніе по
врежденное, и находится иногда 
въ томъ мнѣніи о себѣ, будто 
бы онъ волкъ.

W i l k o ł e k , łk a , т. W i ł k o ł a k ,  а, 
т. Оборотень; человѣкъ, по 
мнѣнію простаго народа, силою 
колдуна превращенный изъ че
ловѣческаго вида въ образъ ка- 
кого либо животнаго.

W i l k o m , и^ т. Бокалъ коимъ 
пьютъ за чье здоровье.

* W i l k o p i e s , p s a , т. Волчья со
бака.

W i l k o w At y , а , е. На волка похо
жій. — WiLicozisBY, а , е. Волчье 
зубы имѣющій.

W i l n o ,  а , п. Вильно; Губернскій



городъ, прежде сего столица 
великаго Княжества Л итов
скаго.

W iło w a Ć, W i ł a ć , act. imp. et 
cont. Ш али ть, бѣситься, съ 
ума сходить.

W i l ź e c , п. ітр• vid. W ilgnąc, W il-  
gotnąć. я ! »

W i l ż y c , act. imp. Z w ilż y ć , p e r f. 
Блажишь, воложигаь; наволо- 
жить ; влажнымъ, сырымъ что  
Дѣлать; rosa w ilży  ro lą , роса 
влажитъ поля; deszcze z w ilż y ły  
zi&jnig f дожди навлажили землю*

W ilzyn a  , у , f .  [w botan.) Бычачья 
трава, желтой хелишникъ (О - 
nonis).

W ina , у ,  f .  В и н а; проступокъ, 
прегрѣшеніе, преступленіе. Тагѣ 
Zaraz przyp isu ią  w in ę, g dzie  
nie tow arzyszyło  szczęście , гдѣ  
не сопутствовало щ астіе, там ъ  
всегда приписываютъ ви ну; і 
odpuść nam  nasze winy, остави  
намъ долги наши; zw alić w inę  
n a k o g o , сложить вину на кого ; 
nie m oia w  tern w in a , я въ 
этом ъ  не виноватъ, это  не моя 
вина; — 2) (w  praw ie) W in a  pie~  
niężna, ш траф ъ; w in y niestanne, 
ш траф ы  за неявку. W in y  są
dowe pieniężne, p a tro n o w ie , albo  
prokuratorow ie za strony od  
k t ó r y c h  należą  salva repeti— 
tione po w in n i p ła c ić ,  ш траф ы  
денежные въ пользу суда дол
жны п лати ть адвокаты  или по
вѣренные за своихъ вѣрителей 
съ предоставленіемъ имъ права 
искать на вѣрителяхъ за издер
жанное ими.

W in d a , у ,  f .  Векш а; блокъ; подъ
емъ; воротъ ; деревянной или 
металлической кружокъ утвер
жденный въ гнѣздѣ и около оси 
своей вертящійся, по желобо
ватом у коего ободу хо ди тъ  ве
ревка для подыманія и опуска
нія т я ж ест ей ; w in da prosto  
sto iąca , кабестанъ, или ст о я 
чій в о р о тъ ; — (w  artyller.) w in da  
do w ydobyw an ia  , z bomb za
p a ln ik ó w , клещи; машина для 
выниманія бомбовыхъ т р у 
бокъ. — W in d a  do bicia pa ló w  
w  w odzie, коперъ, сооруженіе 
сваебитное, между столбами ко -

еію ходитъ чугунная тяж есть, 
баба называемая.

W in d a r z , а ,  т. Коперщикъ.
WlNDLADA,jp,y. Воздушный Я Щ И К Ъ  

въ органахъ.
W i n d o d r ą g , а , т. О твѣсъ.
W i  n d o w a ć , act. imp. et cont. Под

нимать помощію ворота.
W ind ó w ka , i ,  f .  у^жище, то л стая  

веревка употребляемая для под
нятія тяж естей; блочная веревка.

W i n d u g a  , i ,  f  Подниманіе тяже
стей  посредствомъ ворота или 
блока; — 2) мѣсто на берегу су
доходной рѣки гдѣ нагружаютъ 
и выгружаютъ товары и всякія 
тяж ести  посредствомъ вороша 
или блока.

W i n d o w y ,  а , е. Блочный; вороту 
или блоку принадлежащій- W in
dowa lin a , к а н а т ъ , блочная ве
ревка, ужище, vid . Windówka.

WlNDYCZKI, р і .  РОДЪ яблОКЪ.
WlNECZKO, vid . Wino.
W i n i a n y ,  p l. {w chemii) Виноки

слыя соли; соли образовавшіяся 
о т ъ  соединенія винокаменной 
или винной кислоты съ осно
ваніями земляными, щелочными 
или металлическими. W inian an
tym onu, винокислая сурьма. W i
nian  m iedzi, винокислая мѣдь. 
W in ian  żyw ego sreb ra , виноки- 
слая р т у т ь .

W i n i a r n i a ,  i ,  f .  Винный погребъ, 
винница; м ѣсто гдѣ продаютъ 
виноградное вино. —  W i n i a r s k i ,  
а ,  іе. Винопродавцу принадле
жащій. =  W i n i a r i c a ,  i, f .  ПоГреб- 
щица; торгующая напитками. =  
W i n i a r s t w o ,  а ,  п. Торгъ виномъ. 
=  W i n i a r z  ,  W i n a r z  , а , т. К у 
пецъ торгующій виномъ; погреб
щикъ ; торгующій напитками, 
продавецъ виноградныхъ винъ; 
—  2) нинарь, садовникъ, при
ставникъ къ смотрѣнію за ви
ноградными насажденіями.

W i n i ć , v id . W i n o w a ć .
W i n i e n ,  W i n n y ,  a ,  e. Winno, ady,. 

Виноватый ; виноватъ , винов
ный , виновенъ; винный , сдѣлав
шій какую нибудь вину, про
ступокъ. Ukarać w in n eg o , на
казать виноватаго ; lepiey w in 
nemu przepuścić , niż n iew inne
g o  k a ra ć , лучше простить вй-
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новатааго, нежели осудить невин
наго ; — niewinny, невредный; 
niewinne lekarstw o , безвредное 
лѣкарство; — невинный, неви
новатый. — 2) W inien, powinien, 
обязанъ; долженъ. W szystkoś wi
nien twym przodkom, шы всѣмъ 
обязанъ швоимъ предкамъ; kto 
w inien , oddadź pow in ien , к то  
долженъ, обязанъ заплатишь; 
byle rostropnie. czynili, со się 
winno czynić, лишь бы благора
зумно дѣлали, т о  что должно 
дѣлать; ca łe  szczęście m oie, іе -  
ти winien testem, я ему одол
женъ всѣмъ моимъ щастіемъ. 
W inienem to uczynić, я долженъ 
это сдѣлать.

W iniów ka, i , / •  Винная бочка; —
, 2) родъ яблокъ.

W  in k ie l , k ia , m. уголъ между 
двумя стѣнами.

W inkielak, и, т. [w drukarni) На
борная верстать; орудіе мѣдное 
или желѣзное, въ книгопечат
няхъ употребляемое, дѣланное 
полуящичкомъ, у  коего съ од
ного конца находятся припа- 
енная бляшка, а съ другаго 
бляшка же подвижная на пяткѣ  
съ винтомъ J въ сѳй лолуящи— 
чекъ набираютъ буквы, и по
мощію винта опредѣляютъ длину 
строкъ.

W inko, W ineczico, vid. Wino.
W innica, у , f .  W inniczka, i , f .  dim. 

Виноградной лознпкъ, виногра
дина, садъ виноградной, Вин
ница, виноградъ, пространство, 
на которомъ виноградныя де
рева насаждены. — 3 ) W innica, 
w iniarnia, винный погребъ, вин- 
ница, мѣсто гдѣ продаютъ ви
ноградное вино; — 3) виногра- 
дье; виноградныя лозы вмѣстѣ 
гдѣ растущія. =  W inniczny, а, 
е. Виноградному саду принад
лежащій. 1

W innik, а , т. Винной камень; 
соляное, кислое съ земляными 
частицами ссѣдшееся вещесщво, 
п р и с т а ю щ е е  ко внутреннимъ 
бокамъ бочки въ устоявшемся 
виноградномъ винѣ; -  2) вино
куръ; знающій, искусный гнать, 
сидѣть вино ; — 3) вѣникъ; связ
ка древесныхъ прутьевъ съ ли

стьями, коими парятся въ ба
няхъ. =  W innikowy, а , е. Вино
каменный. W innikowa só l, ви
нокаменная, винокислая соль.

WlNNOROŚL, vid, Winorośl.
*W innos”6 , ści, f '. Д олгъ, обяза

тел ьств о , вина. (oppos.) Nie
w inność, невинность.

W inny, vid . Winien.
W inny, а, e. Винный; къ вину от

носящійся, принадлежащій, свой
ственный ; виноградный; winny 
krzak, виноградный к устъ ; winny 
szynkarz, винопродавецъ. Winna 
só l, винокаменная соль. Winny 
zapach, винной запахъ. W inny 
ocet, винной у к с у с ъ .  W inne 
g ro n o , виноградная к и сть ; — 
W inna po lew ka, винный супъ;
■— 2 Г (w kartach) W inny, maści 
winney, винновой; въ карточной 
игрѣ: къ масти винъ относя
щійся , принадлежащій. Tuz w in- 
пу, винновой т узъ .

W ino , а, п. W i nko , W ineczko, dim. 
Вино, винцо. W ino b ia łe , czer
w one, s łodk ie, m ocne, вино бѣ
лое , красное, сладкое, крѣпкое. 
Тѵіпо rozwesela serce człowieka, 
вино веселитъ сердце человѣка; 
—  2) виноградъ; — 5) m łode піе- 
w ytraw ne w in o , чихиръ ; моло
дое неустоявшееся еще и непе
ребродившее виноградное вино. 
W  ino z w ietrz a łe , выдохшееся 
вино; wino p io łu n k o w e, полын
ное , полынковое вино. —  4) W i
no Sgo  J a n a ,  смородина;— 5) 
W ino w  kartach , вины; масть 
въ картахъ.

W inobrante, іа , п. Собираніе, о- 
бираніе, браніе винограда, со
бранной виноградъ. = W inobra-  
n ie c  , 7іc a , т. Впноградособира- 
т е л ь ; собиратель винограда.

W inograd, W inogrod , и , т. Садъ 
виноградной. =WlNOGRODNICTWO, 
а , п. Виноградодѣланіе; сажде- 
ніе, разведеніе, обрабошываніе 
винограда. =  W inogrodnik, а, то. 
Виноградарь; насадитель, дѣла
тель винограда.

W inogron, W inogran, и, то. Вино
градъ, виноградная к и с т ь .  =
WlNOGRONNY, WINOGRONOWY, й, <?•
Виноградный; винограду принад
лежащій , свойственный.



W l N O P I L C A ,  W inopiyca , у ,  m. W r -  
n o piias, a , m. W inopoy, іа , m. 
Винопійца; охотникъ до вина; 
любящій, склонный пить вино, 
пристрастный къ вину.

W in o r o śl, і , / .  Винничіе; вино
градная лоза приносящая ягоды, 
изъ которыхъ выжимается сокъ 
и дѣлается вино.

W ino w aĆ, winie kogo, act. imp. 
Zw inie, Uwinie, p e r f  Винить, 
обвинить; виноватымъ кого дѣ
лать. =  W in o w a t y , W inowAt , a, 
e. Виноватый, виноватъ; винов
ный. A le  o te d łu g i  i o insze 
krzywdy z tym i w inow atym i u 
P an ów  ic h , a  z naszym i p o d d a 
nym i u U rzędników naszych bę
dą p o w in n i sp raw ied liw o ści do
chodzić, но за оные долги и 
прочія обиды приносить жало
бы на виновныхъ господамъ ихъ, 
а на крестьянъ нашихъ управи
телямъ нашихъ имѣній.

W ino w ayca  , у ,  т. П реступникъ; 
з л о д ѣ й ;— 2) должникъ; i  odpuść  
nam  nasze w in y iako i  my od
puszczam y naszym w inow aycom , 
и остави намъ долги наши, 
какъ и мы оставляемъ должни
камъ НашИМЪ. =  WlNOWA YCZYNA, 

у ,  f .  Преступница, злодѣйка.
W  ino żarło ic , а , т. "Wino żerca , у ,  

т. W in o źło p , Винопійца, о х о т
никъ до вина; любящій, склон
ный пить вино, пристрастный  
къ ви ну; człow iek o b ierca  i  w i— 
n o z a rło k , сей человѣкъ ядца и 
винопійца.

W inozbior , и , т. Собираніе, оби
раніе , браніе винограда; собран
ной виноградъ.

W inszow ać, act. ітр. Поздравлять; 
привѣтствовать для изъявленія 
у ч а стія , пріемлемаго въ благо
получіи или радости чьей ; w in 
szować nowego ro k u , поздра
влять съ новымъ годомъ, w in 
szować urzędu , поздравлять съ 
чиномъ. =  W in szo w an ie, іа ,  п. 
Поздравленіе; привѣтствіе, дѣ
лаемое для изъявленія участія  
пріемлемаго въ благополучіи или 
радости чьей. W inszuiący, по
здравительный ; Заключающій, 
изъявляющій поздравленіе. ТѴіп-

szuiący lis t ,  поздравительное 
письмо.

W io la  , i ,  f .  В іола, а л ь т ъ ; брачъ; 
чешыреструнный инструментъ  
болѣе скрипки, а меньше віо- 
лончеля. = W io lista , у ,  т. А ль
т и с т ъ  ; к т о  на альтѣ играетъ.

W io lin ist a , 'у, т. Скрипачъ; віо- 
ли ни стъ; играющій на скрипкѣ.

W io l e n c y a , у і ,  f .  Насиліе.
W io n ą c , vid . W iać, W iewać.
W iór, u,m. W ióry ,p l .  Wiórek, W ió -  

reczek, dim. Струж ки; тонкія  
пленочки при глаженіи стр у
гомъ съ дерева оскобленныя.

W io sc z y n a , у , f .  Деревнишка. =  
W io s e c z k a , W io sk a , i ,  jГ. Дере
венька, деревушка; vid. Wieś'.

W io ś l a r z , а , m. Весленикъ; гре
бецъ ; весельникъ; каждый изъ 
т ѣ х ъ , к т о  на судахъ гребетъ, 
весломъ дѣ й ствуетъ . В  W iosło, 
а ,  п. W io se łk o , а , п • dim. Ве
сло ; весельцо; веслецо; дере
вянное орудіе съ лопастью на 
одномъ концѣ, для гребли на 
водоходныхъ судахъ употре
бляемое; w iosłam i robić, гресть, 
гр е ст и ; посредствомъ нѣсколь
кихъ веселъ разсѣкая и раздѣ
ляя воду, способствовать ходу  
судн а; —  2) весло ; мѣшалка, у -  
потребляемая пивоварами, хлѣб
никами и проч. для мѣшанія ра
створовъ. W io s ł a t y , а, е. Лап
чаты й; (говорит ся о птигъихЪ 
ноеахЪ , коеда передніе пальцы 
совокуплены между совою ко
жею) ; —  похожій на весло. —  
W io sło w y, а, е. Весельный; веслу 
принадлежащій, свойственный; 
весломъ производимый. W io sło 
w a  szerzą, ło p a ta , весельная ло
п асть. =  W io sło w y, ego , т. subs. 
Весельникъ, гребецъ, vid. Wio
ślarz.

W io sn a , у ,  f .  Весна; — (ргоѵ .) іе -  
dna ia skó łka  w iosny nie urodzi, 
одна ласточка не дѣлаетъ еще 
весны; т .  е. изъ одного примѣ
ра не должно дѣлать общихъ 
заключеній; — 2) W iosna życia, 
czyli wieku ludzkiego , отроче
с т в о , юношество, о тъ  і 4го по 
г 4й или г 5й годъ , ю ность; 
w  wiośnie życia sw ego , въ мо
лодыхъ , отроческихъ своихъ
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л ѣ тахъ , въ юности своей. =  
W iosnowy, W iosenny, а ,  e. B e- 
сенный, весенній; свойственный 
веснѣ, весною бывающій. = W i o -  
snowaĆ , n. act. imp. Przewiosno- 
*wać, p e rf .  Весновашь; провесно- 
в а т ь ; препровождать въ какомъ 
мѣстѣ весеннее время.

W iotchos'ć , ści, f  В е т х о с т ь ; об
ветшалость. =  W iotchy, а , е. 
В етхій ; ветхъ ; отъ долговре
меннаго пребыванія и употре
бленія испорченный, худый, раз- 

• валившійся. =  W iotech, tchu, rn. 
Изходъ, конецъ; miesiąc iuż na 
wiotchu, мѣсяцъ въ изходѣ. =  
WlOTESZ , tszy, f .  WlOTESZICA, l, 
f .  dim. В етош ь, ветошка; ста
рое изношенное платье, и вся
кія ветхія вещи, всякое вет
хое , изношенное бѣлье. =  W io- 
tesznik, а, т. Ветошникъ; порт
ной , который только чинитъ 
старое п л а т ь е .  == W iotszec, 
W ietszec, п . ітр. Zwietszeć, perf. 
В етш ать, обветшать; въ в ет
хость приходишь. Z w ietszały, 
обветшалый; въ вешхосшь при
шедшій.

W ir, и, т. Водоворотъ, водоверть; 
коловоротъ; мѣсто на рѣкѣ, гдѣ 
вода крутится; пучина, стре
мя , вершеніе воды опасное для 
кораблей; самое глубокое мѣ
сто на морѣ, въ которомъ во- 
да кругаяся все приближающееся 
поглощаетъ. Deskarta w iry, wir— 
ty, Декартовы вихри; — 2) ви
хорь въ волосахъ.

W irek , rk a , т. (w hist. nat.) С у- 
войка; кубышчатой полипъ.

W iraszka , 1, f .  Малая верша; ры
боловное орудіе сдѣланное изъ 
тонкихъ прутьевъ; vid. Wier
sza.

W iro w ać, intr. ітр. Вертѣться, 
кружиться. ~  W irow aty, а , е. 
Имѣющій много водоворотовъ, 
пучинъ; — 2) коловратный; вер
тящійся ; кружащійся, вокругъ 
обращающійся. — W irowy, а ,  <?. 
Коловратный; bieg wirowy zie
mi, коловратное земли обраще
ніе.

*W irozub, а , т. Вырезубъ; ры
ба, принадлежащая къ роду че- 
олковъ.

W i r t e l , vid. Wierteł.
*W ir y d a r z , a , m. W ir y d a r z y k , a, 

m. dim. Вертоградъ; огорожен
ный садъ. =  W ir yd a r siu , а , ie. 
Вертоградный; къ вертограду, 
къ огороженному саду принад
лежащій. W irydarskie rzemiosło, 
sss W iryd arstw o , а , п. Иску- 
ство садовничье, садовничество.
=  WlRYDARZNIK , а ,  77Z. ВершО- 
градарь; садовникъ.

W ir zyć  , act. ітр. Приводить въ 
коловратное обращеніе; коловра- 
щ ати, вкругъ двигать, вер
т ѣ т ь  , обращать; дѣлать коло
воротъ.

W isiad ło , W isiad ełk o , vid. Wie
szadło.

W isie ć , n. ітр. В и с ѣ т ь ; (proo.) 
co ma w isieć , nie utonie , чему 
бы ть, то м у не миновать. Tyle  
iest cnotliwym , ile bydż trzeba, 
żeby nie w isieć, онъ столько до
бродѣтеленъ, сколько нужно да-

' бы не быть на висѣлицѣ; дабы 
не быть повѣшену. — 2) W isieć 
na w ło sk u , na n itc e , висѣть на 
волоскѣ, на ниточкѣ; образъ 
вѣщанія, означающаго прибли
женіе скораго паденія или' не- 
щастія. Zycie iego na nitce wisi, 
жизнь его виситъ на ниточкѣ ; 
—  3) висѣть, приближаться, на
стоя ть , въ самой близости на
ходиться. Śm ierć, miecz, nie
szczęście w isi nad g ło w ą ,  смерть, 
мечъ, нещ астіе, бѣда виситъ 
надъ главою; —  3) ви сѣ ть; у -  
клоняться о тъ  прямой черты, 
въ которую нибудь сторону. 
Ту  ш а іа  tam nad morzem blisko 
wielka s k a ła , висѣла тамъ надъ 
моремъ огромная скала; —  5) 
W isieć g d z ie , пребывать, си
д ѣ т ь , находиться неотступно 
при комъ или при чемъ; привя
заться, прилѣпиться; не о т ст а 
вать ; on zawsze przy  nim wisi, 
zawsze w isi przy boku iego, онъ 
вездѣ за нимъ хо д и тъ ; не о т -  
ступно при немъ находится. 
W iszący, висячей ; висячій; за 
что нибудь задѣтый и вися
щій, wiszący zamek, висячей
замокъ.

W is ie ć , sca, т. W is ie l e c , Іса , т- 
Wisu$^ а , т. WisipGA, i ,  т. Вп-



сѣльнпкъ; повѣса; развращен
ный человѣкъ, шалунъ, вѣтре
никъ ; —  распутныхъ нравовъ 
человѣкъ, достойный висѣли
цы.

W is ie n k a , W isnica , f .  dim. Ви
шенка ; — i ) {w botan .) W isien
k a , жимолость; к у с т ъ  немного 
выше сажени выростагощій (Lo
nicera xylosteum). =  W isiennik, 
а , т. Вишенникъ; вишникъ; 
садъ изъ вишневыхъ деревъ со
стоящій. =  WlSIENNY, v id . W i
śniowy.

* W is k a ć , a c ł. imp. И скать вшей;
—  2) W isk a ć , W iszczeć , виз
жать.

W is ł a , y ,  f .  В и сл а; рѣка въ Поль
шѣ. =  W islisk o , а ,  7г. Старое  
русло В ислы. = W isl a n y , W isln y , 
а , е. Вислѣ принадлежащій.

Wismut, vid . Wizmut.
W iśnia, i , f .  Вишня, дерево и плодъ;

—  P ta sz a  w iśn ia , черешня (Pru— 
nus аѵішп). —  P sie  w iśn ie , виш
ня жидовская. = W is'n ia k , а , и , 
77i. Вишневка; наливка водочная 
или винная настоянная вишня
ми. =  W is'niow y, а , е. (со do 
koloru) Вишневый; темнокра
сный , цвѣтомъ на вишню ягоду 
похожій. iśniowy k o lo r , виш
невый цвѣтъ. —  W iśnio w y, а ,  е. 
Вишенный; вишнѣ свойствен
ный , принадлежащій. KLey w i
śniowy, вишенный клей. W iśnio
w e d rzew o , вишенное дерево. =  
W isniowos'ć , śc i, f .  Вишневой 
цвѣтъ.

W isn y, а , е. Гибкій, мягкій; ков
кой , тя гл и ст о й , т я г у ч ій , т о ,  
что можно молотомъ разбить, 
шо, что т я н ут ь с я  можетъ.

W isz, и , т. W i s z a r , и , т. Б о
лотная трава, хворостникъ, к у
старники ; — 2) висячіе утесы , 
камни, скалы.

W iszo r , и , тп. [w artyller.) Бан
никъ ; проводникъ, чистильникъ; 
артиллерійская принадлежность, 
служащая для чищенія пушки 
внутри канала и погашенія въ 
ономъ оставшихся искръ послѣ 
выстрѣла.

*W iszoprost , и , тп. Перпендику
лярная линія.

W i t , а , тп. Ф е й т ъ , имя; taniec

Sgo  W it a , родъ конвульсіи, су
дороги ; болѣзнь.

W i t a , у.  Большой ивовый прутъ, 
лоза. r J  4

W i t a ć , act. imp. Powitać, Przywi
tać, p erf. П ривѣтствовать; при 
свиданіи съ кѣмъ свидѣтель
ствовать почтеніе, ласковыми 
словами принимать кого. W itać  
kogo z cze/n, поздравлять, при
вѣ тство вать для изъявленія у — 
часгпія пріемлемаго въ благопо
лучіи или радости чьей. W ita y l  
W ita y ż e l здравствуй! образъ 
привѣтствія при свиданіи съ 
кѣмъ. W itam  W ać P a n a , добро 
пожаловать, я очень радъ васъ 
у  себя видѣть. =  W it a l n y , а , 
е. Привѣтственный, поздрави
тельный или содержащій при
вѣ тствіе.

W i t k a , i ,  f .  W it e c z k a , i ,  f .  dim. 
В и тви н а; всякая гибкая лоза, 
вѣтвь или прутъ древесный, изъ 
которы хъ вить, плести что ни- 
будь можно. —  W itk i, W iteczki 
и latorośli w in nych, и chmielu, 
прицѣпки; произведенія нити- 
образныя, посредствомь коихъ 
нѣкоторыя произрасшѣнія при
цѣпляются къ другимъ тѣламъ. 
—  W iteczki z ie le , vid . Janowiec, 
Żarnowiec.

W it p a c h er , u , m. Р о дъ  вина.
W itryk u sz  ,' vid . Zakrystyan.
W it r y o l , u , m. Купоросъ; сѣрно

кислая соль; W itry o l żelazny, 
купоросъ зеленый; сѣрнокислое 
желѣзо; W itry o l b ia ły , купо
росъ бѣлый; сѣрнокислый цинкъ. 
=  W it r y o l ic z n y , а , е. Купо
росный; Oley w itryoliczny, ма
сло купоросное; кислота сѣр
ная, приготовляемая чрезъ со- 
жиганіе сѣры въ свинцовыхъ ка
мерахъ.

* W itijch , а, т. Сѣялка, лукошко, 
мѣшокъ, въ которой сѣятель 
кладетъ сѣмена.

W it w a  , у ,  f .  W it w in a , y , f ?  Вер
ба ; ива (Salix viminalis).

W i t y , а , e. Виты й ; сдѣланный на 
подобіе веревки, vid . W ić , W i-  
iać, Winąc.

W iu! W in! Н у! ну! слово употре
бляемое извощиками для понуж
денія лошадей.
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W iu n , a ,  m. Вьюнъ; рыбка водя
щаяся въ рѣкахъ, на м и н о г ъ  
весьма похожая. =  W iunowy, а, 
е . Вьюну принадлежащій; Gać 
w iunow y po leski, заколъ для 
вьюновъ полѣскихъ.

W iw a t ! Вивашъ! ура! W iw at 
k ró l!  да здравствуетъ государь! 
да живетъ царь ! ур а ! виватъ.
2.) W iw at kichaiącem u, здрав
ствуй ; здравія желаю; образъ 
привѣтствія при чиханіи упо
требляемый. =  W iw atow y, а ,
e. Kielich wiwatowy, бокалъ изъ 
коего пьютъ за здоровье чье.

W izerunek, пки, т. Изображеніе, 
образъ, картина, описаніе, на
чертаніе ; сходство; модель; во
ображеніе.

W izmut, и, т. [w miner.) Висмутъ; 
хрупкой, листоватой полуме
таллъ , красновато, или изъ 
желта серебристаго' цвѣта.

W izyta-, у і ,  f  Освидѣтельствова
ніе, осматриваніе; —  2) мечта, 
бредни, в и д ѣ н і е ,  привидѣніе, 
сновидѣніе.

W iz y t a , у , f .  Объѣздъ, которой 
дѣлаетъ Епископъ, или началь
никъ монастыря, по епархіи, въ 
монастыряхъ; wizyty do szkół, 
осмотръ училищъ; —  2) W izyta  
zwyczayna , визитъ, визита, на- 
вѣщеніе, посѣщеніе, гощеніе, це
ремоніальный поклонъ; — 3) ви
зитъ ; докшооской приходъ къ 
больному, hydź и kogo z wizytą, 
посѣтить, сдѣлать кому визи
т у ,  х о та отъ него оной и не 
и м ѣ л ъ ;  oddadż komu wizytę, 
отдать кому визиту, кто намъ 
оную сдѣлалъ, взаимно посѣ
т и т ь  ; ten doktor każe sobie za 
wizyty bardzo dręgo p ł a c i ć ,  
э т о т ъ  докторъ очень дорого 
беретъ за свои приходы. =  W i- 
zyta cyA, у і, f .  Посѣщеніе; сви
дѣтельствованіе, осмотръ. =  Wi
zytator, gz,m. Бизишаторъ; т о т ъ ,  
кому п о р у ч е н о  осматривать, 
объѣзжать монастыри, училища, 
и проч. W izytator celn y , о- 
смотрщикъ. =  Wiz y t n y , а , е. 
Визитный; W izytny bilet, ви
зитный билетъ. =  W izyt k a , і ,
f .  Монахиня; ордена визитаціи 
или посѣщенія; W izytk i, цер

ковь или монастырь визитаціи, 
установленный въ память посѣ
щенія, учиненнаго огаь пресвя
ты я Богородицы Св. Елисаветѣ. 
=  W izytko w ski, а , іе. Мона
стырю сему принадлежащій. — 
W izyto w ać , act. imp. Осма
три вать, объискивать, осви
дѣтельствовать, объѣзжать для 
осмотру; — 2) посѣщ ать, на
вѣшать , ходишь, ѣздить къ 
кому для свиданія, (говорится 
только о визитахъ церемоніаль
ныхъ).

W kapać , п. imp. Wkapnąć, mst. 
Wkapywać ,  fr e q .  К а п а ть ; лишь 
каплями.

W karbowac, act. p e r f .  Нарубишь, 
положить зарубку.

Wkiu a c , act. p e rf .  Вкинуть, vid. 
Winiotać,, Wrzucić.

Wkierować, act. p e rf. Направить, 
права навести.

Wkła d a ć , vid . Włożyć.
W kleić , act. p e rf. Вклеишь; выла

вливая, вкладывая что во что 
посредствомъ клеенія соединишь, 
укрѣпить; wkleić w ydarte karty, 
вклеить выдранные листы.

W k lepa ć , act. p e r f .  Вбить, вко
л о ти ть.

W klęsnąć , W к l ą к n ą  ć , n.' inst. 
Wklęsać się, rec. Ввиснуть, вви- 
сать; о тъ  горизонтальной чер
т ы  уклоняться въ низъ. =  Wklę
sło ść , W klękłos'ć , śc i, f .  По
л о сть, п у с т о т а , впадина, мѣ
сто вогнутое въ какомъ нибудь 
тѣлѣ. =  W k l ę s ł y , а , е. Вогну
ты й ; в п а д и с т ы й ,  ввислый; 
W klęsłe  zw ierc ia d ło , в о г н у т о е  
зеркало; człek nosa wklęsłego, 
курносый, плосконосый, покля- 
пой; koń w klęsłego grzbietu, 
сѣдлистая лошадь.

WkląsniĆ , imp. Wklęsniac, cont> 
Защемить, защемливать; вса
дить въ разщепленный брусокъ, 
прищемить. ,

W kleszczyĆ, act. imp. Wkleszczac, 
cont. Вцѣпишься когтями, за
пустишь к о г т и ; обнять какъ 
кдещами.

Wkołatać , act. p e rf .  Вколотишь.
Wkołowrot, u , m• Коловратное 

обращеніе. =  W k o ł o w r o t n y , ai 
e. Коловратный; вертящіисяі
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кружащійся, вокругъ обращаю
щійся.

W kopać, a c t .p e r f .  Wkopywać, f r e q .  
В к о п а т ь , вкапывать; врывать 
посредствомъ копанія; стави ть, 
утверж дать что въ землю; wko
p y w a ć  s łu p y , вкапывать^ стол
бы. W kopanie, w kopywanie, вко— 
паніе; вкапываніе. =  W ko pany, 
а, е. Вкопанный; в р ы т ы й  въ 
землю ; wkopany s ł u p , вкопан
ный столбъ.

W korzeniĆ, a c t .p e r f .  Wkorzeniać, 
imp. Вкоренить, вкоренять; впе- 
чатлѣ вать, вперять, внѣдрять 
въ кого какое мнѣніе, мысль. =  
W korzeniĆ się, гес. Вкоренить
ся , вкореняться; внѣдряться, 
впечатлѣваться, вселяться. =  
W korzeniony, а, е. Вкорененный; 
внѣдренный, впечатлѣнный. 

W kowaĆ, vid . Wkuć.
W kowka , i , f .  Наконечникъ; ме

таллическая трубочка, к о то 
рою оправляютъ нижній конецъ 
у  ноженъ, и насаживаютъ на ко
нецъ палокъ.

W k r a c z a ć , vid . W kroczyć. 
W k r a d a ć , v id . Wkras'ć.
W k r a ia ć , W k r a w a ć , vid . W kroić. 
W k r a p ia ć , v id . Wkropić.
W k r ę c ić , act. p e r f .  Wkręcać, imp. 

В в е р т ѣ т ь , ввернуть; вверты
вать , вверчивать; вертя что  
вонзать, вви н ти ть, ввинчивать; 
вертѣніемъ укрѣпить. =  W k r ę
cić się, гнс. Ввернуться; w krę
cić się g dzie  lub d o k ą d , wszrubo— 
w ać s ię , вкрасться; разными y -  
ловками, хитростію , тонкостію  
придти къ кому въ любовь, въ 
довѣренность; nie wiem іакіт  
sposobem w k rę c ił się do dw oru, 
онъ вкрался ко двору не знаю 
какъ; wszędzie się zręcznie umie 
wkręcić , онъ проворенъ, и всюду 
ум ѣ етъ  вкрадываться; онъ всю
д у пролазитъ.

W kras'Ć się, гес. W kradać  się, imp. 
В красться, вкрадываться; вхо
ди ть куда тайкомъ, непримѣ
тн о  ; — разными уловками, хи
т р о ст ію , тонкостію  приходить 
къ кому въ м и л о сть, въ довѣ
ренность ; — непримѣтно, неча
янно о с т а т ь с я , вмѣщаться въ 
чемъ или въ к о м ъ ; z c z a s e m  

Т  о іп  J 1 L

w k ra d ły  się nadużycia, злоупо
требленія со временемъ внѣдри
лись, вкрались, w k ra śd i się do 
kogo w kred yt, w  ła s k ę , под
биться къ ііому, вкрасться въ 
милость.

W k r o c zyć , act. p e r f .  Wkraczać, 
imp. В с т у п и т ь , вступ ать; вой - 
т и  , входить ; woyska wkroczy
ł y  w  kray n ieprzyiacielski, вой
ска вступили въ неприятельскіа 
земли; wkroczyć do m iasta, в с ту 
пить въ городъ.

W kroić, act. p e rf. W krainć, imp. 
В к р о и ть , вкраивать ; кроеніемъ 
принаравливать, прилаживать 
какой лоскутъ для вмѣщенія въ 
платье или въ другое что. 

W kro pić , act. p e rf. Wkrapiać, imp. 
К а п а т ь , лишь каплями, впус
к ать по капелькѣ.

W icr u szyć , a c t.p erf. Wkruszać, imp.
Накрошить во что чего либо. 

W k r z e w ic , act. p e r f . Wkrzewiać, 
im p. Вкоренить, вкоренять. 
W krzew iony , вкорененный. 

W k r z y w iĆ, act. p e rf. Скривить, 
загнуть во внутрь.

W kuĆ, act. p e r f .  W kować, imp. 
В к о в а т ь , вковывать; посред
ствомъ ковки внутрь чего вкрѣ- 
плять что.

W k u pić , act. p e r f  Wykupić się, 
вкупиться; за п л ату извѣстнаго 
договорнаго числа денегъ быть 
принимаему, приобщаему къ ко
му или чему. =■  W kupno, а , п. 
W k u pn e, e g o , rt. Вкупъ; деньги 
платимыя о т ъ  вкушающагося. —  
W icupny, а ,  е. Вкупный; вку- 
помъ занимаемый, получаемый. 

W icw asiĆ , act. p e r f .  Заквасишь, 
W k w a t e r o w a ć , act. p e rf. Р азста

вить по квартирамъ.
W l a ć , act. p e rf. W l e w a ć ,  imp. 

В л и т ь , вливать; лить во что 
какую ж идкость; w lać wody do 
szklanki, влить воды въ стаканъ; 
—  а) {fig.) вливать; впечатлѣ- 
вать, научать, внушать кому что, 
w lew ać со na kog o, переводить; 
обязывать кого за- себя; у с т у 
пить, предоставить ; w lew ać па 
kogo pruw o sw oie , у с ту п и т ь  
кому право, перевесть, перепи
са ть  оное на его имя. =  W la n Io 
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а , e. Влитый; посредствомъ 
вливанія вмѣщенный во что.

"Wł ą c z n ie , adv. Включительно; со 
включеніемъ.

W ł ą c z y ć , act. perf. W łączać, imp. 
Совокупить во едино, примѣ
шать , соединить одну вещь с-ь 
другою, причислить, присое
динить, включить, включать; 
wszystkich, ieńców w łą c z y ł do 
swych szyków , всѣхъ плѣнныхъ 
причислилъ, ВКЛЮ ЧИ ЛЪ  въ свои 
полки.

W ła d a ć , act. imp. Wła <1 nać, inst. 
Владѣть; господствовать, пове
лѣвать , управлять ; владѣшель- 
сшовать, властвовать, влады
чествовать , обладать, царство
вать ; on w ła d a  całym  iego т а- 
iątkiem, онъ всѣмъ его имѣніемъ 
владѣетъ; on całym w łada E g ip 
tem, онъ властвуетъ надъ всѣмъ 
Египтомъ; trzeba ażeby rozsą-

. dek w ła d a ł namiętnościami, на
добно, чтобъ разсудокъ вла
ствовалъ надъ страстями, по
велѣвалъ страстями; —  W ła 
dać sobą , владѣть собою ; обла
дать своими страстями; — w ła 
dać okrętem, править кораблемъ, 
судномъ: — 2) владѣть; (говоря 
о тЬлесныхЪ глеиахЪ \ желае
мымъ , надлежащимъ образомъ 
употреблять, двигать, управ
лять ;  ̂ani ręką , ani nogą w ła 
dać me' m ó g ł, онъ не могъ вла
дѣть ни рукою, ни н о г о ю ;  
słoń  swoią trąbą tak w ła d a , 
iak człowiek ręką , слонъ такъ
употребляетъ свой хоботъ, какъ
человѣкъ руку. =  W ład anie, іа, 
е. Владѣніе; владычество, цар
ствованіе, обладаніе; — управ- 
дѳніѳ, власть и право распора— 
жать и пользоваться.

*W ład acz, *WŁADAKz,a, е. W ła d 
c a , W ł a d zc a , *W ł a y c a , а , ’т. 
W ł a d n ie , а, т. Владѣлецъ, вла
дѣтель, властелинъ, правитель, 
обладатель, власпіодержецъ, по
велитель. =  W ła d a r k a , W ł a -  
d z ic ie l k a , W ładczyni, г", f .  Вла
дѣтельница, обладательница, по
велительница. =  W ładnictwo, 
а , п. Владѣніе; владычество, 
Царствованіе, обладаніе, пове- 
лавдельсшво. W łauniczy, а, е.

Повелительный. =  W ładnosć 
ści, f .  Власть, воля, произволъ 
свобода дѣлать т о ,  что захо
чется ; — властительство, на
чальство, повелительство, гос
подство. —  W ł a d n y , а , е. Вла
стный, властенъ; имѣющій пра
во , власть по своему изволенію 
дѣлать что или располагать 
чѣмъ.

W ł a  dować , act, p e r f .  Наложить, 
навьючить , наі’рузийіь ; w łado- 
wać bez w indy arm atę na łoże, 
безъ подъемной машины нало
жить орудіе на лаф етъ.

W ład ycki, а , іе, W ł a d y c z y , W ła-  
d y c z y n y , а, е. Владыческій; при
надлежащій , относящійся вла
дыкѣ ; владычный; владычній; 
владыкѣ свойственный, при
личный. =  W ł a d y c t w o , а , п. 
Владыческій санъ; владыческая 
степень. =  W ł a d y k a , г, т. Вла
дыка; всякой священноначаль- 
никъ и настоятель церкви, ти 
тло архіерейское по обряду гре
ческой церкви.

W ł a d z a , у ,  f .  Способность вла
дѣть , употреблять, двигать, 
шевелить тѣлесными членами; 
paraliżem  rażony stra c ił w ła
dzę w  p o ło w ie  c ia ła , о тъ  пара
личнаго удара не владѣетъ цѣ
лою п о л о в и н о ю  т ѣ л а ; — 2) 
власть ; сила , крѣпость ; w ła 
dze duszy, душевныя силы; спо
собности; pam ięć iest władzą  
duszy , память есть сила ду
шевная ; — 3) В л а с т ь ; началь
ство , правленіе, право повелѣ
вать и управлять другими; w ła 
dza praw odaw cza , законода
тельная власть ; w ła d z a  wyko
naw cza , исполнительная власть; 
naywyższa w ła d z a , верховная 
вл асть; w ła d z a  oycowska , оте
ческая власть ; —  4) (w  mechan•) 
сила; т о ,  что дѣйствуетъ къ 
преодолѣнію т я ж е с т и ;  — б)
W ła d ze kraiowe, государствен
ныя особы, имѣющія общенаро
дную власть, отправляющія ка
кую должность или какое на
чальство подъ г о с у д  а р е н о ю  
властію.

W ł a m a ć , act. p e r f .  Włamywać, 
fre q . W ła m a ć się g d z ie , rec.



Вломиться, вламываться; вхо
д и т ь ; врываться, вторгаться  
куда насильно, разрушивъ какую 
либо преграду, какъ т о  стѣну, 
заборъ, ворота, двери; nieprzy-. 
iaciele w ła m a li się do m iasta, не
пріятели вломились въ городъ; 
—  (tr .) w łam ow ać kogo w  со, на
шаривать ; приучать къ чему, 
натверживать.

W l a n i e , W l a n y , v id . W lać.
W ł a ś c ic ie l , a , m. W łas'niic a ,  m. 

Владѣлецъ; владѣтель; частный 
господинъ, помѣщикъ, власте
линъ, недвижимое имѣніе и кре
стьянъ имѣющій, хозяинъ; всякъ, 
кому что собственно принадле
ж итъ. —  W  ŁASCICIELKA, І, f .  ВлЯ- 
дѣтельница; владШ ица; помѣ
щица ; хозяйка. =  W ł a śc ic ie l sk i, 
а , іе. Владѣльческій; принадле
жащій владѣльцу.

W ł a śc iw o ść , ś c i,  /. Свойство; ка
чество особенно какому либо 
лицу, или какой либо вещи при
надлежащее , и о тъ  прочихъ ве
щей отличающее. =  W ł a ś c iw y , 
а ,  е. Собственный; свойствен
ный; w yraz w ła śc iw y , собствен
ное и м я ; имя существительное, 
свойственное или данное како
м у нибудь одному лицу или од
ной вещи для различія о тъ  дру
гаго лица, или о т ъ  другой вещи, 
znaczenie w ła ś c iw e , собствен
ный смыслъ ; подлинный, то ч 
ный; w yraz ten w  znaczeniu  
w ła śc iw em  oznacza  . . . ,  слово 
сіе въ собственномъ с м ы с л ѣ  
зн ачи тъ . . .

*W ła śc iz n a , у ,  f .  Собственность; 
vid. Własność.

W ła sić  się, rec. p e r f  Вкрасться, 
внѣдриться, подбиться къ кому.

W ł a ś n ie , vid . W ła s n y .=  W łasniic, 
vid> W łaściciel.

W ł a sn o r ę c z n y , a , e. W ła sn o r ę
c z n ie , adv. Своеручный; соб
ственноручный ; своею рукою 
написанный или подписанный; 
a d v. Своеручно, собственноруч
но, своею рукою; w łasn oręczn y  
l i s t , своеручное письмо; w ła sn o 
ręcznie со p o d p isa ć , подписать 
что своеручно; w łasnoręczny  
czyli w ła sn e y  ręki z a p is , cyro

g r a f ,  своерз-чное обязательство, 
запись.

WŁASNORODNOSC, Ś C l,J. СяМОобрЯЗ—
ноешь, самоначальноешь, под
линность , оригинальность. —  
* W łasn o r o d n y, а ,  е. Подлин
ный, оригинальный, образцовый 
самообразный, самоначальный.

W ła sn o sc , ś c i , f .  Собственность; 
т о  , что собственно , по праву, 
безспорно кому принадлежитъ, 
принадлежность ; każdy та p r a 
wo rozporządzać sw oią w łasn o
ścią iak mu się po d oba, всякій 
имѣетъ право распоряжать сво
ею собственностію, какъ ему 
за благо разсудитс-я | —  У) свой
ство ; качество особенно како
му либо лицу, или какой либо 
вещи принадлежащее, и отъ про
чихъ вещей отличающее; w ła 
sność przyrodzona ro ś lin , есте
ственное свойство растѣній.

W ł a s n y , а , е. W ł a ś n i e , adv. Соб-ч 
ствеины й; принадлежащій кому 
безспорно, по праву; p isa łe m  to 
w ła sn ą  moią r ę k ą , я это соб
ственною своею рукою писалъ, 
rzecz idzie о twóy w ła sn y  honor, 
это  касается до собственной 
вашей ч е ст и ; mieć swóy w ła sn y  
dom , имѣть свой собственный 
домъ; nie mieć nic w łasn ego , 
ничего собственнаго, никакой 
собственности не и м ѣ ть ; w ła 
śn i lu dzie, крѣпостные люди; 
z w ła sn eg o  natchnienia , по соб
ственному поб)гжденію, о тъ  се
бя; z w ła sn e y  rnoiey w in y , no 
собственной моей винѣ, я самъ 
том )г причиною; —  M iłość w ła 
sna, самолюбіе; любовь, пристра
с т іе  къ самому себѣ , —  m iłość  
w ła sn a  iest w adą zaslepiaiącą  
rozum , самолюбіе есть порокъ 
ослѣпляющій разумъ; — w łasn ey  
ręki z a p is , своеручная запись, 
обязательство; kocham go  iak 
w ła sn eg o  b ra ta , я его люблю 
какъ роднаго бр ата; — w ła sn y  
ięzyk, природный языкъ; w ła 
sny кгау, отечество; мѣсто рож
денія ; są d  w ła sn y , надлежащій 
с у д ъ ; — cudze w ady prędzey, 
niżeli swoie w ła sn e  widzim y, 
видимъ сучецъ въ очахъ своего 
ближняго, а не видимъ бревна
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въ своихъ; чужіе пороки скорѣе 
примѣчаемъ нежели собствен
ные. =  W łaśnie , ,ądv. Точно, въ 
тоже время; тогда; to iest w ła 
śnie., ile ci potrzeba, вотъ точно, 
сколько для васъ потребно; to 
w łaśn ie człowiek iakicgo nam  
potrzeba, вотъ точно т о т ъ  че
ловѣкъ , который намъ надобенъ; 
w łaśnie w  czas p rzyszed ł, онъ 
въ самую пору, благовременио, 
къ стати  пришелъ; w łaśn ie  іа 
temu w in ien , że on zle zrob ił, 
развѣ я виноватъ, что онъ худо 
сдѣлалъ.

*W ł  а szczyć , *W łas'ci6, act. imp. 
Прпсвоивать, присвоятъ; не 
принадлежащее себѣ дѣлать соб
ственнымъ.

W la t a ć , vide. Wlecieć.
W ł a t a ć , act. p e rf. Вставишь за

платку.
W ł a z , a , m. W łaz а, у , m. Само

званецъ; втершійся, с и л о ю  
вступившій въ какую должность; 
— нахалъ, наглецъ; пролазъ, про
лаза; прошлецъ, проныра. 

W ł a z ić , vid. Wleźć.
W l e c , act. imp. W łóczyć, cont. 

Волочь, влечь, волочить ; т а 
щить что по землѣ, тян уть си
лою ; włóczyć nogi, ноги воло
чить; отъ слабости на силу хо
дить ; съ нуждою, съ трудомъ 
брести, не твердо ступать, плес- 
тися нога за ногу; starzec le
dwie nogi włóczy, старикъ едва 
поги волочитъ; suknia wlecze 
się po  ziem i, платье тащ ится, 
волочится по землѣ; wlecze się 
со, пр. spraw a, тянется, про
должается, длится; -  włóczyć  
ziemię, бороновать; влачить, во
зить борону по вспаханной паш
нѣ, для раздробленія земляныхъ 
комьевъ; -  włokiem  włóczyć, 
ловить р ы б у .- W łóczyć się, т а 
скаться, ходить, волочиться; 
лы тать, баклушничать, праздно* 
ш ататься, бродить ; много хо
дить повсюду праздно безъ дѣла; 
Włóczyć się po ulicach , бродить 
по улицамъ; w łócząc, wlokąc, 
ciągnąc po  ziemi, волочмя; во
локомъ, тащ а по землѣ. =  W łó
czenie, іа , п. W leczenie, воло

ченіе; дѣйствіе волокущаго иво- 
j лочившаго.

W l e c ie ć , act. p e r f .  W łatać, imp. 
Wlatywać , jr e q .  В л е т ѣ т ь , вле
т а т ь  ; летя внутрь чего вхо
дить , попадать; iaskółk i często 
w latuią do po k o ió w , ласточки 
часто влетаю тъ въ покои. 

W l e d z , п. inst. W legać, imp. Со
вершенно полагаться на кого, g— 
W legnąć  się, rec. cont. Похо
дить , быть похожимъ.

W l e p ić , act. p erf. Wlepiać, imp. 
Влѣпить, влѣплять, влѣпливать; 
посредствомъ лѣпленіа встав
лять внутрь чего; — 2) У fig.) 
вперить, вперять; внушить, вну- 
т а т ь ; внѣдрять, впечатлѣвать 
въ кого какія мысли, намѣре
ніе , и проч. — k a z a ł mu za to 
sto kańczugów w le p ić , велѣлъ 
ему за это влѣпить, отвѣсишь, 
отсч и тать сто  плетей; —  wle
p ić  oczy, wzrok, w  co , w  kogo, 
устремить взоръ на кого; обра
титъ глаза на кого, глазъ не 
сводить, не спускать съ кого 
или съ чего; непрестанно смо
т р ѣ т ь  на кого или на что.

W l e sĆ, vid. W leźć.
W l e w a ć , vid. W l a ć .
W l e w , u , m. W l e w e k , wku, m. 

Вливаніе; дѣйствіе вливающаго; 
вли тіе; дѣйствіе влившаго, — а) 
w lew ek ''n a  kogo, поступка, у -  
с т уп к а , переносъ, преношеніе, 
переводъ, переказъ; summę tę іе- 
mu albo komuby on iey wlewek u- 
czynił, zapewniam y, сумму тако
вую обязуемся заплатить ему, 
или кому онъ ее переведетъ, у -  
ступ и тъ ; aby żaden nie w ażył się 

pretensyy iakich od zagranicznych 
nabyw ać , p o d  nieważnością ta
kowych wlewków i  pretensyy, да
бы никто не осмѣливался пріо
брѣтать какихъ либо претензій 
отъ  иностранныхъ людей, ибо 
таковые переводы и претензіи 
почитаться будутъ ничтожными.

W l e ź ć , W lesĆ, act. perf. Włazić, 
imp. В лѣ зть, влѣзать; лѣзть на 
верхъ или внутрь чего, со сі 
w  g ło w ę  w la z ło , что тебѣ воз- 
мечталось.? чѣмъ т ы  набилъ 
себѣ голову ? u> s id ła  w lazł, за
путался, попалъ въ разсшавлен-
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ныя с ѣ т и ; niepostrzeżony w la z ł  
do g a b in e tu , онъ тихонько под
крался въ кабинетъ; wleźć ко
ти do kieszeni, за п у ст и ть , всу
н у т ь  , вложить тайкомъ руку  
въ чей карманъ; po  drabinie  
w ła z i ł  na g a n e k , по лѣсницѣ 
взлѣзалъ на крыльцо ; w leźć па  
dach , взлѣзть на кровлю; po  sę
kach wleźć n a d rzew o , взлѣзть  
по сучьямъ на дерево.

W l i c z y ć , act. p e r f .  W liczać, imp. 
Вчпслить, вчислять ; включать 
въ какое число.

W liśn ik , а ,  т. (w  botan.) Козлова 
борода; трава двулѣтняя (Т га- 
gopogon).

* W liza ć  się, rec. imp. П одольстить
ся ; снискать чью милость ле
стію .

W łoĆ, P rosian a  w ło ć , Зол о тѵш - 
ни къ ; золотень; т р а в а ,  о т ъ  
к о р н я  возраждающаяся (S o li-
dago).

*W łoce , рі. родъ саней для пере
возки тяж естей

W ło ch , а,пг. Италіанецъ. =  W ło
chy, рі. И талія, w e W łoszech , 
въ Италіи.

W łochaciny, p l.  W łochacinki, dim. 
Жилки, прожилки, мочки , сѣ
точки входящія въ составъ ра- 
стѣній (Fibrae). —  W ł o c h a t y , а , 
е. Волокнисты й, жилковатый, 
мочковатый, наполненный фи
брами, волокнами, — 2) косма
т ы й , волосистый, ш ерстистый; 
мохнаты й, kur w ło c h a ty , пѣ
т у х ъ  имѣющій мохнатыя ноги.

*W ło c z e b n y , а , е. Относящійся до 
бороньбы, до боронованія; w łó -  
czebne, извѣстная плата старо
с т ѣ  съ пашни въ свѣтлое Х р и 
стово воскресеніе; — 2) пода
рокъ даемый мальчикамъ прихо
дящимъ поздравлять съ тѣ м ъ  же 
праздникомъ.

W ł ó c z ę g a , щ j Г. Бродня, броженіе, 
т а с к о т н я ; долговременное хож
деніе безъ успѣха въ дѣлѣ; ходь
ба въ задъ и въ передъ1. — 2) 
[person.) W łó c z ę g a , m. et f .  
Праздношатающійся, бродяга; —  
3 > [w botan.) w łó c z ę g a , плаунъ; 
родъ м ху ^ycopodim n).

W ł ó c z e k , czka, m. W łó c zn ik , a ,
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m. Бороновальщикъ ; которой за 
бороною ходитъ.

W ł ó c z e ii, cznia, m. (w zoologii) 
морская рыба имѣющая острой  
хоботъ коимъ повреждаетъ ко
рабли.

W ł o c z e n k a , i ,  f .  dim. Копьецо, 
дротикъ.

W ł ó c z k a , i , f .  Бороньба, бороно
ваніе; влаченіе, воженіе бороны 
по вспаханной пашнѣ для разби
т ія  на ней комьевъ и для урав
ненія оныя. — 2) гарусъ пряжа 
изъ шерсти въ двое ссученая и 
въ разныя краски окрашенная. =  
W łó czko w y, <7, е. Гарусный, изъ 
гаруса сдѣланный.

W ł ó c z n ia , i , f .  Копіе, копье; дро
ти къ  , пика; — 2 (w botanice) 
w łóczn ia  , albo g r o t  ziele, папо
ротникъ лунообразной (Lonclii- 
tis lanceolata).

W łócznik , a , /га. Бороновальщикъ; 
которой за бороною хо д и тъ , —  
2) копейникъ; копейщикъ; р а т
никъ, воинъ в о о р у ж е н н ы й  
копьемъ.

W łócznio w y , а , <?. Копейный, копью 
принадлежащій; w ł ó c z n i o  w e  
drzew o , trzonek , S b W łocznisico, 
а, n. ратовище; древко копей
ное. =  W ło czn y, а , e. Копьемъ 
вооруженный.

* W łoczybrona  , у ,  m. v id . W łó 
czek. W ł ó c z y  к i y , i ia , m. 
Праздношатающійся, бродяга.

W ł o d a r k a , i .  f .  W łodkow a , y ,  f .  
W łodzarzow a  , у , f .  Жена упра
ви теля, прикащика или еконо
ма. =  W ł o d a r sk i, а ,  іе. При к а- 
щичій, управительскій. =  W  ł o -
darstw o  , а , п. Управленіе; ocf_ 
day liczbę w łod a rstw a  tw ego: 
abowiem  luź w łod arzyć nie bę
dziesz m ó g ł , дай отчетъ  въ у— 
правленш тв о е м ъ ; ибо т ы  не 
можешь болѣе оставаться упра
вителемъ. =  W łodarz , а ,  m. 
* W ł o d e k , dka, m. dim. управи
тель , прикащикъ, экономъ, до
мостроитель ; i  m ów ił w ło d a rz  
sam  w  sobie: cóż uczynię■ g d y ż  
P a n  móy odeymuie ode m n iew ło — 
d a rstw o ? kopać nie m ogę , że
brać się w stydzę , т о гд а  упра
витель сказалъ самъ въ себѣ, 
что мнѣ д ѣ л ать? Г о с п о д и н ъ
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мой отнимаешь у  мена управ
леніе домомъ, копать землю не 
могу, просить милостыни сты 
жусь; — 2) W łod arz  i деревен
скій судья. =  W łod arzyć, W ło-  
d ar zo w ać , W łodowac, act. intr. 
imp. Управлять. =  W łodarzo-  
■w a , vid. Włodarka. =  W łodek, 
vid. Włodarz.

W łogacizna , y , f .  Обручи, попе
речные струпья, наколенница; 
лошадиная болѣзнь. — W ło g a w y, 
W ł o g a t y , а , е. Имѣющій об
ручи, наколѣиницу.

W ł o k , и , т. Волокуша; неводь 
длиною о тъ  5о до 6о сажень 
безъ машни.

W ło k a , i ,  j .  Полоса земли заклю
чавшая въ себѣ тридцать мор
говъ или десятинъ; — 2) W ło 
k a , і ,  т. et } .  Бродяга; праз
дношатающійся.

W łokita , / .  Бродня, броженіе;
— проволочка; ktoby sąd ruszył, 
г k u ' włokicie niewinnie p rz y
w odził , ma winy tam urzędni
kom sądowym , którzy od niego 
pozwani będą, dwanaście rubli 
groszy tamże u sądu zapłacić, 
безпокойной жаловавшійся на 
приговоръ, и вщинавшій къ про
волочкѣ напрасной искъ , дол
женъ тамъ же въ судѣ запла
тишь штрафу і2  руб. грошей

* шѣмъ судовымъ чиновникамъ, 
на коихъ онъ жаловался. — 2) 
[person.) W ło k ita , бродяга; 
праздношатающійся.

W łó k ien n y , W ło k n ia n y , а-, е. 
Изъ волоконъ состоящій; воло
кну свойственный.

W łó kn isty, W łokniasty, а , е. Во
локнистый ; мочковатый; мно
жество волоконъ имѣющій.

W łoicno, а , п. W łokienro , а , п. 
dim. Волокно; тонкая прядь или 
въ тѣлахъ естественныхъ на
ходящаяся, или нѣкоторыми на
сѣкомыми, либо червями дѣлае
мая; w łókn a roślin ne , жилки, 
прожилки, мочки, сѣточки вхо
дящія въ составъ растѣній; 
w łókna mięsne, волокна мясныя, 
волокна въ мышкахъ ; — 2) W łó 
kno , паутина; rozbierać na w łó 
kna, мочалишь, измочалишь, раз
мочалить ; бишь что сильно,

чтобы раздѣлилось на волокна, 
на мочки. —  W łoknow aty, а , е. 
Похожій на волокло. =  W ło-  
know y , а , е. Изъ волоконъ со*- 
стоящій, волокну свойственный,
— волокнистый.

W ło m , и ,  7п. разломаніе внутрь; 
[орро.Ч' ) W y ło m , выломка, вы
ломъ. =  * W ło m ic , vid . Włamać.

W ł o s , a , m. Włosy, p l .  Власъ; 
волосъ, волосы; d łu g ie , krótkie 
w łosy , длинные, короткіе во
лосы; koński w ło s ,  конской, 
коневей волбсъ; w ło sy  przypra-  
w n e , накладные волосы; rzad
kie w łosy , рѣдкіе волосы; kę
dzierzawe w ło sy , кудрявые во
лосы; tak cienki ia-k w ło s , iak 
w ło se k , такъ  тонкій какъ во
лосокъ ; — о w ło s , о m ały w łos, 
чушь ч у т ь ; едва; о w ło s  żem 
nie u p a d ł, чуть не упалъ; —  
W ło s na skórach, na ju tra ch , 
волосы; шерсть какого нибудь 
животнаго; pod w ło s , противъ 
ш ерсти; — (w botanice) W łosy  
z ło te , красный амарантъ (Bli- 
tum).

W ł o s a t y , vid. Włosisty.
W ło ść , ś c i , f .  В ол ость; нѣсколь

ко деревень или одного вѣдом
ства, или одного владѣнія, и 
однимъ начальникомъ управля
емыхъ. =  W łos'cianin , а , т. 
Крестьянинъ; поселянинъ, се
лянинъ, хлѣбопашецъ, житель 
деревенской. =  W łos'cianka, i, f  
Крестьянка. =  W łościaiiski, а, 
іе. Крестьянскій; принадлежащій 
или свойственный крестьянамъ,
— волостный; относящійся, при
надлежащій къ волости.

W ł o se k , sk a , т. W7łoseczeic, czka, 
т. dim. Волосокъ; życie lego  
na w łosku w is i, жизнь его на 
ниточкѣ держится , виситъ; — 
(w botan.) W ło sk i P an ny Maryi, 
волосатикъ (Adiantlnim aureum).

W ł o sia n y , а , e. ВласяныЙ; воло- 
сяный; изъ волосовъ сдѣлан
ный ; составленный, сплетен
ный; волосами набитый, напол
ненный.

W ł o s ie , іа , п. (collect.) Волосы;
— 2) W ł o s ie , W ło sieu , іепіа, 
т. Длинный и крѣпкій волосъ; 
конской волосъ; — 3) W łosie,



WŁO WMA 1 6 9

w ło s ień  u w ędy, леса у  уды ; 
длинная изъ конскихъ волосовъ 
ссученная н и ть, на концѣ ко
торы я прикрѣпляется нрючекъ;
---  4)  *W Ł O S IE n ,  * W ł o s i e n i e c ,
eń ca , тп. W ł o s i e n i c a , W ł o s i e n 
i c a , у , /  Власяница, воло- 
сяница; одежда, риза изъ во
лосъ какого нибудъ животнаго 
сдѣланная, и носимая трудн и- 
ками и монахами.

W ł o s ie c , п. ітр. О бростать во
лосами.

W ł o s i e n n i c z n y , а , е. Власянич
ный; относящійся, принадлежа
щій власяницѣ.

W ł o s i e n k o w a t y , а ,  е. Волосной, 
тонкой какъ волосъ, волосооб
разный.

W ł o s is t y , W ł o s a t y , а ,  е. В л а- 
са т ы й , волосаты й; волосами 
обросшій, долгіе и густы е во
лосы имѣющій, (w  bołan.) W ło -  
sista ło d y g a , стволъ волосис
то й .

W ło sk i ziele, vid . Włosek.
W  ł o sk i, a , ie. И таліанскій; orzech 

W ło s k i,  Грецкой орѣхъ; mówić 
po  W ło s k u , говорить по И т а -  
ліански.

W ł o sk o w a t y , a , e. Волосной; 
тонкой какъ волосъ, (сіе слово 
употребляется по большей час
т и  въ ботаникѣ, говора о нѣ
которы хъ т р а в а х ъ , коихъ лис- 
с т ы  волосообразны), rurki w ło 
sków ate , трубочки съ тончай
шими скважинами.

W ł  o sn y , W ł o so w y , а ,  е. В л а- 
сяный, волосяныЙ, w łosow y  
m ó l, волосатикъ. W ło so w e  
kleszczyki, = W łosow ki, p h  Щип
чики когіюрыми волосы себѣ вы
рываютъ.

W ł o sz c z y z n a , у ,  f .  Все что ни 
есть И таліанское, какъ т о : я-  
зыкъ, обычаи, товары и проч. 
— 2) огородныя зелія.

W ł o s z k a , i ,  f  Италіанка.
W l o t , pid. w  lot.
W ł o ż y ć , act. p e r f .  W kładać, imp. 

В лож и ть, в л агать; вкласть, 
вклады вать; w łożyć  szpadę do 
p o c h e w , вложить шпагу въ нож
ны; w ło ż y ć  suknie do kutra, 
положить платье въ сун дук ъ ; 
w łó ż  te p ien iądze do kieszeni,

спрячь эти  деньги въ карманъ ; 
w  ucho komu w ło ż y ć ,  шепнуть 
кому на у х о ; — подъ рукою,
тихонько извѣстиш ь, сказать, 
дашь знать кому о чемъ. Cza
pkę na g ło w ę  w ło ż y ć , надѣть  
шапку на голову ; suknią w łożyć, 
надѣть платье. W ło ż y ć  na ko
g o  obow iązek , возложить на ко
го обязанность; препоручить, 
ввѣрить кому что. — W k ła d a ć  
kogo w  с о , натари вать, пріу
чать кого къ чему. W k ła d a ć  
się w  со, пріучаться къ чему; 
пріобыкашь, привыкать. =  W ło 
ż o n y  , а , е. Вложенный; вмѣ
щенный ; положенный во ч т о ; 
w łożone listy , rzeczy, вложенныя, 
письма, вещи; — і)  наторѣлый; 
получившій навыкъ въ чемъ; 
привычный, привыченъ , заобык- 
ды й, приваженный къ чему; отъ  
частаго упражненія получившій 
къ чему склонность, способ
ность , привычку.

W lubić się w  со , rec, p e rf .  По
любить ; возлюбишь.

W łud ziĆ, act. p erf. W łudzać, imp. 
П одманить, подманивать; лест
ными какими обѣщаніями под
зывать , подговаривать, скло
нять къ чему. — W łu d zić  się, 
вкрасться; разными уловками, 
хи тр о стію , тонкостію  войти  
кому въ любовь, въ довѣрен
ность.

W lu liĆ się, rec. perf. Вкрасться;
внѣдриться, влѣзть куда либо* 

W m a c zaĆ, pid. W m oczyć. 
* W m agac  się , rec. imp. Вдиращься; 

стараться втѣсниться куда, си
лою домагаться чего. 

W m a r z n ą ć , п. inst. Обмерзнуть, 
зам ерзнуть; вокругъ мерзнуть, 
льдомъ покрываться.

W m a t a Ć, act. p e r f .  Wmatywać, 
f r e q .  В п у т а т ь , в п уты вать; 
вп л есть, в п л е т а т ь ; вмотать, 
вматы вать; мотая нитки, шелкъ 
или что другое, вмѣщ ать, вкла
дывать между ими что либо по
стороннее. К

W m:a w ia ć , pid. Wmówić. -
W m azAĆ, act. p e rf. Wmazywać, 

f r e a .  et cont. Н амазать, пома
зать ; в т е р е ть , втирать мазь ; 
тер еть  что до т ѣ х ъ  поръ ч т о -
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бы втираемое вещество смѣша
лось, соединилось» въ нутрь 
вошло.

W mieść, act. p e r f .  Wmiotać, Wmia
tać, imp. В м етн уть, вметать, 
вметывать •, вкинуть , вкиды^ 
ватъ, ввергать, вбрасывать; — 
2) вместь , вм етать; метеніемъ 
вгребать, собирать что въ кучу 
или куда.

W mieścic, act. perf. В м ѣ сти ть ; 
вложить, помѣстить. W m ieści 
się, вмѣстится, помѣстится, 
войдетъ, влѣзетъ.

W m ieszać, act. perf. Wmieszywać, 
fr e q . et cont. Вмѣш ать, вмѣ
шивать ; класть , вмѣщать, при
соединять что постороннее для 
примѣсу. W mieszać się w  со, 
вмѣшаться ; впутаться во что ; 
вплесться, ввязаться въ завя- 
щивое, затруднительное, но не
принадлежащее дѣло.

W mieszicać się, re c .p e rf.  Зажить
ся ; долго гдѣ прожить.

W m iotać, vid. Wmieść.
W moczyĆ, act. perf. Wmaczać, imp. 

Намочить, намачивать; приго
товить что посредствомъ мо
ченія , или сдѣлать мягче.

W motać, act. p erf. В м о та ть ; мо
тая  нитки, шелкъ или что дру
гое, вмѣстить , і вложить между 
ими что либо постороннее.

W mówić, act. perf. W m aw ia ć, imp. 
Увѣрить, увѣрять; извѣстнымъ, 
несумнѣннымъ, яснымъ что 
представлять, показывать, дѣ
лать ; nie wmówisz mi te g o , вы 
мена въ этомъ не увѣрите; вы 
меня къ том у не уговорите.

W murować, act. p erf. Въ стѣну  
закладывать; wmurować skarb, 
закладывать сокровище, спря
т а т ь  сокровище въ стѣнѣ.

W musiĆ, act.perf. Принудить, при
неволить кого къ чему, заста
вить дѣлать противъ воли, же
ланія, или склонности; выну
дить ; убѣжденіемъ, угрозами 
или истязаніемъ довести кого 
къ чему или до чего.

W m y k a ć ,  vid. W e m k n ą ć .
W naszac , vid. Wnieść.
*W n ą t r z , W e w n ą t r z , adv. В ну- 

тРш> Внупгрь; во внутренней

части или во внутрепшрю часть.
—  W n ą t r z e , pid. Wnętrze. 

W nęciĆ, act. p e r f .  Привадить;
приманить, прикормить. W nę- 
ć ić s ię ,  привадиться, приучить
ся, привыкнуть къ кому или 
къ чему; повадиться; частымъ 
поводомъ, потворствомъ пріу
читься, пріобыкнуть къ чему, 
ptastwo w nęciło się do gumna, 
птицы повадились л е та ть  на 
гумно.

W nęka , i ,  f  [u mularza) Глубина 
около панели.

W n ę t , u , т. W n ętA ,  у, f. При
мани , приманъ, прикормъ, при
вада, нажива, • притрава для 
звѣрей, п ти ц ъ, рыбъ, и проч.
— прелесть, приманка.

W n e t , adv. Т о т ъ  часъ, сей часъ,
немедлѣнно; вскорѣ; wnet w y-  
ie c h a ł, skoro się tylko o tem 
d o w ied z ia ł, увѣдомясь о семъ, 
онъ т о т ъ  часъ отправился въ 
путь.

W n ę t n e , ego , п. Прикормъ, при
вада , нажива, притрава; т о  что 
для приманиванія употребля
ется.

W n e t r , а , т. Нутрецъ.
W n ę t r z , * W'n ą tr z  ,у ,  J .  W n ętr ze, 

* W n ą t r z e , а , п. Внутреннее, 
внутренняя; внутренность т ѣ 
ла или веш,и; — внутренняя; у -  
троба, чрево. W nętrze domu, 
внутреннія отдѣленія дома. B ó g  
w  naszym w nątrzii widzi dosko
n a le , Б огу извѣстна сокровен
ность сердца, помышленія сер
дечныя. = W 'nętrzność, W ew nEj-  
trznośĆ, śc i, f  Внутренность; 
внутренняя чего часть. Nauka 
о przym iotach w n ę t r z n o ś c i , 
спланхнологія; часть анатоміи, 
которая разсуждаетъ о всѣхъ 
внутренностяхъ, въ грудной и 
чревной полости .находящихся, 
объ ихъ положеніи, строеніи, 
соединеніи и употребленіи или 
пользѣ; człow iek bez wnętrzno
śc i, nie użyty, онъ кремень кре
мнемъ, у  него ничего не выпро
сишь. W nętrzności ziem i, нѣдра 
земныя, утр о б а, нутрь земли. 
—  W n ętrzny, W ew n ęt r zn y , а, е. 
"Wnętrznie , W e w n ę t r z n ie , adv• 
Внутренній; внутри находящій-



ся; —  тайны й, сокровенный; 
M inister spraw  wewnętrznych, 
Министръ внутреннихъ дѣлъ. 
—  W  оу na wewnętrzna-, междо
усобица , междоусобіе; междо
усобная брань , война; внутрен
нее несогласіе въ государствѣ  
или въ народѣ какомъ. Czuie 
ogień wewnętrzny który g o  p o 
ż e ra , онъ чувствуетъ вйутрен- 
иій огонь, жяръ, который его 
снѣдаетъ; w ew nętrzna b ło n a , 
перепонка внутренняя; wewnę-  
trzny skład, c ia ła  ludzkiego , o- 
бразованіе внутреннихъ, вну
тренностей , составъ внутрен
ній тѣла человѣческаго. — W e
wnętrzne poruszenie duszy, со
кровенное движеніе душ и; w e
wnętrzne uczucie, внутреннее 
чувствованіе; — adv. внутрен- 
но; во внутренности; — душе
вно , сердечно; cieszyć się we
w nętrznie, душевно, внутренно 
радоваться.

W niebo w stąpienie  , і а , п. Вознесе
ніе Господне; восшествіе, подъ- 
яшіе на небеса спасителя наше
го ; — церковный праздникъ, у -  
чрежденный въ воспоминаніе вос
шествія Господня на небо.

W n iebo w zięcie, іа, п. у^спеніе Пре
святыя Богородицы; — празд
никъ, совершаемый ц е р к о в і ю  
А в г у с т а  і 5 дня въ пам ять- пре
ставленія о тъ  ж и з н и  Божіей М а
тери.

W n ie b o yr za ł  , а , тп. Верхоглядѣ; 
морская рыба живущая въ сре
диземномъ морѣ, vid . Wiebowid.

W n i e ś ć , act. p e rf .  W nosić, imp. 
В н ести , вносить; несть что  
или кого к у д а , въ какое мѣ
сто  , въ нутрь чего. W nieś to 
do izby, внеси это  въ горницу. 
W n ió sł te p ien iądze do skarbu  
królew skiego, онъ внесъ эти  
деньги въ Государскую казну; 
ta  maiętność wnosi 1000 ta la 
r ó w , это  имѣніе приноситъ 
іооо талеровъ дохода; wnosić 
•w x ę g ę ,  w  regestr, вносить, 
записывать долги въ книгу; по
стави ть на щ етъ. W nosi do 
pro tok o łu , внести, в н о с и т ь ,  
записывать въ протоколъ; —  
W nosić, podaw ać do rozw aża-

T  о тѣ U L

тиа, предлагать, представлять, 
зад ать, предложить матерію на 
разсужденіе. J a  z mieysca me
g o  wnoszę , żeby tego pozbydź 
się ciężaru, я по званію моему 
предлагаю, освободиться отъ  
этой т я го сти . Trazybul коп- 
stytucyą iednę w n ió s ł takową, 
aby rzeczy przeszłych  więcey 
nigdy nikt nie w spom in a ł, T p a- 
зибуллъ ввелъ таковой уставъ, 
дабы о прошедшемъ никто ни
когда не смѣлъ нап ом и нать;—  
W nosić za kim pro śb ę, замол
вить доброе слово за кого; —  
W nosić z czego , заключать изъ 
чего. W iesz co się d z ia ło , wnieś 
stąd  o przysz łości, знаешь что 
происходило, заключай изъ т о 
го о будущемъ. Z  uw ag dotąd 
uczynionych wnieść m ożna, p r i
m o ; ........, изъ приведенныхъ до
селѣ замѣчаній, заключить мо
жно, или слѣдуетъ, во пер
выхъ ......... — W nieść się dokąd,
перебраться, переѣхать; czy 
w n io s łe ś  s ię  iu ż  d o  te g o  m ie
s z k a n ia ? переѣхали ли вы уже 
на э т у  квартиру?

W niesienie, іа, п. Внесеніе ; испол
ненное дѣйствіе вносившаго что  
куда или во ч т о ; — 2) [w p ra 
wie) Wyniesienie, словесное объ
явленіе въ с у д ѣ ; konstytucyą 
іп 64 ro ku , wniesienie abrogo- 
w a n ó , i  kazano , aby listy upo- 
m inalne i inne p rz y  aktoratach  
przyw oła nych  wynoszone b y ły , 
конституціею 176 4  года слове
сныя объявленія запрещены, о 
дачѣ же предостерегательныхъ 
и прочихъ листовъ повелѣно 
просить при поступленіи дѣлъ 
къ слушанію. — 3 ) Wniesienie, 
приданое внесенное женою въ 
домъ мужа. W niesienie po sio
strze bezpotomnie zeszłey,. na 
siostry tylko sp a d a , приданое 
оставшееся послѣ сестры у -  
мершей безъ потомства, обра
щается въ пользу сестеръ; 4) 
W niesienie, предложеніе, пред
ставленіе. —  W niesiony, а ,  е. 
Внесенный.

W n i e w o l i Ć,  act. per}. Wniewalać, 
imp. Принудить, приневолить 
кого къ чему; заставишь д ѣ - 
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латпь противъ воли, желанія, 
или склонности; вынудить у -  
бѣжденіемъ, угрозами, или истя
заніемъ довести кого къ чему

, или до чего.
W n i k , а , тп. Тонкая сѣточка для 

ловленія птицъ; — 2) протокъ, 
каналъ, тончайшій п р о х о д ъ  
сквозь который что либо про
никнуть можетъ.

W n i k n ą ć , п. inst. П р о н и к н у в ъ  
сквозь что скрыться; пропасть, 
изчезнуть.

W n io s e k , sku, тп. Приданое вне
сенное женою въ домъ мужа; 
ѵісі. Wniesienie 3) .— 2) W  niosek 
przez kogo uczyniony, предложе
ніе, представленіе; — W niosek 
z czego wy ciągniony , заключе
ніе, слѣдствіе; z tego taki mo
żna uczynić wniosek , изъ того  
можно сдѣлать такое заключе
ніе; — 4) [w matem.) Wniosek, 
слѣдствіе; заключеніе выводи
мое изъ какого нибудь предло
женія. =  W n io sko w ać , асі. іпір. 
Заключать; выводить слѣдствіе. 
Wnioskuycie sobie со się -wam 
podoba , что хоти те изъ того  
заключайте.

W n i t e k , tka, m. П етли, силки,
' осиль.

W  niw ecz  , n. p . W niwecz obrócić-, 
въ ничто обратишь, уничто
жить , истребишь, przedsięwzię
cie iego wniwecz obrócił, пред
пріятіе его обратилъ въ ничто, 
уничтожилъ.

W niysdź, п. perf. Wchodzić, imp. 
Войти, входишь; в с т у п а т ь  
внутрь чего. W niyśdż do р о -  
коіи , войти въ комнату; weyśdź 
w  służbę do kogo , войти въ 
службу къ кому, вступить. К а -  
znodzieia tylko со w szedł na 
ambonę, проповѣдникъ Лишь 
только взошелъ на каѳедру. 
W eyśdź w  obowiązek, вступить  
въ должность; — 2 ) Wchodzić 
w со , входишь ; вникать, раз
сматривать, разбирать, ста 
раться знать что въ точности; 
W'eydź w  moie p o ło ż en ie , вой
дите въ мое состояніе; -— 3) 
W  chodzić do czego , входишь, 
употребляться, примѣшиваться 
къ чему; do tey mixtury wcho

dzi china, въ э т у  микстуру кла
дутъ , примѣшиваютъ хину, та- 
tery a ł ten wchodzi do składu  
wielu lekarstw , это  вещество 
входитъ въ составъ многихъ 
лѣкарствъ; —  4) W ?y ść , wcho
dzić w  siebie, войти въ себя; 
разсмотрѣть, разобрать самаго 
себя; опамятоваться, одумать
ся , разсудить; — 5) W eyść w и-  
żyw anie, войти въ употребле
ніе; сдѣлаться употребитель
нымъ ; W eyść w  szczegóły czego, 
войти въ подробность 4его; раз
см о трѣ ть, разобрать что об
стоятельно. =  W niys' cie  , іа, т. 
W e j ś c i e , входъ; в х о ж д е н і е ,  
вступленіе, вшесшвіе; доступъ; 
мѣсто по которому входятъ 
к уд а; zam knąć, za w a lić , zagro
dzić w eyście, запереть, зава
л и ть, загородить входъ; wniy- 
ście ciasne, szerokie, ciemne, 
św iatłe , входъ тѣсной, широкой, 
темной, свѣтлой; p rz y  weyściu, 
у  входа, при самомъ входѣ, pię
kny dom , ale weyście nie wygo
dn e , brzydkie, это  прекрасной 
домъ, но входъ въ оный безпо
коенъ, скверенъ.

W n osic iel  , а ,  т. К т о  вноситъ 
что либо куда, или вводитъ.

W n o t o w a Ć, act. p e r f .  W notowy- 
w ac, fr e q .  Записать въ запис
ную книгу, въ поденную запи
ску, внести что въ записную, 
книгу или въ поденникъ для у-  
т в е р ж д е н і я ,  доказательства, 
свидѣтельства.

W n u c z k a , i , f .  Внучка. =  W nuk, 
а , т. W n u c z e k , czka, т. dim. 
Внукъ, внучекъ. =  W n u c z ę t a , рі. 
Внучата. =  W nuicowy , W nuczy, 
а, е. W n u k o w s k i , а, іе. Внуковъ; 
принадлежащій, свойственный, 
относительный внуку.

W n u r z y c , act. p e rf. Wnurzać, imp- 
В о тк н уть , вонзить, погрузишь 
въ воду.

W o d a , y , f .  В ода; W oda morska, 
rzeczna, studzienna, zdroiowa, 
s ło n a , s łod k a , вода морская, 
рѣчная, колодезная, ключевая, 
соленая, прѣсная; kropla wody, 
капля воды; woda p o d  śniegiem, 
зажора, зажорина; скопище во
ды подъ снѣгомъ; woda wrząca,



кипятокъ; w oda św ięcona, свя
т а я  вода; w oda deszczowa, дож
девая вода, św ieża , zimna w o
d a ,  свѣжая, холодная вода; w o 
da ciekąca, проточная, т е к у 
чая вода, woda sto iąca, ст о я -  
чаявода; z g n iła  b łotn ista , śm ier
dząca w o d a , в о д а  застойная, 
гнилая, грязная, вонючая;
(ргоѵ .) піе ріиу' w  w odę, którey  
się możesz n a p ie , не плюй въ ко
лодезь, сд)гчится водицы испить; 
ш. е. не пренебрегай н и к ѣ м ъ ,  
всякъ можетъ тебѣ понадобишь
ся ; ciche w ody brzegi r w ą , и 
ти хая вода берега подмываетъ; 
т .  е. и ти хой  лукавой человѣкъ 
можетъ быть о п а с н ѣ е  то го, 
к т о  скоръ ш откровененъ; въ 
тихомъ о м утѣ  черти водятся; 
sparzywszy się g o rą cą  w odą i  na 
zimną dm ucha, обожжешься на 
молокѣ, станешь и на воду д уть; 
т .  е. однажды въ чемъ обманув
шись бываемъ и при малѣйшемъ 
дѣлѣ осторожнѣе; w iele w ody  
u p ły n ę ło  od tego czasu , много 
воды утекло съ того времени; 
ш. е. много послѣдовало пере
мѣнъ; w iele w ódy u p ły n ie  nim  
to nastąpi, nim to się stanie, еще 
много воды въ море уй детъ, по
ка сіе случится, с б у д е т с я ;  
w  mętney wodzie ryby ło w ić , ло
вить рыбу въ мутной водѣ; ш. е. 
пользоваться смутными обстоя
тельствами другихъ, na sw oie 
k o ła  wodę obracać , помышлять 
только о своихъ вы годахъ, о 
собственной пользѣ. — 2) w o dy, 
m ineralne wody, воды минераль
ныя, цѣлительный; siarczone 
wody, сѣрныя воды; żelazne w o
dy, желѣзистыя воды ; iechać do 
■ wód, отправиться къ водамъ; —
3) W ody z kw iatów  pachnących, 
д ухи , д у ш и с т ы я  воды; — 4) 
W o d a  królewska, царская водка; 
водка золоторазводная; кисло
т а  селитросоляная; —  5) W o 
d a ,  вода въ драгоцѣнныхъ кам
няхъ.

W ó d czan y, а , е. Водочный; при
надлежащій, свойственный вод
кѣ , къ водкѣ относящійся, wód
czany zapach, водочный запахъ.

W ódka , i , f .  W ó d eczk a  , i , f .  diiri,

В одка, водочка; хлѣбное иди 
изъ плодовъ добываемое вино, 
wódka sło d k a , anyżow a, водка 
сладкая, анисовая.

* W odniĆ, act. imp. Zwodnió, p e r f .  
Воднишь, наводнить ; водою на
паять.

‘ W o d n ic a , у ,  f .  Водный трудъ; 
водяная болѣзнь, водный ошокъ.

W odnictwo, W odniczostwo , а , п. 
Водопроводство; искуство про
водить воду изъ одного м ѣ ста  
въ другое. =  W  od ni c z y , ego, m. 
Водонрсецъ; водовозъ.

W o d n iec , n. imp* Zwodnieć, p e r f .  
Водянѣть, отводянѣтъ; прини
мая въ себя влагу, воду, отзы
ваться оною и тѣ м ъ  тер ять  
свое качество и вкусъ.

W o d n ik , а, т. Водоносецъ; водо
возъ ; к т о  опредѣленъ, или по 
волѣ носитъ другимъ воду; —  2) 
{w hist. natural.) W odnik, водя
ной жукъ; — 3 ) W odnik n d n ie
bie, =  W o d o l e y c a , водолей; во
доливъ ; одинъ изъ двенадцати 
знаковъ зодіака, — 4) W odnik 
\w chemii) водошворная смѣсь.

W odnistośc , ś c i , J .  Водяносшь; 
изобиліе воды, влаги. =  W odni
s t y ," а, е. Воднистый; воднистъ; 
много, изобильно воды, влаги 
въ себѣ имѣющій, ż y ły  wodni
s t e , сосуды млечные, пасочные, 
сукровицу содержащіе, krew wo
dnista , воднная кровь.

W o d n o w z o r z y st y , а, е. Струисты й, 
струй чаты й , воднистый.

W o d n o ziem ny, ЛѴоd o z ie m n y , а , е. 
Водоземный, земноводный ; (го
воря о животныхЪ знагитЪ) на 
землѣ и въ водѣ жить могущій, 
двустихійный; k r o k o d y l  iest 
zwierz wodnozierriny, крокодилъ 
есть животное земноводное.

W o d n y , а , е. Водяный; принад
лежащій, относящійся, свой
ственный водѣ; посредствомъ 
воды дѣйствующій, въ водѣ 
растущ ій ; wodny m ły n , водя
ная мѣльница; skrzynia w odna, 
водовмѣстилище, водникъ; wilk  
wodny, щ ука; p a p ier wodny, 
книжная бумага; употребляе
мая для тисненія книгъ; —  {w bo-  
tan.) w odna w esz, змѣй трава  
(Draeunculus). —— РУodny iaw or,
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чинаръ (Platamis). — Orzech wo
d ny, водяный орѣхъ; чилимъ; 
произрастете однолѣтнее, во
дяное (Тіара natans). — W odna  
lil iia , грибовница, кувшинчики, 
трава ежегодно отъ корна въ 
прѣсныхъ водахъ возраждагоща- 
яся (Nymphaea lutea).

W od ociąg , u , тп. Водопроводъ; во- 
дяный проводъ, водоважда, во
доводъ; открытый или подзем
ный ровъ съ трубами и безъ о— 
ныхъ для проведенія воды; — і)  
Помпа; гидравлическая махина, 
служащая къ подниманію воды 
въ верхъ.

* W od oc ią g ło ść , ś c i j .  Гидравлика; 
наука, разсуждающая о законахъ 
движенія жидкихъ тѣлъ, особли
во же воды.

W o d o c ie k , и , тп. Водошечь, во- 
дотеча, водотечіе ; т о к ъ , про
токъ , ручей.

W o d o c z y n , и , тп. Водотворъ; во- 
дотворное вещество; основаніе 
воды.

W o dogł ów , и, тп. Водяная болѣзнь 
въ головѣ.

* WODOKLON, и, тп. (w  Ъоіап.) Чп- 
наръ (Platanus).

*Wodoleѵ, еіа , тп. Водолей, водо
ливъ; работникъ, достающій 
откуда воду чрезъ проведенные 
куда жолобы.

* W o d o m ia r , и , тп. Нивелированіе 
воды.

WoDONOSIClEL, WoDONOSZ, а , ТП. 
W odono sz ca , у , тп. В°ДОНОСецъ.; 
кто опредѣленъ, или по волѣ 
носитъ другимъ воду.

* W o d o f a d , * W od o s p a d , и , тп. Во
допадъ ; падунъ, в о д о с к а т ъ ,  
стремленіе воды съ крутизны 
или съ утеса горы въ низъ.

W o d o p iy , чіа, тп, W o dopoy , oią, тп. 
Водопьяница; который пьетъ 
одну только воду.

W o d o r o d , и , m (w chem. i  fiz.) 
Водотворъ; водотворное веще
ство , основаніе воды. =  W od o-  
k o d n y , а , e. Водотворный. Gaz 
wodorodny, гасъ водотворный; 
жидкость воздухообразная вы
ходящая естественно изъ огне- 
дышущихъ горъ, изъ рудниковъ,

I изъ углеломней, изъ болотъ.

W odoros ' l e k , osika, тп. Тунеядная 
вѣтвь.

W o d o s i c o k , и, тп. Водом етъ; фон
танъ ; искусшвенное устроеніе, 
посредствомъ котораго вода,  
низходящая изъ водоема и чрезъ 
сокрытыя подъ землею трубы 
чрезъ извѣстное разстояніе про- 
ходяпцая, поднимается и бьетъ 
въ верхъ.

W odosówka, i ,  f .  [w hist. nat.) 
Веснянка; насѣкомое которое 
изъ хвоща, изъ дерева, травъ 
и подобныхъ вещей дѣлаетъ се
бѣ домикъ, съ которымъ пла
ваетъ въ водѣ, и п и тается во
дяными травами, насѣкомыми 
и рыбками.,

W odospław , и , тп. Водопроводъ, 
водоводъ; откры тый и л и  под
земный ровъ съ трубами и безъ 
оныхъ для проведенія воды.

W odowaga, i ,  f .  Нивелированіе 
воды.

*W odoważnia, i, f .  Гидростатика; 
часть физики, разсуждающая о 
способѣ и количествѣ давленія, 
о законахъ равновѣсія однород
ныхъ и разнородныхъ жидко
стей.

* W odowod, vid. Wodociąg. =  *Wo~ 
dowodca, у , m. Водопроводецъ, 
водоприводецъ; искусный, зна
ющій посредствомъ рвовъ, или 
подземныхъ трубъ изъ одного 
м ѣста въ другое проводить во
ду. =  *W odowodzt\y o , а , п. Во- 
дОпроводсшво; искуство прово
дить воду изъ одного мѣста въ 
другое.

W odowoz, vid. Woziwoda.
WoDOWSTREtT, и , m. Гидрофобія; 

бѣшенство, боязнь о тъ  воды; 
болѣзнь, приключающаяся отъ у- 
гризенія бѣшенаго звѣря, и ко
торая, между прочими припад
ками, наводитъ ужасъ и отвра
щеніе къ водѣ и къ другимъ 
влажностямъ.

* W odozbior, и , тп. Водоприяше- 
лище; вмѣстилище, служащее 
для собранія и скопленія воды.

W odoziemny, vid. Woduoziemny.
W ódz, а, тп. Вождь ; военачальникъ; 

главный повелитель, предводи
тел ь , воевода воинства, главно
командующій , в ождоначалышкъ.



W odza, у , f .  W odze , p l. Поводъ; 
ремень у  узды , за которой ло
шадь в о д я тъ ; —  з) [fig') У3Да»
способъ сократительный, удер
живающій въ должныхъ предѣ
л а х ъ , trzym ać na w odzy, дер- 
жайіь въ у зд ѣ , не давать воли; 
popuścić wodze namiętnościom  
sw oim , дашь волю своимъ стра
стямъ. Otton trzym ał barbarzyń
skie narody i inne m eprzyiaciel- 
skie na wodzy, О тто н ъ  удержи
валъ стремленіе варварскихъ и 
другихъ непріятельскихъ наро
довъ.

W o d z i ć , vid . W iesc, Wiesdź.
W o d z o w a ć , act. cont. Предводи

т е л ь ств о в а ть ; бы ть началь
никомъ, командовать. —  W o -  
d z o w s k i , а ,  ie. Военачальниче- 
скіЙ, военачальничій, предводи
тельскій. =  W o d z t w o , а, п. В о е -  
начальство; предводительство 
войска, военачаліе, команда, на
чальство.

W oiaic, W oiownik, W o iarz, vid . 
Woienmk.

W oiek, oyka, m. Прядь. Sznurek ze 
trzech woyków kręcony, т р е х -  
прядная веревка.

W oiaź, и, m. П утеш ествіе ; вояжъ; 
п у т ь  предпріемлемый съ одного 
въ другое отдаленное какое ли
бо м ѣсто о т ъ  праздности, или 
для приобрѣтеніа п о л е з н ы х ъ  
свѣдѣній. =  W o ia żek , а , т. 
П утеш ество вател ь; странникъ, 
вояжиръ. =  WoiAZOWAĆ, inst. 
cont. П утеш е ств о в а ть , стран
ствовать въ своемъ отечествѣ  
или по отдаленнымъ о тъ  онаго 
областямъ; вояжировать.

Woienńiczy, а ,  е. Военный, воин
ственный.

W oienniic, а , т. W o ia k , В оинъ; 
воинникъ, воинствениикъ, ра
тай  , ратникъ, подвижникъ на 
войнѣ, воитель.

W  o i e n n y , а , е . Военный; принад
лежащій , относящійся къ войнѣ 
или къ военнымъ людямъ; —■ 
воинственный; доблій, храбрый, 
мужественный, бранноносный, 
ратоборственный. W oienny о- 
k rę t , военный корабль. W oienny  
czas, военное время. W oienny  
s ą d , военный судъ - правосудіе,

какое оказывается въ войскѣ 
по военнымъ у ста в а м ъ ; крпгс- 
рехпіъ. W oienny lu d , naród, 
воинственный народъ. W oienne 
rzem iosło, военное ремесло; czy
ny w o ienn e, военныя, храбрыя 
дѣянія; военные подвиги. Sztu
ka w oienna, военное искуство. 
A rchitektura w o ien n a , военная 
ар хи тектура; фортификація.

W oiewoda, у , т. Воевода; пред
водитель войскъ; (въ бывшей 
Польшѣ воеводы были купно и 
Сенаторы, а въ опредѣленномъ 
воеводствѣ собирали войско и 
о н ы м ъ  предводительствовали; 
созывали сеймики а на оныхъ 
предсѣдательствовали; б ы л и  
главкоуправляющимиуголовнымъ 
судомъ и наблюдали полицію).'—  
(ргоѵ■) Szlachcic na ^zagrodzie, 
równa się W oiewodzie, шляхтичъ 
на одномъ огородѣ, равенъ вое
водѣ ; т .  е. дворяне, равные ро
домъ, равны между собою, не 
взирая на различіе въ чинахъ. == 
WoIEWODZANKA, І, f  ДОЧЬ ВОв- 
воды. =  Woiewodzic, а, т. Сынъ 
воеводы. —  W oiewodzina , у , f .  
Жена воеводы. Ł= W oiewodzki, 
а , іе. Воеводскій; воеводѣ или 
воеводству принадлежащій, свой
ственный. — WoiEWODZTWO , й, 
п. Воеводство; чинъ, званіе, 
должность воеводы; — 2) вое
водство; область в р у ч е н н а я  
воеводѣ.

W oiowaĆ, act• cont. Воевать, 
воинствовать. K o ścio ł woiuiący,
воинствующая церковь, право
вѣрные на земли; — {fig-) kFo- 
icw ać z kim , спорить, проти- 
вурѣчить, не соглашаться, со
противляться, прекословишь, 
противоумыш лять, состязать
ся съ кѣмъ , противиться, про
тивоборствовать. „

yoiowNiczY, а ,  *. Воинственны ^
храбрый, мужественный, р*__
поносный, ратоборственный. — 
WOIOWNICA, у , f .  WOIOWNICZKA
i  Ł  Героина, ироиня; женщина 
твердаго и возвышеннаго духа. 
— [W oiownik, а , т. Воинъ, р а т -  
никъ, ратай, служивой, военной 
человѣкъ, воинствешшкъ, ра
тоборецъ. =  W o i o w n y , а, е. В о -
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пнствешшй; м у ж е с т в е н н ы й ,  
храбрый.

* W okabuł, U, 771. WoKABUŁA, jy, f .  
Сдово , названіе, реченіе взятое 
нзК какого либо словаря. = W o -  
к a b u ł a u z , а , т. Словарь; со
брание словъ какого языка.

W o k al, vid. Samogłoska.
W okalny, а , e. Вокальный; глас

ный, принадлежащій къ пѣнію 
голосовъ. W okalna m uzyka, во
кальная музыка, (oppos.) instru
mentalna , инструментальная.

W okanda , у , f .  реестръ дѣлъ въ 
трибуналѣ; —  очередной спи
сокъ входящихъ къ суду дѣлъ. 
A ktoratów wokanda dwa raty  
na kadencyi Trybunalskiey przez 
P isarza aktykowana bydż po
winna  , реестры дѣламъ при 
каждомъ трибунальскомъ засѣ
даніи должны быть скрѣпляемы 
шрибунальскимъ Писаремъ два 
раза.

W ol, vid. Wole.
W ó ł , и , m. Б ы къ; волъ; живот

ное рогатое изъ числа скотовъ 
домашнихъ; stado w o łó w , ста 
до быковъ. Karm ić w o ły  na 
rzeź у откармливать быковъ; 
dzień іак w ó ł, совершенно раз
свѣло , великой свѣтъ на дворѣ.

W o la , 1, f  Воля; способность, 
или душевная сила избирать 
чшо; желаніе, хотѣніе, со
гласіе, позволеніе; bądź wola 
Tw oia , lako w  niebie tak 1 na 
ziemi, да будетъ воля Твоя, и 
на земли, какъ на небеси. W ola  
Bożka , воля Божія; uczynić со 
z dobrey w o li, сдѣлать что до
бровольно, по д о б р о й  волѣ; 

przeciw w oli, прошивъ желанія; 
czynić p o d łu g  w łasney w o li, са
мочинствовать, по своимъ при
хотямъ дѣ л ать, поступать, 
располагать; zostawuię to do 
twoiey w o li, я это на вашу 
волю оставляю\ іак w ola, по 
вашему произволенію, власть ва
ша, какъ вы изволите; będzie
Wola, kieliszek wina ?  не угодно 
ли рюмку вина? W olna wola, 
произволъ, произволеніе, сво
бодная воля, Ostatnia w ola , за
вѣщаніе, духовная. — Po woli, 
тихо, нескоро; po w o li, daley

zaydziesz, тише ѣдешь, далѣе 
будешь. — P o w oli, dobrowolnie, 
по своей волѣ, добровольно, са
моохотно, непринужденно; U- 

■ р іеу  po w oli, niź po  niewoli, 
лучше по волѣ, нежели по не
волѣ; — 2) [w pra w ie) Wola, 
льготная земля. Kiedyby człowiek 
wolny przyszedł za którego X ią- 
żęcia, albo P a n a , i  za Ziemianina, 
i  s ia d ł na woli. A  wysiedziawszy 
w o lą , albo nie wysiedziawszy 
do końca, chcia ł zasię precz 
iśdź, tedy pierw ey ma zasłużyć 
temu P an u  swemu ty le , ile na 
w oli s ied z ia ł, toż iśdź precz, 
если бы вольный человѣкъ за
кабалилъ себя Князю, или вель
можѣ , или дворянину и посе
лился на льготной землѣ, а вы
живъ льготное время, или и не 
выживъ онаго сполна, захотѣлъ 
о то й ти ; т о  прежде и м ѣ е т ъ  
отработать своему господину 
столько, сколько на оной льго
т ѣ  жилъ, и тогда можетъ о т
ходить.

W o ł a ć , act. cont. Звать, кли
к ать ; w ołam  g o , а on nie idzie, 
я его кличу, а онъ не идетъ; 
w o ła ć  na ratunek, звать на 
помощь, кричать караулъ; wo
ła ć  kogo po  im ieniu, кликать 
кого именемъ; idź gdzie cię. ho
nor w o ła ,  иди, шествуй куда 
честь тебя призываетъ. — W 0- 
ła ć  do B o g a ,  призывать Бога 
на помощь; grzech w ołający do 
nieba ужасный, вопіющій на 
небо грѣхъ. =  W o ł a n i e  іа , п. 
Кликаніе; призываніе, званіе, 
зовъ, приглашеніе.

W o l a n i n , а , т. Колонистъ; по
селившійся на льготной землѣ, 
vide- Wola 2^.

W o l a n t , а , т- Л етокъ , летун- 
чикъ, волантъ; маленькой ку
сочекъ, изъ пробки или изъ 
кости сдѣланный, обтянутый 
матеріею или кожицею со вло
женными въ дырочки, на немъ 
проколотыя въ верху перьями, 
посредствомъ коихъ онъ под
держивается нѣсколько времени 
на воздухѣ, когда ударить въ 
него отбойникомъ или решет
кою ; —  2) самая игра въ во-
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лашпъ; — 3) родъ женскаго 
платья.

WoLARNIA, І, f . С тои ло, К Л вЕ Ъ  
для быковъ; воловня.

W o la r z , а , т. W o la r e k , rka, m. 
dim . Прасолъ торгующій быка
м и; — 2) волопасъ; п астухъ , 
пасущій стада воловъ, — 3) зо
бастый голубь.

W o l a t y , а , е. Зобасты й, зоба
ты й  ; имѣющій большой зобъ. 
■— W o ł a w y  , а ,  е. Шейный, я -  
ремный ; {w anatom .) ż y ły  w o la -  
w e ,  крововозвратныя шейныя, 
яремныя жилы.

W o l e , а , п. W ó l , W u l , а , т. 
Зобъ; у  п т и ц ъ : часть ниже 
шеи* составляющая вмѣстилище, 
гдѣ снѣдаемый птицами кормъ 
содержится, — 2) зобъ, у  лю
дей затвердѣлая опухоль въ 
шейныхъ желѣзахъ бываіощая 
безъ боли.

W o le ć , trans. іт р. Любить боль
ше , давать преимущество; хо
т ѣ т ь  , ж ел ать, хотѣніе изъ
являть; w o la łb ym  um rzeć , niż 
tak szkaradny uczynić postępek , 
я лучше бы хотѣ лъ умереть, 
нежели сдѣлать такое дурное 
дѣло; w ola łbym  żeby nie p rz y 
sz e d ł  , для меня бы лучше было, 
чтобъ онъ не пришелъ.

W o ł e k , ł k a ,  n. dim. Бычіокъ; —  
2) (w  hist. nat.) хлѣбной дол
гоносикъ ; насѣкомое.

W o le n , v id . W olny.
W o ł g a , i ,  f .  В ол га; рѣка въ 

Россіи.
W o l i, vid . W ołow y.
W o lk an , vid . Wulkan.
W olniĆ, act. imp. Zw oln ić, p e r f .  

Облегчишь, убавить , умѣрить, 
о п усти ть , уменьшить. — W o l
nie wodę zim ną , грѣть воду.

W o l n i c a , у , f .  Вольная ярмонка;
2] льготная земля; vid . Wola 2).

W o l n i e , vid. Wolno.
W o ln iec , n. imp. Zwolnieć, p e rf. 

Уменьшиться, уменьш аться; 
умѣриться, умѣряться; осла
бѣвать , не такъ  строго наблю— 
д а т ь ; ferm en tacya  p iw a  z p o 
czątku iest m ocna, potem  w o l-  
nieie i  staie się nieznaczną , бро
женіе пива съ начала бываетъ 
сильное, потомъ ослабѣваетъ,

и дѣлается н е п р и м е т н ы мъ,
w  wodzie pow roz się kurczy, a  
rzemień w oln ieie , въ водѣ ве
ревка корчится, а ремень рас
тягивается. — W olnieie woda, 
вода согрѣвается, mroź zwoi-  
m a ł , морозъ уменьшился. 

W olnik, а ,  т. Удѣльный, неза
висимый; владѣтельный князь.

W olno, W olnie, adv. Вольно; 
свободно, позволенно, безпре
пятственно ; —  смѣло, непри
нужденно, безъ застѣнчивости; 
небоязненио, безъ закрытія, 
прямо. W olno tobie m ówić, а  
mnie czynić , вольно шебѣ гово
рить , а мнѣ дѣлать. — ІѴоІпо 
p u śc ic , освободишь, уволишь, 
вы пустить на волю. W olno od
dychać, свободно дышать. —  
W o ln o , zw o ln a , т и х о , медли
тельно, медленно, н е с к о р о .  
Z w o ln a ! z w o ln a ! т и ш е ! ти ш е!
—  WoLNIUCHNO, WOLNIUSIEĆKO,
W o ln iu tećko , intens. Легонько; 
тихонько, помаленьку, ти хо.

W o L N O C Z Y N N Y ,  а , в. ПрОИЗВОЛЬ-
ны й; вольный, свободный, не 
зависящій о тъ  принужденія.

WOLN OMOWNOsĆ, śc i, f .  Вольныя, 
наглыя, дерзкія рѣчи; свобода, 
вольность говоришь, изъяснять
ся. =  W olnomowny , а , е. Воль
ный, наглый, дерзкій въ словѣ, 
въ рѣчахъ; — вольно, свободно 
изъясняющійся.

W olnomyslny, а ,  е. et subs. W ol-  
nomyslec , śle a , m. Вольноду
мецъ.

W olność, śc i, f .  Вольность; сво
бода, независимость; состояніе 
свободнаго человѣка; wolność  
w o li, свобода воли; воля сво
бодная, произволеніе. W olność  
р  o l i t y c z n a ,  народное право, 
гражданская безопасность. W ol
no ść darować w ięźniowi, nie
w olnikow i, о т п уст и т ь  раба на 
волю, дать волю; выпустить  
на волю изъ тю рмы; praw o  iest 
stróżem w olności, законы су ть  
хранители вольности. W olność  
sm nnienia, свобода совѣсти, 
вольность; позволеніе исповѣ- 
дывать другую вѣру, а не т у ,  
которая гдѣ господствуетъ. 
W olność żo łą d ka , ^>бодное ис-
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пражненіе; поносъ. TP olnosć poe
tycka, піитическая вольность; 
ненаблюденіе стихотворческихъ 
правилъ обыкновенныхъ. W ol
ność od podatków , освобожде
ніе отъ платежа податей; льго
т а . N a wolność zdadz , предо
ставить чьей волѣ, о тдать на 
произволъ , отдать на волю.

W olnowierca, у , тп. Вольнодумецъ; 
развратникъ, нечестивецъ, без
божникъ. =  W olnowierstwo, а, 
л. развращеніе, развратность, 
безчинство, вольнодумство, без— 
божность, нечестіе, непочтеніе 
къ вещамъ святымъ.

W oLN O W ŁA DN Y, W oLNOWŁADY, ОТ,
е. Самодержавный, самовласт
ный; vid. Sam o w ład n y . =  W o l-
IsOWŁ ADCA, WOLNOWŁADZTWO, V l d •
S a m o w ład zca , Sam o w ład ztw o ,

"Wo l n y , * W o l e n , Ina, Ine. Воль
ный; свободный, ни о тъ  чьей 
власти независящій , самъ собою 
управляемый, — непринужденный, 
самопроизвольный, изъ доброй 
воли. — W olny n aród , вольный 
народъ. — Wolne miasto , воль
ный городъ. W olne powietrze, 
вольный воздухъ; открытый, 
свободный воздухъ; powiesić со 
na wolnem pow ietrzu, вывѣсить 
что на вольной воздухъ. —  
Wolne są myśli ludzkie, всяко
му позволено мыслить, думать. 
W olny wybór, вольный выборъ. 
W olny p o rt , вольная гавань. 
W olna R zp lta , вольная респу
блика; nie mam ani iedriey w ol- 
ney godziny, у меня ни одного 
свободнаго часа н ѣ тъ ; mieć do 
kogo wolny przystęp , имѣть къ 
кому свободной, вольной до
ступъ. W olna wola  , свободная, 
непринужденная воля. W olne 
tłum aczenie, вольный переводъ. 
— W olny co do postanowienia  
czyli m ałżeństw a , холосты й; —  
W olny od czego , чуждъ, сво
боденъ отъ чего ; wolny od nie
bezpieczeństw, безопасенъ. W ol
ny od trosk, kłopotów , безпечаль
ный, беззаботный, чуждъ, сво
боденъ отъ  заботъ, отъ по
печеній. — W o ln a , bez d łu g u  
maiętność, свободное, необре
мененное иволгами и мѣ н і е .  —•

W olne c ie p ło , умѣренная те
плота, gotow ać co na wolnym 
ocrniu, варить что на вольномъ, 
легкомъ огнѣ.

W ołoch, а , m. Волохъ; родомъ 
изъ Волохіи. W ołochy, Волохія.

W ołok, а, m. Бычачій глазъ; рыба 
морская.

"Wo ł o p a s , а ,  7п. Волопасъ; пас
тухъ , пасущій стада воловъ.

* W o ł o ś ć , vid. W ł o ś ć .
W ołoski, Wa ł As k i , a ,  ie. Волох- 

скій. Ziem ia JWołoska,, Волохія.
W o ło sn y, а , e. Волостный ; ludzie 

w o ło sn i, волостные люди.
W o ło szczyzn a , у ,  f .  W ołochy, 

Волохія. =WOŁOSZYN, C l , 771. Bo- 
лохъ; родомъ и^ъ Волохіи.

W ołowaciec , 7z. imp. Zwołowa- 
cieć, p erf. Сдѣлаться тяжелымъ, 
неповоротливымъ, какъ волъ.

W o lo w a t y , а , е. Зобастый; зо
батый; имѣющій большой зобъ ; 
v id . Wolaty, Wole.

Wo ł o w a t y , W o ło w ity , a , e. Гру
бый, тяжелый, неповоротливый, 
неловкій какъ волъ. =  W oł o-  
WAtośĆ, ści, f .  Неповоротли
вость, неловкость.

W o ło w iec , w ca , m. W ołowniic, a, 
772. Прасолъ, торгующій быками; 
волопасъ, пастухъ пасущій ста
да воловъ.

W oło w ina, у ,  f .  Говядина.
W o ło w n ia , i ,  f .  Воловня; клевъ 

для держанія воловъ; воловье 
стоило.

W o ło w y , а ,  е. W o li, et, е. Во- 
ловый, воловный ; отъ вола взя
тый , волу принадлежащій, свой
ственный. W o ło w a  czyli wola 
skóra, воловина ; бычья или во
ловья кожа. W oło w y ięzyk, vid- 
Ozór. — {w botan.) TWołowe oko, 
красильная пупавка (Bnphtal- 
mum). — W oło w y ięzyk, воло- 
вей языкъ; вологлодка; трава 
(Anchusa officinalis).

W oltyźer, а ,  772. Волтижиръ; 
родъ легкой французкой пѣхо
ты. =  W oltyżerowaĆ, act. ппр• 
Легко скакать , прыгать, пере
прыгивать ; волтижировать; у- 
читься на деревянную лошадь 
скакать, дабы чрезъ то приоб- 
рѣсть навыкъ садиться на ло
шадь безъ стременъ.
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W oluntAryusz  , а , m. Волонтиръ; 

волонтеръ; ш о т ъ , к то  по до
брой водѣ и  безъ жалованья 
на войнѣ служитъ столько вре
мени, сколько самъ пожелаетъ, 
но повинуясь во время служенія 
военнымъ законамъ.

W o lw a s, u , m. Корзина для y -  
годъевъ.

W o Ł Y n , іа , m . Волынь, Волын
ская Губернія. —  WoŁYNIANIN, 
а ,  іп. Ж итель Волынской Г у 
берніи. =  W o ły iisn i, а ,  іе , Во
лынскій.

W o m it , u , т . р в о т а ; изверженіе 
изъ желудка пищи и питія и 
другихъ мокротъ верхомъ. —  
W o m ito w ać, intr. гтр. Извер
г а т ь  верхомъ принятую пищу, 
ж другіе соки въ желудкѣ на
ходящіеся. =  W o m it o w y , а , е. 
р в о т н ы й ; возбуждающій рвоту. 
W om it owe' lekarstw o , —  ѴѴомі- 
t y w а , у , f .  р в о т н о е ; лѣкарство 
или составъ возбуждающій рво
т у .

W  on ! v id . W  en!
W o n i ą , i ,  /. Благовоніе; благоу

ханіе,, приятный запахъ; —  
воня, ухан іе, запахъ, духъ. — 
I lo n ie ,  р і .  Д ух и , душистыя 
вещи, ароматы. W onią со na
pu ścić  , надуш ить г накадить, 
наполнитъ благовоніемъ, наку
рить ; накропить благовонными 
духами. — W o n ią , z ła  -wonią, 
зловоніе, смрадъ, вонь, зло- 
смрадіе; — 2 W o n ią , ч у т ь е ; 
чувство обонянія. =в W on ia ć , 'п. 
cont. W i o n i ę ć , ітр. Б л а го уха ти ; 
изпускатъ о т ъ  себя прияпіный 
запахъ; пахнуть. г= W oniankA, 
i ,  f. Сткляиочка съ благовонною 
водою; — 2) разные цвѣты  и 
пахучія травы  смѣшанныя вмѣ
с т ѣ  въ сосудѣ съ гвоздикою, 
солью и уксусомъ для куренія 
горіш цъ, курево. —  * W o nic  со, 
а сі. ітр. Кропить блаловонны- 
ми духами.

W o n n o ś ć , ś c i , f .  П ахучесть ; свой
ство naxjr4aro вещества. W on 
ność róży, пахучесть розы. =  
W on ny, а , е. Пахучій , пахучъ; 
издающій сильно пріятный за
пахъ ; благовонный, благоухан
ный, душ и сты й , пріятный за-

Т  о т  1 1 1 .

пахъ и м ѣ ю щ і й ,  изпускагощій. 
ІѴ оппе z io ła , пахучія травы. 
W оппа maść, благовонная масть. 
W оппе rzeczy, духи , мѵро, ѳи
міамъ , кадило, благовонныя ве
щ ества.

W  ÓR, u , т . М ѣш окъ; -wór Z mą
ką , мѣшокъ съ мукою. W ór 
m ą k i, мѣшокъ м уки ; ciemno іак 
w  w orze, какъ въ печи темно.
— W ór dziuraw y, это бездон
ная бочка, м о тъ , (говорится 
о человѣкѣ расточительномъ).
— K o ta  w  worze kupić, купить  
что за-глаза, — to w ó r , to tor
ba , одинъ другаго с т о и т ъ ; —• 
т е zata i się szydło w  worze, 
эт о  не скроется, это сдѣла
ется  гласнымъ, обнаружится.
—  W o r e k , rk a , т. W o r e c z e k ,
reczka , m. dim. Мѣшечекъ. W o
rek , woreczek na p ien ią dze , ко
шелекъ; мошна; небольшой мѣ
шечекъ связанной изъ шелка, съ 
отверзтіемъ въ срединѣ, слу
жащій для клажи денегъ; w  ta
kich okolicznościach nie trzeba 
worka ż a ło w a ć , въ такихъ об
стоятельствахъ  не надобно де
негъ жалѣть ; — przy p e ł  nych
workach na nędzę utyskiwać, 
бывъ въ изобиліи называть себя 
бѣднымъ, или жаловаться на 
бѣдность. —  W orek do w łosów, 
кошелекъ; четвероугольной мѣ
шечекъ изъ черной т а ф т ы  съ 
бантомъ, привязываемой съ за- 
д и , въ которой прячутъ воло
сы ; — (w anatom.) W orek iąder,

1 мѣшеКЪ, сумка, мошонка. W o
rek s e r c o w y , околосердіе; около
сердечная оболочка. =  W orko
w a t y , а , е. М ѣшковатый, на 
мѣшокъ похожій. =  W o r k o w y , 
а,  е. К-Ошелечный; принадле
жащій , относительный, свой
ственный кошельку. = W o r o w y , 
а , е. Мѣшенный; къ мѣшку о т 
носительный, на мѣшки употре
бляемый , или свойственный 
мѣш ку; p łó t n o  w o r o w e ,  мѣшен
ной холстъ.

W o s k , u , т . Воскъ; w o s k  b ia ły ,  
воскъ бѣлой. Kto x ię d z u  s łu ż y , 
w o s k ie m  p a c h n ie ,  к то  служитъ 
с в я щ е н н и к у  воскомъ^ п ахн етъ ; 
te n  c z ło w ie k  m ięk k i іа к  w o s k  

22
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онъ очень сговорчивъ, вѣж
ливъ.

WoSKOBOYNIA, vid. Woskowma. 
"Wo s k o w a ć , W o s z c z y c , act. imp. 

В ощ и ть; воскомъ натирать, по
крывать. =  W o s k o w a n y , а , е. 
Вощеный; воскомъ натертый. 
—  W o s k o w a t y , а-, е. На воскъ 
похожій, восковатыЙ, восковатъ, 
смѣшанный съ воскомъ, имѣю— 
щій въ себѣ воскъ.

WOSKOWNIA, W OSKOBOYNIA, І , f .
Воскобойня; хоромина, сараи, 
гдѣ выбиваютъ вощины; бѣ
лильня воска.

W oskownica , у , f .  {w botem.) Вос
ковое дерево (Мугіса). 

W oskownik, о. , Щ* Восколей, вое— 
коліатель; бѣлильщикЪ воску, 
воскобой; продавецъ воску. =  
W oskownictwo , а , п. ремесло 
восколіяпіеля, бѣлилыцика, или 
продавца воску; восколитіе. 

TVoskowy, о , е. Восковьш; изъ 
воску сдѣланный, ссученый, 
слѣпленый. Świeca woskową, 
восковая свѣча.

*W oszczanka, і ,  /■  Вощанка; пог
лотано , или другая какая ткань, 
воскомъ напоенная.

W o s z c z y n y , G-. у п . р і.  Ячеи со
товыя. =  W o ś z c z y s t y , а , е. 
ВосковатыЙ, восковатъ; имѣ
ющій въ себѣ много воску. 

W o t o w a ć , act. ітр. Подавать го
лосъ, мнѣніе; балотировашъ; дать  
голосъ свой на избраніе кого по
ложеніемъ шарика въ ящикъ, или 
запечатанной цидулки. =  W o- 
то w n i k , а , т. Т о т ъ , кто бало- 
тируетъ. = W o t o w n y , W o t o w y , 
а, е. Подающій свой голосъ, свое 
мнѣніе въ думѣ, въ совѣтѣ; 
балотирующій; или относитель
ный къ балотированію; къ ба- 
лотировкѣ. =  W o t u m , indecl. 
Голосъ; мнѣніе; — 2) о бѣтъ; 
обѣщаніе Б о гу; — 3) W otum , 
W o t y w a , у ,  f .  W o t y w k a  ,  i ,  f .  

i dim Приносъ, даръ, по обѣщанію 
приносимая въ церковь вещь, о- 
бѣтная вещь. =  W o t y w a , у, f .  
Обѣдня лоемая по обѣщанію. 

W o y ł o k , W o y ł u k , g , іп. Потникъ; 
войлокъ подъ сѣдло верховой 
лошади подкладываемый. 

W o y n a , у , f .  Война; брань, не

пріятельскія дѣйствія двухъ или 
многихъ народовъ между собою; 
krw aw a woyna , кровопролитная 
война, woyna wewnętrzna, domo~ 
wa, междоусобная война ; woyna 
zaczepna, наступательная вой
на, woyna odporn a , оборони
тельная война ; w czasie woyny, 
въ военное время; woynę wypo
wiedzieć, объявишь войну; iśdź 
na woynę, ишши на войну, въ 
походъ; Bożek woyny, военный 
богъ; богъ войны, М арсъ; Bo
g in i woyny, Беллона, богиня 
войны; — W oyna piśm ienna, 
пясменныя прѣнія, касающіяся 
до вѣры или другихъ матерій.

W oysici , ie g o , т. Трибунъ; чи
новникъ древняго Пима, дол
женствовавшій защищать народъ 
отъ обидъ и притѣсненій; —  2) 
чиновникъ коего обязанностію 
было наблюдать спокойствіе въ 
вѣренной ему области во время 
общаго ополченія.

W o y s k o , g , п. Войско; собраніе 
нѣсколькихъ пѣхотныхъ и кон
ныхъ полковъ; воинство, воен
ная сила, ратное ополченіе, рать, 
армія; іа czternaście lat s łu ż y 
łem  w w oysku , я четырнадцать 
лѣтъ служилъ въ военной служ
бѣ; G en era ł woysk polskich, Ге
нералъ польскихъ войскъ.

*W oysicowiec, w  ca , т. В о и н ъ ,  
ратникъ, солдатъ, воинникъ, 
воинственникъ, ратай.

W oyskowo, adv. Въ военной служ
бѣ; naylepieyby b y ło , gd yb y  ka
żdy obywatel przez lat p ięć woy
skowo s łu ż y ł , лучше всего бы 
было, ежелибъ всякій гражда
нинъ пять лѣтъ прослужилъ въ 
военной службѣ.

W oyskowos’с , śc i, f  Состояніе, 
Служба военная; w idzieli potrze
bę stosownie do przepisów  dzi- 
sieyszey woyskowości wprowa
dzić ducha subordynacyi, усма
тривали надобность ввести су
бординацію соо т в ѣ т  с тв  еннуго
нынѣшнему состоянію военной 
службы.

W oyskow y, а , е. Военный; воин
скій; до войны или военныхъ лю
дей принадлежащій, относящій
ся. =  W oysko w y, ego , т. subs•
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Служивой, воинъ, ратникъ, во
енной человѣкъ; woyskowe p ra 
w o , военный судъ , правосудіе, 
какое оказывается въ войскѣ, 
по военнымъ уставам ъ ; кригс- 
рехтъ .

WÓ y t , а ,  тп. В о й тъ ; wóyt w  mia
śc ie , войтъ ; главный правитель 
города; въ т ѣ х ъ  городахъ ко  ̂
торы е производя обширную вну
треннюю и внѣшнюю торговлю, 
имѣли въ дѣлахъ гражданскихъ 
собственную расправу въ р а т -  
гаузѣ илы м агистр атѣ  , и снаб- 
дѣньг были отличными, каса
тельно торговли, своихъ до
мовъ, и между собою расчет
ныхъ, и тяжебныхъ дѣлъ привил— 
легіями. — 2) W óyt na w si, де
ревенскій судья, досельской; у -  
правишель надъ селомъ. =  W oy-  
tow a  , еу, f .  Жена в о й т а .  =  
W o y t o w sk i, а , іе. Войтовскій; 
в о й т у  принадлежащій, свой
ственный. =  W o yto w st w o , а, п. 
Званіе, достоинство в о й т а ;  
войгаОвство; w oytostw  p o d  nie 
w ażnością przyw ile iów  nie w ol
no ludziom  p ro steg o  stanu da
w a ć , a le tylko żołn ierzom  za
słu żo n ym , którzy szlachcie mo
g ą  іе zoyd ż ; excypowa.no w oy
tostw  dziesięć, p rz y  których  
królow i iegom ości wolno ludzi 
w  aktualney służbie  iego zo-  
staiących zachować, войтовствъ  
жаловать неслужившымъ про- 
стаго  званія людямъ запрещено 
подъ неважностію привиллегіи, 
но только заслуженнымъ ратни
камъ , которымъ позволено у — 
с т уп а т ь  оныя дворянамъ. Де
сять войтовствъ предоставле
но въ распоряженіе королю, ко
торыя онъ и м ѣ етъ право жа
ловать чиновникамъ находя
щимся въ дѣйствительной его 
службѣ. W oytowstwo, —  W o Y T O -  
Wn ia , i, j .  Домъ, жилище войта.

W o z , o zu , m. Повозка, телѣга, 
дровни, роспуски; употребляе
мыя къ переѣзду или перевозу 
кого или чего изъ м ѣ ста въ м ѣ- 
с т о , woz dostatkowy, p o ło w y , 
фура полковая; ch łopsk i wóz, 
т е л ѣ г а ; wóz о czterech grubych  
kołach  lub w alcach do  ciężarów,

медвѣдка; низкоколесаа тележ
ка или ломовые роспуски упо
требляемые для перевозу боль
шихъ т я го ст е й , какъ т о  ка
меньевъ и то м у подобнаго, wóz 
drobny, drabiniasty, повозка съ 
рѣш етками; wóz о dwu kołach, 
одноколка; повозка о двухъ ко
лесахъ, имѣющая повѣшенный на 
ремняхъ полукузовъ или родъ 
креселъ. 2) woz p e łe n  czego, 
fu r a ,  возъ; извѣстное чего ко
личество клади, помѣщенное на 
тел ѣ гу  или дровни; wóz siana, 
wóz drew , возъ сѣна, возъ дровъ, 
” Зі W óz na n iebie, [w ustroni) 
малеяька медвѣдица; созвѣздіе;
— (рго ѵ .) P rzyydzie koza do wo
z u , пригожусь и я тебѣ ког^а 
ни  б у д ь  — wóz niesmarowany 
skrzypi, не будетъ, ничего, ко
гда денегъ н ѣ тъ ; — bywa p o d  
w ozem , kto byw a na wozie, фор
т у н а , щ астіе всѣмъ играетъ; 
ф ортуна слѣпа, непостоянна,'—  
со z wozu u p a d ło , to przepadło, 
что съ возу упало, шо пропало.

W o źb a , у ,  f .  W ó zk a , i , f .  Возка; 
воженіе чего, дѣйствіе возящаго, 
и возившаго, woźbą się bawić, 
извозничать ; изъ найму перево
зить на собственныхъ или хо
зяйскихъ лошадяхъ клади изъ 
одного м ѣ ста въ другое, — 2) 
W oźba, с=  W ozca, у , т. Кучеръ;
—  извощикъ ; промышляющій из
возомъ.

* W o ż e , р і. Лычныя возжи.
W ó z e k , zka, т. W ozeczeic, czka, 

т. dim. Телѣжка, повозочка; 
wózek dziecinny, дѣтская коля
сочка; — (ргоѵ.) na czyim wózku 
iedziesz , tego piosnkę śpieway, 
кому служишь, т о м у  и угож
дай ; пляши по его дудкѣ ; по
ступ ай  согласно съ его волею.

WOŻENIE, vid. Woźba 1).
*WoZGRZA, у ,  f .  Возгря; Ж И Д К Я Я  И  

вязкая влажность, отдѣляемая 
желѣзами внутри носа находя
щимися и изъ ноздрей выходя
щая. =  WOZGRZYWOSĆ, Śd , f. ВОЗ- 
гривость; сопливость. —  W oz- 
GRZYWY, а, е. Возгривыи, воз— 
гривъ; сопливый, неопрятный 
въ очищеніи носа о тъ  соплей.

W o zie, vid . W ieźć, Wieść.
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W oziciel, a  , m* Кучеръ; погонь- 
щИКЪ ; извощикъ; промышляю
щій извозомъ, или к о т о р ы й  
правитъ лошадьми.

W o z ie b n y , а , е. Возильный; упо
требляемый въ воженій, или 
принадлежащій, способный къ 
воженію.

W o z i w o d a , у , тп. W o z i w o d , а , тп. 
В о д о в о з ъ ;  водовозчикъ; кто  
воза другимъ воду имѣетъ отъ  
того промыселъ, пропитаніе, 
■ woziwodą bydż , водовознычать; 
доставать себѣ пропитаніе, про
мышлять возя другимъ воду. =5 
W o z iw o d z in , а , е. Водовозный; 
къ возкѣ воды служащій, упо
требляемый.

W ó z k a , vid. W oźba, Zwózka, W o
żenie.

W ó z k o w y , а, e. Повозочный; vid. 
Wozowy.

W o ź n i , W oź now s ki , a , ie. Возно- 
му принадлежащій,\ свойствен
ный, приличный; urząd woźno- 
wski, должность вознаго. 

W o ź n i c a , у , m. Возница; возатой, 
повозчикъ; кучеръ; извощикъ,
■— з) [w astron. возница; созвѣз
діе сѣверной гемисферы. =  W o- 
ź n ic t w o , а, п. Извозъ, извозни- 
чанье; — кучерская должность ; 
— 2) W oźnictwo, =  W oźniczo-  
s t w o , а , п. Должность возна
го. =  W oŹniczy , а ,  е. Возничій; 
извощику принадлежащій, свой
ственный ; кучерскій; повозни- 
чій. —  W o ź n i k , а , тп. Возникъ; 
ломовая, щагучая лошадь, во- 
з Овикъ,

W oźny , ego , тп. Возный ; приказ
ный служитель призывающій къ 
суду тяжущихся; W oźny, albo 
G enerał powinien bydż cnotliwy, 
dobry, przysięgły, i w ed łu g  da
wnego zwyczaiu szlachcic, воз
ный обыкновенный или генераль
ный долженъ быть изъ помѣ
стныхъ дворянъ и при томъ бла
гонравный , честный , и присяг- 
шій на сію должность; W oźne
g o  powinnoić listy wszelkie u- 
rzędowe, pozw y , obwieszczenia 
p o d a w a ć w  dobra introm itto- 
wac, wizye, obdukcye czynić, etc. 
должность вознаго состоитъ  
въ слѣдующемъ: всякія судебныя

письма, п о з ы в ы ,  оповѣщенія 
подавать тяжущимся, имѣнія 
отказывать, осмотръ, розыскъ 
дѣ л ать, и проч. — 2) Woźny 
woienny , герольдъ, бирючъ, про
повѣдникъ, провозвѣстникъ на
родный, объявляющій н а р о д у  
миръ, войну. =  W oź nic zos t w o , 
а , п. Должность вознаго. =  Wo- 
ź n o w s k i , а ,  ге. Возному при
надлежащій, свойственный, при
личный, urząd woźno w ski, дол
жность вознаго.

W o z o w n i a , i ,  f  Каретникъ; са
рай , гдѣ сто я тъ  кареты. 

W o z o w n i k , а, тп. Каретникъ, ко
лесникъ, колымажнпкъ; колясоч
ный мастеръ, которой дѣлаетъ 
ходъ телеги и проч.

W o z o w n y , а, е. Сарайный; къ са
раю принадлежащій.

W o z o w y , а , е ,  Возовый, возо- 
вой, повозочный; копіе wozowe,

, повозочныя лошади; poczta kon
na; i  wozow a , легкая и тяжелая 
почта; — W ozowy, subs. ваген- 
мейстеръ.

W pa d  . и, тп. Впаденіе, нападеніе. 
—  W p a d a ć , W p a d ł y , vid . Wpaść, 
W p a śd ź .=  W p a d ł o s c , śpi, j - Впа
лость ; состояніе чего впалаго; 
w p adłość  oczu, впалость глазъ. 

W p a i a Ć, vid. W p o i ć .
WpAkować, act. p e r f .  W pakowy- 

w ać, fr e q . imp. У к л асть, укла
дывать; увязать, увязывать; — 
втюрить, втюривать; всадить, 
всаживать; w p ako w ał pieniądze 
nązad do kieszeni, деньги поло
жилъ обратно въ карманъ; w pa
kowałem  naszego gdyracza na 
iego k o b yłę , съ трудомъ вса
дилъ я нашего брюзгу на его ло
шаденку.

W pAlić, act. p e rf. Выжечь; распа
леннымъ ж е л ѣ з о м ъ  сдѣлать 
знакъ, клеймо, положить тавро. 

Wpakować, act. p e rf. Вогнать, 
втюрить , втѣснить; — (oppos.) 
w yparow ać, выгнать, вытѣ
снить отъ куда.

W paść się, rec. p e rf. Wpnsać się, 
imp. въѣсться, въѣдаться; втя
н уться, втягиваться; пріобы- 
ннуть, пріобыкать. г

Wpa ść , WpaŚd ź , п. p e r f• Wpadać, 
imp. В п асть, впадать; ввер-
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гаться, вваливаться во что; в те
к а т ь  устьем ъ куда, соединять
ся съ чемъ; — вступ ать, вры
ваться въ чужіе п р е д ѣ л ы ;  —• 
ввергаться въ какую опасность, 
несчастіе; подвергаться кому, 
доставаться во в л а сть , въ до
бычу кому; w p a ś d ź  w  iamę, 
w  ró w , впасть въ яму, въ ровъ; 
w p a d ł mu w  rę c e , попался ему 
въ руки ; гак ci ten pap ier w p a d ł 
w  ręce ?  какимъ образомъ бумага 
сія попалась къ теб ѣ  въ руки? 
znaki suchot, g d y  oczy w  d o łk i 
w p a d a ią , признакъ ч е х  о т к и ,  
когда впали глаза, т .  е. вдадися, 
ввалилися болѣе надлежащаго 
внутрь своихъ яминъ; M arysia  
■ wpadła ze św iecą do p o k o iu , 
Маня влетѣла со свѣчою въ ко
м н ату; —  W paśd ź w  n iełaskę, 
попасть въ немилость; пришти 
въ немилость у  к о го , лишиться 
чьей м и л о сти ; w p a d ł w  w odę, 
w  rzekę , онъ упалъ въ воду, въ 
рѣку; w paśdź w  daw ne b łę d y , 
предаться опять старымъ поро
камъ ; w paśdź do ziem i n ieprzy-  
iacielskiey, напасть на непрія
тельскую землю; w ilk  w p ada  
na o w cę , волкъ бросается на 
овцу; w paśdź w  chorobę, боль
нымъ сд ѣ л аться, заболѣть, за
немочь ; — W pa śd ź  w  g n iew , раз
серди ться; раздражиться, по
двигнуться на сильной гнѣвъ; —! 
W p a śd ź  w  oczy, приглянуться; 
п оказаться, полюбишься, понра
виться своимъ наружнымъ ви
домъ; brunetka ta  niezmiernie 
mu w p a d ła  w  oczy, э т а  брюнет
ка плѣнила его, чрезвычайно 
ему понравилась;— Z araz  m i to 
w  uw agę w p a d ło , меня то тч а съ  
это  тронуло, обратило на себя 
мое вниманіе, mnie to w paśdź  
w  g ło w ę  nie może, мнѣ это  и на 
умъ не приходитъ, не лѣзетъ  
въ голову; — (ргоѵ.) K to  p o d  
kim d o łk i k o p ie , sam w  nie w p a 
d a , к т о  кому яму копаетъ, самъ 
въ нее п о п адетъ ; к то  ищ етъ  
вреда, погибели другому, самъ 
о ному скорѣе п о д в е р г н е т с я ,  
w paśdź na czyię m yśl, пристать, 
согласиться на чью мысль, на 
чье мнѣніе; предугадать чью
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мысль; rzeka ta w pada do czar
nego m orza , эт а  рѣка впадаетъ  
въ черное море; W iliia  w pada  
do N iem n a , Видія впадаетъ въ 
Йеменъ. =  W p a d ł y , а, е. Впалый; 
вдавшійся , ввалившійся во что  
болѣе надлежащаго. = ^ W padnie— 
n i e , іа , п. Впаденіе, нападеніе.

W p a t r z e ć  s i ę ,  rec. p e r f .  Wpatrzać 
się, imp. Wpatrywać się, corit. et 
fre q  .Всмотрѣться, всматривать
ся; вглядываться, вникать, при
мѣчать взоромъ мало по малу 
что, złoto pom aga na żółtaczkę, 
kiedy się w  nie kto w patruie, зо
лото полезно въ желтухѣ, когда 
к т о  вь него всматривается; Н е-  
■ welnusz Gdańszczanin, pierwszy 
astronom , który się dobrze w  p la 
netę x ię iy c a  w p a tr z y ł , Гевелій 
родомъ изъ Данцига, первой изъ 
астрономовъ который хорошо 
разсмотрѣлъ луну; czego się we 
mnie wpatruiesz ?  чего т ы  так ъ  
пристально на меня г л я д и ш ь ?  
присматриваешься? — Z początku  
ra z ił mię ten widok, lecz z cza
sem w p a trz y ły  się' oczy , съ на
чала зрѣлище сіе поражало ме
ня, но со временемъ глаза мои 
привыкли,

W pisdziĆ, act. perf. Wpędzać, imp. 
вогн ать, вгон ять; принудить 
кого во^ши куда; wpędzić ko
nie do stayn i, вогнать лошадей 
въ конюшню; wpędzić w  grób, 
вогнать въ гробъ; несчасшіями, 
притѣсненіями, побоями раз
строи ть здоровье, или причи
нишь смерть.

W p e ł z n ą ć , act. mst. Wpełzac, imp. 
Вползть , вналзывать; ползкомъ 
входить куда.

W pistaĆ, act. p e r f . В п ут а т ь .
W p i ą ć , act. inst. W p i n a ć ,  imp. 

П р и ш п и л и т ь ,  пришпиливать 
внутри чего, пристегнуть, за
стегн уть  внутри чего; впялишь.

W pić się, rec. p e rf. Впиться; о тъ  
частаго и многаго употребленія 
къ хмѣльнымъ напиткамъ при-, 
вы кн уть, крѣпкимъ сдѣлаться, 
нескоро хмелѣтъ; —  W pić się 
w  с о , в п и т ь с я ;  вп усти ть въ 
тѣло другаго жало, когщи или 
зубы; —  въ ѣ сться, проникнуть 
глубоко.
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W p ie r a ć , vid. Weprzeć. =  W piiAc, 
vid . Wpić. =  W pin a ć , vid . Wpiąć.

W p is , u , m. Записка; внесеніе въ 
протоколъ, въ роспись ; въ на
стольной регистръ. =  W pisać, 
act. p e r f .  Wpisywać, fr e q .  Впи
сать , вписывать; п и с ь м е н н о  
включать, вносить кого во что  
или куда. W pisu do regestru  
aktoratów przed ■ wydaniem po
zwu wpisać nie w oln o , искъ за
писывать въ реестръ до выдачи 
позыва запрещено; — («/ matem.) 
W pisać kolo w  tróykącie, на
чертить кругъ въ треугольни
кѣ . W pisać s ię , вписаться, за
писаться въ какое званіе, вклю
чать себя к у д а ; W pisać się do 
pierw szey g ild y i, записаться 
въ первую гильдію. =  W pisanie, 
іа, и. Вппсаніе; запасаніе, вклю
ченіе кого куда или во что. =  
W pisany, а , е. Вписанный; по
средствомъ дисанія внесенный; 
W pisany w  xięgę szlachec ką, 
вписанный въ книгу дворянства. 
=  W pisny, W pisowy, а, е, З а м 
ены й ; вносима ; — W  p is n ę , ego, 
п. Деньги за записаніе.

W p ł a s z a ć , vid. WpłoSZYĆ.
W p l ą t a ć , act. p e r f  В п ут а т ь ; за

п у т а т ь ; вплести; ввести, во
влечь, вмѣшать кого въ затру
днительныя обстоятельства, въ 
хлопоты; Wyplątać się, в п ута ть 
ся, ввязаться, вмѣшаться въне- 
принадлежащее дѣло; czy mię 
tu złe licho w plątało  ? не чортъ 
ли меня впуталъ въ это дѣло ? 
w pląta li g ó  w k ło p o ty , w  spra
w ę, ввязали его въ хлопоты, въ 
дѣло; naród w plątać w  woynę

' niepotrzebną , вмѣшать народъ 
въ ненужную войну. W p la 
t a n y , а , е. Впутанный, запу
танный, замѣшанный.

W ples'ć , act. perf. Wplatać, imp. 
Вплести, вплетать; посред
ствомъ вплетенія впивать что 
во что; w platać w  koło  złoczyńcę, 
колесовать преступника и по
лномъ привязать т ѣ л о ; W pleść  
wstążkę do w łosów •, впдесніь 
шелковую ленту въ волосы.

W pło szyĆ, act. p erf. Wpłaszać,. 
imp. Изпужавъ вогнать.

W plitnaĆ, act. inst. W pluwać, imp. 
Плюнзгт ь  во что.

W p ł y n ą ć , n. inst. W p ł y w a ć , imp. 
Вплыть , вплывать ; плывя въѣз
жать к у д а ; w p łyn ą ć  do zatoki, 
вплыть въ заливъ; (fig.) w p ły 
n ęło  do kassy tyle tysięcy, по
ступило въ казну столько то  
тысячъ. — W p ły w a ć  do czego, 
w  со, вливать, дѣйствовать, 
вліяніемъ сообщать, имѣть влі
яніе, втеченіе, дѣйствіе/; dobre 
lub z łe  wychowanie młodzieńca 
w p ły w a  na ca łe  życie ie g o , хо
рошее или дурное воспитаніе 
мрлодаго человѣка имѣетъ влі
яніе , дѣйствуетъ на всю его 
жизнь.

W p ł y w , и , т. Вліяніе; дѣйствіе, 
впечатлѣніе какое надъ кѣмъ 
или надъ чѣмъ; w ielki та w p ły w  
и dworu, онъ въ великой силѣ 
при дворѣ; p rz y k ła d  możnych 
wielki та w p ły w  na n a ró d , при
мѣръ большихъ вельможъ имѣ
етъ  большое вліяніе на народъ, 
сильно дѣй ствуетъ на народъ.

W poić, act. p e r f .  W paiać, imp. 
В нуш ить, внуш ать; вперить, 
вперять; вселить, вселять; впе- 
ч а т л ѣ ть , впечатлѣвать | вкоре
нить , вкоренять; внѣдрить, 
внѣдрять въ кого какія мысли, 
намѣреніе, предприятіе, w p a -  
iać w kogo b łęd y , fa łs z y w ą  nau
kę, внушать, вперять ложное, 
вредное ученіе, заразить, на
поить ложнымъ, вреднымъ уче
ніемъ.

W p ó ł , Въ половину, въ полы; пр. 
W półprzezroczysty,полу прозрач
ным ; въ половину прозрачный, 
какъ бы сквозь туманъ про
пускающій свѣтъ.

W praco w ać , act. p erf. W praco- 
w yw ać, fr e q . et cont. Приучить, 
приучать къ тр уд ам ъ , къ ра
ботѣ.

W prasowAĆ, act. p e rf .  Wprasowy- 
w ac, Jcecj. et cont. В тиснуть, 
вдавить пресомъ, тисками пли 
утюгомъ.

W praszaĆ , vid. Wprosić.
W p r a w a , у ,  f  Вправка, вдѣлка; 

продолжаемое и и с п о л н е н н о е  
дѣйствіе вправливающаго ; — з) 
w praw a do czego, навыкъ; cno-



WPR WPR
собность къ чему нибудь прп- 
обрѣтенная долговременнымъ у -  
пражненіемъ; и ск уство , провор
ство , ловкость; w ielką та 
w praw ę do pisania w ierszów , 
онъ очень проворно, скоро с т и 
хи сочиняетъ, on w  tern w ie l-  
кіеу n a b y ł w p ra w y, онъ пріоб
рѣлъ въ этомъ великой навыкъ. 
—  W pra w a  kogo do czego , albo 
w  со, обученіе, наученіе, при- 
ученіе кого къ чему.

"Wpraw d zie  , adv. Въ правду, за- 
правду, по справедливости, по 
истиннѣ, по правдѣ J vid . P r a
w d a , po praw dzie.

W praw ić , act. p erf. Wprawiać, imp. 
W praw ow ać, cont. Вправить, 
вправливашь; (говоря о вывих- 
н уты хъ  членахъ) правя вводить 
на свое м ѣсто. Тк p ra w ić  nogę, 
rękę, вправить ногу, р уку; —  
2) вдѣлать, вдѣлы вать; встіі- 
в и т ь , вставли вать; вкрѣплять 
ч то  во что . Szybę w praw ić, 
встави ть стекяо. — 3) W pra
w ić  kogo w  co lub g d z ie , ■ во
г н а т ь ; w  g ró b  w p ra w ić, вогнать 
въ гробъ; нещ астіями, притѣс
неніями, побоями разстроить  
здоровье или причинить смерть ; 
ta wiadom ość w p ra w i g o  w  ros— 
p a c z , i  odbierze mu życie  , вѣсть  
сія ввергнетъ его въ отчаяніе, и 
лишитъ его жизни; należy strzedz 
£ię takich ro zryw ek, które w  smu
tek w p ra w u ią , надлежитъ из
б ѣ гать так и хъ  увеселеній ко
торы я причиняютъ печаль. ■—
4) W pra w ia ć  k o g o , наставлять, 
и атари вать; приучать къ чему. 
Tf^prawiać s o k o ła , выдерживать, 
п риучать, прикормливашь соко
ла, или другую хищную птицу. 
Wyprawić s ię , н а т о р ѣ т ь ; при
вы кнуть, приучиться къ чему. 
= W p r a w i c i e l , W p r a w i a c z , а, т. 
Т о т ъ , к то  вдѣлываетъ, вправля
е т ъ , вставл яетъ ; наставникъ, 
учитель,— W p r a w i o n y , а, е.Впра- 
вленный; (говоря о чемъ либо 
вывихнутомъ) приведенный въ 
прежнее м ѣ с т о ; — вдѣланный,
вставленный; — приученъ. —. 
W p r a w n o s c , ś c i, f .  Проворство, 
и скусн ость, ловкость, навыкъ.
=  W p r a w n y , а , е. Искусный;

1 7 5

навыклый; снискавшій навыкъ 
способность къ чему,

W  PRĘŻYĆ, act. p erf. W pręzać, imp. 
•Ьдавить, вдавливать что либо 
упругое.

W prosić się, rec. p e r j.  Wpraszać 
się> imp. Напроситься, напра
ш иваться; навязаться, навязы
ваться; набиваться; вкрасться 
во что прозьбами.

W p r o s t , adv. Прямо п р о ти ву; 
супротивъ.

W prÓs z y Ć, act. p e r f .  Wpraszać, imp.
Напорошить во что. 

W p r o w a d z i ć , act. p e rf .  W prowa
dzać, imp. Ввесшь, вводить; 
внутръ чего вести, кого про- 
вож дать, руководствовать; —  
доставлять кому входъ куда • 
—  бывать причиною, поводомъ 
кому въ чемъ; —  дѣлать что 
употребительнымъ. Wyprowadzić 
woysko do m iasta, ввести вой
ско въ городъ ; wprowadzić kogo  
do znakomitego dom u, ввести  
кого въ знатной домъ. W pro
w a d z ił g o  w  b łą d , w  kłopoty, 
ввелъ его въ заблужденіе, въ 
хлопоты. On w p row a d ził zwy- 
czay, онъ ввелъ обыкновеніе. 
P io tr  i  K atarzyna  w prow adzili 
do Rossyi lepsze obyczaie, nowe 
obrzędy, pożyteczne za k ła d y , i  
zbawienne p r a w a , П етръ и Ека
терина ввели въ Россію лучшіе 
нравы, новые обряды, полез
ныя заведенія и спасительные 
законы; chcesz mnie w  z ły  hu
mor w p row ad zić , т ы  хочешь 
меня разсердить; лишить ве
селости, навести скуку. —  
W prow adzić się g d z ie , lub do
k ą d ,  перебраться, переѣхать; 
czy w prow adziłeś się iuż do 
sw oiego domu ? переѣхали ли 
вы уже? =  W p r o w a d z e n i e , іа, п. 
В в о ж д е н і е ;  вводъ, введеніе; 
wprowadzenie woyska do miasta, 
введеніе войскъ въ городъ. 
W prow adzenie nowości bywa  
czasem niebezpieczne, введеніе 
новостей иногда бываетъ опас
но. —  W p r o w a d z o n y , а , е. Вве
денный ; т о т ъ  котораго нуда, 
или во что ввели; — заведенный; 
вновь учрежденный, устроенный. 
W prow adzony p o rz ą d ek , заве-
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денный порядокъ. =  W prowa
dzicie!., a , m. Бводитель; к то  
кого или что куда вводитъ. 
W prow adziciel nowości, вводи- 
шедь новостей. W prow adziciel 
porządku, вводитель порядка. 

W f r z ą d z , act. perf. Wprzęgać, 
i  rap. Впрячь, впрягать. K rzyża-  

’ су uporczywie zatrzymuiąc zie
mię M ichałow ską , w przęgli sięi, 
w  straszną woynę z Królam i 
Polskim i, Крестовые рицари 
упорно удерживая Михаловскую 
область, въ ужасную съ Коро
лями Польскими ввязались вой
ну. W  Pachowy wóz dway lam
p a rt o wie wprzęgani byw ali, въ 
Бахову колѣсницу впрягались 
обыкновенно два барса.

"Wprzód, W przódy, adv. Прежде; 
wprzód to zrób, , a potem zo
baczymy, прежде это сдѣлай, а 
послѣ увидимъ; — а) впередъ; 
въ прошивную сторону заду.

"Wpuścić, act. perf. Wpuszczać, 
imp. В п усти ть, впускать, да
вать способъ , не препятство
вать, позволять войти кому 
куда или во что. W puścić ry
bę do staw u , впустишь рыбу въ 
прудъ; lepiey nie wpuszczać , ni
żeli w yganiać, лучше не впус
к а т ь , нежели выгонять; (ргоѵ.) 
W puścić wilka do obory, albo 
kozła do ogrodu, поручить 
волку стадо овецъ; или козла 
сдѣлать огородникомъ. = W pust, 
и , т. Впускъ; свобода, позво
леніе входить куда; впусканіе; 
дѣйствіе впускающаго; — 2)
пазъ, выдолбка, сгибъ, связь; 
robota tak dobrze zrobiona że 
nawet wpustów nie w idać, эта  
работа такъ хорошо сдѣлана, 
что и пазы не видны. —  W pu-  
s t n y , а ,  е. Относящійся до 
впуска. W pustne , ego, п. День
ги за впускъ, за влущеніе, за 
входъ.

W pych ać , vid. Wrepchnąć. i
W  RĄB, ф и , m. W rąbeic, bku, m. 

W r ą b k a , i ,  f .  dim. Нарубка; 
нарубь; насѣчка, мѣсто наруб
ленное на чемъ; — 2) W rąb
w  lesie , рубка, валка; т о  коли
чество дрованаго лѣса, кото
рое рубить позволяется; —

право рубить дровяной лѣсъ на 
свою п отребу; — 3) • W rąb wo
sku , кругъ воску; — 4) (w gór
nictwie) W rą b , начало или про
долженіе рудокопной ямы. 
W r ą b a ć , act. p erf. Wrębować, 
cont. Wrębywać, f r e q .  Врубишь, 
« р у б а т ь ; рубкою вставливашь, 
вводить какую часть во что.

W r a c a ć , pid . W r ó c ić .
W r a c h o w a ć , act. p erf. Вчислишь,
W r a s t a ć < vid. W r o s u ą ć .
W r a z , adv. Сейчасъ, тотчасъ ; 

теперь, немедленно. Kłaniam. 
W P anu, wraz powrócę, прощай
т е ,  я тотчасъ  возвращуся; 
w raz bydź nie możemy, ale za 
godzin kę, мы теперь не можемъ 
быть но чрезъ часъ.

W r a z i ć , act. p e rf. W rażać, imp. 
В онзить, вонзать ; вколоть, по
грузить , вбить; miecz swóy po  
rękoieść mu w ra z ił, онъ ему вса
дилъ шпагу по ефесъ; —2) W ra 
zić , w rażać , впечашлѣть, впе- 
чатлѣвашь; вперять, вкоренять, 
внѣдрять въ кого что ; вселить, 
вселять; внушишь, внушать. 
W rażać prawidłem ąndty, внѣ
дрять правила добродѣтели. Tyś  
mi p o d łe  zawsze rądy ibrażał, ты  
всегда внушалъ мнѣ" подлые со
вѣты. TKrażać w  pamięć, натвер- 
живать; частымъ чего повто
реніемъ вперять себѣ или дру
гому что въ память. W raźcie 
to sobie w  p a m ięć , имѣйте это 
въ свѣжей памяти; помните объ 
заломъ; п а м ятуй те, соблюдайте 
въ памяти. =  W r a ż e n i e , іа , п. 
Впечатлѣніе въ воображеніи, вну
шеніе. Śm ierć przyiaciela mo
cne na nim uczyniła  wrażenie, 
смерть его друга сильное впе
чатлѣніе на него сдѣлала, силь
но подѣйствовала на него, въ 
немъ; napom inania moie, prze
stro g i, żadnego nie uczyniły 
•wrażenia, всѣ увѣщанія оста
лись безъ у сп ѣ ха, не сдѣлали 
никакого впечатлѣнія; nieskoń
czona mnogość przedmiotów ro
żne czyni wrażenia na mych zmy
słach  , безчисленное множество 
предметовъ различное дѣлаетъ 
впечатлѣніе въ моихъ чувствахъ; 
различно дѣйствуетъ.



W s-Eb n t , а , e. Относящійся до 
рубки, или до вырубки лѣса; —  
2) {w astr on.) k o ła  w ręb ne, так ъ  
называются два большіе круга  
на глобусѣ, которые разрѣзы- 
ваю тъ экваторъ и зодіакъ на 
четыре равныя части , служа
щія для означенія четырехъ вре
менъ года; — 3) W ręb n e, ego, 
п. subs. Деньги за право рубишь 
дровяной лѣсъ на свою потребу.

W ręcz , W zręcz  , adv. В ъ  близи; 
рукопашыо; —  2) лично; —  3) 
по просту, на прямикъ, безъ о -  
биняковъ; откровенно, я с н о ,  
прямо, m ów ił z nim p ierw ey  
przez p o s ły  potem  w zręcz, преж
де съ нимъ разговаривалъ по
средствомъ пословъ, а потомъ  
лично. O dpow iedział пат wzręcz, 
iż p ra w a  w łóczęgó w  nie cierpią, 
отвѣчалъ намъ безъ обиняковъ, 
что законы бродягъ не терпятъ. 
—  W r ę c zn y , а , е. Рукопашный ; 
w ręczna b itw a , р у к о п а ш н о й  
бой.

W r ę c z y c , act. ітр. В ручи ть; въ 
руки о тд а ть . W ręczyć list, вру
чить письмо. =  W r ę c zy c ie l  , а, 
т. В ручи тель, к т о  лично вру-

, чилъ или вручить долженъ чшо 
кому.

W r ę g a , т , f  К н и съ , кокора, ре
бро, бокъ корабельный; полѣн- 
чатое дерево, коимъ связыва
ю тся палуба и бока у  корабля, 
или у  судна.

W ręg  ie st r o w a ć , W r eie str o w a ć , 
act. p e r f .  Записать, внести въ 
реестръ , въ роспись.

W r ó b el , Ы а, т. W r ó b elek , łka, 
т. W ró blik , а , т. W r ó b lę , ęcia, 
п. W róblątico , а , п. dim. Во
робей, воробышекъ; воробье- 
нокъ; дѣтеныш ъ, молодой во
робышекъ ; — 2 ; TWrÓbel morski, 
воробей водяной; —  3) W ró b el 
trzcm ny, очеретянка; воробей 
кавіышенной; — (proo.) S tarego  
-wróbla nie z ła p a ć  na miękinę, 
стараго воробья на мякинѣ не 
обманешь, не поймаешь; т .  е. 
искусившагося трудно прове
с т и  , обмануть ; — z pustey sto
d o ły  albo w ró b el, albo sowa w y
leci, глупецъ, глупо говоритъ; 
о тъ  пустой головы, не ожидай 

Т о т  / / / .

ничего умнаго. —  W róbli, W ró-  
b ł o w y , а , е. Воробьиный, во
робью свойственный, принад
лежащій; —  [w botan.) W róble  
proso, воробьиное сѣмя; просо 
с о л н ц е в о е  (Lithospermum). —  
W róblica, у ,  f  В о р о б ь и н а я  
самка.

W rócić, act. ітр. W racać, cont. 
В озвр ати ть, возвращать; обра
т н о , назадъ отдавать взятое 
или принадлежащее кому, со nie
słusznie komu w zięto, ty  wróć, 
что кому несправедливо взято, 
т ы  возврати. W racać się, W~ró- 
cić się, rec. возвращаться, воз
вратиться ; обратно, назадъ 
приходить т у д а , гдѣ былъ, на
ходился ; wychodzi z dom u, i 
w raca  się n azad, выходитъ изъ 
дому, и возвращается назадъ; і  
za trzy d n i nie w róci się , онъ 
и въ три  дни не возвратится; 
т е ż a łu y  tego со się wrócić nie 
m oże, не жалѣй того чего воз
наградить нельзя; что невоз
вратно, что невозвратимо. W ró
c iłeś  mię do życia, т ы  возвра
тилъ мнѣ жизнь. W rócić się do 
rzeczy, опять нач ать/ продол
жать рѣчь, возобновить разго
воръ, возвратиться къ дѣлу.

W ro dzić, act. p erf. Wradzać, ітр. 
Б ро ди ть, враждать; вперять, 
впечатлѣвать, или производить 
въ комъ внутреннее какое дви
женіе, расположеніе съ младен
чества о тъ  самой ю ности, при 
первомъ понятіи человѣческомъ. 
=  W rodzoność, ś c i , f .  Врожден
н о сть; врожденное свойство. =  
=  W rodzony, а, е. Врожденный; 
съ рожденіемъ приобрѣтенный; 
свойственный доброму или х у
дому разположенію и преклон
ности или о тъ  самой природы, 
или о тъ  сліянія оной съ пер
выми впечатлѣніями понятія. 
W rodzone przym ioty, качества 
врожденныя.

W ró g , а ,  т. р о к ъ ; предопредѣ
леніе судьбы; —  2І печальная, 
плачевная уч а сть ; нещ астіе; не- 
щастный жребій; — 3 ) [вообще) 
врагъ; противникъ, суп остатъ , 
неприятель; злодѣй, ненавист
никъ , ворогъ.

20
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W rona, y , f  W ronka, W roneczka, 
i ,  f .  dim. Ворона; извѣстная 
птица; —  (рго ѵ.) w lazłszy mię
dzy w rony , trzeba krakać iak  
ony, съ волками должно т у д а  
же вы ть; т .  е. должно прпна- 
равливашься къ обычаямъ тѣ х ъ , 
съ коими живешь; — 2) W гопа 
и beczki, отверзшіе бочечной 
втулки. =  W roni, іа , іе. Воро
ній; свойственный, принадле
жащій воронѣ. W ronie pióro, 
воронье перо; — 2 ) w  botanice) 
W ronie око, в о р о н і й  глазъ; 
трава въ рощахъ растущая (Ра- 
ris quadrifolia). — 5) W ronie ma
sło  , сайгачей молодилъ; скры- 
пунъ, заячья капуста (Secłiim 
telephium). — 4) W ronia noga, 
wronia stopa, прорѣзной no
ny пшикъ ; — 5) W ronie oko, g a 
tunek kulczyby, цѣлибуха (Stry ch- 
nos mix ѵоіпіса).

W roniawość, ś c i,f .  Чериоватосіпь; 
нѣкоторая степень черноты. =  
W roniawy, а , е. Черноватый; 
черноватъ; нѣсколько черный.

W roniec, W oroniec, ńca, т. (w bo— 
tan.) плаунъ; родъ мху.

*W ronopopiel a ty, а , e. Вороно- 
чалый. =  *W ronosc, ści, f .  Чер- 
ность, чернота; черной цвѣтъ, 
качество чернаго вещества. =  
*W ronowy, а , е. Вороній; свой
ственный , принадлежащій воро— 

—  W rony, а , е. Вороный; 
черный съ лоскомъ. TWгопу koń, 
вороная лошадь.

W r o s n ą ć , п. inst. Wrastać, imp. 
Вроешь, вросшать; природнымъ 
или случайнымъ но неправиль
нымъ образомъ приставать, вко
реняться внутрь чего, рости  
не въ своемъ м ѣ стѣ ; czyie star
sze i wrośleysze znamię będzie, 
temu barcie i wchody S ą d  ska
zać m a, чьи знаки будутъ ди
внѣйшіе и больше вросшіе, т о -  

^УДЪ имѣетъ приговорить 
борти и входъ.

W r ó t , и , т. Возвратъ; возвра
щеніе ; прибытіе, пришествіе на
задъ откуда.

W r o t a ,  G. Wrót, Щ —  W rotka, 
G. Wrotek, p l. dim. В рата, во
рота ; пространное отверзшіе въ 
строеніяхъ дѣлаемое, и для

проѣзда или прохода въ домъ, 
на дворъ или въ городъ служа
щее. —  2) затворъ или створы 
деревянные, либо металлическіе 
на вереяхъ или на столбахъ 
навѣшенные и къ загражденію 
отверзтія служащее, będzie  |  
p rz ed  nasze mi wrotam i słońce 
будетъ и на нашей улицѣ празд
никъ; т .  ё. что случится быть 
и у  насъ какому либо благопо
лучію, щастливому случаю, или 
и въ насъ будетъ когда либо 
нужда. W rota p iek ieln e, враша 
адовы; т .  е. силы адскія.

* W r o t k a , i ,  f .  С тр о ф а; стихи  
стопосложные, соединеніе опре
дѣленнаго числа стиховъ, пол
ный смыслъ содержащихъ.

W rotnictw o , а ,  п. Должность 
привратника, вратаря.

W rotnica, y , f .  Створъ, половинка, 
воротное полотно.

W rotniczy, а , е. Принадлежащій 
вратарю, привратнику, придвер- 
нику.

W rotnosc, ści, f .  Коловратность, 
коловращеніе; о б р а щ е н і е  во
кругъ, круговое движеніе.

W ro t n y , W r o t o w y , а , е. В р а т -  
ный; принадлежащій, относя
щійся ко вратамъ; — 2) Wrotny, 
e g o , т. subs. Wrotna, f .  При
вратникъ; привратница; при- 
дверникъ; придверница; —  3) 
W rotny, =  W r o t l i w y , а, е. Воз
вратный ; обратно назадъ веду
щій ; всп ять, обратно движу
щійся, —  возвратимый; могу
щій быть возвращенъ, паки по^ 
лученъ.

W r o t y c z , у ,  f .  [w botan.) Деве- 
тилыш къ, дикая рябина, калу
феръ (Tanacetum).— 2) W rotycz 
W ło s k a , vid. Radostka.

W ró żba , W ró ża, у ,  / .  Ворожба, 
чародѣйство, обаяніе., гаданіе 
°  будущемъ или неизвѣстномъ; 
волхвованіе, гадательство ; зна
ніе или упражненіе -состоящее 
въ предсказываніи будущаго по 
какимъ нибудь знакамъ. W różba 
z klucza, ключеволхвованіе. Wró
żba ogniow a, огневолшебство;
гадательство посредствомъ огня 
производимое. —  W różba z pta
ków  , птицеволхвованіе; гаданіе,
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прорицаніе, предсказываніе бу
дущаго событія по крику или по 
п олету птицъ. W różba $ trzew  
bydlęcych , чревоволшебство; — 
2) W ró żb a , предвѣщаніе; про- 
знаменованіе; dobra w ró żb a , хо 
рошее прознаменованіе.

W r o ż b it , а ,  ѵі. W r ó ż e k , ź k a , m. 
W różbiarz , W r ó ż k a r z , а , т. 
Ворожея; вражбитель, вражбитъ; 
волхвъ, волхвовагаель, вѣщунъ, 
прорицатель, предсказатель; о- 
баянникъ, колдунъ ; чародѣй, у -  
гадчикъ, гадатель ; к то  угады 
ваетъ  , или посредствомъ наго
вариванія на ч т о , или другихъ 
какихъ волшебныхъ дѣйствій  
обѣщаетъ удовлетворить жела
нію требующаго о тъ  него по
мощи. W różek trzew ow y, чрево- 
волхвователЬ. O gniowy w różek, 
огневолшебникъ; гадатель бу
дущаго посредствомъ огня. =  
W ró żczy , а, е. Ворожебный; га
дательный ; къ вороженію при
надлежащій, относящійся.

W r ó ż k a , i, f .  Предвѣщаніе; пред
знаменіе, предзнаменованіе; пред
варительное означеніе, показа
ніе, примѣта какого либо про- 
іізш ествія; d o b ra , z ła  w różka , 
albo w ró ż b a , доброе, благопо
лучное, неблагопріятное пред
вѣщаніе ; — 2) (person.) W różka , 
гадательница; волшебница; ко
торая по какимъ нибудь зна
камъ узн аетъ будущее, пред
сказываетъ могущее случить
ся. =  W ró żkow y, а, е. Ворожеи, 
волшебнику п р и н а д л е ж а щ і й ,  
свойственный; ворожебный.

W różyć, act. ітр. Ворож ить; вол
хвовать, волш ебствовать, вол- 
шебничать, г а д а т ь ; отгады вать  
будущее или неизвѣстное, по
средствомъ нѣкоторыхъ нашеп
тываній или мнимыхъ волшеб - 
бныхъ дѣйствій обѣщаться до
стави ть легковѣрному и суе
вѣрному благополучіе, или о т 
вратить нещасшіе; z ptaszego  
lotu w różyć, птицеволшебство- 
в а т ь ; изъ крика, или изъ поле
т а  птицъ угады вать, предска
зывать о будущ емъ; iestem  Cy
g a n k a , umiem w ró ż y ć , я 'Цы
ганка, умѣю ворожить; —  2)

(fig.) W różyć, прорицать, вы
водить заключеніе, предсказы
вать , заключать о будущемъ, 
предчувствовать, надѣяться, ча
я т ь , ожидать, likier za у  m i, nic 
p o  takim człow ieku nie wróżę, 
który krzywdzi takiego, co ,się 
mścić nie m oże, повѣрь мнѣ, 
я ничего добраго о тъ  такого  
человѣка не ожидаю, который 
обижаетъ не могущаго ему о- 
шомстишь; źle sobie w różę, я 
изъ этого худо заключаю. Ju ż  
też teraz nieomylnie wróżę so
bie szczęście, теперь уже не 
преложно надѣюсь щ астія ; бла
гополучія.

W rum o w ać , act. p erf. Прибравъ 
п о м ѣ сти т ь , умѣститъ.

W r u n ą ć , п. inst. Ввалишься, вле
т ѣ т ь  съ шумомъ ; — ворваться.

"SS ryc  , act. p e r f.  W  г у  w a ć , imp. 
Вры ть, врывать; вкапывать что  
или часть чего въ землю, =  
W r y t y , а , е. В ры ты й , вкопан
ный ; іа к w ryty , какъ вкопан
ный, s t a ł іак s łu p  w ryty, сто 
ялъ какъ столбъ неподвижный, 
остолбеиѣлый; изумленный до 
безмолвносши и недѣйствія. Sta
n ą łem  w  mieyscu іак w ryty, i  li
tr aci wszy zupełn ie przytom ność, 
przetrw ałem  w  tym stanie n ie- 
czułości czas nie m ały, я остол
бенѣлъ, и потерявъ совершенно 
присудствіе д уха, въ ремъ без
чувственномъ состояніи про
былъ я не малое время. Oczy 
w  со w r y te , устремленный на 
что в§оръ , глаза; присталъ.

W r y c h le , adv. Вскорѣ, спустя ма
ло времени. ТѴгусНІе cię zdrowe
g o ,  da Р . B ó g , uyrzymy, вскорѣ, 
д а стъ  Б о гъ , узримъ тебя здо
ровымъ.

W r y w a c , vid. W ryć, Werwać.
W r z ą c o , a dv . Горячо; въ видѣ 

кипятка. =  W rzącosć , ści, f .  
Врѣяніе, кипѣніе; кипятокъ; 
кипящій жаръ.

W r zask , u, m. Крикъ, шумъ, брань, 
драка, сум отоха, с у м я т и ц а ,  
плищъ. = W rzasicaĆ, W r zasn ąć , 
W rza sk n ąĆ, vid. Wrzeszczeć. =  
W r z a sk liw y , W r z a s l i w y , a , e. 
Верезгливый; крикливый прон
зительнымъ голосомъ. W rza~
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sieli w a n iew iasta , крикунья, кри
куша, крикливая женщина. =  
W r z a s k l i w o ś ć , śc i, f .  Крикли
вость ; верезжаніе.

W r z a w a , у , f .  Крикъ, ш умъ; мол
ва, тревога, крамола, смута, 
смятеніе, сумятица, замѣша
тел ьство , нестроеніе, безпоря
докъ, волненіе, безпокойство. 
=  W r z a w l i w y , а , е. Крикли
вый, безпокойный, шумный; съ 
шумомъ соединенный.

W r z e Ć, п. ітр. Врѣяпіи; кипѣть, 
лѣниться. W oda w rzą ca , ки
пятокъ , кипѣнь; вода кипящая. 
Morze w re, море кипитъ; во 
время бури лѣнится съ ш у
момъ ; niegaszone w a p n o , g d y  
na nie wody naleiesz, to w re i 
pry sk a , когда на негашеную из
весть нальешь воды, т о  она 
вскипаетъ и прискаетъ; буро- 
витъ. rżące .Ameryki strony, 
знойныя страны Америки; -— 2) 
\jijai) воспаляться, воспламе
няться, волноваться, кипѣть; 
krew we mnie w r e , кровь во 
мнѣ кипитъ; волнуется; w re  

■ człek od z ło śc i, человѣкъ гнѣ
вомъ распаляется. W rząca m ło
dość, пылкая, горячая, вспыль
чивая молодость; — zdroy wre, 
кипитъ, біетъ ключъ; — W re  
mrowisko, кишмя киш атъ; дви
жутся , гомозятся муравьи.

W r z e c i ą d z , а , т. Желѣзной за
поръ, засовъ, задвижка; цѣпоч
ка у  дверей.

W r z e c ie n ic a , у , f .  Макрель; хищ
ная морская рыба.—  2) верете
ница, ящерица.

W r z e с і е и н і к , а , т. (w botan.) vid. 
Przęsłka.

W r z e c i o n o , a , n. W r z e c i o ń k o , a, 
n. dim• Веретено, вереіпно, кре
щено; веретенцо; орудіе руко- 
прядильное, на которое пряхи 
навиваютъ пряжу, -  2) верегае- 
н °; у  жернововъ подставка, на 
к о т о р о й  верхній жерновъ по 
нижнему плотно или неплотно 
ворочается, смотря какъ вере
тено приподнято или опущено 
будетъ. -  5) W rzeciono tokar
skie, токарная бабка. — 4) W rze
ciono osi, концы оси, сдѣлан
ные въ видѣ отрѣзныхъ кону

совъ, на кои надѣваются коле- 
сы. —  5) W rzeciono w  ludwi— 
sarn i, болванъ; на коемъ дѣ
лается глиняная форма для ли
т ія  п уш ек ъ ;— б) чугунной бол
ванъ для литія бомбъ; —
(w bo tani) W  rzeciono, vid. Przę- 
ślica 2),

* W r z e c i e n i a k z , а , m. Веретен
щикъ ; рукомесленникъ, точащій 
и продающій веретена. 

W r z e c i o n o w a t y , а ,  е. Веретену 
подобной; {w bot.) korzeń wrze
cionowaty, углубленный корень 
подобный веретену (Fnsiformis). 

W r z e c io n o w y , а , е. Веретенный; 
принадлежащій, ствойсшвенный 
веретену.

W rz e c z y  , W rzeczy samey, -o id. 
Kzecz 5).

W r z e d l i w y , vid. Wrzodliwy. 
W r z e d z i e ć , W r z o d z i e ć , n. imp. 

Zwrzodzieć, Qwrzedzieć,y>er/’. По
крыться вередами, ранами. =  
W r z e d z i e n i c a  , W r z o d z ie n i c a , у ,  

f .  W rz ed zi en icz ic a  , i ,  f . dim. 
нарывъ, вередъ. W rzedzienica 
morowa, бубонъ ; язвоносный на
рывъ. W rzedzienina oczna, яч
мень на глазу. =  W rz ed zion ic a , i, 
f .  Гнойный прыщъ подъ кожею. 

W r z e k o m o , vid. Wrzkomo. 
W r z e s i e ó , śn ią , m. Сентябрь; 

(Оепшемврій, вресень) имя де
вятаго мѣсяца. =е  W r z e s i e n n y , 
W r z e ś n i o w y , а ,  в. Сентябрскій; 
въ сентябрѣ бывают,ій. 

W r z e ś n i a , i, f .  (w botan.) Гребен
щикъ (Tamariscus).

W rzesniaic, W rześnijc, а ,  m.  Ло
шадь у  которой Забѣлины схо
дятъ, или начинаютъ сходить, 
и по тому лѣтъ ея узнать не 
можно.

W r z e s o w i e c  , vid. Wrzosowiec. 
W r z e s z c z , а , m. Верезга; кри

кливой, крикунъ; щумило. 
W r z e s z c z e ć , act. imp. Wrzaskać, 

cont. Wrzasnąć, inst. Верезжать; 
производить плачемъ или кри
комъ пронзительный с л у х у  
звукъ, голосъ; кричать, шу
мѣть ; вопить. Wrzeszczy, іак 
g d yb y  g p  kto ze skóry odzierał, 
кричитъ какъ будто 4бы кожу 
Съ него сдирали. Z aiąc wrze
szczy, заяцъ кричитъ; rozma-
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w uiiąc z g łu c h y m , m usiałem  
wrzeszczeć, разговаривая съ глу
химъ , я принужденъ былъ гром
ко говорить, кричать. =  W r z e 
s z c z e n i e , іа , п. Крикъ, шумъ.

W r z e z a Ć, act. p e r f  . W r z y n a ć ,  imp. 
Врѣзать, врѣзывать; посред
ствомъ рѣзанія вставлять, вдѣ
лывать что.

W r z i c o m o , adv. Б у д т о , будтобы ,' 
какъ бы, якобы, кажется.

W r z ó d , и , т. W r z o d e k , d k a , т. 
dim. Вередъ, чирей; болѣзнь 
наружная, состоящая въ опухоли 
съ воспаленіемъ, превращающей
ся потомъ въ гной. JV rzod  do- 
z rz a ły , вырдѣлый вередъ. Wprzód 

p iers io w y , грудница; б о л ѣ з н ь  
бывающая у  женщинъ въ гру
дяхъ , о т ъ  застоянія молока 
въ оныхъ происходящая, и со
провождаемая воспаленіемъ, ц 
н а к о н е ц ъ  нарывомъ. W rzód  
w  g a r d le , жаба. W rzód nosowy, 
вонючій вередъ въ носу, озена; 
—  (proc.) On ціе ma wrZodu 
w  g ę b ie , онъ имѣетъ языкъ 
изощренный какъ бритву, у  не
го языкъ змѣинъ; т .  е. язви
тельны й, ругательный, вредо
носный ; — или онъ ум ѣетъ о т 
вѣчать, оправдываться; изъяс
няться , —  trzeba mu іак wrzo
dow i d og a d z a ć , онъ недотыка, 
н едо тр о га, за всякую малость 
сердится, огорчается; ему во 
всемъ угож дать н а д о б н о ;  —  
W rzody, р і .  Пузырки на по
верхности расплавленнаго с т е 
кла находящіеся. =  W r z o d l i -  
w y , W r z e d l i w y , W r z o d o w a t y , 
W r z o d z i s t y , а , e. Вередливый, 
чирьевашый; подверженный ве
редамъ по причинѣ поврежденія 
крови. =  W r z o d o w c a  , у , ш. В е
редливый человѣкъ.

W r z o d o w i e c , w c a , m. (w botan.) 
Вередовецъ; трава на полахъ 
растущ ая (Thalictrum).

W r z o d o w i e c , vid. Wrzedzieć.
W r z o d o w y , а ,  e. Принадлежащій, 

относящійся до вереда. W rzodo- , 
w e z ie le , vid . T a b a k a  , Zdrowieć.

W r z o d z i e c , vid. Wrzedzieć.
W r z o s , u , m. (w botan.) Верескъ; 

прутнякъ кустиками по сухимъ 
борамъ растущій (Erica YuJgaris).

W r z o s o w i e c , w c a , m. W r z e s c w i e c  ̂
W rzo só w ka, i ,  f  (w  botanicej  
jr одъ, вербейника ; трава (Coris).

W r z u c i c , act. perf. W rzucać, imp. 
Ввергнуть, ввергать; вбросить, 
вбрасывать ; вметнуть , вметы
вать ; вк и н уть, вкидывать. Sę
dzia k a z a ł obie strony do cie
mnicy w rzucić , судья велѣлъ обѣ 
стороны заключить въ темни- 
Ц у; chcąc skarać ra k a , w  wodę 
g o  w rz u c ił, желая наказать ра
к а, бросилъ его въ воду; т .  е. 
въ мѣсто наказанія угодилъ ему. 
W rzucić m eporządnie, іак со 

p a d n ie , вковеркать; вкомкать, 
вкинуть что во что безпоря
дочно, небережно. =  W r z uce 
n i e , г а ', 'п. Вверженіе, вброше- 
ніе, вкинутіе, вметаніе чего во 
чт о ,  дѣйствіе ввергавшаго. ' —  
W r z u c o n y , а , е. Вверженный, 
ввергнутый , вверженъ, ввер
г н у т ъ , вброшенный, вкинутый, 
вметнутый.

W r z y n a ć , vid. W e r z n ą ć .
W s ą c z y ć  s ię ,  recipr. В течь, влить

ся ; p rz y  polew aniu należy dadź 
czas ażeby woda w  ziemię wsią
k ł a ,  при поливаніи должно дать  
время землѣ промокнуть, в т я 
нуть въ себѣ влагу. N aw a do
bra  , m ocna , tęgo spoiona, tak 
Ze się woda nie może wsączyć, 
судно хорошее, крѣпко спло
ченное, так ъ  что вода не мо
жетъ въ него проходить, вли
вать ся , втекать.

W s a d z i ć , act. p e r f .  WsadzatL imp. 
Всадить , всаживать. W sadzić 
na konia albo do po w o zu , по
садить на лошадь, или въ по
возку. W sadzić do więzienia, 
посадить въ т ю р м у ; заточить. 
W sadzić chleb do p ieca , поса
дить хлѣбы въ печь. — W sa
dzić na T ro n , na urząd, поса
ди тъ на престолъ, избрать, про
возгласить , возвести. —  W sa
d z o n y , (і, е. Всажденный, вса
женный, посаженный куда, на 
ч т о ; заключенный, запертый 
гдѣ. W sadzony do więzienia, за
ключенный въ темницу. M ia ł  
niektóry figow e drzew o , w sa
dzone w  winnicy sw oiey : i  przy
sz ed ł szukaiąc n a n iem  owocu , i



nie n a la z ł, нѣкто имѣлъ въ ви-
, ноградникѣ своемъ посаженную 

смоковницу; и пришелъ искать 
плода на ней , и не нашелъ.

W sarknąĆ, act. inst. Wsarkać, imp. 
В т я н у т ь , втягивать въ себя 
носомъ.

WsCHADZAĆ, WzCHADZAĆ,  vid. 
Wzeysdź.

W schód, u , m. Восходъ; всходъ, 
возхожденіе; мѣсто по которо
му всходятъ куда; — восхожде
ніе; дѣйствіе всходящаго куда; 
—  2) W sch ód , —  W schody, p i. 
W schodek, dim. W schodki, p l. 
Л ѣстница; лѣсенка; лѣстница; 
сооруженіе деревянное или ка
менное съ ступенями, служащее 
для всхода вверхъ зданій, или 
схода въ низъ куда. W schody 
murowane у kamienne у каменная 
лѣстница. W schód kręcony, лѣ- 
сница круглая, улитковая. Р о -  
taiemne wschody, потайная лѣ— 
сница, к р ы л ь ц о .  —  W schód, 
ТР"schodzenie у lub wzntyście zbo
ża , озимые, яровые всходы; — 
W schód słoń ca , восходъ, вос
хожденіе солнца; время, въ ко
торое солнце начинаетъ пока
зываться на г о р и з о н т ѣ .  —  
W schód słońca , mieysce św iata, 
востокъ; восточіе; одна изъ че
тырехъ странъ міра, гдѣ солнце 
кажется при началѣ дна восхо
дящимъ: na wschód, ku wscho
dowi , .къ востоку, пг: "Wschodni, 
іа , іе. W schodny, а ,  <?. *W scho-  
dowy, Восточный; къ востоку 
лежащій, живущій; отъ восто
ка дующій. Wschodnie кгаіе, 
восточныя страны. W schodni 
w ia tr, восточный вѣтръ ; han
d el wschodni, восточная тор
говля, или торговля на восто
кѣ. Indye W schodnie, восточ
ная Индія. Wschodnie i;zyki, 
восточные языки.

W schodowy, а , е. Лѣстничный; 
къ лѣстницѣ принадлежащій, 
относительный. =  W schodowa-  
t y , а , е. На подобіе лѣстницы; 
Или имѣющій ступени.

WsęHODZić, vid. Wzeysdź. 
W schodzistosĆ, ści, f .  К р у то ст ь ; 

положеніе крущаго, неудобовос- 
ходимаго мѣсшц; крутизна. кз

W schodzisty ,̂ а , е. Крз'тый; 
стремнистый, утеси сты й ; имѣ
ющій всходъ неудобный;—вверхъ 
возносящійся.

Ws'ci4G, и, т. Воздержаніе, укро
щеніе, обуздываніе. =  W scią-  
g liw y , а ,  е. укротимы й, укро
тимъ ; т о т ъ , котораго усми
р и ть, обуздать, укроти ть мо
жно ; niewściągliwy, неукроти
мый. =  W ścią g n ąÓ, act. inst. 
W ściągać, imp. В о з д е р ж а т ь ,  
воздерживать; 063-здать , обуз
дывать ; о тве сть , отводить; 
отвлечь, отвлекать кого отъ  
чего вреднаго, неумѣреннаго у -  
потребленія. === W sciągacz, а, т. 
Укротитель. =  na Ws'ci.Ai, adv. 
Настежъ, настѣж ъ, насшѣшь; 
(говорится для означенія две
рей , когда они совсѣмъ быва
ю тъ отворены).

W  s'cibiĆ, * W ściubić, a c t .p e r f  Ws'ci- 
hiać, imp. Воткнз’шь, вты к ать; 
усовать, усовывать. W ścibić się, 
войти, втереться, соваться, 
ввязываться, вмѣшиваться; nie 
wścibiay nosa, gdzie ci nie na
leży, не мѣшайся въ т о , что до 
тебя не принадлежитъ, w cu
dze wścibia się spraw y, онъ во 
все ввязывается, ему до всего 
дѣло, нз'жда, nie wścibiay palca  
między d rzw i, не клади пальца 
между дерева и корки; не мѣ
шайся въ чл'жія дѣла; свои со
баки дерзгт с я , чужая не мѣ
шайся.

W s'cibski , а , іе. Проныра, пролаза, 
проноза, человѣкъ любящій про
нюхивать, что дѣлается въ чзг-  
жихъ д о м а х ъ ,  вывѣдыватель 
всюду новостей, или который 
во все до него не принадлежа
щее вмѣшивается.

W  Ściec się, rec. p erf. Wściekać 
się, imp. Взбѣситься ; бѣситься ; 
становиться, бѣшенымъ ; w  cza
sie u p ałó w  psy się wściekaią, 
въ жаркое время собаки бѣсят
ся; -г— 2) (fig.) взбѣситься; не
истовствовать, крайне сердить
ся ; ledwie nie wścieka się ze 
z ło śc i , ему досадно, чзгть не 
лопнетъ съ досады. W ścieka się 
na m ego, инъ озлобленъ, очень 
сердитъ на него.
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W sciek linA , " WŚ c i e k ł i z n A, y ,  f .  
W śc ie k ło ść , ś c i , f .  Бѣшенство, 
гидрофобія; болѣзнь, приклю
чающаяся о тъ  угрызенія бѣше
наго звѣря, и которая, между 
прочими припадками, наводитъ 
ужасъ и отвращеніе къ водѣ и 
къ другимъ влажностямъ, — 2) 
( f ig .) бѣшенство; неистовый 
гнѣвъ, ярость; озлобленіе, о- 
горченіе, досада превеликая; лю
т о с т ь ;  суровость, свирѣпство, 
fiTywrztrć na kogo w ściekłość  
swoi^, излить на кого гнѣвъ 
свой. Ziem ia b y ła  przyk ryta  p a 
m iątkam i ich w ściek ło śc i, земля 
покрыта была слѣдами ихъ не
истовства.

W śc ie k liw ie c , w c a ,  т. Бѣшеный, 
безумный, сумасшедшій.

W ściek ło ść , vid . Wścieklina.
W ś c ie k ł y , а , e. Бѣшеный. W ście

k ły  p ie s , бѣшеная собака; — 2) 
[fig.) бѣшеный; н е и с т о в ы й ,  
вспыльчивый, къ гнѣву склон
ный, ярый, rzu ca ł się іак wście
k ły ,  бросался какъ бѣшеной.

W ściąźny, а , е. укроти м ы й ; ко
тораго усмиришь, укроти ть, об
уздать можно ; — (oppos.) N ie -  
wściężny, неукротимый.

WstAĆ, act. p erf. W siew ać, imp. 
В с ѣ я т ь , в сѣ в а ть ; сѣять , посѣ- 
в а т ъ ; —  2) (/ig-) в сѣ в а ть , вну
ш ать , внѣдрять, вперять, впе- 
чатл ѣ вать.

W sia d a ć , v id . Wsieśdź.
W s ią k n ą ć , n . inst. W siąkać, imp. 

В об раться, вбираться; вмѣ
щ аться, в тяги ваться, всасы
ваться. W oda w siąka w  ziemię, 
w  g ą b k ę , вода въ землю вби
рается ; вода въ губку, всасы
вается. szystka -woda w sięk ła  
w  ziemię, вода вся въ землю 
вобралась ; уш ла; вода въ землю 
уходи тъ . =  W s ią k a n ie , іа , п. 
Всасываніе, вбираніе, втяги
ваніе, поглощеніе. W^siąkłę со, 
пропало; съ рукъ сошло, о ста
лось безъ наказанія, безъ х у 
дыхъ слѣдствій; maiętność iego  
w  processa w s ię k ła , тяжбы по
глотили, истощили все его 
имѣніе.

W sidlić, act. p e r f .  З а п у т а т ь ; пой

мать , изловить въ разставлен
ныя сѣти .

W siec , act. p e rf. Wsiekać, imp. 
Изрубивъ влож ить, помѣстить.

W siijgnąĆ, act. inst. W sięgać, imp. 
Сягать внутри чего, хватать, 
доставать.

W sieśd ź , med. inst. W siadać, imp. 
Ws.iadywać, f r e q .  В с ѣ с т ь , са
диться во что. W siadać na 
w ó z,  na łó d ź , na koń,  садить
ся на повозку, въ лодку, на ло
шадь; trzeba często na m łode
g o  konia w sia d a ć , i zsiadać, 
ciby się n a ło ż y ł spokoynie stać  
ku w sia d a n iu , на молодую ло
шадь надобно часто садиться 
и слѣзать, дабы она привыкла 
спокойно ст о я ть  когда на нее 
садятся. — 2) W sieśdź na ko
g o  , побѣдить, преодолѣть кого 
чѣмъ, взять надъ кѣмъ верхъ; 
покорить подъ власть свою. =  
W s ia d a n ie , іа ,  п. Дѣйствіе са
дящагося во что. =  W siadane, 
e g o , п. О тъѣздъ. N a  samem 
pra w ie  wsiadanem  z nim się wi
d z ia łem , при самомъ выѣздѣ я 
видѣлся съ нимъ. N a  wsiadanie 
H etm an trąbić k a z a ł,  Полково
децъ приказалъ ударить подъ
емъ ; велѣлъ затрубить походъ, 
по конямъ.

W s ie w , и , т. Засѣвъ. =  W siew ać, 
-оid. Wsiać.

W siicnĄć , act. inst. В п усти ть  по
средствомъ шприцованія.

W sieić , act. p e r f .  Силою впу
с т и т ь .

W sk a k a ć , vid . W skoczyć. '
W skasać , W z k a sa ć , a ct.p erf. W ska- 

sywać, f r e q .  Подобрать къ вер
ху, какъ т о  платье и проч.

W sk a r m ić , act. p erf. Вскормить.
W sk a ż , u, m. Приказъ, приказаніе, 

повелѣніе. — 2) W skaż Sądow y, 
рѣшеніе, приговоръ. W skazy, i  
przezyski na dobrach uznane, do 
ехекисуі pow inny bydź przypro
w adzone, присужденные иски 
и убытки съ имѣній должны 
быть взыскиваемы. W skazów
praw n ych  dochodząc,' pozyw ać  
potrzeba tam że, g dzie  zaszły , 
объ отдачѣ присужденныхъ ве
щей позывать должно т у д а , гдѣ  
объ оныхъ состоялось рѣшеніе,
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—  3) ассигнація;: письменный 
видъ для денежнаго платежа. 

W s k a z a ć , act. p e rf .  W s k a z y w a ć ,  
fr e q .  Приказать , приказывать ; 
велѣшъ кому сказать, увѣдо
мить , дать зн ать; — и) асси- 

, гновать, дать на кого пись
менный видъ; дать письменный 
видъ на полученіе денегъ. — 3) 
W skazać, W skazy w a ć , указать, 
указывать; взоромъ, глазами, 
рукою или посредствомъ дру
гихъ знаковъ подавать способъ 
другому уви дѣ ть, узнать или 
замѣтить что. W skaż mi tego 
człow ieka, o którym mówiłeś, 
укажите мнѣ того человѣка, о 
которомъ говорили. Z eg a r do
brze wskazuie godziny, часы хо
рошо показываютъ. =  W ska
z ó w k a  godzinna, Часовая стрѣл
ка.

W sicędzierzyć , act. perJ. Взъеро
шишь ; всклочить волосы.

W s k i f i e ć , ?z. p e r f .  Вскипѣть; на
чать кипѣть, отъ к и п ѣ н і я  
вверхъ подыматься.

Ŵ skisnас  , п. inst. Wskisieć, irnp. 
Вскиснуть, вскисать ; самимъ 
собою иди отъ примѣса заква- 
сы приходить въ движеніе, въ 
броженіе, кислымъ дѣлаться.

W s k ł o c i c , a c t. p e r f .  В зболтать; 
болтая привесть въ движеніе 
какую жидкость и чрезъ т о  
дѣлать ее мутною.

* W s kło mienny , а, е. Стеклуемый ; 
что въ стекло Претвориться 
можетъ. W skłomienne c i a ł o ,  
тѣ ло, которое въ стекло пре
твориться можетъ.

W s k o c z y ć , act. perf. Wskakiwać, 
fr e q .  Вскочить, вскакивать; 
вспрыгнуть, вспрыгивать: прыж
комъ, скокомъ входить во что
или куда. W skoczyć do rowu, 
вскочить въ ровъ. Wskoczyć па 
s t ó ł , вспрыгнуть на столъ.

W s k o k , adv. Вскачъ; скокомъ- _
2) т о т ъ  часъ, сей часъ, __ 3)
скоро 9 поспѣшно, НѲМбЛЛѲННО

W s k o p a ć , ас/, perf. Wskopywlć, 
Jre q . Вскопать, вскапывать; 
взрыть, взрывать; копая взво- 
рачивать землю. W skopać grzę
dy, вскопать гряды. =  W sko-  
г а х у ,  а , е. Вскопанный; взры

ты й. Z a s ia ć , zasadzić wskopa— 
пе grzędy, засѣять, насадить 
вскопанныя гряды. === W skopy-  
w a n i e , іа, п. Вскапываніе; взры
ваніе; дѣйствіе вскапывающаго.

* W s k o p e c , adv. Н азадъ; {w my
ślistwie) — W s k o p e c z n y  pie s,  Со
бака которая гонитъ зайца въ 
противную сторону, назадъ.

W skórać, W skurać, med. іпгр. V -  
спѣвать, преуспѣть, преду
спѣть , преспѣвать, имѣть у -  
дачу, благополучной успѣхъ, у -  
даваться;. dotąd się w iele tru
dów u cierp ia ło , ale na sław ie  
m ałośm y w skó ra li, до сихъ поръ 
мы много перенесли трудовъ, 
но славы пріобрѣли мало. Spro- 
buym y, może wskóramy, попро
буемъ, а вось уд астся; dobro
cią więcey wskórasz , niż groźbą, 
ласковымъ обхожденіемъ болѣе 
сдѣлаешь, нежели строгостію.

W s k o s , на W s k o ś , adv. Изкоса; 
косо, непрямо; н а и с к о с ь .  =  
W sk os ny , а, е. Косы й; наискось 
идущій, проведенный.

W skros', adv. Сквозь; насквозь; на
пролетъ. Те słow a wskroś те 
serce przeb iły , слова сіи чувстви- 
тёльно поразили сердце мое, 
т р о н у л и  мена; tę xiążkę bez 
wszelkiey odw łoki wskroś prze
czytałem , книгу сію безъ ма
лѣйшаго отлагательства я про
читалъ отъ- начала до конца; 
poznałem  po  iego p y ta n iu , iż 
mię chcia ł wskroś przeniknąć, 
изъ вопроса его узналъ я , что 
онъ хотѣлъ проникнуть мысли 
мои.

W s k r z e p iĆ, act. p e r f .  Укрѣпляя 
поднять.

W s kr zes ić  , a c t . p e r f .  Wskrzesać, 
im p . Wskrzesywać, f r e q .  Высѣ
кать огонь; —  a) W s k rz e s ić  u -  
m a r ł e g o , воскресить, воскре
шать ; возставлять, воздвигать 
отъ  мертвыхъ, возвращать у -  
мершему жизнь; оживотворить,
оживотворять ко го ; — 5) {fig’) 
возобновить, опять н а ч а т ь ,  
возбудить; u siło w a ł wskrzesić 
woynę, старался возобновить 
войну: —  W s k r z e s z a , WsKRZESZ- 
CA) У , m. W s k r z e s i c i e l , a , m. 
Zm arłych wskrzesiciel, воскре-



WSŁ WSP i 8 5

«ш е л ъ ; воскресившій кого изъ 
. м ертвы хъ; — s) возстанови
т е л ь , возградителъ, возобнови
телъ. W  skrzesiciel n iepod leg ło 
ści, rządu , возстановитель неза
висимости, правленія.^ W s k r z e 
s z e n i e , іа , п . Воскрешеніе; о -  
животвореніе; возвращеніе жи- 
жни умершему; {fig-) возоб
новленіе, возстановленіе; при
веденіе чего въ первобытное со
стояніе. =  W s k r z e s z o n y , а , е. 
Воскрешенный; оживотворенный, 
возстановленный о тъ  мертвыхъ;
__ [fig.) возстановленный, воз
становленъ; возобновленный; 
приведенный въ первобытное 
состояніе.

W skupić, act. per/ .  Кучею на
класть, навалить.

W s k u r z y ć , act. p e r f .  Напылить, 
запылить.

W s ł a p i Ć, act. p e rf. В т о п т а т ь ;  
топтаніемъ вдавишь, вмять во 
что.

W s ł a w i ć , act. p e rf .  W sławiać, imp. 
Пр ославить, прославлять ; пре
возносить кого славою; дѣлать 
весьма славнымъ, знаменитымъ. 
То m ów ił Je z u s : i  podniósłszy  
oczy w  niebo, r z e k ł: Oycze, 
p rz y sz ła  g o d z in a , -wsław Syna  
tw e g o , aby cię S yn  tw óy w s ła 
w i ł ,  послѣ сихъ словъ, Іисусъ  
возвелъ очи свои на небо, и 
сказалъ: О тче! пришелъ часъ, 
прославь Сына Твоего, да и 
Сынъ Твой прославитъ Тебя. 
W ysławić imię swoie w ielkiem i 
d z ie łm i, cnotą , n a u k ą , просла
вить имя великими дѣлами, до
бродѣтелью, ученостію.— W s ła 
wić się , прославиться; отли
читься, сдѣлаться славнымъ, 
знаменитымъ, извѣстнымъ свѣ- 
т у .  W sła w ić  się nięztwem , w o- 
lennem i czynami, wydaniem  dzieł, 
прославиться храбростію, воен
ными подвигами, сочиненіями. [ 
H erostrat chcąc, się w s ł a w ić , ko
śc ió ł s p a li ł ,  Геростратъ желая 
прославишься, сожегъ храмъ. =  
W s ł a w i e n i e  , прославленіе; пре
возношеніе кого похвалами, воз— 
хваленіе. =  W s ł a w i o n y , а , ё. 
Прославленный; превознесенный 

'Т о  т  Л Т

похвалою, возвеличенный; имени
т ы й , пресловутый, славный.

W ś l i z n ą ć  się, inst. W slizgać, imp. 
П одкрасться; войти украдкою, 
воровски; — вселиться, внѣ
дриться, вкрасться.

W s ł u c h a ć  się, rec. гтр. Вслуш ать
ся; напрягая чувство слуха ста
раться внять слова или голосъ 
ти хо  или въ отдаленности про- 

■ износимыа.
W s m a r o w a ć , act. p erf. W sm aro- 

wywać, jr e q .  В тереть, вти р ать; 
т ер ет ь  что до т ѣ х ъ  поръ, 
чтобы втираемое вещество смѣ
шалось, соединилось, въ нутрь 
вошло.

W s m i a r d n a Ć, W s m i e r d n ą ć '’, п. inst. 
Wsmiarduąć się, rec. Провонять; 
п р о тухн уть, получить проти
вный запахъ о тъ  поврежденія. 
=  W s m i a r d ł y , а ,  е. Провоня
лый ; протухлый, противный 
запахъ издающій о тъ  повреж
денія.

W sobiĆ się , rec. p erf. Wsobiać się, 
imp. Вкрасться, вкрадываться; 
вкорениться, вкореняться; внѣ
дриться , внѣдряться; вселить
с я , вселяться.

W s o l i ć , act. p e r f  Солить; поло
жить въ соль.

W spaczny, а , е. Противный; на
задъ идущій; наизяоротъ, на 
выворотъ сдѣланный, противо
рѣчивый ; прекословный, проти— 
вудѣйствующій.' Wspa< zna fo r 
tuna, неблагопріятствующее ща- 
стіе  ; неблагопріятная судьба. =  
W spaczn ąc , п. inst. Обратиться 
назадъ, о тст у п и т ь . =  W spa-  
czno»;ć , ś c i , f .  Противность, о- 
братное движеніе, направленіе. 
=  W sp a k , na W sp a k , adv. Ha-  
изворотъ, навыворотъ, назадъ, 
спиною къ чему; на оборотъ, 
шнако, противнымъ образомъ, 
вспять, вопреки. ш  genes Cy
nik wszystko wspak ludziom ro
b i ł , Діогенъ Циникъ все лю
дямъ вопреки дѣлалъ. W spak  
idący, возвратно, вспять иду
щій; отступны й.

W spajvue;t a Ć, act. p e r f  Wspamię- 
tyw ać, imp. et fr e q .  Вспоминать, 
воспоминать; на память приво
дить кого отсутствую щ аго или

24
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что прошедшее. =  W spami^t y -
WANJE , WŚPAMI^TANIE , ВоСПОМН— 
наніе, воспоминовеніе; приведе- 
ніе-яа память кого или чего.

W s p a n i a l e , adv. vid. Wspaniały. =  
W s p a n i a l e Ć, n. irnp. Становить
ся пышнымъ, великолѣпнымъ. =  
W s p a n ia l iĆ, act. imp. Uwspania- 
lić, p erj. Сдѣлать пышнымъ, ве
ликолѣпнымъ.

WsPANIAŁOMOWNOŚĆ , 8 С І , f .  ВыСО-
корѣчпвостъ; высокорѣчіе, вы
сокопарность. =  WsPANlAŁOMO- 
"wny, о, е. Высокопарный ; высо— 
корѣчивый; высокопарными сло
вами изображающій свои мысли.

W s p a n ia ł o m y ś l n o ś ć , śc i, f .  Ве
ликодушіе ; свойство человѣка 
терпѣливо сносящаго нещастія, 
огорченіе, досады, поступки и 
докуки отъ другихъ ему при
чиняемыя, и жертвующаго жиз
нію, временемъ и имѣніемъ сво
имъ благу отечества или ближ
няго. — W s p a n i a ł o m y ś l n y , а, е. 
W s p a n i a ł o m y ś l n i e , adv. Вели- 
кодзгшиыЙ, великодушенъ; имѣ
ющій , оказывающій великоду
шіе , исполненный великодушія; 
adv. Великодушно; съ велико
душіемъ, снисходительно, тер
пѣливо,

W sp a n ia ł o ś ć , ści, f  Величествіе, 
величіе, величественность; ве- 
лелѣпіе, великолѣпіе, пышность, 
убранство, нарядъ, величество; 
изящество, превосходство, ве
личіе красоты; чивосшь, ще
дрость , таро ватость; велико
душіе, благородство. W spania
łość  serca, великодушіе. W spa
niałość mowy, vid. Wspaniałomo- 
wność. W spaniałość stylu, вели
чественность , высокопарность, 
пышность слога, рѣчи. Podey- 
mować kogo Ze wspaniałością , 
великолѣпно, чиво, б о г а т о ,  
знатно, не щадя иждивенія, ще
дрою рукою угощ ать; — [w а— 
stronom.) Gwiazdy p i e r w s z e  у  
w span iałości, звѣзды первой ве
личины. =  W s p a n i a ł y , а , е. 
W s p a n i a l e , adv. Великодушный, 
великодушенъ; имѣющій, оказы
вающій великодушіе, исполнен
ный великодушія, — величе
ственный , величественъ; важ

ность показывающій, величе-' 
ство изъявляющій; —  велико
лѣпный ; великолѣпый, велико
лѣпенъ , великолѣпъ; велелѣп- 
ный; весьма знаменитый, изящ
ный, славный, превосходный 
красотою ; — чивый, щедрый; 
adv. в е л и к о л ѣ п н о ,  знатно, 
пышно, богато, чиво, щедро. 
W sp a n ia ły  M onarcha, щедрый, 
великолѣпіе любящій Государь. 
On w spaniale ż y ie , онъ велико
лѣпно живетъ. W sp a n ia ła  świą
tyn ia , budowa, великолѣпный 
храм ъ, зданіе. W sp a n ia ła  su
k n ia , богатое платье. W spania
ł y  sty l, высокой слогъ. W spa
n ia łe  serce, сердце благородное. 
W sp a n ia ła  dusza , душа благо
родная, благомыслящая. W spa
n ia ły  postępek, дѣяніе велико
душное. W spa n ia ła  postać, ве
личественный видъ, осанка.

W s p a n o s z e Ć, п. ітр. Оасчванишь- 
ся, разспесивиться, разгордить- 
с я ; принять на себя видъ боль
шаго Господина".

W s p a r , и , т. родъ самоловной 
снасти, западни; ловушка слу
жащая для ловленія п т и ц ъ ; —  
{tr.) na w sp arzę, въ виду, на 
глазахъ, nie tak na wsparze, не 
столь явно, не столь очевидно; 
не так ъ  примѣтно.

W s p a r c ie , W s p a r t y , vid . Wesprzeć.
W s p a r o w a c , act. imp. Силою о т

рази ть, отвратиш ь, уклонить 
нападеніе чье.

W s p a r z y ć , act. p e rf. Wsparzac, 
imp. Взварить, взваривать ; да
вать вскипѣть.

W spią ć  s i ę ,  rec. inst. Wspinać się, 
imp. Подняться, подниматься; 
с т а т ь  на дыбки; с т а т ь  на за
днія лапы; — [w bot а п .) ło d y g a  
wspinaiąca s ię , стволъ зацѣ
пляющійся; которой прицѣпка
ми или родомъ корешковъ при
цѣпляется ко всѣмъ тѣламъ, по 
которымъ возвышается (Scan- 
d e u s  . Niedźwiedzie mocno roz
gniew ane na nogi się wspinaią, 
медвѣди когда сильно разсер
дятся , становятся на дыбы. 
Koń się w s p ią ł,  лошадь стала 
на дыбы; дыбомъ; — 2) {fig- et 
tr.) W spinać się, стараться °



чемъ, и скать, домогаться, до
биваться, желать высокихъ ве
щей ; равняться съ величайшими 
людьми; возвеличиваться, воз
выш аться; возноситься, ки
чишься предъ кѣмъ, na p ier
wsze się mieysce w sp in a ć , g łu p 
stwo ukazuie, добиваться, вди- 
раться на первое м ѣ с т о , дока
зываетъ глупость.

W s p i e n i c  się, rec. p erf. Wspieniać 
się, imp. Вспѣниться, вспѣни
ваться; покрываться п ѣ н о ю ,  
смѣшаться съ пѣною.

W s p i e r a ć , vid. Wesprzeć.
W s p i ę t r z y c , act. p e rf .  Возносить, 

воздвигать ярусами.
W s p i ę t y , W spinać, v id . W spiąć.
W s f ł a w i Ć, act. p e rf .  W spławiać, 

imp. Сплавить, сплавлять, спла- 
вливать; сгонять въ верхъ по 
водѣ, противъ теченія; — 2) 
увлажитъ, смочить, обливать.

W s p ł o n ę c , п. inst. В сп ы хн уть; 
скоро, вдругъ воспламениться, 
возгорѣться; — 2) [fig.) вспых
н уть ; скоропостижно приходить 
въ сердце, въ запальчивость, 
разгорячиться.

"Ws p l u n ę c , act. inst. W spluwa6, imp. 
П лю нуть, плевать въ верхъ.

W spłyjmąć , med. inst. W spływac, 
imp. Всплыть Ц всплывать ; со 
дна на поверхность воды или 
другой какой влажности под
ниматься. U tonieni w sp ły w a ią  
na powierzchnią w ody , утопш іе 
всплываютъ на поверхность во
ды.

W s p o g l ą d a ć , act. p erf. Поднять, 
обратить глаза; взирать, взгля
дывать.

W s p ó ł , we spół, W społem , ada. 
Купно , в м ѣ стѣ , соединенно. =  
W s p ó ł b i e s i a d n i k , а ,  m. , Собе
сѣдникъ; т о т ъ ,  к то  собесѣ
д у е т ъ , разглагольствуетъ съ 
другимъ о чемъ ; — соучастникъ 
пирш ества, го сть вмѣстѣ съ 
кѣмъ званый. =  W s p ó ł b r a t , а, 
т. С обратъ ; сотоварищъ. =  
* W sp ólc a  , у ,  т. Соучастникъ. 
=  W s p ó ł c z y n i c i e l  , а, т. W s p ó ł -  
c z y n i c i e l k a , f .  Содѣйствователь, 
споспѣшествователь, споспѣш- 
никъ; вспомоществователь. =  
W s p ó ł c z y n n i k , а ,  т. (w a lg e

brze) К оэф ф иціентъ, множи
т е л ь ; извѣстное число, изобра
женное литерою, стоящее предъ 
другимъ количествомъ, кото
рое умножить должно или взять 
столько разъ, сколько мно
житель или коэффиціентъ со
держитъ въ себѣ единицъ. =s 
W s p ó ł d z i e d z i c , а , т. Сонаслѣд
никъ ; участникъ съ кѣмъ въ 
наслѣдствіи. =  W s p ó ł d z i e r ź a -  
Wca, у , т. Сообщникъ во владѣ
ніи, совладѣлецъ, т о т ъ , к о то 
рый владѣетъ какимъ имѣніемъ 
обще съ другимъ по откупно
му праву, участникъ аренды. =  
W s p o ł e c z n iĆ, act. imp. Uwspo- 
łecznić,- p erf. Склонить къ об
щ еж ительству; vid. Społecznic.
=  WsPOŁECZEnSTWO , W sP O Ł E -
c z n i c t w o , а ,  n . Общество; на
родъ подъ одними правилами 
купно живущій. =  WsPOŁECZNIK, 
a ,  т. Соучаствователь, соу
частникъ, сотоварищъ, сообщ
никъ, сотрудникъ, сподвижникъ, 
сопричастникъ; т о т ъ , кто имѣ
етъ  участіе въ чемъ съ дру
гимъ; товарищъ. =  W s p o ł e c z n y , 
а ,  е. Купный, взаимной; — об
щественный. —  W s p o l e d z , W spo-  
l e g a ć , vid. Poledz. =  W s p o ł e k , 
adv  Вообще; купно. =  W s p ó ł -  
h a n d l o w a c , act. imp. Бы ть со
участникомъ въ торговлѣ, тор
говать въ компаніи. =  W s p ó ł -  
HETMANić, act. cont. Купно съ 
к ѣ м ъ  предводительствовать; 
командовать.—  W s p ó ł i e d n o c z y c , 
act. imp. Взаимно соединить. =  
W s p ó ł ic a , i ,  f .  Товарищество, 
общество, совокупность уча
ствующихъ. =  WspÓŁICRÓLOWAC, 
act. imp. Купно съ кѣмъ цар
ствовать. г= W s p o ł k o w a c , med. 
imp. уч аство вать, соучаство
в а ть , имѣть съ кѣмъ сообще
ніе; водиться, обходиться, и -  
м ѣ ть частое, тѣсное, откры
т о е  съ кѣмъ обхожденіе; ко
ротко з н а т ь с я  съ кѣмъ. =  
W spÓł k u p c z y c  , vid. Wspołhan- 
dlować. =  W s p ó ł m a t k a  , i , f .  К у 
м а; воспріемница, к р е с т н а я
М<ІШЪв "WsPÓŁMIESZCZ ANIN j Ci ? 771*
Мѣщанинъ шогоже города. =  
W s p ó ł m i e s z k a ć , act. imp. Co-
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о б и т а ть ; сож ительствовать; 
купно, вмѣстѣ съ кѣмъ жить 
въ одномъ домѣ. =  W sp ół m if . -  
s z k a m e , і а ,  п . Сожитіе; сожи
тельство, сообитаніе; купное 
житіе. =  W s p ó ł m i e s z k a n i e c , п с а , 
т. Сожитель; живущій съ кѣмъ 
вмѣстѣ. =  W s p ó l m ił o Śn i k , а ,  т. 
Współmiłośnica, f  Совмѣстникъ; 
совмѣстница; соперникъ, сопер
ница. =  W s p ó ł n i e w o l a  , i , f .  Об- 
щ,аа неволя. =  W s p ó l n i e w o l n i k , 
а ,  т . Купно съ кѣмъ въ плѣну 
находящійся. =  W s p ó l n i k , а , тп. 
Сообщникъ; соучастникъ, еди
номышленникъ , сопричастникъ. 
=  W s pólno ść , śc i, f .  Общее вла
дѣніе ; свойство того что есть 
общее. =  W spólny , а , е. W spol-  
ш е  , a d v . Общій, общъ; сово
купный, соединенный, взаим
ный ; —  a d v . обще, совокупно, 
взаимно, v id . Spoiny. =  W s p ó ł -  
овwi nio ny , а, в. Вмѣстѣ съ кѣмъ 
купно обвиненный; обличенный. 
=  W s p ó ł o b y w a t e l , а , пи Со
гражданинъ. =WsPÓŁOFIEKUN, V ld. 
Spółopiekun. =  W s p ó ł o y c ie c , оу-  
ca, m. Кум ъ; восприемникъ; 
крестный Отецъ. =  W s p ó ł p i ia -  
nica , у , іп. Товарищъ пьяницы. 
£= W s p ó ł p r a c o w n ik , v id . Współ- 
roboinik. =  W s p ó ł r e k o y m ia  , i, 
m. Споручникъ; кто в м ѣ с т ѣ  
съ кѣмъ поручился по комъ. =  
"Współrobotnik  , а, тп. Соучаст
никъ въ работѣ, сотрудникъ, 
сотоварищъ въ т р у д ѣ , въ у -  
лражненіи какомъ. — W s p ó ł r z ą d 
zą  , у , тп. Купно съ кѣмъ упра
вляющій. :=  WSPÓŁSASIAD, а , ТП. 
Купно съ кѣмъ въ сосѣдствѣ 
находят,ійся. =  W s p ó ł s ł u g a , і , 

тп. Сослужитель. == W spółspoić 
act. im p. Взаимно соединить, 
совокупить; — w  astron om ii)  
W spo łsr zo dk o w e  m i e y s c e  z e  
s ło ń c e m , мѣсто геліоцентри
ческое планеты; точка неба, 
къ которой ша планета отно- 
силася бы, естьли бы была зри
ма съ солнца. = W s półu b ieganie

s ię ,  Соревнованіе. =  W s p ółus z y— 
kowanyi, а , е. Сокасательный; 
(въ Геометріи такъ называются 
абсциссы и ординаты кривой 
линіи). =  WsrÓŁ.wiECZY, а, е. Со

временный. == W spół  z io m ek , mka, 
тп. Землякъ. =  W s p ółz na cz ny , 
vid. Spółznaczny.

W spomaga ć , vid. W spom oc.=W spo- 
m aga cz  , ind. Wspomożyciel.

W spominacz, a ,  m. Напоминатель; 
к то  напоминаетъ кому о чемъ.

W spomnieć, act. p e r j .  Wspominać, 
imp. Упомянуть, упоминать; 
между прочимъ приговаривать, 
сказывать о комъ или о чемъ; — 
вспомнить; привести себѣ на 
память что либо прошедшее, 
бывшее. W spom inać со коти, 
напоминать кому о чемъ ; . m iło  
■ wspomnieć przypadki p rzesz łe  
na swobodzie, на досугѣ прі
ятно вспомнить о прошедшихъ 
приключеніяхъ. W spomnieć m ło
de lata , вспомнить юность, мо
лодыя л ѣ т а ; nie wspom inay mi 
о tem , не напоминай мнѣ о 
семъ; не говори мнѣ о томъ. =  
W spomnienie, sobie kog o , czego, 
воспоминаніе, воспоминовеніе; 
приведеніе на пам ять‘ кого или 
чего; m iłe wspom nienie, прі
ятное воспоминовеніе. W spom i- 
папіа godny, достопамятный. —  
W spomniony, а ,  е. упомянуты й; 
сказанный, объявленный; ре
менный. =  ІѴеporanione przy
czyny sk ło n iły  g o  do . . . . ,  упо
мянутыя причины побудили его 
к ъ ....... .

W s p o m o c , W s p o m ó d z , act. p erf. 
Wspomagać, imp. Вспомочь; вспо
могать ; вспомоществовать; по- 
мощ ествовать; помогать, по
соблять, дѣлать вспоможете, 
помощь. W spom agać biednych, 
помогать бѣднымъ. Ktoby rad  
chciał ubogiego wspomódz, ten 
nie może, a ktoby m ó g ł ten nie 
chce, кто бы охотно желалъ 
помочь неимущему, т о т ъ  не въ 
состояніи, а кто бы мог ъ ,  
т о т ъ  не хочетъ; on potaiemnie 
wedle potrzeby każdego wspo
m aga, онъ потаенно всякому 
соотвѣтственно его нуждамъ 
пособляетъ; niech mam tę po
ciechę wspomódz w as temi pie
niędzmi, оставьте мнѣ это y -  
тѣшеніе, подкрѣпить васъ эти
ми деньгами. =  W sp om ag anie , 
W s p o m o ż e n i e , W s p o m o g ą , i ,  / •
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Вспомоганіе, в с п о м о ж е н іе ,  
вспомоществованіе; исполненное 
дѣйствіе вспомоществовавшаго. 
=  W spo m o życiel, W spomagacz, 
а , тп. W spomożca, у ,  m. Вспо
могателъ , вспомоществователь, 
ВСПОМОЩНИКЪ. =  WsPOMOZYCIEL-
КА, Щ f  Вспомогательница, 
вспомоществовашельница, вспо- 
мощница; к то  помогаетъ, дѣ
лаетъ кому помощь, пособіе 
чѣмъ.

W spór , а , m . W sfo r a , у ,  f .  По
мощь , заступленіе ; подпора; 
стойка, бабка, подставка де
ревянная подъ стѣну. W  spora  
и m ostu, балюстрада, перилы 
по берегамъ каналовъ и около 
м осто въ , чтобъ мимоходащіе 
не упали въ воду.

W sprycó w ać , act. p e rf. W spryco- 
w yw ać, f r e q .  Впры снуть, впры
скивать ; посредствомъ шпри
цеванія прыскать,- б р ы з г а т ь  
внутрь чего или во что.

W spuchnąĆ, ni inst. В сп ухн уть. =  
W spuchły, а , е. Вспухлы й; на
пыщенный о тъ  опухоли. W sp u -  
ch ła  tw a rz , вспухлое лице.

W spiiszyĆ, act. p e r f .  В сп учить; 
упругостію , силою чего надмѣ- 
вапть, спирать; вздугшь, надуть, 
раздуть.

W srubow ac, vid . Wszrubować.
W suzód, adv. Среди, между, по

срединѣ. W śrzód zabaw , посре
ди веселостей, въ самихъ ве
селостяхъ, во время весело
стей.

*W srzódmierny-, W srzodpedny, а, 
е. [w fizyc i  mechan.) Центро
стремительный. S i ła  w śrzód- 
p ęd n a , сила центростремитель
ная; сила непрестанно понуж
дающая тѣло приближитъся къ 
центру; — (oppos.) O dśrzódpę- 
d n a , odśrzodkowa, центробѣж
ная.

W s s a c , act. p e rf .  W sysać, inip. 
В со с а т ь , всасы вать; губами, 
р то м ъ , хоботомъ втягивать, 
впивать какую влажность изъ 
чего; — з) {говоря о сухихЪ и 
тійздреватпыхЪ вещ ест вахъ, ка
ковы сут ь ліЬлЪ, извест ь, пе
со ко , губ ка  и npoz. знагитЪ)

вбирать въ себя какую влаж-
. н о сть, впивать, всасывать.
W s t a ć , п. inst. W stawać, cont. et 

fr e q .  В с т а т ь , в ста в а т ь , под
ниматься съ м ѣста, становить
ся на н о г и ; — в ста в а ть ; про- 
бужаться о тъ  сна. W stawać od 
s to łu ,  вставать изъ за стола. 
W staw ać rano, вставать рано; 
ieszćze nie w s ta ł, ale wkrótce 
w stan ie, онъ еще не всталъ, но 
скоро в с та н е т ъ ; — [ргоѵ.) R a 
no wstać m u si, kto Zechce g o  
oszukać, надобно быть весьма 
хи тру, чтобъ его обмануть. 
K to rano w staie, temu P an  B ó g  
a a ie , к то  т р у д и т с я , т о т ъ  и— 
м ѣ е т ъ ; трудолюбивый человѣкъ 
не терпитъ недостатка; ран
нее вставаніе великое въ т р у 
дахъ приспорье. — ' W staw ać  
z m artw ych, zm arł wy chwsta- 
w a ć , воскресать; возставать  
изъ мертвыхъ, оживать, ожи
вотворяться. Zm artw ychwsta
n ie , wstanie z m artw ych, во
скресеніе; возстаніе изъ мер
твы хъ, оживотвореніе. = W st a -  
w anie , іа , п. Вставаніе; дѣй
ствіе встаю щ аго, поднимающа
гося на ноги съ м ѣ ста , на ко
торомъ с и д ѣ л ъ  или лежалъ. 
W staw anie z łó żk a , вставаніе 
съ постели; — з) вставаніе;
пробужденіе о тъ  сна.

W s t ą p ić , act. p erf. Wstępowa^ć, 
imp. В с т у п и т ь , вступ ать, вои- 
піи, в ъ ѣ хать , внити , вникать; 
■ wstępować w  czyie ślady, итши 
по чьимъ слѣдамъ, вступишь 
въ чей слѣдъ ; wstępować w  ś la 
dy przodków  sw oich , и т т и  по 
слѣдамъ своихъ предковъ, под
ражать дѣяніямъ своихъ пред
ковъ. — N a  wiosnę słonce wstę
pnie w  znak baran a, солнце 
вступ аетъ  въ созвѣздіе овна 
весною. —  TKstąpić do zakonu, 
постричься въ монахи; в сту
пить въ монашество. — W  stę
pow ać w  m aiętność, w  dobra, 
w  p o ssessyą , вступишь въ на
слѣдство ; получить, принять 
наслѣдство; вступишь во вла
дѣніе чего; сдѣлаться полнымъ 
распорядителемъ и правителемъ 
чего; — w stąpić w  m ałżeństwo,
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в ступ и ть въ бракъ; сочетаться 
бракомъ. —  W stąpić na Tron, 
вступ и ть на престолъ; принять 
ц а р с т в о ,  правленіе Государ
ствомъ. — W stępować w  szran
k i,  войти въ ристательное по
прище, — вступать въ прѣніе, 
въ стязаніе, въ споръ: —  вы
ходить съ кѣмъ на дуель. —  
W stępować dokąd lub do kogo 
z drog i, po drodze, заѣзжать; 
мимоѣздомъ совращаться съ пу
т и  куда на нѣкое время; ро  
drodze wstąpię i  do w as dla  
zobaczenia się, по дорогѣ заѣду 
и къ вамъ повидаться. — W stę
pow ać na górę, возходить, взла- 
з и т ь , подыматься на гору. —  
W stępow ać, wstąpić na urząd, 
вступить въ должность;, при
н ять, приступить къ отправле
нію возложенной должности. =  
W s t ą p i e n i e , іа , п . Вступленіе; 
вхожденіе куда. W stąpienie па 
T ro n , вступленіе на престолъ ; 
возшествіе на престолъ. * W stą

p ien ie P a ń sk ie , W niebowstąpie
n ie , вознесеніе Господне; цер
ковный праздникъ, учрежден
ный въ воспоминаніе возшествія 
Господня на небо.

W s t a r g n ą ć , act. inst. Дергая воз
держать , удержать.

* W s t a w , и , т. Вставленіе, в ста 
пливаніе ; вставка; дѣйствіе т о 
го , кто вставляетъ или вста
вилъ что.

W s t a w a ,_j/, f .  (w matem.) Синусъ; 
прямая линія, протянутая въ 
кругу отъ  конца дуги перпен
дикулярно къ діаметру или ра
діусу, проходящему чрезъ дру
гой конецъ шойже самой дуги.

W s t a w a ć , vid. W stać .
W s t a w a c z , а, m. Т о т ъ , который 

в с та е тъ ; — а) [w bot ап.) W sta
w a cz , Еллеборинъ (Serapias).

W s t a w i ć , act. per/. W s ta w ia ć ,  imp. 
В став и ть , вставлять, вставли- 
вать ; вкладывать, вмѣщать что 
въ средину или внутрь чего по 
мѣрѣ и окружности; вдѣлать, 
вдѣлывать; вкрѣплять что во 
ч т о ; w staw ić beczkę do p iw n i
cy, поставить бочку въ по
гребъ. — * W staw ić kogo na 
państwo, na tro-n, возвести, по

садить кого на престолъ. —  
W s t a w i ć  w y winiony członek, 
в стави ть, вправить вывихну
ты й членъ. — W stawiać się za 
kim , предстательствовать хо
д атай ство вать, заступ ать, мо
лить, просить за кого. W sta
w ia ł się do K róla  za tym zło
czyńcą , онъ ходатайствовалъ 
у  Короля за сего преступника. 
—  W s t a w i e n i e , га, п. Вставле
ніе, вставливаніе, вставк а; дѣй
ствіе т о г о , к то  вставилъ что. 
Z a  wstawienie szyb trzy ruble, 
за вставку стеколъ три рубли. 
W•stawienie członka wywinio- 
n e g o , вставливаніе, вправлива- 
ніе, вкладываніе, вставка вы
вихнутой }кости или какого 
либо члена. W stawienie dnia, 
причитаніе, прибавленіе одного 
дня къ февралю мѣсяцу въ вы
соко сный годъ. W stawienie się 
za kim , предстательство, хо
датай ство, заступленіе, прозь- 
6а за кого. —  W s t a w i o n y , а , е. 
Вставленный. W stawiony dzień, 
прибавочный, причетиый, вста- 
вный, вносиый; так ъ  называ
ется прибавочный день къ фе
вралю мѣсяцу въ высокосномъ 
годѣ. =  W s t a w i c i e l , W staw ia c z , 
а , т. К т о  вставливаетъ что 
либо; —  2) предстатель, хода
тай  , заступникъ, покровитель.

W s t ą ż k a , W s t ą ż e c z k a , i ,  f .  dimf 
Ленточка. W stążka do znacze
n ia , gdzie czytuiący w  xiążce 
s ta n ą ł,  варворка; ленточка или 
плетешокъ съ кисточкою на 
концѣ, употребляемые для про
кладки въ книгахъ.

W s t e c h n ą ć  s ię, rec. inst. Т у х н у т ь ;  
лишаться свѣжести, повреж
даться. =  WSTI5CHLINA, W sTĘ- 

. CHLIZNA, у , / .  WsTECHŁOŚĆ, SCI,
f .  Т ух л о ст ь , тухо л ь , проту
хлость ; свойство протухнув
шаго, противной запахъ имѣю
щаго. ||| W stischł y , а , Щ Т у
хлый, протухлый; испортив
шійся, повредившійся, проти
вной запахъ имѣющій.

W s t e c z , na W s t e c z , adv. Назадъ; 
въ противную сторону; вспять. 
—= W s t e c z n y , а, е. В о з в р а т н ы й ,  
вспять и д у щ і й ;  отступнымъ
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W steczny ru ch , в с п я т н о е  ш е 
с т в і е  , д в и ж е н і е ; в с п я т ь , о б р а т 
н о е  ш е с т в і е .  =  W s t e c z n o s c  , ści, 
f .  В с п я т н о е ,  о б р а т н о е  н а п р а 
в л е н і е ;  в о з в р а т н о е ,  в с п я т н о е  
д ѣ й с т в і е  —  W s t e c z y ć , act. p e r f . 
W s t e c z a ć ,  imp. О т в е с т ь  н а з а д ъ ,  
в о з в р а т и т ь , о т м ѣ н и т ь , п о н а 
ш и т ь  ; wsteczyć s ło w o ,  в о з в р а 
т и ш ь  с л о в о ;  в з я т ь  о б р а т н о  
с в о е  с л о в о .  W steczyć s ię , rec. 
п я т и т ь с я ,  о т с т у п а т ь ,  р е т и 
р о в а т ь с я .  W steczyli się i  p o p a 
d a li na ziemię, о т с т у п и л и  н а 
з а д ъ ,  и  п а л и  н а  з е м л ю .

W stęga, г,/- Wstążka, Wstążeczka, 
dim. Л е н т а ,  л е н т о ч к а .  W stęga  
orderowa ,  о р д е н с к а я  л е н т а ,  л е н 
т а  н а  к о т о р о й  к а в а л е р ы  о р д е 
н ы  н о с я т ъ .  =  W s t e g a r z , а ,  т. 
Л е н т о ч н и к ъ ;  т о т ъ ,  к о т о р ы й  
д ѣ л а е т ъ  и л и  п р о д а е т ъ  л е н т ы .

W stisgowiec , wca, т. (w hist. nat.) 
Глиста плоская; червь въ киш
кахъ животныхъ, а наипаче у  
человѣка живущій, гладкій, пло
скій, изъ многихъ колѣнъ со
стоящій.

W ste(gowy, а , е. Ленточный; къ 
лентамъ относящійся, или изъ 
лентъ состоящій.

W s t ę p , и , тп. В ступлен іе; входъ. 
s t ę р  do uczonego d z ie ła , 

вступленіе, введеніе, предвари
тельное изъясненіе началъ, пра
вилъ въ книгѣ, въ сочиненіи, 
въ наукѣ какой для удобнѣй
шаго понятія и разумѣнія о -  
ны хъ, — 2) начало, za czą ł g ra ć , 
i  na samym wstępie p r z e g r a ł  
p o ło w ę  swoich p ien iędzy , онъ 
сталъ и гр а т ь , и съ начала игры * 
проигралъ половину своихъ де
негъ. U rząd ten daie wszędzie 
wolny w stęp , СЪ СИМЪ ЧИНОМЪ
соединенъ вездѣ с в о б о д н ы й  
вхо дъ ; ma wstęp и M inistra, 
онъ имѣетъ доступъ у  Мини
стра. W stępy Szlachcie do 
puszczy Krolew skiey za p rz y — 
w deiem  nadane i  ubezpieczone, 
входъ въ Королевскіе лѣса до
зволенъ дворянамъ Королевскою 
привиллегіею.

W  s t e p i e i C ',  р п іа , т. Пришлецъ; —  
новообращенный въ вѣру К а т о 
лическую; новый сообщникъ при

ставшій къ какому либо толку  
или мнѣнію, —  а) кандидатъ; 
м ѣстои скатель; — 3 ) голышъ, 
голякъ женившійся на богатой.

W s t ę p n y , а , е. Относящійся, к а -  
. сающійся до вступленія. W stę
p n a  m ow a , вступительная рѣчь. 
W stępne pieniądze, ~  W stępne, 
e g o , n. В к уп ъ ; деньги плати
мыя о тъ  вкушающагося. W stę
p n a  S rz o d a , у  Католиковъ пер
вая среда на первой недѣлѣ ве
ликаго п о ста, или первый день 
покаянія послѣ м а с л я н и ц ы ;  
Występna N iedziela , с б о р н а я  
недѣля; с б о р н о е  воскресенье; 
т а к ъ  называется воскресный 
день первыя недѣли великаго 
п о ст а ; D zień w stępn y , приба
вочный , причетный, вставный, 
вносный день къ февралю мѣ
сяцу въ высокосномъ годѣ. M ie
siąc w stępn y , тр еть янадесята, 
луна, бывающая чрезъ каждые 
три  года. W stępna w o yn a , на
ступательная война; т о  дѣй
ствіе, когда какое нибудь Г о 
сударство переноситъ театр ъ  
войны въ чужую державу, т .  е. 
выводитъ армію внѣ границъ 
своихъ и дѣй ствуетъ наступая 
или входя въ непріятельскія зем
ли, postanowiono na radzie , aby  
wstępnym boiem nic nie poczy
nać , въ совѣтѣ постановлено, 
дабы наступательно не дѣй
ствовать.

W stępo w ać , vid. Wstąpić.
W s t e r c z y ć , act. p e r f .  В откн уть, 

вонзить что остреемъ или ос
трымъ концемъ внутрь чего.

W stesk n iĆ się, W teskn iĆ się, rec. 
p e r f .  З атосковаться, чрезъ дол
гое время то ско вать; —  ску
чи ться, соскучиться; почув
ствовать скуку.

WsTEtŻYĆ, act. p erf. W stężać, imp. 
н атуж и ть, натуж ивать; натя
гивать , чтобы т у г о  было; —  
возвратить прежнюю упругость, 
тв ер д о сть, крѣпость.

W s t o c z y c , act. p e rf .  В ск а т и т ь ; 
поднять на верхъ каткомъ.

W s t r a c h n ą Ć się, rec. m st. И спу- 
жаться, встревожиться, ужас
нуться.

W strjI cić, act. p e rf. W strącać, imp.
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ударяя отш ибить, о тб и ть , о т 
толкнуть , отразить.

W  s t r a s z y ć , act. p e rf. напужать, 
встревожить; привести въ у -  
жасъ, въ трепетъ.

■ Ws t r ę t , и, т. Отвращеніе, омер
зѣніе ; претитпельность, прека, 
противоборствованіе, против
ность ; ma wstręt do m ałżeń
s tw a , онъ имѣетъ отвращеніе 
отъ женидьбы; W stręt mieć do 
czego , г н у ш а т ь с я  кѣмъ или 
чѣмъ; омерзѣніе къ чему имѣть, 
брезговать чѣмъ; Jeżeli оу czy -  
zna m iła iest obyw atelow i, nie
podobna , żeby m iał wstręt do 
rodowitego ięzyka, невѣроятно 
дабы гражданинъ любящій свое 
о т е ч е с т в о ,  гнушался приро
днымъ , отечественнымъ язы
комъ ; Kobiety te wstręt maią do 
gospodarstw a, boiąc się, ażeby 
przed czasem twarz ich nie p rz y 
brała  zmarszczkom, женщины сіи 
имѣютъ омерзѣніе къ хозяйству, 
опасаясь, дабы лице ихъ преж
девременно не покрылось мор
щинами =  W s t r ę t n y , а , е. О т 
вратительный, гнусный; — 2) 
Несклонный, неблагопріятству
ющій, na pozor w strętna, свя
тош а, лицемѣрка.

W s t r w o ż y Ć, act. per}. Встрево
жить; привесть кого въ без
покойство, въ с м я т е н і е ,  въ 
страхъ; испугать, настращать.

W str zą ść , act.perf. Wstrząsać, imp. 
В стряхнуть, встряхивать; при
поднявши что трясши; востря- 
сши, вострасати; потрясти, 
потрясать; производить тря
сеніе, колебаніе; od silnego ude
rzenia piorunu wstrzęsły się bu
dow y , отъ сильнаго громоваго 
удара потряслися зданія; od 
trzasku upadku ich wstrzęsła się 
ziem ia, отъ гласа паденія ихъ 
потряслася земля; kiedy naczy
nie іакіе się n a p ełn i, wstrzą
snąć  , alić ieszcze zostanie miey- 
sce, когда наполнится какой 
либо сосудъ, т о  встряхнувъ, 
найдется еще мѣсто. = .  W strze-  
sienie, W strząs' nienie, іа , n. По
трясеніе, поколебаніе; po tak 
тоспе'т wstrząśnieniu iest oba
w a , ażeby się ta ściana nie oba
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l i ła ,  послѣ такого* великаго по
трясенія, опасно, *  чтобъ с ія  
стѣна не упала; не обрушилась; 
—  2) попірясеніе общаго покоя; 
возмущеніе. —  W s t r z a s a c z , 
W s t r z ą s i c i e l , а , т .  Т о т ъ , кто 
встряхиваетъ, потрясаетъ. =3 
W strząs ' nio ny  , а , е. Потрясен
ный.

W s t r z e m i ę ź l i w o ś ć , =  * W s tr zy m aj  
ł o ś ć , ści, f .  Воздержность; воз
держаніе, умѣренность; каче
ство , свойство воздержнаго; 
wstrzemięźliwość w  każdym wie
ku i  czasie iest chwalebna, воз
держность во всякомъ возрастѣ 
и во всякое время похвальна. =  
W s t r z e m i ę ź l i w y , а , е. Воздерж
ный ; воздерженъ; воздержатель- 
ный; умѣренный въ пищи и пи
т іи ; о б у з д ы в а ю щ і й  желанія, 
страсти  свои. W strzemięźliwy 
cz łow iek , воздержный человѣкъ. 
W strzem ięźliwe życie, воздерж
ная жизнь.

W s t r z y k a Ć, act. p e r f .  Wstrzyknąć, 
inst. В п р ы с н у т ь ;  прыскать, 
брызгать внутрь чего или во 
что.

W s t r z y m a ć , act. p e rf. Wstrzymy
w ać, freq . Воздержать, воздер
живать ; удержать, удерживать; 
задержать,, задерживать; не до
пускать , о тво д и ть , отвлекать 
кого отъ  чего вреднаго, неу
мѣреннаго употребленія; оста
навливать что нибудь стремя
щееся, или въ движеніи находя
щееся. W strzym ać konia, ло
ш а д ь  удержать, остановить. 
W strzym ać nieprzyiaciela, удер
жать непріятеля; gdybym  go 
nie w strz ym a ł, b yłb y  wpadł 
w  przep aść , онъ бы упалъ въ

, пропасть, естьлибъ я его не у -  
держалъ. — W s t r z y m a ć  si§i 
wstrzym ywać się, воздержаться, 
воздерживаться; удержаться, У" 
держиваться; управлять собою, 
сокращать, ум ѣрять, обузды
вать желанія, с т р а с т и  свои. 
W strzym ać się od śmiechu, У" 
Держашься о тъ  смѣха; nie może 
się wstrzymać od g r y , онъ не мо
жетъ воздержаться отъ игры, 
чтобъ не играть. —  W s t r z y m y 
w a n i e ,  W s t r z y m a n i e ,  іа, п. Воз-
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держаніе; управленіе собою; o- 
буздываніе желаній, страстей  
своихъ; удержаніе, удержка; =  
W st r z y m a n y , а , е. удержанный; 
воспященный, воспрепятство- 
ванный, иедопущенный; —  не- 
выдаяный, иезаплаченный.

W s t y d , и, т. С ты дъ ; с т у д ъ , по
срамленіе; срамъ; rum ienić się , 
p ło n ą ć  ze w stydu , краснѣть о тъ  
с т ы д а ; pow inienbyś umrzeć ze 
■ wstydu, вамъ надлежало бы о тъ  
сты да умереть; — 2) Б езчестіе; 
укоризна, безславіе, w styd  mi 
czyni, онъ дѣлаетъ мнѣ безче
стіе ; to g o  wiecznym  okryie 
w stydem , э т о  покроетъ его 
вѣчнымъ позоромъ, это будетъ  
для него вѣчнымъ, неизглади
мымъ пятномъ; ;— 3) W styd  
W styd  iest, сты дно; w styd mó
w ić , s łu c h a ć , i  t. d. стыдно го
ворить, слуш ать, и проч. czyliż 
mu nie w sty d , takie prow adzić  
życie ?  не стыдно ли ему вести  
такую  жизнь ? wym ówkam i tw o -  
iemi wstydu g o  n a b a w iłe ś , вы 
его своими укорами присты
дили.

"WSTYDLIWOSC, WSTYDNOSC, Ści, f .
-Стыдливость; цѣломудренная 
скромность, движеніе произве
денное опасеніемъ т о г о , чіпо 
можетъ тр о н уть честность и 
скромность или навести сты дъ.
I— (oppos.) N iew styd liw ość, п іе- 
w stydność, nie w styd, безстудіе, 
б езстуд ств о , б езсты дство; не
чувствованіе, неимѣніе сты да.=  
W s t y d l i w y , а , е. W st y d n y , 
стыдливый ; стыдливъ ; к то  по 
чи стотѣ души и совѣсти удоб
но къ возчувствоваиію сты да  
приводится; — а) Постыдный, 
безчестный, срамный ; — W sty
dliw a m owa, студословіе; сра
мословіе, срамныя рѣчи, członki 
w stydliw e, срамные, дѣтород
ные уды ; w stydliw y kąsek, по
слѣдній кусокъ оставшійся на 
блюдѣ; — (oppos.) JNiewstydliwy, 
bezw stydny, безстудный; без- 
студен ъ ; безстыдный, безсты 
денъ ; не чувствующій с т ы д а ; 
наглый, нахальный; срамный, 
безчестный, поносный, постыд
ный.

Т о  m
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W s t y d n i s , іа ,  m. Застѣнчивый; 
излишне скромный и несмѣлый.

W s t y d z i ć , act. imp. С ты д и ть ; 
приводить въ сты дъ , причинять 
кому_ сты дъ . =  W s t y d z i ć  się, 
rec. imp. С ты д и ть ся ; чувство
вать с т ы д ъ ; постыдиться ; kto- 
by się mną w sty d z ił i  s ło w y  mo— 
lem i, tym się też i  syn człow ie
czy wstydzić będzie, s к то  no - 
сты дится меня и моихъ словъ, 
того сынъ человѣческій посты
дится ; wstydzić się kog o , сты 
диться предъ кѣм ъ; wstydzę się 
po w iedzieć , я стыжусь сказать.

W suc, act. p e r f .  Всы пать, насы
п ать.

W s u m o w a c  , a c t.p e rf. Причислить, 
сч и тать; включишь въ итогъ.

W su n ą ć , act. inst. W suw ać, imp. 
В сун уть, всовы вать; впихивать, 
вталкивать, вкладывать что съ 
п о С н ѣ ш н о с т і ю  или напряже
ніемъ; в д в и н у т ь ,  вдвигать; 
wsunąć rękę do kieszeni, всу— 
н уть руку въ карманъ; wsunąć  
czapkę, kapelusz na g ło w ę ,  на
сунуть шапку, шляпу на голо
ву. W sunąć s ię , всунуться; ско
ро, наспѣхъ войти куда. =  W su
n i ę t y , а , е. В сун уты й , впихну
ты й . =  W su w a n ie , іа, п. Всо
вываніе ; дѣйствіе всовываю
щаго.

W s y p a ć , act. p e rf. W sypyw ać , fre a r  
В сы дать ;' w sypać owies do wor
ka  , всыпать овесъ въ мѣшокъ. 
,W syp a n ie, всыпаніе, всыпка. == 
W syp a n y , а, в. Всыпанный; вмѣ^ 
щенный во что посредствомъ 
сыпанія. Ѣ

W s y s a ć , v id . Wssać.
W s z a k , W s z a k ż e , adv. Даже; р Ц -г 

в ѣ , конечно; однакоже; wszak-  
żem ci r a d z i ł , aleś mię słuchach 
nie c h c ia ł, я тебѣ  совѣтъ да
валъ, да т ы  слушать меня не 
х о т ѣ л ъ ; wszakem ci d a ł ? раз
вѣ я тебѣ не далъ ? wszak wiesz, 
gdzie on m ieszka?  вы вѣрно зна
е т е , гдѣ онъ живетъ? конечно 
вамъ извѣстно, гдѣ онъ жи
в е т ъ ? или, тебѣ же извѣстно, 
т ы  же знаешь гдѣ онъ живетъ. 
W szakże, ieśli ci się xiążka ta  
nie p o d o b a , możesz ią odesłać, 
однакоже, ежели книга сія тебѣ

2 5I I I .
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не понравится, можешь ее ошо- 
■ слашь.

"Ws z a r z -, а , т. Вшивйкъ; кшо по 
неопрятности много вшей въ 
волосахъ и платьѣ и м ѣ етъ ; =  
W s z a r k a , f .  Вшивица.

W s z a w i e c , wca, m. w  botan .) Вши
вая трава; трава на болотныхъ 
мѣстахъ растущая (Tordyllium  
Anthriscus.)

W s z a w ie c -, п. ітр. Вш ивѣть, за
вшивѣть, овшивѣть; и м ѣ т ь  
много вшей. =  W s z a w o ś ć , 
W s z y w o ś ć , ści, f .  Вшивая бо
лѣзнь.=  W s z a w y , W s z y w y , а, е. 
Вшивый-, вшивъ; много вшей 
имѣющій.

W szc zą c  , act.inst. Wszczynać, ітр. 
Н ачать, начинать; дѣлать чему 
начинъ, полагать начало; про
изводишь , возбуждать; завесть, 
заводить; возжечь , возжигать ; 
w s z c z y n a ć  woynę, возжигать 
войну, ze wszystkich stron wsczę- 
ła  się w oyna , война со всѣхъ 
сторонъ возгорѣлась ; u s t o i  и 
wszczął się dyskurs o kochaniu, 
за столомъ начался разговоръ 
о любви; wszczynać kłótnią  , за
водить ссору. =  W s z c z ą t , adv. 
совершенно ; совсѣмъ, безъ вся
каго о статк а, до конца, до ос
нованія. =  W SZCZĄTEK, WSZCZĘ- 
ТЕК, tku, т. Начало; произхож- 
деніе, первая причина, источ
никъ ; wszczątek rzeki, верховье; 
вершина, начало pfeKH„=WszczA- 
t k o w y , а , е. Первоначальный; 
содержащій, заключающій пер
вое начало, основаніе чего. =  
W s z c z ę t y , а , е. Начатый; воз
бужденный, произведенный, за
веденный , возженный, wszczęta 
woyna, возженная война; wszczę
ta rozmowa, начатый разговоръ.

W s z c z e p i ć , act. perji, Wszczepiać, 
ітр. Привить, прививать; взя
ты й  о тъ  плодовитаго дерева 
черенокъ, прутикъ, вѣ тку или 
почку, и с к у с т в е н н о  всадить, 
присоединить къ другому или 
д и к о м у  д е р е в у ,  чтобы оныя 
срослися съ симъ. — 2) { f ig .)  
Вкоренить, вкоренять ; впечат- 
лѣвать; вперить, вперять ; внѣд
ришь, внѣдрять въ кого какое 
мнѣніе, мысль. ć=£ W s z c z e p ia n i e ,

іа , п. Прививка; прививаніе. :_.
W s z c z e p i o n y , а , е. Привитый- 
посредствомъ прививанія произ
веденный.

W s z c z ę t y , Wszczynać, vid. Wszcząć.
W s z c z y n iĆ, act. perf. Wszczyniać 

ітр. В о т к н у т ь , в т ы к а т ь ; вло
ж ить, вкладывать.

W s z e c h , vid . Wszy.
W s z e c h m o c , y ,  f .  W szechmocnos'ć 

śc i, f .  Всемогущ ество; веемой- 
ность ; всесильность; одно изъ 
свойствъ приписываемыхъ Богу, 
яко сущ еству всесильному, мо
гущему все произвести, что  
только святой его волѣ благо
угодно явится. Św ia t ten iest 
iawnym  dowodem Wszechmomo
śc i B o zkiey , міръ сей есть яс
ное доказательство всемогуще
ства Божія. =  W s z e c h m o c n y , а, е, 
Всемогущ ій, всемогущъ; все
мощный, всемощенъ; всесиль
ный; W szechmocny B ó g ,  Богъ 
всемогущъ; wszechmocna pra
w ica B o ż k a , всемогущая десница 
Божія.

W SZECHNICA , у ,  f .  WsZECHNlA , І, f .  
уни верси тетъ ; главное учили
ще; zakus nad zaciekam i wszech
nicy K rakow skiey, опытъ о из
слѣдованіяхъ Краковскаго уни
верситета ; ( За гл а в іе  Крити- 
гескаго Согиненія Ф. Дм охов- 
скаго изЪ пововы думанныхЪ 
терминовъ составленное).

W s z e c h w ł a b c a  , у ,  т. Вседержи- 
тел ь ; Б о г ъ  вся содержащій и 
силою своею управляющій. =  
W s z e c h w ł a d n y , W s zys t kow ł a-  
d n y , а , е. Вседержительный; 
вся содержащій; всемогущій. =  
W s z e c h w ł a d z t w o , а , п. Неогра
ниченная власть ; всемогуще
ство ; вседержавіе.

W s z ą d y , W s z ę d z i e , adv. Вездѣ; 
во всѣхъ м ѣстахъ ; повсюду, do
bremu wszędzie dobrze, доброму 
вездѣ хорошо; wszędzie dobrze, 
а w  domu пауіеріеу, вездѣ хо
рошо , а дома лучше; wszędzie 
g o  p e łn o ,  э т о т ъ  человѣкъ вез
дѣ су е т ся , вездѣ пролазишь; 
вти р ается; wszędy rozesłać , ра~ 
зослать повсюду, на всѣ сто
роны.

WsZEpiYBYŁ, WsZEDYBYLSKI, W sZE,"
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d o bylsk i, 7п. Повѣса, праздно
шатающійся, бродяга, человѣкъ 
который вездѣ втирается, вез
дѣ находится.

W s Z ^ D Y B Y T N O s Ć  , W sZl!DZIEBYTNO ŚĆ, 
śc i, f .  Вездѣсущность. =  W sz^ -  
d y b y t n y , W s z e d y o b e c n y  , a , e. 
Вездѣсущій, вездѣсущъ, вездѣ- 
сущ енъ; повсемѣстно присут
ствующій , пребывающій; повсе
мѣстный, повсюду бывающій.

W s z e l a k i , а ,  іе. W sz e l a k o , adv. 
Всяческій; всякій, всякаго рода 
и вида; wszelakie rzeczy, roz
m aite , всячина; множество со
бранныхъ въ одно м ѣсто разно
видныхъ вещей. — W sz ela k o , 
однако, на всякій случай; со 
всѣмъ т ѣ м ъ ; не смотря на т о ; 
m łody iest leszcze, wszelako ro -  
stropnie się p ro w a d z i, онъ еще 
очень молодъ, однакожъ ведетъ  
себя весьма благоразумно.

W s z e l k i , а , іе. В с я к і й ,  всякъ,
■ каждый ; wszelkim  sposobem, вся

чески ; na wszelki p rzyp a dek , на 
всякой случай.

W s z e m , vid . Wszy.
*W sze m ia r , и , m. П антометръ; 

мѣра для всего или для всякой 
величины, названіе древняго гео
метрическаго орудія, к о т о р о е  
служитъ къ снятію и къ из
мѣренію всякаго рода угловъ и 
высотъ.

*W szeno cn y , а ,  е. Всенощный; во 
всю или каждую ночь бывающій.

W sz e p t a c , act. p e r f .  Wszeptywać, 
fr e q .  Ш епнуть, ш ептать кому 
на ухо.

W s z e r z , въ ширину; vid . Szerz.
W s z e t e c z n ik , a , m. W sze tec zn i

c a , y ,  f .  Блудникъ, любодѣй, 
развратникъ, блудница, любо- 
дѣйца; к т о  нарушаетъ 710 за
повѣдь. =  WszETECZENSTWO, Ц, Ц. 
WsZETECZNOs'6, &сІ, / .  ЛюбодѢя- 
н іе; любодѣйство ; грѣхъ про
ти въ  7Й заповѣди. =Е W s z e t e -  
czn y  , а, е. развратны й, любо- 
дѣйный, блудный, разпутны й; 
похотливый, сладострастный.

W szk ło m ien n y , 1/id. Wskłomieimy.
W sznurow ać, act. p e rf. Крѣпко 

обвязать веревкою, зашнуро
вать ; посредствомъ снурованія 
вмѣстить.

іс)5
W szo ied , а , т. W szoiedcA., у , т. 

Т о т ъ , который вши ѣ стъ .
W szoł , а , т. [w hist. nat.) Скни- 

п ы , вши у  животныхъ, какъ т о  
у  лошадей, овецъ, гусей и проч.

W szpunto w ać, a ct.p erf. З атк н уть  
в т у л к о ю ;  — привить; иску- 
ственно всадить черенокъ, пру
т и к ъ , в ѣ тк у  въ другое или ди
кое дерево, чтобы оныя сро- 
слиея съ симъ.

W szrodpedny, vid. Wsrzódpędny.
W szrubow ac, W szróbowac , act. 

perf .  В ви н ти ть; коловратнымъ 
обращеніемъ впустить, завести  
винтъ въ нутрь чего.=  W szru-  
bowAjC si^ , Втереться къ кому; 
разными происками, уловками, 
угожденіями сдѣлаться близкимъ’ 
коротко знакомымъ кому; под- 
ласкаться; в к р а с т ь с я ,  внѣд
риться; nie wiem iakim  sposobem 
w szrubow ał się do dw o ru , онъ 
вкрался ко двору не знаю какъ; 
zręczny to cz łow iek , wszędzie się 
w szrubu ie , о н ъ  проворенъ, и 
всюду ум ѣетъ вкрадываться.

W sztuko w ac , act. p erf. В т а ч а т ь ; 
тачая вш ить, вставить въ сре
дину что.

* W s z y , w szą, w sze, Весь, вся, 
в се; ze wszech m ia r , по всѣмъ 
отношеніямъ; ze wszech stron , 
со всѣхъ сторонъ; о т в с ю д у ;  
wszem w  obec, i  komu o tern wie
dzieć n a leży , всѣмъ вообще, и 
всякому кому о томъ вѣдать 
надлежитъ; Nayiaśnieyszy Cesarz 
Sam ow ładnący W szech Rossy ą, 
Всепресвѣтлѣйшій Г о с у д а р ь  
Императоръ Самодержецъ Все
россійскій.

W szyb o w a c , act. p e r f .  Двигая всу
нуть.

W s z y ć , act. p e r f .  W szywać, imp. 
В ш и т ь , вшивать ; посредствомъ 
шитья вставлять, вкрѣплять.—■
( figi) W szyć się , вкрасться, внѣ
дриться, втереться, вмѣшать
ся. =  W szycie, wszywanie, Вшив
к а, вшиваніе; дѣйствіе вшиваю
щаго или вшившаго. =  W s z y t y , 
а , е. Вшитый.

W s z y s t e k , w szystka, wszystko, 
В есь, вся, все; n ie trzeba wie
rzyć wszystkiem u, nie wszystko  
p ra w d a , co on p o w ia d a , не на-
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добно всему вѣришь, не все прав
да что онъ говоритъ ; upewniam  
W  Р а п а , że to dla mnie wszyst
ko iedno, увѣряю васъ, что это 
для меня все равно ; marność nad  
marnościami, i wszystko marność, 
суета суетствій всяческая суе- 
хпа; albo wszystko, albo n ic , все 
или ничего ; nie ze wszystkiem, 
не со всѣмъ, не совершенно;  
z tern wszystkiem , при всемъ  
томъ; nade wszystko , наипаче; 
особливо, паче всего, главнѣйше, 
наивящше, пуще всего; rodzicom 
nade wszystko о wychowaniu 
dzieci starać się należy , роди
телямъ наипаче всего о воспи
таніи дѣтей надлежитъ ста
раться ; p o  wszystkiem , конецъ, 
все кончилось; leszcze nie po  
wszystkiem, еще не конецъ , еще 
не кончилось; leniwy wszystko 
śp i, лѣнивецъ безпрестанно 
спитъ -,wszyscy razem, в сѣ вмѣ стѣ.

W szyst ko cz yn  , а , т . Хвастунъ, 
храбрецъ, головорѣзъ; залыга- 
ло, лгунъ, враль. =  W s z y s t k o -  
k r o t n y , а , е. Все прекращаю
щій , полагающій конецъ бытію 
чего; все пресѣкающій.= W s z y s t -  
k o k u p n y , а , е . Все покупающій. 
г= W s z y s t k o ł o m n y , а , е. Все 
ломающій. =  WSZYSTICOTŁODNY, 
"W szysticorodny  , а , e. Все раж- 
дающій; производящій.— W s z y s t -  
kor uchy , а , e. Все движущій, все 
оживляющій; всему сообщающій 
движете. =  W s z y s t k o t r a w n y , 
а , е. Все истребляющій, пожи
рающій, всепагубный, всегу- 
Сительный. =  W s z y s t k o t w o r n y , 
а , е. Вседѣтёльный, всезижди- 
теяьный. =  W s zy s t k o w id z  , а, т. 
Всевидецъ; всевидящій.= W szy 
s t k o w ie d z  , а, т• всевѣдецъ ; все 
знающій, о всемъ свѣдущій. =  
W s z y s t k o w ł a d n y , vid. Wszech
władny.

W s z y w a ć , v id . Wszyć.
W s z y w a n k a , i, f .  Пришивка по

дошвы у женскаго башмака.
W t a c z a ć , vid. Wtoczyć. W t a p i a  ć,vid. 

Wtopić. W t a r c i e , ЩЩ Wetrzeć.
W t a r c z k a , i ,  f .  Врывъ, ворваніе, 

незапное нашествіе непріятеля 
на какую землю, набѣгъ; напа
деніе.

W t a r g n ą ć , act. inst. Wtargać, imp. 
Вдернуть; вдергивать ; вдругъ, 
разомъ,  стремительно вдви
гать ; — (in.tr.) W targnąć do 
iakirgo кгаіи , напасть, напа
дать; нападеніе, нашествіе дѣ
лать ; nieprzyiaciel w ta rg n ą ł do 
кгаіи, непріятели сдѣлали на
паденіе, нашествіе.

W t c h n ą ć , W  t c h n i e n i e , vid. 
Wetchnąć.

W t e d y , adu. Т о гда; въ т о  время, 
въ т у  пору; gdzie w tedy byłeś?  
гдѣ вы тогда были? vid. Tedy.

W t ł o c z y ć , act. perf. Wtłaczać, imp. 
В дави ть, вдавливать ; вгнести, 
в гн е т а т ь ; вжать, вжимать; си
лою , гнетеніемъ вжимать, вгне
т а т ь  что во внутрь чего.

W t o c z y ć  , act. p erf. Wtaczać, imp. 
В кати ш ь, вкачивать, вкаты
вать ; к ата  вдвигать, ставить  
что куда. W toczyć beczkę do 
piw n icy , вкати ть бочку въ по
гребъ. W toczyć kańiień do do
ł u , вкати ть камень въ яму; — 
2) W toczyć p ły n ,  в ц ѣ д и т ь ,  
вцѣживать; цѣженіемъ какую 
жидкость впускать изъ одного 
сосуда въ другой. — 5) Wtoczyć 
со w  с о , в т а ч а т ь , втачивать; 
тачая вшивать, вставливать въ 
средину что. =  W t o k a , і ,  / .  
В т а ч к а ; вшивка тачкою.

W t o p i ć , act. p erf. Wtapiać, imp. 
Растопивъ впустить, влить; 
— w topić w  w odę , погрузить 
въ воду.

W tór, u , m. (w muzyce) Вторе - 
ніе, подъигриваніе, подлажива
ніе, припѣваніе.

W t o r e k , гки, т. Вторникъ; вшо- 
рый день по недѣлѣ или по во
скресеніи. =  W t o r k o w y , а, е. 
Вторничный; во вторникъ бы
вающій , или случающійся.

W t o r k o w a Ć, intr. imp. Вторство- 
вать; по первомъ второе мѣ
сто занимать.

W' roRORODNY, а , е. Послѣ перваго 
рожденный; вторый по стар
шинству лѣтъ.

W to  rorzp .d n y , а, е. Второстепен
ный; втораго класса.

W t ó r o w a ć , intr. imp. (w muzyce) 
В то р и ть , иодъигрывавдь, аком-
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панировать, подлаживать, при
пѣвать.

W t o r o z a ic o n n y , а , e. Второзакон
ный; относящійся до пятой  
книги Моисеевой называемой 
второзаконіе.

WToRożeNiEc, пса, тп. Второбрач- 
ный 5 сочетавшійся в т о р ы м ъ
бракомъ.

W t ó r y , а , е. В торы й, второй; 
другій, по первомъ слѣдующій.

W t ó r z y ć , act. imp. П отво рать; 
однажды сдѣланное или сказан
ное въ другой разъ дѣлать или 
сказывать.

* W t o w a r z y s z y Ć , act. imp. Вклю
чишь , причислишь къ какому 
либо обществу.

W t r ą b i ć , act. p e rf. Труба при
звать ; притянуть.

W t r ą Cić ? acf '  p e r f .  Wtrącać, imp. 
В то л к н уть , вталкивать ; то л 
кая впихивать; —  ввергнуть,
ввергать. W trącić  w  przepaść, 
ввергнуть въ пропасть; —  2) 
W trą  cić со w  rozm owę, вклю
чить , вмѣстишь что въ разго
воръ, въ рѣчь; намекнуть о 
чемъ въ разговорѣ, въ рѣчи; —
3) W trącać się do czeg o , вмѣ
шиваться; приставать, входить  
въ постороннее, не принадлежа
щее дѣло, въ чужія рѣчи; не за 
свое дѣло приниматься, в с т у 
пать въ чужія дѣла, ввязывать
ся, х ва та ть ся  за что нибудь; 
me g o d z i się w trącać się do te
g o  , co do nas nie należy , не 
въ свое дѣло вмѣшиваться не 
должно; — zawsze się w trąci do 
te g o , czego nie rozum ie, онъ 
мѣшается въ т о ,  чего не разу
мѣетъ ; strasznie lu b i w trącać  
się do cudzych interessów , онъ 
чрезвычайно любитъ въ чужія 
дѣла м ѣш аться; nie w trącay się 
w  rzeczy niezlecone, знай свое 
дѣло. W trącan ie, W trącenie, 
вталкиваніе; включеніе, вмѣша- 
н іе, вмѣшиваніе, вмѣщеніе. =  
W t r ą co n y , а, е. В толкн уты й ; 
впихнутый ; ввергнутый; вклю
ченный, вмѣщенный, внесен
ный.

W t r ^ c i e K', tn ia , т. W t r i j t , а, т. 
W t r ^ t n i k , а, т. Втершійся, си
лою вступившій, въ какую долж

н о сть ; навязанъ, наваленъ, по
ставленъ силою, хитростію , не
законно въ духовный чинъ, въ 
Г о с у д а р с т в е н н о е  званіе. =5  
W t r e t n y , а, е. Навязанный, на
валенный ; поставленный силою, 
хи тростію , незаконно. — W trę-  
tny bóy, наступательная война; 
дѣйствіе.

W t r o c z y c , act. p e r f . Wtraczać, imp. 
Второчить , вторачивать; при
вязывать и прикрѣплять къ сѣ
длу тороки.

W t r y s k n ą ć , act. inst. Вбрызгнуть.
W t r z ą ŚĆ, act. inst. Wtrząsać, imp. 

Тряся вп усти ть , всыпать, вда
ви ть, вжать.

W t u l i ć , act. p e r f .  Прижимая съ 
легка вложить, во тк н уть , при
слониться.

W t y k a ć , vid. Wetknąć. —  W t y -  
ic a l n y , а , e. Котораго удобно 
воткнуть можно.

W - u c z y ć , act. p erf. W -uczać, imp. 
Приучить, приучать. W -uczyć  
się , rec. Приучишься, привы
кнуть.

W u iA S Z E K , vid . W uy. —  W uiECZN Y, 
W u i e n n y , а ,  e. Дядинъ; дядній; 
принадлежащій дядѣ. Wuieczny 
b ra t, двоюродный братъ.

W u je k  , и ук а , m. (w hist. nat.) 
Толкунчикъ; насѣкомое.

W u i e n k a , i , f .  ЛѴu y n a  , y , f .  Жена 
дяди по матери.

W u l g a t a , i ,  f .  В ул га т а , латин
ской переводъ священнаго пи
санія , употребляемый у  К а т о 
ликовъ.

W u l k a n , а ,  т. {w mitologii) Вул
канъ ; сынъ Юноны; языческой 
божокъ. — 2) W ulkany, W ólka— 
пу, Волканъ или Вулканъ; вул
каны; огнедышущія горы, про
изводящія время отъ времени 
разныя изверженія. Znacznieysze 
W ulkany s ą E t n a  w Sycylii, 
W e z uw i  i u s z w  N eapolu , H ekla  
w Iś  landy i ,  знатнѣйшіе волка— 
ны сушь: Этна въ Сициліи, Ве
зувій въ Неаполѣ, Гекла въ 
Исландіи. =  W u l k a n o w y , а , е. 
Вулкану принадлежащій.

W u y , іа , т. AVu i a s z e k , szka, т. 
dim. Дядя, дядушка. =  W u y n a , 
fói.Wuienka.
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W-uzflać, act. perf. Обуздать; вло
жить на лошадь узду.

W wabiĆ, act. p er}. W wabiać, imp. 
Заманишь, заманивать; Зама
нивая втянуть. =  W wabiacz, 
W w a b ic ie l , а , m. Приманщикъ; 
кто заманиваетъ кого куда.

W w aliĆ, act. p e rf .  W w alać, imp. 
Ввалить, вваливать; ввергать 
кого или что куда. W w alić się, 
ввалиться, вваливаться; впа
дать , ввергаться во ч т о ; w y
biwszy drzw i, w w alili się do iz
by, выломивъ дверь, ввалилися 
въ избу.

W w ia c , act. p e rf. W w iewać, cont. 
В д ун уть, вдуть , вдувать.

W w ią z a c , act. p erf. Wwięzywać, 
fr e q .  Ввязать, ввязывать; вкла
дывать, вмѣщать что во что  
нибудь завязываемое; вязя впле
т а т ь . — i )  W wiązać x ię g ę , пе- 
реплесть книгу. — 3) W w iązać  
się w  m aiętność, вступить во 
владѣніе имѣнія. W w iązać kogo 
w  maiętność, утвердить кого 
во владѣніи. =  W WIĄZ ANIE , ia, 
n. Отдача имѣнія по приговору 
Суда или по другой какой ли
бо законной причинѣ; w w iąza- 
піе w  dobra іакіе Królewskie po 
śm ierci dzierżawcy, lub ziemskie 
za d łu g i, albo przezyski pra
w ne, spisanie wszystkich rzeczy 
do inwentarza mieć powinno, при 
отдачѣ имѣнія Королевскаго по 
смерти владѣльца онаго, или 
земскаго за долги либо за взы
сканія по суду, должно учинить 
оному опись. W więzowanie się 
w  maiętność, занятіе имѣнія по 
приговору Суда; вводъ во вла
дѣніе.

W w ić, act. perf. W w inąć, inst. 
W w iiać, imp. В ви ть, ввивать; 
посредствомъ витья вплетать, 
всучивать одну прядь, волокно, 
снурокъ , ленту въ другое что. 
ТѴw itanie, W w inięcie, ввиваніе, 
ввивка; вплетеніе чего во что.

W w ier c ieć , a c t.p e rf . Wwiertywać, 
fre q .  Ввертѣть, ввернуть, ввер
ты вать , вверчивать ; вертя что 
вонзать, ввинчивать, вертѣ - 
ніемъ укрѣплять.

W  wieś d i , W w ieść, a c t.p e rf. W w o - 
dzi ć,imp. Ввесть, вводить; внутрь

чего вести, кого провождать, 
руководствовать. N ie wwodź 
nas na pokuszenie, и не введи 
насъ въ искушеніе. — 2) W w o- 
dzić со w  x ięg i p ra w n e , вно
си ть , записывать въ судебныя 
книги; внести въ протоколъ. 
—  3) W w ieśdż się w  possessyąy 
вступ и ть во владѣніе имѣнія; 
занять имѣніе по п р и г о в о р у  
Суда. =  W w o d z i c i e l , а , т. Вво- 
ди тель; к то  кого или что куда 
вводитъ. W wodzicielka, і, / .  Вво- 
дительница.

W w i e ź ć , act. p e rf .  W w o zić, imp. 
В везти , ввозить; посредствомъ 
повозки или судномъ везши ко
го или ч т о , доставлять въ ка
кое м ѣсто. =  W w i e z i o n y , а , е. 
Ввезенный; т о т ъ , или т о  , что 
куда ввезено. W w ożen ie, ввоз
к а ; ввозъ.

W w o d z i c , vid . Wwiesdź. =  W w o
zić , vid. W w ieźć.

W . X . (abbrev.) W ielebny Xiqdz, 
преподобный О тецъ. — W . X. L. 
W ielkie X ięstw o L itew sk ie , Ве
ликое Княжество Литовское.

W y , pron. pers. p l .  В ы ; (мѣсто
именіе лит ое втораео лица 
множес. zuc.)

W y , — praepos. insepar. В ы , (za- 
стица нераздѣльно упот ре
бляемая вЪ сложеніи сЪ дру-  
еими словами) н. пр. wypisać, 
выписать; w yp rosić , выпросить, 
испросить ; w ym yśla ć , вымыш
лять ; w ym ęczyć , вымучить.

* W y b a c z a ć , v id . W yboczyć.
W y b a c z y ć , act. p erf. Wybaczać, 

imp. П р о стц ть , прощать; о т
пускать , оставлять кому ка
кую вину, проступокъ; не взы
скивать за причиненную обиду, 
за учиненной дурной просту
покъ ; извинить , извинять ; g łu 
piem u trzeba w ybaczyć, глупцу 
надобно п р о сти ть ; proszę wy
baczyć , прошу извинишь; — z) 
у зн а т ь , узн авать; разсмотрѣть, 
разсматривать; понять, пони
мать ; проникнуть, уразумѣть; 
вы см отрѣть, высматривать. |g  
W y b a c z e n i e , іа , п. Извиненіе; 
прощеніе, отпущеніе вины, про
ступка.

W y b a d a ć ,  act. p e r f .  W y b a d y w a c ,
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fr e q .  В ы в ѣ д а т ь , вывѣдывать; 
вы пы ты вать, вы знавать, вы
спрашивать ; употреблять раз
ные способы, средства для у -  
знанія какой либо тайны , неиз
в ѣ стн о сти ; стараться узнать  
намѣренія, мысли, чьи дѣла, оп 
ch cia ł ze mnie w ybadać ta ie -  
m nicę, онъ хотѣ лъ у  меня вы
вѣдать тайну. W ybadyw ać się, 
тес. Оаспрашивать; дѣлать под
робные кому вопросы; стар ать 
ся вывѣдать обо всемъ точ
нѣе. =  W y b a d a n i e ,  і а , п. Вы 
вѣдываніе , распрашиваніе; рас- 
просъ; допросъ; словесное или 
письменное распрашиваніе кого 
л и б о  объ обстоятельствахъ, 
подробности и точности  ка
кого дѣла для изысканія под
твержденія истинны судебнымъ 
порядкомъ. =  W y b a d a c z ,  W y -  

b a d o w n i k ,  а , m. Вывѣдыватель, 
вывѣдывалыцикъ; допрощикъ ;
к т о  употребляетъ разные спо
собы для вывѣданія, узнанія 
чего.

W y b a i a ć , act. p e r f .  В ы б о л та ть ; 
проболтать; разсказать, о т 
кры ть другимъ т о , чего знать  
не должно; tak ma d łu g i  ięzyk, 
że naw et sarnę taiemnicę w y b a -  
iać g o t ó w , онъ та к ъ  слабъ на 
языкъ, что и самую тай н у вы
болтать готовъ.

W y b a k a c ,  act. p e r f .  Wybąknąć, 
inst. Заикаясь, запинаясь выго
ворить , промолвишь; пробол
т а т ь  ; выговорить что скоро и 
не ясно.

W y b a r w i c  , act. p e r f .  раскрасить  
красками, распестрить, изпещ- 
ритъ; сдѣлать что разноцвѣт
нымъ , пестрымъ.

W y b a w i ć , act. p e r f . W ybawiać, 
imp. Избавить, избавлять; o- 
свободить, освобождать ; спа
с т и  , сп асать; выручить, вы
ручать ; wybawić kogo z n ie
w o li , освободить кого изъ т е м 
ницы, изъ неволи, изъ плѣну; 
w ybaw  nas P a n ie !  избави насъ 
Г о с п о д и !  W ybawić kogo od  
śm ierci, избавить кого о т ъ  
смерти; w ybaw ić kogo z niebez
p ieczeń stw a , z biedy, предохра
нить кого о тъ  опасности, о т ъ

иещастія. =  W y b a w ie n ie , іа , п. 
Избавленіе; свобожденіе, спасе
ніе о тъ  чего; wybaw ienie od 
z łe g o , od napaści, избавленіе 
о тъ  зла, о тъ  напасти =  W y 
b a w i c i e l ,  а ,  m. W y b a w c a , у ,  щ. 
Избавитель; свободитель, кто  
избавляетъ другаго о тъ  чего 
либо ; спаситель; tyś iest moim 
w ybaw icielem , т ы  мой избави
тель. == W y b a w i c i e l k a  , i ,  f .  
Избавительница.

W y b e b n i ć ,  act. p erf. Обнародо
в а ть , публиковать съ барабан
нымъ боемъ.

W y b e c z e ć ,  act. perf. Вы плакать; 
со изъявленіемъ печали, уны
нія выпросить, или неотступ
ною прозьбою съ плачемъ соеди
ненную получить себѣ что. —  
W ybeczeć s ię , наплакаться, на- 
вопиться.

W y b ^ i c n ą ć ,  act. p e rf .  Проболтать; 
выговорить что Скоро и не я- 
сно.

W y b e ł k o t a ć , act. p e r f4 Заикаясь, 
запинаясь выболтать.

W y b e r o W a c ,  vid. Wywiercieć.
W y b e s z t a ć , act. p e r f .  Выбранишь, 

вы ругать, разругать.
W y b i ć , act. p erf. W ybiiać, im p• 

В ы б и ть , выбивать; битьемъ, 
ударами выколачивать; выши
бить , вышибать; okna czyli 
szyby w ybić , выбить стекла въ 
окончинѣ; wybić d rzw i, вы
бить , выломить двери; klin kli
nem w yb ić , клинъ клиномъ вы
бивать ; трудн ость преодолѣ
вать трудн остію ; wybić komu 
око, выколоть глазъ. — 2) W y
bić kogo z czego, zkqd, вытѣ
снишь кого, запинать, выжить, 
подш ибать, лишишь кого знат
ности , довѣренности, власти и 
проч., вытереть , вы гнать, из
гн ать ; gdzieby stronie żałobney  
przysądzono im ienie, lu dzie, a l
bo g ru n t ia k i, o który ona po
z y w a ła , o wybicie i  odięcie z spo— 
koynego dzierżenia, tedy strona  
odporna appellować w  takiey  
rzeczy nie może, когда и стц у  
приговорено имѣніе, крестьяне, 
или какая либо земля, объ о т 
нятіи или изгнаніи изъ спокой
наго владѣнія коихъ онъ учи-

*99
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нилѣ позывъ, т о  позванному 
не позволяется о том ъ аппел- 
ляція. — 3) W y b ić  sobie со 
z głowy-, бросишь мысль изъ го
ловы ; wybiy go  W Panna z g ł o 
w y na zaw sze, забудьте объ 
немъ на всегда. — 4) W ybić ко
ти со z g ło w y , отсовѣтовать  
кому что , заставить кого пе
ремѣнить свои мысли; — вы
бить у  кого что изъ мысли, 
изъ головы; отвлечь о тъ  при
страстія. — 3} W ybić dno z be
czki, вышибить , выбить, вы
нуть дно у  бочки. — б) W ybić  
z stawu r^kę, n o g ę , вывихнуть 
руку, ногу. — j), W yb ić , w y 
kopać, выкопать, вырыть; g ó r-  
nicy gd y  d ó ł wybiią na ła trow  
dziesięć, i  rudę odkryią, biorą 
za to p o 3 i z ł . :  g d y  zaś takowy 
d ó ł wybiwszy, na rudę me tra
f i ą ,  daią im tylko z ł. і 5 , ежели 
рудокопщики выкопавъ яму въ 
сорокъ локтей найдугт ъ  руду, 
т о  получаютъ за шо Зі зло
ты хъ ; ежели же выкопавъ т а 
ковую яму не найдутъ руды, 
т о  получаютъ только і 5 зло
ты хъ. — 8: W ybiiać w  drukar
n i, тередорить ; печатать , т и 
скать. — g) W ybić na czem, od- 
biiać, отпечатать , изобразить 
что либо посредствомъ тисне
нія, печатанія. — іо) ТѴуЬііас 
oley, o liw ę , выжимать, бить, 
давишь масло. — ц )  W ybiiać 
wełnę, разбивать шерсть. — 12) 
W ybiiać со czem, обитъ, оби
вать ; обшивать, околачивать 
внѣшность чѣмъ для прочности, 
или украшенія; obiciem wybić 
рокоу,- обить горницу обоями; 
wybić pokóy czarnem suknem, 
обить горницу чернымъ сук
номъ. —  іЗ) W ybić kogo, о т 
валять кого, отвалять кому 
бока; больно побить кого, о т 
к а та ть  ; о т д у т ь , поколотить 
кого. — і 4)' W ybić się z kim, 
биться, д р а т ь с я ,  сражаться, 
раздѣлаться съ кѣмъ поедин
комъ. — і 5) W ybić p ta k i, kury, 
g ęs i, w ilk i, myszy, перебить 
пти ц ъ , ку'рей, гугсёй; истре
бить волковъ, мышей; rozkazał 
Л т ап , żeby w ybili a  w y g ła 

dzili wszystkie Zydy, повелѣлъ 
Аманъ, дабы перебили и истре
били всѣхъ Жидовъ; — іб) wy
biła z e g a r , часы б ью тъ ; піт 
dziewiąta w y b iie , прежде неже
ли пробьетъ девять часовъ. — 
17) W ybić się z czego, выбить
ся; съ трудомъ избавиться, о- 
свободиться о тъ  чего. —  Wy
bić się z p o d  ia rzm a , свергнуть, 
сбросить, стряхнуппь съ себя 
и го ; wybić się z p o d  w ładzy  
oycowskiey, освободиться изъ 
подъ власти отеческой. —  18) 
W ybiiać p o k ło n y , низко кла
няться; отвѣшивать поклоны. 
=  W y b i c i e , іа , п. Изгнаніе, вы
тѣсненіе ; —  вывихнугтіе  члена; 
—  вышибъ, вышибка; g w a łto 
wne wybicie z spokoynego dzier
żenia , изгнаніе изъ спокойнаго 
владѣнія; wybicie ręki, nogi, 
вывихнутіе руки, ноги. —  W y-  
b i i a n i e , іа , п. Выбиваніе; дѣй
ствіе выбивающаго; wybiianie 
w ełn y , разбиваніе ш ер сти ;— 2) 
выбивка; выковка, вычеканеніе, 
высѣчка узоровъ на металлѣ. —
3) W ybiianie się z p r a w a , z Są
du , отговорка, возраженіе. =  
W y b i t y , a , e. W ybiiany, Выби
ты й ; — вычеканенный; wybity 
cz łon ek , вывихнутый членъ; 
wybita szyba, разбитое стекло.

W y b i c z o w a ć , act. perfi. Высѣчь 
плешью, бичемъ.

W y bie c  , W y b i e d z  , act. p e r f .  W y 
biegać, imp. W ybiegiwać, fieq . 
Выбѣжать, вы бѣ гать; поспѣшно 
выходить, скоро бѣжать отку- 
да к уд а ; =  wybiedz na spotka
nie kogo , выбѣжать къ кому на 
встрѣчу. — 2} W ybiega dach, 
tram , вы дается, выступаетъ 
крыша, переводина. —  3) W y
biega drzewo, дерево выбѣгаетъ; 
скоро р о с т е т ъ , увеличивается 
въ р остѣ, дѣлаетъ большіе по
бѣги. — 4) W ybiegać kogo, вы
бѣгать , выпереживать, преду
преждать кого бѣгомъ. — б) 
W ybiegać się, избѣжать опа
сности; угй ти , спастися. — б) 
W y b ie g a ł się zamek u drzwi, 
w yb ieg a ła  się za w ia sa , замокъ 
у  дверей испортился, петля 
истерлася.
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W y b i e d o w a ć , n. p e rf. Претерпѣть 
нещаспііе, б ѣ д у; trzynaście lat  
na w y  g n a n i u  w ybudow aw szy, 
J l^ ła d y s ła w  I I .  u m a r ł, протер
пѣвъ трииадцатилѣтнее изгна
ніе, Владиславъ II. скончался.

W y b i e g , и, т. у в е р т к а ; хи трость, 
ухв атк а старающагося избѣ
жать какого либо непріятнаго 
елѵчая, отговорка; praw ne w y
biegi, приказныя кляузы; próżny  
to tylko w yb ieg , это  пустая  
отговорка; — 2) истеченіе, из- 
токъ.

W y b i e g l e c , g lca , m. О тступ н и къ ; 
отступны й, отпадшій о тъ  хри
стіанскія вѣры.

W y b i e g ł o ś ć , śc i, f i  Выставка, ка
кой части изъ строенія, вы
пускъ, т о ,  что выдалось, вы
сунулось изъ строенія, какъ т о  
карнизъ и проч.; — 2) провор
ство , х и т р о с т ь , лукавство въ 
уверткахъ , изворотахъ, у х в а т 
кахъ. == W y b i e g ł y , а , е. Увер
тливы й, изворотливый, провор
ный, хитры й, лукавый; про
нырливый , п л утя га ; vid . Prze
biegły, Szczwany.

W y b i e l i ć , act. p erf. Wybielać, imp. 
Вы бѣлить, выбѣливать ; бѣлой 
цвѣтъ наводить; wybielić sufit 
w a p n em , выбѣлить потолокъ 
известкою. =  W y b i e l e ć , п. p erf. 
Выбѣлиться; бѣлымъ сдѣлать
ся. W ybielen ie, выбѣлка; выбѣ- 
леніе; сдѣданіе бѣлымъ, =  W y 
b i e l o n y , а, е. Выбѣленный; бѣ
лымъ цвѣтомъ выкрашенный, 
наведенный.

W y b i e r a ć , vid. W ybrać.
W y b i e r a c z , a , m. W y b i e r c A , ^ ,  m. 

Выбиратель; избиратель; о т -  
биратель; к то  выбираетъ что. 
W ybieracz, W ybierca podatków , 
сборщикъ; приставленный для 
сбору податей, пошлинъ. = W y -  
b i e r a c z k a , i, f .  Выбирательница, 
сборщица. =  W y b i e r a l n y , а ,  е. 
Избираемый; избирателный./іРу- 

bieralność, śc i,f. Избирательство. 
=  W y b i e r a n i e , vid. Wybrać.

W y b i e r k i , W ybio r ic i , ó w , p l.  По
м е т ъ , самое плохое, хуждшее, 
негодное, бракъ; т о ,  что обра
ковано.

W y b ie z e c , v id . W ybiec. =  W y b i-
Т  о Ш I I J -

W y b i i a n y , W y b i t y , vid. W y
bić. =  W ybio r , vid. Wybór. =  
W y b i o r ic i , vid. Wybierki.

W y b i t n o s c , śc i, f i  Выразитель
н ость, ясность; полнота вы
раженія. f g  W y b i t n y , а , e. Вы-, 
разительный; ясный, очевид
ный; точный, явственный, вра
зумительный, внятный; прямый 
смыслъ и точное его свойство 
выражающій; w ybitne s ł o w o , 
выразительное слово, реченіе; 
w ybitne wym awianie, ясное, вра
зумительное, внятное произно
шеніе , выговоръ.

W y b l a d n ą ć ,^ W y b l e d n ą ć , п. inst. 
W ybladniec, Wyblednieć, p erf. 
Поблѣднѣть; потерять живость, 
румянецъ въ лицѣ о тъ  скорби, 
болѣзни, и проч. =  W y b l a d ł y , 
а , е. Блѣдный, блѣденъ; безъ 
всякой румяности, живости.

W y b ł a d z i ć , W y b ł e d z i c , act. p e rf . 
Образумишь ; вывести изъ за
блужденія; rec. W ybłądzić  się, 
=  W ybłaicać  się, Выйти изъ 
заблужденія ; открьішь глаза, об
разумиться.

W y b ł a g a ć , act. p e r f . Выпросить; 
прошеніемъ, прозьбою получишь 
желаемое.

W y b ł a z n o w a Ć s i ę ,  rec. p e rf .  Ш у т 
ками отдѣлаться, освободить
ся, вывернуться.

W y b l u Ć, W y b l w a Ć, act. p erf. W y -  
bluw ać, imp. Изблевать , избле
вывать ; извергать что блева
ніемъ.

W y b l u z g o t a ć , act. p erf. Выбол
т а т ь  , проболтать; разсказать, 
откры ть другимъ т о , чего знать 
не должно.

W y b l u ź n i ć , act. p e rf. Возносить 
хул у на Бога, богохульничать, 
богоборствовать; — выболтать, 
проболтать; произнести, ска
зать неблагопристойное и цѣ
лому'дрію противное слово, вы
раженіе.

W y b ł  ysn ąĆ , п. inst. Wybłyszczec, 
p e rf. Wybłyskać, im pi Сверкну'ть, 
сверкать; и с п у с т и т ь  яркой, 
скоропостижной и непродолжи
тельной блескъ; блеснуть; * 
wybłyszczec oczy, вытаращить 
глаза; выпучить глаза.

W y b o c z y c , a c t.p erf. Wybaczać, imp.
26
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Совратишься, совращаться; сдѣ- 
. лать крюкъ, сбиться съ доро

ги , взять крюкъ; поворотить, 
свернуть съ дороги; — о тъ  бла
гаго разположенія уклоняться; 
прилѣпляться, приставать къ 
дурному; дѣлаться, становить
ся безпутнымъ, порочнымъ; trzy 
mile wy boczyłem żeby się z tobą 
obaczyć, я сдѣлалъ околицы, 
объѣзду на три мили, чтобы 
заѣхать васъ увидѣть. =  W y-  
b o c z , y , f  W y b o c z e , а , п. W y
baczenie, отступленіе въ рѣчи 
отъ главнаго предмета; — 2) 
кругъ, крюкъ, объѣздъ, околи
ца , поворотъ ; совращеніе съ пу
тай. =  W yb ocz ny , vid. Przestron
ny, Uboczny.

W ybo io w a ć  kogo, act. imp. Во
оруженною рукою прогнать, о т 
разить.

W yboisty , а , е. Выбоистый; вы- 
боистъ; ухабами, выбоинами 
испорченный, много у х а б о в ъ  
имѣющій.

W yb o le c , п. p erf. Wyboliwać ,fr e q .  
et cont. И стаевать, изнемо
га т ь , чахнуть отъ боли или 
отъ болѣзни-, страдать, му
читься, претерпѣвать мученіе 
отъ болѣзни.

W y b ó r , W y b i o r , и , т. Выборъ, 
выбираніе, избираніе; произволъ.

2) W ybór, сборъ; взиманіе 
пошлинъ, податей, положенныхъ 
денегъ,' оброка. —  3) (w chemii) 
Powinowactwo w yboru , притя
женіе избирательное; когда при
тяженіе составленія дѣйству
етъ  между тѣлами, изъ коихъ 
одно или многія, будучи уже 
сложены, уступаю тъ свои со
ставляющія части, или мѣня
ю тся оными. —  4) Sam wybór 
•czego, отборные, ядро, избран- 
нѣйшіе. W ybór woyska, войско 
отборное; лучшее. W ybór ż o ł
nierzy, отборные воины. W ybór 
szlachty, отборное, лучшее, знат
нѣйшее дворянство; — n a  wybór, 
на выборъ; w z ią ł towary na 
w ybór , онъ взялъ лучшіе това
ры. =  W y b o r c a , vid. Wybierńcz.

W y b o r g o w a ć , act. p e rf .  В з я т ь  
заимообразно; въ заемъ, въ
ДОЛГЪ.

W ybornos ' ć, зсі, f  Превосходство-
превосходность, степень боль
шаго совершенства, изящества 
предъ другимъ; отличноспіь • 
отяѣ и и о сть; przez doskonałość 
p ra w  rzym skich, sądzim y o wy-  
borności po lityk i rzymskiey, no 
совершенству римскихъ зако
новъ, заключаемъ о превосход
ствѣ политики римлянъ. =  W y
b o r n y , а, е. W y b o r n i e , adv. Пре
восходный , изящный, отборный, 
отличный, отмѣнный, — adv. 
превосходно, отлично, отмѣн
но; wyborne w in o , прекрасное 
вино, to та w yborny smak, это 
имѣетъ отмѣнной вк усъ ; wy
borny c z ło w iek , добросердечной, 
умный, любезный, хорошій, от
мѣнный человѣкъ. =  W y b o r o w y , 
W y b o r y c z n y , о., е. Избиратель
ный; выборный, отборный, wy
borowe w oysko, лучшее, отбор
ное войско.

W y b o s c , act. p e r f .  Wybadać, imp. 
Выкблоть, выкалывать; выты
к ать что остроконечнымъ; из- 
бости, избодати; боденіемъ из- 
торгать.

W y b o y , оіи, т. Выбоина; ухабъ, 
ямина, ложбина о тъ  ѣзды на 
дорогѣ выбитая.

W y b r a ć , act. p e r f .  W ybierać, imp. 
Вы брать, выбирать; избрать, 
избирать изъ многаго лучшее, 
предпочитать одно предъ дру
гимъ, давать йреимущество ко
му или чему; о тдѣ л и ть, отдѣ
л ять, вы чисти ть, вы н уть, из
влечь; wybrać iedno z dwoyga, 
выбрать изъ двухъ одно; kto 
d łu go  w yb iera , temu zazwyczay 
gorsze się dostaie, к то  много 
выбираетъ, т о м у обыкновенно 
достается хуждшее; wybrać sę
dziego, выбрать кого въ судьи; 
wybierać p o d a tk i, собирать по
дати. — W ybierać się w  drogę у 
сбираться въ дорогу, въ путь; 
приготовляться къ выѣзду; wy
brać się z domu naytrudniey, 
первый подъемъ самый трудный; 
w  z ły  czas w yb ra łeś  się z swe-  
m i zapytaniam i, не во время ты  
вырвался, выскочилъ съ твоими 
вопросами. =  W y b i e r a n i e , іа , п. 
Выбираніе; дѣйствіе выбираю-
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щ аго, отдѣленіе, откладываніе 
чего особо годнаго или негод
наго ; sól szczciwikowa słu ż y  do 
w ybierania  p la m  atrament owy cli, 
соль щавелевая (щавелекислый 
поташ ъ) служитъ на выведеніе 
чернильныхъ пятенъ. =  W y b r a 
nie , і а , п. Выбраніе; исполнен
ное дѣйствіе выбиравшаго. =  
W y b r a n y , а , е. Выбранный, из
бранный; wielu wezw anych m ało  
wybranych, много званныхъ, ма
ло же избранныхъ.

W yb r a k o w a ć , act. p e r f .  Забрако
вать ; отобрашь , о т д ѣ л и т ь ; о- 
браковать.

W ybranie, W y b ie r a n ie , vid . W ybrać.
W yb r a n iec , /іса, m. Избранный; 

— 2) к ан тон и стъ , новобранецъ ; 
нововзатый въ военную служ бу; 
рекрутъ. =  W y b r a n Ieck i , а , е. 
Обязанный нести рекрутскую  
повинность; ła n y  wybranieckie, 
помѣстья обязанныя доставлять  
рекрутъ. =  W ybraniectw o  , а, 
п. Помѣстье обязанное достав
лять р ек р утъ ; округъ или кан
тонъ.

W y b r n ą ć , n. inst. Выкарапкаться, 
избѣж ать; благополучно выпу
т а т ь с я , щастливо отдѣлаться, 
освободиться, вы вернуться; w y
b r n ą ł z n iebezpieczeństw a, онъ 
спасся о т ъ  великой опасности, 
онъ избѣжалъ великой опасно
сти ; nie wiem  іак on z tego  
w ybrnie, не знаю какъ онъ вы
вернется, вы п утается, о тдѣ 
лается.

W ybr o d zic , act. p e rf .  В ы дти  изъ 
брода; вывести изъ брода.

W ybronow ać, act. p e r f .  Бороной 
изъ земли вырвать, вытащ ить.

W ybro zdzić, act. p e r f .  Избороз- 
Дитьі

W yb r u k o w a ć , act. perf. Вымо
с т и т ь  ; вы стлать камнемъ. == 
W ybrukow any, а ,  е. Вымощен
ный , выстланный камнемъ.

W y b r y d  , и, т. Брюзгливость; х у 
леніе , опорочиваніе, порицаніе, 
Охужденіе; излишняя разборчи
вость. =  W y b r y d n ik , а , т. Х у 
литель, порицатель, спорливый, 
вздорливый, слишкомъ разбор
чивый человѣкъ; брюзга. = W y -  
BRYD.NOŚĆ, ś c i , f .  Брюзгливость;

хуленіе, опорочиваніе; излишняя 
разборчивость. =  W yb r yd n y , а, 
е. Причудливый, прихотливый, 
слишкомъ разборчивый, примор- 
чивый. =  W y b r y d z a ć , W y b r z y 
d z a ć , act. p e r f .  Критиковать 
х у л и т ь , порочить , осуждать • 
съ презрѣніемъ выбирать, бра
ковать.

W y b r y k , и , т. Прыжокъ, ска
чекъ , брыканіе. = W y b r y k n a ć , п. 
inst. W ybrykiwać, fr e q . et cont. 
Подпрыгнуть, подскочить; пры
гн уть , пры гать, ск ак ать, бры
к ать , лягать.

W y b r y z g n ą ć , п. inst. W y bryzgać, 
ітр. Выбрызгать, выбрызгивать; 
брызгая, въ количествѣ какую 
жидкость уменьшать.

W y b r z e ż e , а ,  п. Б у х т а ; заливъ 
морской, нѣдро, взморье; часть  
моря вдавшагося въ твердую, 
въ матерую землю.

W ybuch , и , т. П ы хъ; выпалъ, 
гремѣніе, шумъ, звукъ, тр еск ъ ; 
блескъ зажигающихся скоропо
стижно матерій. =  W ybuchnąć, 
п. inst. W ybuchać, ітр. W yb u - 
chywać, f r e q .  et cont. Пыхнуть, 
п ы хать; (относительно къ у -  
силившемуся пламени) распро
страняться, разливаться; вспых
н уть, вспыхивать; скоро, вдругъ 
воспламеняться, возгарашься; 
p łom ień  w ybucha, пламень пы
ш е т ъ ;—  {fig .)  возгорѣться, воз
гораться; происходить, рож
даться, в о зста т ь ; вспыхнуть, 
вспыхивать; скоропостижно при
ходить въ сердце, въ запаль
чивость , разгорячаться; z пау- 
większym gniew em  w ybuchnął, 
i  zaraz się uspokoił, онъ вдругъ 
вспыхнулъ и то тч асъ  опять у«- 
шихъ. =  W ybuchnienie, іа , п. 
П ы хъ ; вспышка; —  {w chemii) 
выпалъ, гремѣніе, шумъ, трескъ  
огнемъ не сопровождаемый.

W ybudować, act. p e r f . W ybudowy- 
w a ć , fr e q . et cont. Воздвигнуть, 
воздвигать; выстроишь, вы- 
строивагаь; состроить , состро- 
ивашь; соорудить, сооружать; 
совершить начатое строеніе; 
wybudować dom , в ы с т р о и т ь  
дом ъ, wybudować Koć с іо ł , воз
двигнуть церковь.

2оЗ
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W y b u ia c , n .p e r f .  Выбѣжать; ско
ро росши, зтвеличиваться въ ро
ст ѣ  , дѣлать большіе побѣги; 
drzewo w  iednym roku znacznie 
w ybu iało  , дерево въ одно лѣто  
весьма много выбѣжало. W yb u -  
іапіе, vid. Wybóy. ^

W yb u rczeć , act. p e r f .  разбранйть; 
выбранить, пожурить кого.

W y b u r d a ć  się, rec. p e rf .  М ѣш кот
но, медленно сбираться куда 
либо.

W yb urzyć  się, rec. perf. ук и п ѣ ть, 
бродить довольно.

, W ybuy , ига, т. Выбѣгъ; выбѣжка; 
скорой ростъ вѣтвей древес
ныхъ; — пареніе; дѣйствіе т о 
го , к то  паритъ по воздуху, 
стремится, возносится въ вы
соту. -  •

W y b u z o w a ć , act. perf. Выругать, 
выбранишь; сдѣлать с т р о г і й  
выговоръ.

W y byĆ, п. p erf. W ybyw ać, irnp. 
et cont. Пробыть; провести вре
мя гдѣ нибудъ; прожить, про
живать, прослужить; trzy mie
siące -w Krakowie wybywszy , do 
L itw y  odiechał, проживъ три  
мѣсяца въ Краковѣ, отправился 
въ Л и тву; woyskowi, którzy 
aktualnie w  kraiowey służbie  
lat sześć -wy byli i военнослужа
щіе, кои въ дѣйствительной 
службѣ шесть лѣтъ прослужи
ли. 1 і

W y b z b u r zyĆ, act. p e r f .  W ybzdu- 
rzac, imp. Выманить , вымани
вать ; д о стать , получить что 
нибудь хитростію , лестными 
словами.

W y c , act. ітр. В ы ть; (говорится 
о волкахъ и собакахъ, когда 
они о тъ  голода, или по другой 
какой либо причинѣ издаютъ 
особливый имъ свойственный 
весьма неприятный г о л о с ъ .  
W ilk i , psy w y ią , волки, собаки 
воютъ.

W y c e d z ić  , act. p erf. Вы цѣдить; 
цѣдя что о т к уд а , все безъ о-

ѵ с т а тк а  вы пустить, выпорож
нить.

W y c e l o w a ć , act. p e r f .  Навести, 
наводить; wycelować arm atę, 
навести пушку.

W y c e m b r o w a ć , act. p e r f .  Камнемъ

выкласть стѣны  рва, одѣть Кам
немъ ровъ, каналъ, и проч. pod
ziemne przechody p o d  twierdza
mi są wym urowane i  zasklepio
ne , ąlbo też tylko wycembro- 
w a n e , подземельные ходы въ 
крѣпостяхъ бываютъ построе
ны изъ кирпича со сводами, или 
просто одѣтые камнемъ.

W y c h a r c zeć , act. p e r f .  W  у char
knąć , inst. Wycharchać, Wychar- 
kac, W ychrachać, imp. Выхар
кать, выхаркнуть, выхаркивать- 
харкая извергать мокроту иди 
что другое.

W yc h a r sn ą ć , п. inst. Высохнуть; 
п охудѣ ть о т ъ  печали или бо
лѣзни.

W ych ed o życ , act. p e r f .  Wychęda- 
iać, imp. Вычистить, вычищать; 
дѣлать чистыщъ, отдѣляя ка
кую нечистоту.

W y c h e ł t a ć , act. p e rf. W ychełty- 
w ac, f r e q .  et cont. Износить, 
и с т а с к а т ь ; испортить, сдѣлать 
къ употребленію негоднымъ; из- 
тереш ь, изтирать.

W ych ełzną ć , vid. Wykiełznąć.
"Wyc h le p a c , act. p erf. Wychlepnąć, 

W ycblipnąć, inst. Выхлебать, 
выхлебнуть ; хлебая что жидкое 
съѣдать.

W ych ło d nąć, п. inst. Wychłodnieć, 
p e r f .  Прохолодишься, прохола
живаться; п р осты нуть, про
сты в а ть , становишься холод
нымъ. =  W ych ło d zić , act. perf. 
W ychładzać, imp. Выхолодишь, 
выхолаживать; выстуживать, 
выпускать о тк уд а теплоту; 
прохолодить, прохолаживать; 
подавать способъ, случай про
сты вать чему горячему или те
плому.

W yc h ło n ą ć , act. inst. Извергнуть, 
изрыгнуть; изъявишь злобу или 
злость.

W y c h ł o s t a ć , act. perf. Высѣчь, 
вы стегать к о го , наказать роз
гами, о т к а т а т ь , о твал ять, по
колотить.

W y c h ł y s n ą ć , act. inst. Вылить 
ч т о , опрокинуть, пролить; —• 
вы хлебнуть; проглотить.

W ychod , и , т. Вщ ходъ; изходъ; 
ш ествіе, или исполненное дѣй
ствіе выходившаго, и мѣсто,



которымъ вы ходятъ о т к у д а ; 
—  2} W y ch o d , = W ychodek, dku, 
m. О т х о д ъ , нужникъ; нужное 
м ѣсто. =  W ychodny, W ychodo-  
Wy , а , e. Изходный; при выхо
дѣ бывающій. W ychodny , =  W y 
chodkowy, а , е. Относящійся, 
касающійся нужника, отхода. 

W ychodzić, vid. W yysdź. 
W ych o fieó , vid. Podpłomyk. 
W ychorować się, rec. p e r f .  Вы

здоровѣть, вылѣчиться, освобо
диться о тъ  долговременной бо
лѣзни. =  W ych o rzeć , п. p e r f .  
Б ы ть изнурену болѣзнію. 

W ychów j W ych o w ek , vid . W ycho
wanie.

W yc h o w ać , act. p e r f .  W ychow y
wać , fr e q . et cont. Выкормить, 
в ы к а р м л и в а т ь ;  вскормить, 
вскормлять ; во сп и та ть , воспи
ты вать ; п и та ть , кормить дѣ
тище или молодое животное, 
пока оное само будетъ въ со
стояніи брать пищу или д о ста
влять себѣ пропитаніе. — W y 
chowywać m łodego człow ieka , 
воспиты вать; печься, ст а р а т ь 
ся о наученіи, наставленіи мо
л о д а я  человѣка; w ychow yw ać  
m łodzież , воспитывать юноше
ство. =  W ych o w aw ca , y , f .  W y 
chowanka , i , f .  dun. Питомица, 
воспитанница. =  W ychow anie, 
і а , n. W ychów  , W ych ow ek, во
спитаніе ; вскормленіе; '— с т а 
раніе, приемлемое кѣмъ либо 
въ наставленіе, наученіе дѣтей  
нужнымъ знаніямъ, добронравію 
и проч. M ieć staranie о wycho
w aniu d zieci, имѣть попеченіе 
о воспитаніи д ѣ т е й ; on піе та 
żadnego w ychow an ia , онъ не 
имѣетъ воспитанія; онъ безо 
всякаго воспитанія; d o b re , z łe  
w ychow anie , хорошее, х у д о е  
воспитаніе. =  W ych o w an y , а ,  е. 
ѣоспитанный; m łodzieniec do
brze wyrkowany, благовоспитан
ный юноша; получившій хоро
шее воспитаніе. г

W y c h o w ie r a ć , act. p erf .  Оазша- 
т а т ь  ; ш атая расколебать.

W ychrachaĆ, vid . Wycharkać.
W ychrapać  się, r e c  p e rf .  Храпя  

выспаться.
W ychrzcic, vid. Przechrzcie. = W y -

Ciir z t a , W ychrzciuic, wid. Prze
chrzta.

W ych udnąć, n. inst. Wychnrlnieć, 
p e r f  И зхудѣ ть , п о худѣ ть; сдѣ
латься весьма худощавымъ, чах- 
н у ш ь .^ = W ych u d ły, а , е. И зху- 
Дѣлый; похудѣлый; похудѣвшій, 
о тъ  истощенія силъ сдѣлавшій
ся худощавымъ;' чахлый; худый 
тѣломъ. =  W ychudzić, act. p e r f  . 
И зто щ и ть; изнуришь; сдѣлать 
худ ы м ъ , чахлымъ.

W ych w alić , act. p e r f .  W ychwalać, 
imp. Выхвалить, выхвалять, вы
хваливать ; отмѣнно хвалить, 
превозносить кого похвалою; 
восхвалить, восхвалять; рас
хвалишь, расхваливать; просла
вишь , прославлять; нахвалить, 
нахваливать; każdemu swóy to
w a r w ych w a la , онъ нахвали
ваетъ , выхваляетъ товаръ свой 
всякому. — W~ychwalać się, хва
литься, величаться, превозно
ситься ; х в а с т а т ь с я , тщесла
виться. =  W ych w al  a c z , а , т. 
Х вали тель; безмѣрный похвали- 
тель.

W ychw iać  , act. p erf. Wychwiewać, 
im p. р а зш а т а т ь , шатая раско
лебать.

W yc h w o st a ć , act. p erf. Выбить, 
прогнать, высѣчь, наказать роз-* 
гам и , отвалять ; в ы с т е г а т ь  
кого.

W y c h w y c ić , act. p erf. Wychwytać, 
imp. В ы х в а т и т ь , вы хватать, 
вы хваты вать ; скоро, проворно 
вы таскивать, вырывашь о тк у
да. W ychw ycić со z. ognia, z rąk  
и kogo, вы хватить что изъ огня, 
изъ рукъ у  кого.

W ych ylić , act. p e r f .  W ychylać, imp. 
W ychynąć, inst. Опорожнить, вы
пи ть ; w ychylić kielich w in a , o - 
порожнить, выпить полную рюм
к у  вина; — 2) (trans.) W ychylić ,
:W ychylić  się, вы сунуть, высо
вывать ; вы ставить, выстав
л я т ь ; вы дти, выходить; тр о 
н уть ся , сойти съ м ѣ ста , о т 
воротиться , отворачиваться; 
z domu się nie w ychyla, изъ_до
му не вы ходи тъ; w olney nie 
b yło  gdzie wychylić n o g i,  негдѣ 
было ступ и ть ногою.

W y c ią ć , act. p e rf. W ycinać, im p.
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Вы рубить, вырубать; срубать 
что совсѣмъ, или все безъ о- 
с т а т к а ; высѣчь, вы сѣкать; вы
шибить , вышибать; ударишь, 
ударять; посѣчь, посѣкать; 
drzewo, które nie daie owocu 
dobrego , będzie wycięte i  w  o- 
gień  w rzucone, дерево , не при
носящее добраго плода, посѣ- 
к аю тъ , и бросаютъ въ огонь ; 
■ wyciąć krzak , вырубить ку
старникъ; wpieii w ycią ć, пере
рубить , переколоть всѣ хъ ; wy
ciąć komu policzek, ударить по 
щекѣ, дать кому пощечину; і  
m ówili: bądź. pozdrowion Królu  
żydowski, i w ycinali mu policzki, 
и говорили: здравствуй, Царь 
Іудейскій; и били его по ще
камъ ; koń іо poznawszy, іак 
wytnie kopytem , лошадь смек
нувъ эт о , какъ хвати тъ ко
пытомъ ; w yciąłeś mu prawdę, 
іак s i e k i e r ą ,  ты ему сущую 
правду сказалъ, biczem, о m ai 
mu ślepiów nie w y c ią ł, бичемъ 
чуть ему не выстегнулъ глазъ. 
=  W y c i ę c i e , Wycinanie, іа , n. 
Вырубка; вырубленіе; дѣйствіе 
вырубающаго и вырубившаго; 
выемка на чемъ вырубленная; 
высѣчка; вырѣзка на ткани или 
уборка у  платья. =  W y c i ę t y ,  а, 
е. Высѣченный, вырубленный.

W y c i ą g , и , т. Выписка; извле
ченіе содержанія, или сокраще
ніе чего изъ какой книги, изъ 
дѣля, изъ законовъ; — ■х) (w  сДе- 
тіі) извлеченіе; дѣйствіе по
средствомъ коего извлекается 
какое либо основаніе изъ тѣ л а ;

ѳкстрлктъ, выжимокъ, вы— 
дойка, выдвоика, сокъ, чаешь 
выжатая, отдѣленная изъ ка
кого тѣла.

W y c i ą g n ą ć , acł. inst. Wyciągać, 
ігпр• В ы т я н ут ь , вытягивать  ̂
тянучи извлекать, вбирать ; раз- 
тягивать въ длину или въ ши
рину ; вытащить, вытаскивать; 
выволакивать , тащишь что о т 
куда или изъ чего ; wyciągnąć  
kotwicę na brzeg, в ы т а щ и т ь  
якоръ изъ воды на берегъ; w y 
ciągnąć kogo z domu, вытащить 
кого изъ дому; w yciągnąć sznur, 
stronę, в ы т я н у т ь  в е р е в к у ,

стр ун у; w yciągać p łó tn o , вы
тягивать х о л ст ъ , п о л о т н о ;  
w yciągnąć pow ietrze z c z e g o , 
вы тянуть изъ чего воздухъ. — 
Nieosżacowane to P an isko ! wie-  
leśrny to Z sobą w yciągnęli bu
telek, неоцѣненный Господинъ! 
сколько мы съ нимъ опорожни
ли буты локъ.—  W yciągn ąć ap
tekarskim lub chymicznym spo
sobem  , извлечь, извлекать; от
дѣлять какую часть изъ со
става тѣ л а т а к ъ , что видъ его 
не перемѣняется ; —  wyciągnąć 
kogo z b iedy, извлечь кого изъ 
бѣды; —  z wielu czynionych do
świadczeń w y c ią g n ą ł s ta łe  p ra 
w id ło ,  изъ многихъ опытовъ 
извлекъ постоянное правило; — 
w yciągnąć U kogo p i e n i ą d z e ,  
выманить у  кого деньги; —  
w yciągnąć kogo na słówko, 
принудить кого дашь с л о в о ;  
обѣщаніе. — W yciągn ąć ścianę 
kwadratową z liczby daney, из
влечь квадратной корень изъ 
даннаго числа. — W yciągać rękę, 
nogę, протягивать руку, ногу; 
nieszczęśliwi w y c ią g a li ręce, pro
sząc o ratu nek , нещастные про
тягивали руки, призывая на по
мощь. — W yciągać ł u k , натя
гивать лукъ. — W yciągać со od 
k o g o , albo po k im , требовать; 
и зт я з а т ь , взыскивать. — W y
ciągać z woyskiem , выступать 
въ походъ. —  W yciągn ąć się, 
rec. в ы тян уть ся; W yciągać się, 
вы тягиваться; раздаваться, дѣ
латься длиннѣе или ширѣ отъ 
натягиванія. W ycią g a  się skó
r a ,  вытягивается кожа. =  Wy
c i ą g a n i e , W y c i ą g n i e n i e , іа , п. 
Вытягиваніе, дѣйствіе вытяги
вающаго ; wyciągnienie z woy
skiem , Выступленіе въ походъ. 
=  W y c i ą g n i e m y , а ,  е. Wyoią— 
gniony, В ы тян уты й ; протяну
ты й; распростертый; wyciągnię
ty sznur, вы тянутая веревка, 
wyciągnięte z p o d  dzwona po
wietrze , вытянуты й насосомъ 
изъ подъ колокола воздухъ. =  
* W y c i ą g a l n y , а , е. Вытяжный; 
выдвижный; посредствомъ вы
тягиванія могущій выдвигать
ся, выходить наружу.
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W y c i e , іа , n . В ы т ь е , вой; особ
ливый голосъ, какимъ волки и 
собаки изъявляютъ свой голодъ; 
vid . W yć.

W y c i e c , m ed .p erf. W y c i e k a ć ,  imp. 
i В ы т е ч ь ,  вы текать; изтечь, 
i изш екать; текучи выливаться ; 

, w oda z beczki w y c ie k ła , вы те
кла вода изъ бочки. — 2) W y
ciekać na nieprzyiaciela, вылаз
к у  дѣлать; нападать.

W y c i ę c i e , vid. W yciąć.
W y c i e c z k a , i , f  Вылазка;- выходъ 

осажденныхъ изъ к р ѣ п о с т и ,  
изъ города для нападенія на 
осаждающихъ. =  W y c i e c z k o w y , 
а , е. Вылазный; служащій для 
вылазки; oblężeni częste czynili 
wycieczki, осажденные дѣлали 
частыя вылазки.

W y c i e c z y Ć , vid. Wycieńczyć. 
W y c i e k , u , m. В ы течка, вытека

ніе ; изтеченіе; изліяніе, изпраж- 
неніе о тк уда посредствомъ т е 
ченія; утечка, теча.

W y c ie ic a c z , а , т. Л азутчикъ, со
глядатай; посланный для узна- 
нія чего либо.

W y c i e k a ć , vid. W y c i e c .
W y c i e k a n i e , іа , iг. Болѣзненное 

состояніе растѣній, когда онѣ 
будучи лишены свѣжаго воздуха 
и свѣта, становятся блѣдны, во
дянистыя, и мягкія.

W y c i e l i ć  s i ę ,  гес. П ерестать т е 
литься.

W y c ie ń c z y ć , W y c i e n s z e ć , act. p e rf . 
Wycieńczać, imp. И зтони ть; y -  
то н и ть, сдѣлать тонѣе. — 2) 
{fig.) Изтощишь, и зто щ ать; из- 
томишь, изшомлять; изнурить, 
изнурять; ослаблять, приводишь 
въ слабость, уменьшишь, ума
л и ть; rozpusta i  choroby zu
p ełn ie  go  w ycień czyły , распут
ства, и болѣзни ослабили его 
совершенно; wycieńczyć c i a ł o  
nieustanną p ra c ą , и з т о м и т ь  
тѣло непрестанными трудами • 
wycieńczyć skarb publiczny , из- 
то щ и ть общественную к л ̂ чу —~ 
W y c ie n c z e ć , п. p erf. Изтон чать; 
сдѣлаться тонкимъ. —  И зто 
щ ать ; изтощишься, изтощевать, 
изнуриться, ослабѣть, придти 
въ конечную слабость. W ycień
czenie цзгаощеніе, и з н у р е н і е ,

изгаомленіе. = W y c i e n c z o n y ,‘  а, е. 
Изнуренный; изтощенный, пз- 
томленный, приведенный во из
нуреніе, въ ослабленіе; дове
денный до оскудѣнія. W ycień
czony sk a rb , изтощенная казна. 

W y c i e n i Ć , Wycieniować, act. p e r f .
Тѣнь навести, оттѣниш ь.

W y c i e h a c  , vid. W y tr z e ć .  W y c i e — 
r a c z , a , m. Т ош ъ, к т о  выти
раетъ.

W y c i e r l i c a , у ,  f .  Телега для воз
ки дровъ.

W y c i e r p i e ć , m e d .p e rf.  W ycierpi- 
wao, f r e q . et cont. Вытерпѣть, 
вытерпливать; переносишь ка
кую боль, болѣзнь, нещасшіе, 
удары, укоризны, обидыипроч. 
выдержать, выдерживать; wy
cierpieć m ęki, prześladow anie, 
вытерпѣть мученіе, гоненія; оп 
w  życiu swoiem w iele trudów, nie
szczęść i  sm utków w ycierpiał, 
онъ много въ жизни перенесъ 
трудо въ , нбщ астій, горестей; 
iuż nie wycierpię drugiey tak  
wielkiey boleści, уже не выдер- 
жу другой такой великой боли.

W y c i e s a ć ,  W y c i o s a ć , act. perf. 
W yciesyw ać, W yciosyw ać, f r e q .  
et cont. И зт еса т ь , изшесывать; 
т е ш а  обдѣлывать, высѣкать  
изъ дерева или изъ камня что  
либо; в ы т е с а т ь , вы тесы вать; 
тесаніемъ выравнивать, выгла
живать ; wyciosać kam ień , вы
т е с а т ь  камень. W yciosanie, вы— 
тесаніе; вы теска; образъ, вы
работка, выдѣлка посредствомъ 
тесанія. =  W y c i o s a n y , а , е. Вы
тесанный ; посредствомъ топо
ра сдѣланный гладкимъ, выгла
женный ; высѣченный.

W y c i ę t y , vid . W y c ią ć .
* W y c i n a , vid . W ic in a .
W y c i n a ć , vid. W y c ią ć .  W y c in Ac z ,  

а ,  m. Которы й вырубаетъ, вы
сѣкаетъ.

W y c i n e k , nku , m. W y c i n k a ,  z, f .  
В ы р ѣ з к а ,  в ы к р о й к а ,  — 2)
(w  G-eomet.) wycinek k o ła , Сек
т о р ъ ; часть круга, содержаща
яся между двумя р а д і у с а м : и  и 
дугою , которую они замыка
ю тъ ; wycinek kuli, се к т о р ъ ; 
вырѣзокъ, или часть шара, со
стоящая изъ сегмента шара и
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ІѴОНТСЯ , коего Еерхъ находится 
въ самомъ центрѣ тогоже шя- 
ря. — 3) W ycin ek, клыкъ у _ мо
лотаго к а б а н а .  — 4) W ycinek, 
молодой кабанъ у  котораго клы
ки вырѣзываются.

W y c isk , и , т. Выжиманіе; — Вы 
жимки; остатки послѣ выжатія 
соку изъ чего. . , , .

W ycisn ąć , act. in.it. W yciskać, imp. 
Wyciskiwa& ,freq . etcont. В ы ти -  
скать, вышискивашь; выдавить; 
выдавливать;выжать, выжимать. 
wycisnąć sok z w in o g ro n , вы
жать сокъ изъ винограда; wyci
snąć łz y , исторгнуть слезы, до- 
весть до слезъ; wycisnąć cytry
ny , выдавить сокъ изъ лимоновъ; 
wycisnąć pieczęć, приложить пе
чать. — W ycisnąć со па. кип, 
и сто р гн уть, вымучить, выну
дить силою, угрозами. —  W y 
ciskaćI, odbiiać , о т п е ч а т а т ь ,  
отпечатывать ; вытиснить, вы
тиснять ; посредствомъ тисне
нія изображать что набранными 
буквами, или видъ вырѣзаннаго 
предмета; оканчивать что тисне
ніемъ , печатаніемъ.— W yciskać, 
wyrzucać , выбросить, выбрасы
вать; выкинуть, выкидывать; из
вергать ВОНЪ. =  W YCISNIENIE, Іа, П. 
Wyciekanie,Ъыдавленіе; выжатіе ; 
—Выдавливаніе; выжиманіе, вы- 
тискпваніе; приложеніе; stw ier
dzam to podpisem ręki przy  w y -  
ciśnieniu pieczęci, утверждаю соб
ственноручною подписью м о е ю  
съ приложеніемъ печати. =  W y 
c e n i o n y , а , е. В ы д а в л е щ ы й ,  
выжатый , вытиснутый. W yci
śnięty sok z iagod, z cytryny, вы
давленный сокъ изъ ягодъ, изъ 
лимона. W yciśnięta g ą b k a , вы
жатая губка, — 2) исторгну
тый ; вырванный, изхищенный, 
вымученный.

* W y c m u k ły , vid. Wysmukły.
W ycofać się, rec. p e rf .  О т с т у 

пить , отретироваться.
W ycuchnąć, med. inst. П ерестать  

вонять; лишиться непріятнаго 
запаха.

W ycudziĆ, act. p e r f .  Вы чистить  
скребницею.

W yc w e b k , W y c w ier k , u, m. Трель; 
дрожаніе, которое въ пѣніи дѣ

лается горломъ на предпослѣд
ней нотѣ.

W yćw iczyć , act. p e r f .  Изострить, 
обработать, обдѣлать, вырабо
т а т ь ,  просвѣтишь, въ большее 
привесть совершенство. — 2) 
W y  ć w i c  z у  ć , Высѣчь розгами, 
наказать, о т к а т а т ь , отвалять. 
=  Wyćw iczony , Изощренный ;г 
получившій способность или на
выкъ къ чему; благовоспитан
ный ; просвѣщенный, выработан
ный; искусный; w y ć w i c z o n y  
w  m uzyce, искусный въ музыкѣ.

W y c y r k l ić , W y c e r k u Ć, W ycyr-  
k l o w a ć , act. p e rf. Начертишь 
циркулемъ.

W y c z a n y , W y c z n y , W y c z y , W y - 
ł o w y , а , e. Принадлежащій вы- 
кѣ травѣ , или журавлиному го
роху; w yczana ro la , пашня съ 
коей выка снята; wyczna s ło 
m a , солома изъ выки.

W yczarować, act. p e r f .  Выворо- 
жишь; посредствомъ ворожбы, 
или колдовства предсказать.

W ycz eka ć , п. p e rf .  Выждать.
*W yczerniĆ, act. p erf. Вычернить; 

чернымъ что сдѣлать, окрасишь 
черною краскою.

W  yczerpn ąć , act. inst. Wyczerpać, 
p e rf. W yczerpyw ać, frea . et cont. 
Вычерпнуть, вычерпать , вычер
пывать ; черпая выпорожнивать, 
изпразднять; изчерпывать; w y
czerpać wodę ze stu d n i, вычер
пать воду изъ колодезя. — М а-  
tery i t e y , n ig dy w yczerpnąć nie 
m ożna, объ этой матеріи еще 
много можно говорить, эт а  ма
терія еще очень изобильна; w y
czerpnąć skarb publiczny, исто
щ ить общественную казну; au
tor ten zupełn ie tę m ateryą wy
czerp a ł , сочинитель истощилъ 
всю матерію, ничего не упу
с т и л ъ .— W yczerpnąć со z kogo, 
вы вѣдать,' вывѣдывать; выпы
ты в ать , вы знавать, выспраши
вать ; узн ать какую либо тайну, 
неизвѣстность, узнать намѣре
ніе , мысли чьи и проч. ав Wy
c zer pa nie , іа , п. W yczerpywa
nie, Вычерпаніе; дѣйствіе вычер
павшаго ; — Вычерпываніе; дѣй
ствіе вычерпывающаго. =  W  y-  
czerpany, а ,  е. Вычерпанный,
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вычерпнутый; изтощениый; до
веденный до оскудѣнія- W yczer

p a n y  skarb, изщощенная казна.—  
(oppos.) N iewyczerpany, неисто
щимый ; немогущій изтощ ить- 
ся; неисчерпаемый, неоскудѣ- 
ваемый, весьма и з о б и л ь н ы й ;
т е  w y  c z e r p a n e źrzódło  ła sk ,

zczodrobliwości, неисчерпаемый 
источникъ милостей, щедротъ. 

W y c z e s a ć , act. p e r f  Wycżesywać, 
f r e q . ęt cont. В ы ч есать, выче
сывать; чесаніемъ очищать о тъ  
чего; wyczesać w łosy, вычесать 
голову; len w yczesać , вычесать 
ленъ. =  W y c z e s a n y , а ,  е. Вы
чесанный.

"Wy c z e s t o w a ć , act. p e rf .  Потчивая 
израсходовать.

* W y c z ł o n k o w a ć , act. p e r f .  Ли
шить членовъ.

W y c z n y , vid. Wyczany. 
WYCZOŁGNAĆsię, rec .in st. W yczoł

gać się, p e rf.  Выползть, выполз
ши, выпалзывашь; п о л з к о м ъ ,  
ползя выходить откуда. 

W y c z o s a ć , vid. Wyczesać.
W  ycz oseić , sk u , m. Вычесанный 

ленъ, wyczoski, w yczeski, льня
ныя вычески; о статк и  хуждшіе 
и къ дѣлу почти негодные, че
саніемъ о тъ  годнаго или хоро
шаго льна отдѣленные.

W y c z u b i ć , act. p erf. Д рать кого 
за волосы, ~ ( f g . )  побить, по
колотить , Поразить.

W y c z y , vid. Wyczany.
W t c z y n iĆ, act.perf. Wyczyniać, imp.

отдѣли ть, отобрать лучшее. 
W y c z y n i e c , ń ca, m. (w botan.) 

пшонецъ; (iiordeum murinum).—
2) фениксъ; баснословная птица. 

W y c z y ś c i ć , act. p e rf. Wyczyszczać, 
гтр .  Вычистишь, вычищ ать; 
дѣлать чистымъ, отдѣляя ка
кую нечи стоту; очистить, о- 
чищать; w y c z y ś c i ć  żo łą d ek , 
принять проносное; wyczyścić  
su k n ią , вычистить платье. =  
W y c z y s z c z e n i e , іа , п. Вычист
к а, вычищеніе; дѣйствіе вычи- 
щающаго или вычищавшаго. ——* 
W y c z y s z c z o n y , а , е. Вычищен
ный; очищенный.

W y c z y s k o , а , п. Пашня гдѣ была 
выка посѣяна.

Т о т  Ш

W y c z y t Ac , act. p e rf .  Wyczytywać, 
j r e q .  читая узнать, освѣдомить - 
СЯ °  ^ ем ъ> 2 listu twoiego w y
czytałem , że masz zamiar wkrót
ce nas odw iedzie , я изъ письма 
вашего освѣдомился, что вы на
мѣрены вскорѣ п осѣти ть насъ; 
“  2) z oczu twoich wyczytuię,
Z e ........, я по глазамъ вашимъ
вижу, ч т о ........, — 3) W yczytać
w  czem со, читая найти, о т 
кры ть; w  żadnerń dziele w yczy
tać tego nie m o g łem , я ни въ 
одномъ сочиненіи не могъ того  
найти, доискаться. — 4) W y 
czytać , прочесть и понять; któ
ry  wyczyta to pism o, к то  въ 
состояніи прочесть и понять 
сіе писаніе.

W y d ą ć , act. p e rf .  W ydym ać, cont. 
В ы д у т ь , выдувать ; напряжен
нымъ дыханіемъ или дуновеніемъ 
сго н ять, и стребл ять, побуж
дать легкія ш ѣла, какъ т о  
пыль, пухъ и т о м у подобное 
в ы л етать, выходить изъ чего ;

напряженіемъ дыханія чрезъ 
труб к у изъ растоплегінаго с т е 
кла дѣлать какую вещь въ н у- 
три  пустого; wydym ać banię, 
выдувать бутыль. — W i c h r y  
w ydym aią ż a g le , вихры наду
ваю тъ паруса; miech się kow al
ski w ydym a, кузнечной мѣхъ 
надувается; wydym ać gębę, на
дуваться. —* W ydym ać się na 
stolec bez uczynku, силиться; 
имѣть трудное изпражненіе на
НИЗЪ. =  W  YDYMANIE , Іа  , П. По
бужденіе къ испражненію; жи- 
ленье, силенье, пыженье, на
т у г а  при испражненіи. =  W yda
c i e  , і а , п. Паховикъ; паховая 
кила. =  W y d ę t y , а , е. Наду
ты й  ; наполненный воздухомъ; 
вздуты й ; вспухшій; напыщен
ный о тъ  чего, wydęty brzuch 
od wodney puchliny, в з д у т о е  
брюхо о тъ  водяной болѣзни.

W y d a ć , act. p e r f .  W ydawać, cont. 
Выдашь, выдавать ; произвесть, 
производить, издать, издавать; 
издержать, издерживать, раз
дать , раздавать; t o , cośmy iuż 
w y d a li, nie iest więcey nasze, 
т о ,  что м ы .издержали, не при
надлежитъ намъ болѣе; — 2) sta l

27
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o kamień uderzona iskry w y d a -  
ie , ударенная о камень сталь, 
производитъ искры; — 3) huk 
w yd a w a ć , издавать, произво
дить звукъ ; — 4) obiad w yda
w ać  , подавать на сто л ъ ; те 
odchodź, aż obiad w yd a d zą , не 
у х о д ы  пока не подадутъ на 
стол ъ ; — 5) karty w y d a w a ć , да- 
вашь на с е б я  обязательства, 
заемныя письма; — 6) w y d a d z  
wszystkie p ien ią dze , всѣ деньги 
издержать, и с т р а т и т ь ;  — 7) 
W ydadż za mąż, выдать за мужъ; 
сочетать дѣвицу или вдову къ 
супружеству за кого; — 8) W y 
dadż kogo , выдать кому кого; 
о тд а ть  руками, или измѣною; — 
g W ydadż , wydawać xią żk i, 
d z ie ła , издавать книги, сочи
ненія ; выпускать посредствомъ 
печатанія переводы или сочи
ненія; on w y d a ł wiele pożyte
cznych x ią g , онъ издалъ много 
полезныхъ книгъ; — іо) W ydadż  
św iadectw o, д а т ь  свидѣтель
ство, засвидѣтельствовать; — 
l i)  W ydadż d ekret, заключить 
приговоръ; объявить приговоръ, 
рѣшеніе; — 12) W yda d ż , wyiawić  
с о , объявить , о тк р ы ть, измѣ
нишь; wydadż sekret, откры ть  
тай ну; przyrzecz mi W P a n , że 
mnie nie w ydasz: bo iakby się 
w y d a ło , że ia to pow iedziałam , 
tedybym straciła  służbę, дайте 
слово что вы мнѣ не измѣните, 
ибо естьлибы обнаружилось, что 
это а сказала, то  ябы лиши
лась м ѣ ста ; zaprawdę/ pow ia
dam w am , iż ieden z was ma 
mię wydadż, и с т и н н о  говорю 
вамъ, одинъ Изъ васъ предастъ 
меня; — іЗ) W yda w a ć, оказы
вать, показывать означать, у — 
знавать ; w potrzebie przyiaciel 
naylepiey się wyda , въ нуждѣ дру
зей познаютъ; -  і 4 ' W ydaw ać  
się, выдаваться; впередъ вы сту
п ать, выдвигаться, изъ прямой 
черты выходить; —■ і 5) W yda
wać się іакпп sposobem , казать
ся , являться, представляться ; 
имѣть видъ; nie każdy uczynek 
iest dobry, który się dobrym bydż 

' w ydaje, не всякій п о с т у п о к ъ  
хорошъ, который таковымъ ка

ж ется; wdzięki іеу przy  wdzię
kach W  P a n i źle się w y d a i ą , 
прелести ея, красота, при ва
шей тер яетъ  свою силу; — іб) 
W ydadż komu w o y n ę , объявишь 
кому войну; wydadż bitwę, дать 
сраженіе. = W u d a n ie , іа , n. Вы
дача , дача, даваніе чего; воз
вращеніе, отдача бѣглаго иди 
переметчика. — Выданіе; дѣй_ 
ствіе выдавшаго ; — 2) изданіе. 
{говоря о книгахЪ и т ому noj 
добиомЪ S выпускъ тисненіемъ 
— 3 wydanie za m ąż, выдавані; 
за мужъ; въ замужство,; назнае 
ченіе дѣвицы или вдовы къ су
пруж еству; Р а п п а  na wydaniu 
невѣста, дѣвица совершенныхъ 
лѣтъ ; — 4 : w y  d a  n ie  dekretu, 
объявленіе приговора. — 5) W y
danie s ię , w y dat noś ć , выставка 
какой части изъ строенія, вы
пускъ, т о ,  что выдалось, вы
сунулось изъ строенія. =  W y 
d a n y , а , е. Выданный, выдачею 
и полученіемъ исполненный, воз
вращенный; — 2) изданный; по
средствомъ печатанія въ свѣтъ 
выпущенный. =  W y d a w a n i e , іа, 
п- Выдаваніе; дѣйствіе выдаю
щаго.

W y d a i a c , pid. W y d o i ć .
W y d a r c i e , vid . Wydrzeć. =  W y- 

d a r t e k , tku, m . Выдираніе; вы
дирка; добыча,, грабежъ. =  W y 
d a r t y , а , е. vid. Wydrzeć.

W y d a r z y ć  się, vid . Zdarzyć się.
W y d a t e k , tku , m. Издержка, рас

ходъ ; w ydatek zwyczayny, nad- 
zw yczayny, издержка обыкно
венная, чрезвычайная; wydatek 
przew yższa dochód, расходъ пре
восходитъ приходъ; xięga wy
datków, расходная книга. =  W y
d a t k o w y , а ,  e. расходный; на 
расходъ опредѣленный; — содер
жащій въ себѣ роспись расхода; 
w ydatkęw e p ien iądze, расходныя 
деньги, w ydatkow a xiążka, рас
ходная книга.

W ydatnos'ć , śc i, f .  Выпуклость; 
выставка какой части изъ стро
енія; выпускъ, т о ,  что выда
лось, высунулось; -— очевид
н ость, удобовидимость, несом
нѣнность; kto z ty łu  та g l°~  
wę p r o s tą , bez żadney wyda-



ftn o ś c i, taki pam ięci nie т а, у  
кого голова съ заду плоская, 
безъ всякой выпуклости, т о т ъ  
не имѣетъ памяти. =  Wy d a t n y , 
а ,  е. В ы п у к л ы й ;  выдавшійся, 
в ы д а ю щ і й с я ,  выставной, вы
пускной, выходящій, выступа
ющій, высунутый, возвышен
ный; — очевидный; удобови- 
димыЙ, ощутительный взору; 
ясный, нпмалѣйшему сумнѣнію 
не подверженный; w ydatne m u
szkaty posągu ia k ieg o , мышки 
хорошо выражены. — N a  w yda
tnym pag órku  stoiącego przeci
wnika zwyciężyć tru d n o , стоя
щаго на возвышенномъ м ѣ стѣ  
непріятеля, трудно побѣдить; 
p o d z ia ły  nie po w in n y bydź ko
niecznie w ydatne i zbyt w yraźne, 
раздѣленія не должны быть не
премѣнно очевидны и слишкомъ, 
примѣтны.

W y d a w a ć ,. vid . W ydać.
W y d a w a c z , a ,  m. W yd a w c a , у ,  m. 

И э д а п г е л ь ;  к то  подъ своимъ 
смотрѣніемъ в ы п у с к а е т ъ  въ 
свѣ тъ  сочиненія или переводы; 
—  2) предатель; w ydaw ca ten  
d a ł  nieprzyiaciołom  zn ak, mó
w ią c : kogo p o c a łu ię , ten W iest, 
trzymaycież g o , предатель же 
'е г о  далъ имъ знакъ, говоря: 
кого я облобызаю, т о т ъ  и есть; 
возмитеі е г о , и ведите осто
рожно ; — 3) раздаватель, раз
датчикъ ; т о т ъ ,  который раз
даетъ.

W y d a w a l n y , а % е. расходный; на 
расходъ опредѣленный.

W y d a w iĆ, act. p e rf .  Передавить; 
задавить, или задушить мно
гихъ.

W y d ą ż y Ć, п. p e r f .  Смочь, смо
т а т ь ; быть въ состояніи, въ 
силахъ сдѣлать ч т о , сладить.

W y d ę b ic , act. p e r f .  О твалять ко
м у бока, больно побить, поко
лоти ть , отдубасить.

W y d e c h , и , т. Дьпцаніе; дыха
ніе ; пары исходящіе изъ тѣлъ; 
изпарина; —  изпареніе; — духо
т а  ; воздухъ наполненный по
сторонними ч а с т и ц а м и ,  за
трудняющій дыханіе.

W y d e p t a ć , act. p e r f .  Wydeptywać, 
fr e a . et cont. В ы т о п т а ть , вы

тап ты вать ; топтаніемъ мять 
подавлять, толочить ; к о п і е  
w ydeptali łą k ę ,  лошади вытоп
тали весь лугъ ; ' wydeptać trze
wik, о т т о п т а т ь  башмакъ.= Wy 
d e p t a n y , а , е. Вытоптанный; 
сняты й, подавленный отъ топ
танія ; w ydeptana tra w a , вы
топтанная т р а в а ; w ydeptany  
trzew ik , оттоптан ны й , стоп
танный башмакъ.

*W y d e r e k , rku, т. W ydericAf , и, 
т. (w Praw ie) Залогъ; закладъ ;' 
купля съ уговоромъ, дабы воль
но было о тд ать  к у п л е н н у ю  
вещь, а деньги получить обрат
но ; родъ закладной сдѣлки. 
W ' koronie żaden nie może wię— 
kszey summy na w y derka f  na 
maiętność zaciągać swoię, nad’ 
ta k ą , któr aby p o ło w ę  waloru tey 
m aiętnośęi nie przecho dziła , въ 
Польшѣ никто не можетъ за
нимать у  духовенства подъ за
кладъ своего имѣнія болѣе ка
питала, какъ только такое чи
сло., которое бы не превосходи
ла половины цѣны, того имѣ
нія. —  W y d e r k a r z , W yderko-  
w n i k , а, т. Владѣющій имѣніемъ, 
или чѣмъ другимъ по закладной
СДѢЛКѢ. =  WYDERICOWY, WYDER—
k a fo w y , а , e. Закладный; о т 
носящійся до закладной сдѣлки.

W y d a c i e , W yd ęt o śc , W y d ę t y , 
vid . Wydąć.

W y d ł a b ic , W y d ł a w ić , act. p erf. 
Выдавить, выжать, вы тиснуть; 
— a) w y d ła w ić ,  передавить; за
давить или задушить многихъ.

W y d ł u b a ć , a c t.p e r j. Wydłubywać, 
f r e q .  et cont. Выковырять, вы
ковыривать ; ковыряя чѣмъ вы
нимать что о т к у д а ; выдолбить, 
выдалбливать. =  W yd łu ban y, а, 
е. ВыковыренныЙ; выколупну
т ы й , ковыряніемъ отдѣленный, 
вынутый откуда. %

W y d łu t o w a c . W yd łó to w ać , act. 
p erf. Выдолбить; посредствомъ 
долота ямину или желобовину 
на чемъ сдѣлать.

W yd łu ży ć  się, rec. p e r f .  Запла
тишь всѣ долги.

W yd m a ,y , f  Порывъ вѣтра, поры
вистый вѣ тръ ; надуваніе, вѣя
ніе вѣтра; — 2) самой мѣлкій
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песокъ, наносимый вѣтромъ и 
дѣлающій цѣлыя поля, особли
во близъ моря, неплодоносными; 
сыпучій песокъ; -—3 ) W ydm a, 
W  y d m i s k o , W ydymisico, a , n. 
М ѣ с т о , поле пескомъ занесен
ное.

W ydmidzbAn , а , т. W ydmiictffel, 
fla, m. Горкой пьяница, пъятога.

W y d m u c h , u , m. Порывистый 
в ѣ тр ъ , вѣяніе в ѣ тр а ; і)  из- 
парипа, выхожденіе парами; —
3) сыпучій песокъ; песокъ на
носимый вѣтромъ; — 4) Самое 
мѣсто нанесенное пескомъ.

W ydmuchnąć, act. inst. W ydm u- 
chywać, fr e q . et cont. В ы дуть, 
вы дувать; напряженнымъ дыха
ніемъ или дуновеніемъ сгонять, 
истреблять, побуждать легкія 
тѣ л а , какъ т о  пыль, пухъ и 
то м у подобное вы летать, вы
ходить изъ чего; wydmuchać 
p y ł  z naczynia, выдуть пыль 
изъ сосуда.

W ydobruchać, pid. Udobruchać.
W ydobrzeć, n. p e r f  Заж ить, пе

рестать болѣть; (о ранахЪ).
W yd obyć, act. p e rf. Wydobywać, 

imp. cont. Д о с т а т ь , доставать; 
вы нуть, вынять, вынимать ; 
вы тян уть, вытягивать ; выта
щить , вытаскивать что о т 
куда иди и зъ 'чего; wydobydź 
drzazgę z nogi, вынуть занозу 
изъ ноги. — W ydobydź się, rec . 
освободишься; в ы п у т а т ь с я ;  
выдти изъ затруднительныхъ 
обстоятельствъ, изъ какого ли
бо хлопотливаго дѣла. W ięźnie 
wzniecili rozruch, w  celu wydo
bycia się na wolność, арестан
т ы  подняли ш умъ, въ намѣре
ніи освободиться.

W yd o ić , act. p e rf. Wydalać, imp. 
W ydoiwać, fr e q .  Выдоить, вы
даивать ; доеніемъ вытягивать 
молоко изъ вымя; wydoić kro
w ę, выдоить корову. =  W ydo
jony, а , е. Выдоенный.

W yd o łać , med. p e rf. Wydoływać, 
cont. управиться, управляться; 
Смочь, смогащь съ кого или съ 
чего. Sam  ieden w  tey spraw ię  
nie w ydołasz, тебѣ одному съ 
симъ дѣломъ не управиться. —  
2) W ydoływ ać , сравниваться;

достигать кого въ чемъ. — 3) 
W y d o ła ć  со, быть въ состоя
ніи сдѣлать что либо , учинить. 
Zbytecznie iest obarczony inte- 
ressa m i, nie może wszystkiemu 
w y d o ła ć , онъ съ лишкомъ обре
мененъ дѣлами, не можетъ ихъ 
всѣхъ одолѣть, исправить.

W yd osko nalić, act. p e r f .  Wydo
skonalać, im p . усоверш ить, y -  

- соверш ать; приводить къ же
лаемому совершенству. =  W y
doskonalenie , іа , п. Приведеніе 
въ совершенство; усовершеніе; 
pracow ać nad wydoskonaleniem  
ięzyka, стараться о приведеніи 
языка въ совершенство. =  W y 
doskonalony, а , е. усовершен- 
ный; приведенный къ желаемо
му совершенству. =  W ydosko-  
n a l a c z , а , т. усоверш итель; 
ш о тъ , которой усовершилъ или 
усовершаётъ что.

W yd o stać , pid. W ydobyć. =  W y
dostać się, rec. p e rf .  Освобо
диться, вырваться на волю, вы- 
карапкаться.

W yd o star czyć  , med. p e r f .  Wydo- 
starczać, imp. Д о ст а в а ть ; до- 
статочну, довольну б ы ть ; sto 
talarów  ro czn ie , w y do star czy na  
iego utrzym anie, ст а  ефимковъ 
въ годъ довольно на его со
держаніе ; p rzek ła da ią  niegodny  
stan żebraka nad p ra c ę , która- 
by im w ydostarczała  do wyży
w ien ia , негодное состояніе ни
щаго предпочитаютъ трудолю
бію , которое моглобы ихъ про
кормить. Je ż e li las nie w ystar
cza , tedy g o  na mniey części po
d zielić , ежели недостаетъ лѣсу, 
т о  раздѣлить его на меньше 
частей.

W yd o y , оіи , т. у д о й ; количество 
молока въ одинъ пріемъ надоен
наго ; —  выдаиваніе; дѣйствіе 
выдаивающаго.

W yd o yr ze ć , п. p e r f .  Созрѣть со
вершенно ; придти въ зрѣлость, 
въ совершенство.

W y d r a , у , f .  w  zoolog.) Выдра; 
хищный звѣрь при прѣсныхъ 
водахъ 'живущій. —  а) W ydra  
egiptska  , фараонова мышь.

W yd rabiac  , pid. Wydrobić.
W yi?ranina , у , f  (callect.) Выдир,-
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к а; грабежемъ нажитое что ли
бо , добыча.

W y d r a f a ć  , act. p e rf .  W y d r a p y w a ć ,  
f r e q .  Выцарапнуть, выцарапать, 
выцарапывать; царапая выди
р ать , повреждать во • многихъ 
м ѣ ста х ъ , дѣлать много цара
пинъ. K o t oczy w y d r a p a ł , кош
ка выцарапала глаза. —  2) W y -  
drapać się, выкарапкаться; съ 
трудом ъ, съ усиліемъ вылѣзти, 
в ы б и т ь с я  о тк уд а ; освобо
диться о тъ  трудныхъ обстоя
тельствъ.

W ydrjs cz yć , act. p e r f .  Вымучишь; 
мученіемъ; и с т я з а н і е м ъ  до
стичь, дойти до чего; —  не
отступными докуками получить 
что о тъ  к о го ; вы пы тать , вы
нудить.

W y d r e t w i c , i>id. Drętwie, Z d rę-  
twić.

W y d r o b iĆ, act. p erf. W y d r a b ia ć ,  
imp. Крохами вынимать. =  W y -  
d r o b k i , p l. Выкрошенныя крохи. 

W y d r o z ą b , ind. K a r p io ło s o s .
W  y d r o ż y ć , * W y d r ą ż y ć , act• p e r f  

W ydroźać, W ydrążać, imp. Вы
долбить, выдалбливать; w oda  
w ydrąża kam ień , вода камень 
промываетъ, пробиваетъ; — 2) 
ложжить, выложжить; выпазить, 
выпаживать. =  W y d r ą  z e n i e , 
W y dr ozenie, ложбина, ложжина, 
впадина гдѣ. W ydrążenie arma
ty, сверлина; высверленное про
странство пушечнаго дула. —  
W y d r ą ż o n y , а, е. Выдолбленный; 
посредствомъ долбленія выже- 
лобленный; выпаженный. 

WyDRoŻYĆ, act. p e r f  Свернуть съ 
дороги.

W y d r u k o w a ć , act. p e rf .  Напеча
т а т ь  , о т п еч а т а т ь ; окончить 
печатаніемъ, тисненіемъ ч т о ;  
wydrukować x ią ż k ę , dzieło  іа -  
кіе , напечатать книгу, сочине
ніе какое. =  W y d r u k o w a n i e  , іа, 
п. Напечатаніе; окончаніе чего 
тисненіемъ. =  W y d r u k o w a n y , а , 
е. Напечатанный; окончанный 
тисненіемъ.

W y d r w i ć , act. p erf. Wydrwiwać, 
fr e q . et conf. Вы манить, выма
нивать; д о с т а т ь ,  получить 
что нибудь хи тр о стію , обма
номъ или лестію ; w y d r w i ł

wszystkie pieniądze и niego, вы
манилъ у него всѣ деньги. —  
W y  d r w i ć  się, отбояриться; 
отдѣ латься; уклониться, о- 
свободиться о тъ  чего ч р е з ъ  
отговорки или увертки; вывер
нуться.

W y d r w ig r o s z , а, т. Облупала, об
манщикъ, обироха; к то  выма
ниваетъ чужія деньги. 

W y d r y g a ć , act. p erf. Дрыганіемъ 
добиться, достичь, получишь 
желаемое.

W y d r z e ć , п. imp. Zwydrzeć, p e r f .  
Развращ аться, развратиться; 
портиться, повреждаться, у -  
клонягпься, ошъ добр&го пове
денія къ порочному, дѣлаться 
безпутнымъ; сдѣлаться вырод
комъ ; о т ст у п и т ь  о тъ  добро
дѣтели своихъ предковъ; остер
вениться.

W y d r z e ć , act.perf. Wydzierać, im p. 
Выдрать, выдирать ; деручи о т 
дѣлять , отры вать; выдернуть, 
выдергивать; вытеребливать; 
вырвать, вырывать; вытащить, 
и сто р гн уть; — силою о тн ять; 
wydrzeć broń z rąk nieprzyia- 
c ie la , исторгнуть оружіе изъ 
рукъ неприятеля; wydrzeć ko
mu życie, нзторгнуть духъ, ду
шу, лишить жизни. Śm ierć mu 
w y d a rła  syna iedynaka, смерть 
похитила у  него единаго сына.
—  W ydzierać się , выдираться; 
съ трудомъ выбиваться, выхо
ди ть изъ чего; освобождаться 
о т ъ  тѣсны хъ обстоятельствъ.
—  W ydzierać się dokąd, выры
ваться ; ухо д и ть , у б ѣ га ть , вы
дираться , и сторгаться; спѣ
шить куда либо; отъѣзжать, 
отправляться съ поспѣшностію.
— W ydzierać się z p ra w a ,  не 
повиноваться законамъ, ослу
шиваться. =  W y d a r c i e , іа , п. 
W y d z i e r a n i e , Выдираніе; вы- 
драніе; выдирка; изторженіе; 
грабежъ; грабительство; на
сильственное отнятіе у  кого 
имѣнія; вымучиваніе, насиліе ; 
лихоимство; требованіе сверхъ 
т о г о , что по праву принадле
житъ. ' =  W y d a r t y , а ,  е. Вы 
дранный ; дрдніемъ отдѣленный, 
выдернутый, вытеребленный; —
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ЕЗпторгнушый , вырванный , из— 
хищенный; изторженный.

W y d r z e z n i a Ć kogo, act. p erf. П е- 
редражнивать; п е р е с м ѣ х а т ь ,  
сшараться словами, голосомъ 
и тѣлодвиженіями представить 
кого смѣшнымъ.

W y d r z y g r o s z , а , тп. Грабитель, 
мздоимецъ , хищникъ; который 
подъ разными прицѣпками взят
ки беретъ.

W ydr zy m a ć  s ię, rec. perf. Выспать
ся; выдрыхнуться.  ̂ -

W y d u p n ieĆ, W y d u b n i e c , п. P erJ • 
сдѣлаться дупловатымъ. = W y-  
d u b n ia ł o śĆ, śc i, f .  Дупло; ц у- 
cmoma въ срединѣ растут,aro 
дерева, сдѣлавшаяся отъ согни-
гаія внутренности. =  W ydupnxa-
ł y , а , е. Дупловатый, дупло
в а тъ ; имѣющій дупло.

■Wy d u m a ć , act. p e r f . В ы дум ать; 
вымыслить, сыскать, н а й т и ,  
изобрѣсть что умомъ.

W y d u r z y c , act. p e rf .  Wydurzac, 
imp. Выманишь, выманивать; 
доставать, получать что нп- 
будь хитростію , обманомъ или 
лестію.

W y d u s i ć , act. p erf. Вы ж ать; вы
тѣ сн и ть, вынудить; — опорож
нить буты лку; —в 2) переду
шить ; задушатъ многихъ.

W y d w a r z a c , W y d w o r z y c , W y -  
dwo rno sc  , W y d w o r n y , vid. W y
tworzyć, Wytworny.

W y d y c h a ć , vid. Wytchnąć. =  W y 
d y m a ć , vid. Wydąć. — W y d y m i -  
s k o , W ydW s k o , vid . Wydma.

W y d y s t y l o w a ć  , act. perf. Возгна- 
т и , возгонять; твердое л ету
чее тѣло посредствомъ жара 
привесть въ пары; выдвоить, 
выдваивать; посредствомъ вто
ричной гонки очищать, и чрезъ 
т о  дѣлать крѣпче.

W y d y s z y Ć, act. p erf. Wydyszae, 
imp. Дыша испустиш ь; испу 
скать воздухъ изъ себя посред
ствомъ движенія легкихъ.

W y d z d z y c , п. perf. W ydżd żało , 
Дождь пересталъ итши.

.  W y d ż g a ć , act. perf. Вы толкать, 
выгнать; отвалять бока.

W y d z i a ć , act. p e rf .  W yrd z iew ać ,  
imp. В ы работать, выработы- 
в а т ь ; выдѣлать , выдѣлывать*

W y d z ia ł , и , т. Отдѣленіе; от
дѣлъ ; особенный пай или уча
стокъ ; ч а с т ь , департаментъ; 
ркругъ; prow ineya ta do iego 
w yd zia łu  należy , Эта провин
ція, область въ его управленіи, 
вѣдомствѣ. Proiekt nowego и- 
rządzenia szkó ł w  wydziale nau
kowym. w ileńskim , проэктъ, но
ваго устройства училищъ Ви
ленскаго учебнаго округа.==W y-  
d z i a ł o w y , а , е. Относящійся, 
касающійся отдѣленія. Szkoła 
w y d z ia ło w a , уѣздное училище, 
нынѣ гимназія.

W y d z i c z e ć , п. p erf. Издичать; 
с т а т ь  совершенно дикимъ.

W y d z i e d z i c z y ć , act. p e r f .  Wydzie
dziczać , imp. Л и ш и ть, изклго- 
ч и т ь , отрѣш ить о тъ  наслѣд
ства. Oyciec g o  wydziedziczył, 
отецъ его лишилъ наслѣдства, 
и з к л ю ч и л ъ , отрѣшилъ отъ на
слѣдства. =  W y d z ie d z ic z e n ie , іа, 
п._ Лишеніе наслѣдства, изклю- 
ченіе изъ наслѣдства. =  W y
d z ie d z i c z o n y , а , е. Лишенъ, ис
ключенъ , отрѣшенъ отъ на
слѣдства.

W y d z i e k o w a ć  , intr. p e r f .  Надле
жащимъ образомъ возблагода
рить.

W y d z i e l i ć , act. p e rf .  Wydzielać, 
imp. О тд ѣ л и ть, о тд ѣ л я т ь ; от
дѣляя изключишь; — а) отдѣ
л и ть, о тд ѣ л ять; наградивъ ча
стію  имѣнія отплескать жить 
особенно; wydzielić syn a , ево- 
бодить сына изъ подъ власти 
отцовской давъ право пользо
ваться имѣніемъ; дать удѣлъ, 
наградить удѣломъ пли деньга
ми. =  W ydzielić się, rec. Изкліо- 
ч и ться; отдѣли ться; отлу
чаться о тъ  прочихъ; ошмет- 
н уть ся , отрицаться, отстать, 
отпадать. =  W y d z i e l a c z , W y -  
d z i e l i c i e l , W y d z i e l n i k , а , тп. 
Раздавашель; отдѣляющій что 
либо. =  W y d z ie l n o s Ć, ści, ,/• 
О тдѣльность; особенность, из- 
клю'читель ноешь. =  W y d z ie l n y , 
а ,  е. Отдѣльный, особый, осо
бливый , изклгочительный; 
ключенный; отдѣленный.

W y d z i e r a ć , vid . W y d r z e ć .
W y d z i e r a c ż , a ,  iw. W y d z ie r c A,j)',
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m. Граби тель; хищникъ; похи
ти тел ь чуждаго имѣнія. =  W y -  
d z i e r e k , rk u , m. W y d z i e r s t w o , 
а ,  n. Грабительство; хищниче
ство ; хищ ность; склонность къ 
хищенію.

W y d z i e r g n ą ć  się, rec. inst. Выпу
т а т ь с я  ; вывернуться; о тд ѣ 
латься ; выгати изъ затрудни
тельныхъ обстоятельствъ; изъ 
какого либо хлопотливаго дѣла.

W y d z i e r z e ć , med. p e r j .  Выдер
ж ать, выдерживать ; противу- 
сто я ть , протывляться, вы тер- 
пливашь, устаивать.

W y d z i o b a ć , p e rj. Wydziobywać, 
j r e q .  Выклевать, выклевывать; 
клевомъ повреждать, вырывать.

W y d z i w , и, те. W y d z i w i a n i e , іа, п. 
Взбѣшиваніе; рѣзвость ; бѣшен
ство , неистовство, изступле
ніе ума.

W y d z i w i a ć , ітр. Куролесить, про
казить , дѣлать разныя шало
с т и , непристойности; бѣсить
ся, неистовствовать, ш умѣть, 
свирѣпствовать.

W y d z i w i Ć Się, rec. p e rf .  W ydziw o- 
wac się, cont. Надивит'ься, y -  
довольствовать себя дивяся че- 
м у ; leżeli temu wszystkiemu w y -  
dziwować się nie możemy, iakże 
zdołam y w yrazić to słow am i, 
то м у всему, когда надивиться 
довольно не можемъ, возможемъ 
ли оное изобразить словами.

W y d z w i g n ą c ,  act. inst. W yd źw i- 
gac, imp. W ydźw igiw ać, f r e q .  
Приподнять, приподнимать т я 
жесть какую ; вы тащ и ть, вы
таскивать^ освободить, осво
бождать ; воздвигнуть, воздви
гать,; w y dźw ignęli g o  z pro ch u , 
изъ грязи поставили его въ 
князи; w y dźw ignąć przyiacie la  
z niebezpieczeństwa, пріятеля 
своего отъ  опасности изба
вить , освободить, в ы в е с m ь ; 
вы хватить; w padłem  w  k a łu — 
z ę , z którey ledwo mnie konie 
w ydźw ignąć m ogły, я попалъ въ 
болото, изъ коего меня съ т р у 
домъ лошади вытащили.

W y d z w o n i ć , act. p e r f .  W y d z w o -  
niac, imp. Въ послѣдній разъ 
звонить, перестать звонить; —  
wydzwonić i a r m a r k ,  давать
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знакъ колоколомъ КЪ ярмонкѣ;
wydzwonić kogo, проклясть; 

о т л уч а т ь , изключать изъ чи
сла Христіанъ или православ
ныхъ , объявлять врагомъ цер
кви. г

W y e x AMINOWAĆ, act. p e rf .  р азъ - 
искать, разсмотрѣть, разобрать, 
освидѣтельствовать въ наукахъ 
кого, изтязать, и сп ы т а т ь ; w y-  
exam inować ucznia, изпы тать, 
экзаминоватЬ, свидѣтельство
вать ученика въ знаніи языковъ, 
наукъ или ху'дожествъ,-

W y e x i c u z o w a ć , act. p e rf .  Изви
нить ; оправдать или сдѣлать 
кого п р а в ы м ъ  посредствомъ 
приведенія, представленія при
чинъ; отговориться; czem się 
ty potrafisz wyexkuzować ? чѣмъ 
т ы  оправдаешься ? nie można go  
wyexkuzo w a ć , его не льзя из
винить ; w yexkuzow ał się słabo
ścią zdrow ia , отговорился сла
бостію здоровья.

W y e x p l i k o w a ć ,  act. p erf. И зтол- 
ковать ; изъяснить, сдѣлать че
му объясненіе. W yexplikować  
się , изъясниться.

W y f a l m o w a ć  , act. p e rf. (w hutach 
szklannych) снять пѣну съ рас
плавленнаго стекла.

W y f a ł s z o w a ć , act. p e rf. Посред
ствомъ поддѣлыванія выманить, 
унесть, вынуть, поддѣть.

W y f a r s n ą ć  się, rec. inst. Высколь
зн у ть , ускользнуть.

W y f e r m e n t o w a ć , med. perf. у к и 
п ѣ т ь , бродить довольно.

W y f i g l o w a ć , act. p e rf. Х и тр о 
стію  , лукавствомъ выманить; 
п о ддѣ ть; подцѣпить, д о стать, 
получить. Tf^y figlow ać się, вы
вернуться, вы путаться, изъ 
трудныхъ или опасныхъ обсто
ятельствъ х и тр о , искусно вы
хо ди ть, освободиться; о т д ѣ 
латься. N ie wyfigluiesz się, не 
вывернешься, не ускользнешь; не 
уйдешь.

W y f i l o w a ć  karlę, act. p e rf. Пере
дернуть ; (вЪ картогной иер'Ь 
знагитЪ) : сдать вмѣсто верх
ней исподнюю, или вмѣсто од
ной другую карту.

W y f o l g o w a ć  kom u, med. p e rf . 
Снисходительнымъ быть, п о т а -
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к а т ь , потворствовать, побла
жатъ кому;.

W y f o r m o w a c , a c t .p e r f  Обдѣлать, 
вы работать, привесть въ со
вершенство , образовать.

W y f o r o w a ć , act. per). Прогнать, 
вытолкать за двери; указать  
кому двери, т .  е. выслать кого 
вонъ изъ дому; ieźeli nie prze
staniesz k łó tn ie , w ady wszczy
n ać, to cię wnet w yforuię, если 
т ы  продолжать будешь вздо
рить, т о  я тебѣ укажу двери; 
гак natręta za drzwi mię w yfo -  
ro w a ł, какъ наглеца вытолкалъ 
меня за двери.

W y f o r t e l o w a ć  , act. p e rf. Изво
ротливостію , уловками, хитро
стію вытѣснить, выгнать, вы
манить , поддѣть, подцѣпить.

W y f o r y t o w a ć , act. p e r j.  Споспѣ
шествовать, способствовать ко
му къ чему, дать кому м ѣ с т о ; 
вывести въ люди кого; покро
вительствомъ или стараніемъ 
произвести въ чины, въ знать.

W y f r y s z o w a ć  , act. p erf. Перепла
вить желѣзо.

W y f r y z o w a ć , act.perf. Причесать; 
убрать волосы на г о л о в ѣ .  =  
W y f r y z o w a n y , а , е. Причесан- 
НЫЁ.

W y fuknąĆ, act. p e rf. Wyfukać, p e r f. 
Wyfnkiwać , J ’req. Оазругашь; раз
бранить ; ругая вынудить.

W y f u t r o w a ć , act. p erf. Обшитъ; 
обшивать ; окрывашь, окалачи- 
в а т ь , обивать что досками или 
Другимъ чѣмъ, vid. Wycem bro- 
wać.

W y g a , W e g a ,  г", m. et f .  Старая 
собака; —  а) (о гелові'ісі') с т а 
рый хрычъ; хитры й, лукавый, 
пронырливый, скупецъ.

W y g a c h o w a ć , act. perf. Щеголь
ски нарядить. W ygachować się, 
разрядиться.

W y g a c ić , act. p e rf. Загатить; сдѣ
лать изъ хвороста, изъ фашинъ 
и проч. дорогу, чрезъ болото, 
т о п ь ; вы стлать фашинникомъ.

W y g a d a ć , act. p e rf .  W y g a d y w a ć ,  
fre q . et cont. В ы б о л тать, вы
балтывать ; разсказать, разска
зывать; откры ть, открывать 
другимъ то , чего знать не долж
но. W ygadać s ię , гес. Про

болтаться; промолвитьса; про
говориться; неосторожно выго
ворить, сказать т о ,  чегобы го
ворить не надлежало. Kto siła  
g a d a , to się -wygada, кто мно
го б о л таетъ , т о т ъ  легко про
б олтается, промолвится. — а) 
W ygadać się, наговориться; до
вольно, досы та говорить.

W y g a d z a Ć, vid . Wygodzie.
W y g Ai a ć , vid . W ygoić.
W y g a i Ć, act. p e r f .  W ygaiać, imp. 

W ygaiwać, f r e q .  Назначить мѣ
сто  для вырубки лѣсу, — 2) 
(w p ra w ie ) W y g a ię  k o g o , из- 
ключить изъ общества.

W y g a l a ć , vid. W y g o l i ć .
W y g a n i a ć , vid . W y g n a ć .  =  W y g A-  

ni acz  , а, m. И згнатель; кто из
гналъ или изгоняетъ кого.

W y g a r b i ć , act. p e r f  Выпучишь; 
изкривйть, сдѣлать кривымъ, 
горбаты мъ, выпуклымъ.

W y g a r b o w a ć , act. p e rf. Wyga i 'by
wa ć , f r e q . et cont. Выдѣлать, 
выдѣлывать кожи; сырыя кожи 
разныхъ видовъ посредствомъ 
различнаго обработыванія дѣ
лать годными къ разнымъ упо
требленіямъ. —  [fig ’ ) W ygarbo
w ać komu skórę, отвалять ко
м у бока; побить, поколотить, 
отдуб аси ть. =  W y g a r b o w a n y , 
а , е. Выдѣланный ; выработан
ный; приведенный художествомъ, 
рукодѣліемъ въ потребный видъ 
или въ нужное къ употребленію 
состояніе; w ygarbow ana skóra, 
выдѣланная кожа; wygarbow a
na skóra w o ło w a ,  выростокъ; 
выдѣланная кожа молодаго быч
ка или телицы ; wygarbowana  
skóra podrosłego  cielęcia, опо
екъ , опойка; выдѣланная те
лячья кожа.

W y g a r d ł o w a ć , act. p e rf .  Подвер
гая жизнь опасности пріобрѣсть, 
получить, снискать.

W y g a r n ą ć , act. inst. W y g ar n y w ac ,  
fr e q . et cont. Выгрести, выгре- 

x бать ; выгребаніемъ испражняшь 
что откуда. TKygarnywac ро~ 
p io ł  z p ie c a , выгребать золу 
изъ печи. — W yg a rn ą ć  się, выд- 
т и  на верхъ, на ружу; вылѣзть, 
выкарапкаться.

W y g a r o w a ć , act. p e r f  В ы д о л б и ш ь

ч
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дыру въ деревѣ. S lu p y  te matą. 
by aż w y  g  a r  o w  a n e  na w ylot, 
столбы эти  должны быть про
долблены на вылетъ ; на сквозь.

W y g a r t o w a c  , vid. Wygarnąć.
W y g a s i ć , act. p e rf .  Wygaszać, imp. 

П огасить, погашать; потуш ить, 
п о туш атъ ; прекращать; —(fig.) 
искоренить, истребить, изгла
дить , загладить; w e d łu g  Sto i
ków , cnota pow in na w ygasić  
w  sercu naymnieyszą czułość , n o 
мнѣнію Стоиковъ добродѣтель 
должна искоренишь изъ сердца 
всякую чувствительность. £= 
W y g a s n ą ć , п. inst. П огаснуть, 
п о т ух н ут ь ; — (//g\) вымереть, 
пресѣчься, прекратиться, кон
читься.

W y g a t u n k o w a ć ,  act. p e rf. Вы
брать , отдѣлить по сортамъ.

W y g a w e d z i ć , act.perf. Вы болтать, 
проболтаться, проговориться, 
промолвиться.

W y g d a k a ć , act. p e rf .  П роболтать; 
откры ть тайну. W ygdakać się, 
наговориться; накалякаться, на
болтаться.

W  y g d e r a ć , act. p e r f .  Брюжжаніемъ 
д о с т а т ь , получитъ.

W y g i ą ć , act. p e rf .  W yginać, im p. 
В ы г н у т ь  , в ы г и б а т ь ; г и б к у ю  
в е щ ь  и л и  т ѣ л о  в ъ  в и д ъ  д у г и ,  
к о л ь ц а  с в о д и т ь , и з л у ч и с т ы м ъ  
д ѣ л а т ь .  W^ygiąć się , гес. в ы 
г н у т ь с я  ; г н у т ь с я  в ъ  д у г у ,  в ъ  
к о л ь ц о  ; и з л у ч и с т ы м ъ  д ѣ л а т ь с я .  
—  W y g i ę c i e , іа, п. В ы г и б ъ ;  т а 
к о е  м ѣ с т о ,  н а  к о т о р о м ъ  г и б 
к а я  и л и  в ы г н у т а я  в е щ ь  в ы п у 
к л о с т ь  и м ѣ е т ъ .  =  W y g i n a n i e , 
іа ,  гг. В ы г и б а н іе ,  в ы г й б к а ;  п р о 
д о л ж а е м о е  и  и с п о л н е н н о е  д ѣ й 
с т в і е  в ы г и б а в ш а г о .

W y g i n ą ć , п. inst. Пропасть всѣмъ 
безъ остатка, погибнуть ; św iat 
ogniem w yg in ie , міръ огнемъ 
истребленъ б у д е т ъ ; człow iek  
ten prędzeyby się zgo dził na to 
ażeby wszyscy wyginęli, niż g d y — 
by m ia ł co ze swego odstąpić, 
сеи человѣкъ согласился бы ско
рѣе, желалъ бы лучше, чтобъ 
всѣ пропали, погибли, нежели 
чтобъ у п у с т и т ь  хотц  мало 
своей пользы.

W y g ł a b i a ć , vid. W ygłobić.
Т о т  I f J .

W y g l ą d a ć , act. p erf. Wyglądnąó, 
inst. W yględywać, fr e q .  Выгля- 
н у т ь , выглядывать; часто или 
тайкомъ посматривать отк у
да или во ч т о ; w yglądać z za 
w ę g ła , z okna, выгладывать изъ 
за угла, изъ окошка. — 2) W y
g lą d a ć  czego, k og o, высматри
вать ; выжидать ; ожидать; mą— 
^гУф tylko po tra fi w y g l ą d a ć  
śm ierci spokoynym um ysłem , му
дрецъ лишь въ состояніи ожи
дать смерти спокойнымъ ду
хомъ. 5) W yglądać z czego, 
z p o d  czego, przez co , прогля
дывать ; появляться, показы
в ать ся; насквозь свѣтить, про— 
сіявать; торчать. Je st  tam ska
ł a  iedna na morzu z wody w y-  
g lą d a ią c a , есть тамъ на морѣ 
одна скала изъ воды торчащая. 
S k a ły  w  morzu ukryte większe 
czynią szkody okrętom, niż te, 
które w yglądaią z wody, под
водныя скалы въ морѣ болѣе 
причиняютъ в р е д а  кораблямъ, 
нежели торчащія на поверхно
сти  в о дъ .,— 4) W yglądać do
brze , z le , zdrouto, choro, видъ 
имѣть, казаться, походить; do
brze w y g lą d a , онъ хорошъ со
бою , видомъ; w ygląda іак trup, 
походитъ на см ер ть; praw dzi
wie teraz na szlachcica w y g lą 
dasz, въ самомъ дѣлѣ т ы  т е 
перь похожъ на дворянина; іак- 
by to brzydko w y g lą d a ło , g d y 
b y . . . . ,  какъ бы это было не
прилично; какъ бы это скверно 
казалось, какой бы имѣло дур
ной видъ; ежелибы.... =  W y
g l ą d a c h , W y g l ą d a c h , а, т. Вы - 
сматриватель.

W y g l ą d a l k a , i ,  f .  Родъ рѣпы; 
произрастѣніе въ огородахъ сѣе
мое.

W y g ł a d n i e c , W y g ł a d z i e Ć, п. perf. 
Похорошѣть; сдѣлаться глад
кимъ , -хорошимъ, пригожимъ. =  
W y g ł a d z i ć ,, act. perf. W ygła
dzać, imp. Выгладить, выгла
живать; выровнять, выравни
вать; шероховатое дѣлать глад
кимъ. — а) W y g ła d z ić , истре
би ть; изкоренить, изгладить; 
w yg ład zić  z pam ięci, истребить, 
выкинуть изъ памяти. R ożka-
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ga ł  Am ttn , aby w ybili a w y g ła 
dzili wszystkie Z yd y , Аманъ по
велѣлъ перебить и истребишь 
всѣхъ Ж и д овъ .= W y g ł a d z i c i e l , 
а , т. Истребитель. W y g ła d z i-  
с іеік а , г, /• Потребительница.

W y g ł a s k a ć , acf. p erf. W ygłaski- 
лѵаС', / r e j .  cont. П о г л а ж и в а я
В ы г л а д и т ь , в ы г л а ж и в а т ь ; п р и 
л а с к а т ь  , с д ѣ л а т ь  . р у ч н ы м ъ .  
W ygłaskać со , в ы м а н и т ь  ч т о  
л и б о . ,

W y g ł e b i c ,  гГе/> W y g łę b ia c ,
гт/7. углубить , углублять ; въ 
глубину вырѣзать, выдолбить;
—  а) изслѣдовать, прилѣжно 
и сп ы та ть ; въ тонкость разъ- 
и скать, вникнуть. —  W y g ł ę 
bienie , углубленіе; впадина. —  
W ygłe(bi ac z , W y g ł e b i c i e l , а ,  т . 
И спытатель, изыскиватель.

W y g l ii o w a ć , <гсЛ perf. р а с к а л и т ь ;  
р а зж е ч ь '; ч р езъ  р а с к а л е н іе  ж е 
л ѣ з а  л и ш и т ь  е г о  з а к а л к и , т в е р 
д о с т и .

W y g ł o b i c , асѣ perf. {Выдолбитъ ; 
посредствомъ долота ямину или 
желобовину на чемъ сдѣлать.

W y g ł o d a ć , act. p erf. Вы глодать; 
выгрызть; вытереть, выдол
бить. Często kapiąc miękka wo
da  ,. naytwardszy kamień w y g ło -  
d a , вода по капелкѣ нйзпадаа 
на камень , выдалбливаетъ его. 
=  W y g ł odany , а , е. Выглодан
ный ; выгрызенный, вытертый, 
подмытый; силою стремленія 
воды съ низу поврежденный.

W y g ł o d n i e ć , п. p erf. Проголо
даться; взалкать, почувство
вать позывъ на ѣду. =  W y g ł o 
d n i a ł y , а ,  е. Голодный, голо
денъ; гладный, гладенъ; алчный, 
алчущій; чувствующій голодъ, 
потребу въ пищѣ. W yg ło dn ia 
ł y  we wszystkiem sm akuie, го
лодному все вкусно кажется. =  
W y g ł o d z i ć , act. p e rf. W y g ła 
dzać, imp. Оголодить, голодить; 
причинить голодъ, заставить  
терпѣть нужду въ пропитаніи;
— переморить голодомъ.

W y g l ó z o w a ć , W y g ł u z o w a c , act.
p e r f .  Вычиститъ, вычернить, 
вымарать, выскоблить, изгла
дить , стер е ть , вы кинуть, ис
требить , wyglozować z pamięci,

и стреби ть, выкинуть изъ па
мяти. =  W ygluzow any, а ,  е> 
Вычищенный, вычерненный, вы
маранный , выскобленный, из
глаженный , выкинутый, истре
бленный.

W y g m a t a c , W y  g m  а т  w  А с , act. 
p e r f .  В ы п у т а т ь ; вывести кого 
изъ затруднительныхъ обстоя
тельствъ , изъ хлопотливаго ка
кого дѣла. —  2) Wygmatwać, 
выжать; выдавить.

W y g m e r a ć , act. p e r f .  Выковырять; 
ковыряя вынуть что откуда; — 
вышарить; шаря или щупая вы
искать.

W y g n a ć , act. imp. W yionąć, inst. 
W yganiać, im p. Вы гнать, выго
нять ; понуж дать, гнать кого 
или что о тк уд а или куда. Wy
g n a ć  stado w  p o le , выгнать ста
до въ поле. —  W ygnać kogo 
z m iasta , z k ra iu , z oyczyzny, 
заточи ть, изгнать, послать въ 
ссылку, въ заточеніе; выгнать 
изъ Государства. =  W ygnanie, 
іа , п. W ygn  aiC's t w o  , о ,  п. Из
гнаніе, заточеніе, ссылка; осуж
деніе кого по законамъ за из
вѣстное преступленіе оставить 
Государство; bydż skazanym na 
wieczne w y g n a n ie , быть осуж- 
деиу на вѣчное изгнаніе. =  W y
g n a n i e c , п са, т . W ygn a n y , Из
гнанникъ ; к то  по суду высланъ 
или изгнанъ изъ Государства за 
какое либо преступленіе; из
гнанный, высланный. W ygnana, 
=  W y g n a n k a , i , f .  Изгнанница. 
=  W y g n a ń c z y , а ,  е. Изгнаннику 
принадлежащій; свойственный.

W y g n a r o w a Ć, act. p e r f .  Прокор
мить ; содержать.

W y g n i c , med. p e rf .  W y g n i w a ć ,  imp. 
Вы гнить, выгнивать; (говоря 
о т к л а х Ъ  ж ивот ны хЪ  и  про- 
и з р а с т е н ія х Ъ ) : когда онѣ отъ 
какого поврежденія или болѣ
зни , производящихъ гнилость, 
расторженіе въ союзѣ частицъ, 
лишаются своей н а д л е ж а щ е й  
цѣлости; pień  w y g n i ł , пѣнь 
выгнилъ. W y g n ic ie , =  W ygni-  
ł o ś ć , śc i, f .  И згнитіе, согяи- 
т іе ; изтлѣніе. ’

W ygnieść , act. perf. W y g n i a t a ć , imp- 
Выдавить, выдавливать; выжать,



выжимать; посредствомъ жатія 
и гяетенія выдавливать изъ че
го влажность •, сокъ, и проч.

W y g n i e ź d z i c  s i ę ,  rec- p e r f  Выве- 
с т и с я , родиться въ гнѣздѣ.

W y g n i o t i u , р і. Д р о б и н ы , г у щ а ;  
с т р у ч ь я ,  ш е л у х а ,  в ы ж и м к и , к о 
ж у р а ,  д р о ж д іе  к а к о й  т р а в ы ,  о -  
в о щ а  и  п р о ч .

W y g n o i ć , act. p e r j И з г н о и т ь ,  
сгноить.

W ygoda, у ,  f .  W yg ó d k a , i , f  dim. 
W ygodnosc, śm , f .  Спокойство, 
выгода; удо б ство , удобность, 
угодье. K areta  s łu ż y  ku w ie l-  
kiey w ygodzie , карета есть ве
ликое удобство; m a ły  a p a rta -  
mencik w którym  się wszystkie 
znayduią w yg od y, это  неболь
шой покоецъ, гдѣ есть всѣ у -  
добсшва,. все нужное для покоя. 
=  W ygo dny, а , е. Покойный, 
удобный , уютный ; — терпѣли- 
вый, снисходительный; w yg odna  
su k n ia , платье покойное; w y 
g o d n y  dom , уютный домъ ; w y
go dne ż yc ie , раздолье; изобиль
ная и свободная жизнь. — M qź  
w yg odny , терпѣливый мужъ, по
т а тч и к ъ , потворщикъ.

W y g o d z i c , act. p e rf. W ygadzać, 
imp. угодиш ь, угож дать; удо
влетворять чьей волѣ, испол
нять чье желаніе, угодное, прі
ятное кому сд ѣ л ать ; удоволь
ствовать. Ż aden  się leszcze na 
ten św iat nie n a ro d z ił, któryby 
wszystkich ludzi żądaniu w y g o 
d z ił  , еще т о т ъ  не родился, к то  
бы всѣмъ угодилъ. —  2) ТКу- 
godzić komu у ссуди ть; въ зай
мы д а т ь , дать заимообразно.

W y g o i ć ,  a c t . p e r f .  W y g a i a ć ,  im p i  
Заживить, заживлять; излѣчить, 
излѣчатъ, изцѣлить, изцѣлять 
посредствомъ врачебныхъ со
ставовъ рану, язву или вередъ; 
выпользовать.

W y g o l i ć , act. p e rf. Wygaiać, imp. 
Выбрить, выбривать; выголить; 
до гола, всѣ волосы бритвою 
срѣзывать. —  2) W ygolić, т я п 
н у т ь ; ударить, w y g o lił mu 
kilka p ła z ó w , онъ далъ, отсчи
талъ ему нѣсколько фухтелей. 
=  W y g o l e Ć, п. p e rf. Оплѣши
в ѣ ть ; облѣзть; лишишься Воло

совъ или шерсти. —  W y g o lAł y  
а , е. Оплѣшивѣлый; лишившій
ся волосовъ. =  W y g o l e n i e c , пса, 
ш. Щеголь, франтъ, петиметръ; 
молодой человѣкъ, который жи
ветъ въ тонѣ своего вѣка подъ 
законами самовластной моды 
одѣвается съ модныхъ карти
нокъ и журналовъ. =  W y g o ł o -. 
сіс , act. p erf. Обобрать, обна
ж ить, оскудить, лишить всего, 
нужнаго.

W ygo  n у и , то. Выгонъ; мѣсто о- 
предѣленное для паствы ск о та; 
— щ  прогонъ ; дорога ведущая 
къ выгону между двумя изго
родями.

W y g o n k a , г ' , / .  Послѣдняя борозда 
въ грядѣ.

W y g o n o w y , W y g o n n y , а , е. Вы
гонный; относительный къ мѣ
с т у  для паствы скота для вы
гона опредѣленному, выгонъ со
ставляющій.

W ygórować, med. p e rf. Возвы
си ться; съ низу въ верхъ под
няться, восходить; усугубить
ся , умнож иться, увеличишься, 
усилиться, возвеличиться, про
славиться. Kto w yg órow ał aż 
na ostatni szczebel у blizki iest 
upadku у к то  возвысился на по
слѣднюю степень, т о т ъ  бли
зокъ паденія; musi bydź trudna  
m etafizyka , kiedy w ygórow ana  
nad naturalne p o ięcie , метафи
зика должна быть весьма труд
ная наука, ежели она превосхо
дитъ. естественное понятіе. N ie  
dziw , ieśli nie w e wszystkich 
naukach iednako w y g ó ro w a ł, не 
удивительно, ежели не во всѣхъ 
наукахъ одинакаго достигъ со
вершенства.

W y g o r s o w a Ć, act. p e r f .  Обнажить 
груди.

W y g o r z a ł o ś ć , ś c i , f .  Сухость, без
плодность, качество выгорѣлой, 
о тъ  солнечнаго зноя изсушен
ной земли. ^

W y g o r z e Ć, п. p erf. Wygorewać, 
cont. В ы г о р ѣ т ь ,  выгорать; 
истребляться о тъ  огня; wieś 
c a ła  w yg orzała , вся деревня вы
горѣла; w y go rzało  w  p ie c u ,вы
горѣло въ печкѣ; wygorzeć od 
słoń ca у выгорѣть; отъ  солнеч-
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наго зноя высохнуть. =  W y g o -  
r z e l i n a  , у ,  f .  Выгорѣлая отъ  
солнечнаго зноя земля.

W y g o s p o d a r o w a ć , W y g o s f o d a r z y c , 
act. p e r f .  П ерестать хозяйни
чать; wygospodarować sobie т а- 
iątek, примѣрнымъ хозяйствомъ 
пріобрѣсть, нажить имѣніе.

W y g o t o w a ć , act. p e rf .  Wygotowy
wać, J re4. ' e c o n t• Выварить, 
вываривать; вареніемъ выводить, 
извлекать, отдѣлять что о тъ  
чего; -wygotować tłnstość z ko
ści, выварить т у к ъ , жиръ изъ 
костей; — а изготовить, из
готовлять; припасать, дѣлать 
готовымъ. W ygotow ać l is t , из
готовить письмо. == W y g o t o 
w a n i e , іа , п. Вывариваніе; дѣй- 

, сшвіе отдѣляющаго что о тъ  че
го вареніемъ; — а) изготовле
ніе; дѣйствіе изготовившаго. =  
W y g o t o w a n y , а, Щ Вываренный; 
вареніемъ отъ чего отдѣленный, 
извлеченный; wygotowana sól, 
вываренная соль ; 2) изгото
вленный ; припасенный, приго
товленный.

W y g r a b i ć , act. perf. Wygrabiać, 
irnp. Граблями выгрести, выгре
бать. *

W yg rab aĆ s i ę ,  rec. p erf. W y g r a -  
bo lić  się, Выкарапкаться ; съ 
т рУД°мъ, съ усиліемъ вылѣзти, 
выбиться откуда.

W y g r a b k i , р і.  Выгребки; о с т а т 
ки послѣ в ы г р е б а н і я  остав
шіеся.

W y g r a ć , act. perf. Wygrawać, cont. 
w ygryw ać, fre q . Выигр агпь, вы
игрывать , приобретать, полу
чать что какою игрою j іѵу clg 
■ w karty, выиграть въ карты ; 
w yąrać z a k ła d , выиграть за
кладъ; получить по условію 
предопредѣленное количество 
денегъ или вещь какую по до
казали или совершеніи справе
дливымъ мнѣнія своего или со
бытія какого; wygrać bitwę, 
выиграть сраженіе, би тву; по
бѣдить н е п р и я т е л я ,  взять 
верхъ; w ygrać spraw ę , вы
играть тяжбу, тяжебное дѣло; 
п о л у ч и т ь  чадъ соперникомъ 
верхъ; wygrać p ieśń  luką na  
instrumencie iaki/n, выиграть;

выражать пѣсню или другое что 
на какомъ либо муоикійскомъ 
орудіи; w ygrać laki instrument, 
объиграть; (вЪ отношеніи кЪ
каколіу ниб'удь мусикійСколіу 
орудію) сдѣлать лучшимъ, вы
чистить голосъ чрезъ частое 
употребленіе. =  W y g r a n y , а , е. 
Выигранный,; игрою приобрѣ- 
тенный, полученный; wygrany 
z a k ła d , выигранный закладъ; 
w yg ra n a  w e g r z e , выигрышъ; 
самая приобрѣтенная выигры
шемъ вещь или деньги; — 2) 
( bg-) выигрышъ; усп ѣ хъ , уда
ча, преимущество въ чемъ, — 
і )  побѣда. W yg ra n a  p o d  P u ł-  
t a w ą , побѣда при П олтавѣ; 
w ygrane p ien iądze, выигрыш
ныя деньги.

W y g r a c o w a c , act. p erf. Выполоть, 
вычистить бороздникомъ негод
ную траву, vid. Gracować.

W y g r a m o l i ć  się, rec. perf. Выка
рапкаться ; vid. WygrabaĆ się.

W y g r a n i c z y Ć , act. perf. Ограни
чивая изключить.

W y g r a n a , W y g r a n y , W y g r a w a ć , 
vid . W ygrać. =  W y g r a w a c z , a, 
m. W y g r a w c a , у ,  m. Который 
выигрываетъ; —  побѣдитель.

W y g r a ż a ć , vid . W ygrozić.
W y g r ą ż y Ć , act. p e r f .  Wygrążać, 

іщр. В ы н у т ь , вытащить изъ 
подъ воды, =  W y g r ą z n ą c , _п. 
inst. Выбиться изъ подъ воды.

W y g r o d z i ć , act. perf-  Wygradzać, 
■ imp. Выгородить, выгоражи
вать ; отдѣлишь, отдѣлять за
город ою.

W y g r o z i ć , a c t .p e r f. Wygrażać, irnp. 
Угрозами достичь, получить, 
вынудить, настращ ать, напу
т а т ь .

W  Y G R Y S Ć ,  W  YGRYŻĆ , a d .  perf. 
W y g r y z a ć ,  irnp. W ygry zy wać, 

fr e q .  В ы т р ы з ш ь ,  выгрызать; 
гложа зубами, дѣлать на чемъ 
ямину, щербину; myszy dziurę 
w y g ry ź li , выгрызли мыши диру; 
— 2) В ы ѣ с т ь , вы ѣ дать; [отно
сительно кЪ веществаліЪ жиеу- 
тиліЪ и острыліЪ:)  дѣйствіемъ 
о с т р о т ы  или ѣдкости своей 
разрушать составъ какой вещи; 
Serw aser г rdza w ygryza miedz 
І żelazo, крѣпкая водка и ржа
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разъѣдаютъ желѣзо и м ѣдь;
5) (fig .) W ygryźć ho g o  zkąd, 
Вы тѣснить ; выжать ; чрезъ раз
ныя прижимки, угнетенія при
нудить кого оставить мѣсто  
ИДИ должность; вы гнать, вы
т у р и т ь , в ы ж и т ь ;  принудить, 
застави ть, подать причину вы
ѣ х а т ь , выдти о т к уд а , о ста
вить м ѣ сто , жилище; niechę
tn i w ygryźli z mieysca poczci
wego człow ieka, недоброхоты  
выжили честнаго человѣка изъ 
хорошаго мѣста.

■ Wy g r y ź , и , тп. Мышеядина; чер
воточина. ^

W y g r z a ć , act. p e r f .  W ygrzewać, 
imp. Согрѣ ть, согрѣвать ;.  грѣя 
доводить до опредѣленной т е 
плоты ; — W ygrzać s ię , согрѣть
ся ; разгорячиться, распалишься.

W y g r z e c z n i c , act. p e r f .  Сдѣлать 
учтивы мъ, вѣжливымъ, обхо
дительнымъ. =  W y g r z e c z n i e c , 
п. p e rf .  Сдѣлаться учтивымъ, 
вѣжливымъ, обходительнымъ.

W y g r z e s c , act p e r f .  Wygrzebać, 
imp. Wygrzebywać, f r e q .  Выгре
с т и , выгребать; выгребаніемъ 
ислражнять что о т к уд а , вы
ры вать, выкапывать; —2) о т 
крыть т а й н у, узн ать, провѣ
д а т ь , доискаться. P rzyk ła d ó w  
m iłości oyczyzny szuka ią c , w y 
grzebyw ać ie w  ruinach Rzym u, 
i  z Greckich dzieiów zasięgać do 
tych czas m usieliśm y, прииски
вая примѣры любви къ отече
с т в у , мы принуждены были до 
сихъ поръ выкапывать о н ы е  
изъ развалинъ р и м а, или зани
мать изъ Греческихъ лѣтопи
сей. — W ygrześć się z k ą d , вы- 
карапкаться; съ трудом ъ, съ 
усиліемъ вылѣзти, в ы б и т ь с я  
откуда.

W y g r z m i e ć , med. p e rf. П ерестать  
гремѣть.

W y g r z m o c i ć , act. p e rf .  О твалять  
бока, о т к а т а т ь , о т д у т ь  , о т 
дубасишь , больно п о би ть, по
колотишь.

W y g u b i ć , act. p e rf. W ygubiać, imp.. 
П отребить, изтреблять; изгу
бить , изгубляти; изкоренить, 
изкореняшь, dzikie narody w za-  
iem się nienaw idzą i  w ygubiaią,

дикіе народы взаимно ненави
д я тъ  себя и истребляютъ. ~  
W y g u b i e n i e , іа , п. Изтребленіе; 
изкорененіе, конечное чего у -  
ничтоженіе. =  W y g u b i c i e l  , а, m.  
Потребитель =  W y g u b ic ie l ic a , і, 
f. Изтребительница. =  * W y g u -  
b n y , а , е. Изтребительный; мо
гущій быть изтребленъ.

W y g u m o w a ć , act. p e rf. Намазать 
камедью; w ą sy  wygum ować, на
фабрить усы.

W y g u z d r a c  się, vid. Guzdrać się.
W y g w a r z y Ć, act-perf. W ygwarzać, 

imp. Калякая выболтать.
W y g w i z d a ć , act. p erf. Wygwiznąć, 

inst. W ygwizdywać', fre q .  Осви
с т а т ь , освистывать; осмѣи
вать , явно охуж дать; w ygw i
zdali a k to ra , лицедѣя освиста
ли; sztuka ta  b y ła  wygwizdana, 
сія Комедія была освистана, о- 
смѣяна. — 2) W ygw izdać iaką  
notę, iaką p ieśń , вы свистать, 
высвистывать; выражать сви
стомъ какой голосъ, нап ѣвъ.=  
W y g w i z d a n y , а ,  е. Освистанъ, 
осмѣянъ.

* W y g w o ź d z i ć , act. p erf. р а з г в о з -  
д и т ь ; в ы н у т ь ,  в ы к о л о т и т ь  
г в о з д ь ; w ygw oździć armatę, р а з -  
г в о з д и т ь  о р у д іе  ; — (oppos.)  Z a -  
gw ozdzić, з а г в о з д и т ь .

W y g z i Ć , act. p erf. Выжить, вы
тѣ сн и ть ; разными нападками, 
прицѣпками выжать, принудить 
кого оставить мѣсто, прогнать, 
удалить.

W y h a f t o w a ć , act. p erf. Wyliafto- 
w yw ać, fr e q .  В ы ш и ть, выши
в а т ь ; д ѣ л а т ь  узоры посред
ствомъ вышиванія.

W y h a ł a s o w a ć , act. p e rf .  Ш у м я  
вы нудить, д о с т а т ь , получишь.

W y h a n d l o w a Ć , act. p e r f .  Wyhan- 
dlow yw ać, fr e q .  Торгуя приоб- 
р ѣ сть ; выторговать; — Вымѣ
нять , вымѣнивать; отдавая по 
согласію свою вещь другому по
лучать на оборотъ иную желае
мую. ,

W y h a r o w a ć , W y c h a r o w a c , W y -  
h o r o w a ć , act. p e rf .  Чрезмѣр
нымъ напряженіемъ ослабить, 
обезсилить , изнурить , и зт о -  
зцить, лривесть въ изнвможв— 
ніе; — 2) съ великимъ трудомъ,



222 W YI WYI

работою д о с т а т ь , заслужить, 
приобрѣсть, выхлопотать.

W yhasac  się, rec .p erf. Наплясать
ся ; удовольствовать себя пля
скою, напрыгаться, наскакаться.

"Wyh arto w ac , a c t.p e rf. Жесткимъ, 
твердымъ сдѣлать.

W yh a yto w ac , ‘ act. p e r f . С ж е ч ь ;  
превратить въ пепелъ.

W yheblow ać, W ych eblo w ac , act. 
p e rf.  Выстрогать, выстружшпь; 
строгая или стружа стругомъ  
сдѣлать гладкою, ровною ка
кую поверхность; выгладить ; 
wyheblować deskę, выстрогать 
доску.

W yhecow ać, a c t.p e rf .  Вы точить, 
вывострить.

W yhodować', md. Hodować.
* W yhol.ować , act. p erf. Выдол

б и ть ; п о с р е д с т в о м ъ  долота 
ямину или желобовину на чемъ 
сдѣлать.

W  Y н и к а 6 , act.. p e r f .  Wylmknąć, 
inst. Wyhukiwać, fr e q .  Издать 
звукъ; tyyhukać kogo , звукомъ 
прогнать; wyhukać co na kim, 
ш у м о м ъ ,  крикомъ вынудить, 
д о с т а т ь , получить.

W y i a ć , act. p e r f . Wyymować, imp. 
В ы н а ш ь ,  вы нуть, вынимать ; 
брать, доставать что откуда  
или изъ чего; wyiąć z kieszeni, 
вынуть изъ кармана; — w y ią łeś  
тпі z gęby , я только что хотѣ лъ  
это сказать; — wyiąę со z x iqg , 
выписать, сдѣлать выписку изъ 
книги; — wyiąć z czego , изклю- 
чи ть; ( ргоѵ. ) wyymiey oczy
z pu zdra , надѣнь очки получше, 
ш. е. посмотри поприлѣжнѣе; 
отвори глаза. =  W yiecie  , W y y -  
mowanie, іа , п. Выниманіе; дѣй
ствіе вынимающаго; вынатіе.”  
W y ii;t y  , а , е. Вы нуты й; выня— 
т ы й ; — изключенный; W yią -  
wszy, изкдючая, выключая; изъ— 
емля, опричь, кромѣ; on c a ły  
tydzień рга сш е, wyiąwszy nie
dzielę, онъ работаетъ во всю 
недѣлю, кромѣ воскресенья; zu
p e łn ie  są do siebie po dobn i, w y— 
ląw szy, że ieden iest nieco s łu -  
sznieyszy od drugiego, они другъ 
на друга совершенно походятъ, 
изключая только то, что одинъ 
другаго не много повыше.

W y i Achać, vid . Wyjechać.
WYtADAĆ, vid. Wyies'dź.
W y ia d a c z , a , m. Тунеядецъ; кто  

въ праздности дни свои прово
д и т ъ , и чрезъ т о  ни себѣ, ни 
обществу пользы не приноситъ. 
— о.) Старый хвастун ъ , залы- 
гало, хрычъ.

W y i ą d r z y c , act. p e r f .  Wyiądrzać, 
imp. Вынуть, вынимать косточ
ки изъ плодовъ.

W yfakaĆ, act. p erf. Wyiąknąć, inst. 
W yiąkiw ać, f  req. Заикаясь из
д ать голосъ, проболтать, про
молвить ; выговорить.

W yiarzm iĆ, act. p e r f .  Wyiarzmiać, 
imp. Снять ярмо, иго сложить.

W yias'niĆ, act.perf. Wylas'niać, imp. 
В ы свѣтли ть, выяснишь, прочи
сти ть , вычистить ; —изъяснишь, 
изъяснять; объяснить, объяс
нять ; to wzrok wyia&nia, это  
служитъ для прочищенія зрѣнія; 
wyiaśnić. sp raw ę, объяснить дѣ
ло ; wyiaśnić czoło., просвѣтить 
лице, развеселиться; благопрі
ятный , милостивый обратишь 
взоръ. W yiaśnić się, —  W yia— 
s.nfeĆ, n .p e r f .  Вы яснѣть; послѣ 
тум ан а, или мглы, о б л а к о в ъ  
становиться мало по малу свѣт
лымъ ; выведритьса; послѣ не
настья сдѣлаться я в н ы м ъ . — 
{im pers.) W yiaśnia  s ię , Выясни
ваетъ ; w yiaśn ia ło  niebo , выяс
нѣло небо. =  W y ia śn ia c z , W y -  
ia s m c ie l , a , m. И зъяснитель; 
объяснитель ; изтолкователь; 
к то  дѣлаетъ чему изъясненіе. 
W yiaśnicielka, i , f .  Изъяснитель- 
ница; объяснитедьница. =  W y -  
ia śn ie n ie , іа , n. И з ъ я с н е н і е ;  
представленіе, изображеніе мыс
лей или мнѣнія; изтолкованіе 
чего либо. —2.) (w Chemii) W y -  
iaśn ienie , Сливаніе, сцѣживаніе; 
дѣйствіе., посредствомъ коего 
отдѣляю тъ о тъ  жидкости твер
дыя частицы въ ней содержа
щіяся.

WrYtA.TEK, tk u , m. И зъятіе; из- 
ключеніе, выключка; nie ma re
g u ły  bez w yiątku , нѣ тъ прави
ла безъ и зъ ятія; —а) W yiątek, 
wyięcie z czego , сокращеніе, вы
писка, е к ст р а к т ъ ; w y i ą t k i ,  
wyim ki z p isa rzó w , в ы п и с к и ,
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извлеченія изъ какихъ либо со
чиненій.

W y i ą t r z y c , act. perj-  Гноемъ 
в ы т т и , выгнить.

W y ia w ia c z , а ,  тп. Д о н о щ и к ъ ;  
о б ъ я в и т е л ь ;  т о т ъ , к т о  о т 
крылъ тайну какую.  ̂ >

W y i a w i Ć, act. p e rf .  Wyiawiac, imp. 
О т к р ы т ь ,  откры вать; объя
ви ть, объявлять, сказывать о 
томъ что было тайно ; w y ia w ił 
mnie ca łą  taiem nicę, онъ мнѣ 
открылъ всю т а й н у ; wyławia  
czyże zam iary, spisek, откры ть  
намѣренія чьи, заговоръ, w y іа-  
wić sekret s ta n u , откры ть т а й 
ну Государственную; iuźem w y
ia w ił m yśl moię w zględem  żą
dania iego, я уже объявилъ мнѣ
ніе мое въ разсужденіи его же
ланія. — W yiawiĆ się, ошкрышъ- 
с я ; ( относительно кЪ вещамЪ 
вЪ т а й н ѣ  содержимымъ или 
такимЪ, кои неизвѣстны выли, 
знатитЪ: ) явнымъ, свѣдомымъ 
сдѣлаться; N i e s t e t y ,  iuż się 
wszystko w yiaw iło  ! увы все уже 
извѣстно; все открылось; —  
W yiaw ia się komu sen , сбыва
ется СОНЪ. —' WviAWIENIE, Іа , П. 
О т к р ы т і е  тай н ы ; намѣренія, 
мыслей чьихъ, заговора и проч. 
объявленіе. =  W y i a w i o n y ,  а , е. 
О ткры ты й; объявленный, из
вѣстны й; w yiaw iony sek ret, ta -  
іет піса, откры тая тайна.

W y i ą w s z y , vid . W jiąć.
W y i a z d , u , m . Вы ѣздъ; дѣйствіе 

выѣзжающаго ; jjp м ѣ с то , кото
рымъ выѣзжаютъ о т к у д а .  =  
W y iAzd o w y , vid . Wyiezdny.

W y iec h a ć , med. p e r f .  W yieżd ża ć , 
cont. В ы ѣ х а ть , выѣзж ать; y -  
ѣхать , уѣзжать ; отправиться 
изъ одного м ѣста въ другое; 
wyieżdżać w  d ro g ę , отправлять
ся въ п у т ь ; wyiechać za g r a n i
cę, отправиться въ чужіе край;
■—W yieżdżać na harc, выѣзжать 
въ наѣздники; вы ступать про
шивъ непріятеля, сшибаться, 
стычку, сшибку производить;—  
na p la c , na targ  z czem w y
ieżdżać , хва та ть ся , хвалиться, 
тщ еславиться, чваниться ; w y
ieżdżać na p la c  z swoią um ie- 
iętnością, r o z u m e m , тщесла

виться, х вастать ученіемъ, y -  
момъ. N ie wyieżdża na t a r g  
z tern, co komu czyni, a p o ta — 
iemnie wedle potrzeby każdego  
w spom aga, не т щ е с л а в и т с я  
тѣ м ъ  что кому дѣл аетъ, но въ 
тайнѣ помогаетъ всякому по 
мѣрѣ его надобности. — W yie
żdżać, W yieżdzić kon ia , Выѣз
живать, вы ѣздить; объѣзживашь, 
объѣздить лошадь; искусною и 
частою ѣздою пріучить лошадь 
быть поводливою и смирною; —  
W yieżdżać-sanki, обкатать са
ни ; катаясь обдержашь, сдѣ
лать къ употребленію способ
ными.

W y i ^c i e , vid. Wyiąć.
W yibjczeĆ, act. p e r f .  Wyiękać, imp. 

Стонаніемъ выразить, произ- 
н е с т ь ; —  стонаніемъ вынудить, 
получить, выпросить, выпла
кать.

W y i e d n a c , act. p e r f .  Wyiednywać, 
f r e q . et cont. Й зходатай ство- 
в а т ь ; доставить что либо ко
му посредствомъ ходатай ства; 
испрашивать, получить чрезъ 
прозьбу; выходить кому какую 
выгоду. = :  W y i e d n a n i e , іа , п. 
Изходатайствованіе, доставле
ніе кому чего либо посредствомъ 
ходатайства. — W y i e d n a n y , а, е, 
Изходатайствованный; доста
вленный. =  W y i e d n a c z , W y i e -  
d n y w a c z  , а , т. Т о т ъ ,  к то  из-- 
ходатайствовалъ что либо кому.

W y ie m n y , W y i^t n y , а ,  е. Исклю
чительный; особенный, непод
верженный общимъ правиламъ, 
законамъ.

W y ie ś d ź , act. perf. W yiadać, imp. 
В ы ѣ с т ь , вы ѣ дать; снѣдное что 
выкушивать, съ ѣ дать; —2) (от
носительно кЪ веществамъ жи- 
еугимЪ и острымЪ) вы ѣдать; 
дѣйствіемъ остроты  или ѣдко
сти  своей разрушать составъ  
какой вещи.

W y i^t n y , vid. Wyiemny. W y i e t y , 
vid. W yiąć.

W y ie z d n y , а , e. Относящійся до 
выѣзда; na w yiezdn em , при вы
ѣздѣ. —  W y ie ż d ż a ć , W y ie ź d z iĆ, 
vid. Wyiechać.

W y i e ż y c , a c t .p e r f  W yieżać, imp. 
Наежшпься, наіожиться.

А
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W y ik r z y ć  , act. p e rf. W y ik r z Ac, 
imp. Вынуть икру, лишить икры; 
-— ( fig-) wyikrzyć k o g o , огра
бить , истощ ить кого, лишить 
денегъ, имѣнія, очистить, обо
брать кого, хитрымъ образомъ 
в ы м а н и т ь  все безъ о статка, 
vid . Wyiskrzyć.

W y im e k , тки-, т. Выписка, со- 
вращеніе, извлеченіе изъ какого 
либо сочиненія ; W y  i m k i ,  p l . 
Выписки; — W yim ek z re g u ły , 
изъятіе; изключеніе.

W yimowaĆ, vid. Wyiąc.^ І
W yir zeĆ, vid- W yyrzeć, W yisd z, 

W yis'c ie , vid. Wyysclz.
W y i s k a c , act. p erf. Wyiskiwac, 

fr e q . et cont. Искать, чесать 
вши; выискать , выискивать.

W y i s k r z y ć , act. p e rJ. Искрами 
освѣ ти ть, лучами озарить; —  
2) обобрать, истощить, хитрымъ 
образомъ выманишь, лишить де
негъ , имѣнія; очи стить, ощи
пать кого ; przez fo r te l komu 
mieszek wyiskrzyć, очистить у  
кого кошелекъ. — W yiskrzyć się, 
истощ иться; оскудѣть, прид
т и  въ убожество; лишиться де
негъ, имѣнія.— W yiskrzaiąca się 
gw iazda , падающая звѣзда. =  
W yisk r zen ie, іа , п. Изтощеніе 
силъ, сокровищъ, д о х о д о в ъ ;  
оскудѣніе, — W yiskrzenie g w ia 
zdy , паденіе звѣзды; =  W y i 
skrzony, а , е. Изтощенный ; до
веденный до оскудѣнія; w yi
skrzony skarb, изтощенная казна.

W yist o c zyc , act. p erj. Привесть 
въ дѣйствіе, совершить.

W yiuchtować, act. perf. Выдѣ
лать кожу; grzbiet komu wy— 
iuchtować , отвалять кому бока 
о т д ут ь  кого.

W y iu c zy ć , a c t.p e rf . Снять вьюки.
W y iu szy ć , act. p e r f .  И спустить  

кровь.
W y k a , W y c z k a , г , / ,  (w botan.) 

Быка, ледвецъ (picia); — 2) G ę- 
sia w yka, выка гусья; журавли
ной горохъ (Erucum ). - 5 ) Ty
czna w yka, вонючее дерево; (A -  
nagyris). -  4) W yka pta sza , ве
сенней составной горохъ (ого- 
bus). -  5) W yka w o n n a , Испан
скіе петушьи головки, (Hecłysa- 
ruin Coronarium).

W y k Ad z t ć , act. p e rf. Накадить, 
наполнить благовоніемъ, наку
рить.

W y ic a ła ć , vid . W ykłóć.
W y k a p n ą ć , W y k a n ą ć , n. inst. Wy

kapać, imp. К а п а т ь , искапать- 
каплями вы текать. =  W yk ap\ -  
n y , а ,  е. Совершенно похожій.

W y k ą p a ć , act. p e r f .  Wykąpywać, 
f r e q .  В ы к уп а ть , купать. W y
kąpać się, выкупаться.

W y k a p ł u n ić , W y k a p ło n ic ', act. 
p e r f .  Wykapłuniać, imp. Каплу- 
нить ; — лишить мужества, охо
лостить , „и зк ази ть, с д ѣ л а т ь  
скопцемъ, евнухомъ.

W yicaptu rzyć , a ct.perf. Wykaptu- 
rzać, imp. Снять клабукъ, снять 
монашескую ризу, разстричь.

W y k a r a ć , act. p erf. Наказывая ис
требишь ; прогнать, изгладить.

W yicarbować, act. perf. Выводить 
зубцы. =  W ykarbow any, а , е. 
З убчаты й ; (w  Anatom.) myszka 
w ykarbo w an a, зубчатая, заруб
ленная передняя и задняя мы- 
шица.

W yicarcow ać , W yicarczować, W y -  
korczować , act. p erf. разрабо
т а т ь  ; расчистить поле ; выры
вая коренья, кочки, и срубая 
кустарники сдѣлать поле о т
крытымъ , чи сты м ъ ; н о в и н у  
поднимать. =  W ykarczow anie, 
іа ,  п. р азраб отка; разработы- 
ваніе; разчистка. =  W ykarczo-  
w a n y , а ,  е. расчищенный; w y-  
karczowana r o la , кулига ; нива, 
пашня разчищенная въ лѣсу, гдѣ 
срубленныя деревья и вырытыя 
коренья сжигаютъ, и тѣм ъ пер
вое удобреніе земли дѣлаютъ.

W y i c a r m i c , act. p e rf .  Wykarmiać, 
Ітр. Wykarmować, cont. Wykar- 
mywać , f r e q .  Выкормить, вы
кармливать ; откормить, от
кармливать ; wszystkie dzieci swe 
w łasn em i w ykarm iła  piersiami, 
всѣхъ дѣтей своихъ собствен
ною грудью откармила. =  Wy-  
k a r m i e n i e , іа , п. Выкормка;  
откормка; откормленіе; — 2)
W ykarm ić, wypotrzebować kar
m ią ,  скормить, скармливать; 
издержать извѣстное количе
ство корму.
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W y  k ą s a ć , act. p e rf .  Wykęsywać, 

fre q . В ы к уси ть , выкусывать; 
вы ѣ дать, вынимать, отдѣлять  
зубами часть изъ чего. 

W y k a s z l e Ć, act. p e r f .  Wykaszlać, 
imp. W ykaszlnąć, inst. W ykaszli- 
w ać, f r e q .  Выкашлянуть, вы
кашливать; извергать мокроту 
при кашленіи; откаш лять, о т 
кашлянуть , откаш ливать; —  
W ykaszlec, перестать кашлять; 
—  W ykaszlać się , довольно ка
ш лять; — {fig-) W ykaszlać się, 
выздоровѣть, оправиться ; по
слѣ болѣзни въ лучшее придти 
состояніе; — о тдѣ л аться, осво
бодиться о тъ  чего; вывернуть
ся, ускользнуть.

W y k a t o w a c , a c t .p e r j .  Вымучить; 
мзгченіемъ, истязаніемъ и зтре- 
бить , перебить, вынудийіь, по
лучить , д о ст а ть .

W y k a z a ć , act. p e r f . Wykazywać, 
freq . В ы вести , выводить что  
наружу, о казать, оказы вать; 
являть , объявлять, обнаружи
в ать ч т о ; до к азать, показать 
ясно. — 2) выказать, выказы
вать ; вы стави ть, выставлять, 
показать, показывать. W yka
zanie czego, W y k a z , u , m. До
казательство ясное, ч и с т о е ,  
неопровергаемое; изложеніе. 

W y k i c h n ą ć , act. inst. Wykichać, 
perf. Чихая извергнуть, выки
н у т ь ; — W ykichnąć, п ерестать  
чихать. W ykichać s ię , довольно 
чихать.

W y k i e ł z n ą ć , W y c h e ł z n a c , act. 
inst. Wykiełzać, Wykiełznąć, imp. 
Р азн уздать, разнуздывать; вы
нимать удила изъ рта лошади.

W ykiełznąć się , раврашишь- 
с я ; напуститься.

W y i c i e r o w a ć , act. p erf. Направишь 
на путь правый; д а т ь  чему 
надлежащее направленіе ; наста
вить , расположить кого къ че
м у ; привесть въ лучшее состо
яніе , исправить ; dla n agle  za
szłych  mteressów poiechałem  do 
sto licy, ażebym tern lepiey rze
czy w y k iero w a ł, по с л у ч а ю  
встрѣтившихся нечаянно обсто
ятельствъ, отправился а въ ст о 
лицу , дабы там ъ  привести дѣ
ла въ лучшее у с т р о й ст в о ;’ оп

Т о  т  1 Ц .

g o  na człowieka w y k iero w a ł, 
онъ его образовалъ, онъ его 
вывелъ въ люди. -  W ykierować  
s ię ,  достигнуть своей ц ѣ л и ,  
разными оборотами у сп ѣ т ь , по
лучить, д о с т а т ь , изходатай- 
ствовать себѣ; piękniebym  się 
w y k ie ro w a ł, попалъ бы а изъ 
огня въ полымя; nie źle się w y— 
k iero w a ł, ему удалось, ему по- 
щастливилось.

W y k ip ie ć , п. p e rf .  W ykipiać, imp. 
Вырипѣшь, выкипать ; кипя у -  
бы вать, умаляться въ количе
с т в ѣ , выходить парами. W yki
pien ie  , выкипѣніе; умаленіе , у — 
меньтеніе чрезъ кипѣніе.

W y k i s n ą ć , п. inst. W ykisieć,p erf. 
Wykisać, imp. Вы киснуть, вы
кисать ; о тъ  примѣса заквасы 
или самимъ собою получать над
лежащую или потребную кисло
т у .

W yk ito w AĆ, t<id. Kitować
W  y  k i w n ą ć , act. inst. Wykiwać, 

imp. Ш атая вытащ ить.
W y k l ą ć , W y k l n ą Ć, act. inst. W y

klinać, imp. Проклясть, про
клинать ; р у г а т ь , зложелатель
ствовать , охуждать, порицать; 
on w  nieszczęściu swoiem wykli
na tych , którzy mu w  szczęściu 
zgubne po d a w a li ra d y , онъ въ 
нещастіи своемъ проклинаетъ 
ш ѣхъ, к то  подавалъ ему вред
ные совѣты въ щ астій ; — 2) 
проклинать; отлучать, изклю- 
чать изъ числа христіанъ или 
православныхъ, объявлять вра
гомъ церкви; K o ścio ł wyklina  
heretyków i  odszczepieńców, цер
ковь проклинаетъ еретиковъ и 
отступниковъ; — 3) W yklinać
się , вываживаться; божбою, кля
твою отходить о тъ  чего, и з - 1 
бавлаться. =  W yk lęc ie  , W y k li
n a n ie , іа , iг. Проклятіе; церков
ное осужденіе; отлученіе отъ  
церкви. =  W y k l u t y , а , е. Про
клятый ; отлученный о тъ  цер
кви.

W y k ł a d , и , т. Выкладка; выкла
дываніе ; выставка, выставленіе 
на показъ; наруж у; — 2) Chleby 
w yk ła dó w , хлѣбы предложенія; 
въ ветхомъ завѣтѣ назывались 
12 . хлѣбовъ, которые въ каж-

29
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дую субботу въ скинію или во 
храмъ были приносимы, и пре
бывали на столѣ чрезъ всю не
дѣлю: снѣдать ихъ имѣли пра
во одни священнослужители;
3) W y k ła d  czego tru d n eg o , из- 
толкованіе; изъясненіе; пред
ставленіе, изображеніе мыслей 
или мнѣнія; —4 ) W y k ła d  rze
czy, sprawy , представленіе, по
казаніе; докладъ; —5) W^ykład 
s łó w , словопроизхожденіе, сло
вопроизведеніе ; истинное про
изведеніе начала словъ или изъ
ясненіе точнаго оныхъ смысла; 
этимологія; 6) * W y k ła d , то л 
кованіе, изъясненіе и примѣча
ніе на книгу для уразумѣнія о- 
ной; комментарій.

■ Wy k ł a d a ć , vid. W y ł o ż y ć .
W y k ła d a c z , а , m. Толкователь; 

т о т ъ , кто толкуетъ или сдѣ
лалъ истолкованіе на что ни- 
будь; wykładacz sn ów , толко
ватель сновъ; w ykładacz pism a  
trudnego , комментаторъ ; то л 
кователь ; т о т ъ , который на 
какую нибудь книгу дѣлаетъ 
комментарій, толкованія. = W y -  
k ła d a c zo w y , а, е. Принадлежа
щій , свойственный толкова
телю.

W y k ł a d a n y ,  а , е. Наборный; у -  
зорами изъ разныхъ деревъ со
ставленный ; w ykładana stolar
ska robota., наборная столярная 
работа.

* W y i c ł a d A n n y ,  а ,  е. Предложен
ный; поставленный, положен
ный предъ кѣмъ; chleby w y k ła -  
dann e , хлѣбы предложенія; vid. 
Wykład 2).

W y k ł a d n i k , a , m. {w Matem.) чи
сло изображающее отношеніе 
двухъ другихъ чиселъ; w y k ła 
dnik ściany, цифра въ отвер
стіи знака радикса написанная, 
означающая степень.

W y k ł a d n y , а , е. Ясный, вразу
мительный, внятный; — 2) изъ- 
аснимый, удобопонятный, что  
можетъ быть истолковано.

W y k ł a m a c  s i ę ,  rec. p e rf. О то
лгаться ; притворствомъ, ложью 
выходить изъ какихъ хлопотъ, 
избавляться отбывать о тъ  че
го.

W y k l a r o w a ć , act. p e r j .  Очистить; 
процѣдить, клеровать, отлаге- 
рить.

W y k l a s k a ć , act. p e rf. В ы з в а т ь  
или осмѣять хлопая въ ладоши.

W y k l a y s t r o w a ć ,  act. p erf. Клей
стеромъ вымазать.

W y k l e c i c ,  act. p e r f .  Сботать* 
сдѣлать что нибудь неуклюже, 
аляповато, грубо.

W y k l ę c i e ,  vid. W y k l ą ć .
W y k l ę c z e Ć ,  med. perf. Wyklękać, 

imp. Стоя на колѣнахъ вымо
лить,, выпросить.

W y k l e i Ć ,  ac.t. p e r f  . W y k l e i a ć ,  imp. 
W ykleiwać, fr e q .  В ы к л е и т ь ,  
выклеивать ; клеить что нибудь 
внутри и снаружи. =  W y k l e i e -  
м і е , іа , п . Выклейка; дѣйствіе 
выклеивающаго и выклеившаго ; 
— Самой способъ выклеиванія.

W y k l e k t a Ć  , W y k l e k o t a ć ,  act. 
perf. Вы  б о л та ть ; разсказать, 
откры ть другимъ то  , ч е го 
знать не должно. — WyklektaĆ 
со na k im , болтаніемъ, болтли
востію вынудить что у  кого.

W y k l e p a ć , act. p e rf .  Выколотить 
молотомъ; и зт а ск а ть , повре
д и ть; — 2) вы болтать, разска
з а т ь , откры ть тайну.

W y k l ę s n ę ć , п. inst. Выпучиться; 
сдѣлаться выпуклымъ. =  W y -  
k lęs łos ' ć , śc i, f .  Выпуклосшь.= 
W ' y k l ę s ł y , а , e. Выпуклый.

W y k l e s ' n i Ć ,  W y k l e s z c z e ć , act.perf. 
О холостить посредствомъ кле
щей.

W y k l ę t y ,  vid . W y k l ą ć .
W y k ł ó ć ,  act. p erf. Wykolnąć, ipst. 

W ykałać, imp. Выколоть, выка
лывать ; вы ты кать что остро
конечнымъ ; w ykłóć око, выко
лоть глазъ; А  г е о р  а g i t  о w ie  
chłopca obiesili,- który wroblom 
oczy szpilką w y k a ła ł , Ареопаги- 
т ы  осудили на висѣлицу маль
чика, который воробьямъ бу
лавкою выкалывалъ глаза; —2) 
W^ykłóć kogo zkąd , занимать, 
подшибить, вытѣснить кого, 
лишить кого благосклонности 
чьей; —3) выколоть; коля бу
лавкою или чѣмъ другимъ дѣ
лать узоръ какой. W ykałac 
w zorek , выкалывать узоръ.

W y k ł ó c i ć ,  act. p e r f . В ы с п о р и т ь ;
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выжилить; споромъ, натяжкою 
получить, в зять, вынудить. 

W ykło sić  się, rec. p e r f .  Выколо
ситься ; и спусти ть колосья. 

W y k l u ć , act. perf. W ykiwać, imp« 
W ykluwać, cont. Выклевать, вы
клю нуть, выклевывать; (отно
сительно кЪ птицамЪ) клевомъ 
повреждать, в ы р ы в а т ь ;  w y
k iw a ł kur kurowi oko , п ѣ тухъ  
п ѣ т у х у  выклюнулъ глазъ ; K ruk  
krukowi oka nie w yk lu ie , воронъ 
ворону глаза не выклюнетъ. —  
2) W ykluć się, выклюнуться, 
выклевываться; (говоря о 'ц ы -  
плятахЪ и другихЪ  тпенцахЪ 
изЪ яицЪ вылупаю щ ихся  ) вы
совывать носокъ изъ яйца; —
( fig.) Z d ra d a  iego na iaw  się 
w yklu ła , измѣна его. обнаружи
лась. — (act.) W ykluć kurczęta, 
ц ы п л я т ъ  высиживать, выво
дить.

W y k ł u s a ć , act. p e rf. П уйтить ло
шадь рысью.

W y k l w a ć , vid. Wykluć.
W y k n ą ć , med. inst. В в ы к н у т ь ,  

ввыкать ; приучиться къ чему, 
мало по малу получить охоту, 
склонность къ чему, —  (act.) 
wyknąć czego, обыкнушь, обы- 
к а т ь ; обучаться чему, пріобрѣ
т а т ь  къ чему способность, или 
обыкновеніе, привычку къ чему 
имѣть.

W ykochać, act. perf. С т р а с т н о  
возлюбить. W ykochać s ię , насы
т и ть ся  любовію.

W yk o c ić , act. p erf. Объягниться; 
(говорится овЪ овцахЪ, ражда- 
ющихЪ , приносящихъ ягнятЪ).

W ykoczowaĆ, vid. Koczować.
W y k o ła t a Ć, act. p e rf .  W y koła Ły- 

w ać, fre q . et cont. Выколотить, 
выколачивать; — стукомъ вы
гнать.; 2) W ykołatać со na  
kim,, вымолить, выпросить, вы
нудить, неотступною прозьбою 
получить еебѣ что. —  W y k o ła 
tać się, освободиться, вывер
нуть ć а , избавиться о тъ  чего.

W yk o ln ąĆ, vid. Wykłóć.
W y k o l y s a ć , act. p e r f .  W ykołysy- 

w ać, fr e q .  Ш атая вырвать , вы
дернуть, сдвинуть съ мѣста.

W yko m endero w ać, act. p erf. О т 

рядить, отправить корпусъ вой
ска о тъ  главнаго корпуса для 
какого военнаго предпріятія. —  
Откомандировать по надобно
сти  службы.

W yk o nać , act. p e r f .  Wykonywać, 
fr e q . et cont. Прожить, прожи
вать ; пробыть, пробывать гдѣ 
извѣстное время, находиться; 
привести къ концу, кончить, 
окончатъ, оканчивать; — а) W y 
konać, do skutku przyprowadzić, 
изполнить, изполнять, или ис
полнять ; совершить, совершать; 
приводить что во исполненіе 
или въ дѣйствіе; wykonać roz
kaz , исполнить повелѣніе, при
казъ чей; wykonać dekret, ис
полнить приговоръ; наказать 
виновнаго; wykonać przysięgę, 
присягнуть, присягу учинить.=  
W yk o n a cz , W ykonyw ac-z , а ,т .  
W ykonawca , у/» т. Исполнитель; 
к то  изполняетъ, производитъ 
въ дѣйствіе что либо ; соверши
тель. W ykonawczyni, f .  Излол- 
кительница. =  W ykonanie, іа, 
п. Изполненіе, исполненіе; дѣй
ствіе наполняющаго или напол
нившаго ; wykonanie dekretu, ИЗ- 
полненіе. приговора судейскаго. 
=  W y k o n a n y , а , е. Из юлнен- 
ный; совершенный, приведен
ный въ дѣйствіе или исполне
ніе; wykonany zam iar, напол
ненное предпріятіе. =  W yko
n a w c z y , W y k o n y w a w c z y , а , е. 
Исполнительный; имѣющій пра
во къ исполненію чего; w ła d za  
w ykonaw cza, исполнительная 
власть. =  W ykonaw stw o , а , п . 
Исполнительная власть.

W yko ncypo w ać, act. p e rf. Выду
м ать , выдумывать; вымышлять, 
сыскивать, находить, изобрѣ
т а т ь  что умомъ.

W yicoiigzyĆ со, act,. p e r f .  Окон
чатъ ; къ' совершенному концу 
привести, совершить; wykończyć 
obraz , m a low id ło , отдѣлать, о- 
кончить, довершить картину.

*W yk o nterfeto w ać  , *W yiconter-  
fek t o w a c , act. p e r f .  Изобра
зить , представить, написать ; 
начертить видъ чего н и б у д ь 
красками; описать.

W yk o n y w a ć , vid. Wykonać,
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W y k o p , u , m. Выкопанная, выры
т а я  яма, ровъ.

W yk o pa ć , act. p e r f  i  Wykopywać, 
fr e q .  В ы коп ать, выкапывать; 
вы ры ть, вырывать; wykopać 
stu dn ią , iam ę, выкопать ко
лодезь, яму. =  W yk o pan ie, іа , 
и. Выкапываніе , выкопаніе, вы- 
копка. Wyk o p a n y , а у в» Вы
копанный ; вырытый; w ykopa
ny d ó ł , выкопанная яма.

W ykopcić, act. p e rf.  Закоптишь; 
окоп тить; сдѣлать что чер
нымъ посредствомъ копченія или 
чрезъ допущеніе дыма.

W ykopyciĆ się, rec. p e rf .  ИзкопЫ- 
шишь, или ископ ы тить; {гово
ря о лошадяхЪ знаги/пЪ:) вы
вихнуть ногу въ щиколоткѣ.

W yicorciĆ, act. perf. Вы тѣснить, 
выжать; принудишь оставить  
какое м ѣсто, выгнать, про
гнать.

W yicorczowaĆ, vid. Wykarczowac.
W yko rygo w ać, act. p erf. Попра

вишь , исправишь всѣ ошибки.
W y k o r z e n ić , act. p e r f  W y k o r z e 

niać, imp. Изкоренишь, изкоре- 
н я т ь ; или искоренить , искоре
нять ; йзторгашь, вырывать съ 
корнемъ; — совершенно и зтре- 
блать, или уничтожать. W y
korzenić wady, n adużycia , из
коренишь пороки, злоупотре
бленія. — W y k o r z e n i e n i e  , іа , п. 
Изкорененіе; изтребленіе; дѣй
ствіе изкореняющаго или изко- 
ренившаго. —  W y k o r z e n io n y , а , 
е. Изкорененный; изтребленный. 
=  W y k o r z e n i a c z , W y k o r z e n i -  
c i e l , а , т. Изкоренитель; из- 
требитель.

W yko sić, act. p erf. Выкосить; срѣ
зать траву косою на извѣст
номъ пространствѣ всю безъ о- 
ст а тк а . W ykosić łą k ę ,  выко
сить лугъ.

W y k o śla w ić , act. p erf. С т о п т а т ь  
каблуки у  башмаковъ или сапо
говъ. W ykoślawiony t r z e w i k , 
стоптанный башмакъ.

W y k o t , а,  т. Пометъ.
W yko w ać , pid. W ykuć.
W y ко w in y, pl. Солома выки или 

ледвеца. =  W yko w y , а , е. Быкѣ 
принадлежащій, свойственный.

—  W y k o w i s k o , а ,  п . Поле за
сѣянное выкою.

W y k o z e r o w a ć , act. p e rf .  Выко- 
зы рать; ходя съ козырей ли
шить другаго оныхъ.

W yicpać k o g o ,  act. perf. Выбра
нишь, вы ругать, разругать.

W y k p i ć , act. p erf. W y k p i w a ć,freq . 
et cont. Дурачествомъ, тушка
ми выманить. РРу kpić się, шут
ками о тд ѣ л аться, отбояришь
ся, освободиться о т ъ  чего.

W y k f i g r o s z , а , т. Обироха, об
манщикъ, плутъ, который шут
ками выманиваетъ чужія деньги.

W y k r a c z a ć , pid. W ykroczyć.
W y k r a d a ć , p id .  W y k ra s 'd ź .  =  W y-  

k r a d a c z , a , m. Похитители.
W y k r a p i a ć  , p id . Wykropić.
W y i c r a sc , act. inst. W y k r a d a ć ,  imp. 

W y k r a d y  w a ć ,  f r e q .  Выкрасть, 
выкрады вать; мало по малу у— 
носить т а й н о ,  что бы себѣ 
п р и с в о и т ь ,  воспользоваться, 
похищ ать; w ykraśdż kogo , у -  
везти кого. W ykraśdż się, вы
красться, выкрадываться; вы
ходишь тайкомъ изъ к а к о г о  
м ѣ ста , чтобы не примѣтили. =  
W y k r a d a n i e , іа , п. Выкрады
ваніе ; дѣйствіе выкрадывающа
го. =  W y k r a d z i o n y , а , е. Вы
краденный ; похищенный.

W y k r a s i ć , act. p e r f .  Приправишь 
жиромъ; — а) вы тян уть жиръ,
—  3) украсить.

W y k r a w a ć , pid. W ykroić, =  W y
k ę . алѵек , wk u,  m. W y k r a w k A, i, 
f .  Вырѣзка; самая вещь вырѣ
занная , выкройка съ чего. =  
W  yk.r a w a .n k a  , i ,  f .  родъ кре- 
стіанской шапки.

W y k r ą z \ ć ,  act. p e rf .  W ykrążać ,  
imp. Выкружить много мѣста; 
обходить много разными доро
гами , кривизнами; окружить, 
окружать; объѣ хать, объѣз
жать ; — 2) выкруж ать, выкру- 
ж ивать; дѣлать на чемъ кругъ 
въ строеніи, или изъ чего ня 
какое употребленіе; кругло об
дѣ л ать, вырѣзать, выточишь.

W y k r ę c i ć , act. p e r f . W y k r ę c a ć ,  imp. 
В ы в ер тѣ ть , вывернуть, вывер
ты вать ; вертя въ прошивную 
сторону что вынимать; вывин
тишь , вывинчивать. W y k ręcie
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naboy ze strzelby , р а з р я д и т ь  
ружье; пыжовникомъ или пти 
чьимъ языкомъ вынуть зарядъ 
изъ ружья. —  W ykręcić, wykrę
cać b ieliznę, chusty, выжимать 
воду изъ бѣлья, выжимать бѣ
лье. —  W ykręcać czćm, м ахать  
чѣмъ либо, размахивать, ка
чать. — W ykręcić, "przekręcić 
s ło w o , spraw ę, перевернуть, 
дать другой толкъ словамъ, 
исказишь смыслъ какого нибудь 
мѣста въ книгѣ. —  W ykręcić  
się z czego, вывернуться; изъ 
трудныхъ или опасныхъ обсто
ятельствъ хи тр о , искусно о- 
свободишься, о тд ѣ л аться, у -  
скользнуть; chytry ten czło
w iek, lubo w e wszystkiem oka
z a ł się bydż w in nym , iednakźe 
się w y k r ę c ił, э т о т ъ  лукавецъ 
х о тя  кругомъ виноватъ, одна
ко вывернулся.

W y k r ę p o w a ć , act. p e r f  Освобо
дить о т ъ  узъ , о тъ  оковъ.

W y k r e sk o w a ć , act. p e r f .  Вычер
к н уть , замарать.

W y k r e ś l ić , act. p e r f .  Wykreślać, 
imp. Начертить , начерчивать ; 
изобразишь чертами.

W y k r ę t , u , m. W y k r o t y , p l. f — 
вертка, угвертки; изворотъ, из
вороты ; проворство, хи трость, 
у х в а т к а  старающагося избѣ
жать какого либо непріятнаго 
случая; изысканіе средствъ по 
случаю затрудненія въ плате
жѣ кому денегъ; znam іа twoie 
w ykręty , знаю я твои увертки. 
—  2) W ykręt, —  W yicrętność, 
śc i, f .  W yk r ęt a r st w o , a, n. \ f-  
вертки, крючокъ, уловка, об
манъ; отбывательство въ тяж 
бѣ или въ д и сп ута х ъ , отговор
ка, хи тр о сть, лукавство; chce 
udawać Francuza przez lekko
myślność , A n g lik a  przez  dzi
wactwo , W łoch a  przez w ykręt, 
легкомысліемъ хочетъ предста
вить Француза, причудливостію 
Агличанина, а хитростію  И т а -  
ліянца. 5) W ykręt, [w a rty ll.) 
пыжевиикъ; витое желѣзцо на 
п о д о б і е  пробошника, которое 
употребляется для вывертыва
нія и выниманія изъ орудія пы
жа и заряда. —  4) W ykręt, = ■

W y k r e t a c z , W y k r ę t Ar z , W y 
k r ę t n i e . ,  а ,  m. Х и тр ец ъ , хи - 
трословъ, лукавецъ, крючко
творецъ, ябедникъ, крючокъ, 
сутя га. —  W y k r ę t a r s k i , а ,  іе. 
W y k r ę t n y , а ,  е. увертливый; 
крючковатый; превратный; из—, 
воротливый; уловчивый.

W y ic r o c h m a l ić , act. p e r f .  Выкрах
м алить; о п у ст и т ь , вымочишь 
бѣлье или платье въ крахмаль
номъ взварѣ, или въ разведен
ной съ онымъ водѣ; — 2) крах
малъ извлечь изъ чего либо.

W y k r o c z y ć , med. perf. Wykraczać, 
imp. П р еступ и ть, преступать ; 
нарушать, не наблюдать предпи
саннаго , п оступать противно 
повелѣнію чьему; —  2) (morał.) 
п ри ступ и ться, преступ аться; 
дѣлать проступокъ, погрѣшать, 
провиняться, ошибаться. =  W y 
k r o c z e n i e  , іа , п. Преступленіе; 
нарушеніе предписанныхъ пра
вилъ , постановленій; просту
покъ ; погрѣшность. =  W y k r o -  
c z l i w y , W y k r o c z n y , а , е. П о- 
грѣшишельный; подверженный 
ошибкамъ, удобный впасть въ 
погрѣшеніе, въ заблужденіе. =  
W y k r o c z y c i e l  , vid. Wykrotnik.

W y k r o i ć , act. p e r f . W y k r a w a ć ,  imp. 
Вы кроить, выкраивать; кроя 
выбирать, вырѣзывать изъ чего 
потребное на платье, на обувь 
и на д р у г і я  употребленія. —; 
W ykroić komu sztukę, съиграть 
съ кѣмъ ш утк у; подш утить.

W y k r o ić , vid . W ykrot, Wykrocze
nie.

W yicr ofiĆ, act. p erf. W y k r a p ia ć ,  
imp. Окропить совершенно; o- 
росить водою или другою ка
кою либо влажностію, брызгая 
каплями. —  (tr.) Kiiem  kogo w y- 
krop ić , отвалять кому бока, 
о т к а т а т ь , о т д у т ь ,  поколо
т и т ь .

W y k r o t , W y k r o k , и , т. П ресту
пленіе ; нару'шеніе предписан
ныхъ правилъ, постановленій. 
—  2) W ykrot, поваленное вих
ремъ дерево. =  W y k r o t n i k , W y
k r o c z y c i e l , а , т. Преступникъ; 
к то  нарушаетъ или нарушилъ 
повелѣнное, предписанное.^ W y 
k r o t  n y , а ,  е . Преступный; про-
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тивный предписанному правилу, 
закону, повелѣнію.

W yk r o y , oiu, m. Выкраиваніе; вы
кройка, выемка, вырѣзка въ по
кроѣ платья, обуви и прочаго 
т о м у  подобнаго.

W y k r u sz y ć , act. p e r f\ Wykruszać, 
ітр. Выкрошить, выкрошивать; 
мѣлкими кусочками, крупинка
ми, крохами вы тирать, расти
рать ; —  выбивать сѣмена изъ 
колосьевъ. W ykruszyć się, вы
крошиться ; крохами вывалить
ся, малыми частицами отва
лишься ; w ykruszył się z ą b , вы
крошился зубъ, “

W y k r z e sa ć , act. p e rf .  Wykrzesy
w ać, f r e q .  Вы кресить; выру
бишь, вырубать, высѣкать о- 
гонь; ударяя кремнемъ о сталь 
извлекать и с к р ы  на т р у т ъ , 
губку или другое какое сухое 
легко загорающееся вещество, 
добывать огонь. —  {fig-У W y
krzesać kog o , выучить, вышко
лить, наторить, образовать, 
просвѣтить, выправишь, сдѣ
лать вѣжливымъ, проворнымъ, 
расторопнымъ, учтивымъ. W y
krzesać się, образоваться; про
свѣтиться; сдѣлаться расто
ропнымъ, проворнымъ, вѣжли
вымъ.

W y k r z t a , vid. Przecbrzta,
W ykrztusić, act.perf. В ы хар хать; 

харкая извергать; выкашлянуть, 
вьдперхать.

W y k r zy c ze ć , act. p erf. W ykrzy
knąć, inst. Wykrzykać, imp. W y
krzykiwać, fr e q .  Восклицать, 
воскликнуть; вопіять, воззы- 
вать громогласно; поднимать 
Кликъ. — 2) W ykrzyczeć kogo 
ozem, провозгласить; прогла- 
с и т ь ; провозвѣстить, объявить 
всенародно; wykrzyknąć Królem , 
Провозгласить кого Королемъ. 
"— 3) W ykrzyczeć со , крикомъ 
п о л у ч и т ь ,  д о с т а т ь ,, дости
гн ут ь , пріобрѣсти. — 4) W y
krzyczeć kogo z k ą d , нрикомъ 
прогнать. Ц  W yicrzyk, и, т. W y -

* k r zyk n ie n ie , іа , п. Воскликно- 
веиіе; восклицаніе;, воззываніе, 
радостный крикъ, воплъ ; — 2) 
(w gramm.) W y krzyk , = '  W y 
k rzyk n ik , а , m. М еждометіе;

одна изъ неперемѣняемыхъ ча
стей рѣчи, употребляемая для 
о з н а ч е н і я  различныхъ душев
ныхъ движеній; — восклица
тельная ; удивительная; знакъ 
восклицанія, знакъ препинанія, 
поставляемый послѣ выраженія 
удивленіе, призываніе, или вос
клицаніе заключающаго: изобра
жается симъ образомъ (!).

W y k r z y w d z ić , act. p e rf. Выму
чить , выжать силою, разоришь 
насильственными притѣсненія
ми.

W y k r z y w ić , act. p e r f .  W ykrzy
w iać, imp. Изкривпть, искри
ви ть ; изкривлять, искривлять; 
и зо гн уть, сдѣлать кривымъ. 
W ykrzyw iać g ę b ę , к р и в и т ь  
р о т ъ ; рожу кому сд ѣ л ать, на
смѣхаться кому. — W ykrzywić  
trzew ik, ст о п т а т ь  каблукъ у 
б а ш м а к а .  —  W ykrzyw iać się, 
кривляться; гнуться, ломаться; 
дѣлать кривляніемъ разныя у -  
жимки, криклять члены. == W y
k r z y w ie n ie , іа , п. W ykrzywia
n ie , кривляніе; дѣйствіе кри
вляющагося ; — изкривленіе ; изо- 
гнуііііе; дѣйствіе изкривившаго. 
|й  W yk r zy w io n y , h , е. Изкри- 
вленный ; изогнутый; сдѣланный 
кривымъ.

W y k s ię ż y ć , W y x ię z y Ć, act. perf. 
разстричь; по данному праву 
лишить кого священства за ка
кой либо поступ окъ , достой
ный изверженія.— W yxiężyć się, 
посвятиться; по извѣстному чи
ноположенію п оступ и ть во свя
щенники.

W yk  syk n ąć , W yicszykn.ać, act. inst. 
W y k  s y k a ć ,  p e r f .  Wyksykiwać, 

fr e q .  О свистать, освисты вать; 
осмѣивать, явно охуждать.

W y k sz t a łc ić , W yicształto w ac , act. 
p e rf. Образовать; давать чему 
извѣстный видъ , образъ ; — при
водишь въ совершенство, про
свѣщать ; nauka w ykształca ro
zum , ученіе образуетъ умъ. — 
W y k s z t a ł c e n ie , W ykształto -  
w a n ie , іа , п. Образованіе; об- 
Дѣланіе, назиданіе. Nabieranie 
wiadom ości z x iq g , słu ży  do 
w ykształtow ania obyczaiów, чте
ніе хорошихъ книгъ весьма на-
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зндаетъ нравы, учитъ добро
нравію. =  W y k s z t a ł c o n y , а, е. 
Образованный;' обдѣланный, об
работанный, просвѣщенный.

W y k u ć , act. perj. W akować, imp. 
W ykow yw ać, f re4’ Выковать, 
выковывать; посредствомъ ков
ки выдѣлывать изъ м е т а л л а  
ч т о ; —  2) вырубить, вы рубать; 
высѣчь, вы сѣкать; выдолбить, 
выдалбливать; остримъ орудіемъ 
вырѣзывать что на камнѣ; или 
дѣлать видъ, изображеніе ка
кое изъ камня посредствомъ на- 
меносѣчныхъ орудій. укис na 
kamieniu, na marmurze napis, 
высѣчь на камнѣ, на мраморѣ 
надпись. — 5) РРykuć ogień, вы
сѣчь, вырубить огонь. =  W y-  
r o w a n ie  , W y k u c i e , іа, п. Вы
сѣканіе, высѣченіе; высѣчка; вы
далбливаніе , выдолбленіе; изо
браженіе чего высѣченнаго на 
камнѣ. =  W^y k o w a n y , W y k u t y , 
а, е. Высѣченный; изображен
ный посредствомъ высѣканія. 
Wykuty na kamieniu napis, вы
сѣченная на камнѣ надпись.

W y k u d ł a c , act. perf. Вытормо- 
шить кого за волоса.

W y k u g lo w a c , act. perf. Выманить; 
д о с т а т ь , получить что нибудь 
х и тр о стію , обманомъ, фиглями.

W y k u p , u, т. W y k u p n o , а, п. Вы
купъ ; выкупаніе, выкупленіе; 
возвращеніе заклада з а п л а т я  
взятыя подъ оныя деньги; —  2) 
выкупъ; освобожденіе, избавле
ніе изъ плѣна, изъ неволи за 
Цѣну денегъ; — Ц  выкупъ; из- 
ку п ъ , и скупъ; самое число де
негъ за выкупленіе кого или 
чего даемое, Sprawy о ехет— 
рсуе czyli wykupno zastawy, дѣ
ла о выкупкѣ заложеннаго имѣ- 

Pieniądze na wykup niewol
ników, деньги на выкупъ не
вольниковъ.

W y k u p ić , act. perf. Wykupować,' 
гтр. Вы купить, выкупать ; из- 
куп и ть , изкупать, искуплять; 
брать назадъ, возвращая долж
ное число денегъ; выручать; 
избавлять изъ плѣна, изъ не
воли, изъ долгу заплатою из
вѣстнаго числа денегъ. Zasta
wnych dóbr przed terminem

w  praw ie opisanym , ten który 
zastaw nie, wykupić nie może, 
закладныхъ имѣній до означен
наго въ сдѣлкѣ срока не мо
ж етъ залогодатель выкупить. 
W ykupie niewolnika, выкупить 
невольника ; — 2) выкупить, вы
купать ; раскупать все безъ о- 
сгаашка; wszystek chleb wyku
p i l i ,  весь хлѣбъ выкупили. =  
W y k u p ic ie l , W y k u p n ik , а , m. 
И скупитель; избавитель, или 
освободитель о т ъ  какого либо 
заключенія или рабства како
вою либо цѣною; — спаситель. 
=== W y k u p ie n ie  , іа , п. Выкупа
ніе ; выкупленіе, выкупъ; w y
kupienie dóbr za summę w  prze— 
zyskach praw nych zaiechanych, 
'zawsze iest w o ln e, выкупъ имѣ
нія отданнаго за сумму по за
коннымъ искамъ д о з в о л е н ъ ;  
wykupienie dóbr z zastaw y po  
prezentow anych, a nie odebra- 
nych pieniądzach zawitym  ro
kiem powinno się sądzić, дѣло o 
выкупѣ имѣнія изъ подъ залога 
по внесеніи денегъ ежели оныя 
не будутъ приняты, должно 
быть разсматриваемо въ край
ній срокъ. =  W yk u p io n y , а , е. 
Выкупленный; изъ заклада по 
внесеніи и заплатѣ должныхъ 
денегъ возвращенный, обратно 
взяты й; — изъ плѣна, изъ не
воли освобожденный цѣною де
негъ. =  W y k u pn y , а , е. W yicu-  
f o w y , Выкупный; могущій быть 
выкупленъ, или выкупомъ при- 
обрѣшенный; — для выкупа о- 
предѣленный, назначенный; w y-  
kupne pienią dze, в ы к у п н ы я  
деньги.

W y k u r o w a ć , act. p e r f  Вылѣчить; 
и с ц ѣ л и т ь  посредствомъ лѣ
карствъ. W ykurowanie, вылѣче- 
ніе; исполненное дѣйствіе лѣ
чившаго. =  W yicuro w any, а , е. 
Вылѣченный; изцѣленный.

W y k u r z y ć , act.perf. Wykurzać, imp. 
Выкуришь, выкуривать; посред
ствомъ куренія дымомъ выго
нять что изъ чего; wykurzyć  
pszczoły z u la , выкурить пчелъ 
изъ улья; z nory lisa wykurzyć, 
выкурить лисицу изъ ея лого
вища; —  2} накуришь; нады-
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л и т ь  какимъ веществомъ, — 3) 
(fig:) W^ykurzyć k o g o , выгяать, 
прогнать; вы ж ать, вы тури ть, 
вы тѣ сн и ть; чрезъ разныя при
жимки, угнетенія принудить ко
го оставить мѣсто или долж
ность ; — выкурить; неприят- 
нымъ приемомъ или язвитель
ною встрѣчею и отвѣтами вы
гнать кого о т к уд а ; wykurzyć  
kogo z domu, йыкурить кого 
изъ дому. Korybut z Czechami 
szkody d z ia ła ł w  Szląsku , ałe  
ich tam w ykurzył X ią ż ę  O leśni
cki, Корыбутъ съ Богемцами ра
зорялъ Силезію, но Князь Оле- 
сницкій прогналъ ихъ о тъ  туд а, 
—  4) W ykurzyć fa y k ę , выкурить 
трубку табаку.

* W yicusz, и , т. Выставка какой 
части зданія; балконъ, крыль
цо.

W y k w a sić , act. p e r f .  В ы квасить; 
допустить что нибудь кваси
мое совершенно выкиснуть. =  
W ykw aszo ny, а , е. Выхвашен- 
ный; посредствомъ заквашеніа 
или з а к в а с к и  доведенный до 
надлежащей степени кислоты. 
=  W yk w a śn iec , vid. Kwaśnieć.

W yicw estow ać, act. p erf. Собрать 
милостыню; выпросишь, вымо
лить.

W yk w ilić  , act. p e r f .  В ы плакать; 
со изъявленіемъ печали, унынія 
выпросишь.

W y k w in t , и, т. Принужденность; 
притворство, жеманство, при— 
нуды ; необыкновенныя, съ об
щимъ вкусомъ не согласныя при
хоти . =  W y k w in t , а , т. W y -  
KWiNTNis,ia, m.dim. Причудникъ; 
к т о  имѣетъ какія либо осо
бенныя прихоти, уклоняющійся 
о тъ  о б щ а г о ,  обыкновеннаго 
вкуса въ пищѣ, питіи или о -  
деждѣ, И проч. =  WYKWiNTNOŚĆ, 
śc i, f .  Причудливость, прихо
тли вость, свойство причудли
ваго; жеманенье, жеманство. =  
W yk w in t n y , а, е. причудливый; 
прихотливый; имѣющій во вку
сѣ особенную, или необыкно
венную п р и х о т ь ;  жеманный; 
принужденный; w ykw intny stróy, 
затѣйной, затѣйливой уборъ, на

рядъ, въ которомъ трудъ, иску-
сшво СЪ ЛИШКОМЪ видны. 3

W Y K W I T N A Ć , med. inst. Wykwitać 
imp. В ы ц в ѣ с т ь ,  выцвѣтать- 
бы ть въ цвѣ ту.

W y k w it o w a ć , act. p erf.  Wykwi-  
towywać , fre q .  Д ать  росписку, 
квитанцію, очистить кого. Wy
kwitować się, разсчитаться; q-  
свободиться отъ  долговъ, окон
чить счеты выдачею квитанціи- 
поквитаться. W ykwitować kogo 
z czego, ограбить, лишишь, обо
брать , отнять у  кого что.

W y ł a b u d a c , vid. Łabudać.
W y l a ć , act. p e r f .  W ylewać, imp. 

В ы л и ть , выливать; лія выпо- 
рожнивать какую влажность изъ 
чего; w ylać wodę z beczki, вы
лить воду изъ бочки. W ylew ać  
wino z kieliszka, выливать вино 
изъ рюмки. —  2 ) W ylać serce, 
откры ть предъ кѣмъ свое серд
це. —  3) W^ylać na papier, по
ложишь свои мысли на бумагу, 
изъяснишь письменно. — 4) W y
lać się , гес. О ткры ться; ввѣ
риться ; имѣть къ кому довѣ
ренность. — 5) W ylać  się na 
со, предать себѣ чему, во что; 
в д а т ь с я ,  пристрастишься къ 
чему, п усти ться  на что. — 6) 
W yla ć  со na kogo, излить, 
изливать; изъявлять, оказывать 
к о м у 'обильно щедроты, мило
сти . — 7) (med. п.) W ylać, wy
le w a ć , разлиться; разливаться; 
(относительно кЪ ріікаліЪ) вы
ходить изъ береговъ, распро
страняться на нарочитое сверхъ 
обыкновеннаго пространство; 
tak bardzo w y la ły  rzeki z brze
g ó w , że woyska w  polu się ką
p a ły ,  рѣки до такой степени 
разлились, что войска купа
лись въ поле. —  8) (fig.) Wyle
w ać z brzegów , вы ступать изъ 
предѣловъ, не наблюдать мѣры. 
=  W y l a n i e , W y l e w a n i e , іа, 
Вылпшіе; окончанное дѣйствѣ 
выливавшаго; — выливаніе; дѣй
ствіе выливающаго. — W ylewa
nie D ucha św ., Д уха божествен
наго нашествіе. =  W yla ny , а, е• 
Вылитый; выпорожненный изъ 
чего; — изліянъ; излитый, из- 
ліянный; совершенно чему пре-
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данный; пристрастный; вдав
шійся, прилѣпленный; c a ły  d la  
kraiu w ylany, онъ совсѣмъ по
святилъ себя отечеству; on 
c a ły  w ylany dla takiego to , онъ 
совсѣмъ предалъ себя таком у  
т о ; życie wylane na wszel
ką rozpustę, жизнь преисполнена 
всякаго рода р асп утства ; жизнь 
предана разврату.

W y ł a c n i ć , act. p e r f .  W yłacniać, 
imp• Облегчить; поспѣшить, y -  
Скорить конецъ чего. — (passip .) 
Wyłacnić się, =  W y ł a c n i e Ć, n. 
Облегчиться.

* W y ł a c n i e ć , W y ł a c z n i e ć , n. p e r f  
Проголодаться; взалкать, по
чувствовать позывъ на ѣду.

W y ł ą c z y ć , act. p e r f .  W yłączać, 
imp. Изключить, изключать; вы
ключать, извергать изъ числа 
чего; -w yłą czyć  kogo ze sp o łe
czności , z K o ś c io ła , изключить 
кого изъ общ ества; отлучить  
кого о тъ  церкви. —  W y ł ą c z e 
n i e  , і а , п. Исключеніе, выклю
ченіе , изъятіе. =  W y ł ą c z o n y , 
а , е. Изключенный, изъятый. =  
W y ł ą c z n y , а , е. Изключитель- 
ный; особенный, неподвержен
ный общимъ правиламъ, зако
намъ ; posiadać па со w yłączn e  
p ra w o , имѣть на что изключи- 
тельное право. W^ylącznie, a dv• 
Изключишельно; изключая, осо
бенно , по изключенію. — (oppos.) 
W łączn y, w łącznie, включитель- 
ный; включительно ; со включе
ніемъ.

W y ł a d n i e ć , п. p e r f .  Похорошѣть; 
сдѣлаться или становиться хо
рошимъ; с т а т ь  краше; приго
жѣе.

W y ł a d o w a ć , act. p e r f  Wyładowy- 
wac, Jreq . В ы гр узи ть, выгру
жать ; вынимать, опорожнивать 
кладь, тяжести изъ какого во
доходнаго судна. =  W y ł a d o w a 
n i e , іа , п. Выгружаніе, выгру
женіе, выгрузка; самое дѣйствіе 
выгруженія; выкладываніе, вы
ниманіе товаровъ изъ кораблей, 
изъ судовъ. =  W y ł a d o w a n y , а, 
е. Выгруженный; опростанный 
отъ клади, о тъ  груза.

Wylądować, act. p erf. Wylądowy- 
w ac, fre q . et cont. В ой ти  въ 

T  о т  / / / .

землю, сдѣлать нашествіе съ 
моря, высадить войска на бе
регъ. Saraceni w ylądow ali w H i
szpanii, Сарацины вошли въ 
Испанію. =  W y l ą d o w a n i e , Щ  п . 
Впаденіе непріятельское, вы
садка непріятельскихъ войскъ 
на берегъ; дессашпъ; свозъ на 
берегъ войска съ ф л о та, или 
съ морскихъ и гребныхъ судовъ 
для атаки какого непріятель
скаго города или мѣста.

W y l ą d z , act. inst. W ylężeć, p e rf. 
W ylęgać,, imp. W ylęgiwać, fr e q .  
В ы си дѣ ть, высиживать; (от
носительно кЪ тпигъиліЪ сам - 
нймЪ), сидя на яйцахъ и согрѣ
вая оныя , выводить птенцовъ, 
дѣтенышей. W y lę g ła  k o k o s z  
kurczętaf, курица высидѣла цып
лятъ. — и) (fig.) W ylądz со 
w  swoiey g ło w ie , изобрѣсть, 
вы думать, вымыслить у w  iego 
się to g ło w ie  w y lę g ło , это ero 
выдумка. — 3) W ylądz s ię , rec. 
вы ш ти, вылупиться изъ яйца; 
oto kurczęta które dopiero co 
tylko się w y lęg ły , вотъ цыпля
т а  лишь только вышли изъ яй
ца, вылупили с я. Każdem u g n ia 
zdo milsze, w którem się wylę
g n ie ,  всякому своя родина ми
ла; вездѣ хорошо, а дома луч
ше. =  W y l ą g , а , т. Высѣдка; 
количество высиженныхъ птицъ; 
— плодъ, твореніе. =  W y l e g ł y , 
W ylą źo n y , а , e. Высиженный; 
выведенный самкою, посред
ствомъ сидѣнія на яйцахъ и 
согрѣванія оныхъ; — (fig-) изо
брѣтенный, выдуманный.

W y ł a g o d z i ć , act. p e r f .  Смягчишь; 
сдѣлать кроткимъ.

W y ł a i a Ć, act. p e r f ■ Wyłaiwać, fre q . 
et cont. В ы р угать, выбранить; 
разругать, разбранить. —  W r -  
ł a i a n i e , іа ,  n. Напрягай; стро
гій выговоръ за что ; ругатель
ство; руганіе. = W y ł a i a c z , W y -  
ł a i c i e l , а , m. р у г а т е л ь ; кто  
выругалъ кого.

W y ł a m , W y ł o m , u , m . Выдомъ, 
выломка; дѣйствіе выламываю
щаго и выламывавшаго; —  и) 
{w fortyfik .)  брешъ; проломъ въ 
стѣ н ѣ , или въ валу, сдѣланный 
непріятельскими выстрѣлами; —•
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3) [w górnictw ie) взорваніе по
рохомъ скалы.

W y ł a m a ć  , act. p e r f .  Wyłamywać, 
f r e q . Выломишь, выламывать; 
ламаніемъ, или удареніемъ во 
что выбивать, вынимать что  
изъ своеі’о м ѣ с т а ; drzwi w y ła ,— 
m ać, выломить дверь; w yłam ać  
ząb, выломить зубъ. 2) W y
łam ać się z fortecy, z więzienia, 
взломать, разбить тю р м у, ра
зорвать свои оковы, убѣжать 
изъ тюрмы; освободиться. о) 
(f ig .) W yłam ać się, свободить- 
ся, избавиться о тъ  чего; w y
łam ać się z po d  w ła d zy  oyco- 
wskiey, освободиться изъ подъ 
власти отеческой ; w yłam ać się 
z posłuszeństw a M onarsze, о т 
торгнуться отъ подданства ка
кого Государя; ослуш аться, не 
повиноваться. — 4) W yłam yw ać  
się, ломаться; коверкаться, дѣ
лать разныя тѣлодвиженія, кри
влянія членами, представлять 
различные виды. — 5) imp. Wу -  
łam ow ać się, отговариваться; 
приискивать средства къ осво
божденію себя отъ чего, укло
няться. W yła m a n ie , выломле- 
ніе; окончанное дѣйствіе выла
мывавшаго. W yłam yw anie, выла
мываніе ; дѣйствіе выламываю
щаго. —  -Выломанный, вылом
ленный ; вышибенный ударомъ 
съ м ѣ с т а ; drzwi w yłam ane, вы
ломанныя двери; w yłam any ząb, 
выломленный зубъ.

W y l a n i e , W y l a n y , vid. W ylać.
W y ł a p a ć , act. perf. W yłapywać, 

fre q . et cont. П ерехватать, пе
рехватывать ; выловить, выла
вливать ; ловить все безъ о- 
статк а, выводить посредствомъ 
ловли; изтребить.

W y l a s ic o w a ć , i>id. Laskowaćf
W y l a t a ć , vid. Wylecieć.
W y l a t a ć , act■ perf. Wyłatywać, 

fr e q .  Вычинить, вычинивать; 
изнлатпть; многія м ѣста зачи
нить заплатами. — 2) W y ła t  ас 
komu skórę, g rz b iet, boki, о т 
валять кому бока, поколотить, 
побить больно, о т д у т ь , отка
та ть .

W y ł a w i a ć , vid. W yłow ić. '
W y ł a z i ć , vid. W yleźć.
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W y ł e c h t A Ć , act. p erf. Wyłechty- 
W ać, J r e q . et cont. Щекотаніемъ 
вынудить, д о ст а ть , получить. 
—  (/*£■ •) W yłechtać boki, от- 
валять кому бока; vid. Wyla
tać 2 ).

W y l e c i c , W y l i c i c , act. perf. Нѣ
сколько согрѣть, сдѣлать те
пловатымъ.

W y l e c i e ć , med. p e rf .  Wylatać, imp. 
Wylatywać, freq . Вылетѣть, вы
летать ; летя удаляться изъ 
чего; —  съ великимъ стремле
ніемъ выходить, вырываться; 
ptaszek z klatki w y le c ia ł, пти
ца вылетѣла изъ клѣтки ; wy
leciało  mi z pam ięci, это  у  ме
ня изъ памяти вышло, или это 
я позабылъ. — W ylecia ło  sło- 
w o , w ypsnęło się, в ы р в а л о с ь  
слово; wyleciało  mu s ło w o , онъ 
безъ мыслей, не подумавши ска
залъ слово, или онъ прогово
рился. — W yleciało  mi z rąk, это 
у  меня выскользнуло изъ рукъ, 
или это я выронилъ. — W yle
cieć w  g ó rę , взлетѣ ть, взле
т а т ь ;  летя возноситься, под
ниматься на вы соту; magazyn 
prochow y w y lec ia ł na powietrze, 
пороховой магазейнъ взлетѣлъ 
на воздухъ; или пороховой ма
газейнъ взорвало. == W ylaty
w a n i e , іа , п. Вылетаніе; вы
летъ ; дѣйствіе вылетающаго. 
=  W y l e c e n i e , іа ,  п. Вылешѣ- 
ніе; исполненное дѣйствіе вы
летавшаго.

W y l e c z y ć , act. p erf. Вылѣчишь; 
исцѣлить, выпользовать; wyle
czyć chorego, вылѣчить больяа- 
го. =  W y l e c z e n i e , іа , п. Вылѣ- 
ченіе; вылѣчка; исцѣленіе огаъ 
болѣзни; za wyleczenie zapla~ 
сопо ty le , за вылѣчку заплачено 
столько. =  W y l e c z o n y c h » е‘ 
Вылѣченный; изцѣленный, из" 
лѣченный, уврачеванный; тгМ£Ч 
су bydź w yleczonym , издѣч 
мый; (oppos.) niewyleczony, 
излѣчимый. =  W y l e c z y c ie l , і 
m. И з л ѣ ч и т е л ь ;  исцѣлитель» 
к то  излѣчилъ, уврачевалъ к° 
о тъ  болѣзни.

W y l ę g a ć , vid . W y l e z e c .
W y l e g a n i e c , п с а , m. Незаконя 

рожденный.



WYL

'Ці№
иѣіа̂  
п ьса i. 
сореіц 

'Ьівашмі
аЛ  ГШц,
КЯ; J
ПО j J  

ИЛЯ 3Ł 
іо Л  
идо®
>0 , ОН!

ш ска-
ЮГОВІ)- 
f i ,  эта

1 РРЪ,
щь-

i,  т е 
са, под- 
mew)i 
owietn 

ізлепйа
ОПОЙ S 

Wnii' 
mię;» 
гаающ® 
Былей 

erosie tt

|цд№ 
.гоь i Щ
u M

ідеяіе <•
*4.
заічй

Oltfi*'
itfl1
nJjffV
я
Л ; : 

щ>(І1

У :

WYL

W ylew ać , W y l e g n ą ć , W y l e g ł y , 
vid. W ylądz.

W yleicczyc , ąct. p e rf. Облегчить; 
выгрузить. =  W ylek czo ny, a, e. 
Облегченный ; выгруженный ; o- 
порожненный отъ клади. §

W y lę k n ą ć  się, rec. mst. Wylękac 
się, imp. Весьма изпугаться, из- 
пужаться. =  W y l ę k ł y , W y l ę 
kniony, а , e. Изпуганный; при
веденный внезапно въ страхъ.

W y l e n ić , vid. Wylinić.
W ylep ić , act. p e r f ' Замазать, об

клеить, облѣпить, обм азать.—  
а ) W y lep ić  oczy, выпучить гла
за ; выпялить глаза; вытара
щить глаза.

W y łe p t a c  со, act. p erf. W yłep ly- 
w ać, jv e q .  .Выхлебать, выхле
бывать ; хлебая что ж и д к о е  
съѣдать; — вылизать, вылизы
вать ; языкомъ с ъ ѣ д а т ь , выби
рать.

W  y le sĆ , vid. W yleźć.
W y l e t n ic , vid. Wylecić.
W y l e w , u , m. W y l e w e k , wicu, m, 

В ы л и тіе; разлитіе; дѣйствіе 
разлившаго. — 2) W ylew  rzeki, 
разливъ; разлитіе воды, поемъ 
низменныхъ м ѣ с т ъ ; наводненіе, 
половодіе. —  3,) W ylew  i  odlew  
m orza, приливъ и отливъ мор
ской, — 4) [fig’.) W y le w , na
w a ł  пу n a p ły w  czego , нашествіе, 
ворваніе, непріятельское неу
строенное нападеніе о тъ  безчи
сленной толпы варваровъ.

W y l e w a ć , vid. W ylać. =  W y l e -  
w acz , a , m. W y le w c a  , y ,  m. 
Изливатель ; т о т ъ , к т о  выли
ваетъ что. =  W y l e w n y , а ,  е. 
Поемный; водою временно по
крываемый; — удобно выливаю
щійся.

W y l e ż a ł y , vid. W yleżeć.
-Wy l e ź c , med. p e rf .  W yłazić, imp. 

Вылѣзть, вылѣзать; лѣзть ош-
к) Да; wyleźć z wody , z iam y, 
вылѣзть изъ воды, изъ ямы, 
łacno wleźć, trudno wyleźć, лег
ко влѣзть, но трудно вылѣзть. 
Oczy mu na łe b  w y ła ż ą , онъ 
выпучилъ глаза, выпялилъ, гла- 
з& у  него выклгоились на лобъ. 
—  Z  g ło w y  m i to nie w yłaz i, у  
меня это изъ головы не выхо
ди тъ , эшо у  мена безпрестан-
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но предъ глазами, я этого не 
могу забытъ. — 2) W y ł a z i ć ,  
{говоря о волосахЪ и шерсти) 
вылѣзать; вы падать, выдини- 
вать.

W y l e ż e ć , med. p erf. Wylęgać, imp. 
Повалиться, наклонишься; {го- 
ворится о стоягемЪ хлЬв’Ь вЪ 
полЬ) zboże w ylęga od Ъиупо- 
śc i, хлѣбъ ложится, валится 
на землю о тъ  плодокосіа. — 2) 
W yleżeć, Вылежаться; отъ дол
гаго лежанія потерять вкусъ 
или запахъ, повредиться; или 
о тъ  долгаго лежанія притти въ 
совершенную зрѣлость, созрѣть;
-— вы стояться, о тсто яться; —
3) W yleżeć со , лежаніемъ при- 
обрѣсть, получить. — 4) W y
leżeć sobie boki, пролежать се
бѣ бока. — 5) W yleżeć siej, вы
лежаться ; по устал о сти  проле
жавъ лишнее время отдохнуть, 
лежаніемъ возвратить силы. —
5) W yleżeć się z. choroby, вы
здоровѣть, вылѣчиться, осво
бодиться отъ  болѣзни. =  W y 
l e ż a ł y , а , е. Лежалый ; испор
тившійся, повредившійся отъ  
долговременнаго лежанія; w yle-  
ż a łe  tow ary , лежалые товары; 
— 2) отстоянный ; стары й ; w y -  
leża łe  w in o, старое; отстоян
ное вино.

W y ł g a ć , act. p e r f  Вылгать; ложно 
присвоить, ложью приобрѣсть, 
получить. —  W y łg a ć  się, о то 
лгаться ; притворствомъ, ложью 
выдти изъ какихъ хлоп отъ , из
бавиться , отбывать о тъ  чего.

W y l g n a Ć, W y l i p n /IĆ, med. inst. 
Изъ вязкаго или топкаго мѣ
с т а  выбиться; выкарапкаться.

W y l i c h w i c , act. perf. Wylichwiac, 
imp. Нажить, получить лих
вою , лихоимствомъ. W ylichwio- 
пе p ien iądze, лихвою нажитыя 
деньги.

W y l i c z y ć , act. p erf. W y lic z a ć ,  imp. 
Изчислигаь, изчислять ; разныя 
обстоятельства одно за дру
гимъ представлять, изображать, 
сказывать; wyliczać otrzymane 
zw ycięztw a , изчислять одержан
ныя побѣды. — з) W yliczyć ко-  
ти pien iądze, -о т сч и та т ь  кому 
деньги, заплатить наличными.

А



WYL WYŁ2 5 6

— 3) W yliczyć się, отчетъ  дать, 
s a  W y l ic z y c ie l , а, m. Изчисли- 
тель; кто дѣлаетъ или сдѣлалъ 
чему изчисленіе.

W y l in a , у , f .  Кожа, которую змѣя 
съ себя сбросила, сп усти л а; ли- 
новище.

W y l i w Ć, W y l e n i ć  , act. p e rf .  Сдѣ
лать дабы вылиняло. W ylinić się, 
=  W y l i n i e Ć, W y l e n i e ć , n. p erf. 
Вылинять, вы л тш в ать; (гово
ря о шерсти, волосахЪ и пе- 
ръяхЪ животныхЪ) вылезать, 
выпадать изъ кожи 5 — (о злсЪи) 
сбросить съ себя кожу. =  W y -  
l i n i a ł y , а , е. Вылинялый; вы- 
лезшій, выпавшій.

W y l ip n ą c , vid. W y lgnąć.
W y l i z a ć , act. p e r j.  W y liznąć, inst. 

Wylizywać,yre^r. Вылизать, вы
лизывать ; языкомъ съ ѣ д ать, 
выбирать, опоражнивать. -  W y -  
lizuie woda brzegi, вода подмы
ваетъ берега. (fig.) W ylizać, 
вы лестить; выманить, снискать 
что лестью, притворною ла
скою. — W ylizać s ię , вылѣчить
ся посредствомъ лизанія; (о ,со- 
бакахЪ) =  W y l iz a n y , а , е. Вы
лизанный.

W y ł k n ą ć , W y ł y k n ą c , act. inst. 
W yłykać, imp. Выпить все до 
дна, осушить стаканъ.

W y ł o g a , i ,  f  W yłożka, i ,  f .  dirn. 
Отворотъ; к о н д ы р ь ,  к о н д ы р е к ъ ;  
л а ц к а н ъ ;  mundur z w yłogam i, 
м УнДиръ с ъ  о т в о р о т а м и .

W y ło ić , act. p erf. Высалить; вы
мазать саломъ. — -i) ( fg .)  W y
ło ić komu skórę, о тд уть кого ; 
отвалять кому бока, поколо
ти ть .

W y l o t , u , m. Вы летъ; дѣйствіе 
вылетающаго. — 2 ) W ylot ar
maty, дуло; передняя оконча
тельная частъ пушечнаго кана- 
SJ3* 3) W y lo t , брошенное, пу
щенное на воздухъ тѣ л о , кото
рое находится въ движеніи, на 
пр. ядро, пуля, стрѣла и пр. —
4) W ylot, кондырь, лацканъ, о т 
воротъ. — 5) na W y lo t, на вы
л етъ ; насквозь, K u la , strza ła  
przeszła  na wylot, пуля, стрѣла 
■ Ггрощлд на выдѳпіъ. zz~ y ł o t n Tj
га, іе. Взлетающій, летучій, воз
душный; (іѵ chemii) W ylotnia sól,

воздушная соль. — 2) Wylotni, 
проемный; сквозный. =  W ylo
t o w y , а , е. Дульный; (w artyl- 
leryi) w ylotowa część armaty, 
дульная часть пушки; изъ ко
торой ядро при выстрѣлѣ вы
л етаетъ  ; t wylotowa obrączka 
дульный фризъ.

W y ł o w i ć , act. p erf. Wyławiać, imp. 
Выловитъ, вылавливать; ловить 
все безъ о ст а т к а , выводить по
средствомъ іловли; wędką wy
łow ić  ryby, вы уди ть; выловить 
удою рыбу. — (tr .) W yło w ić  od 
kogo, выманить что у  кого, 
вы л ести ть; хи тр о стію , обма
номъ д о с т а ть , получишь что 
нибудь.

W ył ożka  , vid. Wyłoga.
W y ł  oż yć , act. p e r f  Wykładać, imp. 

Вы класть, выкладывать; выни
м ать вложенное внутрь чего; 
w ykła dać towary, выкладывать 
товары наружу. — 2) W y k ła 
dać kon ie, w o ły , выпрягать; 
отклады вать, отрѣшать лоша
дей запряженныхъ въ повозку. 
— 3) W yłożyć па со, издержать; 
употребить на что деньги; оп 
nie m ało na to w y ło ż y ł pienię
dzy, онъ на т о  не мадсі издер
жалъ денегъ.. —  4) W ykładać, 
п. р. drzewem , набирать; на
клеивать; выкладывать, высти
л ать, обкладывать. — 5) W y
k ła d a ć  со s ło w y, толковать; 
изъяснять; дѣлать чему либо 
истолкованіе, объясненіе ; — дѣ
лать заключеніе о комъ или о 
чемъ, принимать въ хорошую 
или въ противную сторону; пе
ретолковывать ; заключать, су
дить ; wszyscy mędrcowie nie 
mogą m i snu tego w y ło ż y ć , всѣ 
мудрецы не м огутъ мнѣ истол
ковать сна сего ; w iele ludzi 
zdum iewało s ię , i  różni różnie 
w y k ła d a li, многіе изумлялись, и 
разные разно заключали, суди
ли, толковали. — 6) W yłożyć 
со na iaki ięzyk , перевеешь; пре
ложишь что словесно или пись
менно съ одного языка на ДрУ" 
гой. =  W y ł o ż e n i e , іа , п. Пред
ложеніе; положеніе, постановле
ніе чего предъ кѣмъ.—  (w stag 
гущ  zakonie) kKyłożenie chlebów)
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предложеніе хлѣбовъ. =  W y ło 
żo ny, а , e. Выпряженный; из
держанный ; переведенный; ■ wy
łożone копіе, выпряженные ло
шади; wyłożone па со p ien ią 
d ze, издержанныя на что деньги. 
=  W yłó ż  y c ie l , vid. Wykładacz.

W ylu d n ić , act. p erf. Опустош ить, 
уменьшить число народа; обез
людишь. W oyna i morowe p o 
wietrze w yludn iły  te prowincye, 
война и моровое повѣтріе опу
стошили сіи области. §Ц W ylu-  
d n ieć , п. perf-  Опустошишься. 
=  W yludnienie , іа, п. О п усто
шеніе; уменьшеніе народа.^ W y 
ludniony, а ,  е. Обезлгоденъ.

W y ł u d a , у, f .  Вымаиеніе, ' выма
ниваніе, вылещиваніе; w i d z ą c  
Iz a s ła w , iż niemiecka pom oc 
m iała tylko za cel postrachy dla  
w y łu d y  pieniędzy, w ró cił się do 
B o les ła w a , Изаславъ примѣтивъ, 
что вспомоществованіе Герман
цевъ имѣло только въ предме
т ѣ  угрозы для выманенія де
негъ, возвратился къ Болесла
ву. —  [person.) W y łu d a , у , т. 
=  W y ł u d z a c z , W y łu d zic ie l  , а, 
т. W yłudca  ,,у , т. Обай, обай- 
щикъ, обольститель, обманщикъ, 
выманивающій что льстивыми 
словами.

W yłu d zić , act. p e r f . Wyłudzać, imp. 
Вы манить, выманивать ; выл'е- 
с т и т ь , вылёщать; доставать, 
получать что нибудь хитро
стію  , обманомъ или л естію ; 
wszystkie p ien iądze w y łu d z ił и 
n ie g o , выманилъ у  него , всѣ 
деньги. —  2) W yłu d zić  sekret, 
тайну вывѣдать. — 3) W yłu d zić  
kog o , выманить кого ; маня вы
звать , побудить кого выдти  
откуда. — 4) W yłu d zić  się, вы- 
вернуться; изъ трудныхъ или 
опасныхъ обстоятельствъ хи
тро, искусно выдти, освободить
ся, Отдѣлаться.

W y łu g o w a ć , vid. W yłużyć.
W y ł u p , и , m. Вылуланіе, вылу- 

пленіе; и т о  что вылуплено. —
з) [w botan.) W^yłup, ПовилиЦа; 
трава однолѣтняя, обвивающа
яся около другихъ растѣній и 
питающаяся вытягивая изъ о— 
ныхъ соки (Cuscuta Europaea).

=  W yłupeic, р к а , т. Спѣлый 
орѣхъ который самъ собою вы- 
лущился.

W y łu pa c , a c t.p e rf. Выломить; ло
маніемъ или удареніемъ во что  
выбить.

W y ł u p ić , act. p e r f .  Wyłupywać, 
f r e q .  W yłupiać, imp. Вылупить, 
вы лупать, вылуплять; вылу
щить , вылущать, вылущивать; 
очищать или вынимать изъ ко
ры, изъ скорлупы, изъ кожи; 
снимать съ плодовъ какихъ ще- 
лУхУ, луску. — W yłu p ić  коти 
oczy, выколоть кому глаза; —  
gębę otw orzył i  oczy w y łu p ił  
iak g ł u p i , разинулъ ротъ и вы
таращилъ глаза какъ дуракъ.—  
W y łu p ić  z kogo, и kogo , со
драть , ограбить, выжать изъ 
кого или у  кого сокъ; разными 
прицѣпками и притѣсненіями 
привесть кого въ ск уд ость, въ 
изнеможеніе. =  W y łu pic iel , W y -t 
łu p n ik , а , т. Грабитель, на
сильникъ. =  W yłu pn y , а , е. Ко
тораго можно удобно вылущишь; 
вылупить.

W y ł u s z c z y c , act. p e r f .  Wyłuskać, 
imp. W yłuskiw ać, fr e q .  ВыАу- 
щить , вылзгщ а ть , вылущивать; 
снимать съ плодовъ какихъ ще- 
луху, луску. W y łuszcząc groch , 
вылущать горохъ, — 2) W y łu -  
szczać oczy, выпучивать, выпя
ливать, вытаращивать глаза; —
3) (fig.) W yłuszczać iaką rzecz, 
mowę, m ateryą, изъяснить, объ
яснишь ; яснымъ сдѣлать, раз
бирать, раздроблять, разсма
тривать подробно; изтолковы- 
вать. W yłuszczyc rzecz iaką, 0- 
предѣлить , описать , истолко
в а ть , изъяснить существо ве
щи по ея родуТ и разнообразно
сти. —  W y ł  usilny, а, е. v id . W y -  
łupuy. =  W yłu szczyciel  , a , m. 
Изтолкователь, кто изъясняетъ, 
или сдѣлалъ чему либо изтол- 
кованіе, изъясненіе; vid. W y -  
kładacz.

W ylu tr o w ać , act. p erf. Посред
ствомъ литрованія очи стить; 
довести полученной продуктъ, 
а наипаче сѣру и селитру до 
возможной степени чистоты . =  
W ylutro w any, а , е. Литровая-

2З7



WYM WYMsj3 8

ныЙ, очищенный; wylutrowana  
sa letra , селитра литрованная.

W ylutow ać  , vid. Lutować. =  W y -  
luzow ać, vid. Lozować, Luzowac.

W y ł  u ż y ć , W y łu g o w a ć , act. p e rf. 
W yłużać, imp. Выщелочить; об
дать щелокомъ, вываришь въ 
щелокѣ. =  W y łu g o w a n ie , га, п. 
Выщелоченіе; окончанное дѣй
ствіе щелочившаго. =  W yłu żo -  
n y , W yługo w any, а , е. Выще
лоченный; w yłużona ziem ia,в ы 
щелоченная земля. =  W y ł u ż y n y , 
р і.  Подзолки, vid. Łużyny.

*W y ł y g a ć , vid. W yłgać. — W y ł y -  
k a ć , W y ł y k n ą Ć, vid. Wyłknąc.

W y ł y s ić , act. p er}. Оплѣшити ; об
рѣзать или обрить кому волосы, 
сдѣлать лысымъ, лишить воло- 
совъ, сдѣлать плѣшивымъ. =  
W y ł y s ie ć , n .p e r j.  Оплѣшивѣть; 
лы сѣть, лишишься волосовъ на 
головѣ.

W y ł y s z c z e Ć, m ed.perf. W yłyskać,, 
imp. Wyłyskiwać, }re q . Просіять, 
про.сіявашь; пропускать сквозь 
что сіяніе, блескъ; проблеснуть, 
проблескивать; просверкивать, 
изрѣдка блестѣть.

W y ł ż , и, иг. Камень на которомъ 
находится металлъ.

W y łź y g r o sz , а ,  77г. vid . W ydrwi
grosz.

W ym acać , act. perf. Wymacywać, 
freq. Вы щ упать, выщупывать; 
щупая выискивать; вышарить, 
вышаривать; łotrow ie wym acali 
wszystkie kieszenie, мошенники 
вышарили в с ѣ  карманы; — 2) 
в ы и с к а т ь ,  выискивать; о т 
крыть , откры вать; развѣдать, 
развѣдывать; доискаться, до
искиваться, допы таться, до
пытываться, разнюхать; bez- 
rozumny człowiek wymaca czę
sto przyczynę istotną , którey mą
drzy d łu go  postrzedz nie mogą, 
глупецъ часто приищетъ , най
детъ , о т к р о е т ъ  настоящую 
причину, которой умные людП 
Замѣтить не могли. — 'W ym a 
cać kog o , испы тать, изслѣдо
вать кого ; вывѣдывать, упо
треблять способы для вызнанія 
разположенія, мыслей чьихъ или 
с о с т о я н і я  и обстоятельствъ  
дѣла какого.

W  y m a c e r o w a ć , act. p e rf. Вымо
чить что нибудь, размягчить 
въ какой либо влажности.

W ym achnąĆ, act. mst. Wymachać 
p e rf.  Замахнувшись выбросишь. 
W ym achać się, о тъ  чрезмѣрнаго 
движенія пришши въ усталость, 
утрудиться.

W ymachlować , act. p e r f .  Выма
ни ть; vid. W yłudzić, W y figlo
w ać, W ykręcić, W ydrw ić, W y- 
kuglować.

W y m ą c ić , act. p e r f .  С м ути ть со
вершенно.

W y m a c za ć , vid. W ym oczyć.
W y m a d la ć , vid. Wymodlić.
W ym ą d r ze ć , n. perf. Сдѣлаться 

слишкомъ умнымъ. =  W y m ą 
drzałoś^ ,  śc i, f .  Излишняя му
дрость.

W ym a g a ć , vid . Wymódz.
W ymaglow ac , act. p erf. Wym a— 

glow yw ać, fr e q .  В ы катать, вы
каты вать ; ( вЪ отношеніи кЪ 
ліытому в’Ьлыо') на скалкѣ валь
комъ или на каткѣ уравнивать, 
выправлять ; wym aglówać prze
ścieradło  , вы катать простыню.

W ym ag netyzo w ać  , act. p e rf.  Вы
лѣчить помощію магнетизма.

W y m a ić , act. p e r f . W ym aiać, imp. 
Покрыть листьями, зеленью.

W ym a k aĆ, vid. Wymoknąć.
W y m a lo w a ć , act. p erf. Wymalo- 

w yw ać ,fre q . Окончить, совсѣмъ 
отдѣлать к ар ти н у; намалевать; 
красками изобразить, росписать. 
W ym a lo w a n y , а , е. Намалеван
ный; росписанный красками, на
писанный.

W ym a m ic , act. p erf. Выманить; 
д о с т а т ь , получить что нибудь 
хи тр остію , обманомъ или ле
стію  ; вылестить. =  W ymamiacz, 
W y m a m ic ie l , а , т. Обай , обай- 
щикъ; обольститель, обман
щикъ ; выманивающій что льсти
выми словами.

W ym a r c ie , W y m a r ł y , vid. W y
mrzeć.

W ym arm urzyć , W ymarmurowac, 
act. p e r f .  Напрыскать , выкра
сить подъ мраморъ, раскрасишь, 
расписать на подобіе мрамора; 
— выложить мраморомъ.

W y m A r s z c z y Ć, act. p e rf. W y- 
marszczać, imp. р а с п р а в и т ь ,
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расправлять; распрамлять смор
щившееся , — 2) сморщить; сдѣ
лать морщины.

W y m a r s z e r o w a Ć, Wymaszerować, 
med. p e r f .  В ы ступ ить въ по
ходъ.

W y m a r z a ć , vid. Wymorzyc.
W ym arznac  , n. inst. Wymarzać, 

im p. Вымерзнуть, вымерзать; 
о тъ  сильныхъ морозовъ насквозь 
промерзать, въ ледъ обращать
ся ; отъ морозовъ и стужи про
падать, истребляться; drzewa  
w y m a rzły , деревья вымерзли; 
woda w y m a rz ła , вода вымерзла.

W y m a r z y ć , act. p e r f  М ечтая вы
думать , вообразить себѣ.

W y m AsciĆ, act. p e rf. Вымаслить; 
вымазать; масломъ вымазать, 
вымарать, 7 -2) В ы м азать; всю 
мазь издержать.

W y m a t a c , act. p e r f .  Выманить; 
хи тр о стію , обманомъ д о стать , 
получить, приобрѣсть.

W y m a w i a ć , W y m a w i a n i e , W y m ó 
w i o n y , vid . W ym ów ić, W y m a -  
w i a c z  , vid . W ymowca.

W y m a z a ć , act. p e rf. Wymazywać, 
f r e q .  Вымарать, вымаривать; 
помарать, помарывать ; вычер
н и ть, вычернивать; выкиды
в а ть , изключать что изъ напи
саннаго ; wym azać z lis ty , изъ 
списка йзключить. =  W y m a z a 
n i e  , іа , п. Помарка ; вымарка; 
м ѣ сто помаранное, зачерненное 
въ написанномъ. == W y m a z a n y , 
а  , е. Вымаранный ; выкинутый, 
исключенный изъ написаннаго.

W  ym dliĆ, act. p e r f .  Обезсилишь, 
ослабить, привесть кого въ сла
бость , въ изнеможеніе.

W y m ę c z y ć , act. p e r f .  Wymęczać, 
imp. Вы мучить, вымучивать; 
мученіемъ, истязаніемъ дости
г а т ь , доходить до чего, выпы
ты вать ; — неотступными до
куками получать что о тъ  кого ;

W ymęczyć с о , выхлопотать, 
употребляя всякое стараніе вы
ходить, получить, д о стать  что; 
съ трудомъ произвесть что ли
бо. —  W y  m ę c z y  ć s ię , изму
читься.

W y m ę d r o w a ć , act. p e r f .  Х и тр о 
стію , обманомъ выманить, до
с т а т ь  , получить.

W jm e r s ę a ć  , act. p e r f .  Высѣчь пу
блично; наказать розгами. 

W ym ęzc zy zn jc , act. perf. -Охоло
ст и т ь .

W y m ę ź n ie ć  , п .p e rf.  Достичь, при
спѣть въ мужескій возрастъ, въ 
совершенство лѣтъ.

W y m i ę ć , W y m n a ć , act. inst. W y
minąć, imp. Вымять, выминать; 
посредствомъ мятія смягчать, 
въ тонкость и вязкость приво
дить ; вы тап ты вать; — wym iąć  
chusty w  p ra n iu , выжать бѣлье. 
=  W y m i ę t y , а , е. Выжатый; 
в ы д а в л е н н ы й ,  выгнетенный; 
вымятый, вытоптанный, вы- 
толоченный.

W ym ięd liĆ, vid. Wymiędlić.
W y m i a n a , у ,  f .  Названіе; наиме

нованіе, нарѣченіе кого именемъ; 
означеніе; — 2) W ym iana , W y -  
mianka  , i ,  f .  Изъятіе, изключе- 
н\е 5 — 3) W ym ia na , wymienie
nie iednego za d ru g ie , вымѣнъ ; 
обмѣнъ, взятіе чего одного вмѣ- 
сто  другого, — приобрѣтеніе 
посредствомъ мѣны; — размѣна, 
размѣнъ; мѣна одной вещи на 
Другую. W ym iana assygnat na 
srebro , вымѣнъ ассигнацій на 
серебреныя деньги; — wym iana  
niew olnika , размѣнъ военно
плѣнныхъ.

W y m i a r , и , т. Вымѣриваніе у дѣй
ствіе вымѣривающаго; опредѣ
леніе, сколько разъ извѣстная 
мѣра содержится въ какомъ ли
бо протяженіи; измѣреніе, из- 
мѣриваніе; — соразмѣрное, со
отвѣтственное чего опредѣле
ніе ; naywiększa dla praw odaw cy  
trudność , uczynić sprawiedliwy  
między karą i  przestępstwem  wy
m ia r , законодателю величайшая 
трудность предстоитъ въ о -  
предѣленіи соотвѣтственнаго 
преступленію наказанія; — w y
miar spraw iedliw ości, наблюде
ніе, исполненіе законовъ, учи- 
неніе справедливости; — 2) W y
miar, мѣра хлѣба, к о т о р у ю  
мѣльникъ получаетъ вмѣсто де
негъ съ каждой четверти смо
лотаго имъ хлѣба; — 3) мѣра
которою мѣряютъ что либо; 
(w A lgebrze) W ym iar, albo sto
p ień  zrów nania , степень урав-
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ненія; — 4) [w GeomO W ym iar, 
измѣреніе т ѣ л ъ ; każde c ia ło  ma 
trzy wym iary, d łu gość, szerokość 
i  g łęboko ść, твердое тѣло имѣ
етъ  три  измѣренія, длину, ши
рину и вышину или глубину; 
każda płaszczyzna та dw a w y
m iary, a temi są d ługość i sze
rokość , всякая площадь имѣетъ  
два измѣренія, т о  есть длину 
и ширину.

W y m ia r k o w a ć  , a c t.p erf. W ym iar- 
kowywać, freq . О ас ч и с л и т ь ,  
расчислять; расчитывать; чи
сля, считая распредѣлять, рас
полагать , сколько чего на что  
употреблено, или употребишь 
должно. —2) W  ym iarkować z ko
g o  , примѣтить , узн ать, вывѣ
дать ; проникнуть намѣренія, 
мысли чьи; wym iarkowałem  to 
z oczu iego, а это по его гла
замъ примѣтилъ.

W y m i a r n y , W y m i a r o w y , а , e. Вы
мѣренный ; — измѣрительный; 
служащій для измѣренія. 

W y m i a s t y , а , е. Похожій на вымя. 
W y m i a t a ć , v id . Wymieść. W ym ia 

t a c z , а, m. Т о т ъ , к то  выме
т а е т ъ  метлою.

W y m i ę , ien ia , n . Wymiona, pl. 
Вымя.

W y m i e c i n y , p l.  Соръ, дрязгъ, не
чистота. —  W y m i e c i o n y , vid. 
W  ymiesć.

W ymie;d l i ć , W y m i ą d l i c , act. perf. 
В ы м ять; посредствомъ м ятіа  
смягчить.

W y m i e k c z y ć , act. p erf. W y m ięk- 
czac, imp. размягчить, размяг
ч ать , размягчивать; посред
ствомъ какой влажности сдѣ
лать мягкимъ. =  W y m ik k n a ć , 
п. inst. Wymiękczać, p erf. р а з
мякнуть ; сдѣлаться мягкимъ. 

W y m i e ł e i c , ł k u , т Мѣра хлѣба, 
которую мѣлышкъ получаетъ 
вмѣсто денегъ съ каждой че
тверти  смолошаго имъ хлѣба. 

W y m ię ł a  б ,  vid . Wymieć.
W y m i e n i ć , act. p erf. Wymieniać, 

imp. Н азвать, называть; нари- 
цать, именовать, налагать имя, 
давать названіе кому иди чему;

2) W ym ienić, W ym ieniać , 
W ym ieniwać, fr e q .  Вымѣнять, 
вымѣнивать; отдавая по согла

сію Свою вещь другому полу
чать на оборотъ иную желае
мую- W ym ienianie, wymienienie, 
pid. W ym iana; — (proo .) wymie
n i ł  S try iek , na  siekierkę kiiek 
промѣнялъ кокушку на ястре
ба.—  Wymieniacz , а , т. Мѣнов
щикъ ; к то  промышляетъ, мѣняя 
однѣ вещи на другія.

W ym ienka , i ,  f  И зъятіе, исклю
ченіе; условіе, договоръ.

W ym ien isty , а ,  е. Имѣющій боль
шія вымя.

W ym ien iteln y , а, е. Могущій быть 
названъ, нарѣченъ, произнесенъ. 
W ymienny, а ,  е. Тоже что W y
mienitelny, — 2) размѣнный; слу
жащій для размѣна; wymienny 
skrypt, размѣнная грамота, гра
м ота договорная въ разсужденіи 
размѣна чего либо.

W ym iera ć , pid. Wymrzeć.
W ymierniic, а, m. И з м ѣ р и т е л ь ;  

к то  измѣряетъ что. =W^ymier— 
nosc, śc i, f .  Свойство того что 
можетъ быть вымѣрено. =  W y 
m ier n y , а , е. Измѣримый; из
мѣрительный ; — ( w  jllg eb rze  ) 
ilość w ym ierna , количество ра
ціональное, извлекомой, содер
жимой корень, всякое единомѣр
ное количество, которое есть  
корень другаго большаго числа'; 
funkcya niew ym ierna, неизвле- 
комое число; к о л и ч е с т в о  не 
имѣющее никакой общей мѣры 
съ цѣлымъ, т .  е. которое не 
можетъ быть представлено ни 
цѣлыми числами, ни дробями; 
ирраціональное число. — W y
mierny, измѣрительный; служа
щій для измѣренія; — вымѣрен
ный.

W ym ier za ć , vid. Wymierzyć.
W ym ier- z ić , act. p e rf. Вынудить; 

вымучить; неотступными до
куками получишь что отъ ко
го.   WYMIER—ZNjlĆ , Wym ier-
z ł y , pid. Obmierznąć, obmierzły-

W ym ierzw iĆ, act. p erf. унавозить, 
удобрить пашню измятою соло
мою ; —  2) счистишь, вывезши 
навозъ.

W ym ier zyć , act. p e rf. Wymierzać, 
imp. Вымѣрять, вымѣривать; 
измѣрить, измѣривать; мѣряя 
искать, сколько разъ извѣстная
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мѣра содержится въ какомъ ни- 
будь количествѣ или протяже
ніи; wymierzać/ p o le , вымѣрять 
поле; wym ierzać głębokość mo
rza , измѣрять глубину моря; —  
2 ) W ym ierzyć , na cel w z ią ć , на
править, нацѣлить, м ѣ ти ть во 
ч т о ; ogień z bateryi przeciw  
okrętowi tak zręcznie wym ierzyli, 
iż ten oddalić się m u sia ł, огонь 
изъ батареи та к ъ  удачно обра
тили противу к о р а б л я ,  что  
т о т ъ  принужденъ былъ уда
литься. —  3) W y  m i e r z y  ć się 
z czego, дать о тч етъ  ; —  4) W y
mierzać s ię , извиняться; оправ
дываться; представлять ч т о  
въ оправданіе себя, стараться  
доказать правость свою; — 5) 
W ymierzyć kogo ,zkąd, выжить, 
в ы ж а т ь ;  разными нападками, 
прицѣпками вы тѣснить, прину
дить кого остави ть м ѣ с т о ,  
должность; вы гнать, прогнать. 
= W y m i e r z a n i e  , іа , п. Вымѣри
ваніе ; дѣйствіе вымѣривающаго; 
опредѣленіе, сколько разъ из
вѣстная мѣра содержится въ 
какомъ либо протяженіи; измѣ- 
риваніе. W ym ierzenie, вымѣре- 
ніе , измѣреніе; окончанное дѣй- 

- ствіе вымѣривавшаго. W ym ie
rzanie spraw ied liw ości, наблюде
ніе , исполненіе законовъ; учи- 
неиіе справедливости; —  наве
деніе ; направленіе, нацѣленіе. =  
W y m i e r z o n y , а, е. Вымѣренный; 
чему мѣра найдена; wym ierzona 
o d le g ło ść , g łę b o k o ść , вымѣрен
ное разстояніе, вымѣренная глу
бина ; —  a) W ym ierzony, наве
денный; направленный; обра
щенный , предустремленный къ 
чему; нацѣленный, намѣченный. 

W  ym iesć  , act. perf. Wymiatać, imp. 
Wym iatywać, f r e q .  Вы месть, 
вымести, вымешать; метеніемъ 
вычищать что о т к у д а ; wym ieść 
śmiecie z pokoiu , вымести соръ 
ИЗЪ покоя; — 2) W ym ieść, act. 
p e r f .  W ym iatać, wym iotać, imp. 
W ym iatywać, f r e q .  В ы м етать, 
вы меты вать; выбрасывать, вы
кидывать , извергать что ога- 
куда. W ym iatać k o g o , прого
нять ; изгонять к о го , выгонять, 
изженяшь. W ym iatać коти со, 

Т о т  I I I .

уп р ек ать, ук о р я ть ', порицать 
кого въ чемъ; нареканіе кому 
д ѣ л а ть , попрекать, уличать, 
обличать, на глаза выкидать. 
W ystępki mu iego na oczy wy
m ia ta ł,  упрекалъ его въ содѣ
ланныхъ имъ злодѣяніяхъ; czło
wiek w spa n ia ły  nie wymiata 
swych n igdy dobrodzieystw nie
wdzięcznemu, великодушный че
ловѣкъ никогда не попрекаетъ 
благодѣяніемъ учиненнымъ не
благодарному. =  W y m i e c i o n y , а, 
е. Вымешенный; вычищенный по
средствомъ метенія.

W y m i e s z a ć , W y m ie s z ać , act. p e r f .  
W ym ieszywać, fr e q .  Вымѣшать, 
вымѣшивать; мѣшашь разшворъ 
какой, чтобы частицы совер
шенно соединились. W ymieszać 
w a p n o , вымѣшать известь съ 
пескомъ.

W y m ie s zica ć , теd. p e r f .  Выжить; 
прожить; извѣстное или опре
дѣленное время гдѣ находиться, 
п р е б ы в а т ь ,  жительствовать; 
w ym ieszkał w  mieście lat p ięć , 
онъ пять л ѣ тъ  прожилъ въ го - 
родѣ.

W y m i o t y , vid. W ymiąć.
W y m ig ać  się, rec. p e r f .  Wymignąć 

się, inst. Ѵбѣж ать, у й ти ; y -  
скользнуть.

W y m i l c z e ć , act. p e r f . В ъ  молчаніи 
пребы ть; мблчаніемъ достичь, 
получить.

W y m i ł o w a ć , act. p e r f .  Любовью
, приобрѣсть, д о с т а т ь , изхода- 

та й ство вать.
W y m i n ą ć , vid. W ymiąć.
W y m i n ą ć , act. inst. Wymiiać, imp. 

М и н у т ь , миновать; проходишь 
мимо, оставлять что въ сто 
ронѣ ; — 2) (относительно ко 
времени) проходить, протекать, 
окончаніе и м ѣ ть , миновать.

W y m i o n o w a t y , а ,  е. На вымя по
хожій.

W y m i o t , и , т. Соръ вѣникомъ 
подметенный; отреби; измешъ; 
изверженіе. W ym iot góry ogni- 
stey, изверженіе огнедышущей 
горы; — 2) негодное, дрянь, по
м етъ ; — 3) W ym iot, =  W y m io -  
т е к , tk a , m. Выкидышъ, недо
носокъ , извергъ. —  4) W ym iot, 
Wymioty, р I. р в о т а ; изверженіе

2 4 і
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изъ желудка пищи и пишія и 
другихъ мокрошъ верхомъ.

W y m i s t r z o w a ć ,  act. p e rf. И скус
но отдѣлать.

W y m k n ą ć , act. inst. W y m y k a ć ,  imp. 
В ы сун уть, высовывать. W y -  
mknąć się, высунуться; скоропо
спѣшно, стремительно выбѣ
жать ; выскользнуть, усколь
знуть. ТЛęgo^z z rąk mi się 
iwym knął, угорь ускользнулъ у  
меня изъ рукъ. 2) ТЛуткгщс 
się zkąd uciekaiąc, ускользнуть, 
избѣжать, избывать чего, увер
ты ваться ; убѣжать , у и т п ; піе 
wymkniesz mi się , не уйдешь 
о тъ  меня. Szczęśliwie się w y
m knął, онъ благополучно ушелъ; 
ускользнулъ. Słow o  wym knęło  
m i się, это слово у  меня вырва
лось. Щр$ W ymykać się na przód, 
высовываться, выдвигаться въ 
передъ, подаваться въ передъ.

W y m l e c , act. perf. W y m i ę ł a 6, imp. 
Вымолоть; вымалывать; полу
чать молошьемъ извѣстное ко
личество муки изъ какихъ зе
ренъ ;— измолоть, смолоть; пре
вращать въ муку какія нибудь 
Ьерна посредствомъ молотья.

W y m ŁÓCi Ć, act. p e rf. W y m ł a c a ć ,  
imp. Вы м олоти ть, вымолачи
вать ; молотя выбивать зерна 
изъ колосьевъ, изъ стручьевъ. 
— 2) W ym łócić kogo, отвалять  
кому бока, поколотить, о т д ут ь . 
=  W ymłócony, а , е. Вымоло
ченный ; выбитый посредствомъ 
молоченія. = W y m ł ó c e k , ски, т. 
W y m ł o c k a , i , f .  Вымолачиваніе; 
вымолоченіе; окончанное дѣй-

1 с ш в іе  м о л о т и в ш а г о .  =  W y m ł o t , 
и, т. у м о л о т ъ ; к о л и ч е с т в о  в ы 
м о л о ч е н н ы х ъ  з е р е н ъ .  = W y m ł o -  
t n y , а , е. у м о л о т н ы й ;  с п о р ы й  
п р и  м о л о ч е н і и ,  о б и л ь н ы й  з е р 
н о м ъ .

W y m ł o d n i e ć , п. p e rf. Помолодѣть; 
vid. O d m ł o d n i e ć .  =  W y m ł o d z i c , 
vid. Odmłodzić.

WYMNIEYSZYĆ, pid. M и  i e у  s z у  ć, 
Z m n iey s z y e .

W y m n i s z y Ć , act. p erf. Оазстрпчь; 
по данному праву лишить кого 
монашества за какой либо по
ступокъ, достойный изверженія, 

э) W ym niszyć, охолостить.

W y m ó c , vid . Wymodz.
W y m o c o w a ć , act. p e r f .  Выломишь 

вы рвать; вышибить.
W y m o c z y ć , act. p e r f .  Wymaczać, 

imp. Вымочить, вымачивать; по
средствомъ влажности извле
к ать что изъ чего, давать че
му совершенно вымокнуть; wy
moczyć ryb ę, вымочить рыбу.г; 
W y m o c z e n i e , іа , п. Вымачива
ніе; вымоченіе; исполненное дѣй
ствіе мочившаго; вымочка. ~  
=  W y m o c z o n y , а ,  е. Вымочен
ный.

W y m o c z e k , czka', т. (w hist. nat.) 
Червячки въ настоянныхъ вла
жностяхъ посредствомъ увели
чительнаго стекла, усматри
ваемые.

W y m o c z y n y , р і .  Вода о тъ  вымочки 
чего оставшаяся.

W y m o d l i ć , act. perf. Wymadlać, 
imp. Вы молить, вымолятъ, вы
маливать; чрезъ убѣдительную 
прозьбу выпрашивать, прекло
нять кого къ чему.

W y m o d z , W ym ó c , act. perf. W y
m agać, imp. В ы н уди ть, вынуж
д а т ь ; убѣжденіемъ, угрозами 
или истязаніемъ доводить кого 
къ чему или до чего; принудишь, 
силою в зять, вымучить. Nie 
m ó g ł na sobie wymodz, żeby prze
ciw Sen atow i m ia ł co działać, 
онъ въ то м ъ  не могъ преодолѣть 
себя, дабы въ чемъ нибудь дѣй
ствовать противу Сената; po
gróżkam i w y m ó g ł na nim, że 
się p rz y c h y lił do tego małżeń
stw a , угрозами вынудилъ его 
согласіе на т а к о й -т о  бракъ; si
ła  и mężów wymodz mogą żony, 
жены имѣютъ большую власть 
надъ мужьями. —  2) Wymagać 
czego , mocno ż ą d a ć , требовать 
настоятельно; имѣя, или при
своил себѣ право взыскивать, 
желать чего о т ъ  другаго съ нѣ
которымъ видомъ приказа. Wy
m agać za p ła ty  d łu g a , требовать 
заплаты долга; twóy honor, twoie 
urodzęnie w ypuiga tego od cie
bie, вашъ родъ, ваша честь взы
скиваетъ , треб уетъ  сего ошь 
васъ; człow iek ten w ym aga usia
no w ania na które sobie nie za
s łu ż y ł  , э т о т ъ  человѣкъ три-
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буетъ себѣ болѣе почтенія, не
жели сколько онъ стои тъ . =  
W y m a g a n i e  czego, требованіе; 
взысканіе, дѣйствіе т о г о , к то  
тр еб уетъ . = W y m o ż e n i e  , іа , п . 
Вынужденіе; насильственное до
веденіе кого къ чему. —  W y m o-  
z o n y , а , е. Вынужденный; про- 
т и в у  воли чьей извлеченный. 
T en  dekret iest korrupcyą w y -  
możony, рѣшеніе сіе изходатай- 
ствовано мздоимствомъ; посу
лами, подарками.

W y m o k n ą ć , п. inst. W y m n k a c ,  imp. 
Вы мокнуть, вы мокать; лежа во 
влажности какой тер я ть  соль, 
кислоту, пряность или о стр о ту. 
=  W y m o k ł y , а , е. Вымоклый; 
лишившійся о тъ  влажности со
ли , ки слоты , или о с т р о т ы  
вкуса.

W y m o r d o w a ć , act. p e rf .  уб и ть , 
умертвить всѣхъ безъ о с т а т к а ; 
избить, зак л ать , перерѣзать 
всѣхъ.

W y m o r z y c , act. p erf. W y m a r z a ć ,  
imp. Вы морить, вымаривать; 
и стр еб л ять, выводить кого или 
что моромъ, голодомъ, моро
зомъ и проч. W ym orzyć g łod em  
oblężonych , выморить голодомъ 
осажденныхъ. —  W ym orzyć ży
w e srebro , у с т а в и т ь ; сдѣлать 
р т у т ь  огнепостоянною,твердою.

W y m o ś c i ć , act. p e r f .  В ы м о сти ть ; 
вы стилать что досками или 
пластинникомъ.

W y m o t a ć , dct. p e r f .  W y m o t y w a ć ,  
f r e q .  О азм о тать, разматы вать; 
смотанное развивать; — выпу
т а т ь ,  вы путы вать; расп утать, 
расп уты вать; спутанное раздѣ
лятъ , въ порядокъ приводить.
—  W ym otać s ię , вы путаться ; 
выходить изъ затруднитель
ныхъ о б стоятельствъ , изъ ка
кого либо хлопотливаго дѣла.

W y m o w a , у , f .  Краснорѣчіе; ви
т ій с т в о ; способность красно, 
ясно , убѣдительно , пріятно го
ворить и п и сать; нраснословіе, 
красноглаголаніе; —  2) ритори
к а ; краснорѣчіе; наука, препо
дающая правила къ краснорѣчію, 
или искуство преклонять сло
вами разумъ и трогать сердце.
—  3) W ym ow a , выговоръ; про

изношеніе, выраженіе голосомъ, 
гортанью.

* W y m ó w c a , а , у , т. В и тія , вѣ- 
т ія ; ораторъ, сладксглаголивый, 
искусный въ краснорѣчіи, силь
ный въ словѣ. —  2) W ymówca, 
W ym aw iacz, извинителъ; т о т ъ ,  
к то  извиняетъ другаго.

W y m ó w i ć , act. p erf. Wymawiać, 
imp. Выговорить, выговаривать; 
вымолвить, произносить, выра
ж ать, изрекать что посред
ствомъ голоса и помощію гор
танныхъ орудій, czysto wym a
w iać  , чисто выговаривать; т е 
może wymówić R ,  онъ 0 . выго
ворить не можетъ. Skór от to wy
m ów ił , какъ скоро я это ска
залъ. — 2) W ym ów ić, выбол
т а т ь ; разсказать, откры ть дру
гимъ т о ,  чего знать не должно. 
W ym ówić się, гес. Выболтаться; 
по слабости, по болтливости 
или по неосторожности выска
зать т о ,  чего бы говорить не 
надлежало; проболтаться; про
говориться. Kto s iła  m ówi, ten  
się w ym ów i, к то  много гово
р и тъ , т о т ъ  легко проболтает
ся. — 3) W ym ów ić , wszystko do 
końca pow iedzieć, выговорить, 
произнесть, окончишь рѣчь. —
4) W ym ówić, wym awiać sobie со, 
выговорить, выговаривать; дѣ
лая съ кѣмъ договоръ о чемъ, 
оставлять что для себя, из- 
ключать изъ общаго условія; 
Przedaiąc dom , wym ówiłem  dla 
siebie m eble, я при продажѣ 
дома выговорилъ для себя ме
бели. — 5) W ym awiać kog o , al
bo с о , извинять ; стараться о- 
правдать или сдѣлать кого пра
вымъ посредствомъ приведенія, 
представленія причинъ. W y
mówić się, W ym awiać się, отго
вориться, отговариваться; о т 
рицаться, не давать согласія 
на чье предложеніе; или пред
ставлять что нибудь къ свое
му извиненію; извиниться; о^ 
правдаться приводя причины, до
воды въ разсужденіи чего либо. 
W ym awiać się chorobą., изви
няться немощію. W ym aw ia się 
tern, że nie m iał na to rozkazu, 
онъ извиняется т ѣ м ъ , что на
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шо не имѣлъ приказанія, пове- 
лѣнія. — 6) W ym awiać się z cze
g o  , отказы ваться; отрекаться  
сдѣлать что нибудь; proszono 
m nie, lecz wym ówiłem  s ię , меня 
просили но я отказался. —  7) 
W ym awiać коти с о , выговари
в а ть  ; пенять, выговоръ дѣлать, 
упрекать, укорять кого за ч т о ; 
попрекать, уличать, на глаза 
выкидать; wym awiać komu w y
świadczone dobrodzieystwo , по
прекать одолженіемъ, благодѣ
яніемъ. =  W y m a w i a n i e , іа , n. 
Выговоръ; произношеніе словъ, 
изреченіе; z łe  w ym aw ianie , по
рочное, худое произношеніе. —  
W y m ó w i o n y , а, е. Выговоренный; 
произнесенный выговоромъ; —  
выключенный изъ общаго усло
вія въ чемъ ; условный.

W y m ó w k a , i , f  W y m ó w e c z k a  , г ,  f .  
dim. Извиненіе; оправданіе, пред
ставленіе къ оправданію причи
ны; отговорка; слова или рѣчи, 
изъявляющія невозможность ис
полнишь чье желаніе, требова
ніе , приказаніе. Żadna wym ówka 
nie usprawiedliw i cię przede m ną, 
никакая отговорка, никакое из
виненіе не оправдаетъ тебя пре
до мною. — 2) W ym ówka , выго- 
воръ; укоризна, упрекъ, пеня 
словесная, неудовольствіе на 
словахъ отъ кого за просту
покъ, за вину, за обиду. —  3)
* W ym ówka, договоръ; выго- 
воръ, исключительное условіе 
въ чемъ.

W ym ow no sc , ści, f .  В итіеватость, 
краснорѣчивость, искусство въ 
словѣ и сочиненіи.

W y m o w n y , а , е. W y m o w n i e , adu. 
Краснорѣчивый; краснорѣчивъ; 
витіеватый ? крлсногллголивый • 

благоглаголивый; велерѣчи
вый; adu. краснорѣчиво; ви
т іе в а т о ; mówić, p isa ć  wym o
w n ie, говорить, писать красно
рѣчиво. W ym owny człowiek, кра
снословъ ; — i)  (p assiv.) W ym o
wny, выразимый; изреченный, 
выраженный, и з о б р а ж е н н ы й  
словомъ; (oppos.) Niewym owny, 
неизреченный; неисповѣдимый, 
неизглаголаиный, несказанный; 
niewymowna radość, неизречен

ная радость. N iewym owne ті~ 
łosierdzie B o z k ie , несказанное
благоутробіе Божіе. Niewymo_ 
w nie się sm uci, несказанно пе
чалится. — 3) W ym owny, изви
нительный; извиненія достой
ный; —  {oppos.) Niewymowny, 
неизвинительный, неизвинимый' 
безотвѣтны й, непроститель
ный. — 4) W ym ow ny, попрека- 
тельный; укоризненный, укори
тельный.

W ym r o zić , act. p e r f .  Wymraźać 
irnp. Выморозить, выморажи
в а ть ; давать, допускать чему 
либо держимому на морозѣ, что
бы излишней влаги лишилось- 
—  посредствомъ мороза изшре- 
блять. =  W ym r o zen ie, іа , п. 
Вымораживаніе. =  W ymroźony 
а , е. Вымороженный; посред
ствомъ мороза лишенный из
лишнихъ водяныхъ частицъ; — 
морозомъ очищенный отъ вред
ныхъ паровъ или нечистоты.

W y m r u c z e ć , act. p e rf .  Пробормо
т а т ь  ; мурлыкая или мурныкая 
лроизнесть; д о ста ть , получишь, 
выпросить.

W y m r z e ć  , med. p e r f .  Wymierać, 
imp. Вымереть , вымирать ; упо
требляемый для означенія мно
жества умирающихъ людей, въ 
одномъ м ѣ стѣ  находившихся; 
w  tym dworze wszyscy ludzie 
w ym a rli, въ этомъ дворѣ всѣ 
люди вымерли. —  2) Wymrzeć 
g ł ó d ,  проголодаться; претер
пѣ ть великой голодъ. =  Wy
m a r c i e  , і а ,  п . Пресѣченіе, вы- 
моръ рода, племени, когда по
слѣдній въ родѣ умираетъ. =  
W y m a r ł y , « ,  е. Выморочный; 
опустѣвш ій, безъ владѣльца я 
наслѣдниковъ по смерти чьей 
оставшійся.

W y m u l i c , act. p e r f .  W ym ulać, imp. 
Подмыть, подмывать; подрыть, 
подрывать; вырыть, вырывать; 
выкопать , выкапывать ; — вы
мыть , выполоскать вязкія зем
ляныя части , илъ, тину; илИ 
въ оной вы рить, выкопать;

. g ó rn icy  z okien głęboko po i 
ziemią w ym ulonych, soli i ° '  
b y w a ią , рудокопы изъ шахшь
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глубоко подъ землею вырытыхъ, 
до стаю тъ  соль.

W ymundurować, act. p e rf .  О дѣть  
въ мундиръ; обмундировать, 
снабдить вступающаго въ воен
ную службу потребнымъ плать
емъ и обувью.

W ym u ro w ać , act. p e r f .  W ynniro- 
w ywać, f r e q . et cont. Вы строить  
изъ камня, изъ кирпича, в ы 
веешь стѣну. W ym urować dom, 
построить каменной домъ. =  
W ymurow any, а ,  е. Построен
ный изъ камня.

W ym u ś, и , т. Принужденіе, при- 
неволиваніе, вынужденіе, насиль
ственное доведеніе кого къ че
му. =  W ym u sić , act. p e r f ■ W y 
muszać, irnp. В ы нудить, вынуж
дать; убѣжденіемъ, угрозами или 
истязаніемъ доводить кого къ 
чему или до чего. =  W ym usze
n i e , іа , п . Вынужденіе. =  W y 
m uszony, а , е. Вынужденный; 
противу воли чьей извлеченный; 
рокоу wym uszony, вынужденной 
миръ; wymuszone w yzn an ie, вы
нужденное признаніе. — 2) W y
muszony, жеманный; принужден
ный , н атя н уты й , неестествен
ный ; — (oppos.) Niewym uszony, 
простой, прямодушный; непри
нужденный , натуральный.

W ymusnać , act. inst. Wymuskać, 
p e rf.  W ym uskiwać, f r e q .  Выгла
д и ть , выглаживать. W ym usnąć  
s ię , разрядиться; очень, весьма 
нарядиться. =  W ym uskany, а, е. 
Разряженный; очень наряженный.

W ym ustro w ać , W ym u sztro w aĆ,<zc .̂ 
p e r f  Вы учить солдатъ.

W y m y ć , dct. p e r f  W y m y w a ć , imp. 
В ы м ы т ь ,  вымывать; посред
ствомъ мытья замаранное что  
вычищать ; wym yć bielizn ę, ręce, 
вымыть бѣлье, руки. =  W y m y c ie , 
і а , п. В ы м ы тіе; исполненное 
дѣйствіе мывшаго. =  W y m y t y , 
а ,  е. Вымытый; посредствомъ 
мытья сдѣланный чистымъ.

W y m y d l ic , act. p e r f  Намылить; 
натереть мыломъ, развести мы
ло въ водѣ.

W y m y k a ć , vid . Wymknąć.
W y m y s ł , u , m. W y m y słe ic , siku, 

m. dim. Вымыселъ; вымыслъ; вы
думка, вещь выдуманная, най

денная; изобрѣтеніе; —  2) же
манство , причудливость, прихо
тл и во сть, утонченіе, затѣйли
вость, мудрованіе. Stroy bez wy
m ysłów  naypięknieyszy, самый 
красивый уборъ, нарядъ, есть  
т о т ъ , въ которомъ затѣйли
вость , т р у д ъ , искуство не съ 
лишкомъ видны. W ym ysły  to 
tw o ie , это твои выдумки. Iedzą. 
mięsiwa i  ryby bez w ym ysłu, ѣдятъ  
мяса и рыбы безъ разбору.

W y m y sl a c z , а, т. W y m y sł e ic , łk a , 
т. И зобрѣтатель; выдумщикъ; 
к то  изобрѣтаетъ, вымышляетъ, 
выдумываетъ ч т о , или имѣетъ  
къ то м у способность.

W ymys'l e Ć , act. perf. Wymys'lać, 
imp. Вымыслить, вымышлять; 
изобрѣсть, изобрѣтать; выду
м ать , выдумывать; силою ра
зума и размышленія находишь, 
открывать что нибудь новое 
или рѣдкое. W ym yślać mody, 
выдумывать новыя моды; — 2) 
W ym yślić , zm yślić, выдумать 
ложь, н е б ы л и ц у ,  солгать; 
сплести, сплетать , соплетать. 
W y m y ślił tę potw arz, ten fa łs z  
na n ie g o , соплелъ, сложилъ, 
выдумалъ сію ложь, клевету 
на него'; — 3) W ym yślać na ko
g o  , ук о рять, упрекать кого 
несправедливо, клеветать, со
п л е тать , порицать кого без
винно. — 4) W ym yśla ć, съ лиш
комъ критиковать, хулить , по
рочить , о суж дать; прихотни
чать; быть причудливу, странну, 
своеобычлйву, прихотливу, съ 
лишкомъ разборчиву. =  W ym y
ś l e n ie , іа , п. Wymyślanie, В ы - 
думаніе; вымышленіе, изобрѣ
тен іе; — выдумываніе; дѣйствіе 
выдумывающаго. — W ym yśla
n ie , прихоти, причудливость, 
излишняя разборчивость, ка
призы. =  W ym y ślo n y , а ,  е. 
Выдуманный; вымышленный, 
изобрѣтенный. W ymyślony spo
sób , выдуманный способъ; w y 
myślone narzędzie, выдуманное, 
изобрѣтенное орудіе.

WWm y śl n ik , а ,  т. ^Vym yslnica , 
ѵ, / .  Человѣкъ съ лишкомъ раз
борчивый ; капризный; сшран- 
нонравный, причудливый, при-
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хотливый, своенравный, свое-, 
обычный и во вкусахъ своихъ 
непостоянный, — 2) брюзга; 
бріозгунъ ; — 3) причудникъ; к то  
имѣетъ какія либо особенныя 
прихоти, уклоняющіяся о тъ  
общаго обыкновеннаго вкуса въ 
пищѣ, питіи или одеждѣ и проч.

W y m y ś l n o ś ć , ś c i , Щ Вымыселъ, 
воображеніе, мечтаніе; сила 
изобрѣтенія, способность къ 
изобрѣтенію, къ выдумкамъ ; —  
2) излишняя разборчивость, свое
нравіе, капризы, прихотливость, 
причудливость; непостоянство 
во вкусѣ; — 3) брюзгливость; 
склонность къ брюзжанію. —  
W y m y ś l n y , a ,  е. W y m y ś l n i e , 
adv. Выдумчивый, выдумчивъ; 
способный, имѣющій особенный 
даръ къ выдумкамъ чего или о 
чемъ. — 2) разборчивый; затѣй
ной, затѣйливой, принужден
ный , прихотливый; имѣющій 
желаніе или привычку къ изли
ш еству, къ ненужному; причуд
ливый; имѣющій во вкусѣ осо
бенную , или необыкновенную 
прихоть; odpowiedź którą ode- 
o r a ł , b y ła b y  zupełn ie uszczę
ś liw iła  am an ta , nie tak -wy
m yślnego  , iako on b y ł ,  о твѣ тъ  
который онъ получилъ, сдѣ - 
лалъбы щастливымъ всякаго не 
столъ разборчиваго любовника; 
со do obiadu, niech będzie sma
cznie , a nie w ym yśln ie , что  
касается до обѣда, п усть бу
д етъ  вкусно, безъ всякихъ 
затѣй.

W y m y ś l o n y , ciel. W y m y ś l e ń .
W y m y s z k o w a ć  ыіе , rec. p e r f . Y -  

скользнуть, у й т и , убѣжать, 
вывернуться.

W y m y w a ć , v id . W y m y ć .
* W y n a c h o d z iĆ, vid. Wynaleźć, W y

naydować.
W y n a i a c , acf. p e rf. Wynaymować, 

imp. Н ан я ть, нанимать; за y -  
словную цѣну, плату отдавать  
что на временное употребленіе ; 
отдавать въ арендное содер
жаніе.

W yna laz ca  , v id . Wynalezca.
W y n a l a z e k , zku, m. Изобрѣтеніе; 

т о > что кѣмъ либо откры то, 
изыскано, или вновь найдено.

W ynalazek proch u, изобрѣтеніе 
пороха; pożyteczne wynalazki, 
полезныя изобрѣтенія, potrzeba 
iest m atką wynalazków , нужда 
необходимость есть мать изо
брѣтеній , вымысловъ.

W y n a l e ź ć , Wynaleść, act. perf. 
Wynaydować, cont. Изобрѣсшь, 
и зобрѣтать; изыскивать, про-, 
мышлнть, чрезъ соображеніе об
стоятельствъ познавать, от
крывать ч т о ; или чрезъ сооб
раженіе извѣстныхъ вещей по
сти га ть  неизвѣстныя; выду
мать , выдумывать. W ynaleźć  
sposób , śrzodek do wykonania 
czego, изобрѣсть способъ, сред
ство къ произведенію чего. —  
wynaleźć sobie czas do czego, 
изобрѣсть удобное къ чему вре
мя ; выждать, выбрать благо
пріятный къ исполненію намѣ
ренія случай. =  W y n a l e z i e n i e , 
іа , п. W ynaydow anie , изобрѣ
теніе ; дѣйствіе изобрѣтающаго 
или изобрѣтшаго; —  изобрѣте
т е  ; дѣйствіе изобрѣтающаго. 
=  W y n a l e z i o n y , а , е. Изобрѣ
тенный , изысканный, найден
ный. W ynaleziony sposób, изо
брѣтенный способъ, средство.

W y n ALEŹcA, W y NALAŹCA, у ,  771. 
W y n a y d z i c i e l , W y n a l e z i c i e l , а, 
т. И зобрѣтатель; т о т ъ ,  кто 
изобрѣлъ, или изыскалъ что 
либо. =  * W y n a l e z c z y n a  , у , f .  
W y n a y d z i c i e l k a  , W y n a l e z ic ie l -  
к а , i ,  f .  Изобрѣтательница.

*W rY N A N o sić , act. p erf. [u malarza) 
Наводить краски.

W y n a s z a ć , v id . W y n i e ś ć . ,
W y n a y d o w a ć , vid . W y n a l e ź ć .
W y n ę c i c , act. p e rf .  Выманишь; 

маня вы звать, побудить кого 
вытши откуда.

W y n e d z i Ć, W yne(dzntĆ, act. perf. 
W ynędzać, imp. убож тпь, оску- 
д и т ь , привести въ убо ж еств о ,  
въ бѣдность, въ нищету; ис
тощ ить , и сто щ а ть ; изнуришь, 
изнурять. = W y n ^ d z n ie ć , п.p erf ‘ 
О скудѣть; пришти въ убожес
тво ; и стощ и ться, изнуришься. 
= W y n e d z i c i e l  , а ,  т. Изнури- 
т е л ь ; притѣснитель.

W y n e g o c y o w a ć  , act. p e r f  П р іо б -
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рѣетъ, получить посредствомъ 
переговоровъ, негоціацій. 

W y n i c o w a ć , act. p e rf .  W ynicow y- 
w ać, f r e q . et cont. Выворотить, 
выворачивать; изнанку^ илы ис
поднюю сторону какой тканы 
или кожи перемѣнять , оборачи
вать на лицо. W ynicować ka
p o tę , выворотишь каф танъ ;
2) W ynicowac kogo, язвить, 
злословить к о го ; оговорить, 
оклеветать; осм ѣять, предста
вляя смѣшнымъ что охуждать, 
опорочивать; — 3) W ynicować  
sklankę, kieliszek , выпить пол
ный стаканъ, рюмку, однимъ 
пріемомъ опорожнишь стаканъ, 
рюмку. —  4.) W ynicow ać się 
z czego, вывернуться, усколь- 

, знушь, о тдѣ л аться, избѣжать. 
W y n ie ś ć , act. p e r f .  W ynosić, im p. 

et cont. В ы н ести , выносишь; 
нести что о тк уда вонъ; w y
nieś to n a dziedziniec, вынеси 
эт о  на дворъ; — 2) W ynieść się 
zką d , wynosić się, вынестнсд, 
выноситься; выбираться о т к у 
да ; wynieść się z tego życia, 
преставишься; умереть, разлу
читься съ жизнію; wynieś się 
z tą d l  убирайся о тъ  сюда, у -  
ходи! — 3) W ynosić k og o, про
гн ать кого* N a  rękach wynosić, 
вытолкать за двери; W ynosić  
u m a rłe g o , хоронишь, погребать; 
совершать выносъ, изнесеніе 
т ѣ л а умершаго изъ дому для 
погребенія. —  4) W ynosić со 
z dom u, выносить; пересказы
в а ть , откры вать, сообщать по
стороннимъ людямъ домашнія 
дѣла; — 5) W ynosić suknią , из
носить платье; — б) (ѵегЪ.пеШ .) 
W ynosi sum m a, составляетъ и - 
ш огъ; N ie w yniesie tyle móy 
dochód, доходъ мой не со ста-, 
витъ столько; — 7) TNynosić, 
W znosić, возносить; возвысить; 
въ верхъ взводить; — 8) W y
nosić na u rząd, na dostoieństwo, 1 
возводить; производить въ чинъ, 
достоинство, поставлять на 
какую степень; — g) W ynosić  
kogo  ' chw aląc, превозносить; 
прославлять , великія приписы
вать похвалы. —  W ynosić się, 
превозноситься; надмеваться,

гордиться, высокомѣрствовашь; 
возвышаться; тщеславиться; 
W szelki со się w ynosi, zniżon 
będzie, a kto się uniża, wyw yż
szeń będzie, всякой возвышаю
щій самъ себя, униженъ будетъ, 
а унижающій себя возвысится. 
== W y n i e s i e n i e  , W y n o s z e n i e  , іа, 
п. Вынесеніе; выношеніе; воз
несеніе. W ynoszenie um arłego, 
=  W y n o s i n y , Выносъ; изнесеніе 
тѣ л а умершаго изъ дому для 
погребенія. =  W y n i e s i o n y , а , е. 
Вынесенный; — возведенный; на 
верьхъ поставленный, возне
сенный.

W y n ik n ą ć , п. inst. Wynikać, imp. 
Проистечь, проистекать; про
израсти, произрастать; произ- 
никнуть, произникать; возни
кнуть , возникать; произойти, 
происходить; брать начало, раж- 
даться. Izaż nie d la  ciebie w y -  
nikaią źrzódła ?  не для тебя ли 
бьютъ ключи? iRen ztam tąd w y
n ika , рейнъ тамъ имѣетъ свое 
начало, о т т у д а  произшекаешъ; 
—  То przeklęta sp ra w a ; со teraz 
z lego  wyniknie ?  эт о  прокля
т о е  дѣло; что теперь изъ т о 
го послѣдуетъ; ztąd  w yn ikły  
sprzeczki, zwady, nieporozumie
n ia , ошеюду произникли ссоры, 
свары, раздоры; —  W ynikaią  
dziecięciu zęby, у  ди тяти  зубы  
прорѣзываются. W y n ik ły  z cze
g o , произшедшій. = W ynikłos'ć,

h ści, f .  Послѣдствіе; произшесшвіе 
слѣдующее изъ чего либо дру
гаго.

W yn io sło s 'ć , śc i, f .  Возвышен
ность ; высокость, вышина, воз
вышеніе ; —  высокопарность.
W yniosłość  b iegu n a, высота 
полюса. W yniosłość stylu , воз
вышеніе, высокость, высоко
парность слога; — 2) W ynio
s ło ś ć , wyniesienie się nad dru
g ic h , wysokie siebie cenienie, 
высокоуміе, дерзновенность, вы
сокое о себѣ мечтаніе, превоз
ношеніе, напыщеніе. =  W y n i o 
s ł y , а , е. Wynios'Ie, adv. Воз
вышенный; высокій, приподня
т ы й , поднявшійся выше дру
гихъ. W yniosłe  w ieże, возвы
шенныя башни. W yn io sły  styl,
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высокій I высокопарный слогъ; 
w yniosłe m ieysce, возвышенное 
мѣсто 5 возвышеніе. —  2) W y 
n io s ły g ó r n y , dumny, высоко
умный •, дерзновенный, высоко
мѣрный, спесивый, гордый, над- . 
менныЙ, напыщенный, величавый; 
который много о себѣ думаетъ. 

W y n i ś ć , vid. Wyyse. # .
W y n i s z c z y ć , act. p e rf. Wyniszczać, 

imp. И зтребить, изтреблятъ; 
искоренить, искоренять; изну
рить, изнурять; уничтожить, 
уничтож ать; rozpusta i choroby 
wyniszczyły go  zu p ełn ie , рас
п у т ст в а  и болѣзни ослабили его 
безмѣрно; mieć twarz wyniszczo
ną  , быть худ у въ лицѣ, имѣть 
нездоровый Видъ. Harmodyusz 
i  jłrystogiton  w  -Atenach tyra
nów wyniszczyli, въ Аѳинахъ 
Гармодій и Аристогитонъ из- 
требили тирановъ. — wyniszczyć 
się , rec. =  W y n i s z c z e c , neut. f -  
ничтожиться ; и стощ и ться, из
нуриться. =  W y n i s z c z e n ie  , іа, 
п. Истребленіе, истощеніе, из
нуреніе, оскудѣніе; бѣдность, 
нищета. =  W y n i s z c z o n y , а , е. 
Изнуренъ, истощенъ. = W y n i -  
s z c z y c ie l  , а , т. Изгаребитель. 
W yniszczy сіеік а , i , f .  Изтреби- 
тельница.

W y n i t o w a ć , vid. Nitować.
W y n ó c ić , W y n u c i ć , act. p erf. 0 -  

коичшпь пѣніе, до конца пѣть, 
перестать пѣть.

W y n o s i ć , vid. Wynieść. — W yn o -  
s ic ie l  , a , m. T о т ъ , к то  выно
си тъ  что либо. =  W y n o s in y , 
v id . Wynieść.

W y n u d z i ć , act. perf. Wynudzać, 
imp. Наскучая кому до стать, 
получишь; вы нудить, вынуж
дать. =  W y n u k a ć , act. p erf. 
В ы н уди ть, нукая принудить къ 
чему.

W y n u r z y ć , act. p e r f .  Wynurzać, 
imp. В ы т а щ и ть , вы тянуть изъ 
подъ воды. W ynurzyć się z w o
dy, z g łę b i ,  вынырнуть, выны
ривать ; изъ воды показывать
ся на ружу, нырнувъ выплы
в а ть ; —  2) появляться. W  ty
siąc lat p o  narodzeniu Puńskiem, 
ię ly  się wynurzać rozmaite zabo
bonne nabożeństw a, въ тысячу

лѣ тъ  послѣ рождества Христо
ва, начали появляться разныя 
суевѣрныя богослуженія. — 3) 
W ynurzyć uczucie , m yśl, skry- 
tość serca, о тк р ы ть, объявищь, 
изъявить, выразить, изъяснить 
дѣломъ или словомъ какое либо 
чувствованіе; откры ть предъ 
кѣмъ свое сердце. Odkryy mi 
twoie serce, wynurz swe myśli 
przede m n ą , открой предо мною 
твое сердце, твои мысли, намѣ
ренія ; szczęśliwy, ieżeli та komu 
w yn urzyć, co g o  cieszy lub do
tyk a , щастливъ, ежели имѣетъ 
предъ кѣмъ откры ться, что 
его утѣ ш аетъ и что оскорбля
етъ . =  W y n u r z e n ie , іа , п. Изъ
явленіе; изъясненіе, выраженіе 
дѣломъ или словомъ чего либо; 
откры тіе сердца своего кому, 
мыслей, чувствованій.

W y n u ż y ć , act. perf. Измучить, 
изнурить.

* W y o b c o w a ć , act. p e rf. Исключить 
изъ общества, отлучить. [

W y o b r a z i ć , act. p e r f  Wyobrażać, 
imp. Изобразить, изображать; 
давать потребный видъ, образъ 
чему посредствомъ живописи, 
рѣзьбы, ваянія, черченія и проч. 
p o są g  ten wyobraża Minerwę, 
с т а т у я  сія изображаетъ Ми
нерву. —  2) W yobrazić sobie, 
вообразить, воображать себѣ 
что или о чемъ; представлять 
въ умѣ, въ мысляхъ; nie mogę 
sobie w yobrazić , nie mam o tem 
w yobrażenia, я не могу себѣ 
этого вообразишь, я не могу э- 
т о м у повѣрить. W yobraź sobie, 
вообразите себѣ, предсшавте 
себѣ. —  3) W yobrażać kogo, 
представлять. P osłow ie wyob- 
rażaią M onarchów którzy ich
w ysyła ią , послы представляютъ,
являютъ лице, заступаю тъ мѣ
сто  Государей ихъ пославшихъ. 
=  W y o b r a ż e n i e  , іа , п. Изобра
женіе ; начертаніе, образъ, видъ 
лица, вещи, либо произшествіа 
какого, представленный посред
ствомъ искуства живописнаго, 
рѣзнаго, ваятельнаго и проч- 
czyie to iest wyobrażenie i  na
pis na tym p ien iądzu ?  чье это 
изображеніе и надпись на этой
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монетѣ? — 2) W yobrażenie w  du
szy, w  m yśli, воображеніе; спо
собность души понимать, ум
ственно напечатлѣвать чув
ственные и отвлеченные пред
м е т ы ; wyobrażenie niebezpie
czeństw a, воображеніе опасно
с т и  ; гако m yśli są wyobrażeniem  
rzeczy, tak s ło w a  są wyobraże
niem m yśli, какъ мысли пред
ставляютъ намъ вещи, та к ъ  
слова суть изображеніемъ мы
слей. =  W y o b r a ź n ia , i ,  f .  Во
ображеніе ; сила воображенія. =  
*W y o b r a ź l iw y , а , е. Изобрази
тельный ; изображающій; или 
могущій быть изображенъ, во
ображенъ. =  W yo b r a zic ie l  , а, 
т. Изобразитель. —  W yobrażo
n y , а , е. Изображенный; пред
ставленный въ потребномъ видѣ 
посредствомъ живописи, рѣзьбы, 
ваянія и проч.

*W y - occić, act. p e r f .  Вымьішь, 
вымочить въ уксусѣ.

* W yo p a c zyo , act. p erf. Перевер
н у т ь , переворотить.

W y o p a ł a ć , W y p a l a ć , act. p e rf . 
П ровѣ ять; зерна прочистишь 
о тъ  плевелъ и мякины посред
ствомъ вѣянія.

W y o r a c , act p e r f .  Wyorywać, 
f r e q .  В ы п ахать, выпахивать; 
д о с т а т ь , вырабатывать паха- 
ніемъ чего.

W y o s t r z y ć , act p e r f .  Wyostrzać, 
imp. В ы то ч и ть, вы тачивать; 
вывострить, вы вастривать; из
остри ть ; сдѣлать остры м ъ; 
wyostrzyć siekierę, вывострить 
топоръ; — 2) (f ig .) изострить, 
изощ рять; (относительно кЪ
д у ш е  вн ы м Ъ  дарованіямъ) въ 
большее приводить совершен
ство. =  W y o st r zo n y , а ,  е. В ы - 
востренный; выточенный на 
чемъ.

W y p a c z y ć , act. p e rf .  Wypaczać, 
пир. Выкрробить; выпучить, 
сдѣлать выпуклымъ; изкоро- 
б и ть, покоробить; изкривхіть. 
W ypaczyć Się, изкоробишься, 
изкривиться ; wypacza się ścia
n a , стѣна подается, осѣдаетъ, 
кривится, выгибается; w ypa
czyć trzew iki, изкривишь, ис
т о п т а т ь  башмаки. —  W ypacze-
Т и ni іи .
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n i e , іа , п. В ы гн утіе; изкрив- 
леше. г

W ypad  , и ,  m. Выпадъ, выпадка * 
дѣйствіе выпадающаго; —  2 ) 
вылазка; выходъ осажденныхъ 
изъ крѣпости, изъ города, изъ 
лагеря; для нападенія на непрі
ятеля. =  W y p a d a ć , vid. W y -  
pasdz'. =  W ypadek , dku, m. Про- 
изшествіе ; собы тіе, приключе
ніе; na każdy w ypadek, на вся
кой случай; — 2) {w  chemii) w y
pa d ek  czyh produkt, произведе
ніе ; когда чрезъ разложеніе до
стигли до раздѣленія соста
вляющихъ частей, т о  сіи о т 
дѣльныя части называются про
изведеніями; — 3) (*, arytm.) 
произведеніе; что выходитъ по 
сдѣланіи умноженія, вычитанія 
и проч.

W y p a k o w a ć , act. p e r f .  Wypako
w yw ać, fr e q .  Развернуть, раз
вязать , вынуть изъ узл а, ки
пы, т ю к а ; выкладывать; — 2) 
набить, наполнить. W ypako
w a n y , а ,  е. Вынутый изъ ки
пы, тю к а; выложенный, раз
вернутый; — 2) набитый, на
полненный.

W y p a ł , и , т. Выпалъ; выстрѣлъ; 
~ 2 )  W y p a ł słoneczny, засуха; 
зной солнечный.

W y p a l a ć , vid. Wyopałać. 
W y p a l a c z , а , m. Зажигатель, 

зажигальщикъ; умышленный при
чинитель пожара; поджигатель;
—  2) W ypalacz sreb ra , złota, 
выжижникъ.

W y p a l ić , act. p e r f .  Wypaliwać, 
f r e q .  W ypalać, imp. Выпалить, 
выпаливать; выжечь, выжигать; 
о г н е м ъ  истребить, опусто
ш и т ь ; — 2) W ypa lić  p ie c ,  вы
то п и ть печку'; топкою нагрѣть;
— 3) W ypalić  c e g łę , wapno, 
g a rn k i,  выжигать кирпичъ, из
в есть , горшки; посредствомъ 
каленія въ огнѣ дѣлать крѣп
кимъ, твердымъ, къ употреб
ленію годнымъ и прочнымъ; —  
W ypalać żelazem , выжпгаті 
раскаленнымъ желѣзомъ, дѣ
лать знакъ, клеймо, класть  
тавро; - - 4) W ypalić, p e r f .  W y -  
palnąć, inst. Выпалишь ; выстрѣ
лить изъ какого либо огяе-

32
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стрѣльнаго оружія. W ypalić  
z rusznicy, выпалить изъ ружья; 
w  łeb  sobie w yp a lić , застрѣ
литься ; лишить себя жизни о- 
гнестрѣльнымъ оружіемъ. =  
W y p a l e n ie , іа , n. Выжженіе; 
истребленіе, опустошеніе о- 
гнемъ, пожаромъ. JF ypa la n ie, 
выжиганіе; дѣйствіе выжигаю
щаго. W ypalanie c e g ły , выжи
ганіе кирпича. =  W y p a l o n y , а, 
е. Выжженный; истребленный, 
опустошенный огнемъ. W ypa
lony la s , выжженный лѣсъ; —  
а) выжженный; раскаленнымъ 
желѣзомъ, клеймомъ означен
ный. W ypalony znak na g r a 
nicznym s łu p ie , выжженный 
знакъ на межевомъ стол б ѣ ; —
3) посредствомъ огня о тъ  по
стороннихъ частицъ очищен
ный, или смягченный. W ypa
lony a la b a str, выжженный але
бастръ ;—4) къ огнѣ закаленный, 
окрѣплый, затвердѣлый. W y 
palon e ceg ły , ga rn k i, выжженные 
кирпичи, горшки.

W y f a ł a s z o w a c , act. p e rf .  О тва
лять фухтелемъ.

W ypałó w  а с , acł. perf. укрѣпить  
сваями.

W ypaluszko w ać , acł. perf. Паль
цами до бы ть, д о с т а т ь , выца
рапать, вытащ ить, выковырять.

W y p a p l a ć , W y pa plo t a c , act. p erf. 
Вы болтать ; разсказать , о т 
крыть другимъ т о ,  чего знать 
не должно.

W y p Ar a c , vid. Wypróć.
W yparadow ac  , med. p erf. В ы ст у 

пить въ парадъ.
W y p a r k a n ic , act. p erf. Огородить; 

обвести заборомъ, оплотомъ.
W ypakow ać, a c ł.p e r f . Вы тѣснить; 

вы гнать, прогнать, выпереть; 
силою выжать вонъ ; z tey p rz y
czyny w yparow a li F ran cuzi j ł n — 
g likó w  z całego  praw ie L e w a n -  
t u , по той  причинѣ вытѣснили 
Французы Агличанъ изъ цѣ
лаго почти востока; — а) Wy
paro w ać , п. p e r f .  Изпариться; 
в ы тти  изпариною, парами. Щ  
W y pa r o w a n ie, іа , п. Изпареніе; 
непримѣтное убываніе жидкости 
парами.

W ypAr sk AĆ, med. perf. Wyparskać 
się, тес. П ерестать фыркать.

W y p a r t y , vid . Wyprzeć.
W y p a r z y ć , act. p erf. Wyparzać, 

imp. Выпарить, выпаривать- 
посредствомъ паренія выводишь 
изъ чего дурной запахъ, грязь, 
пятна. W yparzyć beczkę, вы
парить бочку. W yparzyć zkąd 
nieprzyiaciela , вытѣснить , вы
гнать откуда непріятеля. W y
parzyć kogo kiiem , отвалять 
кому бока, о т д ут ь . — W ypa
rzony , а , е. Выпаренный; — 

/{fig-) § Ф а w yparzona, большой 
говорунъ, сквернословъ, сквер
нословецъ.

W ypas'Ć, act. p erf. W ypasać, imp. 
ВЪітравить, вытравлять, вы
травливать ; пустивъ скотъ на 
лугъ или въ поле, допускать 
траву или хлѣбъ на корню вы
мять , вытолочить или съѣсть. 
— i)  W y p a ść , paszą wykarmić, 
откормить на пастьбищѣ; у ту ч 
нить , жирнымъ сдѣлать. =  
W y p a s ie n ie , іа , п. W y p a s , и, 
т. Вытравка. =  W y p a s ł y , а, е. 
W y p a sz o n y , а , е. Откормлен
ный; тучный, жирный; сдѣлав
шійся тучнымъ о тъ  привольнаго 
корму.

W y p a ś ć , WrYPAŚDŹ, med. inst. Wy
padać, imp. W ypadyw ać, freq . 
В ы п асть, вы падать, выпады- 
в ать ; вываливаться изъ своего 
мѣсріа; ze strachu z rąk mu 
szpada w y p a d ła ,  онъ уронилъ 
шпагу о тъ  с т р а х у ; отъ стра
х у  выпала у  него шпага изъ 
рукъ ; — 2) W yp a d ło  mi z pa
m ięci, я это позабылъ, это у 
меня изъ памяти вышло; 3) 
W ypadaią  zęby, зубы выпада
ю т ъ ; — 4) W ło sy  wypadaią , 
волосы л ѣ зутъ ; — 5 ) W ypaśdz 
z ła s k i,  прійти въ немилость; 
лишиться чьей милости; 6) 
W ypada со z czego, слѣдуетъ; 
явствуетъ  ; —  должно, надобно, 
принадлежитъ, приличеству
етъ  ; w  takich okolicznościac 
w yp adało  trzymać lęzyk za z§ 
bam i, въ такихъ обстоятель
ствахъ надлежало держать я 
зыкъ за зубами; т .  е. молчать; 
ze wszystkiego wyżey przytoczę
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nego w y p a d a , ż e . . . . . .  изъ все
го вышесказаннаго слѣдуетъ, 
ч т о . . . . ;  — 7) W ypa śd ż , w y p a 
dać zkąd, в ы л е тѣ ть , выле
т а т ь ;  съ велйкимъ стремле
ніемъ выходить, вырываться; 
бросшѣься, кинуться, рынуть- 
ся ; więcey niż pięćdziesiąt z d łu -  
g iem i ruśnicarni w y p a d ło  do nas, 
болѣе нежели пятьдесятъ чело
вѣкъ съ длинными ружьями у -  
стремилось, вылетѣло противу 
насъ. =  W y p a d a n ie , іа , п. В ы 
паданіе ; дѣйствіе выпадающаго. 
=  W y p a d ł y , а , е. Выпалый; 
выпавшій, вывалившійся откуда, 
или низпадшій; —  произшедшій ; 
случившійся, приключившійся.

"Wy p a s ł y , vid . W ypaść, Wypasać.
W y p a t r o sz y c , act. p e r f .  W ypat- 

roszać, imp. В ы потрош ить, по
трош ить ; вынимать внутрен
ности , потрохи; wypatroszyć  
ry b ę , выпотрошишь рыбу.

W y p a t r z e ć , act. p erf. Wypatrzeć, 
imp. W ypatrywać, f r e q .  Высмо
т р ѣ т ь , высматривать; тайно вы
глядывать, гдѣ что находится 
или дѣлается; подсматривать, 
в ы в ѣ д ы в а т ь ,  подстерегать, 
подыскивать; w ypatryw ać sobie 
czas, okazyą do czego, выжидать, 
высматривать случай, время
для....... ; złodzieje w ypatruią
przechodzących, воры караулятъ, 
подстерегаю тъ прохожихъ; —  
2) п р и м ѣ ти ть, примѣчать; у— 
сматривать. W  у  p a trz y ł przez
dziurkę w  zam ku, że, примѣ
тилъ сквозь замочную дырочку, 
ч т о . . . . ;  dobrą dla córki w yp a
trz y ł p a r  ty ą ,  хорошую для до
чери избралъ, нашелъ партію ; 
жениха ; — 3) W ypatrzyć oczy, 
притупить глаза, зрѣніе. =  
W y p a t r z y c ie l , а , т. Т о т ъ , к то  
высматриваетъ, выглядываетъ; 
соглядникъ, соглядатай; ла
зутчикъ, опросникъ, шпіонъ.

W ypch liĆ, act. perf. Освободишь 
о т ъ  блохъ.

W ypch nąć , act. inst. Wypchać, 
imp. W ypychać, cont. Выпих
н у т ь  , выпихивать; вытолкать, 
вы талкивать; толкая понуж
д а ть  о тк уд а ; wypchnąć za 
d rz w i, вытолкать за двери;

піе та czego d łu żey  czekać, nim 
■ wypchną trzeba uciekać, нѣчего 
долѣе ожидать , надобно бѣжать 
прежде нежели вытолкаютъ. 
— 2 ) W ypch a ć, wypychać со 
czern, набить, набивать ; на
полнить чѣмъ п у с т о т у  какую ; 
wypchać p ta k a , набить птицу. 
=  W yp c h a n y , а , е , Набитый, 
наполненный; wypchane zwie
rzę , чучела; кожа снятая съ у -  
мершаго животнаго и набитая 
шерстью или чѣмъ либо дру
гимъ т а к ъ , что она представ
ляетъ естественный наружный 
видъ того животнаго. =  W y 
pchnięty  , а , е. Вытолканный, 
вы толкнуты й, выпихнутый.

W ypjscznieć, п. perf. В здуться; 
всп ухать, напыщатьса.

W yp ęd zić , act,. p e r f .  Wypędzać, 
imp. Вы гнать, выгонять; по
нуж дать, гнать кого или что 
откуда или к у д а ; wypędzić ko
z ła  z ogrod u , выгнать козла 
и зъ1 огорода; wypędzić nieprzy- 
iació ł z kraiu , выгнать враговъ 
изъ государства; w ypędzili g o  
іак ło t r a , его сбили со двора, 
какъ негоднаго; — (ргоѵ .) klin 
klinem w ypędzać, клинъ клиномъ 
выбивать; трудность преодо
лѣвать трудностію . —  W y p ę
d zo n y, а , е. Выгнанный; из
гнанный ; wypędzony z domu, 
выгнанный изъ дому.

W y p e ł n ić , act. perf. Wypełniać, 
imp. Выполнитъ, выполнять; 
исполнить, исполнять; дѣлать, 
совершать, приводить что во 
исполненіе или въ дѣйствіе; 
w yp ełn ię  сот o b ie ca ł, я испол
ню, что обѣщалъ; w ypełn ić  
rozkaz, изполиить поведѣніе. 
W ypełn ia ć  gorliw ie obowiązek,

, изполнять рачительно долж
н ость, обязанность; — 2) на
полнить наполнять, набить, 
набивать ; boki sobie w ypełn ić, 
откормиться, разжирѣть, по
т о л с т ѣ т ь  ; — 3) ( Theol.) Czas
się w y p e łn i ł , пришло, насту
пило время. =  W y p e ł n ia c z , W y -  
pełnictel , а , m. Исполнитель, 
совершитель; к то  изполнаетъ, 
производитъ въ дѣйствіе что  
либо. =— W yp ełn ic ielk a  , i ,  f
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И з п о л ш п п е л ы ш ц а ;  с о в е р ш ш п е л ь -  
н и ц а .  =  W y p e ł n i e n i e  ,  іа,  г г .  
В ы п о л н е н і е ;  и з п о л н е н і е  и л и  и с 
п о л н е н і е  ;  wypełnienie obowią
zku ,  prośby ,  и з п о л н е н і е  д о л 
ж н о с т и ,  п р о з ь б ы .  =  W y p e ł n i o 
n y , а 7 е .  И с п о л н е н н ы й ;  п о л н ы й ,  
н а п о л н е н н ы й  ч е г о  ;  — 2 )  и з п о л -  
н е и н ы й ;  с о в е р ш е н н ы й ,  п р и в е 
д е н н ы й  в ъ  д ѣ й с т в і е  и д ы  и с п о л 
н е н і е .

W y p e ł t y , vid.  W y p i e c .
W y p e ł z n ą ć , act. inst. W y p e ł z a ć ,  

imp. В ы п о л з ш ь ,  в ы п о л з т и ,  в ы -  
п а л з ы в а т ь ;  п о л з к о м ъ ,  п о л з я  в ы 
х о д и т ь  о т к у д а ;  —  2 )  ( о  kolo
rach i farbach)  л и н я т ь ,  п о л и 

н я т ь  ;  и з м ѣ н и т ь  о т ъ  ч е г о  с в о й  
ц в ѣ т ъ .

W y p er f u m o wAĆ ,  act. perf.  Н а к р о -  
п и т ь  б л а г о в о н н ы м и  д у х а м и .

W y p e r s w a d o w a ć , act .  p e r f  убѣ
д и т ь ,  у г о в о р и т ь ,  п р е к л о н и т ь ,  
у в ѣ р и т ь ;  о т с о в ѣ т о в а т ь  к о м у  
ч т о ,  з а с т а в и т ь  к о г о  п е р е м ѣ 
н и т ь  с в о и  м ы с л и ;  tak chcę i 
nikt mi tego nie wyperswaduie, 
т а к ъ  х о ч у ,  и  н и к т о  м е н я  в ъ  
т о м ъ  н е  у б ѣ д и т ъ ;  wyperswa
dować sobie со,  б р о с и т ь  м ы с л ь  

и з ъ  г о л о в ы .
W y p y t a ć , act .  perf.  В ы п у т а т ь .
W y p e z l o w a ć , W y p a l i k o w a ć , act. 

perf.  К и с т ь ю  и л и  к и с т о ч к о ю  
н а м а з а т ь .

W y p i ą ć , act. inst. W y p i n a ć ,  imp•  
В ы п я т и т ь ,  в ы п я ч и в а т ь ;  п я т я  
в ы д в и г а т ь ,  в ы с т а в л я т ь .  =  W y 
p i ę t y  ,  а , е. В ы п я ч е н н ы й .

W y p i a s t o w a ć , a ct.p erf  В ы п ѣ с т о 
в а т ь  ;  в ы н я н ч и т ь .

W y p i ą t n o w a c , vid. W y p i ę f c n o w a ć .
W y p i ć , act. p erf.  W y p i i a ć ,  imp. 

В ы п и т ь ,  в ы п и в а т ь ;  wypić kie
liszek w ódki, в ы п и т ь  р ю м к у  
в о д к и .

W y p i e c , act. p e r f  W y p i e k a ć ,  imp. 
В ы п е ч ь ,  в ы п е к а т ь ;  и з п е ч ь ;  
п р и г о т о в и т ь  п о с р е д с т в о м ъ  п е 
ч е н і я ;  wypiec chleb ,  и с п е ч ь  
х л ѣ б ы .  =  W y p i e c z e n i e , іа , п .  
В ы л е ч е н і е ,  и з п е ч е н і е .  =  W y p i e 
c z o n y , а ,  е. В ы п е ч е н н ы й ;  х о -

^  р о ш о  в ы п е к ш і й с я  и л и  п о с п ѣ л ы й .  
W y p i e c z e t o w a ć  ,  act .  p e rf.  В ы -  

п е ч а т а т ь ,  в ы т и с н у т ь  п е ч а т ь .  
W y p i e c z o ł o w a ć , act. p e rf . В ы п ѣ -
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с т о в а ш ъ ,  в ы н я н ч и т ь ,  в о с п и 
т а т ь ;  в о з р а с т и т ь .

*  W y p i e k a ,  i, fi* В ы п е ч е т е ,  и з п е 
ч е н і е ;  —  2 )  [вЪ насмѣшку) р а з о 
р и т е л ь н а я  д л я  с и р о т ъ  о п е к а ;  
bydź na wypiece и kogo,  и м ѣ т ь  
о п е к у н а  к о т о р ы й  с и р о т с к о е  
и м ѣ н і е  в ъ  с о б с т в е н н у ю  п о л ь з у  
о б р а щ а е т ъ .

W y p i e k a c z , а , т .  Т о т ъ ,  к т о  в ы 
п е к а е т ъ  ,  п е ч е т ъ  х л ѣ б ы  и л и  ч т о  
д р у г о е .

W y p i ę t r z y ć , W y p i ę k n i ć , act. p e rf. 
у к р а с и т ь ;  у б р а т ь ,  н а р я д и т ь ,  
п р и д а т ь  к р а с ы ,  п р и я т н о с т и  д л я  
з р ѣ н і я .

* W y p i e i o j n , а ,  т. О п е к у н ъ ,  к о 
т о р ы й  с и р о т с к о е  и м ѣ н і е  в ъ  с о б 
с т в е н н у ю  п о л ь з у  о б р а щ а е т ъ ,  
г р а б и т е л ь ,  х и щ н и к ъ .

W y p i e ł a c , v id ‘ W yp le ć.
W y p i e l ę g n o w a ć , act. p e rf.  В о з 

р а с т и т ь ,  в о с п и т а т ь ;  и м ѣ т ь  
п р и с м о т р ъ ,  п о п е ч е н і е  о  в о с п и 
т а н і и  к о г о  и л и  ч ь е м ъ ;  в ы п ѣ с 
т о в а т ь ,  в ы н я н ч и ш ь .

W y p i e ł k i , р і.  В ы п о л о т а я ,  н е г о д 
н а я  т р а в а .

W y p i e n i a ć , act .  perf.  Н а ж и т ь с я ,  
о б о г а т и т ь с я  я б е д а м и ,  о т ъ  я -  
б е д ъ ;  я б е д н и ч е с т в о м ъ ,  с у 

т я ж е с т в о м ъ  о б о г а т и т ь с я ,  п р і 
о б р ѣ с т и

W y p i e n i c , act. perf.  W y p i e n i a ć ,  
imp. С н я т ь  п ѣ н у  с ъ  к а к о й  л и б о  
в л а ж н о с т и ;  — 2 )  ( о  морѣ) в ы 
б р о с и т ь  н а  б е р е г ъ .  W yplenić  
się,  п е р е с т а т ь  п ѣ н и ш ъ с я .

W y p i e r a ć , vid.  W y p r z e ć ,  W y p r a ć .  
=  W y p i e r z  а с , vid.  W y p i e r z y ć .

W y p i e r z c h n ą c , med. inst. W y p i e r z -  
c h a c ,  imp. В ы п о р х н у т ь ,  в ы п о р -  
х п в а ш ь  ;  в ы л е т ѣ т ь ,  в ы л е т а т ь .

W y p i e r z g n ą c , vid.  O p i e r z c h n ą ć ,  
O p i e r z g n ą c ,  P i e r z g n ą ć .

W y p i e r z y ć , act. p e rf.  Wypierzać, 
imp. W y  pi e r  ż y w a  ć ,  fre q .  О щ и 
п а т ь  ,  о щ и п ы в а т ь ;  в ы д е р г а т ь  
п е р ь я  у  п т и ц ы .  W ypierzyć się,  
гес. в ы л и н я т ь ;  п о т е р я т ь ,  л и 
ш и т ь с я  п е р ь е в ъ .

W  Y P i E & c i ć ,  act. p e rf.  Wypieszczać, 
imp. В ы х о л и т ь ,  в ы х о л и в а т ь ;  
в о с п и т а т ь  в ъ  н ѣ г ѣ ;  —  W ypie
ścić ptaki,  п р и в а д и т ь  к ъ  р у к а м ъ ,  
с д ѣ л а т ь  р у ч н ы м ъ .  =  W y p i e s z 
c z e n i e , іа, п. В ы х о л е н і е .  =
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W y p ieszc zo n y , а , e. Выхолен
ный ; — избалованный.

W ypiętnow ać, W ypięt n o w a ć , W y -  
fiętnic  , act. p e r f  Выжечь, вы
жигать; раскаленнымъ желѣзомъ 
сдѣлать знакъ, клеймо, поло
жить тавр о; затаврить, за
клеймить; — 2) {w matem.) W y -  
piętn ow anie, представленіе или 
изображеніе въ перспективѣ ка
ково нибудь п редм ета; про
екція. f

W ypietr o w ać , W y p ię t r z y ć , act. 
p er}. Построить въ вышину на 
нѣсколько этаж ей, ярусовъ.

W y p iia ć , vid. W ypić.
W ypilnować , act. p e rf .  Присмо

т р ѣ т ь  надлежащимъ образомъ; 
—  2) стараніемъ, прилѣжностію 
пріобрѣсть, получить, д о стать.

W ypiło w aĆ, act, p e r f .  Выпилить; 
посредствомъ пиленія выдѣлать 
что. =  W ypiło w anie , іа, п. В ы - 
пиленіе; выпилка. =  W ypiło -  
w a n y , а , е. Выпиленный.

W yp in a ć , v id . Wypiąć.
W y p is , u, m. Выписка; экстрактъ; 

извлеченіе содержанія, или со
кращеніе чего изѣ какой книги, 
изъ дѣла, изъ законовъ; — 2) 
(w prawie) W ypis z x ią g  sądo
wych  , выпись; списокъ чего 
изъ дѣла или изъ книги, дае- 
мый кому изъ судебнаго м ѣста  
за скрѣпою и печатью , и слу
жащій свидѣтельствомъ и до
казательствомъ чего вмѣсто 
подлинника.

W ypisać , act. perf. Wypisywać, 
freą . В ы пи сать, выписывать; 
описать, описывать ; выразить, 
выражать письмомъ; — 2) W y 
pisać со zkąd, выписать, выпи
сывать ; выбирать, списывать 
какую статью  или м ѣсто изъ 
книги, изъ сочиненія, или со
держаніе и сокращеніе изъ дѣла 
на особую бумагу. — 5) W ypi
sać kogo z czego, выписать ; 
изключить изъ чего. Ja k  mowę 
w yp isać , tak pismo wymówić 
m ożna , какъ всякую рѣчь пись
менно изобразить, так ъ  всякое 
письмо выговорить можно; оп 
to w y p isa ł z pierw szey x ięg i 
Hom era , онъ это выписалъ изъ 
первой книги Гомера; w ypi

sać iakiego a u to ra , lub z ia -  
kiego autora , выписать ав
то р а , сочинителя, украсть изъ 
него. Z  dziedzictwa wypisać, ли
шить наслѣдства. — 4) W ypisać  
się , rec. достаточно, обстоя
тельно описать. — 5) W ypisać  
atram ent, p a p ie r , p ió ra ,  изпи- 
с а т ь , употребить на писаніе. 
=  W y p is a n ie , W y p is y w a n ie , іа, 
п. Выписаніе; выписываніе. —  
W y p is a n y , а , е. Выписанный; 
извлеченный, выбранный чрезъ 
выписываніе изъ какой книги, 
изъ сочиненія, изъ дѣла; — 2) 
выписанный ; изключенный, ли
шенный; z dziedzictwa w ypisa
ny, лишенный наслѣдства. =  
W y f is a c z , W y pisn iic , а ,  m . Т о тъ , 
к то  выписываетъ, извлекаетъ, 
выбираетъ чрезъ выписываніе 
изъ какой книги; сократителъ. 
—  W y p is n y , W y p is o w y , а , е. 
Относящійся до выписи или 
экстракта. =  W y p isn e  , деньги 
за написаніе эк стр ак та, или 
выписи.

W y p is z c z e Ć, act. p erf. Wypisnąć, 
inst. Wypiskać, imp. Пискомъ 
осмѣять, освистать, выпросить, 
д о стать .

W y f iż m o w a Ć, act. p e rf .  Намазать, 
накурить мускусомъ; надушить 
выхухолемъ.

W y p ł a c ić , act ■ perf. Wypłacać, imp. 
Выплатитъ , выплачивать ; пла
тишь , за п л ати ть; возвратить, 
о тд ать деньги должныя, заимо
образно, на извѣстное время взя
ты я; w ypłacić  komu d łu g , запла
т и т ь  кому долгъ; w yp łacić  ż o łd  
w oysku, выдать жалованье сол
датамъ ; w yp łacić  w exel, по 
векселю зап л ати ть; — w yp ła c ie  
d łu g  śm iertelności, долгъ есте
ства заплатить, ум ер еть; zdra
dę przez zdradę, albo równąż 
monetą w y p ła c ić , шоюже мо
нетою зап л ати ть, равнымъ ко
му воздать, возмездить ; И у -  
p ła c ić  się, rec. р асп л ати ться; 
вознаградить, возблагодарить; 
przyiażń przyiażnią się w y p ła 
ca , дружба награждается толь
ко дружбою ; w yp ła c ić  się z d łu 
g ó w , расплатишься съ заимо
давцами ; уплатишь всѣ долги.
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Rodzicom i nauczycielom w y p ła 
cić się dosyć піё m ożna , родите
лямъ и наставникамъ нельзя 
довольно возблагодарить. =  W y
p ł a c e n i e , іа , п. vid. W y p ł a t a ' .=  
W y f ł a c i c i e l , а , т. Который  
выплачиваетъ; платильщикъ. =  
W y p ł a c o n y , а , в. Выплаченный; 
платежемъ удовлетворенный.

W y p ł a k a ć , act. p erf. W y p ła k iw a ć ,  
fr e q . et cont. Вы плакать, вы - 
плакивать; со изъявленіемъ пе
чали, унынія выпрашивать, или 
неотступною прозьбого получать 
себѣ что. —  W y p ła k a ć  oczy, вы
плакать гл аза; о тъ  многаго 
плаканіа п опорти ть, повредишь 
глаза. — W ypła k a ć  się, напла
к аться; много плакать.

W y f l a n t o w a ć , act. perf. По плану 
построишь, развести , ёколать.

W y p l ą s a ć , W y p l ^ s a ć , act. p erf. 
Выплясать.

W y p ł a s z a ć , vid. Wypłoszyć.
W y p ł a s z c z y Ć, act. perf. W y  p ła 

szcząc , imp. Выплощпшь, выпло- 
щивашь; плоскимъ что дѣлать, 
площить.

W y p ł a t a , у , f .  Вы плата; выпла
чиваніе ; удовлетвореніе плате
жемъ взятаго.

W y p l a t a ć , vid. Wypleść.
"Wy p ł a t a ć  , act. p e rf .  Wypłatywać, 

fr e q . et cont. Вырѣзать кусокъ 
говядины. — a) W y p ła ta ć  komu 
kilka p łazów  na grzbiet, отвѣ
сить , отсчитать кому нѣсколь
ко фухтпелей. —  5) W y p ła ta ć  
komu f ig la , съиграть съ кѣмъ 
ш у т к у; подшутить.

W y p l ą t a ć , act. perf. Wyplątywać, 
f r e q . et cont. В ы п утать, выпу
ты вать ; спутанное что раздѣ
ляя распуты вать, вынимать ; —  
выводить кого изъ затрудни
тельныхъ обстоятельствъ, изъ 
хлопотливаго какого дѣла. — 
W yplą ta ć  się , вы п утаться; о- 
свободиться, вывернуться; выд- 
т и  изъ затруднительныхъ об
стоятельствъ , изъ опасности.

W y p ł a t n y , а ,  е. Состоятельный; 
могущій заплатить; т о т ъ  у  ко
го есть столько, чтобъ запла
т и ть . =  W y p ł a t n o ś ć , зс і, f .  
Д о ста то к ъ ; возможность запла

т и т ь  , когда к то  въ состояніи 
заплатить.

W y p ł a w , и , т. W y p ł a w e k , wku 
т. Выплавка; выплавленіе; вы- 
плавливаніе. —  2) W ypławek, 
шлихъ ; толченая, чищенная и 
съ водою еще смѣшанная руда.
— 3) W y p ła w  rzeki, усть е рѣки.

W ypła w iĆ, act. perf. Wypławiać,
imp. Выплавить, выплавлять, вы
плавливать ; посредствомъ пла
вленія о т д ѣ л а т ь , полугчать ме
таллъ изъ руды ; — 2) вымыть, 
вымывать; вычистить. =  Wy- 
p ł a w i o n y , а , е. Выплавный , вы
плавленный ; посредствомъ плав
ки добытый изъ руды. —  Wy- 
p ł a w n y , а, е. Плавильный; слу
жащій для плавленія какого ме
талла.

W y p ł Azać, W yfłazow ac , a c t .p e r f. 
О твалять фухшелемъ.

W y p ł a z ić , act. p e rf .  Выползти, 
ползкомъ выдтп откуда.

W y p l e ć , act. inst. W y p l e w i Ć , p e rf. 
W ypielać, W ypełać, Wyplewiać, 
imp. W yplew ywać, W y  pieli wać, 

f r e q .  Вы полоть, выпалывать; 
полоть, вырывать негодную тра
ву, выросшую между растенія
ми посѣянными; изплевити; — 
2) (allego r. morał.) W y p leć , нз- 
коренить, изшребить, изгладить. 
I  rzek ł im : nieprzyiazny czło
wiek to uczynił. Л  słudzy rze
k li m u: Póydziem y i  wyplewimy 
k ąkol?  онъ сказалъ имъ: врагъ 
человѣкъ сдѣлалъ это. Пабы же 
сказали ем у: хочешь ли, мы пой
демъ выполемъ плевелы? =  W y-  
p l e w i e n i e , іа ,  п. Выпалываніе;
—  2) изтребленіе, изкорененіе.

W y p l ec z yć , act. p e r f .  Вывихнуть;
членъ какой тѣ л а изъ своего 
м ѣ ста, изъ состава вышибить, 
вывернуть ; — 2) (о koniach) W y
pleczyć się, изплечитъса; по
вредить себѣ плечо. Wyplecenie 
końskie, вывихъ ; вывихиутіе но
ги изъ м ѣ ста у  лошади.

W ypleciony, vid . Wypleść.
W yplem ienić, act. perf. Wyplemie- 

niać, imp. Изшребить цѣлое пле
мя, родъ.

W yp len ić , act. p e rf. Wypleniać, 
imp. Изтребигаь , изтреблять ; 
изкореныть, изкоренять; уни-
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чшожишь, уничтож ать; więcey 
ie.it ż a b , niż bocianów , w yplenić  
ich n iepodobna, лягушекъ нахо
дится болѣе нежели аистовъ, из 
шребить ихъ невозможно; слс^с 

podobać p łc i  piękney, stara  
się człow iek w yplenić w ady, i 
jtfać лгу grzecznym , человѣкъ же 
лая нравиться прекрасному по 
лу, старается изтребить поро
ки и сдѣлаться вѣжливымъ.^ ^

W y p l e n n iĆ , act. p e r f .  Wyplenniac, 
imp. Сдѣлать плодоноснѣе, -у

W y p l e ś ć , act. p e rf. W yplatać, intp. 
W yplątywać,J r e q .  Выплесть, вы
п летать ; вплетенное развивая 
вынимать. W ypleść się, гес. В ы - 
плесться; освободиться о тъ  ка
кихъ нибудь хлопотъ, трудныхъ  
обстоятельствъ; вывернуться, 
ускользнуть; отдѣлаться. —  2) 
W ypleść со, w y g a d a ć , выбол
т а т ь ; разсказать, откры ть дру~ 
гимъ т о ,  чего знать не должно. 
Ż eby on nie w y p ló tł p rz ed  g o 
spodarzem , żem b y ł w  tym do
m u, лишьбы только не выбол
талъ предъ хозяиномъ, что я 
находился въ этомъ дому. == 
W y p l e c i o n y , а , е. Выплетенный.

W y p l e ś n i e c ,?z.p e r f.  Заплѣснѣвѣть.
W y p l e s z c z e Ć, a c t.p erf . Wypieszczać, 

imp. Выплеснуть, выплескать, 
выплескивать; плесканіемъ вы
ливать, выбрызгивать откуда.

W y p l e w ić , vid. Wyples'ć.
W y p ł o c ic , act. perf-  Отгородить, 

отдѣлить заборомъ.
W y p ł o d z ić , act. p erf. р од и ть, по

родить, чадотворить.
W y p ł o k a ć , act. p erf. Wypłókiwać, 

fr e a .  Выполоскать, выполаски
вать ; мыть водою на ч и ст о ; 
w ypłakać bieliznę, выполоскать 
бѣлье; w yplókać g ę b ę , выпо
лоскать ротъ. =  W ypłóicany, а, 
е. Выполосканный; вымытый въ 
водѣ.

W y p ł o c z e ic , czka , т. W y pło c zic a , 
i ,  f .  Wypłoczki, =  W y p ł o c z y n y , 
p l.  (w Górnict.) Щ лихъ; толче
ной и промытой рудной илъ.

W y p ł o m i e n i Ć, act. perf. W ypłom ie-
niać, imp. Воспламенить, воспла
менять; воспламеняться; воспа
ляться, возжигаться.

W y p l o n u r o w a c  , W  YPLUNDROWAĆ,

act. p e r f .  разграби ть, обо
брать.

W y f ł o n iĆ ziemię, p erf. Wypłaniac, 
imp. И зтощ ить пашню, сдѣлать 
неплодоносною. =  W y p ł o n ie Ć, п. 
p e r f .  И зтощ и ться; сдѣлаться 
неплодороднымъ.

W y p ł o s z y ć , act. p e r f  Wypłaszać, 
imp. В ы п угн уть, выпугивать; 
W ypłoszyć żw ierza z kniei, вы
пугнуть звѣря изъ логовища. =  
W y p ł o s z o n y , а ,'е . Выпугнутый; 
пуганіемъ выгнанный, вытрево- 
женный.

W y p ł o w ie ć , п. p e rf. Полинять ; ли
шиться ц вѣта, измѣнить цвѣтъ  
о тъ  чего нибудь. =  W y p ł o w ia 
ł y , а , е. Полинялый; измѣнив
шій о тъ  чего свой цвѣтъ.

W y p l u ć , act. p e r f .  W yplunąć, inst. 
W ypluwać, cont. Выплюнуть,вы
плевать , выплевывать; извер
гать изо р та  слюну, мокроту 
или что другое вкушенное, не
приятное или противное. W y -  
p lu n ie n ie , W ^ypluwanie, выплю— 
нутіе ; выплевываніе. —  W y plu 
t y , а , е. Выплюнутый ; съ еди
ною изверженный, выброшенный 
изо р ту .

W y f l u g a w iĆ, vid. Plugawie. — W y -  
p l u s k a Ć, vid . Pluskać, W yple- 
szczec.

W y p ł y n ą ć , med. inst. W ypływać, 
fr e q . et cont. Вы плы ть, выплы
вать ; плывя выходить изъ во
ды, или по водѣ изъ одного мѣ
с т а  въ другое; rzeka w y p ły w a  
z ieziora, рѣка вы текаетъ изъ 
озера; — 2) W ^ypływa со z cze
g o ,  сл ѣ дуетъ ; яв ствуетъ , за
клю чается;— 3) W y p ły n ą ć  z to
n i, z niebezpieczeństwa, избѣ
жать опасности; спастися о тъ  
кораблекрушенія; pra w da  musi 
na wierzch wypłyn.ąć iak oliwa, 
правда всплыветъ на верхъ, 
какъ елей надъ водою. =
PŁYNIENIE, ЛѴ YFŁYWANIE, Ш ,П. Вы—
плытіе; выплываніе; истеченіе.—  
W y p ł y w , и, т. Истеченіе; излія
ніе, изпражненіе откуда посред
ствомъ теченія. W y p ły w  wody, 
изтеченіе воды. ,

W y p o c h l e b iĆ , act. p e rf .  W ypochle- 
biać, imp. у л е с т и т ь , ул ещ ать; 
вылесшишь, вылещать; вымани-
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вашь, снискивать что лестью, 
притворною ласкою.

W ypocić, act. p e r f .  П отомъ испу- 
стишь. W ypocić się, вы потѣть, 
перестать п о тѣ ть.

W ypo cząć , med. inst. Wypoczywać, 
imp. О тдохнуть, отды хать ; по
коиться, успокоеваться послѣ 
какого т р у д а , или сильнаго дви
женія , оставлять тр уд ъ  на нѣ
которое время для подкрѣпле
нія силъ. W ypocząwszy nieco ru
szyli daley, ощдохнувъ немного 
пустились далѣе. W ypoczyw a
n ie , W ypocznienie, — W ypoczy
nek., nku, m. Отдыханіе, о т 
дохновеніе , о тд ы х ъ ; успокоеніе 
послѣ какого дѣла, труда или 
сильнаго движенія для возобно
вленія силъ.

W y POGODZi ĵ act. perf. Wypogadzać, 
ітр. П рочистить, прочищать; 
р а з в е с е л и т ь ,  развеселять; — 
\ f g .)  W ypogodzić tw arz, czoło, 
развеселиться. —  W^ypogodzić 
się, выведршпься, выведрнвать- 
ся; послѣ ненастья сдѣлаться 
яснымъ, выяснивать; po  dżdżu 
zaczęło się w ypogadzać, послѣ 
дождя день сталъ выведривать- 
ся. =  W ypogodzony, а, е. Ясный, 
ведренный, благорастворенный, 
свѣтлый , т и хій , чистый. W y
pogodzone niebo , свѣтлая и а— 
сная погода | —  ( fig.) W ypogo
dzona tw a rz , wypogodzone czo- 

l  веседое, безпечальное, спо
койное лице.

W ypokutować, med. p e r f  Удовле
творить , очистить покаяніемъ; 
претерпѣть, загладить. 

Wypolerować, act. p erf. Выло
щ и ть; навести лоскъ; выгла
д и т ь , вычистить; полировать, 
гранить, воронить; — 2) [ f i0".) 
смягчить, просвѣтить, выпра
вишь, и зостри ть; сдѣлать у -  
чшивымъ, вѣжливымъ, обходи
тельнымъ. ^ W ypolerowanie, іа, 
п. Вылащиваніе, вылощеніе; по
лированіе ; — просвѣщеніе; укра
шеніе разума науками. Щ  W ypo
lerowany, а , е. Вылощенный; 
наведенный лоскомъ; гладкій, 
вороненный; —  просвѣщенный, 
науками украшенный, учтивый, 
вѣжливый, обходительный.

W ypoliczkować, act. perf. ЗауШИіт,  
отпотчивать плеушинами- По’ 
бить по щекамъ кого. * 

W ypo lityczeć , W ypolitycznieć п 
p e r f  Сдѣлаться учтивымъ, вѣж
ливымъ, вы дти изъ дикаго со
стоянія , просвѣтиться. 

•W ypołowiĆ, act. p e r f .  Выбрать 
изтребишь половину чего; пре.' 
половить, до сти гн уть до по
ловины чего.

W ypołudniony, а, е. (poet .) На по- 
ЛУДенн-ой высотѣ находящійся 
(о солнцѣ и друеихЪ плане- 
тахЪ).

W ypomniĆ, act. p e r f .  Wypominać, 
imp. Вспомянуть, восломянупп,- 
вспоминать , воспоминать ; раз
сказывать ; выказывать; — 2) 
требовать.

W ypompować, act. p e rf. Wypom
powywać, f r e q .  В ы качать, вы
качивать; качая насосъ или тр у
бу выпоражнивать воду; w y

pom pować wodę z okrętu, ze stu
d n i, выкачать воду изъ корабля, 
изъ колодезя.

W y fo r e k , гки , т. Выпарываніе; — 
2) (w  medyc.) W y p o re k , czyli 
p ła ta n ie  C esarskie, Кесарскаа 
операція; операція, состоящая 
въ извлеченіи Младенца изъ у- 
тробы матери, посредствомъ 
разрѣзанія живота. —  3) Wypo
rek, выпоротокъ; животныя, вы
париваемыя нарочно изъ брюха 
самокъ, какъ шо барашки для 
курчавости шерсти на шкуркѣ.

W yfo rządzic , act. p e r f . Wyporzą- 
dzac, imp. Приготовишь, при
готовлять, приготовленное вы
ставить , представить.

W yposażyć, act. p erf. Wyposażać, 
lmp. Д ать  придание, снабдишь 
приданымъ; отвѣнить. = W ypo- 
sażny, W yposażony, а ,  e. Снаб- 
дѣнъ приданымъ, вѣномъ.

W yposcic, act. p e rf .  Препроводишь 
въ постѣ. W ypościć się, изпо- 
с т и т ь с я ; о тъ  многаго пощенія 
п о худ ѣ ть, или изтомиться.

W Ypotniec, vid . Wypocić się.
W ypotroszyĆ, vid . Wypatroszyć.
W ypotrzebow ać, act. p e r f .  Издер

ж ать, извести, употребить въ 
расходъ безъ о с т а т к а ; wypo- 
trzebow ał p ien ią dze, p a p ie r , из-
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держалъ, извелъ деньги, бу
магу.

* W y p o t w a r z y c , act. perf., W ypo- 
twarzać, i  nip. Клеветою прио- 
брѣсть, снискать, получить, вы
нудить.

"Wy p o w i e d z i e ć , act. p e r f .  W ypo
wiadać, imp. Изречь, изрещи, 
изрекать; изповѣдать, исповѣ
д а т ь ; разсказать, разсказывать; 
изъяснишься, изъясняться, изо
бразить словами, изразить, из- 
ражать; выразить, выражать ; 
произносить, провѣщавать, г о 
ворить. — 2) W ypow iedzieć , w y
nieść z domu co pow iedziano , 
высказать; пересказать другому, 
что видѣлъ или слышалъ. Otwo
rzę w  przypow ieściach usta moie, 
będę w yp o w ia d a ł skryte rzeczy 
od postanow ienia św iata, отвер
зу въ притчахъ у с т а  мои, из
реку сокровенное о тъ  созданія 
міра. -— 3) W ypow iedzieć woynę, 
объявишь войну; wypowiedzieć 
komu m ieszkanie, о тказать въ 
найму; объявить кому, чтобъ 
вышелъ изъ дом у; wypowiedzieć  
przyiaźń  kom u , отказаться о тъ  
дружбы, пресѣчь съ кѣмъ друж
бу ; wypowiedzieć p a n u  służbę , 
отой ти  о тъ  господина. =  W y - -  
p o w i e d n y , а , е. Объявйтельный, 
извѣсшительный. =  W y p o w i e d ź , 
i ,  f .  О тк а зъ ; требованіе чего 
назадъ.

W y p o z w a Ć , act. p e rf. Wypozywać, 
imp. Ябедничествомъ, сутяже
ствомъ пріобрѣсть, нажиться, 
вы нудить; отжилить.

W y p o ż y c z y ć , act. p e rf. W ypoży
czać, imp. р азд ать заимообразно.

W y p r a ć , act. p e r f .  W ypierać, imp. 
Вы мы ть, вымывать. =  W y p r a 
n y , а ,  e. Вымытый. — 2) W y
p ra ć  kog o , отвалять кому бока; 
выпороть кого лозами, плетьми.

W y p r a c o w a ć , act. p e rf .  W ypraco
wywać, freq . Выработать, выра- 
б о ты вать; д о ст а в а т ь ; добы
вать ; получать что работою 
какою ; пріобрѣсть трудами. —  
2) вы работать; выдѣлать, вы
дѣлывать; о тдѣ л ать, отдѣлы
вать ; обработать, обработы- 
вашь; давать чему извѣстный 
видъ художествомъ, ремесломъ 

Т о т  Ш .

или рукодѣліемъ, къ отдѣлкѣ, 
къ совершенію что приводишь;

о) трудами, работою изну
рить , и зто щ и ть, измучить; —
4) заработать , заработывашь: 
— W ypracow ać dzieło іакіе, при- 
весть какое дѣло, сочиненіе въ 
совершенство. Щ  W y p r a c o w a n i e , 
ій , п. Выработаніе; выработка; 
обработка; самая выдѣлка, ка
чество отдѣлки. =  W y p r a c o 
w a n y , а , е. Выработанный, о т 
дѣланный, обработанный; испра
вленъ, приведемъ въ совершен
ство ; — заработанный, прио- 
брѣшенный работою, трудами.

* W y p r a g ł y , а , е. Утомленный 
жаждою; высохлый, сухой, отъ  
засухи неплодородный.

W y p r a k t y k o w a ć , act. p e rf. Про
исками, пр о ныр  с т в  о мъ  пріо
брѣсть, д о ст а ть , получить, вы
манить; подговорить, прекло
нить на свою сторону.

W y p r a s o w a ć , act. p e rf .  W yp raso - 
w yw ać, freq . В ы ти ск а ть , вы- 
шискивать; выдавить, выдавли
вать , выж ать, выжимать ; — 2) 
вы утю ж ить; выгладишь утю 
гомъ ; wyprasować likwor z іа -  
g ó d  w in nych , выжать сокъ изъ 
винограда; wyprasować bieliznę, 
выгладить бѣлье. =  W y p r a s o 
w a n i e , іа, п. Выжиманіе; выши- 
сканіе, выдавленіе; — 2) выгла- 
женіе, выглаживаніе, утюженіе. 
=  W y p r a s o w a n y , а, е. Выжатый, 
выдавленный, вы тиснуты й; —■ 
2) выутюженный; выглаженный 
утю гомъ.

W y p r a s z a ć , vid. W yprosić, = W y -  
p r A s z c z  а с , vid. Wyproście, Wypro
stować.

W y p r a w a  , y . f  Извиненіе; изтол- 
кованіе; объясненіе; — 2) W y
p ra w a  ściany w apnem , выбѣл
ка , подмазка, обмазка; наводъ 
на стѣ н у изъ извести и круп
наго песку, ш тукатура. —  3) 
Jk^yprawa skóry, выдѣлка кожи; 
приведеніе кожи въ потребный 
видъ, въ нужное къ употребле
нію состояніе. — 4) W ypraw a  
dokąd, отправленіе; пригото
вленіе въ п у т ь ; —  о тп уск ъ ; —
5 ) W ypraw a p o s łó w , отправле
ніе посланниковъ; —  6) W y p ra -
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w a  w oienna, походъ, военное 
предпріятіе. J— 7) ff^ yp ra w a  °~  
krętu, to w a rów , listów , высыл
ка ; отправленіе корабля, това
ровъ, писемъ. — 8) W ypraw a  
córki, przy  wianek, изключитель— 
ное имѣніе сверхъ приданаго; 
бѣлье, платье, домашняя утварь, 
посуда, которую даютъ сверхъ 
приданаго дѣвицамъ за мужъ вы
ходящимъ; — 2) приданое; w y
p ra w a  równa wszystkim siostrom  
po śmierci oyca od braci pow in 
na bydź dana, всѣмъ сестрамъ  
по смерти отца должно быть 
выдаваемо о тъ  братьевъ равное 
приданое.

W y p r a w c a , у , т. W y p r a w i  a c z , а, 
772. Т о т ъ , к то  отправляетъ; 
толкователь; совершитель; о— 
кончатель, исполнитель; т о т ъ ,  
который начатое къ концу при
водитъ , недокоячаннае испра
вляетъ. —  2) W ypraw ca pies, 
родъ ищейной собаки.

W y p r a w ić , act. p e rf. W y p ra w ia ć ,  
imp. Изречь, изрекать; произ
носишь, провѣщавать, говорить ; 
изъяснить, изъяснять, изобра
зить , изображать что словами;
—  2) разсказать, разсказывать; 
представить, представлять; из- 
шолковать, изтолковывашь ; —
5) W ypraw ić się, гее. Изъя
сниться; выразишь словами или 
на письмѣ мысли свои, — оправ
даться;. — освободиться, вы
вернуться, избѣжать. W yw o-  
ia ń c y  świadczyć nie m o gą , p ó 
ki się z obwinienia swego nie w y
p ra w ią , объявленные изгнанни
ками, не м огутъ свидѣтельство
в а ть , пока не оправдаются. —
4) W ypraw ić  ścianę, стѣну под
мазать известью смѣшанною съ 
крупнымъ пескомъ; выштука
т ур и т ь . —  5) W ypraw ić plam ę, 
вывесть пятно. — 6j W ypraw ić  
kruszec, о тд ѣ л и ть, очистить  
металлъ посредствомъ плавки.
—  7) W ypraw ić  skórę, выдѣлать 
кожу; выработать. — -8) W y -  
praw ow ać konia, выѣзживать, 
объѣзживать лошадь. — g) W y 
praw ić sztukę, съиграть ш т у к у ; 
подш утить. —  ю ] W ypraw ić, 
сдѣлать, исполнишь, совершить;

258
w yp raw ić  wesele, учредить; съи
грать свадьбу. — и )  W yprawić 
со sobie, кот и, причинить; до
с т а т ь  , сы ск а ть , пзходатай- 
ствовать себѣ или кому ; пріо
бр ѣ сти  —  12) W ypraw ić kogo 
gdzie ', послать, отправишь кого 
куда; отрядить; w ypraw ić po-  

• selstw o, отправить посольство.
—  іЗ) W ypraw ić córkę, снабдить 
всѣмъ нужнымъ сверхъ прида
наго , vid. W y p r a w a  8) .  W y p r a 
w i e n i e , іа , п. Отправленіе; от- 
права; — 2) представленіе. — 3) 
W ypraw ienie się z obwinienia, 
оправданіе себя. =  W y p r a w i o 
n y , а, е. Отправленный; послан
ный. W ypraw ione poselstwo, о т
правленное посольство; —  2) вы
дѣланный , выработанный; wy
praw iona sk ó ra , выдѣланная ко
жа. =  W y p r a w n y , а , e. Выдѣ
ланный, выработанный. —2) W y -  
p ra w n e  u s ta , w ypraw ny ięzyk, 
гибкой, изощренный какъ бри
т в а  языкъ ; болтливый , веле
рѣчивый ; говорунъ; mieć w y -  
p ra w n ą  g ęb ę , бы ть большимъ 
говоруномъ; —  3) дорожный; у -  
потребляемый въ дорогѣ. K are
ta w y p ra w n a , дорожная карета.
— 4) W ypraw n y, проворенъ во 
отправленіи дѣлъ, поспѣшный.

W y p r a w o w a Ć с о , act. p e r f .  W y- 
prawowywać, fr e q . et cont. Тяж
бою пріобрѣстъ, получить, до
с т а т ь  ; ябедничествомъ обога
ти ть ся .

W y p r a ż y ć , act. p e r f .  W y p r a ż a ć ,  
imp. Выжарить , выжаривать; — 
2) W yprażyć kogo , высѣчь, по
бить, отвалять, о тк а та ть , от
д уть  кого.

W y p r a ż y ć , act. p e r f  Wyprężać, 
imp. Напружить, напруживать; 
напрягать, натягивать,; wyprę
ż y ły  się ż y ły , напружились жи-; 
лы ; w ypręża się co na bok, ко
робится, выгибается. Wypręże
n ie , напруженіе. —  W yprężony, 
а , e. Напруженный.

W ypróbow ać, a c t . p e r f  Wyprobo- 
w yw ać, fre q . И зпы тать , изпЫ- 
тщвашь; изкушать, изслѣды- 
вагпь доброту вещи какой; сдѣ
лать опытъ. W y p r ó b o w a ć  ar
m a t ę ,  испытать пушку. = W y"
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p r ó b o w a n ie , і а ,  n .  О пы тъ , ис
пы таніе, освидѣтельсшво, про
ба. —  W y pr ó b o w a n y , а , е. Испы
танъ ; изпытанныЙ, изкушенный, 
извѣданный, изслѣдованный.

W y p r ÓĆ, a c t . р е г / .  Wyparac, W y -  
prówać , іт р . Выпороть, выпа
рывать ; поря изъ средины чего 
сшитаго вынимать. =  W y p r u t y , 
а ,  е. Выпоротый; поротьемъ о т 
дѣленный. ,

W y f r ó c h n ie c , п . рег/ . В ы гн и ть; 
внутри согнить; d ą b  w y p r ó c h n ia -  
ł y  za  la d a  w ie t r z y k ie m  c h w ie ie  
się, дуплясты й, выгнившій дубъ, 
отъ малѣйшаго в ѣ тр у ш атает
ся; z ę b y  со d o  ie d n e g o  w s z y s tk ie  
w y p r ó c h n ia ły , всѣ зубы до од
ного выгнили. =  W y f r ó c h l iz n a , 
y , f .  Дупло; п у с т о т а  въ срединѣ 
растущаго дерева, сдѣлавшаяся 
о тъ  согнитія внутренности.

W y p r o m o w o w a ć , a c t . р е г / .  Покро
вительствомъ или стараніемъ 
произвести въ чины, въ зн ать; 
вывести въ люди ко го , дать ко
му мѣсто.

W y f r o r o k o w a ć , a c t .р е г / .  Предска
зать  ; проречь; сказать по вдо
хновенію о будущемъ, что впредь 
случится.

W y p r o s c ic , W y p r o s t o w a ć , a c t . p e r/ '. 
Wypraszczać, c a n t. Выпрямить, 
выпрямлять; согнувшееся, по
кривившееся изподоволь дѣлать 
прямымъ. =  W y p r o s t o w a n y , а, е. 
Выпрямленный; сдѣланный пря
мымъ, ровнымъ.

W y p r o s ić , a c t . р е г / .  Wypraszać, 
іт р . Выпросить , выпрашивать ; 
изпросить , изпрашивать ; про
шеніемъ , прозьбою стараться  
получить желаемое. — W y p r o s ić  
k o g o  z k ą d ,  выгнать, прогнать, 
указать двери. W y p r o s ić  s ię , вы
проситься; по прозьбѣ получить 
прощеніе, позволеніе, и проч. з  
W y p r o s ic ie ! , ,  а ,  т . К т о  выпра
шиваетъ.

W y pr o sić  się, re c ip r . Опороситься.
W y p r o s t a ć , m ed. р е г / .  Смочь съ ко

го или съ чего, сравняться, до
стичь кого въ чемъ; быть въ 
состояніи сдѣлать что либо, 
учинить.

W y f r ó s z y Ć, W y p r u s z y ć , a c t . р е г / .  
W yprnszać, іт р . Выбить пыль.

W y p r ó t e ic , tka, т. W y po reic , rka, 
т. Младенецъ извлеченный изъ 
утробы  матери, посредствомъ 
разрѣзанія живота или кесар- 
ской операціи; —  выпоротокъ; 
животное выпариваемое нарочно 
изъ брюха самки, какъ т о  ба
рашки для курчавости шерсти 
на шкуркѣ.

W y p r o w a d z i ć , act. рег/. W yp ro 
wadzać, ітр. В ы вести , выво
дить ; кого откуда вести вонъ, 
или ведя указывать п у т ь , выд- 
ши изь какого м ѣ с т а ; wypro
wadzić konia ze stayni, вывести 
лошадь изъ конюшни. —  2) W y
prow adzić się skąd, переѣхать, 
перейти, выбраться, перебрать
ся ; w yp row adził się z tego do
m u, онъ здѣсь не живетъ, онъ 
переѣхалъ въ другой домъ. — 3) 
W yprow adzić kogo w  p o le , o -  
б о л ьсти ть, обмануть, провести 
кого.. — 4) W yprow adzić z b łę
d u , вывести кого изъ заблуж
денія. —  5) W yprow adzić z ro
zum u, z g ło w y ,  свести съ ума; 
вскружить голову кому. —  б) 
W yprow adzić p la m ę, вывести 
пятно. — 7) W yprow adzić со 
Z czego tworząc, robiąc, buduiąc, 
произвести; сдѣлать, сотворить, 
изъ небытія въ бытіе привесшь. 
—  8) W yprow adzić ścianę, mur, 
вывести стѣну, построить. —  
g) L in iią  wyprowadzić, провести 
линію; начертить. —  ю ) W y
prow adzać kurczęta , выводить 
цыплятъ. — п )  W yprow adzić, 
W yprow adzać, вывести, выво
дить ; дѣлать заключеніе изъ 
чего; доказать, доказывать;
12) (w  anatom ■) k a n a ł w ypro -  
wadzaiący, испражняющій про
то к ъ . == W yprow adzenie, W y
prow adzenie się , переборка; пе
реходъ изъ одного мѣста въ 
другое, переѣздка. =  W yprowa
dzony, а , е. Выведенный; т о т ъ ,  
котораго вывели о тк уда; w y
prow adzona ścian a, m ur, выве
денная изъ кирпича стѣ н а ; w y
prow adzony kom in, выведенная 
т р у б а ; wyprowadzony wniosek, 
выведенное заключеніе; wypro
wadzony z b łę d u ,  выведенный 
изъ заблужденія; узнавшій свою
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погрѣшность. =  W yprowAdzi-  
c ie l , a , m. Т ош ъ , к т о  выво
дитъ.

W ypróżnić, act. p e rf. Wypróżniać, 
imp. Выпорожнить, выпоражни
в а ть ; опорожнить, опоражни
вать ; опрастывать что , выкла
дывая что откуда дѣлать по
рожнимъ; wypróżnić pokóy, о- 
порожишпь покой; wypróżnić  
kielichy, опорожнить рюмки. — 
W ypróżniać się, испражняться. 
=  W ypróżnienie, іа , n. Испраж
неніе; очищеніе м окротъ, или 
самыя изпражненія. =  W ypró
żniony, а ,  е. Испражненъ, очи
щенъ, оставленъ, опорожненъ; 
выпороженный, опростанный. =  
W ypróżniec, п. p erf. W ypróżnić  
się , выпорожнишься, опорож
ниться ; опростаться. W ypró-  
żn iciel, а , т. Т о т ъ , к то  pnq- 
рожниваешъ. —  W ypróżnimie-  
sze k , W ypróżniworeic, W yfró-  
żniskrzynica, Воръ, мошенникъ, 
которой изъ кармановъ кра
детъ.

W  YPRUC, W yprdty, vid. Wypróć.
W ypr ysn ą ć , med. inst. Wypryskać, 

p e r f .  Выпрыснуть, выпрыскать, 
выпрыскивать; прыскать, брыз
г а т ь  чѣмъ; выбрасывать, ме
шать ; бить изъ себя. — 2) W y
pryskać, напрыскать; напрыски
вать ; набрызгивать; сприцо- 
вашь. W ypryskać ran ę, набрыз
гать , н ап усти ть, напрыскать 
чего въ рану, сприцовать рану.

* W y f r z a ć , med. p e r j.  W y p r z a i a ć ,  
imp. Перепрѣть , перепрѣвать ; 
о тъ  опрѣлости саднить, бо
лѣть ; —  2) сопрѣть; прѣя из- 
т л ѣ т ь , повредишься. JF y p rz a — 
іу ,  перепрѣлый.

W y p r z ą c , W yfrządz , act. p e rf. 
Wyprzęgać, Wyprzągać, imp. W y -  
przęgiwać, Wyprzągiwać, fre q . 
Выпрячь, выпрягать; отклады
в а т ь , отрѣшать лошадь запря
женную въ повозку. W yprzęgać  
s ię , выпрягаться. =  W yprząga-  
n ie , іа , п. Выпряжка; выпряга
ніе. =  W y f r z e g ły , W yprzi ż̂ony, 
а , е. Выпряженный, отрѣшен
ный, высвобожденный изъ за
пряжки.

W y p r z a ia ć , vid. W yprząc. =  W y -

przalina , у ,  f .  Сопрѣлое мѣсто. 
=  W y p r z a ł y , vid. Wyprzeć.

W yfr zą ŚĆ, W y p r zą śd ź , act. perf. 
Wyprzędać, cont. Выпрясть, вы
прядать , выпрядывать; изъ из
вѣстнаго количества льна ила 
шерсти посредствомъ пряденія 
получать извѣстное же количе
ство пряжи, — изпрясть; упо
треби ть все на пряденіе.

W ypr zą t n ą ć , act. inst. Wyprzątać, 
imp. Вы брать, очи стить, вы
порожнить, опростать, пу
сты м ъ с д ѣ л а т ь ;  wyprzątnąć 
izbę, комнату о ч и сти ть , все 
изъ ней выбрать. —  W yprzą- 
t n ie n ie , іа , п. Очищеніе, выби
раніе мебелей. — W yprzątnienie 
żołądka pu rgan sem , очищеніе, 
испражненіе желудка слабитель
нымъ.

W y p r z e ć , vid . Wyprząc.
W y p r z e ć , act. p erf. W ypierać, imp. 

Выпереть, выпирать; силою ка
кою выдвигать, выворачивать, 
выжимать вонъ; —  вытолкнуть, 
вы толкать, вы талкивать; вы
тѣ сн и ть , в ы тѣ сн ять; выгнать, 
сбить съ м ѣ с т а , съ п о ста , вы
ж ать; w y p a r ł g o  z izby, вы
толкалъ fero за двери; w yparli 
g o  z m ieysca, его о тъ  мѣста 
вытѣснили; w yp a rło  dno u be
czki, в ы п е р л о  у  бочки дно. 
W y p a rłsz y  n ieprzyiaciół w darł 
się do miasta, вытѣснивъ непрі
ятелей ворвался въ городъ. — 
W yprzeć się czego , отпереться; 
отрицаться, отвергаться; wy
przeć się swoiego s ło w a , отпе
реться о тъ  своего слова. ^ W y 

p a r c ie , W y p ie r a n ie , іа , п. Вы
пираніе ; вытѣсненіе; прогнаніе. 
=  W y p a r t y , а , е. Выпертый; 
вытѣсненный; выгнанный, сби
ты й съ м ѣ ста , съ поста.

W yprzedać , act. p e r f  Wyprzeda- 
w ać, imp. et cont. Оаспродашь,
распродавать ; все безъ остатку 
по частямъ продать; cały swóy 
maiątek wyprzedaie, онъ все 
свое имѣніе распродаетъ.— Wy~ 
przedać się, продавъ имѣніе пе
реселиться, переѣхащь куда ли
бо; wyprzedawszy się w Polsce, 
wyiechał do F ra n c y i, продавъ 
имѣніе свое въ Польшѣ, пересе-
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лился во Францію, или уѣхалъ 
во Францію. W yprzedanie, W y
p r z e d a ż , у ,  f  Продажа всего 
безъ о статк а. г

W ypr zed zić , act. p e r f  Wyprzedzać, 
imp. Выпередить, выпереживать; 
опередить, опережпвашь; обго
нять кого въ ходу, въ бѣганіи, 
или вообще предварять кого, 
брать предъ другимъ передъ въ 
дѣлѣ какомъ; перестичь, пе- 
ресшигать. W yprzedzić kogo 
w  nauce, перестичь кого успѣ
хами въ ученіи; wyprzedzić 
bieżącego , перестичь бѣгущаго ; 
wyprzedzić innych w  końskich 
gonitw ach , опередить другихъ 
въ конскомъ ристаніи. — W y
przedzać się выпереживать, пе- 
ресшигать другъ друга.

W yprzi ĝ n ą ć , W y p r zEjGł y , Wy -  
prząźony , vid . W yprząc, W y -  
prządz.

W y p r z y s ią d z , act. perf. W y p r z y -  
sią g a ć , imp. Присягою пріоб- 
рѣсшь, д о с т а т ь , получить ; вы
нудишь. — i)  W yprzysięgać się, 
гес. о трекаться; отказы вать
ся , отвергаться, отм етаться, 
отпираться клатвою ; w y p rz y
sięgać się re lig ii, отрещись отъ  
закона.

W ypsnąć  si:ę , rec. inst. Высколь
зн уть ; вырваться.

W y f s t r z y Ć, act.perf. распестрить; 
изпещрить; сдѣлать что раз
ноцвѣтнымъ , пестрымъ.

W ypsuĆ, act. p e r f .  Wypsować, imp. 
Перепортить; много испортить; 
повредить ; изтребить.

W ypucować, act. perf. Выгладить, 
вытереть гладко, очистить, 
нарядить, убрать.

W ypudrować, act. p erf. Напудрить; 
разпудрить; много пудрою по
крыть волосы. =  W ypudrowa-l 
n y , а ;  е. распудренный.

W ypu k a ć  sią, rec. p e rf .  W y p u k n ą ć  
się, inst. Вздуваться, вздуться; 
вспухать , напыщаться; выпу
кло выгибаться; — 2) (о drze
wach) почки пущать; разпускать- 
ся ;  drzew a, g d y  się iuż w ypu— 
k a ły , w iecie, iż iuż bliskie iest 
lato , когда деревья распусти
лись, т о  знаете сами, что уже 
близко лѣто.

W y p u r l a s t y , а , е. Нѣсколько вы
пуклый.

W ypu k lin a , у ,  f .  W ypuicłos'Ć, ści, 
f .  Выпуклость; выпука; вы
пуклина ; выпуклая поверхность.
— 2) W ypu k lin a , кила; грыжа, 
порывъ, прогрызъ.

W y p u k ł y , а , е. W y p u k ło , W y— 
pukle , adv. Выпуклый; имѣющій 
наружность, поверхность вы
давшуюся дугою, или на по
добіе отрѣзка шара; w yp u k łe  
zw iercia dło , выпуклое зеркало; 
w yp u kła  robota , бареліефъ; 
выпуклыя фигуры въ рѣзбѣ; 
w ypukłe  oczy, большіе глаза, въ 
ровенъ со лбомъ; — adv. вы
пукло; на подобіе отрѣзка ша
ра; —  {w matem.) kąt w ypukły, 
внѣшній уголъ; —  (w medyc.) 
w ypukły , килякъ; имѣющій килу.

*W yfurgo w ać , act. p e rf. Вычис
т и т ь , прослабишь.

W ypus'ciĆ, act. p e rf .  Wypuszczać, 
imp. В ы п у с т и т ь , вы пускать; 
пускать на волю , давать сво
боду, вольность ; wypuścić ko
g o  z w ięzienia , выпустить кого 
изъ тю рмы ; na on dzień uro
czysty z w y k ł starosta wypu
szczać ludowi wolno iednego 
w ięźnia, któregoby chcieli, на 
праздникъ же пасхи игемонъ о- 
быкновенно отпускалъ одного 
узника, котораго народъ захо
четъ. — 2) W ypuszczać ze s łu ż 
by żołnierzy, о т ста в л я ть ; о т 
п ускать, давать увольненіе сол
датамъ о тъ  службы. — 3) W y
puścić syna z oycowskiey w ła 
dzy, свободить сына изъ подъ 
власти отцовской; объявить 
совершеннолѣтнимъ. — 4) W y
p u śc ić , wypuszczać duch, ды
ш ать ; испускать духъ Jezu s  
zaw oław szy g łosem  wielkim, w y
p u ś c ił ducha , Іисусъ же, возо
пивъ громкимъ голосомъ, из- 
пустилъ духъ. — 5) W ypuścić  
ż ą d ło , вы пустить жало ; высу
н у т ь , выставить наружу. 6) 
■ Wypuszczać koniow i, опустить, 
ослабишь у  лошади узду, д ать  
лошади волю. —  7) W ypuszczać 
w  arendę, w  dzierżawę, о т д а ть  
что на о тк уп ъ , въ содержаніе.
—  8) W ypuścić s trz a łę , спус-

WYP абі
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шить стрѣлу съ лука. =  W y 
p u s z c z a n i e  , W y p u s z c z e n i e , іа, п. 
Выпусканіе; выпущеніе; w ypu
szczenie z w ięzienia , освобожде
ніе ; выпущеніе изъ тгормы; w y
puszczenie ze służby źołnierskiey , 
о тставк а ; увольненіе, отпускъ  
И ЗЪ службы; wypuszczenie strza
ły ,  спущеніе стрѣлы съ лука. — 
W ypuszczenie z p ra w a ,  разрѣ
шеніе, мнѣніе или приговоръ, 
которымъ объявляется что т а 
к о й -то  человѣкъ не повиненъ 
въ обвиняемомъ преступленіи. 
s=  W y p u s z c z o n y , а ,  е. Выпу
щенный ; отпущенный, уволен
ный; освобожденпый.

W y p u s t , и, тп. Выпущеніе; вы
пускъ ; ,— 2) (w  artyler.) W y
p u st , и сто к ъ ; дира въ плавиль
ной печи, изъ которой теч етъ  
мѣдь въ формы; — 5) выгонъ; 
мѣсто опредѣленное для паствы  
скота. ■— 4) W yp u st , W y p u 
s t e k , stku, тп. W y p u s t k a , i ,  f .  
Выпускъ, свѣсъ, выступъ. —
5) W ypustki, wypuszczki, w ilki 
u drzew , тунеядныя вѣтви на 
деревьяхъ. — 6) W ypustki и su
kni, выпушки у  платья. ;

W y p u s t o s z y ć , act. p e r f .  О пусто
ш и ть; изшребишь, разоришь, 
разхишить.

W y f u s t n y , W y p u s t o w y , а , е. Вы
гонный; — 2) [w botan.) Korzeń  
wypustny, корень почковатый; 
когда пресмыкающійся корень 
выкидываетъ по мѣстамъ о т 
прыски или почки, кои сами 
носятъ коренья (Stolonifera). —
5) выпускнщй; выставляемый 
наружу.^

W y p y c h a ć , vid. W ypchać, W y
pchnąć. =  W y p y c h a c z ., a , тп. 
К т о  выпихиваетъ, выталкива
е т ъ  , набиваетъ; wypycha.cz 
p ta k ó w , zw ierząt, чучельникъ; 
искусникъ, умѣющій дѣлать и 
набивать чучелы.

W y p y t a ć , act. p e rf .  Wypytywać,
f r e q .  et■ cont. Wypytać się, W y 
pytywać się, recipr. Выспросить, 
выспрашивать; вывѣдывать у  
кого о чемъ ; распроснть , рас- 
прашивашь; дѣлать подробные 
кому вопросы; допросить, до
прашивать; дѣлать вопросы, на

каковые подсудимые обязаны 
отвѣчать. W ypytyw an ie, wy
p y ta n ie , выспрашиваніе; распра- 
шиваніе; допрашиваніе; допросъ- 
вывѣдываніе у  кого о чемъ чрезъ 
разные выспросы. =  W ypytacz 
W y p y t y w a c z , а , тп. Допрощикъ- 
т о т ъ ,  к т о  допрашиваетъ кого.

W y p y t lo w a ć , act. p e r f .  Очистишь, 
просѣять муку.

W y r ą b , W y r ą b , и , тп. Вырубка; 
дѣйствіе вырубающаго и выру
бившаго ; w yrąb la s u , вырубка 
лѣсу. — 2) W yrąb, W yręb , W y- 
rąbeic , W y r e b e k , bku, тп. Вы
рубленная часть или кусокъ 
чего либо; отломокъ, глыба.

W y r a b a ć , act. p e r f .  Wyrębować, 
cont. В ы рубить, вы рубать; сру
бать что совсѣмъ, или все безъ 
о с т а т к а ; w yrąbać la s , выру
бить лѣсъ. — 2) W yrąbać со 
w  czerń, вырубить, вырубать; 
рубя вынимать часть изъ чего. 
— 3) W yrąbać się , прорубиться; 
сражаясь пробиться, прорѣзать
ся сквозь непріятелей. — 4) w y
rąbać siekierę, выломить край у 
топора, выщербить, вызубрить 
то п о ръ , сдѣлать на топорѣ 
щербину. =  W y r ą b a n ie , W yrą
b y w a n ie , іа , п. Вырубка. =  W y
r ą b a n y , а , е. Вырубленный.

W y r a b ia ć , W y r a b ia n ie , vid . Wy
robić.

W y r a b o w a ć , act. p e r f .  Оазгра- 
б и т ь ; р а сх и т и т ь , разорить, 
опустош ить грабленіемъ.

W yrach ow ać, act. p e rf. Вычис
лить ; численіемъ найти иско
мое ; опредѣлить искомое, тре
буемое количество; изчислишь; 
wyrachować ile  użyto materya- 
łó w , pieniędzy na budowę, вы
числить , сколько употреблено 
матеріаловъ, денегъ на постро
еніе. =  W y r a c h o w a n ie , іа , п• 
Вычисленіе, изчисленіе. —  Wy
r a c h o w a n y , а , е. Вычисленный; 
изчисленный; сочтенный , опре
дѣленный чрезъ изчисленіе. == 
W yr ach o w yw acz , а , тп. Изчи- 
сли тель; к т о  дѣ л аетъ , илы 
сдѣлалъ чему изчисленіе.

W y r a d l i c , act. p e r f .  В ы п а х а т ь .
W y r a d z a ć , vid . W y r o d z i ć .  
W y r a f i n o w a ć ,  act. p erf. у х ш п -
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ритпь, ум удрить; вымыслишь, 
выдумать съ хи тр о сть ю , изо
б р ѣ сти  сдѣлать о чемъ новое 
изслѣдованіе, о тк ры тіе, при- 
весть что въ поправленіе, какъ 
т о  науки, художества.

W y r a ia ć , vid. W y r o i ć .  Z  ̂ -j
W y r a i Ć, act. per/. W yraiac, imp. 

В ы св а та т ь ; высватывать; упо 
треблять стараніе, совѣты и 
похвалу для избранія кого въ 
жениха или въ невѣсту.

W y r a st a ć , W y r a s t a n ie , vid . W y 
r o s n ą ć ,  W y r o s 'c ić .

W y r a t o w a ć , act. p e r f .  Спасти, 
избавить, охранить, предо
хранить, изторгнуть изъ опас
ности ; może nas w yratu ią z tey  
ostatniey toni, можетъ насъ спа
сутъ  , пзторгнутъ изъ сей ве
личайшей опасности. =  W y r a 
t o w a n y  , а, е. Спасенный; сохра
ненный.

W y r a z , и , т. Выраженіе, изоб
раженіе , ясное и ощ утитель
ное представленіе страстей  и 
движеній предмета образуемаго; 
—  изъявленіе, увѣреніе; proszę 
przyiąć ode mnie w yraz g łę b o 
kiego uszanow ania , прошу при
нять о тъ  меня изъявленіе глу
бочайшаго почтенія ; —  2) рече- 
ніе , слово ; wszelki g ło s  czło
wieczy, w yrażaiący iakiekolwiek 
wyobrażenie zowie się wyrazem , 
всякой человѣческой голосъ, 
выражающій какое нибудъ изо
браженіе называется словомъ 
или реченіемъ. W^yraz kunszto
wny, naukowy, слово, реченіе, 
терминъ, выраженіе художе
ственное, искусгавеяное, техни
ческое, присвоенное какому х у 
дожеству, наукѣ. —  3) (w ma
tematyce) членъ; терминъ. L i 
cznik i mianownik nazywaią się 
także powszechnem imieniem  
dw a wyrazy ułom ku , числитель 
и знаменатель называются т а к 
же общимъ именемъ двумя тер 
минами или членами дроби; — 
воображеніе; видъ какой вещи 
въ умѣ. =  W y r a ż a n ie , W y r a 
żenie , pid . Wyrazić.

W y r a z i ć , act. p e r j.  W y r a ż a ć ,  imp. 
Выразить, выражать; изобра
зить , изображать; изъяснять

въ разговорахъ и рѣчахъ, сло
вами свои мысли; potrzeba to 
w  kontrakcie wyrazić, надобно сіе 
выразить, изъяснить въ догово
рѣ , въ к о н тр ак тѣ ; piękna m yśl, 
lecz trudno ią słow am i wyrazić, 
мысль прекрасная, но выразить 
ее словами трудно. — 2) W y
rażać sło w a  dobrze, выражать, 
выговаривать, произносить. =  
W y r a ż a n i e , W y r a ż e n i e , іа , п. 
Выраженіе, изображеніе, изъяс
неніе , представленіе словами 
мыслей. =  W y r a ź n y , W y r a ź l i -  
w y , * W y r a z i s t y , a , e. W y r a ź 
n i e  , a d v . Ясный, явственный, 
вразумительный, внятный; adv. 
ясно, явственно , вразумитель
но , внятно; mówić g ło śn o  i wy
raźnie, говорить голосомъ 
г р о м к и м ъ ,  вразумительнымъ, 
внятнымъ; произносить слова 
явственно; w  testamencie w y 
raźnie о tern pow iedziano, это  
ясно изображено, сказано въ 
духовной. — W yraźne pismo, 
четкое письмо; wyraźna mowa, 
явственный выговоръ. =  W y -  
r a ź n o s c  , * W y r  a ź l i w o ŚĆ , W y 
r a z i s t o ś ć , śc i, f .  Ясность, яв
ственность , вразумительность, 
внятность ; то ч н о сть, точное 
различеніе, раздѣленіе, кото
рымъ одна вещь отвлекается 
о тъ  другой. N ig d y  epitetów nief 
używ ay, gdzie a n i mocy, ani■ 
w yrazistości, ani piękney postaci 
nie n a d a ią , не употребляй ни
когда эп и тето въ , или прилага
тельныхъ именъ т а м ъ , гдѣ онѣ 
ни силы, ни явственности, ни
же красоты въ выраженіи не 
придаю тъ; żaden narody nie 
tra k tow a ł nauki oby czato wey 
z większą, dosadnoscią, wyrazi
stością i  g łębokością rozumu, 
iak A n g ie lsk i, ни одинъ народъ 
съ большею силою, выразитель
ностію и глубокомысліемъ не 
разсуждалъ о нравственности, 
какъ Англицкой. =  W y r a ż o n y , 
а , е. Выраженный, изображен
ный , представленный словами, 
ки сть ю , голосомъ или звуками, 
живо, точно, ясно. N izey па  
podpisie wyrażony, нпжеподпи— 
санный.
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* W y r a z o sł ó w , u , m. Терминъ 

техническій; художественный.
W y r ^b l a , i , f .  Прорубъ; отверз

шіе ; vid. Przerębla. =  W y r ^b l a k , 
u ,  m. Вырубленный, высѣчен
ный кусокъ или глы ба; о тл о - 
моісъ ; — 2) спѣлый, зрѣлый о— 
рѣхъ, который самъ собою вы
лущивается.

W yrf(b o w a Ć, VId . W y r ą b a ć .
W y r ijb n y , а ,  e. Котораго можно 

у д о б н о  вырубить. W yrębne , 
деньги за вырубку лѣса.

W y r ę c z y ć , act. per}. Wyręczać, 
imp. В ы ручить, выручать ; по
ручать освобождать кого о тъ  
чего. Sied z ia ł Korybut d łu g i  
czas na zamku W tleńskim , aż 
g o  potem  xiqźę Rzezański u 
J a g ie ł łą  w yręczył i  w y p ro sił, 
ślubuiąc mu od niego za pokoy, 
Корибутъ долгое время содер
жался' въ Виленскомъ замкѣ, 
пока его Князь рязанскій у  Я -  
гелла не выручилъ и не вымо
лилъ, обязуясь ему соблюдать 
заключенный имъ миръ; —  2) 
W yręczyć kog o , заступить чье 
м ѣ сто , должность; занять чье 
м ѣ сто, принять на себя чью 
должность. Ł z y  mi nie dopu- 
szczaią z nim m ówić, wyręcz 
mnie kochana siostro, слезы не 
дозволяютъ мнѣ съ нимъ гово
рить, заступи мое м ѣсто лю
безная сестрица'; nie będzie 
kontent, że sam nie m ia ł szczę
ścia przyw itać W P a n i D obro -  
dzieyki, ale pozw olisz , ażebyśmy 
g o  w yręczyli, онъ будетъ не
доволенъ , что самъ не имѣлъ 
щ астія принять васъ Милости
вая Государыня, но позвольте 
намъ заступ и ть его м ѣсто. 
W yręczać się k im , употреблять 
кого въ м ѣсто себя. —  W y r ę 
czenie kogo, Отправленіе дол
жности за другаго, занятіе чьего 
м ѣста. =  W y r e c z y c ie l , а , пі. 
Отправляющій чью должность, 
заступающій чье м ѣсто.

W yrgn ąc  , W yrnąć, med. inst. W y -  
rynac, imp. Вынырнуть, выны
ривать ; изъ воды показываться 
на ружу, нырнувъ выплывать.

W y r k o , а , п. Нары; простая

крестьянская кровать изъ до
сокъ.

W y r ó b , и , т . W y r o b e k , и ,  т . 
Выработываніе, ныработаніе, и 
выработанная вещь; — стя
жаніе , приобрѣтеніе; барыщъ 
п р и б ы л ь ,  вы года; wyrobek 
z d łu g u , выслуга за долгъ. 
W olnego człow ieka dzieci, pod
ro s łe , do u s łu g i zdolne, za dług  
po  oycu po zosta ły , nie dłużey 
iak  siedm la t m ogą bydż na 
w yrobku, вольнаго человѣка дѣ
т и , взрослые годные къ услу
гѣ, должны отработы вать долгъ 
послѣ отц а оставщійся, однако
же не долѣе какъ чрезъ семь лѣтъ. 
— 3 ) W yrob ek , приобрѣтенное 
имѣніе, собственно принадле
жащее зависящему о тъ  другаго; 
собина; собственно для себя 
накопленное, сбереженное; — 4) 
W yrobek lasu , разчистка лѣсу.

W y r o b ić , act. p e r f .  Wyrabiać, imp. 
Вы работать , выработывать; 
къ отдѣлкѣ къ совершенію что 
приводить; вы дѣ лать, выдѣлы
в а т ь ; обр аботать, обработы- 
вать ; употребить въ дѣло ; дѣ
лать ; wyrobić r o lą , обрабо
т а т ь  поле ; —  2 ) z w ielką tru
dnością w yrobić, dokazać, вы
хлопотать ; употребляя всякое 
стараніе вы ходи ть, получить, 
д о ст а ть  ч т о ; —  3) Wyrobić
skórę, выдѣлать кожу; — 4) W y
robić со sobie, lub коти, вы
ходить ; изходатайсшвовать; 
доставиш ь, стараніемъ своимъ 
получишь или доставить что 
себѣ или другому; wyrobić przy- 
iacielow i mieysce, выходить при
ятелю м ѣсто. — 5) W yrabiać 
dziwy, scen y, h istorye, неслы
ханныя дѣла тв о р и ть , дѣ
лать ; чудесничать, странно по
ступ а ть  ; проказничать. — б) 
P iw o  w y ro b iło , пиво выбродило; 
броженіемъ получило надлежа
щій вкусъ. — 7) P ra cą  sobie wy
robić , вы работать, заработать,
т РУДами, работою приобрѣсшь;
on sobie to krw aw ą w yro b ił pra
cą  , онъ эт о  п о то м ъ , своими 
трудами выработалъ, онъ это 
въ потѣ  лица своего приобрѢлъ. 
~  WYRABiANiE, і а , п. Вырабош-
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к а ; обработка; обдѣлка; самая 
выдѣлка, качество отдѣлки; 
воздѣлываніе, выработываніе; 
дѣланіе; wyrabianie fo l i , хлѣ
бопашество ; земледѣліе; обра- 
ботываніе земли, воздѣлываніе 
полей; wyrabianie sz k ła ,  дѣ
ланіе стекла. =  W y r o b io n y , а, 
е. Выработанный ; выдѣланный ; 
приведенный худож ествомъ, ру
кодѣліемъ въ потребный видъ 
или въ нужное къ употребле
нію состояніе; обдѣланный, об
работанный ; źle wyrobiona rola  
nic nie urodzi, худо обрабо
танная, воздѣланная пашня ни
чего не ур о д и тъ , не принесетъ 
плодовъ. — 2) W yrobiony, истер
ты й, испорченный; изнуренный, 
истощенный трудам и , работою. 
— 3) W yrobiony, W y r o b c z y , а, е. 
Обработанный; расчищенный. == 
W y r o b k o w y , а , е. Заработный; 
задѣльный, слѣдующій за рабо
т у .  =  W y r o b n ic a  , у , f .  Поден
щица. =  W yro bnictw o , а ,  и. 
поденщина. =  W yrobniczy  , а, е. 
Поденщичій; поденщику при
надлежащій, относительный. =  
W y r o b n ik , а , т. Поденщикъ; 
к т о  работаетъ изъ поденной 
платы. =  W y r o b o t e k  , tk a , т. 
Выработка; выдѣлка; vid. W y -  

, robek, Wyrabianie.
W y r o c z n ia , i , f .  Оракулъ; npopo- 

чественный, божескій о твѣ тъ , 
о т в ѣ т ъ , который язычники по
лучали о тъ  своихъ идоловъ; — 2) 
несомнѣнное изрѣченіе, рѣшеніе 
знатныхъ или знающихъ людей; 
mowa iego iest w yroczn ią, раз
говоры его суть  оракулы, не
ложную истинну въ себѣ со
держатъ ; g ło s  powszechny ludu  

■ nayczpściey iest wyrocznią p ra 
wdy, гласъ народа, гласъ Бо
жій; - 3) W yro cznia , W y r o -  
cznica  , у ,  ЛЦ Оракулъ ; прори- 
цалище, капище или м ѣсто, 
гдѣ въ язычествѣ, по обману 
жрецовъ, а суевѣрію народа, да
вались отвѣты . =  W y r o c z n y , 
а , е. роковый, рѣшительный ; 
о тъ  чего зависитъ судьба че
ловѣка ; — злополучный, не-
щастный, гибельный. = W y r o -  
c z y c , act. ітр. р ѣ ш а т ь , при-

Т о т  / / / ,

говаривать; — прорекать, про
рицать. г

W y r o d e k , dha, т. Выродокъ; что  
родится, или родилось непо
хожее видомъ и качествами на 
виновниковъ рожденія; —  2 ) вы
родокъ; извергъ; человѣкъ по 
зловреднымъ дѣяніямъ своимъ 
недостойный человѣческаго на
званія; совратившійся съ п ути  
добродѣтели своихъ предковъ.

W y r o d n y  , а , е. развратный ; у — 
клонившіися о тъ  своего рода 
злымъ сердцемъ и Дѣлами.

W y r o d z ić , act. регГ. *Wvradzać 
ітр. Wyrodzić si.ę , гес Выро
ди ться, выраждаться, выражи— 
в а ть ся ; обезсилѣвъ перестать 
произращагаь плоды, или начать
производить дурные плоды- __
родиться непохожимъ на самца 
и самку, или на отца и м ать- 
отродиться, испортиться, со
вратиться съ пути добродѣтели 
своихъ предковъ ; .сдѣлаться вы
родкомъ, развратишься; wyrodzi- 
ł о się drzew o, дерево перероди
лось, испортилось, сдѣлалось 
неплодоноснымъ; w yrodził się 
od przodków swoich, онъ о т 
ступилъ о тъ  добродѣтели сво
ихъ предковъ. = W y r o d z i ł y , а, 
е. развратный; совратившійся' 
съ п ути  добродѣтели своихъ 
предковъ; — а) безплодный, не
плодоносный.

W y r o ić , W yroić się, p e r} . (o pszczo- 
ła c h ) О троиться; роемъ или 
стаею отдѣлиться, отходить  
о тъ  старыхъ пчелъ; —  пере
с т а т ь  роиться; — 2) (о паро- 
iach) W yroić, выбродить; бро
женіемъ получишь надлежащій 
вкусъ. — 3) W yroić со w  myśli, 
vid . Uroić, Roić.

W y r o k , u , m . Приговоръ, опре
дѣленіе, рѣшеніе судебное. W y
rok sądu G łó w n eg o , рѣшеніе 
главнаго суд а ; — 2) оракулъ; 
прорицаніе, прореканіе, проро- 
чественный о т в ѣ тъ , которой 
язычники получали отъ  идо
ловъ" своихъ; \— 3) W yrok, W y
roki, рі. р о к ъ ; предопредѣленіе 
судьбы, судьбины. Czuię іа to 
dobrze, со mnie za wyrok czeka, 
я весьма чувствую , какой меня

265
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жребій ож идаетъ, какая б удетъ  
моя участь. =  W y r o k o w a ć  , act. 
p e r f.  Приговаривать ; рѣ ш ать; 
—  прорекать, прорицать. = W y -  
r o k o w y , Л, е. ІТриговорный; 
приговоръ содержащій, заклю
чающій; I— 2) роковый, рѣши
тельный , —  прорицашельный;
содержащій прорицаніе, пред
сказаніе.

W yrondowAc , act. perf. (и blacha
rza) Жестяной листъ кругло 
выгнутой выровнять.

W yroii, іа , т. Лошадь у которой 
Забѣлины сходятъ, и потому 
лѣтъ ея узнать не можно.

W yroniĆ, act. p e r f .  Wyroniać, 
W yraniać, imp. Выронить,_ вы
ронятъ, выранивать; wyram a ie— 
Leń ro g i, олень роняетъ рога. —  
d) W yronić z pam ięci, позабыть, 
выпустишь изъ пам яти , выбро
сить , выгнать что изъ головы.

W yrobić , vid. Ropie.
W y r o s c i c , act. perf. * W y r As z c z a ć , 

imp. Прорастить, проращать; 
приводить въ ростъ. =  W y r o -  
sn ą c , п. inst. Wyrastać, imp. 
Выросши, вырастать ; растя до
сти гать извѣстнаго роста, под
ниматься до извѣстной степени 
въ вы со ту; — произрасти, про
израстать; прозябать, произво- 
диму быть землею; w yrasta zbo
że , хлѣбъ произрастаетъ; и - 
детъ въ ростъ ; пускаетъ рост
ки ;' w yrósł z po d  ró zg i, онъ 
вышелъ изъ подъ лозы; chło
p iec  w yrósł z sukni, мальчикъ 
выросъ изъ п латья; wyrastać  
z lat dziecinnych, достигать  
совершенныхъ лѣтъ. —  Z  laski 
A aronow ey cudownym sposo
bem w yro sły  g a łą z k i,  изъ жезла 
Ааронова чудесно произрасли 
вѣтви. =  W y r a s t a n i e , іа , п. 
Вы растаніе; wyrastanie c ia ła , 
наростъ; все, что на тѣ лѣ  жи
вотнаго выросшаетъ с в е р х ъ  
естественнаго; — 2) wyrastanie 
z ió ł,  произрастаніе, произрасте
т е ;  произрожденіе, состояніе 
произрастающихъ травъ. = W y -  
h o s ł y , а, е. Вырослый; достиг
шій извѣстнаго р оста, высоты.

W yrost, и , т. Вы растаніе; vid . 
Wyrastanie, — 2) W yrost na p i

w ie  , пѣна на пивѣ во время бро
женія. —  3) W yrost, W y r o s t e k , 
stk u , т. W y r o s l in a , y ,  J~. О т
р осто к ъ , отпры скъ; новой по
бѣгъ о т ъ  корня древеснаго и 
растенія. —  4) JV y ro st , wyro
stek , w yroslina na c ie le , на
ростъ ; в с е , что на тѣ лѣ  жи
вотнаго выросшаетъ сверхъ е- 
сгаественнаго. — 5 ) W yrostek, 
W y r o s ł e k , ł k a , т. Отрокъ; 
вышедшій изъ младенческаго воз
р а ст а , и недостигшій еще юно
шескаго.

W y r o w e ic , w k u , т. Малый, ровъ; 
рытвина; промоина, небольшой 
ровъ водою промытый.

W y r ó w n a ć , act. p e r f .  W yrówny
w ać, f r e q .  W yrówuiać, im p. Вы
ровнять , выравнивать; израв- 
н а т ь , изравнивать; уровнять, 
уравнивать; ровнымъ, гладкимъ 
дѣл а т ь ; w yrów nać drogę, вы
ровнять дорогу. — 2) W yrównać 
кот и, сравняться съ кѣмъ; 
достичь кого въ чемъ; piękna 
ie s t ! żadna іеу tu z naszych 
nie w y ró w n a , она прекрасна! 
ни одна изъ нашихъ не можетъ 
съ нею сравняться. = ' W y r ó w n a 
n ie , іа, п. Выравниваніе; уравни
ваніе. — W y r ó w n a n y , а, е. Выров
ненный ; уравненный; ровнымъ, 
гладкимъ сдѣланный; wyrówna- 
na d ro g a , выровненная дорога.

W  y r o z ą b  , ę b a , т. {w zoolg.) Вы
резубъ ; рыба, принадлежащая къ 
роду чебаковъ.

W y r ó ż n ić , act. p e r f .  W y ró ż n ia ć , 
imp. различить, различать; рас
познавать одну вещь о тъ  другой.

W y r o z u m ia ł o ś^ ,  śc i, f .  Вразуми
тел ьн о сть; ясность, удобопо
нятность ; —  2) разсудитель
ность ; проницательность, ува
женіе, снисхожденіе. =  W yro 
z u m ia ł y , а ,  e. Вразумительный; 
ясный, удобопонятный; —  3) 
разсудительный; проницатель
ный , снисходительный, внима
тельный; входящій въ чье либо 
положеніе, состояніе; уважаю
щій нужды чьи; справедливый; 
дозволяющій изъясниться.

W y r o z u m ie ć , med. p e r f .  Wyrozu- 
m iewać, imp. et cont. Выразу- 
м ѣ т ъ ; понять что ясно, пред-
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ставишь совершенно въ у м ѣ ; 
_ проникнуть, проникать, прони

ц а т ь ; вывѣдать, вывѣдывать, 
выпытывать, вызнавать чьи 
мысли, намѣренія, тайну вы
спрашивать-. H etm an chcąc w y
rozumieć nieprzyjaciela. , главно
командующій желая узнать, про
никнуть непріятельскія намѣ
ренія....... ; pierw ey należy wy
rozumieć , а potem  karać, преж
де надлежитъ изслѣдовать, ра
зобрать подробно всѣ обстоя
тел ьства, а потомъ наказы- 
Вііть 5 wyrozumie с i7it бт а «yj spra— 
w ę ,  рачительно разсмотрѣть, 
уважить дѣло. ТѴ~у rozumieć 
komu у входить въ чье состоя- 
ніе; уважить нужды чьи. N ig d y  
nie wyrozumie łaknącem u syty, 
сытый голодному не товарищъ; 
т .  е. человѣкъ во всемъ изоби
лующій, не входитъ въ состо
яніе бѣднаго, не заботится о 
немъ; не уважаетъ его нуждъ. 
г -  W yrozumienie , і а , п. Поня
т іе  ; сила, дарованіе, способ
ность къ разумѣнію; g - 2) смыслъ; 
значеніе, знаменованіе какой рѣ
чи, сочиненія; содержаніе; w y
rozumienie s ło w n e , literalne,
словесйой смыслъ. =  W yrozu-  
m ia n y , а ,  е. Понятный; вразу
мительный, ясный.

W y r t , vid . W ir. i
W yruch ać, v id . Wyruszyć.
W y r u d o w a Ć, act.perf. р асч и сти ть  

поле; вырывая коренья, кочки, 
и срубая кустарники дѣлать  
откры ты мъ, чистымъ поле, vid. 
Wykarczować.

W y r u g o w a ć , a c t .p e r f  Вы тѣснить, 
выжать, сб и ть, удали ть; w y 
rugować kogo z m ieysca, вы
тѣснить кого изъ м ѣ ста ; вы
гнать, выбить кого силою.

W y r u m o w a ć , act. p e rf .  Выбрать, 
пуТстымъ сдѣлать, очи стить; 
—  2) [tri] выгнать, прогнать.

W y r u n ą ć , med. mst. В ы пасть; 
стремительно, внезапно выдти  
о тк уд а.1

W y r u s z y ć , act. p e rf. Wyruszać, 
im p. Ш атая вынуть, выдернуть, 
вырвать , вы тащ ить; wyruszyć  
kość z mieysca sw eg o , вывих
нуть членъ какой; изъ своего

м ѣ ста , изъ состава вышибить. 
-— W yruszyć kogo zkąd, вы
гнать кого о тк уда, вытѣснить, 
вы ж ать, вы тури ть; вы ж ить.— 
(intrans.) W yruszyć zkąd, вы
с т у п и т ь ; отправиться въ по
ходъ ; woysko о świcie w yru
szyło , войско выступило на раз
свѣтѣ. —  W yrusza się ciasto, 
кисло т ѣ с т о , опара киснетъ, 
подымается.

W y r w a , у ,  т. П л у т ъ , щечило, 
мошенникъ, обироха; — клевет
никъ ; насмѣшникъ.

W y r w a ć , act. p e rf .  W yrywać, imp. 
Вырвать, вырывать; выдернуть, 
выдергивать, силою исторгать; 
ząb w yrw ać, вырвать зубъ; 
w yrw ać со z rąk и kog o , вы
рвать что у  кого изъ рукъ; 
w yrw ać z niebezpieczeństwa, из- 
то ргн уть изъ опасности. —  
W yrw ać się , wyryw ać się, вы
рваться, вырываться; утсодишь, 
у-бѣгать отъ кого или отку'да, 
выдираться, и сторгаться; Іе- 
dwiem się w y rw a ł od n ieg o , на
силу вырвался о тъ  него; wy
rw a ło  się s ło w o , вырвалось сло
во ; по неосторожности сказано; 
w y rw a ł się ja k  F ilip  z konopi, 
вырвался не основательно, не къ 
ст а ти . =  W y r w a n ie , W y r y w a 
n ie  , і а , n. Вырваніе; дѣйствіе 
вырывавшаго; w yrw anie zęba, 
вырваніе зуба; — вырываніе; 
дѣйствіе вырывающаго. = W y -  
r w a n y , а , е. Вырванный, вы
дернутый, изторженный.

W y r w a n t , а , т. Оваиь; желѣз
ная скобка съ ушками, посред- 
Отвомъ которой и веревокъ 
продѣтыхъ сквозь ушки ея у -  
крѣпляютса ободы и шины ко
лесныя.

W y r w ic z  , а , т. * W y r w ic z o p e k , 
р к а , т. Пробошникъ; vid. G ray- 
ćar. i 5

* W y r y b ic , vid. W yłowie ryby.
W y r y ć , act. p e rf .  Вырыпіь; вы

копать. — 2) W yryć co na ka
m ie n iu ,  вырѣзать на камнѣ; 
рѣзьбою изобразить какой либо 
видъ на камнѣ. =  W y r y c ie ', іа, 
п. рѣзьба, дѣйствіе рѣжущаго 
чгао^на чемъ, и самая вещь по
средствомъ рѣзанія изображен-
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ная, выработанная. =  W y r y t y , 
а , e. Вы ры ты й, выкопанный; 
—  2) вырѣзанный; рѣзьбою вы
работанный. — W yryty  na sercu, 
напечатлѣнный на сердцѣ; на
чертанный твердо въ умѣ или 
въ памяти, вкорененный.

W yr yc iito w a ć , act. p erf. Напра
вишь, навести, нацѣлишь; w y
ry  chtować arm atę, н а в е с т и  
пушку.

W y r y c ie , vid. W yryć. =  W y r y -  
glo w ac, vid. Ryglować. = W y -  
r y n a ć , vid. W yrnąć. = W y'RYSO- 
w a c , vid. Rysować.

W y r y w a ć , vid. W yrwać.
W yr yw acz  , а , m. Т о т ъ , к то  

вырываетъ что либо. =  W y -  
r y w c z y , а , e. W yrywczo, adv. 
Временный; мгновенный; изрѣд
ка случающійся; adv. временно, 
мгновенно. —  W y r y w k a , i ,  f- 
Вырваніе, вырываніе; и т о  что  
вырвано; кусокъ, отрывокъ; 
w yryw kam i, изрѣдка, мгновенно; 
изъ разныхъ мѣстъ; по кусочку, 
по частямъ.

W y r z ą d z ić , act. p e rf .  Wyrządzać, 
imp. Изрядить, . изряжать; из
готовишь , и зготовлять; при
пасать, дѣлать ^готовымъ. —  
2 ) W yrządzić cześć коти, о т 
дать честь, изъявишь почте
ніе. — W yrządzić komu złość, 
учинить, сдѣлать кому много 
зла; wyrządzić komu psotę, nie
cnotę, sztukę, съиграшь кому 
худую ш утку. ’

W y r z e c , act. p e r f .  Wyrzeknąć, 
inst. Wyrzekać, imp. Изречь, 
изрещи, изрекать; произиестъ, 
произносить, провѣщавать, го
ворить; skorom to w yrzekł, лишь 
только я это сказалъ; usłyszeli 
niektóre s ło w a , które do W P a n a  
w y rz ek ł, услышали нѣкоторыя

« слова, которыя онъ вамъ ска
залъ. — 2) W yrzec , приговорить, 
объявить съ судебною властію, 
приговоръ учинить, изрещи, 
произрещи; oczekuię ażebyś w y
rzek ł zdanie sw oie, я ожидаю, 
чтобъ вы объявили свое мнѣніе. 
*— 3) W yrzec со , опи сать, изъ
яснить; trudno to w ypisać, tru
dno wyrzćc s ło w y , тр }гдно это  
описать, изъяснить словами. —

4 '  W yrzeka ć , плакать , рыдать 
т у ж и т ь , вопить; сѣтовать  
жаловаться. — 5) W yrzec się 
wyrzekać się czego , о тступ и ть
ся ошѣ чего, отказаться, о т -  
рещися чего, покинуть, оста
вить, о т с т а т ь , отозваться  отъ  
чего; wyrzec się św ia ta , ompe- 
щися міра; w yrzec się dziedzictwa, 
отказаться о т ъ  наслѣдства. а -  
W yr ze c ze n ie  , '  іа , n . Произне
сеніе, выговореніе, сказаніе. W y
rzeczenie się czego, отреченіе, 
о тступ л ен іе, отказываніе, от
верженіе; wyrzeczenie się dzie
d z ictw a, отреченіе о т ъ  наслѣд
ства. =  W yr ze czo n y , а , е. Про
изнесенный, изреченный, выра
женный , изображенный словомъ.

W yr ze d ziĆ, act. p e r f .  Разрѣдить ; 
рѣдкимъ с д ѣ л а т ь , разширить. 
= W y r z e d z ie Ć, W yrzed n ieć , п. 
p e r f .  разрѣдиться; рѣдкимъ 
стан ови ться, сдѣлаться.

W y r z e k a ć , vid. W yrzec. = W y -  
rzem po liĆ, vid. Rzempolić.

*W y r z e t e l n ić , act. p e r f .  Оказать, 
д о к а з а т ь  дѣйствительность, 
справедливость чего.

W y r z e z a ć , vid. W yrżnąć.
W y r z e z e ic , zku, m. Вырѣзка; са

мая вещь вырѣзанная, выкрой
ка съ чего. — 2) W y r z e z e k , zka, 
т. W y r z e z a n ie c , п са , т. Вы
поротокъ; — младенецъ извле
ченный изъ утробы м атери , по
средствомъ разрѣзанія живота 
или. кесарской операціи. — 2) 
W yrzezaniec, скопецъ, евнухъ, 
к аженикъ.

W y r ż n ą ć , act. inst. Wyrzynać, imp. 
В ы р ѣ зать, вырѣзывать; выни
мать часть как ую 'посредствомъ 
рѣзанія. W yrzynać z rany dzi
kie m ięso, вырѣзывать дикое 
мясо изъ раны. — W y rżn ą ć , wy
rzynać w  czem, na czórn, z cze
go., вырѣзать, вырѣзывать на 
чемъ, изъ чего; рѣзьбою .изо
бражать какой либо видъ на 
деревѣ, камнѣ, на мѣди, изъ 
бумаі ’и и проч.; w yrżnąć pieczęć, 
вырѣзать печать. — Zęby się 
w yrzynaią, зубы прорѣзываются. 
=  W y r ż n ię c ie , W y r z n ie n ie , іа, 
п. Вырѣзаніе; вырѣзываніе; и 
т о  что вырѣзано; рѣзьба, вы-
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рѣзка. =  W y r ż n i ę t y , a> e. Вы
рѣзанный ; посредствомъ рѣза
нія вынятыЙ; — рѣзьбою вы- 
рабошаннный; wyrżnięta próbka  
su kna, вырѣзанный образчикъ 
сукн а; wyrżnięta na drzewie cy

f r a ,  вырѣзанный на деревѣ 
вензель.

W y r z u c ić , act. p c r j.  Wyrzucać, 
imp. Выбросить, выбрасывать; 
выкинуть, выкидывать ; извер
гать вонъ; wyrzucić со przez  
okno, выкинуть что въ окно. 
—  2) wyrzucić k o g o , и згн ать; 
выкинуть кого о т к у д а ; выклю
чить, отрѣш ить; za niepilność  
wyrzucili go  ze służby, за не
радѣніе выкинули его изъ служ
бы. W yrzu cał Jezu s czarta , a 
on b y ł niemy. A  g d y  w yrzu cił 
czarta, przem ów ił n iem y: 1 dzi
w ow ały  się rzesze, однажды из
гналъ Іисусъ бѣса, который 
былъ нѣмъ; и когда бѣсъвытелъ, 
нѣмой сталъ говорить: и на
родъ удивился. — 3) W yrzucać  
z żo łą d k a , блевать, рвать. —- 
4) W yrzucać со komu na oczy, 
упрекать кого чѣмъ, укорять ; 
w yrzu cał mu na oczy iego nie
wdzięczność онъ упрекалъ его 
неблагодарностію. — 5) W yrzu
cić w  g ó rę , бросить въ верхъ; 
podkopy czyli miny podspdz. cie
rni procham i m aią bydź na p o 
wietrze wyrzucone, подкопы или 
мины заряженные порохомъ дол
жны быть взорваны на воздухъ. 
=  W y r z u c a n ie  ,; W y r z u c e n ie  , іа, 
п. Выбрасываніе; выкидываніе, 
изверганіе чего нибудъ вонъ. =  
W yr  z u c o n y , а , е. Выброшенный, і 
выкинутый; —исключенный; wy
rzucony z morza w ieloryb , вы
кинутый изъ моря китъ.

W y r z u t , и , т. Выбрасываніе, вы
кидываніе; изметаніе, изверже- 
н^е '  2 ) W yrzut, W y r z u t e k , 
tk a , т. И зм етъ; дрязгъ; вы
кидки; вещи, которыя выки
дывать надобно; пометъ, са
мое плохое, хуждшее, негодное, 
бракъ. — 3) W yrzu t, wyrzutek, 
изверженецъ; изверженникъ; к то  
лишенъ сана, достоинства, или 
изгнанъ о т к у д а ; — извергъ ро» 
да человѣческаго, самой пре

зрительной, подлой, негодной 
человѣкъ. — 4) W yrzu tek , вы
кидышъ , недоносокъ. — 5) w y
rzut , krosty wyrzucone, сыпь; 
наружная болѣзнь, состоящая 
изъ пупырышковъ или пятны
шекъ. — 6) W yrzut który komu 
czynimy, упрекъ; укоръ; попрекъ, 
выговоръ. •=  W y r z u t n y , а , е. 
W y r z u c a l n y , Извергашельный; 
—  2) упречный, укорительный, 
попрекашельный.

W y r z u t n ia  , 1 ,  J .  [w gram m atyce) 
Элипсисъ, выпущеніе одного, 
двухъ или трехъ словъ, кото
рыя х о тя  и потребны для луч
шей ясности и исправности, но 
употребленіе позволяетъ вы
пускать оныя.

W y r z y g n a c  , act. inst. W\rzygać, 
imp. И зрыгнуть, изрыгать, из- 
вергнуть, извергать; ia d , gn iew  
sw óy na kogo w y rz y g n ą ć , из
рыгнуть злобу, злость; изъя
вить злобу или злость. — 2)
{ fig.) W yrzy g a ć , о т д а т ь , воз
вратить несправедливо приоб- 
рѣтенное, похищенное у  кого.

W y r z y n a Ć, vid . Wyrżnąć.
W  y r z y n a c z  , а , m. Т о т ъ , к то  вы

рѣзываетъ что либо. = W y r z y -  
n a l n y , а , е. Для вырѣзыванія 
употребляемый, —могущій быть 
вырѣзанъ ; вырѣзныя.

W y r z y n k i , ó w , p l. v id .  Obrzynek, 
Okrężne.

W y s ą c z y ć , act. p e rf. Wysączać, 
imp. В ы сячить, дашь скапать, 
сбѣжать водѣ, сцѣди ть, слить. 
— ( / 'g ') W ysączyć kieliszek, вы
пить рюмку чего до послѣдней 
капельки.

W ysa d a , у ,  j .  W y sa d k a , i , f .  Лицо, 
наличная сторона, передъ о- 
громнаго зданія; — 2) притвор
ство, жеманство, принужденный 
образъ говорить, писать илй 
дѣйствовать. — 5) W ysadki, о- 
городныя зелія оставленныя для 
сѣменъ, какъ т о  : морковь, бу
раки и проч. —  W y s a d n y , а, е. 
Выдвинутый въ передъ; — 2)  ̂
притворный, жеманный; принуж
денный.

W y sa d z ić , act. p e r f '. Wysadzać, imp. 
В ы сади ть, высаживать ; выпус
к а т ь , позволять выдти изъ че-
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го , гдѣ к то  нѣкоторое время 
сидѣлъ или ' находился; w ysa
dzić kogo z karety-, вщсадить 
кого изъ кар еты ; wysadzić w o y-  
sko na lą d ,  высадить войско 
на берегъ. — 2) W ysadzić z sio
d ła ,  выбить, вышибить сѣдока 
изъ сѣдла. — 3) W ysadzić kogo 
zk ą d , выгнать, сбить съ мѣ
с т а  , съ п о с т а , выж ить, вы тѣ
снить. — 4) W ysadzić minami, 
подорвать; силою пороха раз
рушить что. — 5) W ysadzić  
drzw i, выломать двери. —  6) 
W ysadzić коти око, вышибить, 
выколоть глазъ. — 7) W ysadzić  
drzew am i, засадить, обсадить 
деревьями. ■— 8) W ysadzić па  
przód, вы стави ть, выдвинуть 
въ передъ. W ysadzić się, вы сту
пить въ передъ, высунуться, 
скоропоспѣшно,, стремительно 
выбѣжать предъ другими. — д) 
W ysadzić się, wysadzać się, пре— 
вознестися, превозноситься; над- 
меваться, гордиться, высоко- 
мѣрствовать; чваниться, вели
чаться, хвастаться, тщ есла
виться. — іо) W ysadzić kogo 
na iaką godność, произвесть, 
возвысить, возвести кого на 
степени чиновъ, достоинствъ, 
чести. =  W y s a d z e n i e , іа , п. В ы - 
саженіе ; высадка. =  W y s a d z o n y , 
а ,  е. Высаженный; обсаженный, 
засаженный; wysadzony drzewa
mi, засаженный деревьями; z sio
d ła  wysadzony, вышибенъ изъ 
сѣдла.

W ysąd zic , a c t .p e r f  Кончить судъ, 
рѣшительное сдѣлать опредѣ
леніе.

W ysapać  sif. , rec. p e r f .  Собраться 
съ духом ъ; перевести д у х ъ ; 
koniow i dadź się w y sa p a ć , дать  
лошади перевести одышку, о т 
дохнуть не много ; zaraz M ości 
D obrodzieiu, niech się trochę 
w y  sapię, сей часъ Милостивой 
Государь, дайте мнѣ собраться 
съ духомъ. — Ju źeś się w y sa p a ł, 
posłuchayże mnie c ierp liw ie, т ы  
уже усмирился, та к ъ  выслу
шай же меня терпѣливо.

W y s a r k n ą ć , act. inst. Wysarkać, 
unp . Выхлебнуть, выхлебать.

W y s c h ł o ś ć , śc i, f. С ухо сть; 
чество т о го  что высохло.

W ysch n ąć , п. inst. Wysychać, г,™  
В ы со хн у ть , вы сы хать; изсо
хн уть  , и зсы ха ть ; сухимъ дѣ
латься, становиться, терять 
влажность. O d u p a łó w  drzewa 
i  rośliny w ysych a ią , деревья 
травы о т ъ  жаровъ высыхаютъ- 
błoto  w y sch ło , болото высохло- 
—  а) (о ludziach) изсохнуть ; вы
со х н у ть , ч ахн уть; похудѣть 
о т ъ  печали или болѣзни. Wy
sech ł іак szczepa, высохъ какъ 
спичка. = W ysc h n ie n ie , іа , п. 
Изнуреніе, чахотка. = W yschły, 
а ,  е. Высохлый, изсохлый; чах
лый.

W y s c ib ic , a c t .p e r f .  Wys'cibiać, imp. 
В ы с у н у т ь , высовывать; wyści- 
bić g ło w ę  p rzez  okno , высунуть 
голову въ окно; wyścibić ięzyk, 
вы сунуть языкъ.

W y- ś c i e , vid . W y. W yście to wi
d z ie li, вы это  видѣли. =  W yście, 
vid . W yyść.

W y ś c ie ł a ć , v id . W ysłać. —  W Y - 
ś c ie ł k a , i ,  f .  В ы сти лка, вы
стиланіе.

W y ś c ig , u , m. Р и стан іе; бѣганіе 
на коняхъ въ запуски. Wyści
g ó w  p la c ,  ристалище; мѣсто, 
гдѣ бѣгаю тса на лошадяхъ; wy
ścigiem , na w yścig ., na wyścigi, 
въ запуски; говорится для о- 
значеніа двухъ или многихъ, 
старающихся другъ друга вы- 
передить въ бѣгу или въ ка
комъ другомъ дѣлѣ. =  W YŚCI- 
g n ą ć ,  act. inst. W yścigać, imp• 
П ерестичь, перестигашь; пере
гонять , упреждать. —  2) {/%'•) 
W y śc ig n ą ć , перестичь; преу
спѣвать предъ кѣмъ въ чемъ, 
превзойти; превышать кого чѣмъ, 
преимуществовать предъ кѣмъ; 
w yścignąć kogo w  biegu, вьше- 
редишь кого на бѣ гу; w krót
kim. czasie wszystkich w  tey sztu
ce w y ś c ig n ą ł,  въ короткомъ 
времени въ наукѣ сей всѣхъ 
превзошелъ. —  3) W yścigać się 
z kim , recipr. Соревновашь; ста
раться сравниться съ кѣмъ въ 
чемъ или превзойти; plac do 
w y  ścigan ia  się końm i, ристали
щ е; м ѣ сто , гдѣ бѣгаются на
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лошадяхъ. =  W y sc ig Ać z , a , m. 
р и стател ь . =  W ys'c ig n ie n ie  , ia, 
n. Преристаніе; верхъ одержан
ный въ бѣгѣ надъ соперникомъ. 

W y s c in a ć , act. p e rf. Мечемъ ис
требить ; изсѣчь.

W y s e p k a , pid. Wyspa. 
W y s f o r o w a ć , pid. Wysworować. 
W y s ia ć , act. p erf. W ysiewać, imp. 

В ы сѣ я ть , вы сѣвать; употре
блять , издерживать извѣстное 
количество какихъ сѣмянъ на 
засѣвъ пашни и прочаго. —  W y
siewać sitem , просѣвать; вы
сѣвать ; посредствомъ сѣянія 
сквозь си то , вычищать муку  
о тъ  отрубей. =  W y s ie w a n ie , іа, 
п. Высѣваніе. =  W y s ia n y , а , е. 
Просѣянный; очищенный чрезъ 
сѣяніе; w ysiana m ąka, просѣ
янная мука.

W y s ia d a ć , W y s ia d y w a ć , vid. W y
siedzieć, Wysies'ć.

^ W y s ia d k a ,  i , f .  Скамейка передъ 
домомъ.

W y s ią k a ć , Wysiękać, a ct.p erf. W y -  
siąknąć, Wysięknąć, inst. Вы
сморкать ; сморкая извергать 
мокроту изъ носа.

W y s ie c , act. p e rf. W ysiekać, imp. 
Wysiekiwać, freq . Высѣчь, вы
сѣ кать; вырубать топоромъ 
что ; wysiec ludzi, wyciąć w  pień, 
перерубишь, переколоть всѣхъ; 
изсѣчь. — W ysiec kogo rózgą, 
высѣчъ розгами. —  W y s ie k a n ie , 
і а , n. Высѣканіе; дѣйствіе вы
сѣкающаго.

W y s ie d z ie ć , med. p erf. Wysiadać, 
imp. Wysiadywać, fr e a .  Выси
дѣ ть, высиживать до назначен
наго времени; просидѣть, про
сиживать ; sześć miesięcy wysie
dziawszy w  w ięzieniu, żywo b y ł  
spalon, просидѣвъ ш есть мѣ- 
сяцовъ въ заточеніи, былъ сож
женъ живой. —  2 ) W ysiedzieć, 
wymieszkać czas, выжить, выжи
вать ; извѣстное или опредѣ
ленное время гдѣ находиться, 
пребывать, жительствовать; w y
siedzieć pew n y czas w  kw aran - 
ta n ie , выжить извѣстное время 
ВЪ карантинѣ, — (w prawie) K to  

, 1} a w oli o s ia d ł, a wysiedziawszy 
f  {a na wolność od robocizny 
lub czynszu naznaczone odszedł,

albo nie wysiedziawszy la t usta
nowionych o d sz ed ł, pow inien  za  
wszystkie lata  bez z a p ła ty  w y 
siedziane zapłacić , к то  поселил
ся на льготной землѣ, и вы
живъ л ѣ та къ освобожденію о т ъ  
барщины и оброка назначенныя 
отош елъ, или не выживъ по
становленныхъ л ѣ тъ  удалился, 
таковый за всѣ лѣта безъ пла
тежа выжитыя заплатишь дол
женъ. —  Possessyą. w ysiadyw ać, 
владѣть имѣніемъ до выручки 
долгу; іа  tu od dwóch niedziel 
possessyą. w ysiaduię , i  za wczasu  
się oświadczam , iż nikogo wię— 
cey me dopuszczę, я уже двѣ не
дѣли владѣю здѣсь имѣніемъ, и 
заблаговременно объявляю, что  
никого болѣе не допущу. — 3) 
W ysiedzieć s ię , усидѣ ть ; сидя 
удержаться на своемъ м ѣстѣ. 
N ie mogą się wysiedzieć na p u 
styni, nie maiąc tam ćo ieśdż, o 
czerń żyć, не м огутъ  усидѣть  
въ пусты ни, не имѣя пищи, 
ни средствъ къ пропитанію. —
4 ) W ysiedzieć іа іа , вы сидѣть; 
вывести сидя на яйцйхъ и со
грѣвая оныя, выводить птен
цовъ, дѣтенышей; ta  kura w y
siedzia ła  piętnaścioro kurcząt, 
э т а  курица вывѣла пятьнадцать 
цыпленковъ. — 5) W ysiedzieć się, 
насидѣться долго сидѣть г д ѣ ; 
w ysiedzia ł się w  kozie, насидѣл
ся подъ карауломъ. — 6) W y
siedzieć со, сидѣніемъ приоб- 
р ѣ сть , д о с т а т ь , получить. —  
W ysiadanie іау, высиживаніе; 
продолженіе сидѣнія самки п т и -  
чей на яйцахъ для вывода 
птенцовъ. —  W y s ie d z ia n y , а , е. 
Протертый, истерты й отъ дол
гаго сидѣнія.

W y s ie k a ć , vid. Wysiec. =  W ysie-  
k a c k i, а , іе. Мечебитный; свой- 

I ственный мечебишцамъ. —  W y -  
siek a c t w o , а , п .  Искуство ме- 
чебитцевъ. =  W y s ie k a cz , а , т. 
Мечебишецъ; мечебоецъ, гла
діаторъ ; искусный въ наукѣ 
биться на рапирахъ.

W y sie f n ą Ć,/ act. m st. Wysiepac, 
imp. Вы рвать, вырывать; из— 
торгнуш ь, изторгать.

W ysies'ć, W ysiąs'Ć, W y sią sd z , med.

i
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inst. W ysiadać, imp. Wysiadywać, 
freą. В ы д т и , сойти на землю; 
wysieśdż z karety, z naw y уыруіш 
изъ кар еты , изъ судна; wy- 
sieśdź na brzeg, na ląd, сойти, 
выдши на берегъ съ корабля. 

W y s i e w , u, h i . W y s i e w e k , wku, 
m- Насѣвъ; посѣвъ; количество 
посѣянныхъ зеренъ, и т о  что  
посѣяно. — W ysiew е к , W y s i e w — 
k i , р і • Высѣвки; о статк и  о тъ  
просѣванія чего. =  W y s i e w a ć , 

W y s i a ć .  =  W y s i e w a c z , й , /н . 
Сѣятель. =  W y s i e w n y , а, <?. С ѣ - 
ятельный; служащій, употреб
ляемый для насѣванія; — могу
щій быть насѣянъ.

W y s i k n ą Ć , act. inst. W y s i k a ć ,  imp• 
Выбрызгать, выбрызгивать; вы
брасывать, битъ изъ себя; вы
прыскать , выпрыскивать. 

W y s i l i ć , act. p e r t '. W y s i l a ć ,  imp• 
Обезсилишь, обезсиливать ; из
нуришь } изнурять; изтомить, 
изтомляшь ; и зто щ и ть, и зт о -  
щ ать ; ослаблять, приводишь въ 
слабость, въ изнеможеніе. W y
silić się у натуж иться, напрячь 
силы свои болѣе надлежащаго, 
надорвать себя; — изтощишься; 
изнуриться; обезсилѣть; ли
шиться силъ, придти въ изне
моженіе. —  W ysila  się zboże, 
drzew o, хлѣбъ, дерево прорас
т а е т ъ , пускаетъ ростки, и- 
детъ  въ ростъ. — i)  W ysilić  со, 
вымучить, вы нудить; w  W ę
grzech  wysilono okrucieństwo 
■ w naruszeniu praw a wyboru etc. 
въ Венгріи истощили всю же
стокость нарушая право выбора, 
etc. =  W y s i l e n i e  , іа, п. Н атуга; 
нашуженіе, излишнее напряже
ніе; изтома, изтощеніе, изну
реніе , ослабѣніе, изнеможеніе. 
—  W y s i l o n y , а , е. Изтощенный, 
изнуренный; обезсиленный; въ 
изнеможеніе приведенный. .

W  ysin iĆ, act. perf. Высинишь; vid. 
Posiuić, Sinic.

W y s i o d ł a Ć,  act. perf. W ysiodły- 
w ać, freą. Высоко осѣдлать ; —  
разсѣдлать; снять съ лошади 
сѣдло.

W y s k a i c a ć , vid. Wyskoczyć. 
W y s k a r e i ć , act. perf. Приобрѣсть 

драгоцѣнное сокровище.

W y s k a r z y c  sus , rec. p e r f .  Доволь
но нажаловаться; принесшь на 
кого жалобу.

W y s k l e p i Ć,  act. p e r f .  Wysklepiać 
imp. Сводить, своды сдѣлать.’

W y s i c o c z n y , а , е. Подскакиваю
щій , подпрыгивающій; легкій 
проворный; поворотливый.=\Уу- 
s k o c z n o s Ć , ś c i , f .  Легкость, про
ворность ; поворотливость, ско
рость. =  W y s k o c z y ć , act. perf. 
Wyskoknąć, inst. Wyskakiwać, 

f r e ą .  Выскочишь, выскокнушь, 
выскакивать; выпрыгнуть, вы
прыгивать ; скача, прыгая вы
хо ди ть о тк уда или выверты
в а ть ся , вдругъ показываться; 
wyskoczyć z okna, oknem wy
skoczyć, выскокнушь изъ окна; 
wyskoczyć z łó żka , выскочишь 
съ п остели ; ledwo dusza mola 
nie w yskoczyła z radości, у  мена 
о тъ  радости чуть душа не вы
шла, я былъ внѣ себя; чуть не 
испустилъ духъ. — Leci іак koń 
tylko wyskoczyć może, скачетъ, 
л ет и т ъ  во всю конскую прыть. 
— Gruz mi potężny wyskoczył, 
у  меня огромная шишка набѣ
жала ; — (w  matem.) kąt wyska- 
kuiąc.y, изходящій уголъ. — wy
skoczenie kości ze s ta w u , вывих-* 
н у т іе , вывихъ, вышибъ изъ сос
та в а  иакого либо члена.

WYSKoic, и , т. Скокъ , прыгъ, 
скачокъ, прыжокъ; скаканіе, пры- 
ганіе. —  2) W yskok wody, zdro- 
іи ,  стремленіе, съ какимъ вода 
вы тек аетъ , бьетъ ; біеніе клю
немъ ; водометъ. —  3) kkyskok 
myśli, dowcipu, нечаянная мысль, 
выдумка, полетъ воображенія, 
пареніе мыслей; ш утка, смѣш
ная , забавная рѣчь. — 4) Wy~ 
skok w  bu do w an iu , выставка 
какой части изъ строенія, ВЬІ" 
пускъ., т о ,  что выдалось, ВЬІ" 
сунулось изъ строенія, какъ ® ®  
балконъ и проч. — 5) Wyskoki 
винный спиртъ : алкоголь; жид
кость весьма прозрачная, веСЬ" 
ма летучая, гораздо острѣйшая 
и вкусом^ болѣе горячая неи̂ Л 
водка. =  W y s k o k o w y , а , е. ^  
алкоголя сдѣланный.

W n s k o m l i ć , vid. Skomlić. ,
W yskro bać , act. p e r f .  Wyskrobnąc»
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inst. W yskrobywać, fre q . Вы
скоблишь , выскабливать , ско
бля вычищать, выглаживать; —  
написанное что на бумагѣ счи
щ ать ножичкомъ для поправки. 
—  2) W yskrobać s ię , вы п утать
ся , вывернуться, отдѣлаться, 
освободиться, выдти изъ т р у д 
ныхъ или опасныхъ обстоя
тельствъ. =  W ysk r o bek , bku, 
m. W yskrobki, p l .  Оскребки, o- 
скробин'ы; т о  что оскоблено. 

W ysk r zybaĆ, act. p e r f .  Выскресть ;
скребя вычистить.

W yskubać, act. jberf. Wyskubnąć, 
inst. W yskubywać, fr e q .  Выщи
пать , выщипывать; щипля вы- 
шеребливать, выдергивать, вы
рывать. W yskubać p ió ra , выщи
пать перья. =  W yskubany, а , е. 
Выщипанный; вытеребленный, 
выдерганный.

W yskw arzyc  , act. p e rf. W yskw a- 
rzać, imp. Спражишь, выжарить, 
выжаривать.

W yskw ierczkc , act.perf. Wyskwier- 
czać, Wyskwierać, imp. Выпла
кать что у  кого; вымучить, вы
нудить.

*W ys'laeizowaĆ, vid. W ysylabizo- 
wać.

W y s ł a ć , act. p e r f .  W ysyłać, imp. 
Выслать, высылать; послать, 
посы лать; приказывать кому 
и т т и , отправиться съ какимъ 
либо препорученіемъ, или о т 
правлять что куда. W y sła ć  
woysko przeciw  nieprzyiacielowi, 
послать войско противъ непрі
ятеля. W ysyła ć  kogo со mo~ 
m ent, попыривать; часто кого 
куда посылать, на посылки у -  
потреблять. =  W y s ł a n ie , іа , п . 
Высланіе. W y sy ła n ie , высыла
ніе, высылка; посыланіе. =  W y 
s ł a n y , а , е. Высланный, по
сланный; отправленный, пре
провожденный куда. W y sła n e  
za morze toićary, посланные т о 
вары за море.

W y s ł a ć , act. perf. W yścielać, imp. 
Набить, набивать 
лосами, и проч. — 
drogę, выстлать, выстилать; вы
мащивать какое пространство 
досками, хворостомъ, плитою 
или камнемъ.= W yscielanie, W y -  

Т  о т  I I I .

s ł a n ie , іа , п. Набивка шерстію; 
—  2) выстилка, выстиланіе. =  
W y s ł a n y , а , е. Набитъ воло
сами, шерстію.

W yśla d o w a ć , о id. Wys’ledzić, W y 
smakować, vid. Wyszlakować, W y-  
ŚlamowaĆ, vid. Wyszlamować. 

W y s ł a n ie , W y s ł a n y , vid . Wysłać, 
W ysyłać.

W y s ł a n ie c , ń ca, m. Посланной; 
к то  посланъ о тъ  к о го ; посла
нецъ.

W y s ł a fAĆ, pid. Wyszłapać. 
W y s ł a w ić , act. p erf. Wysławiać, 

imp. Прославить , прославлять; 
превозносить кого славою; дѣ
лать весьма славнымъ, знаме
нитымъ ; величать, выхвалять, 
восхвалять. =  W y sła w ia c z, а, т. 
W y s ł a w c a , у ,  т. Хвалитель. 
=  W y s ł a w ia n ie , іа ,  п. Просла
вленіе; превозношеніе кого по
хвалами, восхваленіе. =  W y s ł a 
wiony, а, е. Прославленный; пре
вознесенный похвалою, возвели
ченный.

W y slec zyc  , act. p erf. Wyślęczać, 
imp. Неутомимымъ прилѣжа- 
ніемъ, тщ ательностію достичь 
до чего, пріобрѣсть, достать, 
получишь, изобрѣсшь; превоз
мочь.

W y śl e d z ić , act. p e rf .  Wyśledzać, 
imp. Изслѣдовать, изслѣдывать; 
и зп ы тать, изпы ты вать; изы
скивать, разбирать; употре
блять нужныя средства къ у -  
знанію, къ открытію  сущно
сти  или свойства чего ; w  w ą t-  

p liw ey  spraw ie trudno wyśledzić 
kto w in ien , a kto niewimen, 
трудно въ сумнительномъ дѣлѣ 
изыскать к то  правъ, кто ви
новатъ. =  W y śl e d z e n ie , іа , п. 
Изслѣдованіе, изысканіе. =  W y -  . 
śled ziciel, а, т. Изслѣдователь; 
и зпы татель, кто дѣлаетъ изы
сканіе, изслѣдованіе чего.

W y ślepiĆ, act. p e rf .  Wyślepiac, imp. 
Съ поврежденіемъ глазъ, съ на
пряженіемъ разсматривать, чи-

ш.ерстш, во- т а т ь  и проч.
2) W yścielać  W yslifo w a ć , vid . Wyszlifowac.

W y ślim a c zyc , act. p e r f .  Д ать че
му видъ улитковой линіи.  ̂

W yślin iĆ, act. p e rf .  Wyśliniać, imp. 
Выплюнуть, выплевать, вы-
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плевывать; извергать изо р та  
слюну. t . ,  ,

"Wy ś l i z n ą ć  się, rec. inst. Wyslizac 
się, imp. Вы скользнуть, вы
скальзывать; по причинѣ сколь- 
зо сти , скользкости выпадать; 
węgorz z rąk się w y ś liz n ą ł, y -  
горь выскользнулъ ИЗЪ рукъ.
2) W yśliznąć się od cz eg o , w y
śliznąć się z czego, ускользнуть; 
избѣжать, вывернуться, изъ 
трудныхъ или опасныхъ обсто
ятельствъ хитро, искусно выхо
дить , освободиться. —  3) W y
śliznęło się słow o, вырвалось сло
во ; по неосторожности сказано. 
— 4) W yślizgać со , выгладить 
что либо, сдѣлать гладкимъ. 

W yslo ch ac , ЩШ Wyszlochać. 
W y s ł o d n ą .ć , п ■ inst. Осладиться; 

потерять горечь , кислоту, сдѣ
латься сладкимъ.

"Wy s ł o w i ć , act. perf. Wysłowiać, 
ітпр. Выразить, выражать ; изо
бражать , и з ъ я с н я т ь  словами 
свои мысли; описать, описы
вать ; изрещп , изглаголати, ска
зать. W ielkości Bozkiey nikt w y
sło w ić  nie może, величія Божія 
никто изглаголати не можетъ. 
=  W y s ł o w i e n i e ,  іа , п. Изъя
сненіе мыслей, израженіе, вы
боръ словъ. =  W y s ł o w i o n y . W y -  
s ł ó w n y  а ,  е. Выраженный, из
реченный , изглаголанный, изо
браженный словомъ. — W ysło 
wiony, могущій быть выраженъ 
словами; — (oppos.) N iew ysło -  
wiony, неизглаголанный, неиз- 
глаголимый, нецзречешшый, не
исповѣдимый, несказанный, сло
вами неизъяснимый; неописан
ный-; niewysłowiona ra dość, не
изреченная , неописанная ра
дость.

W y słu c h a ć , act.perf. Wysłuehawać, 
ітпр. Wysłuchy w ać, J r e q .  Выслу
ш ать, выслушивать; обращать 
слухъ , вниманіе на т о ,  что  
читаю тъ или говорятъ. W przód  
w ysłuchay, а potem m ów, преж
де выслушай, а потомъ говори; 
oni w ysłuchaw szy K ró la , odie- 
chali, они, выслушавъ царя, по
шли ; w ysłuchać Mszy, выслу
шать обѣдню. — 2) W ysłuchać  
chytrze albo taiem nie, kogo mó

w iącego , подслуш ать; украд
кою, скры тно, исподтиха вы
слуш ать, о чемъ другіе гово
рятъ. A b y  іакі nieprzyiaciel nie 
w y s łu ch a ł rady naszey, дабы 
врагъ какой не подслушалъ со
вѣ та нашего. —  3) W ysłuchać 
kogo pro sz ą ceg o , у с л ы ш а т ь ;  
внимать моленію; mam nadzielę, 
że B ó g  w ysłucha m odlitwę moię, 
я надѣюсь что Богъ услышитъ 
молитву мою ; grzesznych Bóg 
nie s łu c h a ; ale ieśli kto iest 
chwalcą B ożym , a  w olą  iego 
czyni, tego w y s łu c h y w a , грѣш
никовъ Богъ не слуш аетъ; а 
естьли к т о  ч т и т ъ  Бога, и 
твор и тъ  волю его, того слу
ш аетъ. —  W y s ł u c h a n ie , іа , п. 
Выслушаніе. =  W y słu c h a n y , а, 
е. Выслушанный.

W y s ł u g a , і, / .  Награда, мзда, воз
даяніе, п л ата, платежъ, заслу
женное жалованье; wedle roboty 
ma by d i  każdego w y s łu g a , ка
кова р а б о та , такова и плата. 
—  2.) W y s łu g a ,  услуга; дѣяніе 
для пользы чьей либо учинен
ное, вспоможеніе кому въ чемъ.

W y s ł u ż y ć , act. p e rf. Wysługiwać, 
f r e q .  Выслужить , выслуживать; 
получать что за служ бу; — 
выслужить , прослужить ; нахо
диться извѣстное время въ 
службѣ; kiedy który szlachcic 
na panach irnienie leżące wysłu
ż y ł , będąc w  dzierżeniu tego 
im ienia, a poternby chciał precz, 
tedy mu wolno  - będzie odeyśdz 
ze wszysłkiem  nabyciem swoiem 
i  n a k ła d em , ежели дворянинъ 
выслужитъ себѣ у  господъ не
движимое имѣніе, и владѣя о- 
иымъ самъ, вознамѣрится от
толь вы ѣ хать, т о  ему свободно 
не только выѣхать но И всѣ 
пожитки, и всякое имущество 
и строеніе въ то м ъ  имѣніи имъ 
заведенное съ собою перевеешь; 
kto w  randze o fic era  wysłuży* 
la t  dziesięć, otrzymuie dymissyą 
z pozwoleniem  noszenia mundu
ru ,  к то  въ офицерскомъ чинѣ 
прослужилъ десять лѣтъ , по- 

, лучаетъ о тста в к у  съ мунди
ромъ. — 2) W ysłu g iw a ć  się ko
mu , выслуживаться; отслужи-



в а тъ ; воздавать кому за ока
занную усл угу; w każdey się о - 
kazyi W P a n u  w y s łu ż ę , а при 
всякомъ случаѣ постараюсь о т 
служить вамъ. =  'W y s ł u ż e n ie , 
га, п. Выслуженіе; — выслужен
ное жалованье, пл.ата. =  W y 
s ł u ż o n y , а , е. Выслуженный. —  
2 ) W ysłużony s łu g a , urzędnik, 
ż o łn ie rz . etc. заслуженный; вы
служившійся, человѣкъ, кото
рый слагаетъ съ себя достоин
ство , чтобъ пользоваться че
стію  и награжденіемъ за свои 
усл уги ; отставленный съ на
гражденіемъ. —  3) W ysłużona  
kareta, изъѣзженная к а р е т а ;  
отъ м н о г о й ,  долговременной 
ѣзды сдѣлавшаяся къ употре
бленію негодною; w ysłużona su
knia, изношенное, выслуженное 
платье.

W y sm a g n ą c  , act. inst. Wysmagać, 
imp. Высѣчь публично.

W y s m a l a ć , vid. Wysmolić.
W y sm a lc o w a Ć, v id . Wyszmalcować.
W ysm aricnaĆ, act. inst. Wysmar

kać , imp. Вы сморкать, высмар
кивать; сморкая извергать мо
кроту изъ носа.

W y s m a r o w a ć , act. perf. W ysm a- 
rowyw ać, fr e q .  Вымазать, вы
мазывать; смазать, смазывать; 
намазать, намазывать что слиз
кимъ веществомъ; — вымазать; 
всю мазь издержать; wysm aro
w ać sa d łe m , вымазать, смазать 
саломъ. =  W y sm a r o w a n y , а , е.- 
Вымазанный; смазанный; по
крытый какимъ либо слизкимъ 
веществомъ.

W y s m a ż y ć , act. p erf. Выжарить; 
посредствомъ жара, огня из
влечь , вы тян уть, высушить ; — 
2) {fig*) W ysmażyć с о , н атя - 
нуть, принужденно неестествен
но выразить, изобразить слова
ми. W ysmażony koncept, натя
нутая мысль, выдумка.

W ys’m iac  , act. p e rf .  Wys,miewać, 
imp. Wyśmiewać się, recipr. Осмѣ
ять , осмѣивать; осмѣхать ; пе
ресмѣять, пересмѣхать, пере
смѣивать; насмѣяться, насмѣ
хаться; издѣваться, ш ути ть  
надъ кѣмъ; смѣяся охуждать 
вто въ комъ, кощунствовать

глумиться, на смѣхъ кого под
нимать, смѣяться; зубоскалить; 
leżeli się ze mnie kto śm ieie, to 
tez i іа  za to innych wyśmie
w am , ежели к то  смѣется на 
мой счетъ, т о  и я за т о  осмѣи
ваю другихъ ; nie należy wyśmie
w ać się z p rz y w a r , słabości lub 
prostoty czyiey, не должно на
смѣхаться недостаткам ъ, сла
бостямъ, или надъ простотою  
другаго; w yśm iał w  pieśniach  
satyrycznych , co warto było w y
śm iania, осмѣялъ въ сатириче
скихъ пѣсняхъ, т о , что до
стойно было осмѣянія. =  W y
śm ia n y , а , е. Осмѣянный; опо
роченный. W yśm iew anie, wy
śm ianie, =  W y s m ie c h , и , т. О - 
смѣиваніе, осмѣяніе, осмѣханіе, 
пересмѣханіе, пересмѣшка; пе
ресмѣиваніе , пересмѣяніе; на
смѣшка, насмѣяніе. =  W ys'm ie -  
w a c z  , а , т. W ys' m ie w c a , у , т. 
Осмѣиватель, осмѣхатель; на
смѣшникъ ; шпынь, зубоскалъ; 
поноситель,, хулитель; кто о- 
смѣиваетъ другихъ; wyśm iewa- 
cze starodawney prostoty zasłu -  
g u ią  sam i ażeby ich wyśmiano, 
осмѣхатели старинной просто
т ы  сами заслуживаютъ посмѣ
яніе.

W ys' m ia r d n ą Ć, п. inst. W yśm ier- 
dzieć, perf. Провонять совер- 
щенпо. == W ysM i a r d ł y , а, e. Про
вонялый; протухлый, против
ный запахъ издающій отъ по
врежденія.

W ysM ie n it o s Ć, śc i, f .  Изящность, 
превосходство, изящество, о т -  
мѣнность; качество, свойство 
т о г о , что отмѣнно, отлично 
о тъ  чего нибудь. ź== W y śm ien i
t y , а , е. W y ś m ie n ic ie , adv. Из
ящный, превосходный, отлич
ный, изрядный, отмѣнный, — adv. 
изящно, превосходно, изрядно, 
отмѣнно, весьма, чрезвычайно; 
wyśmienity człowiek , прекрасный, 
отмѣнный, дорогой человѣкъ; 
to ща smak wyśmienity, это  
имѣетъ отмѣнный вкусъ.

W y s m i e r d z i e Ć, vid. Wysmiardnąć.
W y ś m ie w a ć , W ys' m ie w a c z , W y -  

sm iew ca  , o id. Wyśmiać.
WysMeKTAĆ, act. perf. Wysmokty-
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w a ć ,  f r e q . В ы со са ть , высасы
вать ; сосаніемъ вытягивать ка
кую влажность изъ чего.

W y s m o l ić , act. p e rf. W y s m a la c ,  
imp. Вы смолить, высмаливать ; 
вымазывать, покрывать горя
чею смолою.

W y sm r o d z tć , act. p e r f ’ W ysm ra- 
dzać, imp. Навонять ; напустить  
вони, надушить смраднымъ за
пахомъ.

W y s m u k n ą ć , act. inst. W y s m y k a c , 
imp. W ysm ukiwać, f req- О то
брать , отбирать ; выбрать , вы
бирать ; избирать ; отдѣлить ; 
протянуть ; wysmuknąć ręce, 
протянуть руки; — засучить 
рукава у  рубашки. — 2) W ysm u- 
к а ё , выгладить, кVysmuknąć się, 
нарядиться, украситься.

W y sm u k ło ść , ś c i , f  Гибкость, тон
кая длина; — стройность вида; 
стана. =  W y s m u k ł y  , а , е. Гиб
кій, тонкій; худощавый, сухо
щавый ; wysm ukły іак trzcina, 
тонкій, гибкій какъ т р о с т ь ;  
■ wysmukła twarz, узкое, длинное 
лицо.

W y ś n ić , act. p e r f .  Оказать спра
ведливость , правдоподобіе т о 
го что видѣлось во снѣ. — W y 
śnić się kom u, сбываться; со
вершаться, сдѣлаться, случать
ся ; (говоря о толіЪ zmo видѣ
лось во снѣ).

* W y ś n ie c iĆ, act. p e r f . Т е р я т ь , ро
н ять; испускать изъ себя перья.

W y ś n ie d z ic , W y ś n ie d z ie Ć, vid. Snie- 
dzić, Śniedzieć.

W ysnuć , act. p e rf .  Wysnować, W y 
snuwać , imp. Вы дергать, раз
дергать , распускать холстъ, 
полотно. — W ysnuw ać się, recipr. 
Выдергиваться, выпутываться.

W y s o c e , vid. Wysoko.
W y- s o c z y c , act. p erf. Выжать 

сокъ; разными прицѣпками и у — 
хищреніями привесть кого въ 
ск уд о сть, въ изнеможеніе.

W y so k i , а , іе. Wyzszy, Сотраг. 
INaywyiszy, Superl. Высокій; вы
сокъ ; —  высшій ; — высочайшій; 
nieco wysoki, высоковатый, вы
соковатъ ; нѣсколько возвышен
ный, не много, мало надлежа
щую мѣру превосходящій, вы
соконекъ; wysoki dom , высокой
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домъ; w ysoka g ó r a ,  высокая 
гора; пау wyższe piętro  domu, 
самое верхнее жилье, ярусъ до
ма. —  2) D obroć sam a z siebie 
cnotą iest w yso k ą , добродушіе 
само по себѣ есть великая до
бродѣтель. — 3) W ysokie myśli, 
высокія мысли. — 4 ) W ysoki ko
lor  , высокій, свѣтлы й , яркій 
ц вѣтъ. — 5) W ysoki ton w  mu
zyce, высокой т о н ъ ; skrzypce 
za wysoko n astro ion e, скрыпка 
слишкомъ высоко настроена. —
6) {w gram m at.) Stopień  wyi- 
szy, сравнительный степень; 
прилагательное, показывающее 
большее, лучшее качество, со
стояніе одной вещи предъ дру
гою ; stopień пау wyższy, прево
сходный степ ен ь; степень име
ни прилагательнаго, представ
ляющій свойство или состояніе 
лица или вещи въ преимуще
ственнѣйшемъ предъ прочими 
видѣ, — 7) высокій, гордый,над
менный, кичливый, величавый; 
со iest p rz e d  ludźm i wysokiego, 
to iest p rz e d  Bogiem  obrzydli
wością , что высоко у  человѣ
ковъ, т о  мерзость есть предъ 
Богомъ. —  8) Naywyźsze dobro, 
высочайшее, верьховное благо; 
szczęście iego doszło do пау wyż
szego sto pn ia , щастіе его до
стигло высочайшей степени; 
пау wyższy, naywyższa istność, 
всевышній, (говоря о Боеѣ) — 
za пау wyższym rozkazem, по 
высочайшему повелѣнію. =  Wy
so k o , W y s o c e , adv. W y zey , comp• 
N a y w y ź e y , Su perl. Высоко; — 
выше; возвышенно, далеко отъ 
низу, о т ъ  основанія; dęby ro
sną wysoko  , дубы р астутъ вы
соко. — Siedzenie wyżey kogo, 
вышесѣдѣніе ; предсѣданіе, пред
сѣ дательство; п е р в е н с т в е ,  
мѣстничество. W^yżey wspomruo- 
пу, вышепомянутый; вышеска
занный , выше упомянутый; вьі- 
шереченный, выше приведенный; 
wysoce uczony, весьма ученый; 
wysoce p o w a ż a ć , szacować, ВЬІУ 
соко п о ч и тать; wysoko sobie 
cenię przyiaźń tego człowieka, 
я много, высоко почитаю друж
бу сего человѣка. =  W ysokosc,
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ś c i , f .  Вы сокость; вышина, воз
вышенность , вы сота; протяже
ніе тѣла или вещи, простира
ющейся съ низу въ верхъ до нѣ
котораго предѣла, (Comparat.) 
=  W yższość , Naywyższość, сравн. 
степень, сл. W ysokość , каче- 
чество того что превосходитъ 
высотою; wysokość g ó ry , высо
т а  горы. — 2) (w matem.) W y 
sokość f ig u ry , высота фигуры; 
черта перпендикулярно или о т 
вѣсно опущенная о тъ  верху фи
гуры къ основанію оныя; tróy- 
kąty maiące iednostayną podsta
w ę , i  tęż sarnę wysokość, są ró
wne co do p o w ierzch n i, т р е 
угольники, имѣющіе одинаков 
основаніе и одинакую высоту, 
равны въ площадяхъ своихъ. —■
3) W ysokość osi niebieskiey, вы
с о т а , или возвышеніе полюса. 
—  4) W ysokość m orza , глубина 
моря. — 5) W ysokość c ia ła  nie
bieskiego, вы сота; дуга, измѣ
ряющая отстояніе тѣлъ небе
сныхъ о тъ  горизонта; oznaczyć 
wysokość s ło ń ca , измѣрить вы
со ту  солнца; узн ать, какъ вы
соко оно сто и тъ  надъ горизон
томъ въ полдень. — 6) W yso
kość, высочество; ти тл о  Им
ператорскихъ и Королевскихъ 
дѣтей, и всего Высочайшаго ихъ 
рода; Je g o  Królewska W ysokość, 
Его Королевское Вы сочесто;/е- 
g o  Cesarska W ysokość, W ielk i 
X ią ż ę , Его Императорское Вы
сочество, Великій Князь.

W y so l ic , act. perf. В ы солить; вез
дѣ, вокругъ натереть солью.

W y s o n o w a ć , act. p erf. Согрѣть, 
просушить на солнце.

^ YSPA > У, f .  * W y s e p , sp u , m. W y 
s e p k a , i , dim. Островъ; o -
сшровокъ; pusta niezarnieszkana 
w yspa, пусты й, необитаемый 
островъ.

W yspać  się, rec .p erf. Wysypiać się, 
гтр. Выспаться, высыпаться; 
довольное время проводить во

sobie kt0 Pościele, tak się w yśpi, каково 
кликнется, таково отзовется;

каждой самъ причиною своему 
щастію, или нещастію; — всякой 
Цастія своего ковачъ. — 2) W y

spać się po  piiaństw ie, проспать
ся ; вытрезвиться сномъ; idź, 
w yśpiy się, поди проспись.

W y s p a c e r o w a ć  się, rec. Н агулять
ся; досы та, довольно гулять.

W y s p a c z a c , act. imp. Wyspaczyć, 
p erf. Скоробить; изкоробить; 
покоробить ; изкривить, изкри- 
влять. — 2) {fig .) W yspaczać 
p ra w a ,  испорти ть, превратить, 
исказить смыслъ какого закона, 
криво толковать законы.

W y s p e r o w a ć , vid. Wyszperować, 
Wyszperlać.

* W y s p ia ć , n. perf. В ы спѣть; вы
спѣвать ; вызрѣвать, до совер
шенной зрѣлости, спѣлости до
ст и га т ь , доходить.

W y s p ia r s k i , а , іе. Островскій ; о- 
строву принадлежащій, островъ 
населяющій. =  W y s p ia r z , а , т. 
W y sepn iic , а, т. Островитянинъ; 
островеникъ; житель к а к о г о  
либо острова. W yspiarka , i ,  fi. 
Островитянка. =  W y s p ia s t y , а. 
е. Имѣющій острова.

W y spie c h  , vid, Wyspieszyc.
W ys'p ie g o w a c , W y s z f ie g o w a ć , act» 

p e r f .  Wys' piegowywać, fr e q .  Вы
вѣдать , вывѣдывать, шпіонить, 
подглядывать , соглядать , вы
спросить , выспрашивать; под
смотрѣть , подсматривать; про
вѣдать , провѣдывать; wyśpię— 
g o w a łem  i dowiedziałem  się z p e
wnością , źe mnie ośzukali, я про
вѣдалъ и точно узналъ, что ме
ня обманули.

W ys?p ie s z y ć , act. p e r f .  Съ поспѣш
ностію изготовить. W yśpiesze- 
п іе , W y s p ie c h , и , т. Поспѣшное 
отправленіе, поспѣшность.

W ys'p ie w a 6 , act. p e r f , Wyśpiewy
wać , fr e q .  В ы к ѣ т ь , выпѣвать; 
выраікать голосомъ какой на
пѣвъ; —  приобрѣшать, полу
чать какую награду пѣніемъ» 
—  2) W yśpiew ać со , высказать, 
пересказать; признаться; о т 
крыть что либо ; объявишь; zo
staw  mię z nim sam ego, a on 
m i po dawney znaiomośc\ w y
śpiewa wiele ciekawych rzeczy, 
оставь насъ самихъ; онъ мнѣ по 
старому знакомству откроетъ  
много любопытныхъ вещей.

W y s p o w y ,  W y s e f n y , а, е. О стров-
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скій ; острову принадлежащій, 
островъ населяющій.

W y s p o k o i ć  się, rec. p e r f .  О тдох
нуть , выспаться.

W y s p o w i a d a ć , act. p e r}. Изповѣ- 
д а т ь , исповѣдать; принять, вы
слушать наединѣ грѣхи каю
щихся. —  2) W yspow iadać się, 
recipr. Изповѣдаться; исповѣ
даться^ признаться во грѣхахъ  
да д у х у; —  признаться, о т 
крыть , объявить что либо; po
nieważ z g a d łe ś  móy zamiar, mu
szę ci się szczerze wyspow iadać, 
понеже т ы  отгадалъ мое намѣ
реніе, т о  я долженъ признать
ся предъ тобою откровенно.

W y s p r y c o w a c , act. p e r f .  Напры
скать ; прыская наполнить.

W y s r e b r z y ć , act. p erf. Wysrebrzać, 
imp. Высеребрить ; покрыть се
ребромъ внутри и съ наружи. 
г== W y s r e b r z e n i e -, іа , п. Высе
ребреніе ; дѣйствіе высеребрив
шаго.

W y s r o m a ć , W y s r o m o c i ć ,  vid. Sro - 
mocić.

W y s s a ć , act. p e rf. W y sy s a ć , imp. 
В ы сосать, высасывать; со
саніемъ вытягивать какую влаж
ность. Niemowlę wysysa mleko 
z macierzyńskich p ie rs i, младе
нецъ высасываетъ молоко изъ 
матерней груди; pdaw ka wyssa
ł a  krew, піявица высосала кровъ;

2 ) ЩЩі W yssać k o g o , высо
сать ; ограбить, притѣсненіемъ, 
прижимками или обѣщаніемъ про- 
ти ву  воли чьей вынуждать ка
кое имущество въ свою пользу; 
изтощ ить, раззорить кого; та 
plenipotentów  którzy z niego  
krew  wysysaią., онъ имѣетъ по
вѣренныхъ которые кровь изъ 
него высасываютъ, раззоряютъ 
его* 3) W yssać z p a lc a , о тъ  
себя выдумать. = W y s s a n i e , W y 
s y s a n i e , іа , n. Высосаніе; вы
сасываніе ; дѣйствіе высасыва
ющаго. =  W y s s a n y , а , е. В ы 
сосанный ; вытянуты й посред
ствомъ сосанія; — изтощеиный; 
изнуренный, ослабленный, при
веденный въ изнеможеніе.

W y s r a ć , med. perf. Wystawać, cont. 
et fr e q .  В ы сто я ть , выстаивать;

стоя провождагаь нѣкоторое или 
извѣстное время гдѣ. — 2) W y
stać со, стояніемъ приобрѣспгь, 
получить, д о ст а ть  ч т о ; n iew y-  
stoisz n ic, не стой  напрасно, 
ничего не получишь. —  3) W y
stać się , rec. вы стояться; из- 
с т о я т ь с я ; о т ъ  долгаго стоянія 
на откры томъ воздухѣ поте
рять крѣпость или вкусъ. — 4) 
W ystać się , созр ѣ ть; придти 
въ зрѣлость, поспѣть; — при
ходить въ совершенство. — 5) 
W ystać się , (о жидкостяхЪ) у-, 
с т о я т ь с я ; о т с т о я т ь с я ; очи
сти ться  о тъ  постороннихъ ча
стицъ опуская оныя на дно со
суда. =  W y s t a ł ó ś ć , ś c i , f .  Спѣ
лость, зрѣлость. — 2) ясность, 
чи сто та отстоянной жидкости. 
=  W y s t a ł y , а , е. Спѣлый, зрѣ
лый. —  2) отстоянны й; очищен
ный о тъ  о т с т о я , отъ посто
роннихъ частицъ ; w ystały па- 
pó y, отстоянной напитокъ.

W y s t a ć , p r .  W ystawać,. cont. Вы
д а ть ся , вы даваться; торчать; 
впередъ в ы с т у п а т ь , выдвигать
ся, изъ прямой черты выхо
дить. —  W ystaw ać z czego, от
с т а т ь  , о т к а за т ь ся ; бросишь, 
оставить что либо.

W y s t ą p ić , med. p e rf. Występować, 
imp. W ystępowywać, fre q .  Вы
ступ и ть, вы ступ ать ; выходить 
откуда въ другое м ѣ сто ; — 2)
(относительно кЪ водѣ) высту
п а т ь , прибывая возвышаться, 
подниматься въ верхъ, не вмѣ
щ аться въ берегахъ. — 3) W y
stąpić z kluby, z g ra n ic , вы
ступ и ть  изъ предѣловъ. — 4) 
W ystępow ać na w idok, высту
п а ть ; показываться изъ вну
тренности наружу; w y stą p ił pot, 
выступилъ п о т ъ ; krew wystą
p i ła  na tw a rz , выступила крас
ка^ на лицо; H u n ia d  z,e dwu
dziestą tysięcy W ęgrów  do Bul- 
g a r y i przeciwko Turkom. Wystą
p i ł  , Гуніядъ съ двадцатью ты 
сячами Венгерцовъ, выступилъ 
противу Турковъ въ Булгарію. 
— W ystąpić  ze służby, оставить 
службу. —  W oda z brzegów wy
s tą p iła ,  вода выступила изъ 
береговъ.. —  W ystąpić z. żako-
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n u , оставить монашество, раз
стричься.

W ystarać sie(, rec. p e r f '• Исхода
тай ств о вать, изпросить, из- 
печаловати, стараніемъ при- 
обрѣсть, получить, д о стать , 
найти. ,

W ystarczyć , m ed .p erf  Wystarczać, 
imp. Доставать, достаточну, до- 
вольну быть. Jeż e lip rz eg ra  spra-  

j £q ca ły  m aiątek na to
nie wystarczy, ежели онъ тяжбу 
свою проиграетъ, т о  всего и— 
мѣнія его на т о  не станетъ . 
Sto talarów rocznie wystarczy  
na iego utrzym anie, с т а  ефим
ковъ въ годъ довольно на его 
содержаніе; zbyt iest obarczony 
interesam i, nie może wszystkie
mu. w ystarczyć , онъ слишкомъ 
обремененъ дѣлами, не можетъ 
ихъ всѣхъ одолѣть, исправить;
■— M^ystarczyć коти, сравняться 
съ кѣм ъ; смочь, не у с туп а ть  
кому силою, сладить. — W y
sta rcza , д о ста етъ , довольно, 
достаточно; nie wystarcza p ie
niędzy, не достаетъ  денегъ; піе 
wystarcza c e g ły  na budowę, не 
достаетъ ішрпичу на строеніе.

W ysta rzeć , Wysta rzeć  s ie , С о - 
с т а р ѣ т ь ся ; достичь глубокой 
старости, обветш ать, сдѣлать
ся дряхлымъ, тлѣннымъ о тъ  
старости. — 2) W ysta rza ł się 
z rozumu, подъ старость сдѣ
лался ребенкомъ, лишился силъ 
душевныхъ. — W ysta rza łe  wino, 
старое вино.

Wyst a w a , у ,  / .  W ysta w ka , i ,  f .  
dim. Воздвиженіе, созиданіе, соо
руженіе, строеніе; построеніе. 
Zapobieżono niepotrzebnym w y
datkom, wystawą trw a łeg o  gm a
chu, сооруженіемъ прочнаго зда
нія , предохранено о тъ  ненуж
ныхъ издержекъ. — 2) W ysta
w a słow am i, выраженіе, изо
браженіе словами. — 5) W y sta -  
w a przed domem, выставка ка
кой части зданія ; балконъ, на
клонившаяся впередъ крышка, 
и проч. — 4) W ysta w a , чван
ство , хвастовство, тщеславіе, 
величавость , пышность, вели
колѣпіе, убранство, нарядъ, ве
личество, помпа.

W y s t a w a ć , vid . Wystać. 
W y s t a w ić , act. p e r f .  Wystawiać, 

imp. Wystawować, cont. В ы ста
вить , вы ставлять, выставли- 
вать ; ставить, класть, вывѣши
вать что наружу, на показъ; 
wystaw ić na przedaż, выста
вить на продажу. — 2) W ysta
w ić kogo na z ły  ra z , na szańc, 
подвергнуть кого опасности. —
3) W ystaw ić na n ierząd, вы
стави ть, о тд ать  на позоръ , на 
поруганіе, на безчестіе, на с т у -  
додѣяніе; обругать, осрамить, 
опозорить. ■— 4) W ystawić па  
sło ń ce , вынести, положить, вы
вѣсить на солнце чтобъ высо
хло , или провѣтрилось. — 5) 
W ystaw iać oczom, представлять, 
показывать. — 6) W ystawić so
bie , вообразить себѣ, предста
вить въ ум ѣ , въ мысляхъ; w y
stawić sobie sła b ość, znikomość 
natury ludzkiey, вообразить се
бѣ слабость, бренность естес
тв а человѣческаго. — 7) W y
stawić budynek, gm ach , kolum
nę, воздвигнуть; соорудишь, по
строить домъ, зданіе, памят
никъ. — 8) W ystawić regim ent, 
составить, учредить, устроить, 
набрать полкъ. = -  Wystaw ianie, 
W ysta w ien ie , га, п. Выставди— 
ваніе; выставленіе, выставка; 
раскладка, выноска, вывѣшива
ніе ; развѣшиваніе товаровъ; 
воздвиженіе, сооруженіе, по
строеніе ; wystawienie na prze
d a ż , раскладка, выставка т о 
варовъ для продажи; wystawie
nie na n ierzą d, студод^яніе, 
блудодѣяніе, распутная жизнь; 
wystawienie gm achu tego ko
sztow ało sto tysięcy, сооруженіе 
сего зданія стоило сто тысячъ. 
=  W ystaw io ny, а , е. Выстав
ленъ; — воздвигнутый, воздви- 
женный, сооруженный, состро
енный.

W ystawnosc, śc i, f .  Пышность, 
великолѣпіе, убранство, нарядъ, 
величество, помпа, тщеславіе. 
== W y st a w n y , а , е. Wysta
wnie , adv. Выставный ; могущій 
удобно быть выставляемъ; — 2) 
воздвигнутый, сооруженный, со- 
с т р о е н н ы й .  — 3) W ystaw ny ,
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пышный, чвановагаый, надмен
ный, гордый; on w ystaw nie żyie, 
онъ пышно, велиполѣпно жи
ветъ.

■ Wy s t u k a ć , act. perf. Wystęknąc, 
inst. W ystękiwać, fr e q .  Сто н а- 
ніемъ приобрѣсть, д о с т а т ь , по
лучи ть; выплакать, выпросить.

W y s t ą p , и , те. W y s t ę p e k , рки, те. 
Выступленіе. — 2) W ystęp, w y
stępowanie z klasztoru , остав
леніе монашества. — 3) W ystęp  
za g ra n icę , отъѣздъ за границу. 
—  4) {morał.) W y stęp , występek , 
злодѣяніе; преступленіе, всякое 
дѣяніе ко вреду ближняго или 
общества относящееся; вина, 
беззаконіе. А  ten sąd g łó w n y  
bez wszelakiey fo lg i  to sądzić, i  
winnego za występ w edle tego 
artykułu  karać т а, а судъ глав
ный безъ в'сякаго послабленія
0 томъ суд и ть, и преступника 
за преступленіе по силѣ сего 
артикула наказывать обязанъ; 
nikt nie та za nikogo cierpieć, 
tylko każdy sam za siebie okrom 
występku obrażonego m aiestatu,
1 zdrady oyczyzny, никто за дру
гаго отвѣ тствовать1 не долженъ, 
но всякъ за себя, изключая 
преступленій объ оскорбленіи 
величества, и о измѣнѣ о т е 
честву; niesłychany występek, 
неслыханное злодѣяніе; obwi
niać kogo о w ystępek, поста
вить кому что въ преступле
ніе, въ вин^. =  W y s t ę p n i e . ,  а, 
те. W y s t ę p c a  , у ,  те. П реступ
никъ, злодѣй. =  W y s t ę p n o s ' ć , 
sc i, f .  Злодѣйство; склонность 
къ злодѣянію. =  W y s t ę p n y , а, 
е. Występnie, adv. Виновный, 
порочный, преступный, законо
преступный ; człowiek występny, 
человѣкъ порочный; законопре
ступный ; czyn występny , дѣй
ствіе законопреступное; m yśl 
występna, мысль предосудитель
ная ; — adv. порочно, беззакон
но , законопреступно.

W y s t ę p o w a ć , vid. Wystąpić.
W y s t e r c z y c , W y s t o r c z y c , act. 

p erf. Wyslerczać, imp. W yster- 
knąć, inst. Выставишь, выдви
н усь дабы торчало. W yster-  
czenie, vid. Wystawa 3.
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"Wy s t o s o w a ć ,  act. p erf. Скласть 

въ к о стер ъ ; — 2) приноровишь 
приладить , примѣнить къ чему.

W y s t r a s z y ć , act. p e r f .  Wystraszać 
imp. В ы п у гн ут ь , выпугивать; 
пугая выгонять кого откуда; 
w ystraszyć zwierza z kniei, вы
п угн уть звѣря изъ логовища. — 
2) w ystraszyć со па кіт , вы
нудить что угрозами, стра
хомъ, устраш ить.

W y s t r o i ć , act. p e r f .  Wystraiać, 
im p. Wystroiwać, fr e q .  Вырядишь, 
выряжать; выряживать; наря
дить , наряжать; убирать кого 
въ нарядное платье; украсить, 
у б р а т ь , одѣть ; w ystroiona іак 
p a n n a  m ło d a , іак la lk a , она 
разряжена какъ н евѣ ста, какъ 
кукла. — W ystroić struny, на
ст р о и т ь , настраивать; нала- 
дигпь 9 нялііжывягпь 7 приводишь 
въ согласіе звуки ; wystroić f o r 
tep ia n , настроить флигель;, 
клавикорды. =4 W ystroiony, а, 
е. Разряженный ; очень наряжен
ный ; — 2) настроенный; нала
женный. =  W y s t r o y , оіи, т. 
W y stro ieh ie, наряженіе; дѣй
ствіе нарядившаго и нарядивша
гося.

W y s t r u g a ć , act. p e rf. Wystrugi- 
w ać, f r e q .  В ы стр о гать, вы- 
стр уж и ть, вы строгивать, вы- 
струживать; строгая или стружа 
стругомъ дѣлать гладкою, ро
вною поверхность; wystrugać 
deskę, в ы с т р о га т ь , или выстру- 
жить доску.

W y s t r y c h n ą ć , act. inst. Wystry- 
cliać, imp. Выровнять, вырав
нивать гребломъ; — 2) выгла
дить , выглаживать; вылощить, 
вылащивать ; — 3) нарядить, на
ряжать ; уб р ать, убирать; о- 
д ѣ т ь , одѣвать. — 4) Wystry
chnąć kogo па с о , {ironie.) огла
сить , пропустить слухъ , ска
зать про кого, прославить, сдѣ
лать кого чѣмъ; — услужишь, 
прислужиться кому, довести ко
го до чего; wystrychnąć kogo 
na, dudka, одурачить; ввести 
кого въ посмѣяніе; оставишь 
въ дуракахъ; tak nas to wy
strychnęli nasi przyiaciele, друзья 
наши довели насъ до такого
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состоянія, так ъ  намъ услужили; 
wystrychnąć kogo na rogala , 
приставишь кому рога. —Ъ') W y
strychnąć kogo zkąd, вы тѣ
снить , выж ать, прогнать , при
нудить оставить м ѣсто. — 6) 
W ystrychnąć się od czego , вы
п у т а т ь ся , вывернуться, о тдѣ 
латься. — 7) W ystrychnąć, med. 
скоро выросши.

W ystrzał  , и , т. В ы стрѣ л ъ ; вы
палъ; дѣйствіе выстрѣлившаго; 
nieprzyiaciel p o d d a ł się bez w y
strz a łu , неприятели сдалися не 
сдѣлавъ ни одного выстрѣла. —  
N a  w ystrza ł karabinowy, na w y
strza ł arm atni, на ружейной, на 
пушечной вы стрѣлъ; т о  есть  
на разстояніе чрезъ которое 
пуля или ядро х ва т а т ь  м ож етъ; 
— 2) (w chemii) вспышка; слѣд
ствіе быстраго згаранія, со
провождаемаго большимъ шу
момъ. =  Wy st r z a ł o w y , а , е. 
Вы стрѣлу принадлежащій, свой
ственный.

W ystrzegać  s i ę , гес. О стерегать
ся; блюсти себя, беречься, брать 
осторожность; nie wystrzegay  
s ię , mów p rz ed  tym przyiacie- 
lem moim, не опасайся говори 
смѣло предъ моимъ другомъ; 
wystrzegać się kogo, остере
гаться , беречься кого.

W y st r z e la ć , a c t . co n t. Wystrzelić, 
p e r f .  Wystrzeliwać, f r e q .  Вы
стрѣлять, выстрѣлить, выстрѣ
ливать; дѣлать вы стрѣлъ; вы
палить , выпаливать; w y s tr z e lić  
z p is t o le t  а , z  a r m a t y , выстрѣлить 
изъ пи столета, изъ пушки. —  
2) W y s t r z e la ć , вы стрѣ лять; из
держать стрѣляніемъ; w y s tr z e 
la ć  k u le , разстрѣлять ядра. =  
W ystrzelenie , і а ,  п . В ы стрѣ - 
леніе; дѣйствіе выстрѣлившаго. 
=  Wystrzelony , а , е .  Вы стрѣ
ленный ; выпаленный; w y s tr z e 
lo n y  n a b ó y , выстрѣленный за
рядъ ; w y s tr z e la n y ,  разстрѣлян
ный; w y s t r z e la n y  z a p a ł ,  раз- 
стрелянный зяпллъ у  пушки £ 
отъ  частой пальбы разширѳн— 
ный.

W ystrzępić , act. p e r f .  Wystrzępiać, 
imp. По ниткѣ раздернуть, вы
дергивать нитки изъ краевъ 

Т  о пь Ш .

какой нибудь ткани , на подо
біе бахрамы; n a w o s k o w a ć  b r z e g i  
p ł ó t n a ,  ż e b y  s ię  n ie  w y s t r z ę p iły , 
обвощить края холста, чтобъ  
не осыпались.

W y s t r z y d z , W y s t r z y c , a ct. p e r f .  
Wystrzygnąć, in s t .  Wystrzygać, 
im p . Вы стричь, вы стригать; 
ножницами вырѣзывать.

W y s t r z y k n a Ć , a c t . in s t . Wystrzy— 
kać, im p . Wystrzykiwać, f r e q .  
Выпрыснуть, выпрыскать, вы
прыскивать.

W y s t u d z iĆ, a c t . p e r f .  Wystucizać, 
im p . В ы студ и ть , выстужашь, 
выстуживать; нахолаживать, вы
пускать откуда тепло.

W y s t u k n a Ć , a c t . in s t . Wystukać, 
im p . Выколотишь, выколачи
вать ; вы толкнуть, вытолкать.

W y s t u r k n a Ć, v id .  WyszturcLnąć.
W y s t y g n ą ć , n . in st . В ы сты ть, вы

студ и ть ся ; сдѣлаться холод
нымъ, охолодѣть, лишишься 
теплоты.

W y s t y r c z y Ć, W y s t y r k n ą Ć, v id .  
Wysterczyć.

W ysuć, a c t . p e r f . Вы сы пать; w y -  
su ć  w y s o k o ,  насыпать. = = W y -  
s u t y , а ,  e. Насыпанный.

W y s u n ą ć , a c t . in st. Wysuwać, im p . 
В ы сун уть, высовывать; вы- 
ставливать наружу, выдвинуть, 
выдвигать изъ ряду; w y s u n ą ć  
s z u f la d ę ,  выдвинуть ящикъ. —  
W y s u n ą ć  s ię ,  в ы с к о л ь з н у т ь ,  
вырваться изъ рукъ ; — 2) тол
пою выбѣжать, двинуться, вы
ходить. W y s u w a n ie ,  выдвиганіе, 
высовываніе. =  W y s u n i ę t y , а , е .  
В ы сун уты й ; выдвинутый.

W y s u s z y ć , a c t . p e r f .  W y s u s z a ć ,  im p . 
В ы суш и ть; высушивать, по
средствомъ сушенія дѣлать что  
сухимъ, неимѣющимъ никакой 
влаги у  w y s u s z y ć  b ie l iz n ę ,  высу
шить бѣлье; w y su sz y ć  c ia ło , 
изсуш ить, изнурить тѣло.
2) W y s u s z y ć  p i i ą c , ' опорожнить 
бутылку, стаканъ, рюмку, вы
пить до дна. = W ysuszanie , W y 
s u s z e n i e , Высушиваніе, высуше- 
ніе. “ W y s u s z o n y , а ,  е . Высу
шенный; посредствомъ сушенія 
гдѣ либо сдѣланный сухимъ.

W ys ut y  , v id .  W y s u c .  ^
W y s u w a ć , v i d • Wysunąć.

36
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W ysuwk.A, t , / .  Выдвижная метал

лическая полоса или брусокъ 
различной величины;— 2) (w a r -  
tylleryi) JWysuwka u arm aty, 
прицѣль или діоптръ, мѣд
ная досчечка, въ срединѣ ко
торой движется, въ пазахъ, въ 
верьхъ и въ низъ планочка съ 
дирочкою для смогарѣнія сквозь 
оную при прицѣливаніи ору дія.
—  3) W ysuwki и m alarza , брусья 
изъ оконъ торчащіе, подста
вляемые и связываемые между 
собою; лѣса; подвязи; для хож
денія каменьщикамъ и возвыше
нія строенія.

W yswarzyć , act p e rf. Чрезъ ссору 
получить, д о с т а т ь , вынудить.
— W yswarzyć się, перестать ссо
риться, браниться. ,

W ysw atać , act. рег/. Вы сватать, 
со св атать; употребить стара
ніе, совѣты и похвалу для из
бранія кого въ жениха или въ 
невѣсту. W yswatanie, высвата- 
иіе. =  Wysw a ta n y , а , е, Вы
сватанный; помолвленный, шошъ 
кого высватали.

W yświadczyć , a ct.p erf. Wyświad
czać, imp Свидѣтельство пред
стави ть, доказать, доказывать; 
оказать, оказывать; свидѣтель
ствовать. — 2) (p ra w n .) W y 
świadczyć kogo z k ra iu , z mia
sta , изгнать кого изъ государ
ства, изъ города. Urząd nasz 
przed którym się to stanie, ma 
rozkazać katu wieśdź do pręg ie
rza, i  tam g o  m iotłam i bić a  
potem wyświadczyć. A  w iodąc  
g o  od urzędu do karania i  w y -  
świadczaiąc z m iasta, ma g o  ka
zać obw ołać że się takiem i s ło 
w y na szlachcica t a r g n ą ł, судъ, 
въ которомъ будетъ сіе дѣло, 
велитъ палачу весть къ столбу, 
сѣчь его тамъ розгами и послѣ 
выгнать изъ города, во время 
же веденія его изъ суда къ нака
занію и изгнанію изъ города, судъ  
прикажетъ обнародовать,, что  
онъ такія слова дерзнулъ гово
рить на дворянина. — 3) W/y- 
świadc.zyć со komu , оказать ко
му какую услугу, милость; ż a -  
dney mnie przez to nię w yśw iad
czył ła s k i , онъ симъ ни малей

шей мнѣ не оказалъ милости- 
w yśw iadczyć komu dobrodzieyl 
stw o , сдѣлать кому благодѣяніе.
=5 Wyśw iadczenie , іа , n. Ока
заніе, изъявленіе. =  W yświad
czony , а , е. Оказанный; явлен- 1 ■aj 
ны й; dziękować komu za wy
św iadczoną ła s k ę ,  благодарить 
кого за оказанную милость.

W y ŚwidrowaĆ, act. p e r f .  Wyświ- 
drowywać, f r e q .  Высверлить, вы
сверливать ; сверленіемъ дѣлать 
отверзшіе, скважину, диру, г- 
W yświdrowany , а , е. Высвер
ленный , проверченный посредг 
ствомъ сверленія.

W yśw ie cić , W y ś w ie t l ić , act. perf. 
W yświecać, Wyświetlać, imp. По
яснить , поясн ять; изъяснить, 
изъясн ять; обнаружишь, обна
руж ивать; о тк р ы ть , откры- I
ватъ ; d o y rz a łе roztrząsanie do
p iero  w yśw ieca praw dę, рачи
тельное, зрѣлое, обстоятель
ное разсмотрѣніе, обнаружива
е т ъ , откры ваетъ истиину; dla 
w yśw iecenia błędnego czasem 
w  autorze z d a n ia , dałem tam i 
ówdzie krótkie przypiski, для i t
изъясненія ложныхъ иногда мнѣ- | ,
ній автора, сдѣлалъ я краткіе 
въ нѣкоторыхъ мѣстахъ при- I г 
писки, примѣчанія. ■— 2) Wy
św iecić kogo z m iasta , изгнать 
кого изъ города, vid. Wyświad
czyć 2). =  Wyświecenie , ia, n. 
Объясненіе, изъясненіе. =  Wy
św iecony , а ,  e. Объясненный; I 1
изъясненный, приведенный въ 
ясн ость; откры ты й , обнару
женный ; —  2) изгнанный. 1

W yświecić , act. p e r f .  Wyświęcać, 
imp. П о св я ти ть , посвящать; по 
извѣстному чиноположенію про
изводить во священника; у- а)
(сЪ картежной игрѣ) wyświęcić, 
вскрыть козырную карту. у3 
W yśw iecen ie , іа ,  п. Посвященіе; 
ставленіе, произвожденіе во свя
щенника. =  Wyświecony, а, е‘ 
Посвященный.

W yśw iego tać , act. p e r f .  Выбол
т а т ь , разсказать, открыть дру
гимъ т о , чего знать не Дод"

, ж но.
W y ś w ie t l ić , vid . Wyświecić.
W y św ista ć , act. p e r f .  Освистать,

i
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освисты вать; осмѣивать, явно 
охуж дать; aktora wyświstali, 
лицедѣя освистали. —  W ysw i— 
s t a n y , а , е. Освистанный; о- 
смѣянный, явно охуленный.

W yswobodzić, act. p e rf. Ŵ yswo
bodzą ć ,  Wyswobadzać, irnp. В ы - 
евободить, высвобождать; о— 
свободить, освобождать; вы
ручить кого своимъ стараніемъ 
и посредствомъ изъ неволи ка
кой. =  Wyswobodzenie , іа , п . 
Высвобожденіе. =  Wyswobodzo
ny  а , е. Высвобожденный; о- 
свобожденный. =  W yswobodzi-  
cie l , а , тп. Wyswobodzca, W y -  
swobodca , у-, га. Спаситель, из
бавитель , свободитель.

Wysworować, ysforowa ć , act.
pęrf. С п усти ть собакъ со своры. 
— 2) W ysworować się na kogo, 
наступать , нападать, бросить
ся на ко го ; — горячо, съ жа
ромъ приняться за ч т о , идти  
на что. — 3) JP^ysworowac kogo, 
вы тѣснить, выжить, прогнать. 
—  W ysworny, Wysworowany, а, 
е. Спущенный со своры.

W ysychać , vid. Wyschnąć.
W ysyłabizować , act. perf. Прочи

т а т ь  по складамъ.
W y s y ł a ć , vid. Wysłać. —  W ysy-  

ł a c z , a , m. Т о т ъ  к то  высы
лаетъ или выслалъ что либо. 
= W y s y ł k a , г , f .  Высылка; про
должаемое и исполненное дѣй
ствіе высылавшаго.

Wysy pa ć , act. p e r f.  Wysypywać, 
fr e q .  Высыпать ; сыпля перемѣ
щать , выкладывать; w ysypać  
wszystko z w orka, высыпать все 
изъ мѣшка; — 2) (относительно 
кЪ сыпи) высыпать ; появляться, 
выступить наружу. — Paziowie, 
którym się ledwie wąsik w ysy— 
p u ie , пажи у  коихъ усы лишь 
только выходятъ, выступаютъ, 
показываются; молокососы. —
3) W ysypuie się lu d , народъ 
толпою выходитъ, выбѣгаетъ, 
стремится. — 4) W ysypać dó ł, 
rów , засыпать, наполнить яму, 
ровъ. — 5) W ysypać groblą , szań
ce, построить плотину, выко
пать шанцы. — б) W ysypać, раз
дать , расточи ть, промотать, 
безразсудно уп отреби ть, ис

т р а т и т ь . =  W y s y p , и, т. W y 
s y p i s k o , а, п. Приметъ, приспа, 
насыпь, насыпная земля. —  2) 
(w górnict.) W ysypy, бугт ъ ; ку
ча б у т у. — 3) (w medyc.) W ysyp, 
W y s y p k a , i ,  f. Сыпь; наружная 
болѣзнь, состоящая изъ пупы
рышковъ или пятнышекъ; dzieci 
dostały  w ysypki, сыпь высыпала 
на дѣтяхъ.

W y sy p ia ć , vid. Wyspać.
«Wy s y s , u , m Высосаніе. =  W y 

sysać , pid. Wyssać. =  W ysysacz, 
a , m. Т о т ъ  , к то  высасываетъ; 
— притѣснитель, раззоришель, 
грабитель.

W yszachrowaĆ, act. perf. W ysza- 
chrowywać, freq . Быбарышщь- 
ч а ть , выбарышничивать.

* Wyszacować, act. p e rf. Охуж-- 
д а т ь , поносить, хул и ть, по
рочить, порицать, осуждать 
кого.

W yszafowaĆ, act. perf. Wyszafo- 
w yw ać, fr e q .  Издержать, израз- 
ходовать, расточить, разсыпать, 
съ ѣ д ать , иЖдить, промотать; 
wszystkę maiętność swoię w y sza

f o w a ł , онъ расточилъ все свое 
имѣніе; na woynę wszystkie p ie
niądze w yszafow ać, истратить, 
издержать, употребить всѣ день
ги на военные разходы.

W yszalbierowaĆ, со na kim, act. 
p e r f.  Выманить что у  кого ; до
с т а т ь  , полу'чить что нибудь 
хи тр о стію , обманомъ, или лес
тію .

W ysza leĆ, med. p e rf. П ерестать  
бѣситься, оставить дурачество; 
перестать гум ать, веселиться, 
оставить безумство, угсмирѣть, 
ути хн уть  ; остепениться; на
чать быть степеннымъ, посто
яннымъ. ,

W y s z a m e r o WAĆ, pid. S z a m e ro w ać .
W yszam o taĆ, act. p e r f . разша- 

шашь ; шатая разслабишь, изну
рить; или вырвать.

W yszargaĆ, pid. Szargać, Wysza-

W y sz a r p n ą c , act. inst. W y s z a r p a ć ,  
irnp. W y s z a r p y w a ć ,f r e q .  Выдер
нуть , выдергивать; вырвать, 
вырывать что изъ чего.

W v s z a r z a ć , act. p erf. И зтаскать, 
износить; нося сдѣлать в е т 
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химъ, худымъ ; w yszarzana su
kn ia , изношенное платье.

W ysz a sta ć , act. p e r f .  W ysza sty-  
v rk ć ,fre q .  В ы стега ть  кого, про
гн ать ; —  2) вымыть, выполос
к ать. —  W yszastaó s ię , гес. на
ш ататься; шатаясь изтощишься, 
изнуришься.

W yszczebiotac , act. p e r f • Щебе
таніемъ выразить; выбол
т а т ь .

W yszczególnić, act. p erf. Wyszcze
gólniać, imp. О писать, разска
зать подробно; войти въ по
дробность; wyszczególnienie, по
дробность, подробное описаніе. 
=  Wyszczególniony, а , е. По
дробно описанный, подробный, 
тонный, обстоятельный.

W y sz cze ka ć , act. p erf. W yszcze- 
kiw ać, fr e q .  Лаяніемъ прогнать ; 
wyszczekać co na kim , лаяніемъ 
достать , получить, вынудишь. 
W yszczekać s ię , перестать ла
ять. —  W yszczekany , а , е. Бол
товня , болтунъ, болтушка, 
изощренный какъ бритва языкъ, 
многорѣчивый; wyszczekana р о -  
koiow a, болтливая горничная.

W yszczefAĆ, act. p e rf .  W yszcze- 
pyw ać, fr e q .  Посредствомъ ко
лотья вырубить, вы нуть, вы
ковырять.

W yszczerbić, act. p e r f .  Wyszczer
biać, imp. Зазубрить, зазубри
в а ть ; дѣлать Зазубрины, язви
ны , щербины, зубцы иа лезвеѣ 
чего ; wyszczerbić nóż, зазубрить 
ножъ. —  W yszczerbiony, а , в. 
Зазубренный; имѣющій зазуб
рины.

W yszczerzyć , act. p erf. Wyszcze
rzać, imp. Выказывать, выдви- 
гдшь^ высовывшпь 5 wyszczerzyć 
zęby, скалить, оскалить зубы ; 
wyszczerzyć oczy, вытаращить, 
выпучить глаза.= W yszczerz  acz, 
а , т. Г  от ъ , к то  скалитъ зубы.

W yszczkac , vid. Wyszezyknąć.
W yszczuc, act. p e rf .  Wyszczwać, 

imp. W yszczuwać, cont. Про
гнать кого собаками.

W yszczuplić, act. p e r f .  Уменьшая 
изтощить.

W yszczykn^ć , act. inst. W yszczy- 
kac, imp. Вылущ ить, вылущи
вать ; снимать съ плодовъ ка

кихъ щ елуху, л уск у, — 
п а т ь , выщипывать; щипля вы- 
теребливать, выдергивать, вы
рывать.

W yszczynic , act. p e r f .  Wyszczyniać 
imp. В ы сун уть , высовывать- 
выдвигать, выказывать.

W y s z c z y p n ą Ć j act. inst. Wyszczy- 
pać, p e r f .  Вы щ ипать, выщипы
в ать ; щипля вытеребливать,вы
дергивать, вырывать; отщип
н уть , отщ и пы вать; щипля от
т о р г а т ь  , отры вать.

W y s z e p t a ć , act. p e r f .  Wyszepty- 
w a ć , f r e q .  Ш ептомъ выболтать, 
разсказать. W yszeptać się, пере
с т а т ь  ш е п т а т ь ; — ra k i bez wo~ 
dy w yszepcą s ię , раки безъ во
ды худ ѣ ю тъ .

W y s z i c a l o w AĆ, did. Szkalować.
W y s z l a k o w a ć  , W ys'l a ic o w a ć , act. 

p e r f . И зы ск ать, изслѣдовать; 
чрезъ с о о б р а ж е н і е  обстоя
т ел ь ств ъ  п озн ать, открыть 
точность чего, найти; — 2) 
причуять; оты ск ать слѣдъ ка
кого звѣря. =  W yszłakowanie, 
іа , п. Изслѣдованіе, изысканіе, 
взыскиваніе. =  W ys zl ak ow Any, 
а , е. Изысканный; изслѣдован
ный, о тк ры ты й , найденный.

W y s z l a m o w a ć , W ys'l a m o w a ć , act. 
p e r f .  W yszlam ow ywać, fre q . Вы
чи сти ть , вы вести , выкинуть 
и л ъ ; — 2) (fig.) очистить, опо
рожнишь ; wyszlam ować staw, 
sadzaw kę, вы чистить илъ изъ 
пруда. —  W^yszlamować kieszeń, 
обобрать, очистить карманъ.

W y s z ł a p a ć , W y s ł a p a Ć, act. perf. 
В ы т о п т а т ь  ; вы травить; топ
таніемъ и зм я т ь ; подавишь. —■ 
2) W yszła p a ć  k o n ia , выпутать 
лошадь которая переступила по
стромку.

W y s z l i c h t o w a ć  , vid . S z l ic h t o w a ć ,  
Szlichta.

W y s z l i f o w a c , W y s l i f o w Ac , act. 
p e r f  В ы т о ч и т ь ; вывостришь; — 
выгранить; грань навести, сдѣ
л ать. —  W y s z l i f o w a n y , а , е. 
Выточенный, вывостренный; 
выграненный. — [fig.) Wyszlifo
w an y ięzyk, изощренный какъ 
бритва языкъ.

W  YSZŁO , ind. W y y s d z .
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W y s z l o c h AĆ, med. p e rf .  П ерестать
ры дать, плакать. ,

W y sz m a lc o w a ć , W ysm alco w ac , 
W yszm elco w a ć , act. p e r f • Б ы - 
т о п и т ь , выплавить; выжарить. 
—  W y  szm alców a ć , положить во 
что вытопленнаго жиру. 

W ysznicero w ać  , act. p e rf .  И зва- 
ягаи; ваяніемъ что изобразить. 

W ysznurować, W ysznurkowac, act.
p erf. разшнуровашь. 

"Wy s z o r o w a ć , act. p e rf. Пескомъ
вытереть.

W y s z p e c i ć , act. p e rf. И згадить; 
обезобразить. ^

W y s z p e r l a ć , W y s z p e r a ć , W y -  
s z p y r a c , act. p e r f . О ткры ть, у — 
знать, сы скать, най ти , про
вѣ дать; развѣдать, разнюхать; 
wyszperać w  xięg ach , w  archi— 
■ wach, приискать, найти въ кни
г а х ъ , въ архивахъ. =  W y s z p e -  
r o w n i k , W y s z p e r a c z , W y s z p y -  
r a c z  , а ,  m. Бывѣдыватель ; вы- 
вѣдывалыцикъ; к т о  употреб
ляетъ разные способы для вы- 
вѣданія, узнанія чего.

W y s z p i e g o w a ć , vid. Wyspiegowac.
W y s z p i l o w a ć , W y s p i l o w a c , act. 

p e r f.  Изколоть; проколоть чѣмъ 
во многихъ м ѣстахъ.

W y s z f o c i c , act. p e r f .  W y s z p a c a c ,  
im p. Изкривигаь, изгадить.

W y s z p y r a ć , vid . W y s z p e r l a c .
W y s z r o t o w a ć , act. p e r f  Вырѣ

зать пластами говядину или 
рыбу.

W y s z r u b o w a c  , act. p e rf .  W yszru- 
bow yw ać, f r e q .  Вывинтить, вы
винчивать ; вертѣніемъ въ про
тивную сторону в ы н и м а т ь  
винтъ, шурупъ.

W y s z t a f i r o w a ć  , act. p e r f '. разря
ди ть; весьма, слишкомъ наря
дишь , убрать кого.

W y s z t ę p l o w a Ć , vid . Stęplować.
W y s z t u k o w a ć , act. p e r f .  W ysztu- 

kowywać, fr e q .  Вычинить, вы- 
чинивашь ; изплатшпь; многія 
м ѣста зачинить заплатами.

W y s z t u r c h n ą ć , Wystnrknąć, act. 
inst. Wystrn-kać, imp. W ysturki- 
w ać, f r e q .  В ы то л кн уть, вы
то л к а ть  , вы талкивать; выпи
хивать , толкая понуждать 6ш- 
куда.

W y s z t u r m o w a ć , act. p e rf. При
ступомъ вытѣснишь, выгнать.

W y s z t y c h o w a ć , act. p e r f  Выгра
вировать; вырѣзать на мѣди 
или на другомъ какомъ ме
таллѣ.

W y s z u k a ć , act. p e r f .  Wyszukiwać, 
f r e q .  В ы и скать, выискивать; 
по многимъ мѣстамъ стараться  
найти, сыскать кого или ч т о ; 
изы скать, изыскивать. W y
szukiwanie , w yszukanie, выис
киваніе , в ы п е к а н і е ;  выискъ ; 
сыскъ чинимый по многимъ 
разнымъ мѣстамъ. =  W yszu 
k a n y , а , е. Изящный, превос
ходный; утонченный, изощрен
ный.

W y s z u m i e Ć, med. p e r f  Wyszumać, 
imp. Wyszumiewać, cont. Пере
с т а т ь  ш ум ѣ ть ; бѣситься; y -  
смирѣшь, у ти х н у т ь . — 2) W y
szumieĆ z tru n k u , wyszumieć się, 
recipr. протрезвишься; вытрез
виться, придти въ трезвое сос
тояніе; выспаться, проспаться.
•— 3) (о trunkach) W yszumieć się, 
отсто яться. — 4) W yszumieć, 
wyszumieć się , w yparować z g ło 
wy, проходишь; выдохнуться, 
выходишь парами. W yszumienie 
się, =  W y s z u m i a ł o ś ć , ści, f .  Вы
трезвленіе ; состояніе вытрез
вившагося.

W y s z u m o w a Ć c o , act. p e r f .  Снять 
пѣну.

W y s z w Ar c o w a ć , act. p erf. Вычер
н и т ь , нафабрить; w ąsy w y- 
szw arcow ać, нафабрить усы.

W y s z y b o w a Ć, act. p erf. W y s z y b o -  
wać się, rec. В зл е т ѣ т ь ; летя 
возноситься, подняться на вы
со ту, —  высзгн уть ся , выдви
н уться, выскочить.

W y s z y ć  , act. p e r f  W y s z y w a ć , imp. 
Вы ш ить, вышивать, дѣлать у -  
зоры посредствомъ вышиванія. 
—  W y s z y w a n i e , іа , п. Вышива
ніе ; вышивка; дѣйствіе выши
вающаго. —  W y s z y w a n y , а , е. 
Вы ш иты й; посредствомъ выши
ванія сдѣланный, выработанный 
къ употребленію.

W ys zy dzić  kogo, act. p erf. W yszy
d z a ć ,  imp. П осмѣяться, пору
гаться кому; осмѣять, осмѣи
вать. W yszydzenie, наруганіе;
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поносительная или язвительная 
насмѣшка. =  W y s z y d z o n y , а , e. 
О с м ѣ я н н ы й ;  освистанный. — 
W yszydzić со na kim, съ посмѣ
яніемъ выманить что у  к о го ; 
вынудить.

* W y s z y n k a , і , / .  родъ клинка, 
шпажной или сабельной полосы.

W y s z y n k , и , т. Продажа въ роз
ницу простаго вина, водки; g d y 
by piw ow ar nie sarn szynko w a ł, 
ale komu inszemu piw o p rz e d a ł 
na wyszynk, естьли бы пивоваръ 
не самъ шинковалъ, но кому 
иному продалъ пиво для прода
жи въ розницу. =  W y s z y n k o w a c , 
act. p erf. Wyszynkowy wać, fr e q .  
П родать, продавать въ розницу 
хмѣльные напитки.

W yszypleĆ, act. p e rf .  Wyszyplać, 
imp. Обобрать, очистить кому 
карманъ; выманишь деньги.

W y s z y w a ć , vid. Wyszyć. =  W y-  
s z y w a c z , а , m. Швецъ. W yszy- 
w aczka, i ,  f i  Швея.

W y t a b o r o w a Ć, act. p e r f .  Съ обо
зомъ вы ступить, выдвинуться 
въ передъ.

W y t a c h l o w a Ć, vid. Tachlować.
W y t a c z a ć , vid . W y t o c z y ć .
W y t a i a ć , n. p e r f .  В ы т а я т ь ; ра

спустившись о тъ  теплоты  вы
течь.

W  YTAnczYĆ, act. p e rf .  Wytańcować, 
imp. W ytańcowywać, jreq . Вы
плясать, выплясывать. W y tańco
wać się, наплясаться; ѵдоволь- 
Ствовать себя пляскою, тан 
цами ; танцовать до усшало- 
стц .

W y t a r a ć , vid. Wrytarzać. =  W y
t a r c i e  , vid . Wytrzeć.

W y t a r c z k A, i ,  f .  Набѣгъ; вне
запное нашествіе, нападеніе не
приятелей ; вылазка.

W yt  a r g n a ć  , act. inst. Wytargać, 
imp. Выдернуть , выдергивать ; 
и сто р гн уть, и сто р гать; w y 
targać kogo za łe b ,  дашь кому 
ш аску; поволочить кого за во
лосы.

W y t a r g o w a ć , act. p e r f .  W ytargo- 
wywać, f r e q ■ В ы торговать, вы
торговывать ; шоргуяся полу
чить у сту п к у  въ цѣнѣ. —  2) 
(fig-) W ytargow ać со па кіт, 
съ трудомъ испросить, исхо

д ата й ств о в а ть , получить, до
с т а т ь .

W y t  ar k  ас , W y t Ar k o t a ć , vid. T a r -  
k a ć ,  T a r k o t a c .

W y t a r t y , vid . Wytrzeć.
W y t a r z a ć , W y t a r a ć , act. perf. 

В ы валять; валяя вымарать, вы
тереть. W ytarzać się, вывалять
ся ; валяяся вы мараться; вы
к а т а т ь с я ; съ боку на бокъ пе
реваливаться ; koń się w ytarzał 
w  śn ie g u , лошадь выкаталась 
на снѣгу.

W y t a s o w a ć , act. p e rf. Wytasowy- 
w a ć , fr e q .  Сложить , складывать 
въ костеръ.

W y t c h n ą ć , act. inst. Wydychać, 
imp. И сп ус т и т ь , испускать изъ 
себя вдохнутый воздухъ. — 2) 
W ydychać d ucha , издыхать, y -  
м ереть, испускать д у х ъ , скон
чаться. — 3) W ytch nąć, W y
tchnąć so b ie , отдохн уть ; сдох
н у т ь  , собраться съ силами; у -  
спокоиться послѣ какого тру
да, или сильнаго движенія, о- 
ставишь тр уд ъ  на нѣкоторое 
время для подкрѣпленія силъ. 
W ytchnąw szy nieco , ruszyli da- 
ley , отдохнувъ нѣсколько, дви
нулись далѣе; dadź wytchnąć ko
n iow i, вы стоять лошадь, вспо
тѣвшей и разгоряченной отъ 
бѣгу лошади дать время обсох
н у т ь , просты ть. —  W yd yc ha
n i e  , іа , п. Издыханіе, испуще- 
ніе вдохнутаго воздуха. =  Wy
t c h n i e n i e , іа ,  «. Отдохновеніе; 
о т д ы х ъ , успокоеніе послѣ ка
кого дѣла, труда или сильнаго 
движенія для возобновленія силъ; 
dzień iest ku pracy, a noc ku 
w ytchn ien iu , день есть время 
тр уд о в ъ , а ночь время отдох
новенія.

W y t c h ó r z y c , act. p e rf. Прогнать 
какъ труса.

W y t e c z , W y t e c z n i k , vid. Wytycz, 
W ytyczuik.

W y t ą p i Ć, act. p e rf. Wytępiać, imp. 
И зтуп и ть , и зт у п л я т ь ; тупишь, 
дѣлать туп ы м ъ ; вытупить, вы- 
т у п л я т ь ; —  2) Изгаребишь, ис
треблять ; изкоренить, изкоре- 
н я т ь ; уничтожить, уничтожать; 
w ytępić złodzie iów , изшребить 
воровъ; w ytępić herezyą , изтре-
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бить ересь. =  W y t ę p ic ie ł , а, 
m- Изтребшпель, изкоренщпель ; 
Е ш о  изтребляетъ или изтребилъ 
что. W ytępicielka, изшребишель- 
ница.

W y t e r l i k a c , act. p e r f .  Пропѣть 
съ трелями.

W y t e r m i n o w a c , act. p e r f .  Кончить 
науку какого либо ремесла у  
млстерл \ прослужить у  м лсте—

/ ра положенный срокъ# JV y — 
terminować chłopca, ucznia, cze
ladnika, сдѣлать ученика под
мастерьемъ, или подмастерья 
мастеромъ.

"Wy t ę ż y ć , act. p e rf. W ytężać , imp. 
Напрячь, напрягать; натяги
вать, иаляцать; — [fig.|  напря
гать; употреблять великія уси
лія БЪ дѣлѣ какомъ. =  WYTEtŻONY, 
а , е. Напряженный, натянутый, 
наляченный.

W yticac , act. perf. В ы т к а т ь ; по
средствомъ тканіа изготовишь 
ткань какую. =  W y t k a n y , а , е. 
Вытканный; посредствомъ т к а -  
нія приготовленный изъ основы 
и уто к а на употребленіе.

W y t k n ą ć , act. inst. W ytykać, imp. 
В ы сун уть, высовывать ; выста
вишь , выставлять. — 2) W y
tknąć іакіе mieysce, кольями на
значишь мѣсто для чего ни- 
будь. —  3) W ytykać, собирать 
хлѣбную п о д ать; одесятство- 
вашь; взимать десяти н у; обла
гать  десятиною. — 4) W ytykać, 
выказывать; пр ед с т а в  ляДпь 
чьимъ глазамъ, доказывать, о 
называть. — 5) W ytknąć kogo, 
описать, изобразить кого.
6) P alcam i kogo w y ty k a ć , паль
цами указывать на к о го ; смѣ
яться надъ кѣмъ. —  7) W yty
kać błędy, w ystęp k i, zbrodnie, 
оказывать, описывать, изобра
жать пороки, преступленія, зло
дѣянія; обнаруживать, обвинять, 
упрекать, попрекать, укорять, 
уличать, обличать, на глаза вы
кидать ; wytykać komu b łędy  
ie g o , попрекать кого учинен
ными погрѣшностями, ошибка
ми; wytyka A ry sto fa n esa , który 
тахуту Sokratesa w  pośmiech  
o b rócił, охуждаетъ А ри стоф а
на, который Сократовы прави

ла предалъ общественному по
смѣянію ; wytyka іети iego nie
dbalstw o, выкидываетъ ему на 
глаза его нерадѣніе; nie do cie
bie należy nasze wytykać wy
stępki, не твое дѣло обвинять 
насъ въ преступленіи. =Ь W y 
t k n i e c i e  , і а , п. п. р .  W ytknię
cie obozu, назначеніе кольями 
м ѣста для лагера, расположеніе 
лагера.^ W y t y k a n i e , іа, п. Сборъ 
десятины, или хлѣбной подати. 
— W ytykanie kogo po  imieniu, 
названіе, наименованіе, нарѣче
ніе кого именемъ. =  W y t k n ię 
t y , а, е. Назначенный кольями ; 
ulice prosto wytknięte, улицы 
прямолинѣйныя, прямо прове
денныя ; развѣхованныа по пря
мой чертѣ.

W y t l e c , med. p e rf .  П ерестать  
тл и ться, или т л ѣ ть ся ; погас
нуть. =  W y t l i ć , act. perf. По
гасить ; потуш ить.

W y t ł o c z y ć , act. p erf. Wytłaczać, 
imp. В ы ти ск а ть , вытискивать; 
выжать, выжимать, выдавить, 
выдавливать; истиснять , из- 
г н ѣ т а т ь ; oliwę w ytłaczaćt  вы
жимать масло; prę^dzey z ka
mienia oliwę w ytłoczysz, niżeli 
od niego pieniędzy dostaniesz, 
скорѣе в ы ж м е ш ь  изъ стѣны  
млело, нежели о тъ  этого чело— 
вѣка денегъ добьешься. —  2) 
W y tło cz y ć , напечатать , нати- 
сн ѵ т ь , напечатлѣть , назнаме- 
новать; о тти сн уть . =  W y t ł o - 
c z e n i e , іа , т. Выжимъ, выжи
маніе; —  {w hist. nat.) —  W y 
t ł o c z e n i a  kamienne, на кам
няхъ подобія растѣній, рыбъ и 
проч. слѣпки животныхъ, ра- 
с т ѣ ю й , отпечатки, напечатки, 
образные каменья. =  W y t ł o c z o -  
n y , а , е. Выжатый, выдавлен
ный,  вытисненный, выгнѣтен- 
ный; напечатанный; отпечатан
ный. =  W y t ł o c z y n y , p i  Избо
ина; остатки  отъ сѣменъ, ядеръ 
или плодовъ, изъ коихъ выжа- 
хпо масло; выжимки, кожура; 
w ytłoczyny icigód winnych, ви
ноградныя выжимки, кожура. Щ  
W y t ł o c z y n n y , W y t ł o c z y n o w y , 
а  е. Изъ выжимокъ сдѣланный. 
== W y t ł o c z y s t y , а, е. Могущій
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бытъ удобно выжатый, выдав
ленный. - t .

W y t ł u c  , act. p e r f .  W ytłukac, imp. 
W ytłukiwać, fr e q .  Выколотишь, 
выколачивать; колота выбивать; 
w ytłu c  k og o, поколотить кого, 
отвалять бока, побить.

W y t ł u m a c z y ć , W y t ł o m a c z y c , act. 
p e r f .  И зтолковать, изтолковы- 
в а т ь ; растолковать, растолко
вывать ; изъяснять, дѣлать че
му объясненіе; w y tłum aczy с sen, 
растолковать сонъ; w ytłu m a
czyć fenom en ia k i , истолковать 
явленіе какое въ природѣ. —  
W ytłum aczyć się , гес. Изъя
снишься; выразить словами или 
на письмѣ мысли свои ; — оправ
даться.

W y t n i a , г , / ,  [w górnict.) Ш ахта; 
прокопъ въ горѣ для добыванія 
руды, подземный ходъ, кото
рый рудокопы прокапываютъ, 
чтобъ до стать руду.

W  y t o c z y ć , act. p e rf. Wylaczac, imp. 
Выкатишь, выкаты вать; катая  
выдвигать ; w ytoczył beczki i ka
dzie z piwnicy, выкатилъ бочки 
и кадки изъ погреба. — 2) W y
toczyć d z ia ła , вывезти орудіе, 
поставишь пушки на батареи, 
иди для дѣйствія изъ оныхъ. —
5) W ytoczyć skargę, предста
вить свою жалобу; wytoczyło się 
do urzędu, дѣло уже въ судъ 
вошло. Sędziow ie, przed  którym i 
spraw a w ytoczyła się, Судьи, къ 
коимъ дѣло поступило на раз
смотрѣніе. — 4) W ytoczyć na to
karni, выточишь; посредствомъ 
точенія выдѣлать ч т о , дашь из
вѣстный видъ чему. — 5 ) , W y
toczyć, выцѣдишь; выцѣживать; 
цѣдя что о тк уда, все безъ о- 
с т а т к а  вы пускать, выпорожни- 
вашь; wytoczyć p iw o  z beczki, 
выцѣдить пиво изъ бочки; w y 
toczyć krew za oyczyznę, про
лить кровь свою за отечество. 
=  W y t o c z e n i e , іа ,  и .  В ы катъ, 
выкатываніе ; — выцѣженіе; w y
toczenie tokarskie, выточка; о- 
бразъ, выработка, доброта или 
видъ выточенной вещи. =  W y 
t o c z o n y , а , е. Выкаченный; по
средствомъ качанія выдвинутый, 
выставленный о т к у д а ; —  выцѣ

женный;—  выточенный; посред
ствомъ точенія обдѣланный, вы
работанный.

W y t o p i ć , act. p e r f .  Wytapiać, imp. 
П еретопи ть, перетапливать; y -  
то п и ть во множествѣ кого. —■ 
2) niem w y to p ić , вытопить, 
вы топлять, вы тапливать; дер
жа на огнѣ разогрѣвать сало, 
воскъ и проч. съ т ѣ м ъ , чтобы 
вытаяло изъ внутренности че
го ; — выплавить, выплавлять, 
выплавливать; п о с р е д с т в о м ъ  
плавленія о т д ѣ л я ть , получать 
металлъ изъ руды. = s  W y t o p ie 
n i e , іа, п. Выплавка; выплавленіе; 
выплавливаніе; вытапливаніе. =  
W y t o p i o n y , а ,  е. Вытопленный; 
посредствомъ растапливанія от
дѣленный, извлеченный; — вы
плавленный; посредствомъ плав
ки добытый.

W y t o f n i e ć , п. p e r f .  В ы таять; отъ  
теплоты  распустишься и вы
течь , вылиться.

W y t o r o w a ć , act. p e r f . Проложить 
дорогу до означеннаго мѣста.

W y t o w a r z y c , act. p e r f .  Выслать, 
отправить кого въ п уть .

W y t r ą b i Ć, act. p e r f .  Wytrębować, 
cont. В о звѣ сти ть, обнародовать 
трубою. —  W ytrąbić  kogo zkąd, 
и згн ать, изключить кого изъ 
общ ества, изъ полку и проч. =  
W y t r ą b i o n y , а , е. Изгнанный, 
изключенный.

W y t r a c i ć , act. p e r f .  Wytracać, imp. 
И зби ть, избивать; умерщвлять, 
лишать Чкизни всѣхъ или мно
гихъ ; и зтреби ть, изтреблять; 
изкоренить, изкоренять. H erod  
rozkazał wytracić wszystkie dzie
ci w  Betlehem ie, Иродъ пове
лѣлъ избить всѣхъ младенцовъ 
въ Виѳлеемѣ. —  W y t r a c i c i e l , а, 
т. И збиватель; убиватель, из- 
тр еб тп ел ь; искоренитель.

W ytracić , act. p erf. Wytrącać, imp. 
Выш ибить, вышибать ; ударомъ 
какимъ выбивать; wytrącić со 
z rąk и k o g o , вышибить что изъ 
рукъ у  кого ; —  2) вытолкнуть, 
вы то л к ать, выталкивать; вы
бросить, выкинуть; idzie ли 
ztąd , bo cię oknem każę wytrą
cić , убирайся о т ъ  сюда, а то  
велю тебя выбросить въ окно.
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•— 3) P alec  ze stawu w ytrą c ił, 
вывихнулъ палецъ. —  4) W y
trącić co kom u, W y trą ca ć , вы
честь, вы читать; при распла
т ѣ ,  при выдачѣ денегъ остана
вливать, удерживать извѣстное 
число оныхъ въ уплату долж
наго или въ пеню. =  W y t r a ć  а— 
ж е , іа , п. W ytrą cen ie , вычетъ; 
удержаніе, изключеніе, изъятіе 
чего изъ суммы въ выдачу на
значаемой.

W y t r a k t o w a ć , act. p e rf .  Догова
риваясь снискать, пріобрѣсти

W y t r a p i Ć, act. p e r j .  W ytapiać, i  nip. 
Вымучить, вынудить; мученіемъ, 
терзаніемъ, докукою изнурить, 
изтощить. —  ѴѴy t r a p i e n i e c  , vid • 
Utrapieniec.

W y t r a t o w a Ć, act. perf. В ы топ 
т а т ь  ; топтаніемъ изм ять, по
давить.

W y t b a w i Ć, act. p e rf .  Wytrawiać, 
imp. Вы травить, вытравлять, 
вытравливать ; стр ави ть, стра
вливать ; скармливать, луга» или 
хлѣбъ на корню стоящій, пу
стивъ скотину или лошадей; —  
2) стр ави ть, вы трави ть; со
гнать дикое мясо или другой 
какой наростъ ѣдкими веще
ствами. — 3) W ytraw ić kogo, 
и зтощ и ть, изнурить кого, ра
зорить кого въ конецъ, высо
сать изъ кого кровь ; изтребить, 
изкоренить. W ytraw ić się,' вз- 
ш ощ итъса, изнуриться. — 4) 
W ytraw ić się , о тст о я т ь ся , очи
сти ться о тъ  постороннихъ ча
стицъ опуская оныя на дно со
суда ; ieszcze się wino nie w y
traw iło  , вино еще не о т сто я 
лось. =  W y t r a w i o n y , а ,е . Опыт
ный ; пріобрѣтшій, получившій 
свѣдѣніе о вещахъ чрезъ долго
временный навыкъ; ra d  iego nie 
należy odrzucać, iest to czło
wiek wytrawiony, совѣтовъ ero 
не надобно презирать, это че
ловѣкъ весьма опытный, разсу
дительный. łP ytra w io n e , Wy
t r a w n e  wino, Отстоянное,''ста
рое вино.

W y t r o p i ć , act. p e r f . {w myśliwś.) 
По слѣдамъ сы скать; —  вывѣ - 
д а т ь ; — причуять; (относи
тельно кЪ охотнигшмЪ сова-  

Т о  т  ./ / / .

2 8 9 .

камЪ) , о т ы с к а т ь  по запаху 
слѣдъ какого звѣря; w ytropić  
w ilka , lisa , по слѣдамъ найти 
волка, лисицу. =  W y t r o p n y , а , 
е. Котораго можно сыскать по 
слѣдамъ.

W ytruć , act. p erf. Изтребить о- 
травою, отравишь многихъ.

W y t r w a ć , med. p e r f  О статься  
до конца, вы терпѣть; пребыть, 
выдержать ; твердо въ чемъ пре
бывать, у сто я ть  , постоянртво- 
в а т ь , упорствовать ; cierpliwy  
wszystko w ytrw a , терпѣливый 
все перенесетъ; w ytrw ać w  do
brem przedsięwzięciu, сто я ть  
твердо въ благомъ намѣреніи; 
■ wytrwać w  nieszczęściu, претер
пѣ ть несчасшіе. —  W y t r w a n i e , 
іа , п. W y t r w a ł o ś ć , śc i, f .  Твер
дое въ чемъ пребываніе, стояніе, 
неослабность, терпѣливость, не
утом и м ость, неусыпность, у -, 
порсшвованіе въ ч е м ъ ,  твер
д о сть, постоянство; w ytrw a
ło ść  w  pracy, неутомимость въ 
работѣ ; nieczynność dla niego 
b y ła  nieznośna, a niepodobne

■ w  żadnem przedsięwzięciu wy
trw an ie, бездѣйствіе было для 
него несносно, твердость же и 
постоянство въ какомъ нибудь 
предприяшіи невозможное.^ W y
t r w a ł y , а , е. Твердый, посто
янный ; терпѣливый, неутоми
мый, неусыпный, неослабный, 
пребывающій. W y trw a le , adv- 
Постоянно, твердо.

W y t r w o n i c , vid. Trwonić.
W y t r y b o w a c , act. p erf. Двое

ніемъ, возгонкою очистить; —  
2) выбродить; броженіемъ по
лучить надлежащій вкусъ; о т 
стояться.

W y t r y c h , а ,  тга. Приборникъ; о т 
мычка , у  слесарбй инструментъ, 
к о т о р ы м ъ  отпираютъ всякіе 
замки; подобранный ключъ для 
отпиранія замка безъ вѣдома 
хозяйскаго; —  2) {fig'-) złotem, 
wszystkie odmykamy zamki, iest 
to generalny w ytrych , деньги 
вездѣ входъ доставляютъ; 2) 
{w bot ап.) W ytrych , испанскіе 
петушьи головки (Hedysarum. 
eąnimim). —  5) W ytrych ziele, 
vid . Koniakowka.

37
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W y t r y k s AĆ , vid. Tryksac.
W y t r y k u s , W y t r y ic u s z , a, m. K m n — 

торъ; церковный староста, имѣ
ющій попеченіе о церковныхъ 
вещахъ. =  W y t r y k u s t w o , а , п. 
Блпиторство; должность с т а 
росты  церковнаго.

W y t r y s k , и , т. Брызганіе, стр е
мительное выбрасываніе влаж
ности какой; — из т о  ч н и к ъ , 
ключъ, родникъ; przem ów iła  
z n agłym  łe z  w ytryskiem , про
молвила горкія проливая слезы; 
w ytrysk źrz ó d ła , біеніе ключа; 
g d y  ż y łę  otworzy, krew w ytry
skiem póydzie, отворивъ жилу, 
кровь потечетъ подобно ручью. 
W y t r y sk n ą Ć, Wytrysnąć, med. 
inst. Wytryskać, imp. Wytryski- 
w a ć , fr e q .  Би ть ключемъ, вы - 
скакивать, стремиться вонъ; 
выбрызгать, выбрызгивать; па  
wzgórkach przezroczyste w y try -  
skuią ź rz ó d ła , въ пригоркахъ 
бъютъ ключи прозрачны; woda  
z krynicy w ytryska , вода бьетъ  
изъ източника; krew z ż y ł  w y 
try sk a , кровь течетъ  изъ жилъ; 
z gó ry  strumień w ytryska , ру
чей теч етъ  съ горы. — 2) W y 
tryskać z czego , проистекать ; 
происходить, раждаться. —  5) 
W ytryskać со , л и ть , проли
вать.

W y t r z ą ś ć , act. inst. Wytrząsać, imp. 
В ы тр я хн уть, в ы тр яхать, вы
тряхивать ; отъ  трясенія вы- 
ранивать что о т к у д а , — вы
гораетъ, вы трясать, вытрясы- 
в а т ь ; тряся съ нѣкоторымъ у -  
силіемъ выбивать, отдѣ лять; 
w ytrząść mąkę z w o ru , Вытря
сти  муку изъ мѣшка; wytrząść  
z ręk a w a , сдѣлать что безъ 
малѣйшаго труда. —  N ie z rę
kaw a со w ytrzą sn ą ć , сдѣлать  
что съ великимъ трудомъ. —  
W ytrząsać kieliszki, kufle, bu
te lk i, опоражнивать рюмки, бу -̂ 
ты лки , выпивать до послѣд
ней капли. Щ  W y t r z ą s i c i , р і.  
Высѣвки; худые о ста тк и  о тр у
би очищеннаго или просѣяннаго 
сквозь решето, сито хлѣба; w y-  
trząski ze sn opów , зерна ИЗЪ 
сноповъ вывалившіяся.

W y t r z a s n ą ć , act. inst. W y  t r z a s k a ć
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im p. Wytrzaskiwać, fre q .  Съ тре
скомъ выбрасывать, выкиды
вать ; вышибать.

W y t r z e b i ć , act. p e rf. Wytrzebiać, 
imp. р а сч и ст и т ь , расчищать 
поле, сѣнокосъ; вырывая ко
ренья, кочки, и срубая кустар
ники дѣлать откры ты мъ, чи
сты мъ поле, сѣнокосъ. — 2) 
W у  trzebić m ężczyznę, охоло
с т и т ь .

W y t r z e ć , act. p e r f .  W ycierać, imp. 
В ы т е р е т ь , в ы т и р а т ь ; расте
реть , растирать ; посредствомъ 
тренія раздроблять, раздѣлять 
ііамѣлкія части; g d y  sz ed ł przez 
zboże, uczniowie rw a li k łosy, i 
ie d li, w ycieraiąc rękom a, когда 
проходилъ сквозь засѣянныя по
ля, срывали ученики Его ко
лосья и Ѣ л и , растирая руками. 
—  2) W ycierać boty, вытирать 
сапоги. —  3) W ytrzeć nos, вы
сморкать носъ. — 4) Wycierać 
kominy, чи сти ть трубы . — 5) 
(tri) W ytrzeć komu kapitułę, 
сдѣлать кому выговоръ; дать 
кому напрягай; побранить ко
го. — 6) W ytrzeć su knią , изно
с и т ь , и стаск ать платье. — 7) 
W y trz e ć , tarciem  nadpsuć, вы
тер еть  ; частымъ или всегдаш
нимъ употребленіемъ чего вы
держивать, изнашивать, испор
т и т ь ,  повредить; w ytarło  się 
sukno  , вытерлось сукно. =  Wy
c i e r a n i e , іа , п. W ycieranie się, 
вытираніе, вы ти рка; — повреж
деніе. р  W y t a r t y , а , е. Вы
т е р т ы й ; вытиркою очищенный; 
w yta rta  p o d ło g a , в ы т е р т о й  
полъ; —  2 } вы терты й ; изно
шенный, истасканный; частымъ 
или всегдашнимъ употребле
ніемъ п р и в е д е н н ы й  въ вет
х о сть или т о н к о с т ь ; повреж
денный; w yta rta  suknia, вы
тер то е  платье. — 3) W ytarty, 
(о мысляхЪ и выраженіяхъ) 
весьма простой, всѣмъ извѣст
ной, низкой, площадной, про
стонародной; m yśl wytarta, про
стая  мысль, обыкновенная.

W y t r z e p a c , act. p erf. Wytrzepy- 
w ać, f r e q .  В ы би ть, выбивать; 
битьемъ, ударами выколачи
в а т ь ; w y trzepać suknią, выбить
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пыль изъ платья. —  2) W ytrze
p a ć  k o g o , wytrzepać komu skó
rę , о т к а т а т ь , отвалять кому 
бока, побить, высѣчь, о т д у т ь ;

, w ytrzepać p y s k i, зауш ить; дать  
нѣсколько оплеушинъ, поще
чинъ.

W y t r z ^ sik u f el  , f la , m. Горькая 
пьяница; пьянюга.

W y t r z e s z c z , W y t r z y s z c z , а , m . 
Человѣкъ имѣющій весьма вы
пуклые глаза. =  W y t r z e s z c z a k , 
W y t r z y s z c z a k , а, т. Заячьи гла
за. — 2) W ytrzyszczak i родъ ма
к а; произрасшѣніе однолѣтнее.

W y t r z e s z c z e m , act. et med. p e r f  
П ерестать трещ ать.

W y t r z e s z c z y ć , W y t r z y s z c z y Ć, act. 
p erf. Wytrzeszczać, Wytrzyszczać, 
irnp. Таращишь, вытаращ ить; 
выпучить, выпучивать, выпя
лишь , выпяливать; wytrzeszczył 
oczy, вытаращилъ, в ы п у ч и л ъ  
глаза. W ytrzeszczenie ocjzu, вы
паденіе ; wytrzeszczone oczy, вы
пученные, выпаленные глаза.

W y t r z e ź w i ć , act. p e rf. Wytrze
źwiać, imp. Вытрезвить, вытрез- 
вливать ; привесть кого въ трез
вое состояніе. W ytrzeźwić się, 
W  y t r z e ź w i e Ć, вытрезвиться; 
придти въ трезвое состояніе; 
проспаться.

W y t r z y m a ć , med. p e rf. Wytrzymy
w ać, fr e q .  Выдержать, выдер
живать; п р о ти в усто а ть ; про- 
тивлаться, вытерпливать, у -  
стаивать. — 2) W ytrzym ywać  
m aiętność, владѣ ть; пользо
ваться доходами имѣнія до со
вершеннаго погашенія долгу, или 
до извѣстнаго времени. —  3) 
L o d  na rzece wytrzym a do no
wego roku, ледъ на рѣкѣ вы
держитъ, простоитъ до нова
го года. — 4) W ytrzym ać na
tarcie, выдержать нападеніе о тъ  
непріятеля. — 5) On na iednem  
mieyscu d łu go  wytrzym ać nie 
m oże, онъ не можетъ долго въ 
одномъ мѣстѣ остаться. — б) 
Z  nim niepodobna wytrzym ać, съ 
нимъ не льза уж иться; съ нимъ 
никакъ не сладишь, онъ несно
сенъ. — 7) Z goda Chrześciiańska 
potędze bisurmanów wytrzym ać 
może, соглашеніе Христіанъ силѣ

невѣрныхъ противустоать мо
ж етъ; nie mogąc wytrzymać im
peto w i iazdy naszey, nieprzyia- 
ciel mieszać się p o c z ą ł,  непрія
тель не будучи въ состояніи 
противустоать стремленію на
шей конницы, началъ прихо
дить въ разстройку. =  W y 
t r z y m a ł o ś ć  , śc i, f .  W ytrzymy
w an ie, терпѣливость; неутоми
мость, твердость, постоянство, 
твердое въ чемъ пребываніе. 
== W y t r z y m a ł y , а , е. Терлѣ- 
ливый; твердый, постоянный, 
неутомимый, неусыпный.

W y t u c z y Ć, act. p erf. у т у ч н и т ь ; 
тучнымъ, жирнымъ сдѣлать; 
откормитъ, выкормить.

W y t u p a Ć, act. p erf. Wytupywać, 
Jr e q .  Wytupnąć, inst. В ы топ - 

ѵ т а т ь , вы тап ты вать; то п та 
ніемъ измять, прогнать. — W y
tupaĆ kogo, освистать кого, 
осмѣять.

W y t w a r z a ć , vid. Wytworzyć.
W y t w ó r , u , m . W y t w o r n o s 'ć, *Wy-

DWORNOSC, Ści, j .  ИЗЛИШНЯЯ ШОЧ-
носгаь въ работѣ, въ исправле
ніи чего; изящество, изящность, 
превосходство, изрядство; —  
желаніе отличаться превосход
ством ъ, вкусомъ; — пышность; 
тщеславное великолѣпіе; — же
манство ; bez zbytku i  wytworu, 
безъ излишества и пышности; 
stroy iego p e łen  w ytw oru , въ 
его нарядѣ много за т ѣ и , о т 
борнаго, отмѣннаго; p r a w d a  
mówi bez wytw orności, правда 
говоритъ, изъясняется безъ на
пряженія, безъ прикрасъ; піе̂  
wielka w  Turc.zech wydworność 
w  domów budowaniu , въ Турціи 
невеликая разборчивость, иску- 
ство въ строеніи домовъ. =  W y 
t w o r n y , * W y d w o r n y , а , е. W y
t w o r n i e ,  adv. Изящный; превос
ходный, отличный, изрядный, 
отмѣнно хорошій, — пышный, 
тщеславный, жеманный, натя
нутый , излишній, великолѣп
ный, затѣйливый; wymawia się, 
że ten list nie w y dwór n ie , ale po  
prostu pisany, извиняется, что 
письмо сіе не высокопарно, но 
по просту написано; naród nasz 
nie tylko ż e iest pracow itym , ale
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też nie iest w  pożyciu w ytw or
nym , н а р о д ъ  н а ш ъ  н е т о к м о  т р у 
д о л ю б и в ъ  , н о  и  в ъ  д о м а ш н е й  
ж и з н и  н е  р а с к о ш е н ъ ; mieć g u st  
w ytw orny, и м ѣ т ь  в к у с ъ  п р е в о с 
х о д н ы й  в о  в с ѣ х ъ  в е щ а х ъ .  е =  
W ytwornis , sin , т. Ж е м а н н ы й  
ч е л о в ѣ к ъ .  =  W y t w o r n i s i a ,  i ,  f  
Ж е м а н н а я  ж е н щ и н а .  —  W y t w o -  
r z y c ,  * W y o w o r z y 6 ,  ac.t. p e r f . 
W y t w a r z a ć ,  W j d w a r z a ć ,  imp. 
И с к а т ь  в ъ  ч е м ъ  т о н к о с т е й  , г о 
л о в у  н а д ъ  ч ѣ м ъ  л о м а т ь ; х и 
т р и т ь  ; м у д р и т ь ;  в ы д у м ы в а т ь ;  
п р о и з в е с т ь ,  и з о б р а ж а т ь ,  в ы р а 
ж а т ь  ; —  ж е м а н и т ь с я ; п р и н у ж 
д е н н о  , н е е с т е с т в е н н о  в с е  д ѣ 
л а т ь ,  г о в о р и т ь ;  ręka m alarza  
пау żywe Żerni fa rb a m i dow cipnie 
w ytw arza spraw y wszelkie, р у к а  
ж и в о п и с ц а  ж и в ѣ й ш и м и  к р а с к а м и  
и с к у с н о  р а з л и ч н ы я  и з о б р а ж а е т ъ ,  
п р е д с т а в л я е т ъ  д ѣ л а ; nic obrzy
dliwszego nad w ydw arzanie się 
i  w ysadzenie , czyli ch ełp liw y  i  
nadęty sposób m ów ienia, н и ч т о  
н е  м о ж е т ъ  б ы т ь  о т в р а т и т е л ь 
н ѣ е  к а к ъ  ж е м а н с т в о  и  н а т я ж к а ,  
и л и  ч в а н л и в ы й  и  н а д у т ы й  о б р а з ъ  
и з ъ я с н я т ь  м ы с л и  с в о и .

W y t y c z , у , f .  Сборъ десятины; 
и самая десятина или хлѣбная 
подашь. — 2) W ytycz, W  у  tęcz, 
W y ty k , и , т. Судорога въ но
гахъ у  лошади; наколѣнница, 
опухоль, или шишка на колѣн
номъ сгибѣ у  лошади или быка; 
обручи, поперечныя струпья.

W y t y c z n i e , W yt y k a c z , W ytyko-  
w nik , а , m. Десятинникъ; сбор
щикъ десятины, сборщикъ хлѣб
ной подати. =  W4ttyczny, W y— 
teczny , а , е. Десятинный; къ 
десятинѣ принадлежащій; wy
tyczna dziesięcina, десятинный 
сборъ, доходъ. —  W ytyczn a , еу, 

f .  W y t y c z n e , eg o , п. Десятина; 
десятая доля, даваемая съ ко
пенъ.

W y t y k , vid. Wytycz 2). —  W y t y - 
k a c , W y t y k a n i e , vid. Wytknąć.

W ytynkować , act. p e r f .  В ы ш ту
катуришь ; навести ш тук атур у, 
обмазать стѣ н у растворомъ изъ 
извести и части песку со ста
вленнымъ. =  W ytynkowante , іа, 
п. Выштукашуреніе. =  W yt yn -

kowany , а , с. Выштукатурен
ный ; ш тукатуркою  отдѣлан
ный.

W yu c zyć , act. p e r f .  Wyuczać, imp. 
Выучить , вы учатъ , выучивать • 
и зуч и ть , изучать ; обучать ко
го чему совершенно; wyuczyć 
g ra ć  n a  skrzypcach , выучить 
играть на скрипкѣ. — rec. W y- 

' uczyć s ię , вы учиться; изучить- 
с я ; w yuczył, się czytać, pisać, 
выучился грамотѣ. — {ргоѵ.) 
G łó d  i n iew ola wszystkiego wy
uczyć m o g ą , голодъ волка изъ 
лѣсу го н и тъ ; нужда выучитъ 
калачи ѣ с т ь ; т .  е. какъ нечего 
глодать, т о  будешь работать. =  
W yuczenie , іа , п. Выученіе, вы
учка. =  W yuczony,1 а , е. Вы
ученный; изученный, наученный 
чему, і

W yuzdaĆ, act. p e rf .  разнуздать, 
вы нуть удила изъ р та лошади. 
—  2 ) (.Ag-)- W yuzdać się, во
нравахъ р астл и ться; своево- 
л и т ь , своевольничать, сверхъ 
мѣры смѣлымъ , дерзкимъ быть, 
брать съ лишкомъ много смѣ
л о ст и , вольности; предаться, 
поработиться, слѣдовать сво
имъ ст р а с т я м ъ , везши непри
стойную жизнь, погрузишься во 
всякія р а сп утства; on się nie
daw no na wsze z łe  w yu zdał, 
i  zbrodniam i swem i rozsław ił, 
онъ съ недавныхъ временъ по
грузился во всякія распутства, 
и прославился злодѣяніями свои
ми. =  W yuzdany, а , е. Необуз
данный ; ничемъ невоздержимый, 
неумѣримый, ничьимъ совѣтамъ 
не внемлющій; распутный, без
чинный, развратный; wyuzdana 
w oln ość, необузданное своеволь
ство ; w yuzdany ięzyk, языкъ 
необузданный, невоздержный. 

W y w a b ić , act. p e r f .  Wy w a b i a ć ,  
imp. Выманить, выманивать; 
маня вы зы вать, побуждать кого 
вытши о т к у д а ; w yw abić kogo 
z dom u, z m iasta ,, выманишь 
кого изъ дому, изъ города. — 2) 
W yw abić  со па кіт , выманить; 
д о ста ть  , получить что нибудь 
хи тростію  , обманомъ или ле- 

ѵстію . gig 3) W y  wabić p l a m ę , 
вывести пятно. =  W ywabienie,
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ia ,n .  Выманеніе. =  W y w a b i o n y , 

a , e. Выманенный ; вызванный 
'откуда посредствомъ маненія. 
=  W y w a b i  a c z , а, т . Т о т ъ , к то  
выманиваетъ, или выманилъ ко
го. =  W y \ v a b n y , а, е. W yw abna  
p la m a , пятно которое можно 
вывести, согнать, изтребить.

W y w ą c h a c , act. p e r f .  Вынюхать*
W y w a c h l o w a Ć , Vid. Wachlować.
W yw adzic  s i ę ,  rec. p e rf .  Пере

с т а т ь  ссориться.
W y w a ł a s z y ć , act. p erf | Охоло

сти ть  ; кл асть, положить, ско
пить жеребца. _ f

W y w a ł ę s a c  s i e  , vid . Wałęsać s i ę .

W y w a l i ć , act- p erf.  Wywalać, imp. 
Вывалить, вываливать: выки
дывать , выбрасывать. W yw alić  
się, уп а сть , обрушиться, пова
литься, опрокинуться; ściana  
ta rychło  się w y w a li, стѣна  
скоро упадетъ , пова'лигася.
2) W yw alić  brzuch, ięzyk, oczy, 
вы п я ти ть, выпячивать; пятя  
вы двигать, выставлять ; w yw a
lić  brzuch, выпятить брюхо; 
w yw alić oczy, выпялить, выпу
чить, вытаращить глаза. — 3) 
W yw alić się, rec. толпою вы
ходи ть, выбѣгать. — 4 ) W y 
w alić kog o , о т к а т а т ь , о тд уть, 
отвалять кому бока; больно 
п околоти ть, побить, отдуба
сить. =  W y w a l i n y , р і.  Щебень, 
мусоръ, обломки негодныхъ 
камней, в ы в а л и в ш і е с я  куски  
стѣ н ы , строенія и проч. =  W y— 
w a l o n y , а , е. Вываленный; вы
прокинутый ; выброшенный изъ 
чего. — W yw alone w a rg i,  боль
шая гу б а , губище; kamień z g ó 
ry wywalony, камень съ горы 
добытый.

W y w a ł k o w a ć , v id . Wałkować.
W y w a p n i ć , act. p e r f .  Обмазать, 

выровнять известію.
W y w a p o r o w a ć , act. p e r f .  Выдо- 

хн уться, выдти парами, выды
хаться , испариться.

W y w a r , и , т. Вывареніе,, выва
риваніе; 2) выварка; о статк и  
послѣ варенія на предположен
ный предметъ ненужные; извара, 
изварки; гуща оставшаяся о тъ  
варенія пийа.

W y w a r c h o l i Ć ,  vid. Warcholić.

W y w a r c i e  , vid. W ywrzeć.
W y w a r c z y Ć ,  vid. Warczyć.
W y w a r o w a ć  s i e , rec. p e rf .  Пред

остеречься, предохраниться; из
бѣжать.

W y w a r t A Ć ,  vid . Wartać.
W y w a r t o w a ć ,  vid. Wartować,
W y w a r t y , vid . Wywrzeć.
W y w a r z y ć , act. p e r f .  Wywarzać, 

imp. Выварить, вываривать; 
вареніемъ что приготовлять; 
вареніемъ выводить, извлекать, 
отдѣлять что о тъ  чего; w y
warzać só l, вываривать соль.
—  W y w a r z a n i e , іа , п. Вывари
ваніе. == W y w a r z a n y , W y w a 

r z o n y , а ,  е. Вываренный; ва
реніемъ о тъ  чего отдѣленный, 
извлеченный; wyw arzona sól, 
вываренная соль.

W y w a r z y n y , р і.  Извара, изварки; 
гуща оставшаяся о тъ  варенія 
пива; выварка, остатк и  послѣ 
варенія на предположенный пред
м етъ ненужные; — помои.

W y w a s n i Ć ,  vid. Was'nić, Wywadzic.
W y w a ż y ć , act. p erf. Wyważać, imp. 

Вы воротить, выворачивать; съ 
трудомъ , съ напряженіемъ силъ 
поднять, вытащить, выдвинуть, 
вырвать; drągiem  со wyważyć, 
поднять что рычагомъ; wyw a
żyć kamień z ziem i, выворотить 
камень изъ земли; kotwicę w y
ważyć , поднять котву, якорь.
— 2) (fig.) W yw ażyć, спасши,
освободить, уволить; наградить, 
наверстать свои убытки. — 3) 
W yw ażać, заключать выводить 
слѣдствіе. ’

W y w c z a s o w a Ć s i ę  , rec. p erf. О т
д о хн уть; выспаться.

W y w d z i ę c z y ć , act. p e rf .  Wywdzię
czać, im p■ W ywdzięczyć się, rec. 
Возблагодарить; принесши, воз
дать, засвидѣтельствовать бла
годарность.

W y  w e  c o w a ć , act. p e r f .  Выточить, 
вывосшрить.

W y w e d r o w a c ,  vid . Wędrować.
W y w ę d z i Ć ,  act. perf. Вывялить 

держа въ ды му; вы копти ть; —  
[fig.) изсуш ить, и зтощ ить, из
нуришь , причиняя печаль, ли
ш ить кого здоровья. =  Wywo
d z o n y , а , е. Выкопченный; вы- 
сушенный у вывяленныя посред-
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сшвомъ дыма; — 2) изсушенный, 
изтощенный; лишенный здо- 
ровья* /

W yw erbować , vid . W erbować. 
W yw etowaĆ , act. p e r f .  Вознагра

ди ть , наверстать.
W y w ę s z y ć , act. p erf. П ричуять. 
W ywiać , act. perf. W yw ionąć, inst. 

W yw iew ać, imp. В ы вѣ ять, вы
вѣвать ; (говоря о мологениомЪ 
хл'Ьб'Ь и всякихЪ зернахЪ) вы
чищать о тъ  пелы, сору и пыли, 
бросая на воздухъ, или посред
ствомъ какого орудія пересы
пая изъ одного м ѣ ста въ дру
гое, чтобъ легкимъ вѣтромъ  
очистить; — 2) вы вѣтрить, вы
вѣтривать; вывѣсивъ или вы
ставивъ на свободной, сквозной, 
откры той воздухъ, высуши
вать , гнилость, затхл о сть, 
дурной запахъ выводить. = W y -  
w ia n ie , Wyw ie w a n ie , іа , п . В ѣ 
яніе ; дѣйствіе вѣющаго, или 
очищающаго зерна о тъ  пыли 
или отъ  плевъ бросаніемъ на 
воздухъ. =  W y w ia n y , а , е. Вы 
вѣянный; вѣяніемъ очищенный.

* W y w ia d , и , т. W y w ia d y ,, W y -  
w iadki , р і. Вывѣдываніе; с т а 
раніе употребляемое къ откры
тію , къ изслѣдованію чего либо ; 
подглядываніе, выспрашиваніе, 
подсматриваніе. Chodkiewicz d la  
pew nieyszey wiadom ości, w y s ła ł  
na wywiadki rotmistrzów  ,■ Х о д -  
кѣвичъ для полученія вѣрнѣй
шихъ свѣдѣній, отправилъ р о т
мистровъ рекогносировать, или 
обозрѣть неприятельскую ар
мію. =  W yw iadać  s i e , W y w ia -  
dować sie, W yw ia d yw a ć  SIE(, vid . 
Wywiedzieć się. =  W yw iadow nik, 
a , m. Вывѣдыватель, вывѣды- 
вальщикъ; к то  употребляетъ  
разные способы для вывѣдані^, 
узнанія ч его .*

W y w i ą d n ą Ć ,  vid. W y w i ę d n ą ć .

W y w i a n o w a ć , act. p e r f . (prawi) 
выкупить вено.

W y w i ą z a ć , act. p e rf .  W y w i ę z y w a ć ,  

f r e q .  Вы вязать, вывязывать; 
ввязанное во что вынимать. —  
2) (fig-) K w iatek  się dopiero  
z pąkow ia w y w ią z a ł, цвѣтокъ  
теперь лишь только разпу- 
стился, развернулся; — 5) раз

2 g 4

вязываться, разпутываться вы
х о д и ть наружу, открываться; 
teraz się rzecz wyw ięzuie, т е 
перь дѣло откры вается, нару
жу вы ходитъ. 4) Tiywiązać  
się z w dzięczności, удовлетво
ришь ; оправдать, доказать свою 
благодарность, возблагодаришь 
вознаградишь; wdzięczność pu
bliczna po w in n a ten dzień po
św ięcić  , w yw ięzuiąc się temu, 
który p rz y g o to w a ł ładzi do to- 
le r a n c y i, всенародная призна
тел ьн о сть должнабы день сей 
о св я ти т ь , въ воздаяніе тому 
который внушилъ людямъ вѣ
ротерпимость. — 5) W ywiązać 
z czego, освободить, уволить, 
в ы п у т а т ь , вывести кого изъ 
з а т р у д н и т е л ь н ы х ъ  обсто
я тел ь ств ъ , изъ хлопотливаго 
какого дѣла. —  6) W ywięzuie 
się со z czego , явствуетъ, слѣ
д у е т ъ , оказывается; z tego się 
w yw ięzu ie , ż e . . . ,  изъ сего яв
с т в у е т ъ  , слѣдуетъ ч т о . . . . ,  —
7) (praw.) W y w ią z a ć , возвра
т и т ь  имѣніе, или землю. — 
W y w i ą z a n i e , іа , п. Возвраще
ніе имѣнія или земли. Jeśliby 
się n iepraw ne skazanie pokazało, 
tedy ukrzywdzonem u  ̂ ma bydż 
w yw iązanie d a n o , i  imię odsą
dzone przyw rócone, естьли же 
приговоръ окажется неправиль
нымъ , т о  обиженному должно 
бы ть возвращено имѣніе или 
земля, коихъ владѣнія лишился 
онъ по т о м у  неправильному при
говору. =  W yw ią za n y , а , е. Вы
вязанный. 3

W yw ią zn ąĆ, v id . W y w i ę z n ą c .

W y w iĆ, act. p erf. W y w i n ą ć ,  inst. 
W y w i i a ć ,  imp. р а з в е р н у в ъ  в ы 

н у т ь .  —  2 )  (fig-) W ywinąć się, 
в ы в е р н у т ь с я ;  и з ъ  т р у д н ы х ъ  и л и  

о п а с н ы х ъ  . о б с т о я т е л ь с т в ъ  х и 

т р о  , и с к у с н о  в ы х о д и т ь , о с в о 

б о д и т ь с я  ; chytry ten człowie 
lubo naydotykalniey o występe 
przekonany, iednak się wywiną 1 
э т о т ъ  л у к а в е ц ъ  х о т я  у л и ч е н ъ  в 

п р е с т у п л е н і и ,  о д н а к о  в ы в е р н у л с я .  

—  3) W yw in ą ć  się z k ą d , в ы с т у 
п и т ь ,  в ы с ы п а т ь с я ,  о б н а р у ж и ш ь ^  

с я , н а р у ж у  в ы х о д и т ь  ; я в и т ь с я , 

в ы р о с ш и ;  chory doznawa wie
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kich przykrości, p ó k i się nie w y
winie k o łtu n , больной претер
пѣваетъ жестокіе припадки во 
всѣхъ почти частяхъ тѣла, пока 
колиунъ не появится, не обна
ружится, не бросится на волосы. 
—  i Y W yw inąć członek z stawu, 
вывихнуть , вышибить членъ ка
кой тѣла изъ своего м ѣ ста, изъ 
сосйіава. — 5) W yw uać со , w y -  
wiiać czem , размахивать; ма
х а ть  въ т у  и другую стор о н у; 
обращать, вертѣ ть вокругъ; 
w yw iiać p a ła sz e m , владѣть са
блею ; w yw iiać ch o rą g w ią , зна
менемъ честь о т д а в а т ь ; салю
товать. — 6) W y w iia ć , w yw iiać  
się, вертѣ ться, обращаться во 
кругъ, п лясать, прыгать, тан 
цевать. — у) W yw inąć kominka, 
уй ти , убѣж ать, улепетнуть, 
ускользнуть, дать т я г у ; ko
minka praw neg o  w y w in ą ł, сдѣ
лалъ по дѣлу загвоздку; ввер
нулъ крючокъ. — 8) W yw iiać się, 
извиваться; излучиною прости
раться ; rzeka się przez żyzne 
w yw ua p o la , рѣка извивается 
среди плодоносныхъ полей; из
вилисто течетъ . — 9) TWywua 
па копіи , выѣжживаетъ лошадь ; 
разъѣзжаетъ, винтуетъ. =  W r -  
w iia n ie , W y w ic ie , іа ,  п. р аз
вертываніе ; выниманіе того что  
было завернуто. W yw nanie się 
па копіи , разъѣзжаніе на лоша
ди; когда поспѣшно въ полцыр- 
куля лошадь заставляютъ въ 
галопѣ съ одной стороны на 
другую перемѣнять ногу, не со
храняя равенства м ѣста. =  W y 
w in ie c ie , іа , п. Вывихнутіе. —  
W yw inio n y , W y w in ię t y , а , е. 
Вывихнутый.

W  y w i c h n ą ć , W y w i n ą ć , act. p e r f  
Вывихнуть, вышибить членъ 
какой тѣла изъ своего мѣста, 
изъ состава. =  W y w i c h n i e n i e , 

vid. W yw ie, Wywichnąć.
W y w i i s d n ą ć , med. inst. Извянуть; 

изсохнуть; отъ старости, бо
лѣзни или печали похудѣть.

W y w i e d z i e ć  s i ł ; ,  rec. p e rf .  W y -  
wiadywać się, f r e q .  Извѣдать, 
извѣдывать ; вызнавать , изыс
кивать , изслѣдывать, испыты
в ать , стараться проникнуть

или дойти до свѣдѣнія чего ; —  
развѣдать, развѣдывать ; чрезъ 
разные способы стараться у -  
знать т о , что неизвѣстно; до
искиваться, допытываться; до
прашиваться ; распросить, рас- 
прашивать ; вы вѣдать, вывѣды
вать ; zm iłuy się wywiedz się na
leżycie o tym interessie, пожалуй 
развѣдай хорошенько о семъ дѣлѣ. 

W y w i e d z i e c i e , vid. Wywiesić. —  W y - .  

W i e d z i n y , vid. Wywiady. =  W y 

w i e d z i o n y  , vid. Wywieść. =  
W y w i k k o w a Ć ,  vid. Przewiekować, 
Przeżyć, W yżyć. Щ  W y w i e l b i Ć,  

vid. Uwielbić, Wychwalić. 
W y w i e l g a , W y w i l g a , i , f .  W ilga, 

(w zoolog.'', Иволга; птица цвѣ
том ъ  желтая.

W y w i e i i c z y Ć, vid. Uwieńczyć, W ień- 
czyć.

W y w i e r a ć ,  vid. Wywrzeć. 
W y w i e r c i e Ć ,  act. p e rf .  Wywiercać, 

imp. W ywiertywać, freq . Вывер
т ѣ т ь , выверчивать; высверлить, 
высверливать вертломъ или дру
гимъ орудіемъ на чемъ круглую 
диру. — W ywiercieĆ s ię , отдѣ
латься, у й т и , выпутаться, 
вывернуться, ускользнуть. =£ 
W y w i e r c e n i e  armatne, сверлина; 
высверленное пространство пу
шечнаго дула.

W ' y w i e r z g n ą ć , act. inst. Лягая вы
ш ибить; выбыть.

W y w i e ś ć , W y w i e s ' d ź , act. p e rf. 
W yw odzić, cont. Вы вести, вы
водить; кого откуда вести вонъ, 
или ведя указывать п уть выдтпя 
изъ какого мѣста. — 2) W y
wieś dż kogo z b łęd u , вывести 
кого изъ заблужденія. — 3) W y -  
wieśdż kogo z rozum u , вскру
жить кому голову; свести кого 
съ ума. —  4) W ywieśdż kogo 
w  p o le , обольстишь, обмануть, 
провести кого. — 5) W ywieśdż, 
wywodzić ród swóy, выводить 
родословіе; выводить происхо
жденіе свое, родъ, показывать 
предковъ, поколѣнія, о тъ  ко
тораго произходитъ кто либо.
— 6і W ywieśdż kurczęta, вы
водить цыплятъ. — 7) W yw odzi 
się b ia ło g ło w a , położnica  od
w iedza kościół pierw szy raz po  
p o ło g u , вводится въ церковь
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женщина послѣ родовъ, когда 
ей четыредесятидневння молит
ва прочитается. — В) W yw odzić  
św ia d k i,  представлять і  свидѣ
телей. — Qj) W yw odzić się z cze
g o , объясняться, оправдываться.
—  іо) W yw od zić , доказывать, 
утверж дать доказательствами.
— ii)  W ywieśdż mitry, wieże, ko
miny, воздвигнуть , построишь, 
соорудишь, вывести стѣны, 
башни; вывести трубы . 12) 
[w matematyce) TJ^ywodzic limic^, 
проводить линію. —  іЗ) W y -  
w ieśdż to nie b y ło , wyw odzić  
z n iczego , сотворить) создать, 
привести изъ небытія въ бытіе; 
B ó g  wszystko w y w ió d ł z niczego, 
Вогъ сотворилъ, создалъ все 
изъ ничего. =  W y w i e d z i e n i e , іа , 
и. Представленіе; w yw iedzienie 
św iadków , представленіе свидѣ
телей ; сводъ. =  W y w i e d z e n i e , 

іа, п. z niczego, созиданіе, сотво
реніе, приведеніе изъ небытія въ 
бытіе. = W  y w i e d z i o n y , а, е. Вы
веденный; вверхъ поднятый, воз
вышенный, выстроенный; w yw ie
dziona ściana, komin, выведенная 
стѣна,труба; wywiedziony z b łę -  
du, выведенный изъ заблужденія.

W yw iesić  , act. p erf. Wywieszać, 
imp. Вы вѣсить, вывѣшивать; 
повѣсить на показъ, поднять, 
выставишь; wywiesić chorągiew, 
banderę, поднять, вы ставить  
ф лагъ, знамя; wywiesić ięzyk, 
высунуть языкъ. : =  W yw ieszo 
n y , а , е. Вывѣшенный; выстав
ленный привѣшеніемъ на показъ, 
или для вывѣски, для вывѣтре- 
нія; znak wywieszony, вывѣска ; 
изображеніе какихъ либо зна
ковъ художества, ремесла или 
продажныхъ товаровъ. »

W y w i e s z c z y Ć ,  vid. W y w r ó ż y ć .

W y w i e t r z a l e c , le a , m. {w miner.) 
Кобольтъ землистой, красной, 
или коболыповые цвѣты.

W y w i e t r z e ć , п. p erf. И спортить
ся, выдохнуться, вы вѣтриться; 
Wino w yw ietrzeie, ieżeli nie za
tkniesz bu telk i, это  вино испор
т и т с я , выдохнется, ежели не 
заткнешь бутылки, — {fig.) Ju ż  
mu to z g ło w y  w yw ietrza ło , 
онъ уже болѣе о то м ъ  не ду
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м аетъ. . =  W y w i e t r z a ł y , а ,  е. 
Выдохлый ; испареніемъ лишив
шійся крѣпости , вкуса и запа
ха надлежащаго; w yw ietrzałe  
w in o , выдохлое вино. =  W y
w ie t r z e n ie , Ж  ті. Выдыханіе; 
испареніе, исхожденіе на воздухъ 
летучихъ частицъ какого либо 
влажнаго вещества.

W y w i e t r z y ć , act. p e r f .  Wywietrzać, 
imp. В ы вѣ три ть , вывѣтривать; 
вывѣсивъ или выставивъ на сво
бодной, сквозной, откры той воз
духъ, высушивать, гнилость, за
т х л о с т ь  , дурной запахъ выво
дить.

W y w i e t s z e ć , W y w i e t s z y c ,  vid. 
W ywiotszeć, wywiotszyć.

W y w i e w , u , m. W y  w iew a nie, wy
w ia n ie , вѣяніе; дѣйствіе вѣю
щаго , или очищающаго зерна 
о т ъ  пыли или о тъ  плевъ  бро
саніемъ на воздухъ. — 2) W y
w iew , W y w i e w a ,j k ,  f .  W y  w i e  w k  а , 

i ,  f .  Снѣжная глыба или пес
чаная гора вѣтромъ нанесенная; 
w yw iew k i, od w yw ianego zboża, 
вывѣвки; пела, мякина или соръ 
вывѣянный изъ зеренъ. —  W y 

w i e w a ć ,  vid . W ywiać. =  W y -  

w i e w a c z  , а ,  m. В ѣ ятел ь; кто 
посредствомъ вѣянія и вѣяла 
очищаетъ зерна отъ  пыли, пелы 
или плевъ.

W y w ie ź ć , act p e rf .  Wywozić, imp. 
et cont. Вывезши, вывозить; 
посредствомъ повозки или во
доходнаго судна везши что о т
куда вонъ; wywozić śnieg z dzie
dzińca , вывозить снѣгъ со дво
ра. =  W y w i e z i e n i e  , іа , п. Вы
в езете ; дѣйствіе вывезшаго ко
го или что откуда. =  W y w i e 

z i o n y , а , е. Вывезенный; пере
везенный изъ одного м ѣста въ 
другое, изъ государства за гра
ницу. W yw d żen ie , vid . W y w ó z .

W y w i e z i ć ,  act. p e rf .  Освободишь, 
в ы п усти ть изъ тюрмы, изъ за
точенія. —  W yw ięzić się, W y 

w i c h n ą ć  , W y w i ą z n ą c , освобо
диться, вы путаться, вывернуть
ся , выкарапкаться.

W y w i e z i e n i e ,  W y w i e z i o n y , vid • 

W yw ieźć. —  W y w i e z o w a c ,  W y 

w i e  ż y w a  ć , vid. W y w i ą z a ć .  _ ,

W y w iia ć , vid . W yw ie, Wywinąć.
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W y w i i A c z , <z, m. Великой лу
кавецъ , .пролаза, 'хи тры й , про
нырливый ; плутъ.

" W y w i k ł a ć , W y w i c h ł a ć , act. p erf. 
р азвить; свитое, заплетенное, 
закрученное, разнять, раскру
т и т ь  , разсучить, расплесть, 
расп утать. — (Д,*) W yw ikłać  
się, в ыші е с т ь с я в ып у т а т ь с я ,  
вывернуться, освободиться отъ  
какихъ нибудь хлоп отъ , т р у 
дныхъ обстоятельствъ; | chcąc 
się wy w ik ła ć , bardziey się uwi
k ła ł  , желая вы п утаться, осво
бодиться , болѣе запутался; по
палъ изъ огня въ полымя.

W ^ y  w i n d o w a ć , act.рег^ѣсшлщит ь',
поднять на верхъ машиною, во
ротомъ или чѣмъ другимъ; 
(fig.) спасти, предохранить, съ 
трудомъ вытащить изъ глуби
ны на верхъ, вывести, освобо
дить.

W y w i n d y k o w a c  , act. p e rf. Высво
бодить , освободить, выручить, 
уволить кого о тъ  платежа дол
гу, о тъ  обязательства и проч.

W y w i n i c , act. p e r j . Wywiecie, iiup. 
Оправдать, оправдывать; обез- 
винити, обезвиняти, невиннымъ 
кого сдѣлать.

W ' y w i n i o n y , W y w i n i ę t y , W y w i -  

n i e n i e ,  vid. Wywi e,  Wywinąć, 
Wywichnąć.

W y w i o n a c , vid . W y w i a ć .  "'
W y w i o r t k i , p l. (w artyller.y Струж

ки мѣдные, которые о тъ  сверла 
изъ пушки выходятъ.

W y w i o s n o w a c , med. p e rf .  Про- 
весновать; препроводить въ ка
комъ мѣстѣ весеннее время.

W y w i o t s z e ć ,  W y w i e t s z e o , п. perf. 
О бветш ать, изветш ать; въ 
крайнюю пршшпи ветхость. =  
W y w i o t s z y c , W y w i e t s z y Ć ,  act. 
perf. Wywiolszać, Wywietszać, 
perf. Обвешшити; привесть въ 
ветхость.

W y w i t y , W y w i n i ę t y ,  vid. W y
w ie, Wywinąć.

W y w l e c , act. perf. Wywlekać, imp. 
Вывлечь, вывлекагпь, выволаки
вать ; вы тащ ить, вытаскивать; 
вынимать, извлекать что изъ 
чего ; w yw lekli go  z klasztoru 
na u licę , вытащили его изъ мо
настыря на улицу; wy w łóczyć  
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wszystko z dom u, т а с к а ть  изъ 
дому, выносить утварь домаш
нюю на пропой. —  W y w łóczyć  
broną, бороной изъ земли вы
рвать.

W Y W Ł o ic A , i ,  т. et f .  Изъѣзжен
ная, старая, негодная лошадь; 
клячонка.

W y w n ę t r z y Ć ,  act. p e r f .  W yw nę- 
trzać, imp. Выпотрош ить, по
трош ить; вынимать внутрен
ности, потрохи. — 2) W yw nę- 
trzać się, натуживаться, силить
ся, надрыватй черева, изшо- 
щ аться, дѣлать всякія пожер
твованія. — 3) W ywnętrzyĆ, о -  
порожнить. — i) WywnętrzyĆ, 
z siebie w yd a d ź , издашь, изверг
нуть , произвесть. •— 5) W ywnę
trzyĆ, wynurzyć, w ylać serce, czu
c ia , myśli, открыть свое сердце, 
объявить свои мысли, свои намѣ
ренія, изъясниться; сказать,объ
явишь свою тайну. W ywnętrzyĆ  
się przed  р rzyiacielem , облег
чить свое сердце, открыть при
чину своей горести, откры ть
ся другу своему; wywnętrz skry- 
tość serca tw eg o , открой, объ
яви тайну сердца твоего.

W y w ó d , и , т. Вывожденіе; 
X ię g i w yw odu , исходъ; вторая 
книга ветхаго завѣта, въ ко
торой Мойсей описываетъ ис
ходъ Израильтянъ изъ Египта. 
— 2) W yw ód , показаніе проис-. 
хожденія, начала роду, поколѣ
нія. Latopiszcze Litew scy histo- 
ryą i  w yw ód narodu swego od 
Palem ona poczyn aią, лѣтопис
цы Литовскіе исторію и про- 
изхожденіе народа своего начи
наютъ отъ Палемона. — 3) W y
w ó d , доказательство, доводъ; 
sędzia та sądzić w ed łu g  obudwu 
stron w yw odow , судья обязанъ 
судишь или заключать приго
воръ, основываясь йа доказа
тельствахъ сторонами предъя
вляемыхъ.1 Praw dzie d łu gich  wy
wodów nie potrzeba, истиннѣ 
не нужны пространныя доказа
тельства. — 4) \ЩPywód szlą— 
chectwa, доказательство на дво
рянство. Т е п , który zada те— 
szlachect wo szlachcicowi, po  s łu 
sznym i  praw nym  wywodzie tego,

38
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g d y b y  sam nie w y w ió d ł szlache
ctwa sw e g o , karze śm ierci ma 
p o d leg a ć , есшьли названный не
дворяниномъ докажетъ закон
нымъ образомъ свое дворянство, 
т о  опорочившій его, буде не 
докажетъ своего собственнаго 
дворянства, долженъ быть каз-^ 
ненъ смертію. -  5) ł ł  у  wód, W y -  
wodziny, р і.  Введеніе въ цер
ковь женщины послѣ родовъ, 
когдя ей четыредесятидневнаа 
молитва прочитается. =  W y -  
wodny , а , е. Доказанный, осно
вательный , очевидный, ясный, 
доказательный, достовѣрный; 
kto przedsięw zią ł wywodnie li
czy ó , nic nie pow inien  opuścić, 
к то  намѣренъ учить обстоя
тельно, т о т ъ  ничего не дол
женъ пропущать.

"Wywodzić, v\d. Wywieść, Wywieśdź. 
=  Wywodziny, vid. W ywód 4).

W ywoiować , act. p e rf. Военными 
дѣйствіями выжать, вытѣснить; 
вынудить, вымучить.

W yw o ła ć , act. p e rf .  W yw oływać, 
fre q .  Вызвать, вызывать; выкли
кн уть, выкликать, звать, кого 
откуда; w yw ołać kogo z izby, вы
звать кого изъ горницы, — (ргоѵ.) 
N ie w yw ołuy wilka z la s u , не вы
манивай волка изъ лѣсу; не при
зывай нещастія, само придетъ. 
— 2) W yw oływ ać duchy, при
зывать духовъ. — 3) W yw oła ć  
do wyższego są d u , перенести 
дѣло въ вышній судъ, взять ап- 
пелляцію, аппелловать. —4) T fy -  
w o ła ć  kogo z ziem i, z kraiu, 
изгнать изъ государства. ^ W y 
wołanie , іа , n. Вызываніе; дѣй
ствіе вызывающаго. — 2) W y
w ołan ie z k ra iu , изгнаніе; o- 
сужденіе кого по законамъ за

\ извѣстное преступленіе о ста
вить государство. J^ y w o ła n ie  
ma bydż na listach Naszych w y
w ołanych  oznaym iono, i  przez 
woźnych na mieyscach temu 
w e d łu g  nauki tego statutu p rz y -  
stoynych czyniono i  ogłoszono, 
изгнаніе должно бытъ обнаро
довано посредствомъ Нашихъ 
открытыхъ листовъ и чрезъ 
возныхъ объявлено на м ѣстахъ  
приличныхъ по предписанію сего
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с т а т у т а .  =  W y w o ła n y * а , е. 
Изгнанный; осужденный зако
номъ за какую либо вину оста
вить государство. Zabóyca kiedy 
do p ra w a  zapozwany nie stawa, 
przedtem  w yw o ła n y  b y w a ł, do
bra zaś ieg o , krewnym  zabite
g o  w  possessyą podaw an e były, 
въ древнія времена когда поз
ванный въ судъ смертоубійца 
не являлся, т о  былъ объявля
емъ изгнаннымъ, имѣнія же его 
отдаваемы ' были родственни
камъ убитаго.

W yw o ł a n ie c , п са , т. Изгнанникъ, 
кщо по суду высланъ или из
гнанъ изъ государства за какое 
либо преступленіе. W yw ołan- 
k a ,i ,f .  Изгнанница. = W  ywoł ап- 
c z y , , a , e. Изгнаннику принад
лежащій. =  W yw o ł y w a c z , a, m. 
К т о  вызываетъ кого; — возный, 
бирючъ ; провозвѣстникъ ; про- 
возгласникъ, к т о  объявляетъ 
о чемъ во всенародное извѣс
т іе .

W ywoskować? W ywoszczyć, act. 
p e r f.  Вы вощ ить; покрыть, на
т е р е т ь  воскомъ. W y woskować 
n itkę, вывощить нитку. =  Wy 
woskowany, а , e. Вывощенный; 
натерты й воскомъ; wywosko
w a n a  n itk a , вывощенная нитка.

Wy w ó z , u , т. Wywózka , i , f • 
Вывозъ; вывозка; продолжаемое 
и исполненное дѣйствіе выво
зившаго ; wywóz z ło ta  i srebra 
za g ra n icę  zabroniony, вывозъ 
золота и серебра изъ государ
ства запрещенъ. : =  W ywoziciel, 
а , т. К т о  вывозитъ что либо. 
=  Wy w o z n y , W yw ozowy , а > €• 
Перевозный, транспортны й;po
bór wyw ozowy, пошлина соби
раемая съ отходящихъ това
ровъ. ,

W ywrócić , act. p e r f .  Wywracać, 
imp. et cont. Опрокинуть, 
прокидать, опрокидывать; c0“ 
судъ или судно какое ставить, 
обо рачиватъ въ верхъ дномъ; 
опровергнуть, опровергать ; по
валить, съ ногъ сшибить, сбить, 
бросить на землю , низпроверг- 
н у т ь ; wyw rócić s t ó ł , столъ о- 

.прокинуть, повалишь; — J urf  
т ап ten dw a razy nas wywro-
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c ił ,  сей кучеръ вывалилъ насъ 
два раза. — W ia tr naywiększe 
drzewa w yw ra ca , вѣтръ нпзпро- 
вергаетъ, опрокидаегаъ самыя 
большія деревья. — 2) W yw racać  
со z gruntu, разврашйшь, низвра— 
т и т ь  , разоришь, уничтожить, 
разрушить.—3) W ywrócić porzą
dek, испровергнуть установлен
ный порядокъ;—привести въ без
порядокъ; разбросать, разстро
и т ь , перековеркать, переворо
т и т ь . — 4) W yw racać oczy, пово
дить глазами. — 5) {morał.) W y
wracać, давать другой толкъ сло
вамъ чьимъ; исказишь смыслъ 
какого нибудь мѣста въ книгѣ ; 
кривить право, толковать за
конъ несправедливо. — 6) W у- 
wracać k o z ie łk i, кувыркаться; 
черезъ свою голову перевали
ваться, перевертываться. =  
W yw racanie , іа , п. Опрокиды
ваніе , опроверганіе, изпроверже- 
ніе чего либо, обращеніе верхъ 
дномъ. W yw rócenie , опровер
женіе, опрокинутіе. ■ = W ywró
cony, а , е. Опровергнутый; о- 
прокинутый; въ верхъ дномъ 
обороченный; łó d ź  od w iatru  
w yw rócona , опрокинутая вѣ
тромъ лодка; mózg та wywró
cony, онъ съ ума сошелъ, ума 
рехнулся. == W ywróciciel , W y
wrotnie, *Wywracacz, а, иг. р а з
рушитель, разоритель; — 2 ) кри- 
вотолкъ; т о т ъ , к то  нѣкоторые 
уставы  пли преданія по заблуж
денію или съ умысла то л к уетъ  
несогласно съ истиннымъ смы
сломъ. =  W yw r ó t , и , т. Опро
верженіе, опрокинутіе; и т о  что  
опрокинуто. — а) W yw rót, не
правое толкованіе, увертка, хи
трость. — 5) W ywrót, выворотъ, 
изворотъ; na w yw ró t , на вы
воротъ, на изворотъ; wdziać  
suknią na w yw rót , н а д ѣ т ь  
пллгоьв ня изиянку. =  W ywrót-  
n y , а , ві Выворотный; — 2) 
валкій; валокъ; качкій, вертля— 
ный, легко и скоро опроки
нуться могущій. W yw rotne sa
nie, валкіе сани. — 3) [morał.) 
W ywrotny, хитрый, лукавый, 
превратный. — W ywrotnosĆ, ści, 
/ •  Валкость, качкостъ, качество

то го  что легко опрокинуться 
можетъ; — хитрость, лукавство, 
превратность.

W yw rÓż yĆ, act. p erf. Wywróżać, 
imp. Выворожить, вывораживать;
— предсказать, предсказывать ; 
предречь, предрекать; пред- 
в ѣ с т и т ь , предвѣщать.

W y w r z eć , med. p e r f .  Wywierać, 
imp. Вы кипѣть, выкипать; ки
па убывать, умаляться въ ко
личествѣ, выходить парами. —  
2) W ywrzeć , W yw iera ć , излить, 
с п у с т и т ь , извергнуть; изри
нуть , изрыгнуть; wywrzeć,

, wyw ierać z ło ść , zapałczywość, 
ia d ,  бросить, п усти ть стрѣлы 
гнѣва своего на к о го ; излить 
ядъ , злобу, ярость ; явить , по
казать всю силу гнѣва, ярости 
и проч. W yw rzey całego pie
k ła  potęgę na ułom nego czło
w ieka , мещи всю адскую силу 
на тлѣнна человѣка. =  W y w a r 
t y , а , e. Извергнутый, излі- 
япный , изрыгнутый , изъявлен
ный , оказанный.

W ywrzeszczeĆ, act. perf. Прокри
чать; w y wrzeszczeć co na kim, 
крикомъ д о ста ть , получить. 
W ywrzeszczeĆ s ię , накричаться, 
перестать кричать.

W ywyższyć  , act. p e rf .  Wywyższać, 
imp. Возвысишь, возвышать; 
высокимъ д ѣ л а ть , въ вышину 
подымать , въ верьхъ взводить;
—  возвеличивать ; дѣлать кого 
изъ незнатнаго почтеннымъ, 
п о с т а в л я т ь  выше другихъ, 
отличать предъ прочими чес
т ію , достоинствомъ; возвес
т и ,  возводить. W ywyższyć ko
g o , производить, возвысить, 
возвести кого на степени чи
новъ , д о с т о и н с т в ъ ,  чести; 
wszelki со się wynosi,^ zni- 
żon będzie; a kto się uniża w y
wyższony będzie', всякъ возвы
шают, ій самъ себя, унизится,ч 
а унижающій себя, возвысится.
—  Wyw yższen ie , іа , п. Возвы
шеніе; возношеніе, приподнима
ніе . — мѣсто возвышенное; вы
со та , холмъ; — возвеличиваніе, 
прославленіе, в о з в е д е н і е  изъ 
низкаго состоянія на высокій 
степень чина и достоинства.
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mm 'Zszenie osi niebieskiej', вы
с о т а , возвышеніе полюса на го
ризонтѣ. =  W y w y ż s z o n y , а , е. 
Возвышенный; въ верьхъ под
няты й, поставленный; — высо
кій , приподнятый, поднявшійся 
выше другихъ; — прославленный, 
превознесенный, возвеличенный.

W y y m o w a ć , vid. W yląc. ^
W y y b z e c , a c t.p e rf . Wyzierać, i  nip. 

Вы глянуть, выглядывать; ча
сто  или тайкомъ посматривать 
откуда или во ч т о ; w yyrza -  
ipszy oknem p o s tr z e g ł, выгля
нувъ въ окошко увидѣлъ, замѣ
ти л ъ ; wyzierać zza w ę g la ,  вы
глядывать изъ ,за угла.

W y y śc , W  yy śd ź , med. p e rj. Wyszedł, 
prae. W yydzie,Jut. Wychodzi, imp. 
В ы д т и ; вышелъ, выдетъ, выхо
дитъ. W yyśdź z dom u, выдти  
взъ дому; woysko w yszło  w  pole, 
войско вышло въ поле. — i)  
W  yyśdź z m orza, wyyśdź na lą d , 
пристать къ берегу; выдпш изъ 
судна, сойти съ судна на бе
регъ. — 5) W yyśdź p o d  żagle, 
поднять п аруса, отправиться 
въ море; — 4) W yyśdź z czego, 
освободиться о тъ  чего, оста
вить , бросить; іак tylko w yy-  
dzie ze sz k ó ł, oddam  g o  do 
woyska, какъ скоро окончитъ 
науки, т о  опредѣлю его въ во
енную службу; kiedy dusza w y
chodzi z c ia ła , когда душа вы
ходитъ изъ тѣ л а , разлучается 
съ тѣломъ. Ci Jchm ość w y 
szedłszy na w oln ość, i obiąwszy 
dobra swoie nie myślą 4 o nau
kach, эти  господа вышедши изъ 
малолѣтства, и вступивъ во 
владѣніе имѣній своихъ, не ду
маютъ о наукахъ. — 5) W yyśdź  
z czego z łe g o , вы дти, изба
виться; освободиться, спастися; 
chw ałaż B o g u , żeśmy na sucho 
w y sz li, слава Богу, что мы 
щастливо отдѣлались; wyyśdź  
z czego z honorem , съ честію  
изъ чего вы дти; отдѣлаться, 
раздѣлаться; wyyśdź, z w ielkie
go niebezpieczeństwa, z kłopotu, 
избыть великой о п а с н о с т и ,  
выдти изъ великаго затрудне
нія. — 6) W yyśdź z g ło w y , z ro
zumu, съ ума сойти , лишиться

у м а , рехнуться, — у) W yszło  
z pa m ięc i, z g ło w y ,  вышло изъ 
пам яти, изъ головы; изъ ума; 
забылось, запамятовалось. — 8) 
W yyśdź z m ody, выдти изъ у -  
погпребленія, изъ моды; не быть 
уже вѢ употребленіи. — дѴ кѴу- 
chodzić na p la c ,  выдти на ду- 
ель ; — в ы с т у п а т ь , выходить; 
w yzyw ałem  g o  p o  kilka razy, 
ale p o d ły  tchórz nie chcia ł wy
chodzić , я вызывалъ его на пое
динокъ нѣсколько разъ, но под
лый тр усъ  не хотѣ лъ  выдти. 
—  ю) W yyśdź na św ia t , na iaw, 
вы ходи ть, появляться, изда
в ать ся, выпускаться въ свѣтъ; 
w y sz ła  x i f g a , вышла, издана 
книга; teraz w yszło  znowu no
w e p ra w o ,  нынѣ состоялся но
вый законъ, новое постановле
ніе. — и )  W ychodzi со z czego, 
вы ступ аетъ , выдается, изъ пря
мой черты выходитъ; выста
вляется. — 12) Wychodzić па 
w ierzch , всплывать; со дна на 
поверхность воды или другой 
какой влажности подниматься; 
выходить наружу, обнаружи
вать ся , сдѣлаться явнымъ, из
вѣстны мъ; pra w da  wyydzie іак 
oliw a na w ierzch , правда всплы
ветъ  на верхъ, какъ елей надъ 
водою. —  іЗ) W yyśdź z granic, 
z k lu bów , z ryzy, выдти изъ 
предѣловъ; wyyśdź. z granic 
przystoyn ości, выдти изъ пре
дѣловъ благопристойности.
г4) W ych odzie przeciw komu, 
встрѣчать; идти кому на встрѣ
чу. — і 5) D rzw i te  wychodzą 
na ulicę, э т а  дверь ведетъ пря
мо на улицу. —  1 6) Wyyśdź 
zkąd, іа ко ze swego źrzódła, про
исходить ; брать начало, раж- 
даться. — 17) W yyśdź па со, 
имѣть худое или хорошее по
слѣдствіе, кончишься въ пользу 
или во вредъ; bądź cierpliwa, 
wszystko ci to na dobre wyydzie, 
имѣй терпѣніе, все это обра
т и т с я  въ пользу твою ; cnothy 
wem u n ig dy cnota na z łe  nie 
w y s z ła ,  добродѣтельному До
бродѣтель никогда не причи
нила вреда, не была вредна;,.—" 
W yyśdź na swoie, не терять нй-
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nero, не понести никакого y -  
быщка, выдши изъ воды суху. 
—  N a  iedno w ychodzi, все одно 
вы ходитъ; uważay to z іакіеу 
chcesz strony, zawsze na iedno 
w yyd zie, разумѣйте сіе какъ 
х о т и т е , т о  одно на другое, т о  
же на т о  же вы ходитъ, т о  все 
равно будетъ. — W yyśdz па 
człow ieka, etc. выдти въ люди; 
сдѣлаться знатнымъ, извѣст
нымъ ; m ó gł on wym ść na czło
wieka cnotliw ego, онъ могъ сдѣ
латься добродѣтельнымъ. і8) 
W ychodzi ty le , w yszło  tak wiele 
na to , вы ходитъ; издержива
ется , употребляется столько; 
и niego codziennie na stó ł wy
chodzi po  sto ru b li, у  него каж
дый день выходитъ на столъ  
сто  рублей. — 19) W yyśdż za 
mąż, выдти за мужъ. *■— 20) W y 
chodzić su knią , истаскать , из
носить платье. = W y y śc ie , W y i-  
ś c ie , іа , п. Вы ходъ; шествіе, 
или исполненное дѣйствіе вы
ходившаго ; —2) выходъ ; мѣсто, 
которымъ выходятъ откуда. 
W ychodzenie, истасканіе, нз- 
ношеніе. W ychodzony, истас
канный; изношенный; отъ  у -  
потребленіа поврежденный.

W y z , а , т. (w  zoolog .) Бѣлуга; 
наибольшая рыба заходящая въ 
рѣки; (ryba ta w  ięzyku Ross. 
stosownie do wielkości swoiey 
rozmaite przybiera nazwiska) np. 
w yż od 1З  do i 4  p iędzi, бѣлуга 
горбуша; — maiący więc су i 5
pięd z i, бѣлуга матерая. — W yz 
od 13  p iędzi, бѣлуга мѣрная. — 
W yz od 1 5 p ięd z i, бѣлуга по
луматерая, удушиаа. — W yz od 
9 do 10 piędzi, бѣлуга полумѣр- 
ная. — W yz od 1З  do i 4  piędzi, 
бѣлуга санковая. — P lusk  wyża, 
мѣшалка; бѣлужій хвостъ.

*W yzabiiaĆ, act. p er}. vid. Wybić, 
Wymordować, Wytępić, W yple
nić,^ Wykorzenić, W yrżnąć, Wy
ciąć.

W y ż ą ć , act. insf. W yżynać, imp. 
Сжать, сжинать ; снять съ корня 
какой либо стоячій хлѣбъ по
средствомъ жатія серпомъ. W y
żęcie , сж атіе; исполненное дѣй
ствіе жавшаго. =  W y ż ę t y , а, е.

Сж аты й; снятый съ корня по
средствомъ серпа; срѣзанный 
серпомъ.

W y ż ą ć , W y ż y n a ć , act. inst. W y
żym ać, imp. Выжать, выжимать;

/ посредствомъ жатія и гнетенія 
выдавливать изъ чего влаж
ность , сокъ; chusty wyżymać, 
выжимать мокрое бѣлье. W yżąć  
sok , выжать сокъ. =  W y ż ę t y , 
а , е. Выжатый; выдавленный, 
выгнетенный; лишенный по
средствомъ жатія влажности, 
мокроты; wyciśniony albo wy
żęty sok z czego , выжатый сокъ 
изъ чего либо ; wodnistość wy
żęta, выжатая влажность.

W yżą dliĆ, act. perf. Вынуть жало; 
лишить жала ; притупить жало ; 
обезсилить, лишить силы, крѣ
пости.

W y ż a l ić , act. p e rf. Wyżałować, 
Ж алѣ ть, сожалѣть; скорбѣть. 
N ierozsądney oszczędności wy
żałow ać nie potrafimy, безраз
судной бережливости мы ничѣмъ 
не наградимъ, никогда не пере
станемъ о томъ сожалѣть; te— 
gobym  b y ł n igdy nie w y ża ło w a ł, 
я бы никогда о томъ не пересталъ 
ж алѣть; я бы вѣчно о томъ со
жалѣлъ. S

W y ż a r z y ć , act. p e rf. Выжарить, 
выжечь, выпалить посредствомъ 
жара.

W yzb ie ra ć , act. p e rf. Собирая вы
брать, выбирая собрать. Pośle 
syn człowieczy a n io ły  swoie , а 
ci wyzbieraią z królestwa lego 
wszystkie zgorszenia, i wyrzucą, 
ie do pieca ognistego, пошлетъ 
сынъ человѣческій ангеловъ сво
ихъ, и соберутъ отъ царства 
его всѣ соблазны, и творящихъ 
беззаконіе, и ввергнутъ ихъ въ 
пещь огненную.

W y z b r o i c , act. perf. Обезоружить; 
отнять, отобрать оружіе; снять 
латы ; отнять средство къ со
противленію.

W yzdrowieć, n .p erf. Выздоровѣть; 
придти въ силу, оправиться по
слѣ болѣзни; излѣчиться, вы
лѣчиться , изцѣлиться. W y— 
zdrowie kog o , вылѣчить , излѣ
чить , изцѣлить; уврачевать. =  
Wyzdrowienie, іа , п. Выздо-

5о і
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ровлеиіе; po w yzdrow ieniu  za
raz się w z ią ł do roboty, по вы
здоровленіи т о тч а съ  • за дѣло 
принялся.

W yzd y c в а с , п. perf. Вымереть, 
перевестись; вы пасть; b yd ło  
w y z d y ch a ło , весь скотъ вы
палъ.

W y ż e b r a ć , act. p e r f .  Д о с т а т ь  
нищенскимъ образомъ, выпро
сить Х р и ста ради. =  W y ż e 
bran y  , а , е- Нищенскимъ обра
зомъ, Христа ради выпрошен
ный.

W y ż e d z , W y ż e g n ą Ć, W y źżo n ą c , 
act. inst. W yżegać, imp. Выжечь, 
выжигать.

W yże g lo w a c , intr. imp. Парусы, 
вѣтрила поднять, сняться съ 
якоря.

W y ż e g n a ć , vid. Zegnać.
W y ż e ł , ż ła ,  m. W y ż e ł e k , łk a , 

m. dim. Лягавая собака; — з) 
(o liidziach) пролазъ, хитрецъ, 
шпіонъ.

W y ż e r a ć , vid. Wyżrzeć. =  W y ż e -  
rowaĆ, vid. Zerować.

W y ż e r y , vid. W yżąć.
W y ż e y , vid. Wysoki, Wysoko.
W y z ię b ić , act. p erf. В ы с т у д и т ь ; 

п р остуди ть, прохолодить. =  
W y z  iebnąć, tz. inst. П ростудить
ся, прохолодиться, просты ть, 
сдѣлаться холоднымъ.

W V z ie r a c , vid. Wyyrzeć.
W y z ie w , u , m. Пары исходящіе 

изъ т ѣ л ъ ; изпарина; meteory 
pow stałą z w yziew ów , воздуш
ныя явленія составляются изъ 
паровъ; z b łot tych Szkodliwe 
podnoszą się wyziewy, изъ сихъ 
болотъ поднимаются, исходятъ  
вредные, заразительные пары.:—  
W yziew ając, W yzionąć, med. inst. 
Wyziaiac, Wyziac, imp. Wyziewać, 
cont. Испускать, издавать пары; 
—  извергать, изрыгать, выбра
сывать. — W yzionąć ducha, du
szę, и сп усти ть д у х ъ , у'мереть, 
скончаться ; kw iaty te przyiem ną  
wonię w yziew a ią , сіи цвѣты  
испускаютъ сладостный, прі
ятный духъ, вошо. ^AW y z ie w n y , 
W y zie w o w y , а , е. Изпаринный; 
изпарпнѣ Принадлежащій, свой
ственный.

W yzimować , med. p e rf. Перезимо

в а т ь ; препровести гдѣ зимнее 
время.

W y z in a , i , f .  Вѣлужина; часть илц 
звено бѣлужьяго т ѣ л а ; wyzina 
s ło n a , пазланка; бѣлужина въ 
ту'злукѣ или разсолѣ пригото
вленная.

W y z io n ą ć , v id . W yziew , Wyzie
wu ąć.

W y z ł a c a ć , pid. W yzłocić.
W y ż l ą t k o , W yżle{, ęcia , n. Мо

лодая лягавая собака, щенокъ 
лягавый. —  W y ż l ic a , у, f. Ляга
вая сука.

W y k l in , а  у т. W y ż l in  А, y , f  Го
лова , рыло какого либо звѣря 
безъ кожи и безъ м яса; — 2) 
(гг bot.) W y ż lin , жабрей; родъ 
кустарника (Antirrbinnm).

W yżło b ić , act. p e r f .  Wyżłobiać, imp. 
В ы пазить, вЫпаживать; выдал
бливать пазникомъ, дѣлать на 
чемъ пазъ. =  W yżłobiony, а, е. 
Выпаженный; выдолбленный па- 
зиломъ.

W y z ło c ić , act. p e rf. Wyzłacać, imp. 
В ы зо л о т и т ь ; покрыть золо
том ъ . =  W y z ł a c a n y , а , е. Вы
золоченный ; покрытый золо
т о м ъ ; w yzła ca n y  krzyż, вызо
лоченный крестъ,

W y ż ł o f a ć , act. perf. Локая опо
рожнишь , выпить.

W y zn a ć , act. p e r f .  Wyznawać, imp. 
et cont. Исповѣдывать, при
знать , признаться ; wszelki któ
ry  mię w yzn a przed  ludźm i, 1 
Syn  człow ieczy wyzna go przed  
A n i o ł y  bożym i, всякаго, кто  
исповѣдаетъ меня предъ чело
вѣками, и Сынъ человѣческій 
исповѣдаетъ предъ Ангелами бо
жіими. —  W^yznać praw dę, испо
вѣдать истинну, признаться въ 
истиннѣ; on w y z n a ł swóy wystę
p e k , swoię zbrodn ią , онъ при
знался , повинился въ своемъ 
п р оступ кѣ , въ своемъ злодѣя
ніи; w zięli g o  na tortury, lecz 
nic nie w y z n a ł , его пытали, но 
онъ ни въ чемъ не признался.

-—  2 ; W yznaw ać w ia rę , religuą, 
исповѣдывать вѣ р у; проповѣды- 
в а т ь , творишь яішо признаніе 
или вѣрованіе. =  W yznanie , іа, 
п. Изповѣданіе; признаніе или 
содержаніе чего; самая вѣра, за-

\
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конъ или образъ богопочитанія, 
содержимаго какою либо стра
ною; — 2) признаніе; раскаяніе 
въ чемъ, исповѣданіе грѣха, 
вины; повинная; wyznanie w ia
ry , символъ вѣры; содержащій 
главнѣйшіе члены Христіанскаго  
закона; Chrześciianie wyznania  
Rzym skokatolickiego , Христіане 
Римскокатолическаго исповѣда
нія ; wyznanie zakonne czyli za
konnicze , уставъ , правило на
блюдаемое монахами какого ли
бо ордена; zakonnicy Wyznania 
św . Fran ciszka , монахи соблю
дающіе устав ъ , п р а в и л о  Сго 
Франциска. —  W yznanie grze
chów , исповѣданіе грѣховъ. — 
Szczere w yzn an ie, чистосердеч
ное признаніе.

W yznaczyć, act. p erf. Wyznaczać, 
imp. О тмѣтиш ь, отмѣчать ; на
значить что отм ѣ ткою ; — 2) 
назначить , назначать; опредѣ
лить , опредѣлять; положить, 
обрещи; wyznaczyć komu pensyą, 
назначить, опредѣлить кому жа
лованье ; wyznaczyć kogo na ta
k i u rz ą d , опредѣлить кого къ 
м ѣ сту. W yznaczenie, опредѣле
ніе. =  W yznaczony, а, е. Опредѣ
ленный , назначенный.

*Wyznamionować, act. p e r f .  Зна
ками изобразить.

W yz nany, а, е. (w  praw ie) L ist wy
znany, письменное обязатель
ство ; ustawuiemy, iż każdy sz la-  
cic, m ieszczanin, i  nikt inszy nie 
ma bez L istu  Wyznanego poży
czać więcęy dziesięciu kop g ro 
szy, узаконяемъ, что каждый 
дворянинъ, мѣщанинъ и никто 
другой не можетъ давать въ 
займы болѣе іо копъ грошей 
б е з ъ  письменнаго обязатель
ства.

W yznawacz , а , т. W yznawca, у ,  
т. Изповѣдникъ; въ первобыт
ной церкви называлися святые 
мужи, поборавшіе по благоче
стіи, и за вѣру гоненія или стра
данія ‘претерпѣвшіе.

W yż n ik , а , т. Краля; въ играль
ныхъ картахъ старшая хлапа.

W yzobac, act. p e rf. Выклевать; 
склевать, подобрать, съѣсть.

Wyżółcić, act. p e rf. Выжелтишь.

ООЭ

=  W y ź ó ł c ie ć , п. p erf. W yżół-  
kna;.c , inst. Пож елтѣть; сдѣ
латься желтымъ, принять жел
ты й  цвѣтъ.

W y ż o n ą ć , vid. W y g n a ć .  

W y z o n o w a ć , act. p e rf. Согрѣть 
на солнцѣ.

W yźrzec , act. perf. W yżerać, imp.
Выжрать; пожрать, сожрать. 

W yższość, N aywyższosć, ści, f .  vid. 
Wysókos'c. M  {fig .)  Возвышен
ность , высокость, изящность, 
Знаменитость, высочайшій с т е 
пень достоинства. Naywyższosć  
urzędu P ry  macy alnego p o d  czas 
bezkrólewia , высочайшая власть 
Примаса во время междуцар
ствія ; w y ż  sz o  ś ć dostoieńslw  
obowiązki d w o i, возвышенность 
сана усугубляетъ обязанности; 
kto praw ey noywyższości winną  
łam ie w ia rę , к то  высочайшей 
власти должную нарушаетъ вѣр
ность. =  W yższy , vid. Wysoki. 

W yzuć , act. p e r f .  W yzuwać, imp. 
Р а з у т ь ,  разувать; снимать, 
скидать, слагать съ ногъ обувь. 
— 2) ( figi) W yzuć s ię , избавить
ся, освободиться, отказаться, 
отрещпся, сложить съ себя; wy
zuć się, sam z siebie, отречься 
о тъ  самаго себя, предать себя 
въ волью В О'жію; wyzuć się 
z ludzkości, разсвирѣпѣть, сдѣ
латься безчеловѣчнымъ, жесто
кимъ, лютымъ ; wyzuć się z та— 
iątku, лишиться, потерять имѣ
ніе. —  W yzuć kogo z czego, ли
шить ; отнять что нибудь при
надлежащее, приличное, соб
ственное к о м у .  W yzuć kogo 
z m aiątku, лишить кого имѣнія. 
W yzuć kogo z królestwa, сверг
нуть съ престола, лишить цар
ской власти. =  W yzucie', іа, п. 
Лишеніе, отнятіе чего либо у  
другаго. == W yzuty, а , е. Ли
шенный , лишившійся чего ни
будь ; wyzuty z m aiątku , ли
шенный имѣнія,.

W yżuĆ, act. p erf. W y ż u w a c ,  imp. 
ИзжеваВіь; посредствомъ жева
нія смягчить , издробить что.

W yzwać , act. perf. W y z y w a ć ,  imp. 
et cont. Вы звать, вызывать; 
кликать, звать кого, о т к у д а ; 
wyzwać kogo do siebie, призвать
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кого къ себѣ. —  W yzyw ać kogo 
na rękę, na po iedyn ek , szran
k i,  вызывать на бой, на пое
динокъ , на дуэль; zelżywszy go  
ostatniem i s łow y, w y z w a ł g o  na  
po iedyn ek , разругавъ послѣдни
ми словами, вызвалъ его на ду
эль. W yzwanie, W y z y w a n ie , іа, 
л. Вызываніе; вызывъ, вызовъ; 
wyzwanie na ręk ę, na poiedynek, 
вызовъ на поединокъ. =  Wyzw a
n y , а , е. Вызванный.

W yzw alacz , vid. Wyzwoliciel.
W yzwoLiĆ, act. p r f .  Wyzwalać, 

i,np . Освободить, освобождать; 
избавить, избавлять, доставить  
с в о б о д у ;  wyzwolić z niewoli, 
z iarzm a, освободить кого о тъ  
рабства, о тъ  неволи, о тъ  ига. 
W yzwolenie , іа , п. Освобожде
ніе, избавленіе, доставленіе сво
боды. =  W yzwolony, а , е. Осво
божденный; избавленный, полу
чившій свободу. — 2) N auki w y
zwolone, свободныя науки; из
ящныя, свободныя художества. 
— 3) W yzwolony czeladnik, to
warzysz rzemieślniczy, подма
стерье сдѣланный мастеромъ.
■— 4) W yzwolony, W yzwoleniec, 
e ń ca , m. Отпущенникъ; рабъ 
освобожденный, уволенный, о т 
пущенный на волю.4— W yzw ól en-  
к а , г ,/. О тпущ еница.=:W yzw o 
l ic ie l , W y z w a l a c z , а, т. Осво
бодитель ; избавитель. 

W yzw orowaĆ, vid. Wysworować. 
W y ż y ć , med. perf. W yżyw ać, imp. 

Изжить, изживать; прожить, 
проживать; жизнь провождать, 
жизнію пользоваться; zdaie się, 
że z ran odniesionych nie w yży- 
ie , кажется что онъ умрегпъ 
о тъ  полученныхъ ранъ, не пе
ренесетъ ихъ, не будетъ жить; 
wyżywszy la t sześćdziesiąt, про
живъ шестьдесятъ лѣтъ. — 2) 
W yżyć с о , zażywaniem, spotrze- 
bow ać, употребить, вынюхать; 
w y ż y ł-c i wszystkie lekarstwa, ale  
mu nic nie p o m o g ło , онъ всѣ 
лѣкарства употребилъ, но ни 
малѣйшаго не получилъ облегче
нія; w y ż y ł c a łą  tabakierkę, вы
нюхалъ цѣлую табакерку т а 
баку.

W yży ło w a ć , act. p e r f .  Очистить 
о т ъ  жилъ.

W yżymać , vid . W yżąć. =  W yżymici, 
p l  Выжимки; о ста т к и  послѣ 
выжатія соку изъ чего.

•W y ż y n a , *W y'zina , у ,  / .  Возвы
шеніе, возвышенность, м ѣ с т о  
возвышенное, вы сота, холмъ; — 
2) жертвище , требищ е, капище 
идольское, м ѣ сто возвышенное, 
гдѣ ложнымъ богамъ приноси
мы были жертвы.

W y ż y n k i, p l .  ПрижииЪ; снятіе съ 
корня растущ аго хлѣба.

W yży w a ć , vid . W yżyć.
W yz y w a ć , W y z y w a n i e , vid . Wy

zwać. =  W yzywacz  , а ,  m. Вы- 
зыватель; т о т ъ , к т о  вызываетъ 
кого.

W yżyw ić , act. p e rf. Wyżywiać, imp. 
П р о к о р м и т ь ,  прокармливать; 
довольствовать пищею себя или 
другаго ; z m a łey  pensyi trudno 
liczną wyżyw ić rodzinę, трудно 
прокормить малымъ жалованьемъ 
большую семью. =  W yżyw ienie, 
іа , п. Прокормъ; издержка на 
прокормленіе кого ; содержаніе; 
пропитаніе; прокормленіе ; z te
g o  ogródka mam sw e w yżyw ie
n ie , садикъ сей доставляетъ  
мнѣ пропитаніе. =  W yżyw ic iel , 
а , т. Кормилецъ; т о т ъ ,  к то  
по долгу или человѣколюбію 
снабжаетъ другаго всѣмъ по
требнымъ для жизни.

W ż y ć , act. p e r f .  W żym ac, imp. 
В ж а т ь , вж имать; вдавливать, 
вгн етать что во ч т о , или куда. 
W^żymanie, wżęcie, вж атіе, вда- 
вленіе, вгнетеніе.

W -zad , W za d , adv. В ъ  ты лу, по 
зади , назадъ.

W zaiem , adv. N a  w zaiem , W zaie- 
m nie, взаимно; взаимнымъ обра
зомъ. N a  wza.v m sobie pomagać, 
помогать другъ другу взаимно. 
=  W zaiemnosĆ, śc i, f .  Взаим
ность; равное одного къ друго
му отношеніе, соотвѣтствіе въ 
чемъ. =  W zaiemny, а, е. Wzaie- 
m nie, ado. Взаимный; равно от
носительный, соотвѣтственный
къ т о м у  и къ другому; wzaicr 
тпа m iłość m a łżon k ów , взаим
ная любовь, супруговъ; wzaie- 
тпа pom oc , взаимная помощь;
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wzaiemna n ienaw iść , усобица; 
взаимная вражда, н е с о г л а с іе ,  
раздоръ; oni kochaią się wzaie-  
mnie, они Любятъ другъ друга,

, любятся, взаимно.
W zbestw iĆ się, tec. perf. Остер

вениться, разсвирѣпѣть.
W zb ić , act. p erf. W z b i i a ć ,  imp. 

Взбить , взбивать. Wzbić się, 
взвиться, взвиваться; въ верьхъ 
взлетать , подняться, парить; 
возвыситься, взбиться на высо
т у ;  myśli tylko iakby wzbić swą. 
władzę do góry, онъ думаетъ 
только какъ бы распространишь 
власть свою; na twóyli rozkaz 
wzbiia się o rzeł, твоимъ ли по- 
велѣніемъ возносится орелъ; 
orły wysoko się wzbiiaią, орлы 
весьма высоко взвиваются.

Wzbiedz , med. perf. Взбѣж ать; 
бѣжать въ верьхъ, скоро восхо
дишь на вышину. —  W zbiegały 
się копіе, лошади закусили удила.

W zbiera ć , vid. Wezbrać.
W zbiór, u , m. Наводненіе; разли

т іе  водъ; wybieranie i opadnie- 
nie morza, приливъ и отливъ 
морской.

W z biesić się, rec. perf. Взбѣсить
ся; неистовствовать.

W zbiia ć , vid. Wzbić.
W zbogacić, act. perf. Wzbogacać, 

imp. Обогатить, обогащать; дѣ-г 
лать кого богатымъ, достав
лять способъ къ пріумноженію, 
приращенію чего; handel wzbo
gaca krąy, торговля обогащаетъ 
Землю; kto dłftgi p ła c i , ten się 
wzbogaca, к то  платитъ долги, 
т о т ъ  обогащается; wzbogacić 
się kosztem innych, обогатиться 
на счетъ другихъ, иждивеніемъ 
другаго. ТѴzbogacić ięzyk, обо
гатишь языкъ ;, gabinet iego co
dziennie się wzbogaca rozmaite— 
mi osobliwościami, кабинетъ ero 
ежедневно обогащается новыми 
рѣдкостями. =  W zbogacieć , п. 
p erf. разбогатѣть; обогатиться, 
нажить, пріобрѣсти богатство.

W zbolec, med. perf. Чувствовать 
боль.

W zbos'Ć, act. perf. Подбить въ 
верьхъ чѣмъ либо острымъ, ро
гами.

W zbronić, act.perf. Wzbraniać, imp.
T o m  U f

Воспретишь, воспрещать; воз
бранять , препятствовать, не 
позволять, не д о п у с к а т ь .  =  
WzBRONić się, rec. perf. Wzbra
niać się, imp. Противишься, ош- 
к азаться, отречься; uważay, 
ażebyś się wzbraniaiąc wziąć pie
niędzy , nie zrobił iernu przykro
ści, смотри, дабы отказомъ въ 
пріемѣ денегъ не огорчить его ; 
od tego wzbraniać się nie może, 
не въ его волѣ отъ сего отка
заться. — W zbronny, а, е. Вос
претительный; — противящійся, 
отказывающій, неблагосклонный.

W zbudzić, act. perf. Wzbudzać, imp. 
Возбудишь, возбуждать; поощ
рять словами или инымъ чѣмъ; 
to wzbudza pragnienie, это воз
буждаетъ жажду; wzbudzić li
tość , возбудить жалость; przy
k ład  przodków wzbudza w nim 
chęć do ich naśladowania, при
мѣръ предковъ поощряетъ его 
имъ послѣдовать; wzbudzić za
wiść, podziwienie, произвесть, 
возбудить зависть, ревность, у~ 
дивленіе. — Wzbudzaiący, воз
будительный. =  W zbudziciel , а, 
иг. Возбудитель; ободришель, 
поощрителъ. =  W zbudzony, а, е. 
Возбужденный.

W zburzyć, act. p e r f . Wzburzać, imp. 
Взволновать; волны воздымать, 
производить; morze wiatry wzbu
rzyły, вѣтры море взволновали; 
umysły się wzburzyły, lud się 
wzburzył, умы были въ величай
шемъ возмущеніи, замѣшатель
ствѣ , движеніи, смятеніи, сму
щеніи ; — возмутился народъ; 
народъ былъ въ великомъ вол
неніи; — (prou.) kiedy się wino 
wzburzy, wszystko na wierzch 
wynurzy, что у тверезаго на у -  
мѣ, т о  у пьянаго на языкѣ.—  
Rzeka wzburzona deszczami, рѣ
ка волнующаяся отъ дождей. =  
W zburzenie , W z b u r z e n i e  się, 
Броженіе, киснутье, внутреннее 
само собою происходящее дви
женіе въ какой влажности. =  
W zburzony, а , е. Волнующійся; 
возмущенный, въ движеніе, въ 
колебаніе приведённый; — встре
воженный, въ смятеніе приве
денный, привлеченный къ бун-



Зоб WZD WZE

my, къ возстанію противу кого. 
== W zburzyciel , а , m. Возму
титель ; нарушитель спокой
ствія ; к т о  приводитъ въ смя
теніе кого, отклоняетъ о тъ  
должнаго повиновенія и прекло
няетъ возстать противу вла-

W zchod, W zchodowy, vid. Wsc-hod.
—  W zchodzić, W schodzie, vid .
Wzeyść, Wzniyść. j  .

W zd ąć , act. inst. W zdymać, imp. 
В з д у т ь , вздувать; надмить, пу
чить, раздуть; większa częsc 
iarzyn wzdyma żo łądek , большая 
часть зелени раздуваетъ, пу
читъ желудокъ; g d y  liście to 
przyłożysz na g o łe  c ia ło , tedy  
po g o ‘dzinie pęcherze się wezdmą, 
ежели листья сіи приложишь на 
голое тѣ л о , т о  по прошествіи 
часа в ы с т у п я т ъ  пузыри. 
W zdym anie się m orza, сильное 
волненіе мора, сильные съ мо
ря вѣтры; wzdyma się rzeka od 
deszczów , рѣка наводняется о тъ  
дождей, вода прибываетъ въ 
рѣкѣ отъ дождей; возвышается ;
—  (morał.) W zdymać się , чва
ниться, знатитьса, величаться, 
важничать, спесивишься, гор
дишься , надуваться. =  W zdęcie, 
W zdętość, ści, f  i Опухоль, над- 
меніе, вздутіе, в с п у ч е н і е.  =  
W zdęty , а , е. В здуты й ; вспух
шій , напыщенный отъ  чего; 
■ wzdęty brzuch od wodney p u -

, chliny, вздутое брюхо о тъ  во
дяной болѣзни. —  N il wzdęty po
lew a pola  i  ogrody, возвышенный 
Нилъ выступая изъ береговъ 
орошаетъ поля и сады.

W zdąć , W zdadź, act. p erf. Wzda- 
•wać, imp. et cont. (w praw ie) 
у с т у п и т ь , у с т у п а т ь ; отчуж - 
д и т ь , перекрѣпишь, право свое 
на собственность передать дру
гому. —  2) W zdaw ać kogo, осу
ди ть за неявку въ с у д ъ ; за о -
слушаніе с у д у ; обвинять неяв
кою ; aktor n iestawaiący do spra
w y, w zdany bydż m oże, истецъ  
не являющійся въ судъ для про
изводства своего дѣла обви
няется неявкою.

* W żdam , vid. Wżdy.
W  zdawać, vid . Wzdaći

W z d e c ie , W zd^to ść , W zd ę t y , vid . 
W zdąć.

W zd ią c , act. inst. , Wzdeyinowae, 
imp. et cont. Приподнявъ снягііь, 
снимать. — W zdeym ować się za 
kim , вступ ать ся  за кого; защи
щ ать, брать чью сторону.

W zdłuż, adv. Б ъ  длину; położyć со 
w zd łu ż , положишь чшо въ длину* 

* W zdobyĆ, act. p e r f .  Завоевипіь, 
завладѣть и себѣ присвоишь.

W zdragać się, rec. imp. Противить
ся, о тказы ваться, не хотѣ ть.

W zdrAPAĆ, act. p e r f .  Wzdrapnąć, 
inst. Изцарапать ; царапая изо
драть. —  2) ТѴzdrapać się , вска- 
рапкашься; съ трудомъ взлезть 
на что. W zdrapać się n a drzewop 
na g ó rę ,  вскарапкагаься на де
рево, на гору'.

W zdręg, а, m. W zdrejca, W zdr^n-  
ica, i ,  f .  (w  zoolog.) Плотица, 
плотва; рыба чешуйчатая.

W zd r y g aĆ się, vid. Wezdrgnąć się.
*W zdrzemAĆ się, W zdrzymaĆ się, 

rec. p e rf .  Задремать ; wzdrzema- 
ł y  się w szystkie, i  p o sn ę ły , за
дремали всѣ , и уснули.

* W żd y , adv. Однакоже; наконецъ, 
по крайней мѣрѣ, т о .

W zd yba ć , act. p e r f .  П ой м ать, за
ст а ть .

W zdychać, W zdychanie, vid . W e
stchnąć, Westchnienie. == W zijy-  
chacz, a, m. Воздыхатель; т о т ъ ,  
к т о  безпрестанно вздыхаешь; 
страстны й любовникъ.

W zdym ać , vid . W zdąć.
W zd zia ć , act. p e r f .  Wzdziewać, 

imp. В д ^ т ь  , в д ѣ в а т ь ; воткнуть, 
в т ы к а т ь ; вложить, вкладывать, 
насадить, насаживать на что 
либо.

W z e r w a Ć, act. p e rf .  W zryw ać, imp• 
П одергать, подергивать; часто 
дергать къ верьху.

W z e y Śc , med. p e r f .  W  z c h o d z i с, 
Wschodzić, imp. В зо й ти , всхо
д и ть , восходи ть; słoń ce wscho
dzi , солнце всхо ди тъ ; a gdy 
słoń ce w zeszło , w y g o rz a ły , a iz 
nie m ia ły  korzenia, uschły, отъ 
зноя же солнечнаго погорѣло, и, 
поелику не имѣло корня, за
сохло. — 2) (о roślinach) всходишь, 
прозябать , произрастать, вы
ходить и-зъ земли; ięczmień prę-
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dzey wschodzi, niżeli pszenica, 
ячмень произрастаетъ скорѣе, 
нежели, пшеница; z ia rn a , które 
w s ia ł na mieysce skaliste, wnet 
w zeszły, d la tego że nie m ia ły  
głębokości ziem i, иное упало на 
каменистыя м ѣ ста, и то тч асъ  
взошло, по то м у что не глу
боко было въ землѣ.

" W z g a r d a , y , f .  Презрѣніе, презоръ, 
презорство, пренебреженіе, не
уваженіе; okazać komu wzgardę, 
оказать, явить презрѣніе; mó
wić о kim ze w z g a rd ą , говорить 
презрительно о комъ. z =  W z g a r 

d z i ć , act. p erf. W z g a r d z a ć , i nip. 
Презрѣть, презирать; пренебре
гать , почитать недостойнымъ 
уваженія, почтенія. =  W z g a r 

d l i w y , W z g a r d n y , а, е. Презри
тельный, презрителенъ; стою - 
іцій, заслуживающій презрѣніе; 
гнусный, постыдный, предосу
дительный. = : V V z G A R D L I W O S e ,  SCI, 
f. Презрительное обхожденіе. =  
W z g a r d z i c i e l , а, т. Презритель, 
презиратель. W zgardzicielka, i, j .  
IJ резрительница. =  W z g a r d z o n y , 

a , e. Презрѣнный; пренебрежен
ный , неуваженный, лишенный 
должнаго п о ч т е н і я .  I  ubogi 
wzgardzony czuie krzywdę i  bo
leść, и нищій презрѣнный чув
ствуетъ  обиду и огорченіе.

W z g l ą d , ędu, т .' уваженіе; раз
сужденіе; соотношеніе; внима
ніе; разборчивость; милость; 
благосклонность; należy тіес 
w zg lą d  na z a słu g i ludzi, над
лежитъ уважать достоинства, 
заслуги людей ; przez w zgląd  na 
iego m łodość , въ разсужденіи, 
въ уваженіи его м о л о д о с т и ;  
rzecz ta w  pew nym  względzie 
pokaże się bydź n o w ą , эт а  вещь 
покажется новою въ нѣкото
ромъ соотношеніи; nie m iałeś  
żadnego względu na і о , сот ci 
p rz e k ła d a ł, вы не имѣли нима- 
лаго вниманія къ тому, что я 
вамъ представлялъ; śmierć па 
nikogo względu nie т а, смерть 
не щ адитъ, не милуетъ нико
го ; radbym zasłużyć na W P ana  
D óbr. względy, мнѣ бы весьма 
хотѣлось заслужить милость 
вашу. =  W z g l ą d e m , czego, ради,

что касается, что принадле
житъ до: —  въ отношеніи, въ 
сравненіи, въ разсужденіи; zie
mia iest m ałą  względem słońca, 
земля мала въ разсужденіи солн
ц а, въ сравненіи съ солнцемъ. 
W zględem  zaś te g o , coś mi 
W  P a n  m ó w ił, что касается до 
т о г о , что вы г о в о р и л и .  =  
W z g l ą d n ą c , Względuąe, act. inst. 
Wzglądać, Względać, imp. Взгля
н у т ь , взглядывать; устремлять 
взоръ, взглядъ на кого или 
на что. —  W z g l ę d n o ś ć , ści, f .  
уваженіе; благосклонность, ми
л о сть, благоволеніе; привержен
ность. — 2) W zględność na oso
by, лицеприятіе; уваженіе къ 
кому не по истиннѣ, но по об
стоятельствамъ постороннимъ; 
пристрастный, н е п р а в е д н ы й  
судъ , которымъ одинъ другому 
предпочитаемъ бываетъ по ка
кимъ либо наружнымъ огалично- 
стямъ. — 3) W zględność tonów 
w  m uzyce, гармонія; согласіе, 
согласованіе многихъ голосовъ, 
соединенныхъ вмѣстѣ.—W z g l ę 
dna-, а ,  е. W z g l ę d n i e , adv. Вни
мательный ; разсудительный^, о- 
сторожный; примѣчательный.
2) W zględny na osoby, |  лице-

' приятный; пристрастный,^ не
справедливый, неправедный. —  
5) W zględny, we względzie t. и 
w  stosunku zostaiący, 0І^Н° СИ[~ 
тельный; — [w fizyce) ciężkość 
w zględna, тяжесщь сравнитель
ная , или относительная; т я 
жесть тѣ л а сравненная съ т я 
жестію другаго тѣла одинакой 
величины;' или грузъ тѣла въ 
отношеніи къ его величинѣ. 
Ciężkość bezwzględna, тяжесть 
собственная; вѣсъ тѣ ла, имѣ
ющаго извѣстную и опредѣлен
ную величину. — W yobrażenia  
nasze о wielkościach są tytko 
wzsrlednemi iedne do drugich, 
воображенія наши о величинахъ 
су ть  относительныя однѣ къ 
другимъ.

W z g ó r k , adv. Бъ верьхъ, къ верьху.
W zgórek., гка , т. Взгорокъ; на

рочитое возвышеніе, небольшая 
горка, пригорокъ; na wzgórku

■ sta ła  a rty llery a , на пригоркѣ
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стояла артиллерія. =  W zgóro-  
WAt y , W zgóricowaty, а, e. Х о л 
мистый ; хо л м и стъ ; наполнен
ный холмами, пригорками.

W z g o rszyć , act. p erf. Wzgorszać, 
imp. Соблазнить, соблазнять, co- 
блажнять; прельщать, подавать 
поводъ, случай къ соблазну.

"Wzgórze, а, п. С к атъ , покатость, 
пологость, высокая земля, не
большое на равнинѣ возвышеніе, 
холмъ, бугоръ.

W zgrzaĆ, act. p e r f .  W zgrzewać, 
imp. Взогрѣть, взогрѣвать ; воз- 
гр ѣ ть, возгрѣвашь; силою огня 
приводить какое вещество до 
извѣстной степени теплоты .

W zgrzes'Ć, act. p e r f .  Wzgrzebać, 
imp. В зры ть, взрывать; вска
пывать ; разрыть.

W z ią ć , *W z ią ś ć , vid. Brać, Взять, 
брать.

W z ią t e k , tku, m. В зя тіе , испол
ненное дѣйствіе взявшаго ; и т о  
что взято; —  2) взятка, взят
ки; принужденные подарки, при
носимые т ѣ м ъ , до кого к то  
имѣетъ нужду по дѣламъ; — 3) 
прибыль, выгода, польза, ко
рысть ; to со mu sumnienie ka
za ło  bez wziątku żadnego uczy
n ił  , т о  что ему повелѣвала со
вѣсть , безъ всякой корысти у — 
чинилъ ; nikt wziątkiem nie g a r 
d z i, никто брать не отказыва
ет ся ; не пренебрегаетъ подар
ками; гegestra wziątku i  w yda
tku , п р и х о  д н ы  а и расходныя 
книги.

W z ja t r z y Ć, act. p erf. Wzjątrzae, 
imp. раздраж ить, раздражать.

W zja w ić  , act. p erf. W  zjawiać, imp• 
Объявить, оказать; сдѣлать 
очевиднымъ.

W zjec h a ć , med. p erf. W zjeidzać, 
cont. В зъ ѣ х а т ь , взъѣзжать ; ѣ -  
дучи на повозкѣ или на конѣ 
подниматься на высокое м ѣсто.

W zi і̂ сіе , іа , п. В зя тіе ; — 2) vid. 
Wziętość 2).

W z ie r a ć , vid. W ejrzeć.
WziEtTOŚć, śc i, f .  fi^ziętość s łow a , 

w y ra z u , знаменованіе, означеніе, 
смыслъ, въ которомъ какое сло
во принимается; —  2) знать, 
уваженіе, почтеніе; сила, оп 
utra cił wziętość sw oię , онъ вы

шелъ изъ зн ати , изъ силы; или 
онъ упалъ. Ż aden  prorok nie iest 
w  s ła w ie  i  wziętości w  oyczy- 
źnie sw oiey , нигдѣ нѣ тъ  проро
к у  меньше че сти , какъ въ оте
чествѣ своемъ. === W z ię t y , а ,  е. 
В зя т ы й ; - принятый, получен
ный ; — силою полученный, прио- 
брѣтенный; miasto wzięte sztur
mem, і’ородъ взятый присту
помъ; —  2) любимый, почитае
мый , въ зн а ти , въ силѣ, поль
зующійся общимъ уваженіемъ, 
довѣренностію; w zięty iest и 
d w o ru ?^онъ въ зн ати , въ силѣ 
у  двора.

W z je ż y Ć, act. p e rf .  W zjeźać, imp. 
Взъерошишь, взъерошивать. =  
W zjeźo n y , а , e. Взъерошенный; 
всклоченный; wzjeżone w łosy, 
взъерошенные волосы.

W z l a c , act. p e r f .  W zlew ać, imp. 
Взлить, взливашь ; возліяти, воз- 
ли вати ; лить что на верьхъ че
го ; w zlew a rz ek a , рѣка разли
ваетъ , вы ступ аетъ  изъ бере
говъ.

"Wz ł a m a ć , act. p e r f .  Wzłaniywać, 
im p . Взломить, взломать, взла
мывать.

W z l a t a ć , W z l a t y w a ć , vid . W ź le -  
ciec.

W z ł a w ia Ć, vid . W złow ić.
W z ł a z iĆ, vid. Wzleść.
W z l e c ie Ć, act. p e r f .  Wzlatać, im p. 

W zlatywać, fr e q .  В зл ет ѣ т ь , взле
т а т ь  ; л етя возноситься, под
ниматься на в ы с о т у .,

W z l e f s z y Ć, act. p e r f .  Wzlepszać, 
imp. И справить, поправить, y -  
лучш ить; w zlepszyć maiętność, 
привести деревню въ лучшее со
стояніе, поправить ее.

W z l e ź c , act. p e r f .  W złazić, imp. 
Взлѣзть, взлѣзать ; лѣзть, всхо
дить на что въ верьхъ, не имѣя 
къ т о м у  опредѣленнаго нароч
но всхода, а карапкаясь и дер
жась руками и ногами.

W zlo t , и, т. В з л е т ъ ; самое под
нятіе къ полеш}'-.

* W zło.w iĆ, a c t.p e rf . WzławiaĆ, imp. 
(w myśl.) Подымать звѣря.

W z m ą c ic , act. p e rf .  Возмутишь; 
привестъ въ движеніе, колеба
ніе, волненіе и м утн о сть ; (.0 
влажностяхъ) wzm ącić wodę,
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возмутить воду. =  W zmąciciel, 
a, m. Возмутитель ; нарушитель 
спокойствія. W zm ącicielka, i, f .  
Возмутительница.

W z m a c n i a ć , vid. W z m o c n i ę .

W z m a g a ć , v id . W z m ó d z .

W z m i a n k a , z, / .  В о с п о м и н а н іе ,  y -  
п о м и н а н іе , н а п о м я н о в е н іе ; uczy
nić o kim wzmiankę i у п о м я н у т ь  
o K03ib.=W^MiANkowAĆ, act. cont. 
s=  W zmieniĆ, p e rf. Wzmieniać, 
imp. у н о м и н а т ь ,  у п о м я н у т ь ;  
м е ж д у  п р о ч и м ъ  п р и г о в а р и в а т ь ,  
с к а з ы в а т ь  о к о м ъ  и л и  о ч е м ъ ; 
wzmienić о czern pokrótce , у п о 
м я н у т ь  в к р а т ц ѣ  о ч ем ъ .

W z m i a s z e Ć ,  п. p e r f . П отолстѣть.
W z m i a t a Ć , vid. Wzmiotać.
W z m i e r z n ’ 4 Ć ,  п. inst. Весьма омер

зѣть.' =  W z m i e r z i ć , act. p e r f . 
Сдѣлать отвратительнымъ, при- 
весть въ омерзѣніе.

W zmie;s z , adv. Въ толщину.
W z m i e s z a ć ,  act. p erf. Перемѣшать.
W zm io tać , W zm iataĆ, act. p e rf . 

В зм е та т ь , взметывать, вски
дывать , взбрасывать въ верьхъ.

W z m o c n i ć , act. perf. W z m a c n i a ć ,  

imp. Подкрѣпить, подкрѣплять; 
усилить, усиливать; укрѣпить, 
укрѣплять; придавать посред
ствомъ чего либо болѣе силы 
т ѣ л у  или д у х у ; способствовать 
къ продолженію непоколебимос
т и , къ благосостоянію чьему; 
dobre wino wzmacnia żołądek, 
хоройіее вино укрѣпляетъ же
лудокъ; ruch Wzmacnia c ia ło , 
движеніе у к р ѣ п л я е т ъ  тѣ л о ; 
wzmocnić sklepienie słupam i, 
подкрѣпить своды столбами. =  
W  z m o c n i o n y ,  а , е. Подкрѣплен— 
Hbl® ,  усиленный, укрѣпленный; 
wzmocniony lekarstwam i ż o łą 
dek, укрѣпленный лѣкарствами 
желудокъ; wzmocnione woysko 
świeżemi p ó łk a m i, усиленное 
войско новыми полками.

W zmódz, W zmóc, med. p e rf .  Wzma- 
gac, imp. Возмочь ', возмогать; 
имѣть способность сдѣлать 
ч то ; въ состояніи или въ си
лахъ находить себя къ произ
веденію чего. — 2 ) W zm agać, 
wzm agać się, оправиться по
слѣ болѣзни; въ силу прихо
дить. — 3) Wzmódz kogo , у -

крѣпшпь, подкрѣпить, усилить, 
помочь, поставить на ногахъ; 
увеличить. — 4) W zmódz się, 
wzm agać się, усиливаться; въ 
большую силу приходить, силь
нѣе с т а н о в и т ь с я ;  большую 
власть, могущество получать; 
w iatr się wzm aga, вѣтръ уси
ливается ; wieleby mówić mo
żna o sposobach, iak nasz han
del wzmódz i  rozprzestrzenić, 
много чего можно бы сказать о 
средствахъ, какимъ бы образомъ 
торговлю нашу усилить и рас
пространить; rzeka ta , idąc da— 
ley , bierze w się wiele w ód, które 
ią w zm agaią , эта  рѣка, про
стираясь далѣе, принимаетъ въ 
себя множество водъ, которыя 
ее увеличиваютъ; g d y  się nie
nawiść wzmoze, w e wściekłość 
się zamienia, усилившаяся не
нависть, превращается въ бѣ
шенство. =  W zm aganie, іа , п. 
Выздоравливаніе; постепенное 
отъ болѣзни освобожденіе, воз
вращеніе здоровья; przy wzma
ganiu  się należy^ wystrzegać się 
wszelkich zbytków, при выздо
равливаніи надобно остерегать
ся всякаго излишества.

W z n a c z n y , а , е. Навзничь лежа
щій;  leżenie wznaczne, лежаніе 
навзничь, на спинѣ.

W z n a c zyĆ, act. p e rf .  Wznaczać, 
imp. Назначить, назначать; вы-, 
рѣзать, вырѣзывать для знаку 
на деревѣ, на доскѣ и нроч.

W z n a k ,  na W z n a k , ada. Взнакъ, 
взиичъ; навзничь; лежа на спи
нѣ , вверхъ лицемъ; upaśdż па  
wznak, упасть на взничъ; sp a d ł 
H eli na wznak ze stołka swego  
u drzwi, паде Илій съ престола 
взнакъ близъ дверей.

W z n a w i a ć , vid. Wznowić. = W z n a -  

w i a c z , а , m. Возобновителъ; 
к то  возобновилъ или возобнов
ляетъ что. =  W z n o w i o n y ,  а , е. 
Возобновленный.

W z n ^ c i ć , act. p e rf. Привадить, 
лриманою возбудить.

W z n i e c i ć , act. p e rf. Wzniecać, imp. 
Возжечь, возжигать ; воспалить, 
воспалять; воспламенить, вос
пламенять; поощрять, напол
нять, возбуждать, производишь



5ю WZN WZO

въ комъ какое чувствованіе, 
с т р а с т ь ; wzniecić w oynę, воз
жечь войну; unikay wszelkich  
okazyy, któreby m iłość twoię 
wzniecać m o g ły , избѣгай всѣхъ 
случаевъ, которые бы любовь 
твою  воспламенить могли. =  
■ Wzn ie c en ie, іа , п. Возженіе. =  
W zn ieco ny, а , е. Возженный; 
возбужденный, произведенный, 
воспаленный, исполненный чѣмъ; 
wzniecona woyna  > возженная 
война.

WZN ieŚĆ, acf. p erf. W znosić, imp. 
Вознести, возносить; возвы
сить, поднять, п р и п о д н я т ь ;  
wznieść ręce ku niebu , поднять 
руки къ небесамъ; w zn iesła  do 
nieba p ięk n e , lecz łzam i oblane 
oczy, подняла къ небесамъ пре
красные , сдезами орошенные 
глаза. — 2) W znosić się w górę, 
возносишься; подыматься въ 
высцрь; na twe Н rozkazanie 
wznosi się o rz e ł, твоимъ ли по- 
велѣніемъ возносится орелъ; 
wznosi się w oda, вода прибы
ваетъ , умножается; sokoł w y
soko się wznosi, соколъ подни
мается высоко; raca się wznosi, 
ракета взлетаетъ вверьхъ. —  
Kto się wysoko wznosi, ła tw o  
zlecieć może, к то  возходитъ на 
вышнія степени, т о т ъ  болѣе 
прочихъ подверженъ опасности, 
низвергнуться съ оныхъ. W ła 
dza lego w zniesła  się do takie
g o  stopnia, власть его возрасла 
до такой степени, или до т о 
го. — W zniesienie, W z n io s ł o ś ć , 
śc i, f .  Возвышенность , высо
ко сть , вышина, возвышеніе; 
пригорокъ; холмъ, курганъ; воз
вышенное м ѣ с т о ; — высокопар
ность. =  WzNiEsroNY, W z n i o s ł y , 
а ,  е. Возвышенный; въ верьхъ 
поднятый, поставленный, воз- 
движенный; — высокій, припод
нятый, поднявшійся выше дру
гихъ ; —  высокопарный; wznio
s ły  s ty l,  возвышенный слогъ.

W y n i k n ą ć ,  med. inst. W z u i k a ć ,  irnp. 
Взойти, всходить, восходить; 
(относительно ісЪ растеніямЪ) 
показываться изъ земли, пус
кать ростки; —  возникнуть, 
возникать.

W z n iz , adu. Ниже, пониже. 
W zn iźaĆ, act. irnp. W  zniży ć, perf. 
У ни зи ть, униж ать; понизишь 
понижать; о п усти ть  ниже.

W z n o s ić , W z n o s z e n i e , vid. Wznieść. 
=  W z n o s i c i e l , а , m. К т о  воз
двигаетъ что либо, возноситъ-
возвышаетъ.

W z n o w i ć , act. p e r f .  Wznawiać, imp. 
Возобновить, возобновлять; воз- 
раждать, производить вновь что 
въ ком ъ; снова начинать, про
изводить что ; wznow ić sprawę, 
вновь заводить т я ж б у ; wzno
w ić w o yn ę , возобновить войну; 
w znow ić komu pam ięć о czem, 
вспомнить о чемъ ; возобновишь 
кому п ам ять, напамятовать ко
му о чемъ. =  W z n o w i e n i e  , іа, 
л. Возобновленіе. =  W z n o w i o n y , 
а , е. Возобновленный.

W z ó r , и ,  т. узо р ъ ; рисунокъ; 
разводы вытканные, нарисо
ванные, выстеганные, набивные 
и проч. на какомъ нибудь из- 
тканіи, бумагѣ и проч. — 2) об
разецъ; видъ какой либо вещи, 
по которому д ѣ л а ть , выбирать 
что нибудь можно; — 3) (mo
ralnie) примѣръ; образецъ; дѣ
яніе или произшествіе, могущее 
служишь образцомъ въ подража
ніе кому; brać wzór z kogo, 
брать примѣры съ кого; w ielcy  
ludzie s łu ż ą  za wzór innym , ве
ликіе люди служ атъ прочимъ 
примѣромъ; życie tego człowie
k a  iest wzorem cnoty, жизнь 
сего человѣка есть образецъ 
добродѣтели; A r y s t , ów s ła 
w ny a u to r, ów pisarz  do wzoru, 
А р и с т ъ , сей знаменитый ав
т о р ъ , образцовый, примѣрный 
писатель [іслассигескій).

W z- orać, act. p e r f .  Wz-orywać, 
imp. et J r e a .  В с п а х а т ь , вспа
хивать.

W z o r e k , r k u , m. узорчикъ; — 
образчикъ. — W zorki wybierać, 
кр ити ковать; охуж дать, ху
л и ть, опорочивать, пересуж- 
д а ть . = W z o r n y , W z o r z y s t y , 
а , е. узорный; узорчатый, У" 
зо р чатъ ; узорами украшенный; 
łą k a  kwiatam i w zorzysta, лугъ 
цвѣтами изпещренный. = W zoh-  
k o w a ć , W z o r o w a ć  , W z orz ec ,
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act. imp. украш ать узорами. —  
W z o r o w y , a ,  e. Примѣрный, 
образцовый; служащій примѣ
ромъ кому; wzorowa cnota, при
мѣрная добродѣтель; wzorowe 
m ęztwo , примѣрная храбрость; 
pisarz wzorowy, классическій, 
примѣрный,’ образцовый писа
тел ь ; сочинитель, коего сочи
ненія пріемлются въ училищахъ 
за образцы.

* W z r a b , ębu, т. Кузовъ каретный. 
— 2) ѵісі. Zrąb.

W z r a s t a ć , vid . Wzrosnąć.
W z r e c z , adv. vid. Wręcz.
W zroic , и , m. Зрѣніе; чувство 

видѣнія; глаза; mieć dobry wzrok, 
имѣть здоровые, острые глаза; 
stracił w zrok , онъ зрѣнія ли
шился , ослѣпъ ; та krótki wzrok, 
онъ близорукъ; подслѣповатъ; 
а wielu ślepym przyw rócił wzrok, 
а многимъ слѣпымъ даровалъ 
зрѣніе. =  W z r o k o w y ,- а , е. Зри
тельный; къ чувству зрѣнія 
относящійся.

WzROscićjćzcY.jpeTy.Wzroszczać, ітр. 
Возрастить, возращать деревья, 
травы. “ W z r o s n ą ć , med. inst. 
Wzrastać, imp. Возросши, воз
р а ста ть ; pocmir помалу, поды
м аться, прибавляться' въ вы
шину, въ р о с т ъ ; увеличивать
ся , умножаться, усиливаться ; 
nauki w zrasta ią , возрастаютъ  
науки: razem wzrośliśmy., мы 
вмѣстѣ выросли, взросли, вмѣ
ст ѣ  воспитаны. W zrastaią су, 
возрастающій; — (w  mat.) J e 
żeli term iny tym się bardziey po -  
w iększaią , im się daley ciąg ną, 
nazywaią się w zrastaiącem i, e- 
жели термины постепенно уве
личиваются, т о  именуются воз
растающими. —  W z r a s t a n ie  , іа, 
п. Возрастаніе; приращеніе, при
бавленіе въ ростѣ. =  W z r o s t , 
и , т. Возрастаніе; ciepło p rz y 
czynia się do wzrostu roślin, 
теп лота способствуетъ про- 
зябенію растеній; — ą) возрастъ; 
р остъ , степень высоты кажда
го животнаго; wielkiego wzro
stu , великъ ростомъ; i  kto 
z was obmyślaiąc może przydadź  
do wzrostu swego łokieć ieden?  
u кто изъ васъ, заботясь, мо

жетъ прибавить себѣ росту  
х о т я  на одинъ локоть ? =  
W z r o s t o w y , а , е. Возрастный; 
относящійся къ возрасту, свой
ственный возрасту.

* W z r u s z t o w a ć  s i e , rec.perf. Взгро- 
маздишься; посредствомъ под
мостокъ, громаждеиья поднять
ся выше, къ верьху.

W z r u s z y ć , act. p e rf .  Wzruszać, 
imp. Всколебать; привести въ 
движеніе, въ волненіе; w iatr 
wzrusza m orze, вѣтръ колеб
летъ море. — 2) W zruszyć nie
bo i ziemię, небо и землю по
двигнуть, всѣ силы употребить.
— 3) W zruszyć ziemię, вскопать; 
взрывать, копая взворачивать 
землю. — 4) W zruszyć zwierza, 
поднять звѣря. — Ъ, W zruszyć, 
podburzyć , всколебать, возму
т и т ь  , въ Смятеніе привесть, 
причинить безпокойство, бунтъ.
— 6) W zruszać zm ysły, um ysł, 
serce, воздвигать ; т р о г а т ь ,  
подвигать кого на гнѣвъ, на 
жалость, къ чувствительности, 
возбуждать къ чему. — 7) W zru
sza со ż o łą d ek , причиняетъ 
рвоту. =  W z r u s z e n i e , іа , и. 
Всколебаніе ; приведеніе въ дви
женіе, въ волненіе чего. —1 2) 
W zruszenie albo trzęsienie ziemi, 
землетрясеніе; трусъ земли, или 
колебаніе. — 3) W zruszanie zie
m i, вскапываніе. — 4) W zrusze
n ie , смятеніе, возмущеніе; без
покойство, бунтъ, к р а м о л а ,  
волненіе; wzruszenie iakieś daie 
się widzieć w  narodzie, начина
ется  волненіе, смятеніе въ на
родѣ. — 5) W zruszenie, волненіе 
крови, жаръ, движенія душев
ныя, тревога, безпокойство, 
смущеніе; mowa ta do gn iew a  
g o  p o b u d z iła , widziano na tw a
rzy iego wielkie wzruszenie, cia 
рѣчь разсердила его, на его 
лицѣ примѣчено было, что онъ 
сильно т р о н ут ъ ; nie m ógł g o  
widzieć bez wzruszenia, онъ не 
могъ видѣть сего человѣка, 
чтобы не быть mpoujmy. —  
W z r u s z o n y ,  а , е. Тронуты й; 
подвигнутый на жалость, при
веденный въ чувствительность;

• w z r u s z o n y  b y ł łzam i iego ,
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онъ былъ тронутъ его слеза-
щи, — 2) вскопанный, взрытый;

сдвинутый; ■— (oppos.) Nie
wzruszony, н е п о к о л е б и м ы й ;  
тверды й, на прочномъ основа
ніи утвержденный, неподвижный, 
немогущій поколебаться; по
стоянный. =  W z r u s z y c i e ^  а, т 
Нарушитель; іако buntownicy і  
wzruszy ciele p ra w a  pospolitego  
o-ardłein, i  odsądzeniem poczci
wości karani bydż m a ią , какъ 
бунтовщики и нарушители об
щаго закона, лишеніемъ жизни 
и чести наказаны быть дол
жны.

W z r y c , act. p erf. W zryw ać, imp. 
Взры ть , взрывать ; вскапывать.
-— YVz r y c ie , ia , 7i. W zrywanid, 
В зр ы тіе, вскопаніе; взрываніе, 
вскапываніе. =  W z r y t y , а , е. 
Взрытый, взрытъ; вскопанный. 
—  2) W zryw a ć , vid. W zerw ać..

W zrzuciĆ , - act. per}. Wzrzucać, 
imp. Взметнутъ, взметать, взме
т ы в а т ь ; Ескидывать, взбрасы
вать въ верхъ.

W zuć, act. p erf. W zuw ać, imp. 
О буть, обувать; надѣвать чул
ки, башмаки, сапоги; — (вообще) 
надѣть на себя; wzuy mi ten  
trzew ik , надѣнь мнѣ башмакъ.

"Wzupac, med. imp. (u m alarza) 
Вбираться, всасы ваться; когда 
краска всасываясь въ дерево 
или полотно не покрываетъ 
онаго.

W zw a liĆ, act. perf .  W zw alać, imp. 
Взвалить, взваливать.

W zw arzyĆ, act. p e rf. WzWarzać, 
imp. Взварить , взваривать; до
водить до кипѣнія, довольно 
давать вскипѣть. = W zw arze-  
ні к , іа , п. Взварка; исполнен
ное дѣйствіе взваривавшаго.

W zw aśnić  sie5, rec. p e r j .  Обуре
вать ся , ополчиться иротиву 
кого или чего.

W z w ia ć , act. p erf. Wzwiewac, imp. 
Возвѣять, возвѣвать; подымать; 
p y ł  w iatr_w zw iew a, вѣтръ по
дымаетъ пыль. W z w i a n i e ,  
w zw iew anie, взвѣваніе, возвѣва- 
ніе; воздыманіе, колебаніе чего 
вѣтромъ.

W zwiady, р і .  Вывѣдываніе 5 освѣ

домленіе, узнаніе чего либо, 
и звѣстіе; póyśdż na w zw iady, 
и т т и  обозрѣвать, узнавать что; 
w y s ła ć  na w zw iady, послать 
для узнація, для обозрѣнія; —  
послать конницу для полученія 
извѣстія о неприятелѣ.

W z w i a t r , adv. N a  w zw iatr, про
тивъ вѣтра.

W  ż w i e d z i e ć , m ed . p e r f .  Узнать, 
примѣтить.

W z w i e ś ć , W zw iesdź, act. perf. 
W zw odzić, imp. Н а т я н у т ь , на
тя ги в а ть ; поднять въ верьхъ; 
•— взвеешь, взводишь; воздви
гн уть , воздвигать. W zw odze- 
п іе , w zw iedzenie , натягиваніе, 
подниманіе къ верьху. =  W zwo« 
d z o n y , а , е. Подъемный; w zw o- 
dzony m ost, подъемный моешъ.

W z w i e w a c , vid . W zwiać. — W z w i e -  
w e k , w k u , m. Взвѣваніе, воз- 
вѣваніе.

W  z w ó d  , и , m. Подниманіе къ 
верьху^, натягиваніе въ верьхъ;
—  2) W zw od, W z w o d n i  m o s t ,  
W zw odzony m ost, подъемный

. м остъ.
W z w o d ę , adp. Противъ воды.
W zwróciĆ, act. p erf. Wzwracać, 

im p. Оборотишь, перевернуть 
ВЪ верьхъ. =  W z w r o t , и , m. 
В о звр атъ , поворотъ.

W z w y c z a i Ć, W e z w y c z a i Ć, act. perf. 
W zw yczaiać, Wezwyczaiać, imp. 
Приучить , приучать ; приобу- 
чать ; н ато р и ть, нашаривать.
—  W zw y czaić się, Wezwyczaic 
się , rec. Привыкнуть; приу
читься. =  W z w y c z a i e n i e  , W e -  
z w y Cż Ac e n i e , іа , n. Навыкъ; 
способность къ чему нибудь 
пріобрѣтенная долговременнымъ 
упражненіемъ. —  W ż w y c z a io n y , 
W e z w y c z a i o n  y , a , e. Навыклый, 
снискавшій навыкъ, склонность, 
способность къ чему.

W z w y ż  , adu. na w y ż , na w-zwyz, 
Вышиною;, o łta rz  b y ł wzwyż na 
trzy  ło k cie , алтарь вышиною въ 
три  локтя. = * V V z w y s z y Ć , act. 
p erf. Возвы сить, поднять въ 
верьхъ.

W ż y m a Ć, v id . W żąć.
W zyw ać, vid . Wezwać.'

.
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X.
X. Двадцать йтретья буква въ 

Польской азбукѣ, называется 
И ксъ, и произносится какъ кс; 
употребляется только въ со
кращеніяхъ на прим. X . X iądz, 
с в я щ е н н и к ъ ,  богослужитель, 
іерей. — 2) ТѴ'. X .  M ość, зна,-

ч и т ъ : W asza X iążęca Mość, 
Ваше Высочество ; или Ваше Сі
ятельство. — 3) W . X . L it. зна
читъ: W ielkie X ięstwo L itew 
sk ie , Великое Княжество Ли
товское; — (прогія же слова 
смотри подЪ лит. Ks.)

Y.
Y . Двадцать четвертая буква 

Польской азбуки, которая про
износится какъ російскоё ы, 
{еры) или и , — употребляется 
въ с о с т а в л е н і и  двугласныхъ 
н. пр. twóy ,' móy, твой , мой ; —  
въ множественномъ числѣ про
шедшаго времени о з н а ч а е т ъ

родъ женскій и средній и. пр, 
czyta ły , читали, — употребля
ется также послѣ нѣкоторыхъ 
зубныхъ буквъ какъ т о : послѣ 
г , d , ź , на пр. гут , рифма; 
Rzym , р и м ъ ; dym , дымъ; życie, 
жизнь, и проч.

Z.
Z . Послѣдняя буква Польской аз

буки, произносится какъ р о с
сійское 3 , съ удареніемъ же і ,  
произносится какъ ж, на прим. 
гуиуркивыа; żaba, жаба, лягушка.

Z ,  ze, ргаер. Со, съ , изъ; (пред-  
лоеЪ раздѣлительный, согщ ія- 
емый сЪ падежемЪ родителъ- 
ньшЪ, вииительньшЪ и твори- 
тельныліЪ) z dom u , изъ дому; 
zza w ę g ła ,  изъ за угла; z t iy  
strony, съ этой стороны; z dru-  
g iey  strony, съ другой стороны; 
z oba stron, съ обѣихъ сто 
ронъ; z t y łu , съ зади; z dołu, 
съ низу; z boku, съ боку; z bli
ska, въ близи; z daleka, изъ 
далека; z wielu m ieysc, со мно
гихъ м ѣ с т ъ ; z w ierzchu , съ 
верьху, z góry, съ горы ; z że
laza , ze z ło ta , изъ желѣза , изъ 
золота; z pow odu, по поводу, 
по случаю Strzelać  ż armaty, 
z pisto letu, стрѣлять изъ пуш
ки , изъ п и столета; z ła s k i 
W P a n a ,  по, милости вашей; 
z serca, z 'całego serca , о тъ  
всего сердца; z duszy, охотно ; 
съ радостію; іа ki z ciebie g o 
rączka, какъ т ы  вспыльчивъ; 
dobra Z niey dziewczyna, она 

Т о т  /II.

добрая дѣвушка; tego co z p o 
winności, z urzędu i  ze stanu 
umieć pow inni, nie zn aią , a o 
tem , co do nich nie należy, rezo- 
n u ią , того что по обязанности, 
по чину, и по состоянію своему 
ум ѣть должны, не знаютъ; а 
о т о м ъ , что до нихъ не при
надлежитъ , разсуждаютъ; z re
g u ł  , по правиламъ; z n a g ła , 
скоропостижно, вдругъ, очень 
скоро; z nienacka, нечаянно ; 
z trefunku, случайно; z musu, 
по неволѣ, принужденно ; może 
żem się z prędkości pom ylił, 
быть можетъ что въ торо- 
пяхъ а здѣлалъ ошибку; drżeć 
ze strachu, содрогаться, дро- 
жать о тъ  стр а х у; z radości, 
съ радости; — z ran a, по у т р у ;  
z m łod u , съ молодыхъ л ѣ т ъ ; 
z daw na, съ давныхъ временъ; 
z domowych ieden, одинъ изъ 
числа домашнихъ; ieden z was, 
одинъ изъ васъ; — z fu n t , z g a r
niec, безъ мала ф у н т ъ , гар
нецъ ; z p ó ł  godziny, около по
лучаса ; z m ałą liczbą, съ ма
лымъ числомъ; ze mną, со мною; 
kto nie iest ze m ną, przeciwko  
mnie iest, к то  не со мною,

4о
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т о т ъ  противъ меня; z B ogiem , 
съ Богомъ; z kon dycyą , z w a
runkiem , съ условіемъ, съ до
говоромъ; z chęcią na wszystko 
p rz y sta ię , я охотно на все со
глашаюсь ; mądrość z laty  p rz y 
chodzi, съ возрастомъ человѣкъ 
становится умнѣе; — [пред
логѣ сей поставленный при и— 
ліенахЪ женЪ ознагаетЪ ф ам и
лію родит ельскую, на приліі) 
z X iq ż ą t Czartoryskich Zam oy
sk a , Замойска урожденная К.ня- 
жна Чарторыская.

Z a , ргаер. З а , при, въ, чрезъ, 
со., пока, изъ, (предлоеЪ раз
дѣльный согипяемый сЪ паде- 
желіЬ родителънымЪ и вини- 
телънымЪ) za życ ia , при жизни; 
za szczęścia, при щ астіы ; —  
za starych w iek ów , въ старину, 
въ стары я, древнія времена; 
za czasów A u g u sta , въ А вгус
товомъ вѣкѣ; nie uyrzymy tego  
za naszych czasów , въ наши 
времена, въ нашемъ вѣкѣ мы 
сего не увидимъ; 1 za А іе х а п -  
d r a , въ царствованіе Алексан
дра ; — za dzień со zrobić, сдѣ
лать что въ продолженіи дня;  
daię ci g ło w ę , że i  za rok nie 
będziesz m iał tego honoru, ру
чаюсь тебѣ жизнію, что и чрезъ 
годъ не будешь имѣть этой  
чести ; — za g ó r ą , za rzek ą , за 
горою, за рѣкою. Schować się 
za krzak, спрятаться за к устъ ; 
iśdż za m iasto , идти за городъ; 
wypchnąć za d rz w i, вытолкать  
за двери; za oczy, за глаза; въ 
о т су т с т в іи ; zza k o łn ierz a , изъ 
за воротника; N iem cy  zza R enu  
przysz li, Нѣмцы пришли съ то й  
стороны рейна. —Z a kolana wo
da , вода выше колѣнъ. — Z a 
nadto  , съ лишкомъ, очень; z a -  
daleko, съ лишкомъ далеко; za 
w ie le , съ лишкомъ много; za 
ra n o , съ лишкомъ рано; забла
говременно, — W ydadź za mąż, 
выдать за мужъ. — Z a  nos kogo 
w odzić, водить кого за носъ. 
—  Z a  zdrowie czyie p ić ,  пить  
за чье здоровье., — M ia łem  cię 
za u m arłego , я тебя почиталъ 
мертвымъ. Z a  b ła zn a  mieć, 
почитать кого дуракомъ; za

nic sobie w a ż y ć , ни во что с т а 
вить, пренебрегать, не уважать.
—  Оу ciec Za występek synowski, 
a  syn za oycowski karany bydż 
nie p o w in ien , отецъ за пре
ступленіе сыновнее, а сынъ за 
отцовское наказанъ бы ть не 
долженъ. — Со to za teden?  кто  
это  таковъ ? Со to za nieosza-  
cow any c z ło w iek , какой это  
неоцѣненный человѣкъ; со to za 
kłopoty  какіе это  хлопоты ; 
со to za czasy te ra z , какія нынѣ 
времена. — Z a  czasem , со вре
менемъ , въ послѣдствіи време
ни. —  Z a  п ип , пока, za nim  in
nego d o sta n ę , пока не получу 
другаго. — Z a  m n ą ! за мною, 
слѣдуйте за мною! — N o g a  za 
n o g ą , нога за н о гу; весьма т и 
хо , медленно. —  Iśd ż  za radą  
czyią, послѣдовать совѣ ту чье
му. —  Z a tem , а  zatem , слѣ
довательно ; слѣдственно. J e 
stem za tym , я утверждаю, мое 
мнѣніе таково,, я согласенъ; я 
бы желалъ ; za kim ludzie, za tym 
B ó g ,  гласъ народа, гласъ Божій.

Z-4B, ęba , ę b u , m. З уб ъ ; zęby, p i.  
зубы ; zęby p rz e d n ie , зубы пе
редніе; zęby trzonow e, зубы ко
ренные ; zęby m ądrości, зубы  
умные; zęby p s ie ,  зубы глазные; 
зубы членовные; mleczne zęby, 
зубы молочные; zęby się w yrzy-  
n a ią , зубы вы ходятъ, рѣжут
ся; прорѣзываются; w yrw ać  
ząb , вырвать зубъ ; wybić komu 
Zęby, вышибить зубы. — 2 ' W il
czy ząb , волчій зубъ. — 3) (ргоѵ .) 
koniow i darowanem u nie p a 
trzą w  zęby, даровому коню въ 
зубы не см о тр я тъ , т .  е. добро
т ы  вещи дареной не разбираютъ.
—  4) M ów ić со przez zęby, сквозь 
зубы говорить, говорить при
нужденно, не явственно, или не
хо тя . ,—  5) W yszczerzać, wy
trzeszczać zęby, скалить зубы. 
^ 6 )  Z grzytać zębam i, скреже
т а т ь  зубами. I  wrzucą іе w  piec  
ognisty, tam będzie p ła c z  i  zgrzy
tanie zębów , и ввергнутъ ихъ 
въ пещь огненную; тамъ бу
д етъ  плачъ и скрежетъ зубовъ.
—  7) Zębam i dzw onić, терпѣть  
голодъ. — 8) Ściąć zęby, сши-
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снуть зубы. — 9) zjeśdż,
зубы съ ѣ сть, изтулить. — ю ) 
Ostrzyć zęby na co, желать чего, 
слюнки глотать ожидая чего.
— i i )  N ie na twoie zęby, эт о т ъ  
кусокъ для васъ очень жиренъ.
— 12) Ukazać komu zęby, окры
ситься, о г р ы з а т ь  с я, проти
виться кому. — іЗ) W ziąć ко- 
<го na zęby, поднять кого на 
зубки; насмѣхаться; — крити
ковать, охуждать; оговаривать, 
осуждать, опорочивать словес- 
н0> __і 4) Trzymać ięzyk za zę
bami, держатъ языкъ за зуба
ми; молчать, не говорить, когда 
не спрашиваютъ. — і 5) Zęby  
słon iow i;, слоновые зубы- — іб) 
Z ą b , rzecz na kształt zęba, zro
biona, зубъ. Zęby, p l .  зубья; 
спицы, вложенныя въ гнѣзда 
или вырѣзанныя на ободѣ ко
л есъ , и по краю сдѣланныя 
вырѣзки съ промежутками; или 
выдавшіяся острыя зазубрины; 
zęby u p i ły ,  и grzebienia, зубья 
у  пилы, у  гребня. — 17) Ząb  
и klucza, бородка. — 18) {w bo
tanice) Zęby babie, зубная трава, 
(Dentaria).^ ,

Ż a b a , у , } .  Ż a b k a ,  Z a b e c z i c a , dim. 
Ж аба; лягушка ; лягушечка. — 
a) żaba drzewna, zielona , зеле
ная, древесная лягушка. — 3) 
żaba rogata , krostawa, w ielka, 
жаба; żaby skrzeczą, лягушки 
квакаю тъ; — 4) (o człowieku)
żaba , пузырь; толстенькой но 
малорослой человѣкъ*, пыжжикъ.
—  5) żaba, choroba końska, жаба; 
гортанная болѣзнь.

Z a b a b r a ć , act. p e r f . Замарать, за
пачкать.

Z ah ac zy ć , a c t.p erf. Zahaczać, imp. 
Забы ть, забывать.

Z abadaĆ się , rec. p erf. углубиться  
въ изслѣдованіи чего.

Z a b a i a ć , act. perf. Начать бала
кать ; разсказывать сказки; —• 
забалакаться; заговориться, за
болтаться, заняться съ кѣмъ 
пустыми разговорами.

* Z a b a k a ć , act. p e rf. Позвать, 
призвать, кликнуть.

Z abąk n ąĆ, act. inst. Zabąkać, imp. 
Зажужжать; начать жужгкать.

*Z ą b a l , v id .  Zębal.

Z abałam ucić, aćt. p e r f .  Привесть 
въ замѣшательство, зап утать,
— закалякаться; калякая про
быть гдѣ болѣе надлежащаго.

Z abałicaiiski, а , іе. Забалканскій; 
за Балканами лежащій, нахо
дящійся. Feldm arszałek H rabia  
D yb icz za świetne zwycięztwa i 
wiekopomne przeyście g ó r B a l
konu, Zabałkańskim  nazwany, 
Генералъ Фельдмаршалъ Графъ 
Дибичъ въ воздаяніе блестящихъ 
побѣдъ и незабвеннаго перехода 
Балканскихъ горъ, нареченъ З а-  
балкаискимъ.

Z a b a r v ł o w a ć , a c t.p e rf . у^класть 
въ боченки.

Z abatogow ać, Z abatoźkować, act. 
p e r f  Засѣчь батожьемъ , плеть
ми; убить.

Z a b a w a , у , f  Z a b a w k a , Z abA- 
w e c z k a , i , f .  dim. Затрудненіе; 
препятствіе; помѣха, препона ;
— 2) забава, занятіе; упражненіе 
въ чемъ, въ какомъ либо дѣлѣ; 
zabawa m iła , przyiem na, при
ятное занятіе ; ło w y , karty, 
piiatyka ca ła  ich zabawa, един
ственное ихъ занятіе охота, 
карты , и пьянство; — zabawy 
dziecinne, дѣтскія игры; zaba
wy, zabawki któremi dzieci się 
baw ią , игрушки, куклы и проч. 
w  tym roku mieliśmy podostat- 
kiem rozmaitych zabaw , въ ны
нѣшнемъ году мы имѣли до
вольно разнаго рода увеселеній.

Z a baw ca , у , m. М ѣ ш к о т н ы й ,  м е 
д л е н н ы й ,  н е п о в о р о т л и в ы й ,  не 
п р о в о р н ы й  ч е л о в ѣ к ъ . —2) (w m y -  
śliwstwie) P ies zabaw ca, с о б а к а  
иш,ейная  к о т о р а я  н а  зв ѣ р и н о м ъ  
с л ѣ д у  о с т а н а в л и в а е т с я .   ̂ ^

Z a b a w ić , act. p e rf. Zabawiać, imp. 
П р о д е р ж а т ь , п р о д е р ж и в а т ь  ; za
bawić gd zie, п р о б ы т ь  г д ѣ  н ѣ 
с к о л ь к о  вр ем ен и .  — Zabaw ie ko
g o , zatrudnić, з а н я т ь  к о г о  чѣ м ъ ,  
д а т ь  е м у  уп р аж н ен іе .  — Zaba
wić kogo uciesznie, з а б а в и т ь ; 
zabaw iać, з а б а в л я т ь ;  у в е с е л я т ь .
—  Z a b a w k o w y , а , e. И г р у ш е ч 
н ы й .  =  Z a b a w n ic z e k  , czka , Z a — 
b a w n i s , ia , 7n. З а б а в н и к ъ ;  ч е 
л о в ѣ к ъ  в е с е л а г о  с в о й с т в а , к о 
т о р ы й  з а б а в л я е т ъ  д р у г и х ъ ; 
шутникъ. Z a b a w n isia , i, f .  З а -
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бавшща. =  Z a b a w n y , а , e. За
няты й; упражненный или оза
боченный; — ч) забавный, за
бавенъ; шутливый, увеселитель
ный, производящій удовольствіе; 
zabaw na xiążka, забавная книга; 
zabawne zdarzenie, забавное при
ключеніе ; — 3) Zabaw ny, см ѣ т
ный, странный, чудный; zaba
w na rzecz, странное дѣло.

Z ab  a z g r a ć , act p e rf .  Н амарать; 
худ о , связно написать, наста
вить каракуль.

* Z a b a ż y c , act. p erf. Возж елать; 
вожделѣть, в о сх о тѣ ть , возъи- 
мѣть желаніе.

Z ą b c z a s t y , а , е. Зубчаты й; имѣ
ющій по краямъ зубчики. — 
{w anatom.) M yszka w ykarbow a- 
na ząbczasta, lub p ilko w a ta , 
зубчатая, зарубленная передняя 
и задняя мышица.

Z ab^ b n i c , act. p erf. Начать бара
банить, бить въ барабанъ.

Z a b e c z e ć , act. p e r j.  Начать бле
ять , мычать.

Ź abeczica , dim. vid . Ż a b a .
Z ą b e k ,  ̂ bka, m. Z ą b e c z e k , czka, 

m. dim. Зугбокъ, зубочекъ.
Z a b e z p i e c z y ć , Z a b e s p ie c z y ć  , act. 

p erf. Zabezpieczać, imp. Обез
печить , обезпечивать; обезо
пасить ; сдѣлать безопаснымъ, 
надежнымъ, твердымъ. =  Z a
b e z p i e c z e n i e  , іа , п. Обезпеченіе- 
приведеніе въ вѣрное, надежное, 
безопасное состояніе. =  Z abe z 
p ie c z o n y  , а ,  е. Обезпеченный; 
обезпеченъ.

Ż ab i , іа, іе. Лягушечій ; лягушкамъ 
свойственный; żabi krzek, ля
гушечій кліокъ; вязкое, клей
кое вещество, съ каковымъ 
выпускаютъ лягушки изъ себя 
яички, и въ коемъ оныя дер- 
жася, плавающъ на поверхности 
воды, дабы о тъ  солнечнаго 
зноя удобнѣе могли вылупить- 
ся; — 2) w  miner.) żabi kamień, 
жабной камень, жабовикъ; ока- 
менѣлый зубъ рыбій, о коемъ 
по н а р о д н о м у  предразсудку 
м н ятъ , яко бы оный есть ка
мень образовавшійся въ головѣ 
жабы; — 3 ) (w anatom.) ż y ły  
żabie, p o d i?zykow e, ж а б н а я ,  
жабья подъязычная крововоз

вратная жила; — 4) («, botan.) 
żabie g r o n k a , грижовникъ (Her- 
niaria); — 5 ) żabi k w ia t, \ i d .  
Papawa; — 6) żabie kośmy, uid. 
Zórawie noski.

Z abiad ać , act. p e r f .  Начать сѣ
т о в а т ь  , жаловаться, плакать. 

Z a b ić , act. p e r f .  Zabiiać, imp. За
нозить ; уязвить какой нибудь
тѣлесный членъ занозою. __
Z abić koniow i za ż y w e , заковать 
лошадь; подковывая пробить 
гвоздь сквозь копыто въ тѣ ло;

2) за б и т ь , заб ивать; быочи 
запускать что вглубь; или за
колачивать чѣмъ для загражде
нія, для укрѣпленія; zabić drzwi, 
забить двери; zabić arm atę, за
к леп ать, загвоздить пуш ку; za
bić okno, заколотить окошко. 
— 3) Z abić  komu klin  w  g ło w ę , 
обезпокоить, привесть кого 
въ безпокойство ; потревожить 
к ого; озаботить. — 4 1 Z abić, 
zabić na śm ierć, уб и ть , уби
в а т ь ; утіертвить, умерщвлять; 
лишить кого Жизни; K ain  za- 

brata sw ego М Ы а, Каинъ 
убилъ брата своего Авеля; mu
larz s p a d ł z dachu i  z a b ił się, 
камеи ыцикъ упдлъ съ кровли 
и убился до смерти; rozpusta  
zabiie g o ,  распутная жизнь 
прекратитъ его ж ивотъ; zabić 
św in ię , заколоть, убить свинью.

5) [w kartach) Z a b ić , покрыть 
козыремъ. =  Z a b i c i e , id , п. За
биваніе; заколачиваніе; — 2) у -  
біеніе; умерщвленіе; лишеніе 
живота. —  5) Z abicie za żywe, 
заковка; закованіе лошади. =  
Z a b i t y , а , е. Забиты й; зако
лоченный; zabite okno, зако
лоченное окошко; — 2) убитый; 
у б и т ъ ; умерщвленный; zabity 
n a w o y n ie , утбишый въ сраженіи. 
7  7  'Щ Ш к N iem iec, Francuz, 
t f  toch , etc. настоящій Нѣмецъ, 
Французъ, Ипіаліянецъ. — 4) Spi 
іак zabity, смертнымъ сномъ

, сп и тъ ; весьма крѣпко.
2 А ® ТІЬ  п. Ź a b ią t k o , а ,  7г.

Молодая лягушечка.
Z a b ie d ź , med. inst. Zabieźeć, imp. 

^abiegac, cont. Zabiegiwać, frea. 
Забѣж ать, за б ѣ га ть ; идучи, 
ѣдучи или бѣжа заходить к уд а;
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■— предупреждать кого въ свою 
пользу; zabiedz do przyiaciela  
na chw ilę, забѣжать къ прия
телю на короткое время. — 2) 
Zabiegać koło czego, стара
тельно около чего ходить, тщ а
тельно заниматься чѣмъ либо; 
быть дѣятельну. — Ъ< Zabiegać  
czego , стараться, искать чего, 
добиваться всѣми силами. 4) 
Zabiegać кот и , забѣгать въ 
глаза; стараться у  кого придти 
въ м илость, въ любовь. — 5) 
Zabiegam  кот и, выхожу про- 
ти ву кого , выхожу встрѣчать ; 
zabiedz komu drogę, перерѣзать 
кому п у т ь , дорогу, остановить 
кого въ пути. =  Z a b i e g a n i e , 
іа , п. Забѣганіе; дѣйствіе за
бѣгающаго; — 2) предупрежденіе 
кого въ польз}' свою; — 3) про
искъ, искательство, усильная 
прозьба, домогательство о чемъ, 
посредствомъ многихъ людей 
на свою сторону привлеченныхъ.
■— 2) Zabieżenie komu w  drogę, 
встрѣчаніе. =  Z a b i e g ł y , а , е. 
Изворотливый ; проворный, рас
торопный, уловчивый ; дѣятель
ный; ścisnąłem  serdecznie tak 
zabieg ł ego i  życzliwego p len i
potenta, я сердечно о б н я л ъ  
столь изворотливаго и предан
наго повѣреннаго. =  Z a b i e g , и, 
го* Забѣжаніе; дѣйствіе забѣ
жавшаго ; — 2) наш ествіе, на
паденіе, набѣгъ на неприятель
скую землю; — 3) убѣжище; мѣ
с т о , куда убѣгаютъ для безо
пасности. — 4 Zabieg  do czego, 
лроискъ, искательство, дома- 
гательство о чемъ, стараніе. 
—  5 і Z abieg czemu, предупреж
деніе кого или чего въ свою 
пользу. — 6j изворотливость. =  
Z a b i e g a c z , а , та. И скатель; 
кто старается о снисканіи, о по
лученіи чего либо. = Z a b i e g l e c , 
g łc a , m. Бѣглецъ; т о т ъ , кто  
бѣгаетъ , укрывается, отлуча
ется самовольно отъ своего жиг 
лища или начальства. =  Z a bie 
głoś^ ,  ści, f .  Проворство въ с т я -  

.жаніи себѣ выгоды, пользы своей; 
дѣятельность.

Z a b ie g ł y , Z abieg n ąć , vid. Zabiedź.
Z abielić  , act. p erf. Zabielać, imp.

Забѣлить, забѣливать ; замазы
в ать , покрывать что бѣлою 
краскою. — 2) Zabielić potrawę, 
забѣлить, приправить что мо
локомъ или сметаною. =  Z a 
b i e l e n i e , іа , п . Забѣлка; дѣй
ствіе забѣливающаго. Zabiela
n ie , забѣливаніе. =  Z abie lo n y , 
а , е. Забѣленный; покрытый, 
замазанный бѣлою краскою; —  
приправленный молокомъ или 
сметаною.

Z a b i e n i e c , vid . Zabiniec. =  Z abi e
r a ć , vid. Zabrać. = Z a b ie r a c z , 
vid. Zaborca. =  Z a b i e ż e c , vid. 
Zabiedz.

Z a b i i a c z  , Z  a b i iлк , a , m. Z ab il cA, 
Z ab iyc a  , y , m. Озорникъ, забі
яка,  наглецъ; убійца; человѣкъ 
убивающій, умерщвляющій дру
гаго. =7 Z abiiatyica , i, f .  Забі- 
ячество; озорничество; драка; 
взаимная битва между поссо
рившимися.

Z a b i n i e c  , Z a b i e n i e c , ńca, m. Лужа; 
гдѣ водятся лягушки ; — 2) Za
biniec albo- Ź a b i n e k , п ка ,  го. 
Жабикъ ; камень. — 3) {w botan.) 
źabinek z iele , wid. Jaskier, Żabie 
gronka. — 4) Zabieniec, nonym- 
никъ, колосеница (Alisma).

Z a b i t y , vid. Zabić. =  Z abiyca , vid. 
Zabiiacz.

Ż a b k a , i ,  / .  Ź a b e c z k a , i ,  f .  dim. 
лягушечка, малая лягушка; żabka 
ia d a ln a , зеленая водяная лягуш
ка. — 2) Z ąbki, р і .  желѣзныя 
скобы.

Z ą b k o w a ć , act. imp. Zząbkować, 
Wyząbkować , p erf. Зубрить, за
зубрить ; дѣлать зубцы. =  Z ąb
k o w a n ie  , Зубреніе. — Ząbkowa
nie , Z ąb kow at os 'Ć, śc i, f .  Зуб
чики ; выемочки, бывающія по 
краямъ листьевъ на растеніяхъ 
или на лентахъ. =  Z ąbk ow a  t y , 
а , е. Зубчатый, имѣющій по 
краямъ зубчики; ząbkowate li
ście , зубчатыя листья на рас
теніи. — {w anatom.) M yszka 
ząbkow ata, lu b ' wykarbowuna, 
зубчатая, зарубленная передняя 
и задняя мышица.

Z ą b k o w y  , а , е. Лягушечій; {w а -  
natomii) Ż y ły  ząbkowe p o d  ię- 
żykiem, жабная, жабья подъя
зычная крововозвратная жила.
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Z abłąd , ę d u , 7И. Заблужденіе; 

состояніе т о г о , к т о  незная до
роги или потерявъ оную за
блуждаетъ , стр ан ствуетъ  т у д а  
и сюда.

Z a b l a d n ą ć , 77. inst. Поблѣднѣть; 
сдѣлаться блѣднымъ. =  Z a b l A -  
d ł y , а , е. ПоблѣднѣлыЙ; сдѣ
лавшійся блѣднымъ.

Z a b ł ą d z i ć , med. p e r f . Заблудить; 
совратясь съ предлежащаго пу
ши или по н е з н а н і ю  онаго 
стр ан ств о вать , ски таться или 
бродить т у д а  и сюда. —  Z a
b ł ą k a ć  s i e , rec. p e r f . Заблу
ди ться; zabłąkać się w  lesie, 
заблудиться въ лѣсу. =  Z a b ł ą 
k a n y , а ,  e. Заблуждшій.

Z a b ł a z n o w a ć , act. p e rf . Начать 
дурачиться, представлять шу
т а ,  ш утить.

Z a b ł o c i ć , act. p e rf . Загрязнить; 
замарать что въ грязи или за
пачкать грязью. =  Z a b ł o c i e , 
іа ,  77. М ѣсто за болотомъ на
ходящееся.

Z a b l u ć , act. p e rf. Заблевать.
Z a b ł y s n ą ć , п. inst. Z a  b ł y s z c z e ć ,  

p e rf. В о зсія ть ; начать блис
т а т ь ,  сіять; засверкать; на
чать сверкать; z a b ły s ła  szpa
da w  ręku iego , мечъ засвер
калъ въ рукѣ его. — (tr.) Z a 
b ły sn ą ł dla nas ■ promień nadziei, 
возсіялъ намъ лучъ надежды.

Z a b o b o n  , и , т. Z a b o b o n y ,  рі. За— 
бобоны; в з д о р н ы я ,  нелѣпыя 
враки основанныя на суевѣріи 
и незассуживающія вниманія ра
зумнаго человѣка; — суевѣріе; 
безразсудное и неосііоватеьное 
вѣроимство нѣкоторымъ есте
ственнымъ приключеніямъ, буд
т о  оныя нѣчто чрезвычайное и 
о тъ  Божіяго особливо дѣйствія 
зависящее въ себѣ содержатъ; 
zabobonom w ierzyć , zabobonnym  
bydź, суевѣрить ; думать и дѣ
лать приличное суевѣрамъ; суе— 
вѣрничать; всуе, безразсудно 
чему вѣрить. =  z a b o b o n n i c a , у ,  

f .  Суевѣрка. =  Z a b o b o n n i k  , а, 
777. Суевѣръ. == Z a b o b o n n o s^ ,  ści, 

f .  Суевѣріе, суевѣрносщь. =  
Z a b o b o n n y , а , е. Суевѣрный; 
содержащій въ себѣ суевѣріе; 
заключающій изъ естественныхъ

приключеній пли изъ другихъ 
извѣстныхъ вещей непремѣнное 
чего будущаго собы тіе; zabo
bonni ludzie zaćm ienie słoń ca i 
xiężyca poczytu ią za znak ia- 
kiegokolwiek nieszczęścia, суе
вѣрные люди затмѣніе солнца 
и луны почитаю тъ знакомъ ка
кого либо нещастія.

Z a b o g a c i ć , act. p e r f . Начать бо- 
га т и ть .

Z a b o i e m , vid. Zaboy.
Z a b o l e ć , med. p e r f . Zabolewac, irnp. 

Н ачать б о л ѣ ть; m iernie zaży
w ać kuchni, p iw n icy  i  łó ż k a , to 
nie zaboli an i g ło w a , a n i palec, 
a n i nóżka, умѣренно ѣ сть, пить, 
и сп ать, т о  не будетъ болѣть 
ни голова, ни палецъ, ни нога; 
о to g o  g ło w a  піе_ zaboli, онъ 
о томъ не будетъ безпокоиться. 
— i )  Z a b o leć , возчувствовать 
боль ; соболѣзновать, сожалѣть, 
печалиться , скорбѣть о чемъ ; 
ст р а д а т ь ; сокруш аться; возне
годовать; zabo la ł n a -t o , stra
sznym gniew em  s p ło n ą ł , возне
годовалъ на т о , и ужаснымъ 
воспылалъ гнѣвомъ.

Z a b ó r , и , т. Браніе или забираніе 
силою; грабежъ; насильствен
ное запятіе, отнятіе. —  Z abory  
P o lsk i, занятіе земель Польшѣ 
принадлежащихъ, и присоедине
ніе оныхъ къ другимъ держа
вамъ. =  Z a b o r c a , у , т. Граби
т е л ь ; похититель. =  Z a b o r o w y , 
а , е. Относящійся до насиль
ственнаго занятія земель и проч.

Z a b o ś ć , Z abos 'd ź , act. p e r f .  Zabo- 
dnąo, inst. Zabadać, im p. Зано
зи ть ; уязвить какой нибудь т ѣ 
лесный членъ занозою.— Zabośdż 
konia , пришпорить лошадь ; по
буждать лошадь къ бѣгу шпо
рами. — Zabośdż kogo, заколоть; 
предать смерти пронзая остро-

? конечнымъ орудіемъ.
Z a b o t i c a  , 7, f .  Ж або, манжеты у 

ворота рубашки.
Z a b o y , іи , т. Z a b ó y s t w o , а , п. 

у б ій ст в о ; смертоубійство; ли
шеніе жизни; zabóystwo nie и- 
um yślne, a le przypadkow e, смер
тоубій ство неумышленное; za
bóystwo w  obronie siebie, albo 
maiętności, lub poddanych w  dro-
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d ze, zapłaceniem  tylko g ło w -  
szczyzny, bez siedzenia wieży ma 
bydź o p ła con e , за смертоубій- 
ство въ оборонѣ себя, или имѣ
нія или крестьянъ въ дорогѣ, 
взыскивается только съ винов
наго годовщина безъ заключенія 
его въ вѣжу. =  Z a b ó y c a  , у , т. 
убійца; ч ел овѣк ъ убивающій, 
умерщвляющій другаго; смерто
убійца ; leżeliby zabóyca do p ra 
w a nie staw aiący ani g leytu  nie 
maiący, po w yw ołania  swem b y ł  
po d  iukim urzędem pociągniony, 
tedy tamże za dekretem daw nity- 
szyrn ma bydź karany, ежели у- 
бійца не являющійся въ судъ и 
не имѣющій охранительной гра
моты послѣ объявленія его из
гнанникомъ, будетъ позванъ въ 
какой либо судъ, то по преж
нему приговору тамъ же нака
зывается. =  Z a b o y c z y , а, е. убій
ственный; убійствомъ осквер
ненный; убійство производящій; 
zabóycze żela zo , убійственное 
орудіе. I

*Z ąbr, и , т. Z ą b r y , Z ąbrze, p l. 
Насосъ у лошадей; засшояніе 
накопившейся крови въ небной 
жилѣ.

Z a b r a ć , act. p e rf . Zabierać, imp.
, Забрать, забирать; брать что 

безъ остатка; zabrać kogo z so
bą., взять кого съ собою. — Z a 
bierać m aiątek, ruchom ość, за
бирать имѣніе, пожцтки у ко
го. — 2) Zabrać kogo w  niewo
lą ,  заполонитъ; взять кого въ 
плѣнъ. — 3) Zabiera rzeka pole, 
łą k i ,  рѣка наводняетъ пола, лу
га. — 4 ) Z a b ra ć , Zabierać czas, 
тратить, терять время всуе; 
nie przystoi zabierać sobie dro
g i  czas takiami m ałościam i, не 
прилично терять дорогое вре
мя на такія бездѣлицы. — 5 ) 
Zabrać g ło s ,  начать говорить; 
начать рѣчь въ собраніи; обра
тить къ кому рѣчь, слово. —
6) Zabrać g u s t , ochotę do czego, 
получить, возъимѣть къ чему 
охоту, находипіь въ чемъ удо
вольствіе. — у) Zabrać z kim 
znaiom ość, познакомиться; све
сти съ кѣмъ знакомство, сдѣ
латься кому знакомымъ, всту

пить въ знакомство; zabrać 
z kim przyiaźń, подружиться. —
8) Zabierać się do czego, соби
раться, готовиться, принимать
ся за что; приступать къ чему.

9) (irnperś.) Zabiera się na co, 
собирается, приготовляется; za
biera się na deszcz, дождь соби
рается идти. =  Z a b r a n i e , іа, n. 
Забраніе; дѣйствіе того, кто 
забралъ что. =  Z a b r a n y , а , е. 
Забранный; взятый.

Z a b r a k n ą ć , med. inst. Zabrakować, 
p e r j. Не доставать, недовольиу 
быть; w drodze zabrakło mu 
pieniędzy, на пути не достало у 
него денегъ. —- 2 )  Z a b r a k o w a ć  
со, Забраковать; объявить или 
признать товаръ или что дру
гое негоднымъ, худымъ.

Z a b r a n i a ć , vid. Zabronić. = Z a b r a -  
n i a c z , vid. Zabroniciel.

Z a b r a n i e  , Z a b r a n y , vid. Zabrać.
Z a b r a t a ć  się, rec. p erf. Начать 

брататься, побрататься.
Z a b r n ą ć , med. inst. Войти въ бродъ; 

ввязаться, впутаться, пустить
ся, вдаться; zabrnąć w d łu g i, за
должать , войти въ долгъ; tak 
z a b rn ą ł, że mu niepodobna ży
cie odmienić, онъ такъ развра
тился что ему не возможно пе
ремѣнить образъ жизни.—(ргоѵ .) 
Я  іе zabrnie daleko, онъ ничего 
новаго не выдумаетъ; пустая 
голова.

Z a b r o d z i ć , act. perf. Пустишься 
въ бродъ.

Z a b r o d z i e ^ , brodnia, т. Бредни, 
волокъ; большая сѣть для ло- 
вленін рыбы.

Z abrona, у , f  Запрещеніе; запретъ, 
запрета; возбраненіе, заказаніе, 
непозволеніе что дѣлать. =  Z a
bronić, act. p e r f. Zabraniać, imp. 
Запретить, запрещать; заказы
вать , возбранять; воспретишь, 
воспрещать, препятствовать, не 
позволять, не допускать; za
bronić komu weyścia do domu, 
запретить кому входъ, не пу
скать кого въ домъ свой; za
bronić czego po d  karą śmierci, 
запретить что подъ смертною 
казнію. Z abroniciel , Z abra— 
niacz, а , т. Запрешчикъ; за
претителъ ; то тъ , кщо заире -
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щ аетъ или запретилъ. =  Z abro
n i o n y , а , е. Запрещенный; вос
прещенный ; заказанный, непо- 
зволенный; zabronione tow ary , 
запрещенные товары. =  Z a b r o n -  
n y , а , е. Запретительный , за
претный ; — могущій быть за
прещенъ.

Z a b r o n o w a ć , act. p erf. Заборо
н и ть; посредствомъ бороненія 
закрыть посѣянныя зерна, Сѣ
мена. Zabronować rolią , заборо
нить пашню.

Z a b r ó ź d z i Ć, act. perf. Взбороздить; 
прорѣзать борозды.

Z a b r u d z i ć , act. p e rf. * Z a b r u k a c , 
Z a b r u c z y c , Z a b r u d z a ć ,  imp. За
гади ть, загаживать; замарать, 
замарывать; запачкать, '  запач
кивать =  Z a b r u d z o n y , а, е. За
маранный , запачканный.

Z a b r u k o w a ć , a ct.p erf. Зам ости ть; 
настлать камнемъ.

Z a b r u n a t n i c , act. p erf. Навести  
темнымъ цвѣтомъ.

Z a b r y z g n ą ć , act. inst. Zabryzgać, 
p e r f . Забрызгать, забрызгивать; 
zabryzgać b łotem , загрязнишь. 
=  Z a b r y z g a n y , а , e. Забрыз
ганный.

Z jAb r y , Z a b r z e , vid. Z ą b r .
Z a b r Z jĄi c n ą c , act. inst. Zabrząkać, 

Zabrzdąkao, imp. Начать брен
чать ; затю кать.

Z ą b r z e  , Z ą b r y , vid. Z ą b r .
Z a b r z e c h a c , v ii .  Zaszczekać.
Z a b r z e g , u , m. Z a b r z e ż e , a , n. 

М ѣсто за берегомъ, на другой 
сторонѣ рѣки находящееся. =  
Z a b r z e ż n y , а , е. Забережный; 
за берегомъ, на другой сторо
нѣ рѣки находящійся. — Z a b r z e -  
z y s t y , а , е. К рутоберегій , кру
тояры й; высокіе, к р уты е, у -  
теси сты е берега имѣющій; za -  
brzeżys'ty D unay, крутоярый 
Дунай. ,

Z a b r z m i e ć , med. p e r f .  р а зд а т ь ся ; 
раздаваться, отзы ваться, воз— 
ш у м ѣ т ь , возгремѣть, издать  
звукъ, звонъ. —  2)  Z a b r z m i e ć , п. 
p e rf. Zabrzm iewać, imp. В сп ух
н у т ь , п ухнуть.

Z a b u d o w a ć , act. p erf. Z a b u d o w y -  
wae, fre q . З астр о и ть, застрои- 
в а т ь ; занимать строеніемъ; za
budować pu ste  p la c e ,  застроишь

п усты я м ѣ ста. =  Z a b u d o w a n i e , 
іа ,  п. Застроиваніе; застройка, 
дѣйствіе застроивающаго и за
строившаго ; строеніе; самыя 
зданія, коими застроено ч т о . =  
Z a b u d o w a n y , а , е. Застроен
ный; занятый строеніемъ; za
budow ane m ieysce, застроенное 
м ѣсто.

Z aburczec, Z aburdac , act. perf. 
Журьбою заглуш ить.

Z aburtowac, act. p e rf . Привязать, 
при к рѣ пить в ер ев к амя.

Z aburzenie , іа ,  п. Волнованіе на
рода, крамола, б у н т ъ , мятежъ 
народной, возмущеніе, возста
ніе на законную вл асть, меж
доусобіе; замѣш ательство, не
строеніе, безпокойство; zabu
rzenie w  p o w ietrz u , буря, не
погодь, ш турмъ. =  Z aburzyć, 
act. p erf. Zaburzać, imp. Возму
т и т ь  , возмущ ать; въ смятеніе, 
въ яростное движеніе приводишь 
противу кого ; встревожить, на
руш ать чѣмъ тишину, спокой
ствіе ; приводить въ замѣша
т ел ь ств о , разстройство.

Z a b y st r z y ć , act. p e r f .  Изощрить.
Z a b y t e k , tk u ,m . П амятникъ; ве

щи, о с та т к и , напоминающіе, 
свидѣтельствующіе прошедшую 
славу, зназіенитосгаь, величіе ка
кого либо м ѣ ста ; szczątki sta
rożytnego Rzym u są to zabytki 
daw ney iego w ielkości, развали
ны древняго рима с у т ь  памят
ники бывшаго его величія; W ło -  

І chy więcey dostarczaią zabytków  
sta ro żytn ych , niż c a ła  Europa , 
И талія болѣе доставляетъ древ
нихъ памятниковъ, нежели вся 
Европа; pieśń  S. ТѴоу decha пау- 
dawnieyszym  iest p o ez y i w  ц -  
zyku polskim  zabytkiem , пѣснь 
Сго Алберта почитается древ
нѣйшимъ памятникомъ стихо
творства на польскомъ явыкѣ.

Z a b z d u r z y c , act. perf- Начать бре
дить ; вздоръ м олоть, нелѣпо

у говорить.
Ź a c , act. imp. Z ż ą ć , p e r f. Жать, 

сж ать; подрѣзывать с е р п о м ъ  
пахотныя или хлѣбеиныя расте
нія; żąć ż y to , pszenicę, жать 
ро/кь, пшеницу; bardzo wiele 
iest te g o , coby ż ą ć ,  ale żeńców
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m a ło , т а м ®  много, а жашелей 
мало. =  Z e c i e , га , п. Ж а тіе ; 
дѣйствіе жнущаго, или жнущихъ; 
убираніе хлѣба Съ поля. —  Ż ę t y , 
а , е. Ж аты й ; срѣзанный ; сня
ты й  съ корна посредствомъ

г жатія. •
Z ą ć  , act. perf. Zymac, i  nip. Сжать, 

ж а т ь , наж ать, нажимать; сжи
м а т ь ; давить, ш е с т ь .

Z a c a p i ć , a c t.p e rf . Зацап ать; мно
го чего захватищь.

Z a c ę b r o w a ć ,  Z a c e m b r o w a ć ,  act. 
p e r f.  Обрубомъ задѣ лать; vid. 
Cembrować.

Z a c e n i ć , act. perf. Объявить цѣ
ну ; оцѣнку положить ; оцѣнить.

Z a c e r k l o w a c , vid . Z a cyrk lo w a ć.=  
Z a c e r o w a ć , vid. Zacyrować.

Z a c h a c i e , і а , n. М ѣсто за хижи
ною.

Z a c h a p n ą c , act. inst. Zachapać, imp. 
Захапать, захапы вать; х ватать  
ч т о , брать насильно.

Z a c h c i e ć  , med. p e rf. Zachciewać, 
cont. Захош ѣть„восхотѣш ь; воз
желать чего, возъимѣть къ че
му охоту.; zachciało mu się te
g o  obrazu, ему захотѣлось этой  
картины ; zachciało się w ilkow i 
plęsać, śp iew ać, это  ему со 
всѣмъ не къ лицу, не пристало, 
не прилично. Zachcenie, Zachcie
w anie  , Zachciewanie się, прихо
т и  беременной женщины.

Z a c h ę c i ć , act. p e r f .  Zachęcać, imp. 
Заохош ить, заохочивать ; обо
дрить , ободрать; поощрить; 
поощ рять; возбудить къ чему 
о хоту, раченіе; zachęcać kogo 
do pra cy , поощрять кого къ 
игрудамъ. =  Z a c h ę c e n i e , іа , п. 
Ободреніе; поощреніе; возбуж
деніе въ комѣ охоты  къ чему; 
każda praca wym aga zachęcenia, 
всякой трудъ требуетъ  ободре
нія. =  Z a c h ę c o n y , а , е. рбодрен- 
ный; поощренный; заохоченный, 
въ комъ возбуждено чѣмъ рве
ніе, усердіе, прилѣжность. == 
Z a c h ę c i c i e l , а ,  т. Z a c i i ę c i c i e l -  
к а , г,  f. Ободритель, поощри
т е л ъ ;/ :  И оощрителышца; к то  
поощряетъ, побуждаетъ кого къ 
нему. •

Z a c h e ł z n ę ć , Z a k i e ł z n ą ć  , act. inst. 
Zachełznać, Zachełzać, imp. Обуз- 
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дашь, обуздывать; — укрощать, 
удерживать, умѣрять.

Z a c h ę t , u, m. Z a c h ę t a , y, f. По
ощреніе, ободреніе'; vid .’ Z a c h ę 
c e n ie .

Z a c h ł a d z AĆ, vid . Zachłodzić.
Z a c h l a s t a o , act. p e rf. Забрызгать 

грязью, загрязнить.
Z a c i i ł o d z i c  , act. p e rf .  Zachładzać, 

imp. Захолодить, захолаживать; 
застуживать.

Z a c h ł o s t n ą ć , act. inst. Zachłostać, 
p e rf.  Захлеснуть, захлыснуть, 
захлестывать; хлыстомъ о стег-  
нуть что до боли.

Z a c h l u s n ą Ć; Z a c h l u s t n ą ć , act. inst. 
Захлю стать ; замочить; забрыз
гать.

Z a c h ł y s t n ą c  s i ę ,  Z a c h ł y s n ą ć  s ię ,  
rec. inst. Захлебнуться; лишить
ся способности дышать о тъ  на
лившейся влажности въ труб у  
дыхательную.

Z a c h m i e l i ć , act. perf. Приправить 
хмелемъ.

Z a c h m u r z ę , а , и. М ѣсто за т у -  
ѣею. =  Z a c h m u r z y ć , act. p erf. 
Zachm urzać, imp. Помрачить, 
помрачать; потемнять, покры
вать мракомъ, затм ѣвать; obło
k i zachmurzaią słońce i xiężyc, 
облака помрачаютъ солнце и лу
ну. Zachm urzyło się niebo , по
мрачилась ясность неба. — {figi) 
Zachmurzyć c z o ło , нахмурить 
лице; нахмуриться; usłyszawszy 
nieprzyiemną wiadom ość, wnet 
zachm urzył czoło, услышавъ не
приятную вѣ сть, вдругъ нахму
рился. — Zachm urzenie, помра
ченіе. =  Z a c h m u r z o n y , а , е. По
мраченный; помраченъ, затмѣнъ, 
—  нахмуренный, насупленный. 
Zachmurzone niebo, помраченное 
облаками небо ; zachmurzone czo
ło  , помраченное лице, чело.

Z a c h ó d  , и , т. Щ  шуготовленіе, 
предприятіе, • стараніе, трудъ ; 
zachód i  praca  nagradzaią się, 
стараніе и труды  вознагражда
ю тся; со tu zachodu niepotrze
bnego, сколько т у т ъ  ненуж
ныхъ , излишнихъ затѣ й ; c a ły  
dom iego krząta się około za
chodu weselnego, цѣлый домъ 
его занятъ свадебнымъ приуго- 
шовленіемъ; zachód bydź taki bez
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kosztu me m oże, таковое пред— 
нрияшіе не обойдется безъ из
держекъ. Z a  iednym  zachodem, 
въ одно время. — (ргоа.) W tęcey 
zachodu i kosztu niż zysku, дѣло 
тр уд а не с т о и т ъ , вещь цѣны 
своей дороже. — 2) Zachód sło ń 
ca , g w ia z d , зак атъ ; захожденіе 
небесныхъ свѣтилъ подъ гори
зонтъ ; p ra c o w a ł do zachodu 
s ło ń ca , трудился до захожденія 
солнечнаго. — 3) Zachód , западъ ; 
одна изъ четырехъ главныхъ 
частей свѣта противулежащая 
востоку. =  Z a c h o d n i ,  а , е. Z a— 
c h o d n y , Z a c h o d o w y , а ,  в* За
падный I на западѣ или къ запа
ду лежащій; о тъ  запада вѣющій, 
дующій; zachodnie кгаіе, запад
ныя страны, земли; zachodnia 
In d y  а , западная Индія , zacho—

, dni w ia tr , западный вѣшръ.
Z a c h o d z i ć , v id .  Zaysc. ^
Z a c h o r o w a ć , med. p erj. Z a c h o r z e ć , 

n. perf. Занемочь; заболѣть; 
сдѣлаться больнымъ пли нездо
ровымъ ; захворать; zachorow ał 
z przeziębienia, занемогъ о т ъ  
простуды; prędzey zachorować, 
niżli ozdrowieć możemy, легко 
заболѣть, но вылѣчишься т р у -

- дно.
* Z achow, и , т. Спасеніе, сохра

неніе.
Z a c h o w a ć , act. p e r f . Zachowywać, 

jr e q .  Сохранить, сохранять; сбе
речь, сберегать; соблюсть, со
блюдать ; попечительствовать о 
безопасности чего; исполнять, 
слѣдовать чему; zachoway B o ż e! 
сохрани Боже! сохрани Господи! 
'Zachoway cię Boże od takich  

p rz y ia c ió ł, Боже васъ спаси, со
храни о тъ  такихъ друзей. — 2) 
Zachować życie , спасти жизнь. 
— 3) W  milczeniu zachować, мол
чать о чемъ, т а и ть  , соблюдать 
въ тай нѣ , хранить, тайну. —  4) 
Zachowywać przykazanie bozkie, 
исполнять заповѣди божія. — 5) 
Zachować na wszelki przypadek, 
сберечь бѣлую денежку на чер
ной день. — б) Zachow yw ać pra 
w a , zw yczaie, etc. наблюдать, 
хранить, исполнять, п оступ ать  
по чему; Faryzeuszowie rzekli: 
ten człowiek nie iest od B oga,

g d y ż  Soboty nie zachow yw a , Фа
рисеи говорили: этотъ чело
вѣкъ не отъ Бога; по тому что 
не-хранитъ Субботы. — 7) Z a — 
chowuie się dobrze, ведетъ себя 
хорошо; онъ хорошаго поведе
нія. =  Zachowanie, іа , п. Сбе
реженіе, сохраненіе, соблюденіе;
— 2) почтеніе, уваженіе, знать, 
сида; w ielkie та и niego zacho
wanie,, онъ пользуется его до
вѣренностію, уваженіемъ; онъ 
весьма его у в а ж а е т ъ ,  почи
таетъ. =  Z a c h o w a n y , Z a c h o w a 
ł y , а , е. Сбереженный, соблю
денный, сохраненный; — пользу
ющійся чьимъ довѣріемъ, ува
женіемъ, почтеніемъ, уважаемый, 
почитаемый; zachowany grosz, 
деньги запасныя, на нужду сбе
реженныя. =  Z a c h o w c a  , Z a ch o
w a w c a  , у , т. Z a c h o w y w a c i e l ,  
а, т. Сохранитель, сберегатель. 
=  Z a c h o w y w a c i e l k A ,  i ,  f .  Со
хранительница. =  Z a c h o w a w c z y ,  
а ,  е. Сохранительный, блюсти- 
тельный.

Z a c h r a c h n ą ć , act. inst. Начать 
харкать; захаркать.

Z a c h r apn jąć  , act• m st. Захрапать; 
начать храпѣть.

Z a c iir o b o t a Ć, act. p e rf .  Застучать, 
зашумѣть.

Z a c iir o m a ć , med. p e r f .  Захромать.
Z a c h r u p n ą Ć , med. m st. Za.chrupiec, 

p e r f .  Начать хрустѣть.
Z a c iir ze .ś c ie Ć, n .p e r f .  Zachrzęsnąc, 

inst. Начать гремѣть, шумѣть, 
загремѣть; зазвучать или за
стучать.

Z а chuchać , act. p e r f .  Начать ды
шать.

Z a c h u c z y Ć, Z a c h u ic aĆ ,  wid. Zahu
czy ć, Zahukać.

Z a c h u d z ic , act. perf. Z ach ud zac, 
imp. Изнурить, изнурять; сдѣ
лать худымъ, тощимъ. — Za- 
ciutonaĆ, п. inst. Z a c h u d z ie ć , perf• 
Начать худѣть; зачахнуть.

Z a c h w a l i ć  , ,  act. p e r f .  Zach w alać ,  
imp. Захвалить, захваливать; 
с л и ш к о м ъ  хвалить, разхвалить.
—  Z a c h w a l  a c z , а ,  т. Безмѣр
ной иохвалитель.

Z a c h w a ś c i ć , act. perf.  Н ап о л н и ш ь  
негодною травою, з а п у с т и т ь  по
ле, садъ. =  Z achwastinąć, act.
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inst. Zachwasta6, per/. Шагаая, 
бросая забрызгать , запятнать; 
запачкать.

Z a c h w i a ć , act. perf. Zacliwiewać, 
im p. З аш атать, заш аты вать; 
начать ш атать ; заколебать; на
чать колебать. — Zachwiać się, 
З аш ататься; заколебаться; за
качаться; — {(>£•) заколебаться; 
начать сумиѣваться въ разсуж
деніи какого предприяшія; быть 
непосгаоянну, не твер д у,' иерѣ- 
ршму. Niezachwiany, непоколе
бимый; постоянный; winniśmy 
niezachwianą wierność Królom , 
ми обязаны пребыть непоколеби
мо вѣрными Королямъ нашимъ.

Z a c h w o s t a c , act. p e rf. Zachwo— 
stnąć, inst. Начать бить, сте
гать.

Z a c h w y c ić , act. perf. Zachwycać, 
imp. Zachwytywać, fr e q .  Захва
тишь , захваты вать; брать что 
рукою , сколько въ оную вмѣ
с т и т ь  можно; предупреждать 
кого въ занятіи чего; уносить 
или взимать съ собою; присво
ятъ неправедно; застав ать, за
сти гать въ чемъ; nieprzyiaciel 
■ wiele p lonu za ch w yc ił, непрія
тель много добычи захватилъ; 
ryb tak wiele zachw ycili, że ich 
nie m ogli w yc ią g n ą ć , рыбы т а 
к о е 'множество захватили, что  
не могли ее вытащить. — 2) 
Zachwycić kogo pow abam i, mo
w ą , poch lebstw em , восхитить, 
восхищ ать; удивлять , въ во
сторгъ приводить; плѣнить, во 
удивленіе прцвесшь, обрадовать. 
=  Z a c h w y c e n ie , іа, п. В осто ргъ ; 
восхищеніе; с о с т о я н і е  души 
объятыя великою радостію , ве
ликимъ удивленіемъ; — и зсту
пленіе. —  2) (w medycynie) Z a 
chwycenie, каталепсія; родъ 
паралича , лишающій познанія и 
чувствъ, но оставляющій дыха
ніе и глаза открытые съ спо
койною наружностію. —  3) Z a 
chwycenie św. P a w ła  do nieba, 
восхищеніе Апостола Павла до 
третьяго небеса; — przyiem na  
wiadomość w p ra w ia ła  g o  w  za
chwycenie, услышавъ приятную 
в ѣ ст ь , въ великой пришелъ во
сторгъ; by d i w zachwyceniu, быть

въ восхищеніи. —  Z a c h w y c o n y , а, 
е .  Восхищенный; въ восторгѣ, 
въ изступленіи. == Z a c h w y t , и, 
пи Восторгъ, восхищеніе. Цз 2 ) 
Zachw yt, Z a c h w a t , Летаргія; 
спячка, Сонная болѣзнь. =  Z a-  
c i i w y j a c z , Z a c u w y c i c i e l , а , т. 
Восхишитель.

Z a c h y c i i o t a ć , Z a c h e c h o t a ć , med. 
p erf. Захохотать.

Z a c h y l i c , act. perf. Zachylać, imp. 
З а гн уть , загибать; закрючить; 
конецъ чего сводить крюкомъ; 
Zachylanie , загибаніе. Zachy- 
Іепіе, загибъ. =  Z a chylony, а, е. 
Загнутый.

Z a c i ą ć  , act. inst. Zacinać, imp. 
С т е г н у т ь , с т е г а т ь ; сѣчь, хлы
с т а т ь ; zaciąć konia, стегнуть  
хлыстомъ лошадь. — 2) Zaciąć 
ż y łę ,  бросить кровь. — 3) Z a -  
c ią ć , ужалить ; уязвить, уко
лоть. — 4) Zaciąć kamień, drze
w o, насѣкать, надрубать. — 5) 
Zacinać się w  mowie, запинать
ся; останавливаться часто въ 
чтеніи или е ъ  выговорѣ. 6} 
Zaciąć się, заупрямиться; упор
ствовать, не соглашаться на чье 
мнѣніе, приказаніе, совѣтова- 
ніе. =  Z a c i ę c i e  , іа , п. Зарубка; 
мѣсто гдѣ чѣмъ нибудь выру
блено , вынято для знака, для 
замѣтки. — 2) Zacięcie, ZAciEt-  
tosĆ, ści, f .  Упрямство, упор
ство, несговорчивость, свойство 
упрямаго человѣка. — Z a c i ę t y , 

а, е. упрямый, утрамъ; упорный, 
н е с к л о н н ы й ,  несговорчивый; 
дкестоковыйный; zacięty czło
wiek , упрямый человѣкъ ; zacięta 
w alka , продолжительное, дол
говременное , упорное сраженіе. 
— 2) Zacięty, зарубленный, на
чатый рубленіемъ, или замѣ
ченный посредствомъ зарубки.

Z aciąg , и, гп. Затягиваніе, вста
скиваніе. — 2) (и flisów) Na. za
ciąg , на буксиръ; противъ воды 
на бечевучо. — 3) Z a c ią g , бар
щина; боярщина; всякая работа, 
которую отправляютъ крестья
не на господина своего. — 4) 
Zaciąg, бѣльмо ; наростъ на гла
зу закрывающій приходъ свѣта  
въ зѣницу у  скотовъ и лоша
дей. — 5j Zaciąg w oyska, на-
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боръ войска; набираніе рекруйгЬ, 
взятіе въ военную службу. =  
Z aciągacz, а ,  т. Наборщикъ; 
кто посылается для набору ре
крутовъ. =  Z aciągnąć, act. inst• 
Zaciągać, imp. Zaciągiw ać, f r e q .  
Затянуть, затягивать; втянуть, 
встащить, встаскивать. — 2 ) Z a 
ciągnąć w o jsk o , набрать войско. 
Zaciągnąć się do w o js k a , опре
дѣлиться въ военную службу. —  
3) Zaciągnąć d łu gów , задолжать; 
входить въ долги. — 4) Z a cią 
g a ć  na'W artę, идти на караулъ, 
на смѣну, смѣняться, zaciąga  
w artę, караулъ вступаетъ, смѣ
няется. — 5) Zaciągnąć kogo  
w  с о , вовлечь кого во что, запу
т а т ь , ввести. — 6) Z aciągnąć  
со czein, затянуть, покрыть. == 
Z aciagnienje, іа , п. Z a cią g a n ie , 
подъемъ, встаскиваніе; zacią-  
gnienie k a p ita łu , заемъ денегъ, 
капитала; zaciąganie do w o j
sk a , наборъ войска. =  Z acią-  
gniony, а , е. Встащенный; взво
лоченный, посредствомъ тащ е- 
нія поднятый на верьхъ чего 
или на что. — а) Z a c ią g n io n j 
d łu g ,  занятыя деньги ; na dzie
dziczne dobra zaciągnione p o w y 
p ła c a ł d łu g i , на вотчинномъ 
имѣніи обезпеченные уплатилъ 
долги. — 3) Z a cią g n io n j, покры
тый ; закрытый; ich rozm owa 
podobna iest do słońca m g łą  z a -  
ciągnionego , разговоръ ихъ по
добенъ солнцу тучею помра
ченному, закрытому; m iłością  
w ła sn ą  maiąc zaciągnione oczy, 
имѣя самолюбіемъ ослѣпленный 
разумъ. =  Z aciągowy, Z aciążmy, 
Z acieżny, а , e. Относящійся до 
набора войска; zaciągow y czas, 
время рекрутскаго набора; za
c iągow y żołnierz, Z aciążnik, Z a-  
ci^żnik, а , m. Щек рутъ I вновь 
взятый въ военную службу. 
W ypada nowe w ojsko na nastę- 

puiącą kam paniią zaciągać, a że 
zaciąg lest trudny, rzadko prze
to nowozaciążni p rz ed  czerwcem  
się zb iera ią , для будущей кампа
ніи слѣдуетъ набирать новое 
войско, но какъ наборъ весьма 
затруднителенъ, то  рѣдко слу
чается дабщ ново набранные

рекруты собраны были прежде 
Іюня мца.

* Z a c i c h  , vid . Zacisze. = Z a c i c h n ą ć , 
m ed. inst. З а т и х н у т ь ; послѣ ка
кого стремленія, волненія, шу
ма ум о л к н уть, у ти х н у т ь .

Z a c i e c ,  med. perf. Zacieknąć, inst. 
Zaciekać, imp. Затечь, затекать; 
заплывать или н а п о л н я т ь с я  
кровью; za ciek ły  oczy, затекли 
глаза. —  2) Z acieka w o d a , вода 
п р о те к а етъ , проходитъ сквозь 
ч то . —  5) Z aciekać s ię , zapu
szczać s ię , z a g łęb ia ć  się myślą, 
углубляться, мысли свои во что 
вперять, у стр ем л я т ь ; съ край
нимъ раченіемъ упражняться въ 
чемъ. Linneusz zaciekłszy się n a j
g łę b ie j  w  taiem nice przyrodze
n ia , dociekł p ł c i  w  kwiatach , 
Линей болѣе всѣхъ углубившись 
въ изслѣдованіе природы, о т 
крылъ въ ц вѣтахъ различіе по
л а ; или мужескіе и женскіе 
цвѣткц. —  4) Z aciec się z passyi, 
z n am iętności,, заб ы ться; пре
даться стремленію гнѣва, страс
те й  и проч., быть внѣ себя; g d y  
się о ludziach m ów i, strzedz się 
należy , żeby się zbyt nie zapie
kać w  o pisan iu ; w ypaśdż s ło  wo 
może n ieostrożn e, które- urazi, 
говоря о людяхъ, надобно o -  
ст ер е га ть ся , дабы не слишкомъ 
распространяться въ описаніи, 
неосторожно сказанное слово, 
можетъ огорчить. — Zaciekanie  
się , разбѣгъ, нападеніе, устрем
леніе ; —  напряженіе умствен
ныхъ силъ, углубленіе мыслей; 
■— ярость, свирѣпость, бѣшен
ство. =  Z a c i e k ł y , а ,  е. Затек- 
лы й; о т ъ  крови или другой 
влажности наполнившійся; — 2) 
разъяренный, сердиты й; раз
драженный, буйный, внѣ себя; 
упрямый , упорный. Т а  to test 
c a ła  korzyść ich p ra c y  zacie
k łe j ,  котъ вся прибыль отъ  за
порныхъ, неутомимыхъ ихъ тр у- 
довъ.

* Z a c i e c z  , y , f .  Оазлитіе водъ, вы
ступленіе воды изъ береговъ, 
водополь, водополье.

Z a c i e c z c a , у ,  т. (w myśliwi) Со
бака ищейная далеко преслѣду-  
іощая звѣря.
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Z a c i e k ,  u, m. Ярость, свирѣпость, 

бѣшенство. — 2 )  * Z a c i e i c , Из
слѣдованіе; znkus nad zaciekami 
TFszechnicy ICrakowskiey, опытъ 
о изслѣдованіяхъ Краковскаго 
университета, vid.\ Wszechnica.

Z a c i e k ł o ś ć , śc i, j .  Я р ость; силь
ный, чрезмѣрный гнѣвъ, запаль
чивость; ж естокость, лю тость, 
свирѣпость. =  Z a c i e k ł y ,  Z a 
c i e k n ą ć , vid. Zaciec.

Z a c i e m e k ,  u , m. З атѣ н ь; затем - 
, ненное мѣсто ; темный уголокъ. 

=  Z a c i e m n i ć , acf. perf. Zaciem
niać, imp. Затемнишь, затем
нять ; затм евать, помрачать, 
дѣлать что неяснымъ; неудо
бопонятнымъ. —  Z a c i e m n i e ć , п. 
p e r j . Затемниться; помрачишься, 
затмиться.

Z a c i e i i c z y Ć ,  act. p erf. Zacieńczać, 
imp. у т о н и т ь , утончать къ 
концу, обвострить, потонить.

Z a c i e n i ć , act. perf. Z a c i e n i a ć ,  imp. 
З а тѣ н и т ь , затѣ н ять, затѣни- 
вать ; тѣнью отнимать свѣтъ, 
препятствовать освѣщенію чего. 
=  Z a c i e n i e , іа , п. Затѣ нь; мѣ
сто  затѣненное.

Z a c i e r a ć ,  vid. Z a t r z e ć .
Z a c i e r k a ,  i , f  (u mularza) тер к а; 

орудіе, коимъ шероховатыя мѣ
с т а  на стѣнахъ или пощолокѣ 
выглаживаютъ.

Z a c i e r k i ,  ów , р і.  р о д ъ  с у п у » с ъ  
яйцами и молокомъ.

Z a c i e s a c ,  Z a c i o s a c , act. p erf. Z a -  
c i o s y w a ć ,  conf. З а т е са т ь , за
тесы вать, обвострить, пото
пить.

Z a c i e ś n i ć  , act. p e rf .  Zacies'niać, 
imp. З а тѣ сн и ть , затѣ сн ять; 
тѣсня за ги ет а т ь , зажимать.

Z a c i e t o s c , Z a c i j j t y , vid. Zaciąć.
Z a c i s z n i e  , Z a c i e z n y , vid. Zaciąg, 

Zaciąźnik, Zaciąźijy, Zaciągowy.
Z a c ie z y c , act. perf. Zacięzać, imp. 

Прибавить грузу, сдѣлать нѣ
сколько тяжелѣе, прибавить 
вѣсу. =Z A C iiiŻEc, п. p e rf .  На
чать быть въ тягость.

Z a c i m i a c , vid. Zaćmić. — Z a c i n a ć ,  
vid . Zaciąć.

Z a c i s n ą ć , act. mst. Zaciskać, imp. 
З а ти ск а ть , затискивать; за
жать , зажимать. — 2 )  Zacisnąć , 
забросишь, закинуть.

Z a c i s z e , а , п. Z a c i s z e i c , szka, т. 
dim. Затиш ь; мѣсто закрытое 
отъ  вѣтровъ; — убѣжище, уе-
ДИНѲНІ0 j СПОКО'ИНОв М^ЗСПТО } 0’dh/— 

bym p rz y  паутпіеу w  tern zaci
szu znalezć m ógł spokoyność, 
ежели бы я хотя въ семъ убѣ
жище могъ найти спокойствіе: 
zacisze dom owe, спокойная до
машняя жизнь. :=  Z a c i s z n y , а , е. 
спокойный; уединенный. — Z a-  
c i s z y c  , act. perf. Zaciszać, imp. 
У ти ш и ть, ути ш а ть ; сдѣлать 
тихимъ.

Z a ć m i ć , act. perf. Zacim iać, imp. 
Zaćmiewać, cont. З а тм и ть , за— 
тмѣвать ; дѣлать что темнымъ, 
помрачать что; — а) застѣнтпь, 
застѣняшь ; заграждать, заго
раживать ; —  3) затм и ть , за- 
тмѣваш ь; говорится относи
тельно къ небеснымъ свѣти
ламъ, когда которое нибудь 
изъ нихъ междуположеніемъ 
своимъ помрачаетъ свѣтъ дру
гаго; х ipżyc zaćm ił słońce, луна 
затмила солнце; — 4) (fig.) za
ćmić , затм и ть; сдѣлать что 
неяснымъ, невразумительнымъ, 
неудобопонятнымъ. — 5) Zaćmić, 
zaćmić oczy, ослѣпить; лишить 
зрѣнія, сдѣлать слѣпымъ; по
мрачить разумъ, прельстить, 
обмануть; św iatło  zbyteczne 
zaćrriiwa, - излишній свѣтъ о- 
слѣпляетъ. =  Z a ć m i e n i e , іа , п . 
Затм ѣн іе; п о м р а ч е н і е  солнца 
о тъ  междоположенія луны, въ 
разсужденіи насъ, или помра
ченіе луны отъ междоположенія 
земли; zaćmienie s ło ń ca , за
тмѣніе солнца; zaćmienie x ię iy -  
с а , затмѣніе луны; zaćmienie 
słońca cząstkowe; całkowite, 
затмѣніе солнца частное, пол
ное ; zaćmienie słońca obrączko
we , кольцеобразное затмѣніе 
солнца; vid. O b r ą c z k o w y .  — а) 
(fig.) Zaćmienie w  kieszeni, не
достатокъ денегъ; п усто та  въ 
кошелкѣ. — 3) Zaćmienie oczu, 
ослѣпленіе, слѣпота. — 4) Z a 
ćmienie m yśli, rozumu, мракъ; 
ослѣпленіе, помраченіе разсуд
ка. —  Z a ć m i o n y , а , е. Затм ѣн- 
ный, помраченный.

Z a c n y ,  а ,  е. ^ Д р а г о ц ѣ н н ы й ; д о —
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стойный, почтенный; знаме
нитый ; zacny m ą ż , достойный, 
почтенный м уж ъ ; zacny c z ło 
wiek.-, прекрасный, отмѣнный, 
доброй человѣкъ; zacnego uro
dzenia, благородной крови, дво
рянскаго рода. — Z a c n o s c , sci, 
f .  Д остои н ство; знаменитость; 
благородство, изящ ество, пре- 
возходсшво, отличіе; знаме
н и тость рода, дворянство.^

Z acofnąĆ, act. inst. Zacofać, ппр• 
Zacofywać, fre q . П оп яти ть , по- 
пячивашь; подвигать , подавать 
назадъ.

* Z a ó p a c ,  act. perf. Завалить, за- 
со р и ть, за тк н уть . Z aćpan ie, 
засореніе, запоръ, завалъ.

Z a c u c h n ą .ć , n. inst. Начать во
нять. = : Z a c u c h n ą Ć  s i ę ,  гес. Сдѣ
латься вонючимъ; вонять , ис
пускать вонь, смердѣть, дурно 
пахнуть.

Z a c u c i c  , act. p e r f .  П обудить, воз
будить.

Z a c u d o w a ć , act. p e r f .  Чудеснымъ 
образомъ, къ великому всѣхъ  
удивленію сдѣлать ч т о ; уди
вить, сплутовать.

Z a c u g o w a c ,  act. p e rf. Завязать, 
продѣть, задернуть , закрѣпить 
узелъ.

Z a c u k r o w a ć ,  act. p e rf .  Цоложить 
во что сахару, присыпать са
харомъ, насахарить, обсахарить.

Z a ć w i c z y c ,  act. p e r f .  Засѣчь роз
гами.

Z a  ć w i e k o w a ć , act. p e r f .  Загвоз- 
дишь, заколотить что гвоздями.

Z a ć w i e r k a ć ,  act. p e rf .  Зачир
кать.

Z a c y r i c l o w a ć  , act. p e r f .  Назна
чи ть, очертить цыркулемъ.

Z a c y r o w a ć ,  act. p e r f .  Заш топать. 
— Z a c y r o w a n i e , іа, n. Заш топка.

* Z a c z  , Z  а с , За что. — N i zacz, 
неизвѣстно по чему, безъ при
чины. M ieć kogo zacz, почи- 
ныть кого какимъ, — Со zctcZy 
кшо таковъ; przystąpcie do mnie 
Ы ііеу, со zacz w y iesteście ?  
приступите ко мнѣ ближе, к т о  
вы таковы ? Jez u sa  p r a g n ą ł  
widzieć, coby zacz b y ł ,  a le nie 
m ó gł przed  tłu szczą , bo b y ł 
m ały, искалъ увидѣть Іисуса, 
что бы узнать е го ; но не могъ

за народомъ, п отом у что малъ 
былъ ростомъ.

Z a c z ą ć , act. p e r f .  Zaczynać, imp. 
З а ч а т ь , зачи нать; начать ; на
чинать дѣ л ать ч т о , полагать 
начало; z a cz ą ł od tego na czerń 
p o w in ien  b y ł skończyć, онъ на
чалъ т ѣ м ъ , чѣмъ надлежало бъ 
конч ить; онъ началъ съ хвос
т а ;  zaczyna św ita ć , начинаетъ 
разсвѣ тать ; zaczyna deszcz pa
d a ć , начинаетъ дождь и д ти ; 
czas zaczynać, пора начинать; 
zacząć r o k , dzień , начать годъ, 
день; бы ть въ первыхъ дняхъ 
года или въ первыхъ часахъ 
дня. —  2} Zacząć się w  żywocie, 
зач ать ся ; зараждаться въ ма
терней утробѣ. =  Z a c z ę c i e  cze
g o , Zaczynanie, Зачатіе; нача
т іе  ; дѣйствіе начавшаго, — на
чало ; т о  чѣмъ вещь какая либо 
начинается. =  Z a c z ę t y , а , е. 
З ач аты й , начаты й; przerw ać  
zaczętą rozm ow ę, прервать за
чатый разговоръ.

Z a c z a i ć , act- p e r f .  Zaczaić się, rec. 
З акр асться, притаиться, при
ж аться; засѣ сть въ засадѣ; za- 
czaieni na zasadzkach żołn ie
rze, w y p a d li nań nagle i  zabili 
g o , засѣвшіе въ засадѣ солдаты, 
нечаянно напали на него и 
убили.

Z a c z a r o w a ć ,  act. perf. Zaczaro- 
w yw ać, freq . Зачаровать, за
чаровывать; заколдовать, по
средствомъ колдовства отни
м ать или придавать какой либо 
вещи силу, какое дѣйствіе. =  
Z a c z a r o w a n y ,  а ,  е. Заколдо
ванный , завороженный, зачаро
ванный.

Z a c z ą t e k , tku , т. Z a c z y n e k ,  nku, 
т. З а ч а т іе , начинъ , начатокъ, 
начало.

Z a c z a y n y ,  а ,  е. Засадный; въ за
садѣ находящійся.

Ż a c z e k  , v id . Ź a k .
Z a c z e c i i r a ć  ,  Z a c z o c h r a c ,  Z a c z u -  

c h r a ć ,  act. p e r f .  р а с т р е п а в ъ  
с к л о ч и т ь , в з ъ е р о ш и т ь .

Z a c z ę c i e ,  v id . Z a c z ą e .
Z a c z e k a ć , med. p e r f  П о д о ж д а т ь ;  

промедлить до событія чего 
чаемаго, желаемаго; zaczekay
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choć momencik, подожди хо тя  
минуту.

Z a c z e p i ć , ac£. joer/. Zaczepiać, 
Зацѣпить, зацѣплять; за

дѣвать чѣмъ за ч т о ; zaczepić 
kołem  za w ę g ie ł , зацѣпишь ко
лесомъ за уголъ. — 2) Zaczepić 
k o g o , зацѣпить; задирать кого, 
привязаться, сдѣлать придирку 
къ кому, — наступить, напасть 
на кого, eg  3) Zaczepić kogo mo
wą , начать съ кѣмъ говорить.
■— 4) Zaczepić s ię , зацѣпишься. 
=  Z a c z e p i e n i e  , га, п, Z a c z e p k a , 
i ,  f  Z a c z e p e k  , ,p k u , m. Зацѣп
ка, зацѣпленіе; — нападеніе, на
ступленіе. =  Z a c z e p c a , у ,  т. 
Z a c z e p n i e j а , т. Зацѣпа; за- 
дирщикъ , к то  зацѣпляетъ дру
гаго къ ссорѣ или дракѣ. =  
Z a c z e p n y ,  а , е. Н аступатель
ный; нападательный. — Z a c z e 
p n i e  , adv. Н аступательно; на- 
падательно, нападательнымъ 
образомъ; odm ienił c a ły  p la n , i  
zaczął zaczepnie d z ia ła ć , пере
мѣнилъ весь планъ, и началъ 
дѣйствовать наступательно; 
przym ierze odporne i zaczepne, 
наступательный и оборонитель
ный союзъ.

Z a c z e r n i ć , act. p e r f .  Zaczerniać, 
imp. Зачернить, зачеркивать; 
начернить, вычернить, покрыть 
черною краскою, — замарать,
закоптить.

Z a c z e r p n ą ć , act. msf. Zaczerpać, 
imp. Зачерпнуть, зачерпывать; 
черпать что жидкое сосудрмъ.

Z a c zer st w ieć , п. p e r f .  Зачер
ствѣ ть . =  Z a c z e r s t w ia ł y , а , 
е. Зачерствѣлый; сдѣлавшійся 
черствымъ, жесткимъ; zaczer
stw ia ły  chleb , зачерствѣлый 
хлѣбъ.

Z a c z e r w i ć , act. perf. Завести  
червей. =  Z a c z e r w i ć  się, rec. 
Очервивѣть; наполниться чер
вями. =  Z a c z e r w ,  іи , т. Гнѣздо 
червей.

Z a c z e r w i e n i ć , act. p erf. Zaczerwie
niać, imp. Обагрить ; примѣшать 
во что краснаго цвѣту; покрыть 
красною»краскою. Zaczerwienić 
się, Z a c z e r w i e n i e ć ,  п. Закрас
н ѣ ть , покраснѣть, закраснѣть
ся; начать краснѣть; piekłem

roki, zaczerwieniała m i się twarz 
od wstydu, я покраснѣлъ отъ  
стыда. =  Z a c z e r w i e n i a ł o ś ^ , ści, 
f .  Красноватость; качество, 
цвѣтъ красноватаго тѣла.

Z a c z e s a ć ,  act. perf. Z a c z e s y w a ć ,  
fr e q .  Зачесать, зачесывать; за
глаживать , заворачивать волосы 
назадъ. =  Z a c z e s a n i e  , і а , п. За- 
чесаніе; заческа, зачоска ; дѣй
ствіе т о г о , кто зачесываетъ 
или зачесалъ.

Z a c z ę t y  , ind. Z a c z ą ć .
Z a c z o c h a c  s i ę , rec. perf. Начать 

чесаться.^ = s  Z a c z o c h r a ć ,  vid. 
Zaczechrać.

Z a c z o ł g a ć  s i ę ,  rec. perf. Заползть; 
ползя залѣзть куда.

Z a c z o p o w a ć ,  act. p e rf .  Слазить, 
соединить.

Z a c z u b i ć , act. p e rf. Сдѣлать на 
головѣ хохолъ.

Z a c z y m , ^ Z a c z e m , vid. Z a ,  vid. Co.
Z a c z y n a ć ,  vid. Zacząć. =  Z a c z y — 

n e k ,  vid. Zaczątek. =  Z a c z y n a 
n i e ,  vid. Zacząć, Zaczęcie.

Z a c z y n i ć , Z a c z y n i a ć ,  vid. iiozczy— 
n i ć ,  Rozczyniać.

Z a c z y n s z o w a c ,  act. p erf. О тдать  
на оброкъ.

Z a c z y t a Ć  s i ę  , rec. p e rf. углубить
ся въ чтеніи.

Z a d , u , m . Задъ ; сторона про
тиволежащая переду; тылъ, спи
на; nazad, назадъ; z zadu, по 
зади; съ зади; na zadzie , въ 
т ы л у .4

Z a d a ć ,  Z a d a d ź ,  act. perf. Zada
w ać, imp. З ад ать , задавать; 
впередъ или въ зачетъ что да
вать. — 2) Zadaw ać p ra c ę , tru
dność , kw estyą, etc. задать,' 
предложить, сдѣлать, назна
чить ; zadadź komu pracę, дать  
кому работу; приказать кому 
что сдѣлать, наложить на кого 
какое нибудь дѣло ; zadadź kw e- 
sty ą , сдѣлать вопросъ, задать 
задачу; предложить кому какой 
вопросъ для рѣшенія; zadawać 
komu zagadkę ,, загадать, за
гадывать ; задавать или пред
лагать кому загадку на рѣше
ніе ; zadadź lekcyą , задать кому 
урокъ ; назначить или указать  
м ѣ сто , до котораго должно вы
учишь , сдѣлать чшо. — 3; Z a -
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dadź Hornu ra n ę , ранишь; дашь 
рану, уязвишь. — 4) Gdybym  g o  
z ła p a ł , zadałbym  ia iernu, е с т ь -  
ли бы я его поймалъ, гао бы ora- 
лотчивалъ порядочно. 5) Z a -  
dadż sobie śm ierć, лишишь себЬ 
живота. 1— 6) Z adadź komu co 
srom otnego, упрекать кого чѣмъ, 
укорять ; Persow ie Turkom^ za— 
d a ią , iż oni sobie zm yślili te
stam ent M ahom eta, Персіяне
упрекаютъ Т ур к ам ъ , что они 
сами выдумали духовное завѣ
щаніе М агомета. — j )  Z adadź  
komu truciznę , отравить кого. 
—  8} Z adadź choremu proszek, 
д а ть  больному порошокъ. 9) 
Zadadź p iw u , замолодить. — id) 
Z adadź f a ł s z  kom u ,- изобличить 
во лжи. — 1 1) Z adaw ać w  kar
tach , хо д и ть ; класть к ар ту  
для крышй; zadadź kozerę, żo— 
ł ą d ź , w in o , ходить съ козырей, 
съ жлудеЙ,. съ винъ. == Z adanie, 
Z adawanie, іа , п• Задача; пред
ложеніе или вопросъ данный для 
рѣшенія; zadanie komu czego , 
упрекъ, попрекъ, укоръ, упок
оеніе. — Z a d a n ie , zadaw anie  
w  kartach, ходъ; положеніе 
карты для крыши; na zadaniu , 
въ рукѣ; предъ рукой. = Z ada-  

\ NY, а , е. Заданный; назначен
ный для исполненія; сдѣланный, 
причиненный.

Z a d ą ć , act. inst. Zadym ać, imp. 
З ад уть, задувать ; zadąć instru
ment dęty, заиграть; начать 
играть на какомъ либо духо
вомъ инструментѣ.

Ż ą d a ć , med. im p . Ж елать; хо
т ѣ т ь ,  имѣть желаніе, хотѣніе, 
изволеніе; требовать; имѣя, 
или присвояя себѣ право взы
скивать, желать чего о тъ  дру
гаго съ нѣкоторымъ видомъ 
приказа; — просить; spytay się, 
іак w iele on żąda za tego ko
n ia ?  спроси, сколько онъ хо
четъ  за э т у  лошадь? Jó z e f  przy
szedłszy do P i ła t a , ż ą d a ł o 
ciało  Jez u so w e , ' Іосифъ при
шелъ къ П илату,и просилъ тѣ л а  
Іисусова; żąda po  mnie rzeczy 
niepodobney, онъ тр е б уетъ  о т ъ  
меня невозможнаго; czego żą
dasz ode mnie ?  чего вы х о ти 

т е  о т ъ  меня? żądać z a p ła ty , 
pieniędzy, требовать денегъ; 
czego kto ż ą d a , o tern też i my
ś l i ,  У голоднаго хлѣбъ на у м ѣ ; 
к т о  чего сильно желаетъ, о 
то м ъ  всегда токм о и думаетъ ; 
czego bardzo żądam y, tego się 
spodziewam y, чего страстно же
лаемъ, т о го  и ожидаемъ, надѣ
емся ; — Z ą d aiący, желающій. = : 
Ż ą d a n i e , іа ,п . Желаніе, хотѣніе; 
изволеніе; uczynić со stosownie 
do czyiego żądania, сдѣлать что 
соотвѣтственно чьему желанію.
— 2) Ż ą d a n ie  у czego p o  kim, 
требованіе. =  Ż ą d a n y ,  а, e. Же
лаемый ; желанный; т о  чего же
лаемъ, хо ти м ъ  и м ѣ т ь , полу
чишь , достигн уть.

Z a d a n i e ,  v id . Z a d a ć .
Z a d a r c i e , Z a d a r t y , vid . Zadrzeć.
Z a d a t e k , tku, m. Задатокъ ; часть  

денегъ изъ договорной цѣны за 
что либо впередъ для досто
вѣрности данная ; on n a ią ł dom , 
i d a ł  iuż z a d a tek , онъ нанялъ 
дом ъ, и далъ уже зад ато к ъ ;
— 2). {figi) залогъ ; доказатель
с т в о , увѣреніе, свидѣтельство.
—  Z adatek  m iłości, залогъ любви, 
д и т я ; zadatek przyiażn i, залогъ 
дружбы. = Z a d a t k o w a Ć ,  act.imp* 
З адавать; впередъ или въ за
ч етъ  что давать. =  Z a d a t k o 
w y  , а , е. Задаточный; зада
т о к ъ  составляющій. =  Z a d a -  
т ш к ,  а ,  т. Задатчикъ. = Z a -  
d a w a c z ,  а , т. Z a d a w c a , у ,  т* 
у к о р и тел ь ; т о т ъ ,  которой у -  
коряетъ, упрекаетъ; — причи
нитель ; rany zadaw ca , причи
нитель раны; zadawacz iadu} 
отравитель.

Z a d a w a ć  , v id .  Z n  d a  с .
Z a b a w i ć ,  act. p e r f .  Задавить; y -  

дави ть; задуш ить или лишишь 
кого жизни насильственно; у- 
душить. =  Z a d a w i e n i e ,  іа , п. 
*Z a d a w k a , Задавленіе ; удавле
ніе ; исполненное дѣйствіе уда_ 
вившаго и удавившагося; У“  
мерщвленіе удавкою.

Z a d a w k a ,  i , f . v i d .  Zadać, Zada
nie w  kartach, któż iest na za-  
d a w ce?  кому ходить?  

Z a d a w n i ć , act. p e rf .  Застарѣть, 
засшарѣшься, вкорениться, за-
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м а т е р ѣ т ь , з а к о с н ѣ т ь ,  у т в е р 
д и т ь с я .  =  Z a d a w n i e n i e , pid. D a -  
w n o s c ,  P r e s k r y p c y a .  — Z a d a w n i o 
n y  , a, e. З а с т а р ѣ д ы й , в к о р е 
н и в ш і й с я  ; у к о р е н и в ш і й с я ;  za
dawniony zwyczay, з а с ш а р ѣ л а я ,  
в к о р е н и в ш а я с я  п р и в ы ч к а ;  za
dawniona choroba, з а с ш а р ѣ л а я  
б о л ѣ з н ь .

Z a d e b i ć  , act. perf. Д у б и т ь ; д у- ,  
бовоіо  к о р о ю  п р и п р а в и т ь .  

Z a d e k , dka, т Z a d e c z e i c , czka, 
m. dim. З а д н и ц а ;  ч а с т ь  ш ѣ д а  

, н а ш е г о ,  к о т о р о ю  с и д и м ъ .  
Z a d e ł k o , pid. Ż ą d ł o .

^ adeihek, Z ademka , Pid. Zadymka. 
Ż aden , Zadua, Żadnej G . Żadne

go, adj. И икто, никій ,‘никакій; 
никакъ; ни одинъ, ни который; 
nie mam о tem żadney wiado
mości, я не имѣю о томъ ни
какого свѣдѣнія; żaden człowiek, 
ни одинъ человѣкъ; żadnym 
sposobem, żadną miarą, нико
имъ образомъ, никакимъ обра
зомъ; ошніодъ; никакъ; żadnym 
sposobem nie mogłem go namó
wić, я его никакъ не могъ уго
воришь ; córka moia żadną тіа-  
rą nie chce iśdż za niego, дочь 
моя никоимъ образомъ не хочетъ  
выдти за него. — 2) Żaden, 
недѣйствительный, ничтожный; 
wszelka, obietnica i ugoda wy
muszona , iest żadna sarną przez 
się, всякое обѣщаніе, всякій 
вынужденный договоръ почита
ется самъ собою недѣйстви
тельнымъ, ничтожнымъ. 

Z a d e p t a ć , act. perj. Zadeptywać, 
freq. З а т о п т а т ь , затапты вать. 

Z a d ł a b ic , Z a d ł a w ić , act. perf. 
Zadław iać, imp. удавить , уда- 
влать, i удавливать ; задавишь; 
задушить, задушатъ. : =  Z a d ł a 
w io n y , а, е. Задушенный, у -  
давленныйз,адавленный. 

Z a d ł a s t y , Z a d l is t y , а, е. Ж а -  
* листыи̂ ; имѣющій жало. 

Z ądliwosc, Z ą d l iw y , pid. Żądnosć,
, żądny. n ’

Ż ą d ł o , a ,  n. Z a d e ł k o , a, n. dim. 
■ *°» жальце; остріе орудіе у  

насѣкомыхъ которымъ они у -  
язвляюгаъ животныхъ; żądłem 
кіос, жалить; жаломъ язвить, 
колоть. =  Z ą d ł o w a t y ; а, е. 

Т о  т h i .

ZAD 0 2 9
Сдѣланный на подобіе жала, по
хожій на жало; — жалисшый: 
имѣющій жало;

Z adłużyć , act. perf. Zadłużać, imp. 
U бременишь долгами; zadłużyć 
swoie dobra, имѣніе свое обре
менить долгами. — Zadłużyć się, 
rec. Задолжать, войти въ долгъ. 
=  Z adłużony, а, е.ш Задолжав
шій.

Z admuchnaĆ, act. inst. Zadmuchać, 
imp. Zadrnuchywać, freq. За
д уть , задувать у загаш ать; za- 
dniuchną świecę, задуть свѣчу. 

Z adni, i а , ie. Задній ; на отвра
щенной и ли  противной сторо
нѣ. лицу находящійся; zawsze 
się trzeba na zadnie koła ob- 
zierać, завсегда должно огляды
ваться на заднія колеса. =  Z ad-  
n ic a , у, f  . Задница.

Z adnieprski , а, іе. За Диепромъ 
, находящійся, лежащій.

Z a d ń y , а, е. Скверный, мерзкій,
, гадкій.

Ż ą d n y , Z ą d l iw y , а, е. Źądnie, 
ządliwie, adv. Жадный; жаденъ; 
ненасытное, непомѣрное, неу- 
довлетворимое желаніе къ чему 
имѣющій. = Z ądnosĆ, Z ądliwosc, 

ч f .  Ж адность; чрезмѣрное 
желаніе чего, охота къ чему. 

Z adodrap, а, т. [w anatom.) А ф е-  
дроносочная мышица.

Z adoic, act. perf. Zadoiwać, cont. 
el f req. Начать доить; или по
вредить излишнимъ доеніемъ. 

Z adokoz, а ,  т. [w zoolog.) Смер- 
шоносъ; жукъ имѣющій надкры- 
лія либо короче, либо уже 
крылъ, кои заднюю часть тѣла  
покрываютъ.

Z adołkować, Z adołówać, act.perj. 
Деревья и прочія растенія за
копать въ приготовленныя для 
сего ямы, пока на назначенныя 
мѣста посажены не будутъ. 

Z adopływ , и, т. (w zoolog.) Во
дяной Клопъ; насѣкомое пла
вающее по большой части на 
йпинѣ.

Z adość, Z ad o syc , np. zadosyć ko
mu uczynić, удовлетворить; 
сдѣлать соразмѣрно, соотвѣт
ственно требованіямъ другаго; 
заплатить долгъ; причиненный 
кому ущербъ, или обиду наград-
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дшпь ; замѣнишь исполненіемъ 
moro,’ чѣмъ другой можетъ у -  
спокоишься и быть доволенъ.

Z adra , у, }• Z adzior , и, т. Пле
на, пленка; пленочка; тонкая 
чешуйка на металлѣ или на дру
гомъ чѣмъ, о тставш ая, о т д ѣ 
лившаяся о т ъ  союза съ прочею
толщею. , п , '

Z a d r a p a ć , a ct. Г  e r}. Zadrapnąc, 
insi. Z a d r a p y w a c ,  freq. Н ачать  
царапать. —  Zadrapać, Z a d r a -  

* '  Оцарапать. =  Z a d r a s n i e -sn.ąc , 
Ш Е ,  г а , Царапина.

ZADRAŻNIĆ, act:per}. Н Ѣ СК О Л ЬК О  

подразнишь.
Z a d r ę c z y ć  , act. per}. Замучить. 
Z a d r e p t a ć ,  act: per}. Топая но

гами и сто п т а т ь .
Z ad rętw iec  , n. perf О нѣмѣть;
' лишиться чувственности или 

способности двигаться.
Z adrewniĆ̂  Z adrzewić , act. per}. 

Обсадить деревьями. = Z adre-  
WnieĆ, n. per}. Заросши деревь
ями. t .

Z adgrnęĆ, Zadrygnąc, med. mst. 
Zadrygać, imp. В з д р о г н у т ь ,  
вздрагивать ; при чувствованіи 
озноба, или испужавшись чего, 
вдругъ приходишь въ движеніе, 
трясеніе.

Z adrobić, act. perf. Мѣлко искро
шить. ~

Z adrobniec, п. per}. Zadrobuiewac, 
ітр уменьшиться, уменьшать
ся; умалиться, умаляться.,

Z adrożyĆ, act. perf. Задолбишь; 
начать долбить.

Z adrukować, act. perf. Zadruko- 
w yw ać, cont. et freq. уп о тр е
бить бумагу на печатаніе книгъ. 
Już zadrukowano wszystek pa
pier, вся бумага уже употребле
на на печатаніе.

Z adruzgotac , act. perf. Ломая 
и зтр еб и ть, раздробить на мѣл- 
кіе куски; разбить, разшибить.

Z adrwić, act. perf. Zadrwiwać, cont. 
et freq. П ровесть, обмануть 
к о го ; одурачить , на смѣхъ кого 
поднять, посмѣяніе кому на
влечь.

Z adrzeć, act. perf. Zadzierać, imp. 
З адрать, задирать; начинать 
драть ч т о ; — а) (относительно 
кЪ нЬкоторымЪ орудіямъ, ко

ими строеаютЪ, знатитЪ) за
ди рать; забирать глубже над
лежащаго , дѣлать задорины или 
защепииы. — 3) Zadzierać w śpie
waniu , разногласить; разнить 
въ голосѣ, не въ голосъ пѣть. 
—  4) Zadzierać z kim, задирать
ся ; начинать ссору, драку съ 
кѣмъ. —  5) Zadzierać głowy, 
karku, nosa, п одн ять, вздер
н у т ь  носъ ; .возмечтать о себѣ, 
возгордиться, оказать къ дру
гимъ презрѣніе. б) (.}g"'} Są
siada tak grzmotnął pięścią , że 
aż nogi zadarł, сосѣда хватилъ 
т а к ъ  кулакомъ, что онъ пере
кувырнулся. == Z a d a r c ie , іа, п. 
Задираніе, задирка.; задраріе;
_царапина; zadarcie paznokcia,
злусѳниця 5 лепестокъ кожицы 
отставш ей при ногтѣ на перс
т а х ъ  , который задравшись боль 
причиняетъ. =  Z a d a r t y , а, е. 
Задранный; вздернутый; под
н яты й ; zadartego nosa, курно
сый; имѣющій носъ короткій 
или вздернутой къ верху.

Z a d r ż e ć , med. perf  Вздрогнуть; 
испужавшись чего, вдругъ при
ходить въ движеніе, трясеніе; 
затр еп етать; придти въ страхъ, 
начать т р е п ета ть .

Z adrzewić , vid. Zadrewnic.
Z adrzymaĆ, * Z adrzemac, med.perf. 

Задрем ать; начать дремать.
Z adujcii, u , m. Запертой , ^испор

ченной воздухъ ; тя/келои духъ;
— 2 ) испарина, испареніе ; пары.

Z adudać, act. per}. Задудишь;
начать д у д и ш ь ,  играть на Д) дкѣ.

Z adufać , vid Zaufać.
* Z adum, и , m. Изумленіе; из

ступленіе , состояніе пришед
шаго въ , великое удивленіе.
2) * Zaduma, меланхолія, задум
чивость.

Z adumać , act. p erf  Н ачать ду
м ать. Zadumać się, Задумать
ся ; предаться задумчивости. —• 
Z adumieć, act perf. Zadumać, 
imp. Zaduiniewać, cont. Изумить, 
изумлять ; весьма удивлять , въ 
великое приводить удивленіе. 
Zadumieć się, гес. И зумиться; 
придти въ крайнее удивленіе.
—  Z adumienie, іа, п. Изумленіе; 
изступленіе, состояніе пришед-



шаго въ великое удивленіе; przy
padek ten nieprzewidziany w pra
w i ł  go  w  zadum ienie, сей не
чаянный случай его безмѣрно 
изумилъ; t o  w praw iło  mnie w  za
dumienie, сіе меня поразило y -  
дивленіемъ; ieszcze nie wyszli 
z zadum ienia, они не вышли изъ 
своего изумленія;  они еще не 
опомнились. =  Z a d u m i a n y , Z a-  
d u m i a ł y , а , е. Изумленный; 
приведенный въ сильное удив
леніе.

Z a d u n a y s k i , а , іе. Задушіискіп; 
за рѣкою Дунаемъ находящійся, 
лежащій.

Z a d u r z y ć , act. p erf. Вскружишь, 
одурить, шальнымъ сдѣлать. 
— Z a d u r z eĆ, n. perf. Одурѣть. 
=  Z a d u r z e n i e , іа , n. упоеніе, 
восхищеніе.

Z a d u s ić , act. p erf. Zaduszać, imp. 
Задуш ить, • задушатъ; умерщ
влять посредствомъ дудаенія;
—  удуш ить; духъ занять, за
хватить. =  Z a d u s z e n i e , іа , п. 
* Z aduSznos' ć, Задушеніе; удушье; 
занятіе, захваченіе духа. — Z a
d u s z n y , а , е. dzień zaduszny, 
день всеобщаго поминовенія, 
каковое бываетъ по усопшихъ; 
obiad zaduszny, столъ на по
хоронахъ; zaduszna msza, по
минки; совершеніе поминовенія; 
полусорочпны. — 2) Zaduszny, 
Zaduszliwy, Zadusisty, задуша- 
ющій, духъ занимающій, за
хватывающій.

Z a d w o r s k i , а , te. Z a d w o r n y , а, 
е. За помѣщичьимъ дворомъ на
ходящійся, лежащій, живущій.
— а) Zadworny sąd, ассессорскій 
СУДЪ> vid. Assessorski, Assessorya.

Z a d w o r o w Ac z kogo, act. p e rf. 
Провеешь, искусно обмануть; 
подшутить.

Z a d y b a Ć, act. p e r f .  Zadybnąć, 
mst. Поймать, за ст а т ь ; пой
мать кого съ поличнымъ.

Z adychac  się, vid. Z a d y s z y ć  się.
Z a d y c h t o w a ć , act. perf. Z adych- 

tować kłakam i okręt, Законо
патить корабль.

Z a d y l o w a ć , act. p e r f . Загородить, 
закрыть досками.

Z adym ać, vid. Zadąć.
Z ad ym k a , Z adem ka, у , f  Z a d y-

m e k , Z a d e m e k , тки, m. Метель, 
метелица; вьюга, непогодь при 
сильномъ вѣтрѣ зимою, соеди
ненная съ снѣгомъ.

Z adym ić  , act. p e r f  Задымить; на
п усти ть дыму, закоптить, или 
зачернить дымомъ. 

Z a d y s p u t o w a ć  , act. p e rf .  Заспо
рить, воспротиворѣчить. 

Z ady szyć  się , rec. p e rf. Zadyszać 
się, mip. Запы хаться; отъ ско
раго бѣжанія получить затруд
неніе въ дыханіи. =  ZAd y s z o n y , 
Zadyszany, Z adyszały, запы
хавшійся.

Ż ądza  , у , f  Вожделѣніе; сильное 
желаніе, великая охота; страсть, 
движеніе души возбужденное ка
кимъ нибудь предметомъ ; по - 
х о т ь ; żądza sław y, желаніе къ 
славѣ; żq'dza bogactw , алчность 
къ б о гатству; żądza cielesna, 
плотское воікделѣніе; żądze ha
mować trzeba, надобно укро
щ а ть , обуздывать, умѣрять 
свои страсти.

Z a d z g n ą c , act. inst. Zadigać, perf.
Свиснуть кого 'чѣмъ; скоро- 

' спѣшно уд ар и ть, дать тумака. 
Z a d z i a ć , act. p e r f .  Zadziewac, imp, 

Д ѣ т ь , дѣ вать; сп рятать, при
брать что к у д а ; засунуть, за
совывать; gdzieżeś zadział x ią ż-  
kę m oię? куда т ы  мою книгу 
дѣвалъ? — 2) Zadziać dziurę, 
otw ór, завалить отверзшіе, ды
р у; загородить; заштопать, 
заткн уть.

* Z a d z i a ł a ć , act. p erf. Zadziaływać, 
cont. e t fr e q .  Д ать поводъ, при
чину къ чему; —  2) дѣяніями 
своими, поступками заслужить 
на что. ■— 3) Z adziałać коти, 
сдѣлать, учинить кому что. —

. 4) вознаградишь; соотвѣтствен
ное, равное заслугѣ сдѣлать 
воздаяніе, возмездіе. — b) Zadzia
ła ć  ciasto , мѣсить тѣ сто . 

*Z a d z iĆ s i ę , rec. imp. Мерзить 
чѣмъ; отвращеніе имѣть отцъ 
чего.

Z adziczeĆ,' п. p e rf .  Задичишься; 
начать дичиться, или застѣн
чивымъ быть.

Z adziedziczyc, act. p e rf .  Получить 
въ наслѣдство.

Z a d z i e r , Z a d z i o r , u , Z a d z i e ę e k ,
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Z adzierk, rkw, лi. Задорина; за- 
щепина; м ѣ сто  на доскѣ при 
строганіи, скобленіи, глаженіи 
стругом ъ , скобелыо пли чѣмъ 
другимъ вырванное, выхвачен
ное; — 2) заусеница; лепестокъ  
кожицы отставш ей при, к о гтѣ  
на перстахъ, который задрав
шись боль причиняетъ.

Z adzierać, vid . Zadrzeć. =  Z a -  
dzieracz , a, , то. Задиріцпкъ; 
к т о  подаетъ другому поводъ, 
причину къ начатію ссоры , дра
ки и проч.

Z adzierg, Z adzierzg, u , то- З а -  
хлесшка; глухая п етл я ; удава, 
удавка. Z a d z ierg iem , неразрѣ
шимо , неразрывно. =  Z adzier-  
gnaĆ, Z adzierzgnąć, act. inst. 
Zadziergać, Zadzierzgnę , imp. Z a -  
dzierzgiwać, Jfreq. Захлеснуть, 
захлесты вать; затягивать п ет
лею; —{fig-) niezerwany zadzierz
g n ą ć  w ęzeł, неразрывной заклю
чить союзъ. — Zadzierzgnąć się, 
повѣсишься; петлею или удав
кою самому жизнь свою кончить. 
=  Zadziergniony, а ,  е. З а т я 
нутый петлею.

Z adzierżawiĆ, act. p e r f .  Zadzier- 
iaw iać, imp. Заарендовать ; о т 
дашь на откупъ , въ арендное 
содержаніе; или взять на о т 
купъ. =  Z adzierżawiony, а ,  е. 
Отданный на откупъ.

*Z adziErżeĆ, act. perf. Zadzierzać, 
imp. Задерж ать, задерживать; 
удерж ать, удерживать; — і)  со
хранишь , сохранять; предохра
н и ть, предохранять.

Z adziobać, act. p e rf .  Заклевать; 
посредствомъ клеванія убить до 
смерти.

Z adzior , v id .  Zadzier.
Z ad ziw , u , то. Удивленіе; u id . Za

dziwienie.
Z aiiziw aczyc, me cl. p erf. Начать 

чудесничать; свирѣпствовать, 
бѣситься.

Z adziwić, act. p erf. Zadziwiać, imp. 
Zadziwować, cont. у  дивишь, у— 
дивлять; приводить кого чѣмъ 
въ удивленіе, недоумѣніе; по
дать причину кому чудиться 
чему ; nowość ta mocno mnie 
zadziw ia, новость сія весьма 
5 диЕляешъ меня. — Zadziw ić się,

уди ви ться; чудишься, придти 
о т ъ  чего въ удивленіе, недоу
мѣніе. =  Zaclziwiciiący, удиви
тельный ; чудный, производящій 
удивленіе. =  Z adziw ienie, іа , п. 
удивленіе; чувствованіе того, 
к т о  находитъ какую нибудь 
вещь какъ бы чудною, необы
чайною въ ея родѣ. W praw ić  
w  zadziw ienie, привесть въ у-  
дивлеиіе. =  Z adziwiony, а ,  е. 
удивленный; приведенный чѣмъ 
нибудь въ удивленіе, изумлен
ный.

Z adzwi^czyĆ, act. p erf. Зазвенѣть; 
начать звенѣть.

Z adzw ignąć, act. inst. Падающую 
тяж есть удерж ать; поддержать.

Z adzwonić, act. p e rf. Зазвонишь; 
начать звонить. =  Z adzwonie
nie, а, п. Зазвонъ; начинъ звона, 
начинаніе звонить.

Z aelbiaiiski, а , е. За рѣкою Эль
бою находящійся, живущій.

Z afałdo w ać, act. p e r f .  Складками 
закрыть.

Z afałszować, a c t .p e r f . Поддѣлкою 
закры ть, прикры ть, поддѣлать.

Z afantowaĆ, act. perf. Отдашь 
въ залогъ; заложишь; дать ка
кую нибудь вещь въ увѣреніе 
т о м у , к т о  въ заемъ даетъ  
деньги.

Z afarbować, act. p e rf. Закрасишь; 
зам азать, покрыть что крас- 
кою; подкрасить; подправишь 
краскою, поддѣлать цвѣтъ.

Z afaso w ać, act. perf. Zafasować  
konia, П о д тя н уть короче по
водья, пристегнуть поводья къ 
тро к у для выгибанія лошадиной 
шеи.

Z afastrygow ać, act. p e rf. При
ш ить на живу нитку.

Z afayd ać, act. p e r f .  Загрязнишь, 
зам арать, запачкать.

Z afiglować, act. p e r f .  Шутками 
провеешь.

Z apolować, act. p e rf. Валяя за
д ѣ л ать ; — 2) замарать, запач
кать.

Z aforsztować , act. p e r f  Закрыть 
, досками.

Z aforytowaĆ, a c t .p e r f . kogo, со, 
Исправлять у  кого форрейтер- 
скую должность, бы ть форрей- 
теромъ.
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Z a f r a s o w a ć , act. p erf. Огорчить, 

встревожить; надѣлать хло
потъ , опечалишь'.

Z a f r ę z l o w a ć , act. p erf. Закрыть 
бахромою.

Z a f r y m a r c z y ć , act. perf. Промѣ
нять.

Z a f r y z o w a ć , act. p erf. Зачесать, 
причесать.

Z a f u g o w a Ć, act. p erf. Пазами за
крѣпить, связать, соединить. 

Z a f u k ą c , act. perf. Z a f u k n ą ć ,  inst. 
Бранью, поносительными сло
вами заглушить.

Z a g a b n ą c , act. inst. Z a g a b a ć ,  p e r f .  
Зацѣпить, зацѣплять; задирать 
кого, привязываться, дѣлать 
придирки къ кому; тро н уть, 
тро гать; nie zagabay m nie, не 
тронь меня.

Z agacic , act. perf. Загатиш ь; за
валить хворостомъ или фашин
никомъ топкое Мѣсто для учи- 
ненія удобопроходнымъ. 

Z a g a d a ć , act. p e r f . Z a g a d n ą ć ,  inst. 
Zagadywać, jr e q .  Заговорить, 
заговаривать ; начать говорить ; 
обратить къ кому рѣчь; — 2) 
заговорить; безпрестанно го
воря лишить сл}гчая, не допус
т и т ь  другаго говорить въ свою 
очередь. — 3) Z a g a d n ą ć , zadadź 
zagadkę , загадать; задавать 
или предлагать кому загадку 
на рѣшеніе. ■— 4) Zagadać się, 
заговориться; продолжительный 
съ кѣмъ разговоръ имѣть; za
gadaw szy się z W  f a n e m , za
pom niałem  , ze na mnie c.zekaią, 
заговорившись съ вами, забылъ, 
что меня дожидаются.

Z aga d k a , i ,  f. Загадка; предста
вленіе какой нибудь естествен
ной вещи въ темныхъ и пере
носной смыслъ содержащихъ вы
раженіяхъ , которыя зашмѣвая о- 

» дѣлаютъ трудною къ о т — 
гад атю , — рѣчь не прямо, сто
роною, обиняками предлагаемая. 
То со mówisz, iest dla mnie za

g a d k ą ,  что вы говорите, это  
для меня загадка.

Z a g a d n ie n ie , іа, п. (w matem.) За
дача, предложеніе или вопросъ, 
клонящійся къ открытію сокры
той истины, которая требуетъ  
рѣшенія и доказательства; про

блема; — а) возраженіе; упрекъ; 
nie m iałem  со odpowiedzieć па 
takie zagadnienie, прошиву т а 
кого возраженія, я не нашелъ 
что отвѣчать.

Z a g a d z a ć , vid. Zagodzić. —  Z aga
j a ć , vid. Zagoić.

Z a g a ić , act. p erf. Засадить де
ревьями на подобіе рощи. — а) 
Z a g  aić S ą d , Seym , m owę, о т 
крытъ сеймъ, присутственное 
м ѣ сто ; начать рѣчь. =  Z a g a ie -  
n i e , га, п. Открытіе, начатіе. 
Z a g a i$k o ,'c , п. М ѣсто, поле заса
женное деревьями.

Z a g a ł b s z y Ć, vid. Z a g ł u s z y ć ,  Z a g a — 
łaszenie się literackie, погрѣш
ность, ошибка ученаго человѣка.

Z a g a n i a ć , vid. Zagnać. =  Z aga-  
n i a c z , а , m. Загонщикъ; т о т ъ , 
к то  загоняетъ.

Z a g a r , u , ni. угар ъ , чадъ; тон
кія выдохновенія изъ недогорѣ
лаго уголья, входящія въ голову 
и производящія боль въ оной.

Z a g a r b a c ic , Z a g a r b i ć , act. perf. 
согнуть въ дугу.

Z a g a r d l i ć , Z a g a r l iĆ, act. p erf. Z a-  
gardłować, imp. уд а в и ть ; уда- 
вл ять; удавкою п е т л е ю о с и -  
ломъ умерщвлять, удушать. — а) 
Z a g a rd ło w a ć  со, заслужить, за
работать подвергая жизнь свою 
опасности. — 3) Zagardłow ać, 
съ узи ть , стѣснить къ верьху 
на подобіе шеи.

Z agadnąć, act. inst. Zagarniać, imp. 
Zagarnywać, fre q . Захватить, за
хваты вать много чего вдругъ; 
kto s iła  oraz zagarnąć chce, nic 
nie dotrzyma, кто много на се
бя беретъ, т о т ъ  ничего не сдѣ
лаетъ. — Zapuściwszy sieć, za
g a rn ę li ryb m nóstwo, i  rw a ła  się 
sieć , закинувъ с ѣ т ь , поймали 
множество рыбы, и даже сѣть  
у  нихъ прорывалась; nieprawnie 
z a g a rn ą ł maiątek ieg o , онъ не
законно , насильственно загра- 
билъ, завладѣлъ имѣніемъ его; 
присвоилъ себѣ имѣніе его.

Z a g a s ić , act. p erf. Zagaszać, imp. 
Загаси ть, загашать ; затуш ить, 
за туш а ть ; zagasić ogień, зага
сить , потуш ить огонь. — 2) 
(говоря о страстяхЪ) загасить, 
загаш ать; умалять силу, уши-
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ш ать. = Z a g a sic ie l ,'Ct, m. Т о т ѣ ,  
к т о  г а с и т ъ , т уш и т ъ  ; — усми
ритель ; ук р о ти те л ь , ути ш и - 
шель. =  Z a g ą s i s t y , а , е. К о т о 
раго легко, удобно погасить, по
туш иш ь можно, (oppos.) N ieza-  
g a sisty , неугасаемый. з =  Z a g a 
snąć , п. inst. Загаснуть ; п о тух
н уть  , перестать го р ѣ ть , на
чать гаснуть.

Z a g a w ę d z i c , act. p erf • Загово
ришься, закалякаться, забол
та т ь ся .

* Z a g a w i c a , Z agawicA, vid . Z e g a w k a .
Z a g d a k a ć , act. p e r f .  З ак уд а х та ть  ; 

начать к уд а х та ть .
Z a g d e r a c , Z a g d y r a c , act. p e r f . 

H ачать брюжжать.
Z a g a d n ą ć , act. inst. Загудиш ь; за

играть на чемъ.
Z a g ę g n ą c , act. inst. Zagęgać, imp.
' Закрякать; начать крякать.
Z agościć , act. p erf. Zagęszczać, imp. 

Cr усти ш ь, сгущ ать; приводить 
въ г у с т о т у , дѣлать густы м ъ . — 
2) (fig.) Z agęścić , навалить, на
полнишь, распространить, у — 
множить. — Zagęścić się, умно
житься, размножиться, распро
страниться, войти въ употре
бленіе, въ обыкновеніе; zagęści
ł y  się choroby, болѣзни умножи
лись ; iuż się to z a g ęśc iło , iż się
lu dzie ....... , это  уже вошло въ
обыкновеніе, что люди....... —
Z agęs' c i e ć , Z a g ę s t n i e ć , п. p erf. 
Zagęstnąć, inst. З а г у с т ѣ т ь , за
г у с т ѣ в а т ь ; становиться, дѣ
латься гу с ты м ъ ; сгущаться.

Z a g i ą ć , act. inst. Zaginać,-imp. За
гн уть, загибать; закрючить, ко
нецъ чего сводишь крюкомъ. —  
Z a g i ę c i e , іа , п. Загибаніе; за
гибъ; загибка. =  Z a g i ę t y , а , е. 
З а гн уты й ; — {w  botan.) ło d y g a

, z a g ię ta , стволъ нагнутой.
Ż a g i e l  , g l a , т. Парусъ ; вѣтрило ; 

широкое изъ парусины прости
рало; употребляемое на судахъ  
для легчайшаго плаванія посред
ствомъ н а д у в а н і я  вѣтромъ. 
JF y y śd ż  p o d  ż a g le , поднять па
руса; отправиться въ море. —  
2 ) (metonym .) Ż a g ie l, судно, ко
рабль; c a ła  ich flotta , prócz tych  
okrętów , З00 żaglów  w yn osiła , 
Цѣлый ф л о т ъ , кромѣ сихъ су

довъ , состоялъ изъ Зоо кора
блей.

Z a g i ę t y , Z a g i ę c i e  , vid. Zagiąć.
Ż a g i e w , g w i, f .  Т р у т ъ ; губа бе

резовая ; грибъ имѣющій видъ 
конскаго коп ы та, изъ котора
го приготовляютъ б е р е з о в о й  
т р у т ъ . —- 2) {‘f ig i)  прелесть, 
приманка.

Z a g i n a ć , Z a g i n a n i e , vid . Zagiąć, Za
gięcie.

Z a g i n ą ć , med- inst. Затеряться, 
у т р а т и т ь с я ; пропасть какимъ 
нибудь случаемъ. =  Z aginiony, 
а ,  е. Затерянный, затраченный.

Z a g i f s o w a ć , act. p e r f .  Гипсомъ за
мазать.

Z a g ł a b i a Ć, vid. Zagłobie.
Z a g ł a d a ,^ / ,  f .  Истребленіе, изко- 

реиеніе, конечное чего уничто
женіе. — 2) Z a g ła d a  uraz , пре
даніе забвенію ; na moię za g ła 
dę , на мою погибель; widząc 
swoich z a g ła d ę , примѣтивъ из- 
требленіе своихъ.

Z a g l ą d a ć , v id . Zayrzeć.
Z a g ł  adzić, act. p erf. Zagładzać, imp. 

Заглади ть, заглаживать; зара
внивать , дѣлать что гладкимъ. 
— 2) Z a g ła d z ić , изшребить, из- 
коренить, уничтожить. — 3) Z a
g ła d z ić  z pam ięci, предать заб
венію.

Z a g l a n c o w a ć , a c t.p e rf. Залощить; 
за гл ад и ть; закрыть изъянъ ка
кой посредствомъ лощенія.

Z a g ł a s k a ć , act. p e r f .  Zagłaskiwać, 
fr e q .  З агл ади ть, заглаживать ; 
заравнивать; сдѣлать гладкимъ, 
ровнымъ.

Z a g ł ę b i ć , act. p erf. Zagłębiać, imp- 
У глуб и ть, углублять; глубже 
д ѣ л а ть , глубины прибавлять, 

i Z a g łęb ić  s ię , гес. углубиться; 
мысли свои во что вперитъ, у -  
с тр ем и тъ ; съ крайнимъ рачві 
кіемъ упражняться' въ чемъ.

Z a g l e g o t a ć , Z a k l e k o t a ć , vid. Gle- 
gotać, Klekotać.

Z a g l ii c , a , m. (w zoolog.) Кора
бликъ ; животное волосашкѣ по
добное живетъ въ передней пу
с т о т ѣ  многокаморнаго вмѣстѣ 
свитаго’ черепа.

Z a g l i s t y , а , е. Имѣющій много 
парусовъ.
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ZAGLtowAc-, Z a g l i i o w a Ć, act. p e r f . 
раскаливъ загнуть.

Z a g ł o b i Ć, act. p erf. Z a g ł a b i a e ,  imp. 
Заклинить; закрѣпить клиномъ; 
— заклепать.

Z a g ł o d a g , act.  p e rf. начать гло
дать.

Z a g ł o d n i e ć , n. perf. Изнуриться
голодомъ. — Z a g ł o d z i ć , act. p e r j.
Заморишь; не давая долго или 
дововольно ѣ с т ь , приводить въ
и з т о щ е н і е ,  изнуришь. ^ Z a g ł o 
d z o n y , я ,  е .  Здмореныи ; приве— 
денный въ изнуреніе 9 въ исто— 
jjTgjjjg сидъ ОШЪ В1ЯЛЯГО или х у -  
даго кормл'еніа.

Ź a g l o l o t n y , cl, <?• На всѣхъ па— 
русахъ идущій корабль; легкое 
судно.

Z a g ł ó w e k , wka, т. Подушка; воз
главіе, изголовіе, сголовье, воз- 
главница.

Ż a g l o w y , а , е. Парусный, отно
сящійся къ парусамъ; żaglowy  
drągi рей, или райка; | попереч
ныя тонкія бревны на мачтѣ, 
къ коимъ привязываются пару
с и , и кои по онымъ названіе 
получаютъ; żaglowe p łó tn o , па
русина ; ревеитухъ; родъ тол
стаго полотна, употребляемаго 
на парусы; żaglowy rzemieślnik, 
парусникъ.

Z a g ł u c i i n a c  , 7г. inst. Оглохнуть ; 
начинать слышать х у д о , ст а 
новиться крѣпкимъ на ухо. =  
Z a g ł u c h ł y , а, е. Оглохлый. =  Z a 
g ł u s z y ć , a c t.p erf. Zagłuszać,imp. 
Оглушить, оглушать; заглушить, 
заглушать. — 2) Z agłuszyć ro
śliny, заглушить; говорится о 
растеніяхъ, когда оныя раз- 
ростшись, не допускаютъ ро
сши другія посѣянныя, или по
саженныя деревья, или травы. =  
Z a g ł u s z o n y , а , е. Оглушенъ.

Z a g l u z o w a ć , Z a g l ó z o w a ć , act.perf. 
Зачеркнуть, вымарать; загла
дить, изтребить.

Z a g m a t w a ć , Z a m a t w a ć , act. p e rf. 
Перемѣшать, перепутать; пра
веешь въ безпорядокъ, въ замѣ
шательство. =  Z a g m a t w a n y , а, 
е. Запутанный; приведенный въ 
безпорядокъ; zagmatwana spra
w a , запутанное дѣло.

Z ag na ć , act. p e rf. Zagonić^ p erf.

Zaganiać, imp. Загнать, заго
нять ; понуждать войти изъ о т 
крытаго мѣста въ загорожен
ное ; —  убѣждать , принуждать, 
заставлять къ чему; piiany, k a 
czki zagan ia , пьяный, ш атает
ся на ногахъ; samo nas przyro
dzenie do tego zagania, abyśmy 
się < stara li bydź pożytecznymi, 
сама природа понуждаетъ насъ 
къ тому, дабы мЫ старались 
быть полезными. Zagonić się, 
преслѣдуя слишкомъ далеко у -  
далйться. =  Z a g n a n i e , Z a g o n i e 
n i e , іа, п. Загонъ, загонка; дѣй
ствіе загоняющаго. =  Z a g o n i o 
n y , а , е. Загнанный; быстрымъ 
преслѣдованіемъ завлеченный.

Z a g n a i a c , vid . Zagnoic.
Z  a g  n e  s i c , act. p e rf. Нажимая y -  

глуби ть; — ввергнуть въ бѣду, 
погругзить въ нещасшіе; въ ску
д о сть , въ нищету привеешь.

Z a g n i a t a ć , vid. Zaguies<5. в
Z a g n i ć , med. p erf. Zagniiac, Zagni

wać , imp. Загнить, загнивать ; 
начинать гн и ть; портиться. =  
Z a g n i c i e , Z a g n i ł o s c , ś c i ,  f .  Гни
лость. =  Z a g n i ł y , а , e. Загни- 
лыЙ; начавшій гнить.

Z a g n i e ś ć  , act. p e r f .  Zagniatać, Za- 
gniotać, imp. Задавить; — за
мѣсить , замѣшивать; пригото
влять что посредствомъ замѣ- 
ски. =  Z a g n i e c i e n i e , іа , п. За- 
м ѣска; замѣсъ.

Z a g n i e w a ć , act. p erf. разгнѣвать; 
привеешь кого въ гнѣвъ. Z a 
gniew ać s ię , разгнѣваться; раз
дражиться, придти въ ярость, 
въ гнѣвъ. =  Z a g n i e w a n y , а , е. 
разгнѣванный, разсерженный, 
раздраженный , разъяренный. ^

Z a g n i e ź d z i ć , act. p e rf .  Zagnieżdżać, 
imp. Сдѣлать гнѣздо. Zagnie
ździć się, гнѣздиться; і/гь ‘ ) 
поселиться, расположиться гдѣ.

Z a g n i ł o ś ^  , Z a g n i ł y , vid. Zagnie.
Z a g n i o t e i c  , tka,,  m .  Заусеница.
Z a g n o i c , act. p e rf. Z a g n o i a c ,  imp. 

Удобришь, унавозишь землю; 
— 2) гноить ; попускать гнить, 
приводишь въ гніеніе. Zagnoić  
r a n ę ,  гноитъ рану’-; растравить 
рану, прикладывая гноючій пла
сты рь; отдѣлать дурные соки, 
превращая ихъ въ гной.



556 ZAG ZAG
g n o ić  s ię , загноиться; начинать 
гноиться.

Z agn us niĆ, act. p e r f .  Zagmisniać, 
imp. Сдѣлать лѣнивымъ, нера
дивымъ. =  Z a g n u ś n i e c , n. p e r f . 
И злѣниться; сдѣлаться лѣни
вымъ, нерадивымъ, празднолю
бивымъ.

Z a g o d z i ć , act. p e r f . Zagadzać, imp. 
Примирить, примирять; попра
в и ть , загладить; приводить ко
го въ согласіе, къ миру, с т а 
раться прекратить между кѣмъ 
вражду,- ссору. M nie się zdaie, 
że lepieyby iakirn innym  sposo
bem zagodzić tę sp raw ę, мнѣ ка
ж ется, что лучше бы инымъ 
какимъ нибу'дь образомъ пре
кр ати ть это дѣло.

Z ag o ić , act. p erf. Z a g a i a ć ,  imp. За
живить ; заживлять; излѣчатъ, 
нзцѣлять посредствомъ врачеб
ныхъ составовъ рану, язву или 
вредъ; zagoić ranę , заживить, за
лѣчить рану. == Z a g o i e n ie , іа, п. 
Заживаніе, заживленіе. =  Z a g o -  
i o n y , а, ё. Заживленный; посред
ствомъ лѣкарствъ излѣченный, 
уврачеванный; zagoiona rana, 
заживленная рана.

Z ag o l ic  , act. p e r f .  Забрить ; брѣя 
срѣзать часть волосовъ, —  а) 
заголить, обнажить.

Z ago n , и, т. Загонъ; полоса пашни 
въ длину на неопредѣленное раз
стояніе плугомъ взрытая и бо
роною заровненная, на коей бы
ваетъ посѣвъ хлѣба, изъ коихъ 
каждая одна о тъ  другой о тд ѣ 
ляется бороздою углубленною 
въ землю для стока воды. — -л 
загонъ; п о с ы л к а  нѣкотораго 
числа воиновъ въ неприятель- 
скія области для )-вода скота  
или другой какой добычи; — 3) 
военное предпріятіе. — 4) Za&on  
za k im , погоня; преслѣдованіе 
к о го , бѣжаніе за к ѣ м ъ , что бы 
догнать, настичь, поймать ; — 5) 
града. =  Z a g o n o w y , а , е. О тно
сящійся до загона или грады; 
czynsz zagonow y, о б р о к ъ  съ 
земли.

Z a g ó r n y , а ,  е. Загорный; ' за го
рою находящійся; kraina z a g ó r-  
п а , загорье, запорная страна. 

Z a g o r y w a c  , vid . Zagorzeć.

Z a g o r z a l e c , Іса, m. Г о р я ч і й  
вспыльчивый'; запальчивый, без-! 
разсудный человѣкъ. —  Z ago
r z a ł o ś ć , ś c i , f .  Запальчивость- 
вспыльчивость; свойство запаль
чиваго. =  Z a g o r z a ł y , vid. Za- 
gorzeć.

Z a g ó r z e , а ,  n. Загорье; селеніе 
или м ѣ сто  за горою лежащее.

Z a g o r z e ć , med. p e r f .  Zagorywac, imp. 
З аго р ѣ ть ся , заго р аться; возго
р ѣ ть ся , возгораться; огнемъ 
пламенемъ обниматься, начи
нать горѣ ть. —  Zagorzeć od, 
s ło ń ca , загорѣть, загорать; отъ 
солнечнаго зною чернѣть, сму
гл ѣ ть. =  Z a g o r z e n i e , іа, п. Воз- 
горѣніе; объятіе огнемъ, пла
менемъ , начинаніе горѣть. Za~ 
gorzenie od s ło ń c a , загорѣніе; 
почерненіе о т ъ  солнечнаго жара. 
=  Z a g o r z a ł y , h , е . угорѣлый; 
загорѣлый; —  (prop.) lata іак 
kot z a g o rz a ły , су ет ся , мечется, 
какъ угорѣлая кошка. =  Z ago-  
r z e l , i ,  f .  Z a g o r z e ł i n a , Z ago-  
r z e l i z n a , у ,  f .  угаръ ; чадъ вред
ный о т ъ  жару, входящій въ го
лову и производящій боль въ 
оной.

Z agorzicnąć, п. inst. Прогоркнуть; 
стан о ви ться, сдѣлаться гор
нимъ.

Z a gos' ciĆ się , rec. perf. Загостишь
ся ; долго го сти т ь  у кого, быть 
долго въ го стяхъ .

Z a g  o s p o d a r o w a ć , act. p erf. Учре
дить, завести доброе хозяйство; 
привести въ совершенство хо
зяйственную часть. Zagospoda
rować się , завестися всѣмъ нуж
нымъ въ хозяйствѣ. —  Z agospo
d a r o w a n y ,а, е. Благоустроенный; 
приведенный въ совершенство 
по части хозяйственной; кгау 
dobrze zagospodarow any, благо
устроенное государство.

ZAGOTOWAĆ, act. p e rf .  Zagotowy- 
w ać , f r e q .  З аго то в и ть , загото
влять , заготавли вать; запасать 
нужное къ чему, —  г) заваришь, 
заваривать, начинать что ва
рить.

Z agrabić, act. p e r f . Zagrabiać, йи/?< 
З аграб и ть; присвоишь что ни- 
будь чужое; — 2.) Zagrabić, р°~  
brać do skarbu , конфисковать,



описать, взять въ казну имѣніе 
за долги для сохраненія до из
вѣстнаго времени, или для про
дажи. — 3) Zagrabić byd ło , пой
мать , схватишь чужую скотину, 

- которая зашла въ чужое поле, 
и потравила рожь, или другую 
траву. ,

Z a g r a ć , act. perf. Zagrawaс , imp. 
Заиграть, заигрывать; начинать 
играть во ч т о , на чемъ; za
g ra ć  na skrzypcach, заиграть 
на скрипкѣ; zagrać komu w dę- 
bowcf wić у побыть 9 поколотишь) 
отвалять кого. —  Z agrać komu, 
обезпокоить, потревожить ко
го ; причинить хлопотъ. — N ie  
tchórz, nie pozw oli sobie na no
sie zagrać, онъ не трусъ, не по
зволитъ шутишь надъ собою. 
— Z agrać kartę, ходить. — Z a 
g ra ć  się, заиграться; занимать
ся долѣе надлежащаго игрою. 

Z a g r A c o w a Ć ,  act. p e rf .  Zagraco- 
w yw ać, fre q .  Начать взрывать 
бороздникомъ; загладить, за
ровнять землю бороздникомъ. 

Z a g r a d z a ć , vid. Zagrodzić. —  Z a -  
g r Am i a c , vid. Zagromić. =  Z a -  
g r a m o l i Ć, vid. Gramolić. 

Z a g r a n i c z e  , a , n. * Z a g r a n i c a , y ,  f. 
М ѣсто за границею лежащее или 
находящееся; чужій край; w yie- 
chał za gra n icę , онъ уѣхалъ, 
отправился въ чужіе край; p o 
dróże za granicę w  wieku do
skonałym  tylko, mogą bydż p o -  
żytecznerni, путеш ествіе въ чу-г 
жіе край, въ зрѣлыхъ только 
лѣтахъ совершаемое, можетъ 
принести пользу. =  Z a g r a n i 
c z n i e , а , т. Z a g r a n i c z e k , czka, 
т. Иностранецъ, иноземецъ. =  
Z a g r a n i c z n y , а, е. Заграничный ; 
за границею лежащій или нахо
дящійся; zagraniczne towary, 
вывозные товары; изъ другаго 
какого заграничнаго мѣста до
ставленные , привезенные. — Z a -  
g r a n i c z y ć , act. p e r f  Назначить 
границу.

Z a g r a w a Ć , vid. Zagrać.
Z a g r a ż a ć , vid. Zagrozić.
Z a g r ą z i c , Z a g r o z i ć , Z a g r a z y ć , Z a -  

g r ^ z y c , act. p e rf. Погрузить, по
гружать ; углублять, опускать .
ВЪ воду. — ZAGR.1ZNĄĆ, ZAGRĘ-

Т  о пъ I I I .

ZNĄĆ, ZAGRZEZN.4.Ć, П. inst. увяЗ- 
нупіь; попасть въ топлое мѣсто. 
Zagrzęznąć w  b łocie , увязнуть 
въ болотѣ.

Z a g r o d a , y , f .  Z a g r ó d k a , i , f .  dim. 
Заборъ, забрало, ограда; за
гражденіе изъ досокъ или изъ 
бревенъ состоящ ее; — заграда, 
загорода; загражденное мѣсто.
—  (proo.) Szlachcic na zagro-  
dzie, równa się W oiewodzie, 
шляхтичъ на одномъ огородѣ, 
равенъ воеводѣ; т .  е. дворяне, 
равные родомъ, равны между 
собою, не взирая на различіе въ

-чинахъ.
Z a g r o d n i k , а , т. Крестьянинъ 

имѣющій только избу и неболь
шой огородъ.

Z a g r o d z i ć , act. perf. Zagradzać, imp. 
Заградишь, заграждать; загоро
дить, загораживать; дѣлать за
боръ или загородку гдѣ, горо
дя обносишь что'заборомъ или 
плетнемъ; zagrodzić drogę , за
городить дорогу, п у т ь ; зава
лить т а к ъ , что пройти или 
проѣхать трудно или не можно ;
— (fig-) заградить п у т ь , доро
гу , воспрепятствовать, поло
жить препону, преграду къ про
изведенію каковаго либо пред
приятия или желанія; zagrodzić 
drogę do szczęścia, заградить 
п у т ь , стезю къ щастію. Za
grodzenie, загороженіе, заграж
деніе. =  Z a g r o d z o n y , а , е. За
гороженный ; загражденный; за
боромъ обнесенный, загородкою 
отдѣленный.

Z a g r o m i Ć, act. p e r f  .  Zagromiac, Za- 
gramiać, imp. Поразить, пора
жать какъ громомъ; пронзишь, 
пронзать.

Z a g r o z i ć , act. p e r f ■ Zagrażać, imp. 
Загрозить; застращать; грозить; 
дѣлать угрозы.

Z a g r u c h a Ć, Z a g r u c i i o t a Ć , act. p erf. 
Заворковать; начать ворковать.

Z a g r u n t o w a ć , act. p erf. Положить 
основаніе; — (w malarstwie) На
веешь , положить грунтъ.

Z a g r y ź ć , act. p erf. Zagryzać, i m p .  

Загры зть, загрызать ; заѣдать 
до смерти. — а) (f g .) Z agryźć  
k o g o , вогнать въ гробъ; брюз
жаніемъ, жестокимъ обхоікде-
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ніемъ разстроить здоровье или 
причинить смерть.

Z a g r y z m o l i Ć, act. p e r f .  Измарать 
бумагу, скверно написаты

Z a g r z a ć , act. p e rf .  Z a g r z e w a ć ,  im p. 
Согрѣть , согрѣвать ; въ какомъ 
нибудь сосудѣ грѣя доводить 
до опредѣленной т е п л о т ы ; {во 
отношеніи кЪ озяблымЪ гленамЪ 
тѣла) какимъ нибудь способомъ 
стараться сдѣлать теплымъ. —  
2) Zagrzać m ieysce, согрѣть мѣ
сто-, обселишься, окорениться 
гд ѣ , утвердишься на какомъ 
либо выгодномъ мѣстѣ.^ W szę
dzie g o  p e łn o , а n igdzie т іеу- 
sca nie zagrzeie , онъ вездѣ ej — 
е т ся , но нигдѣ не можетъ со
грѣть себѣ м ѣста. 3) Z a g iz a c  
się , разгорячиться, распалить
ся ; Согрѣться. — 4 Z agrzać  
trunkiem gorącym , w inem , раз
горячить кровь крѣпкими на
питками, виномъ. — 5) Z a g rz  — 
w a ć, zapalać, zachęcać, поощ
рять, возбуждать; kogo c h w a ła  
i  blizkie niebezpieczeństwo nie 
z a p a la ią , próżno tego s ło w y  za
grzew a ć, кого слава и близкая 
опасность не воспламеняютъ, 
того т щ е т н о  словами поощ
р я ть ; chęć podobania się Ъ ш у п —

■ dzie zagrzewa mię do pracy, же
ланіе нравиться Люциндѣ воз
буждаетъ во мнѣ о х о т у  къ т р у -  
дамъ. =  Z a g r z e w a n i e  , іа, п. Со- 
грѣваніе. =  Z a g r z a n y , а, е. Со
грѣтый ; посредствомъ жара до
веденный до теп л о ты ; zagrza
na w o d a, согрѣтая вода. — 2) 
Z a grzan y trunkiem , подъ хмель- 
комъ; хмельный; пьяный; — 3) 
Z agrzan y, поощренный; заохо- 
ченный, въ комъ в о з б у ж д е н о  
чѣмъ рвеніе, усердіе и проч., 
воспламененный; zagrzany mi
ło śc ią  oyczyzny, пылающій лю
бовію къ отечеству.

Z a g r z e b a ć , vid . Zagrześć. 
Z a g r z e c h o t a ć , Z a g r z e g o t a ć , act. 

p e r f .  Начать трещ ать, гремѣть, 
дребезжать; или дребезжаніемъ 
оглушить.

Z ag r z e ie  , vid. Zagrzać.
Z a g r z e sć, act. p e r f .  Zagrzebnąć, inst. 

Z a g r z e b a ć , imp. Zagrzebywać, 
frecj. З а гр е ст ь , загребать; за

копать, закапывать; зарыть, за
рывать что к у д а ; или забрасы
в а т ь , заваливать землею; wilk  
czego nie z je , zagrzebie, волкъ 
чего не с ъ ѣ с т ъ , зарываетъ въ 
землю ; przem a rz łeg o  w  śnieg 
zagrzebać z sukniam i, aż się sam 
rozo-rzeie, замороженнаго зако
п ать въ снѣгъ съ платьемъ, по
ка самъ не со гр ѣ ется; ż ó łw  па 
zimę zagrzebuie się w  piasku, 
черепаха на зиму зарывается въ 
песокъ. — 2) Z a grzeb a ć  się w  do
m u, запереться дома, заклю
читься въ уединеніи, никуда 
не в ы хо д и ть ; удалиться отъ  
общества. — 3) W  nauce za
g r z e b a ł się c a ły ,  зарылся въ 
кни гахъ; безпрестанно читаетъ  
и учится; углубился въ наукахъ. 
— 4) K om endant zagrzebał się 
p o d  rozw alinam i twierdzy, сей 
комендантъ уб и тъ  з а щ и щ а я  
крѣпость до крайности, по
гребъ себя подъ развалинами 
своей крѣпости. =  Z a g r z e b a n y , 
Z a g r z e b i o n y , а , е. Загребенный ; 
зары ты й, закопанный въ зем
лю ; zagrzebiony w  m yślach, J -  
глубленный ; углубленъ, имѣю
щій мысли вперенныя во что 
либо; zagrzebany w  niepamięci, 
преданный забвенію; іак wiele 
znakom itych czynów w  ciemno
ściach iest zagrzeban ych! сколь
ко славныхъ дѣяній оставшихся 
неизвѣстными, или преданныхъ 

'забвенію.
Z a g r z e s z y Ć, act. p e r f .  Согрѣшить;

начать грѣшить; творить грѣхъ. 
Z a g r z e w a ć , vid . Zagrzać. = Z a g r z e -  

w a c z , а , m. Поощрителъ; кто  
поощряетъ, побуждаетъ кого 
къ ч ем у; подстрекатель. 

Z a g r z e w a d ł o , а ,  п. Грѣлка; для 
грѣнія постели употребляемая. 

Z a g r z e z n a Ć, v id . Zagrąznąc.  ̂ ,
Z a g r z m i e ć , m ed .p erf. Zagrzmiewac, 

imp. Загремѣть; возгремѣть, отъ 
дѣйствія электрической силы 
издать звукъ, т р е ск ъ ; — 2) ifg '')  
загр ем ѣ ть; зазвучать или за
с т уч а ть  ЧѢМЪ. =  Z A G R Z M O T N 4 C ,

act. inst. Zagrzm otać, p e r f  Низ
вергнуть громомъ, поразить, по- 
гром лять, уб и ть.

Z aguba , у ,  J .  П огубленіе; истре-
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бленіе, искорененіе, избіеніе, у -  
иичтоженіе; опустошеніе, разо
реніе. =  Z agubca , у , т. Z agu-  
biciel , а , тп. Потребитель; из- 
коренитель, разоритель. =  Z a
gubić, act. p erf. Zagubiać, imp. 
И зтребить, изтреблять; унич
тож ить, уничтожать; затерять, 
затеривать; затрачивать.— Z a
gubiony, Z agubny, а , е. И зтре- 
бленный; изкорененный; унич
тоженный, затерянный, затра
ченный.

Z agumienny, а , е. Загуменный; за 
гумномъ находящійся; plac zą- 
gurniejiny, загуменье; мѣсто на
ходящееся позади гумна. 

Z agumowac, act.. p erf. Начать ма
зать какедьііо; или замазать 
камедью.

Z agurbiĆ, act.. p erf. Zagnrbiac-, imp. 
З агн уть, загибать; закривить, 
закривлять.

Z agurtować, act. p erf. Подтянуть, 
затя н уть , застегнуть подпру
гами, ремнями, тесьмою. 

Z agwarzyĆ, act. p erf. Защумѣть, 
закричать въ мѣстѣ съ дру
гими.

Z agwazdzac, Z agwazdac, act. p e r f . 
Замарать, запачкать. — 2) Z a -  
gw ażdżać , vid. Zagwożdzić". 

Z agwintować, act. p erf. Винтами 
укрѣпить.

Z agwiznąć, Z agwizdnąc, act. inst. 
Zagwizdać,perf. З асви стать; на
чать свистать.

Z a g w oz dz ic , act. p erf. Zagwożdźnć, 
Zagwazdiac, imp. Загвоздить, за- 
гвазживашь; заколачивать что 
гвоздями. — 2) Zagwożdzić ar
matę-, заклепать пушку; загвоз— 
дить, забить затравку, сдѣлать 
къ употребленію неспособною.

3) Zagwożdzić konia , зако- 
ват лошадь; подковывая про- 

ивать гвоздь сквозь копыто 
въ тѣло. ~  Z  А GW О ZDZE NIE , іа, п.
оагвазживаніе, загвоздка - — эа- 
клепаніе.

Z agzić, act. p e rf .  П одстрекітнь;
побудить кого къ чему.

Z ahaczyć, act. p erf. Z ahacżać, imp. 
«Задѣть, задѣвать; зацѣпить,
зацѣплять чѣмъ за что.  Z a -
kaczył щ  interes, дѣло приоста

новилось. =  Z ahaczony, а, e. За
дѣтый , зацѣпленный за что. 

Z ahaftować, act. p e rf .  Заш ить;
zahaftowac ra n ę , зашить рану. 

Z ahakowac, vid. Zaradlić. 
Z ahałasować, act.perf. Закричать * 

крикомъ оглушить.
Z aiialzować, act. p erf. [u flisów) 

Привязать к ан атъ ; натянуть  
галсъ.

Z aiiamowас , act. p erf. Z a h a m o w y 
wać’, f req  Защормазить ; zaha
mować w óz, k o ło , затормазить 
колесо ; крюкъ на веревкѣ или на 
цѣпи, прикрѣпленный къ дрогѣ 
или оселинѣ, задѣть за спицы 
или ободъ колесной, что бы ко
лесо не вертѣлось, когда спу
скаются ПОДЪ гору ; — 2) {fig .) 
укроти ть, укрощать; обуздать, 
обуздывать неумѣренность, у -  
смирять, удерживать, уменьшать 
стремленіе какой страсти , —  
задержать,, придержать; оста
новить на н ѣ к о т о р о е  время 
подъ стражею или подъ при
смотромъ.

Z ahAiibiĆ, act. perf. Zahańbiać', imp. 
П ристы дить; привести кого въ 
стыдъ.

Z ahandlowAĆ, act. p e rf. Промѣ
нять.

Z aharcować, act.perf. Начать про
изводишь мелкія' сшибки; или о- 
ными замучить,

Z aharować; Z ahorowac, med. perf. 
Съ трудомъ заработать; заслу
жить, пріобрѣсть тяжкими т р у
дами, работою.

Z ahartować, act. p e rf. Zahartowy- 
vfać,freq. Закалить, закаливать; 
раз к ал я желѣзо погружать въ во
ду, что бы вдругъ простудя сдѣ
лать жестче, тверже. —- 2) [fig.) 
Zahartow ać, приучить къ су
ровой жизни. Zahartować się do 
pracy, привыкнуть къ трудамъ, 
укрѣпиться въ трудахъ; — 3) 
ожесточить; сдѣлать безжалост
нымъ, нечувствительнымъ, ра
внодушнымъ. =  Z ahartowany, а, 
е. Закаленный, по раскаленіи 
чрезъ погруженіе въ воду дове
денный до твердости; — 2) при
ученный къ суровой жизни. Z a 
hartowany do p ra cy , приучен
ный къ трудам ъ ; укрѣпившій-
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ея въ трудахъ, — 5) ожесто
ченный , нечувствительныя, ра
внодушный.

Zakasać, act. p erf. Начать скакать, 
прыгать.

Zabebakowac, act. рет/- Покрыть 
чернымъ деревомъ Т гебаяомъ.

ZahkblowaĆ, act. perf. Zaheblowj— 
w ać , frs ę .  Заскоблпть, застро
гать ; загладишь, з а р о в н я т ь  
строгая.

Z a k o d o w a ć , act• perf. Zabodowy— 
vrsć,freq. Начать откармливать; 
воспитывать.

Zahołdowac, act. p erf. Zahołdo— 
чгѵхѵае, freq . Покоришь, сдѣлать 
данникомъ.

Zaeorować, irid. Zaharowac.
Z a h u c z e ć ,  act. p e r f .  Z a h u k  ■ e ,  imp. 

Zabukoąć, inst.  Зазвучать; за
аукать j зазычашь; замычать, 
заревѣть; zakutać k o g o ,  зву
комъ, крикомъ, шумомъ оглу-

Zamtłać , med. perf. Загулять; на
чать гулять; рыскать, жяшь 
распутно, бѣсишься. =  Zahse
ta tć się, тес. perf. развратишь
ся ; излѣнишься; начать вести  
праздную жизнь.

Żaląc, а , те. Zaiączek, czka , ni. 
dim. Заяцъ; зайчикъ. — а) S  n y  
zaiąc, русакъ; родъ зайца, имѣ
ющаго на спинѣ шерсть сѣрую 
во весь годъ. — 5і Zaiąc karło— 
waty* чекалка; звѣрокъ, къ за— 
ячяому роду причисляемый. —
4) Zaiąc ziemny, шабаргакъ; 6а- 
букъ или земляной заяцъ. — 5) 
Zaiąc kamienny, пищуха; сѣно
ставецъ; родъ зайца, величи
ною съ хомяка. — 6) (grot?.} Kto 
dum zaiąc а w g o n i, żadnego nie 
uchwyci, кто  гонится за двумя 
зайцами, т о  ни одного не пой
маешь ; ш. е. кто хочетъ вдругъ 
сдѣлать два дѣла, т о т ъ  ни въ 
одномъ не успѣетъ. — Przed  
zaiącem żaby ucie&aią, попалъ 
трусъ на труса. — j )  Zaiąc 
m orski, штогорь; — боліокъ; 
морской заяцъ; родъ тюленя. 

Zaiąc, act. m st. Zaymować, cant. 
Занять, занимать; наполнять 
собою какое пространств©; со
стоять, находишься при ка
комъ мѣстѣ или должности;

предупреждать въ занятіц, въ 
захваченіп чего; упражняться 
въ чемъ, употреблять на что  
время свое; — забрать, заби
р а ть , за х в а т и т ь , захваты вать; 
zaiąc b yd ło  w  szkodzie, поймать, 
сх в а т и т ь  чужую скотину, ко
торая зашла въ чужое поле и 
потравила рожь, или Другую 
тр ав у. — в) Z a ią c  p la c , m iej
sc e ,  занять м ѣ с т о , должность; 
on w a żn y  p la c  za y jn u ie,  онъ за
нимаетъ важную должность, 
важное м ѣ с т о ; w oyska korzy
stną zmięły po zycj ę , войска за
няли выгодное мѣстоположеніе. 
—  В) S ły sz a łe m  żeś się zaią ł 
interesam i o j ca m o iego , я слы
шалъ что т ы  занялся дѣлами 
о т ц а  моего. — 4 ) Z a ią ć  się о- 
g n ie m , зан яться; начать го
р ѣ т ь ; возгорѣться; огнемъ, пла
менемъ обниматься. — 5} Z aiąć  
со, k o g o , присвоишь; завладѣть; 
неприкіддежащее себѣ дѣлать 
собственнымъ. =  Z aeęcee, іа , п. 
З а н я тіе ; дѣйствіе занявшаго; 
упражненіе въ чемъ, въ какомъ 
либо дѣлѣ. =  Z a ię t t , а, е. Заня
ты й  ; упражнекный иди озабо
ченный : наполненный : wszystkie 

lice zaięte by ł y  tłum em  
ш&ъ всѣ окна ж

okna
przypatru ją  су i 
ѵджцы наполнены были множес
твом ъ присматривающихся; c a ł-  
kiem iest zaiety interesem  siostry 
sw oiey, онъ весь занятъ дѣломъ 
сестры  своей.1 ,

Z  АІАСНДС , v id . Zaiechac.
Z a ją c z e k  , cz k a , m. dim. 1md. Zaiąc.
Z Al A D A ć , v id . Z a ie śJi. —A Z aiadki,

l id .  Zai s.dy.
i, i d ,  f .Z aia bło sć , Z  A' AU L IWOSC

Огорчен іе , бѣшенство , ожеешо-
ченіе, остервененіе звѣрей на 
добычу, такж е зл о сть , съ ка
кою звѣри и люди дерутся, 
упорная вражда, злоба на кого. 
= ■  Z a j a d l i  w y ,  Z a u a b ł t  ,  а ,  с. 
Оешервеиѣлый, раздраж е - чый; 
разъяренный, злой, жестокій, 
ярый. . .

Z a i a d v ,  Z a i a u k i ,  Z a i e t o k i ,  &*>', Ps- 
Пупырышки въ уголкахъ р ®  
дѣлающіяся о т ъ  неопрятное1® 1;

Z a i ą k a Ć  s ią ,  гее.  Zaiąkmąc
ite, inst. Za-!akiwae się, 1
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Wać s i ę , fr e q .  Заикнуться, заи
каться. — Z a i ą k a ł a  , у , тп. Заи
к а; к то  заикается. =  Z a i ą k ł t -  
w y , а , е. Заикливыі^; заикливъ; 
т о т ъ ,  кто ' говорипАзаикаяся. 
—  Z a ią k liw ie , adv. ^*Заикливо , 
заикаясь. —- Ź a i ą k l i w o s c , ś c i , j .  

Заикливость; свойство заикли-
ваго. , „  л

• Z a i a ł o Wi e c , 7г. p erf. Заяловѣть; 
говорится о коровахъ когда 
онѣ перестаютъ т ел я тъ  но
сить.

Z a c a r z m i ć , act. p e r f .  Возложить 
иго.

Z aias'n i e c , п. p e rf. В озсіять; на
чать блистать, с ія т ь ; появить
ся, блеснуть. N ow e św iatło  za- 
iaśniało  nad horyzontem na
szym , на нашемъ горизонтѣ но
вое появилось свѣтило; to s ło ń 
ce, со iutro przyświecać będzie 
dla wszystkich, nie zaiaśnieie 
iu i  dla m nie, солнце, которое 
завтра для всѣхъ будетъ свѣ
т и т ь  , для меня не взойдетъ 
ужъ болѣе.

Z a i ą t r z y Ć, act.perf. Zaiątrzac, imp. 
развередить, разгноить, рас
трави ть; (говорится о ранахЪ) 
ZaiątrzyĆ się, гес. Загноиться ; 
начать гноиться. — 2) {fig-) °~  
горчить, оскорбить, раздра
ж ить, уязвить кого противъ 
к о го ; mowa ta  mocno go  za- 
ią trz y ła , сей разговоръ его жес
токо раздражилъ, уязвилъ; —  
разсердиться, раздражиться, о- 
горчиться. — Z a i a t k z e n i e , іа, 
п. Ненависть, гнѣвъ.

Z a i a z d , и , т. Заѣздъ; заѣзжаніе; 
дѣйствіе того , к то  заѣзжаетъ ;
— 2) мѣсто куда заѣзжаютъ;
—  3) набѣгъ, наѣздъ, нашествіе 
вражеское на чью землю, на
паденіе на чей домъ вооружен
ною рукою; —  4) {w praw ie) 
отобраніе имѣнія законнымъ по
рядкомъ; zaiazdu praw nego  
dóbr broniący podpada karaniu  
i  sztrajom , не допускающій къ 
отобранію законнымъ поряд
номъ имѣнія подвергается на
казанію и штрафнымъ взыска
ніямъ.

Z aiec hAĆ , med. perf. Z a ie ź d źa c ,  
imp. et cont. Заѣхать, заѣзжать;

уѣ хать куда далеко. — 2) Z a-  
ieżdżać przed  dom , przed  bra
mę , etc. подъѣхать къ крыльцу, 
къ воротамъ. —  3 ) Zaieźdżać  
do k o g o , заѣзжать къ кому, 
заворачивать куда. — 4) Z aież-  
dżać dobra czyie, напасть на 
чье имѣніе съ оружіемъ, сдѣ
лать вражеское нападеніе, на
шествіе ; — или по приговору
судебному отобрать имѣніе за
коннымъ порядкомъ. — 5) Z a -  
iechać kogo po pysku , заѣхать  
по рожѣ, или въ рожу; ударить 
кого по лицу. — б) Zaieżdzac, 
Z aiezdz,iĆ konia, Заѣздить ло
шадь ; замучить частою , мно
гою ѣздою.

Z a ie c ie , vid. Zaiąć. =  Z a i^CZEC, 
vid . Zaięknąe.

Z aie(c z y , а , e. Заячій; принадле
жащій , относительный кі зай
ц у; zaięcze serce, трусость, 
трусливость; боязливость, ро
б о сть; zaięczego serca czło
wiek , трусъ. — {w medyc.) Z a -  
ięcza w arga  , заичьи губы ; czło-  
wiek maiący zaięczą wargę, т р е -  
гѵбый; имѣющій раздѣленную 
или разсѣченную одну губу.
[w botan.) Szczawik czyli kapu
sta zaięcza, заячей щавель, кис
лица ; тр авк а, ежегодно отъ  
корня вырастающая (Oxalis 
Acetosella). — Zaięcza nóżka, o- 
wieczki, заячьи лапки, заячья 
дятлииа (Trifoluim arvense, L a -  
gopusi. — Zaięcze uszko, кру
глолистная б о я р с к а я  снишь 
(Bupleurum).

Z a ie c z y c a , у , f  Зайчиха.
Z a ię c z y n a , у , f .  Заачика; мясо 

заячье.
Z aiedici, vid. Zaiadki. ; *,
Z aiedhaĆ, act. perf. Zaiednywac, 

jr e q .  Мириться, полюбовно сдѣ- 
лы ваться; примирить, поми
рить ; vid. Zagodzić. ,

Z ai^d u rzyc , Z ai^d y c zy c , vid. Z a -  
indyczyć.

Z a i e d ź , i ,  f  Насосъ; застояніе 
накопившейся крови въ.небной 
жилѣ у  лошадей. ,

Z a i^icnąc, med. inst. Zaięczec, p e rf. 
Zaiękać, imp. Zaiękiwac, fr e q .  
З а о х а ть ; начать о х а т ь ; сто 
нать ; начать испускать болѣз-
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ненный, жалобный голосъ, изъ
являть чувствуемую боль, при
скорбіе жалостнымъ голосомъ. 

Zaiem, а ут и , т. З ан я тіе , захва- 
ченіе, отн ятіе и т о  что взято, 
захвачено.

Z a i e s d ź , act. p e r f .  Z a i a d a ć ,  im p. 
З а ѣ с т ь , заѣ дать; пронзая зу
бами дѣлать язву, или загры
зать до смерти. — 2) Z a ia d a ć  
sm aczno , ѣ сть со вкусомъ. —  
Zaieśdż się, wpaśdż w  za iad łość, 
разъяриться; сильно раздражить
ся, весьма разсердиться, прид
т и  въ ярость.

Z a i e t y , vid . Zaiąć.
Z a j e z d n y , а , е. Z aiezdny dom, 

Постоялый домъ, дворъ. 
Z a j e ż d ż a ć , Z a j e ź d z i ć , v id . Z a j e 

c h ać .
Z a i e z i e r z e , а , n. Заозерье; мѣ

сто  за озеромъ находящееся. == 
Z a i e z i e r n y ,  а , e. Заозерный; 
за озеромъ находящійся, или 
лежащій.

Z a i e ż y Ć się, rec. p erf. Заежиться;
начать ежиться.

Z ai macz  , vid. Z a y m a c z .
Z ai me k . , т ки, m. (w gram m atyce) 

М ѣстоименіе; одна изъ осьми 
ч а с т е й  рѣчи, употребляемая 
вмѣсто имени сущ ествитель
наго. —  Z a i m k o w y , а , е. Воз
вратный; słow o  zaim kowe, воз
вратный глаголъ.

Z ain d y cz y c  siię , rec. p e rf .  Н адуть
ся какъ Индейской п ѣ т у х ъ ; —  
раздражиться; распыхаться; вос
пылать гнѣвомъ,

Z a i n t e r e s s o w a c  , act. p e r f .  Тро
н у т ь , возбудить с т р а с т ь ; — а) 
обременить дѣлами.

Z ais' c i e , vid. Z a is te .
Z a i s k a ć , vid. I skać .
Z a i s k r z y ć , Z a s k r z y Ć, act. p e r f  

Zaiskrzywać, cont. et fre q .  За
сверкать ; начать сверкать, 
б л и ста ть , издавать искры ; zai
sk rz y ły  mu się oczy w e łb ie , 
глаза у  него сверкаютъ во лбу. 

Z a i s t e , Z a i ś c i e , adv. И стинно; 
подлинно, точно, въ самой вещи.
' Z a i s t n y , а ,  е. И стинны й; 
точный, подлинный, прямый. 

Z a i u k z y ć , act. p erf. П обудить къ  
п о х о т и ,  къ удовлетворенію  
вожделѣній. 1

Z aiuszyc, act. p e r f .  Zaiuszać, imp. 
Обагришь, обагрять кровію ; о- 
кровавить, окровавлять ; — сдѣ
лать кровожаждущимъ; остер
в ен и ть , остервенять; приво
ди ть въ ярость, побуждать на 
ж есто к о сть, на л ю тость. —. 
Zaiuszyć się , сдѣлаться крово
жаждущимъ ; остервенишься. =  
Z a i u s z o n y , а ,  е. Обагренный 
кровію; — остервененный, разъ
яренный, раздраженный, жажду
щій крови, кровожадный, кро- 
в о жаждущій.

* Z a i u t r o  ., Z a t o t r z e  , Z a i u t r z  , а, 
т. Завтрешній день; заутріе,. 
утр о  слѣдующаго дня; nazaiutrz, 
въ слѣдующій день, vid . Naza- 

, iutrz.
Z a k , a ,  m. Ż a c z e k , czka, m. dim. 

Ш кольникъ; ученикъ нижняго 
к ласса; — 2) п ед а н тъ ; школьной 
враль, ученой дуракъ, бездѣлки 
важными вещами ставящ ій; —
5) ребенокъ; д и т я ; —  4) {ргоѵ.) 
■ Лпі ż a k , a n i d w o ra k , онъ ни 
куда не г о д и т ся ; э т о т ъ  чело
вѣкъ и глупъ и робокъ ; піе ро— 
deym uy się żaczku legaw ego po
la  , не мѣшайся не въ свое дѣло, 
не берись за т о  чего не пони
маешь.

Z a k a c h l o w a ć , act. perf. Заложить, 
задѣлать изразцами.

Z a k ą c i e  , vid . Zakąt, Zakątek.
Z aicadzić, act. p e r f . Zakadzać, imp. 

Н ак ур и ть, накуривать; zaka- 
dzić octem , накуришь уксусомъ.

Z a k a ł , u , m. Z a k a ł a , y,. f .  За
калъ, закалина; говорится въ ( 
отношеніи къ хлѣбенному, въ 
коемъ о т ъ  малой заквасы или 
несоразмѣрнаго д р у г и х ъ  ве
щ ествъ примѣса внутреннія час
тицы  цри печеніи становятся 
плотнѣе; — 2) засореніе, на
копившаяся н еч и стота; lekar
stwo to kam ień w  pęcherzu kru- 
ezy, l ip k o ś ć  i  zafcały z n ie g o  
w yp ędza , лѣкарство сіе раздро
бляетъ камень въ пузы рѣ, вяз
к о сти  и всякую нечи стоту изъ 
него вы гон яетъ ; — 3) [fig.) на
чало, причина,1 произхожденіе, 
источникъ всякаго зла; — 4) 
порокъ; отступленіе о тъ  пра
вилъ добродѣтели; obyw atel bez
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zcilcały, гражданинъ безпорочный; 
— 5) безчестіе, сты дъ , пятно; 
срамъ, безславіе, помраченіе 
чести, добраго имени; cz ło 
wiek dobrze urodzony-, а nieroz-  
sądny i  g ł u p i , zakałą iest krwi 
swoiey, человѣкъ благородный, 
но безразсудный и глупый^ дѣ
лаетъ пятно, позоръ своей фа
миліи.

Z aicalać, act• perf. Замарать, за
пачкать, загрязнишь.

Z akalic , act.perf. Закалить; сдѣ
лать закалистымъ. =  Z akalec, 
Іса, т. Закалъ, закалина, за
калистой хлѣбъ. =  Z AKALISTY, 
а ,  е. Закалистый; имѣющій за
калину; chleb zakalisty, закалис
той хлѣбъ. "

Z akamiałość, Z akamieniałosc, ści, 
f .  Ожесточеніе; упорство, у -  
прямство, жестоковыйность, 
твердое пребываніе въ своемъ 
мнѣніи. ^=Z akamiec, Z akamie—
n i e ć  , п. p erf. Ожесточишься ; не 
и т ѣ т ь  жалости къ бѣдствіямъ 
ближняго, не трогаться бѣд
ствіями. = Z a k a m ia ł y , а, е .Ожес
точенъ ; zakam iały grzesznik, 
ожесточенный грѣшникъ.

Z a k a m ie n o w a c , Z akajmionowac, act. 
p erf. Побить, убить каменіемъ.

Z a k a n ą Ć, vid. Z a k a p n ą c .
Z a k a n c e l o w a Ć , act. p e r f .  Вычер

н и ть; исключить, выбросишь 
изъ написаннаго, помаравъ что 
чернилами.

Z a k a p n a ć , Z a k a n ą ć , п. inst. Z a -  
k a p a ć  ̂ perf. Закапать; забрыз
гать , замарать что каплями 
жидкости какой.

Z a k ą p a ć , act. p erf. Купая погру
зитъ въ воду.

Z a k a p t u r z y Ć, act. p erf. Z a k a p t u -  
r z a ć , imp. Покрыть каперомъ; 
zakapturzyć sokoła , надѣть кол- 

.пакъ на сокола; — а) постричь, 
постригать въ монахи.

Z a k a r b o w a ć , act. perf. Нарубить; 
положить зарубку, назначить, 
замѣтить.

Z a k a r c z o w a ć , act. perf. Начать 
разрабошывать; новину подни
мать.

Z aicarowAĆ, act. perf. Zakarow ać  
arm atę, поставить пушку на 
передокъ.

Z ak a em ić , act.perf. Закормить; о т 
кормить, сдѣлать жирнымъ по
средствомъ изобильнаго корма.

Z a h a r t o w a ć , act. perf. Смѣшать 
карты.

Z aka sać , act. perf. Zakasywać, f r e q .  
Засучить, засучатъ, засучи
вать ; (относительно кЪ наду
тому платью) заворачивать, 
или закручивать къ верьху.

Z a k ą s i ć , act. p e rf. Za kąsać,. imp. 
У куси ть слегка, уязвить. — 2) 
Zakąsić czem , закусить, заку
сывать ; заѣдать послѣ выпита
го напитка.

Z a k ą s k a , Щ f .  Закуска; ѣства, 
служащая для заѣданія выпитаго 
напитка.

Z a k a s o w a ć , act. p erf. Зачернить, 
замарать ; — (tr .) превосходить 
кого въ чемъ.

Z a k a s z l a ć , act. p e rf. Zakaszlnąć, 
inst. Закаш лять; начать каш
лять. — Zakaszlać się , rec. За
кашляться; замучиться кашлемъ, 
отъ кашля надсѣдаться.

Z akas zub iĆ się, rec. p erf. Посе
литься , основать свое житель
ство въ деревни, въ уединен- 
нозіъ какомъ либо мѣстѣ.

Z a k a t a r z y ć , act. p erf. Заразить 
насморкомъ. =  Z a k a t a r z o n y , а, 
е. Простудившійся; у  кого на
сморкъ.

Z a k ą t , и , а ,  т. Z a k ą c ie , іа , п. 
Z a k ą t e k , tka, т. dim З а к у т ъ ;  
уголъ въ избѣ; захолустье; 
мѣсто въ селеніи отдаленное; 
— (tr.) убѣжище, уединенное мѣ
сто ; закоулокъ, уголокъ , тем
ное мѣсто. — ( fig.) Zakątki ser
ca, тайности, сокровенная серд
ца. =  Z aicątny, а , е. Скрытый; 
уединенный.

Z a k a t y , vid. Kat.
Z a k a t o w a ć , act. p erf. Замучить.
Z akawe(Cz e Ć, vid. Kawęczec.
Z a k a z , u , m. (w prawie) Требо

ваніе; повелѣніе, повелѣніе о 
явкѣ; приказъ; а ieśliby taki 
obwiniony przez zakaz nie uspra
wiedliwiwszy się precz z jachał, 
ежелижъ бы таковый обвиняе
мый, получа о явкѣ повелѣніе 
и не оправдавшись въ судѣ, у ѣ 
халъ ; takowy odpowiednik та 
bydż stawion przez zakaz od

І
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N a s H o sp o d a ra , albo od urzędu 
zam kow ego, albo z i e m s k i e g o  
przed  p ra w e m , знаковый no no~ 
велѣнію о т ъ  Насъ Государя или 
о т ъ  судовъ гродскаго, или зем
скаго имѣетъ бы ть представ
ленъ къ расправѣ; przez zakaz 
krom pozw u, по одному только 
требованію безъ позыва; zakaz 
nieosiadłym  za w szelką g w a łt o 
wność może bydż w ydany, i roz
p ra w a  za zakazem może nastą
p ić ,  безпомѣстныхъ по дѣламъ 
о насиліяхъ судъ можетъ при
зывать къ о т в ѣ т у  чрезъ при
казъ , и по призывѣ рѣшить 
дѣло на законномъ основаніи;
—  2) заказъ; запретъ, запреще
ніе, возбраненіе.

Z a k a z a ć , act. p e r f .  Zakazywać, 
f r e q .  Зап рети ть, запрещать; 
заказывать, возбранять; zaka
zać со p o d  karą śm ierci, запре
т и т ь  что подъ смертною каз
нію. =  Z a k a z a c z  , Z a i ł a z y w a c z , 
а, т. Запретителъ ; запретчикъ; 
т о т ъ ,  к то  запрещаетъ или за
претилъ. =  Z a k a z a n i e , Z a k a 
z y w a n i e  , і а , п. З а п р ета , за
претъ ; запрещеніе, заказаміе, 
возбраненіе; непозволеніе что  
дѣлать. — 2) (w  praw ie) Z aka
zyw anie, призывъ по дѣлу безъ 
позыва; woźnemu od zakazywa
nia na rokach ku p r a w u , grosz, 
В03НЫЙ получаетъ за призывъ 
по дѣлу безъ позыва, грошъ.
—  Z a k a z a n y , а , е. Запрещен
ный , заказанный, непозволен- 
ны й; zakazane tow ary , запрещен
ные товары.

Z a k a z i ć , act. p erf. И зк ази ть; 
и сп орти ть, повредить; зара
з и т ь , осквернить. —  Z a k a ż o n y , 
а , е. Искаженный, изпорченный, 
поврежденный.

Z a k i e ł z n ą c , v id . Zacliełznąć.
Z a k i e r o w a ć  , act. p e r f .  П равя на-
, г н у т ь ; завернуть , заворошить.

Z a k i e t e k  , t k a , т. dim. Яшка.
Z a k i k u t a ć , med. p e r f .  З ахр о м ать; 

начатъ хромать.
Z ak linać , aćt. inst. З а к и н ут ь , за

бросить.
Z a k i p i e c  , m ed■ p e r f .  З а к и п ѣ ть ; 

начать кипѣть.
Z a k i r z y c ,  act. p e r f .  Закры ть

траурнымъ флеррмъ; —  -А fr 
вычернить; помрачить, затем
нишь, за т м и т ь .

Z a k i s , и , т. Закисаніе. =  Z ak.isić 
act. p e r f .  Zakisać, imp. Заква
си ть , закваш ивать; растворяли, 
посредствомъ извѣстной заква- 
сы какое нибудь способное и 
расположенное вещество ил® 
тѣ л о  съ т ѣ эіъ , чтобъ произ
вести  внутреннее въ смѣшеніи 
частей его движеніе или бро
женіе , и симъ перемѣнить преж
нія его качества въ другія. ~  
Z a k i s i e ć , п. p e r f .  Zakisnąć, inst. 
З а к и са т ь , за к и сн уть ; начинать 
киснуть.

Z a k i t o w a ć , act. p erf. Замазать- 
скл еи ть, с в я за т ь , сплотишь 
скрѣпить мастикою.

Z a k l a ć , act. inst. Zaklinać, imp. 
Заклясть, заклинать; заповѣды- 
вашь , приказывать, просишь съ 
клятвою исполнять что ; zakli
nam  cię na Im ię B o sk ie , я васъ 
молю, заклинаю, прошу име
немъ Божіимъ. — Zaklinać czar
t a ,  изгонять, заклинать демо
новъ. — 2) Z aklin ać się, закли
н а ть ся , зарекаться, обѣщаться 
съ клятвою не дѣлать чего; 
закаяться ; z a k lą ł się że n igdy  
tu więcey nie przyydzie, онъ за
клялся, никогда опять сюда не 
приходить ; zawsze się na swoię 
poczciwość zak lin a , онъ всегда 
кленетса честностію  своею. =  
Z a k l ę c i e , Z a k l i n a n i e , ia , n. 3 a- 
клинаніе;клятвенное заповѣданіе, 
запрещеніе чего, или зареканіе 
съ клятвою ; — усильная, неот
ступная прозьба; — клятва; и 
człow ieka uczciwego więcy wa-  
żą te s ło w a : tak albo n ie , niżeli 
wszystkie zaklęcia , у  честнаго 
человѣка слова сіи: такъ или 
н ѣ т ъ , важнѣе всякой клятвы. 
=  Z a k l ę t y , а , е. Обвороженъ, 
обвороженный, очарованный.

Z a k ł a d , и , т. Закладъ; вещь ка
кая либо или все т о ,  что да- 
е тса  во увѣреніе при займѣ де
негъ ; т а к ъ  же все т о  , что кла
дется  между спорящимися о 
чемъ нибудь при битіи объ за
к л адъ ; iśdź о z a k ła d ,  биться 
объ закладъ; prz eg ra ć  zakład,



проиграть закладъ; — 2) осно
ваніе, установленіе, заведеніе, 
учрежденіе; szpitale , szkoły są 
to użyteczne dla powszechności 
zakłady., домы призрѣнія, боль
ницы, училища суть заведенія, 
учрежденія полезныя для обще
ства. — 3) [w fo rty  fik.) Z a k ła d  
w a łu , привалъ; ходъ въ низу 
около большаго главнаго вала.
4) [w praw ie) Z a k ła d  pra  w  у ,  за
логъ ; закладъ. — 5) Z a k ła d  bu
dowania, планъ строенія; начер
таніе; —6) Щ Щ  залогъ; доказа
тельство, увѣреніе, свидѣтель
ство ; основаніе; z a k ła d  m iło
ści, залогъ любви. ,

Zakładać , vid. Założyć.
Zakładacz, Z ało życiel , a ,  m. 

Основатель; первый виновникъ 
какого либо знаменитаго, важ
наго заведенія; учредитель, у -  
становитель. =  Z akładaczka, 
Z ałożycielka, г",/. Основатель
ница.

Z akładanie, vid. Założenie. 
Z akładka, i, f .  Zakładki, p l.  Боры, 

складки, сборы, сгибы. 
Z akładnia, i, f  [u rybaków) Tlpo- 

рубь; отверзшіе, дѣлаемое на 
льду, для закидыванія невода. 

Z akładnik, а , т. А м ан атъ ; таль; 
заложникъ; знатная особа, дан
ная однимъ Государемъ друго
му въ доказательство вѣрнаго 
исполненія договора, условія ка- 

* кого; — 2) закладчикъ; кто объ 
•закладъ бьется.

Z akła dny, Z akładowy, а , е. К а
сающійся, относящійся до ка
кого либо заведенія, учреж
денія.

Z aiclamrować, act. p erf. Связать, 
сплотить что скобами. 

Z aklapnąć, med. inst. Zaklapać, 
ш р .  Захлопнуть, захлопывать; 
затворить что наскоро д со 
стукомъ. — 2) Zaklapać s ię , за
грязниться, забрызгаться грязью. 

Z aklaskać, act. p e rf .  Захлопать- 
начать хлопать. — 2) ѵегЬ. п.
Z  а klasnąć g d z ie , захлопнуться 
[говорится о двери или друеолсЪ 
ъгЬліо., кое да салю со Тою плотно 
закрывается).

Z akląsnąć, act. inst. Zakląsać, p erf. 
T h  m  / / / .

Защелкать, защелкивать; на
чать щелкать.

Z aklaystrować, act. p e r f.  Закле
и ть клейстеромъ.

Z aklecic, act. perf. Замазать гли
ною,' загородить, задѣлать плет
немъ.

Z aklęcie, vid. Zakląć.
Z akleić, act. p e rf .  Zakleiać, imp. 

Заклеишь, заклеивать; замазы
вать что клейкимъ. Zakleieniey 
Заклейка; заклееніе.

Z ajclęknąć, п. inst. О сѣсть, об
рушиться, завалиться, опус
т и т ь ся , вогнуться.

Z aklekotać, vid. Klekotać. = Z a-  
klektaĆ, vid. Klektać.

Z aklepać, act. p e r f . Прибить, вы
ровнять, загладить молоткомъ; 
заклепать.

Z aklęsnąć, п. inst. О пусти ться; 
осѣ сть, вогнуться. Zaklpśnie- 
п іе , Z aiclęs'nina, у , f .  Z aklę—

. s ł o s c , śc i, f  Впадина; неглубо
кая ямина, ложбина; мѣсто на 
какой нибудь ровной поверхно
сти углубивідеееся внутрь. 

Z a k l ę t y , vid. Zakląć. =  Z aklęzo-  
WAc, v id  Klęzować.

Z aklinać, vid. Zakląć.
Z aklinacz, а , m. Заклинатель;

т о т ъ , кто заклинаетъ.
Z akliniĆ, act. p erf. Zakliniać, imp.
* Заклинить, заклинивать; зако

лачивать клинъ для крѣпости. 
Z aklnąc , vid. Zakląć.
Z akłóć, act. perf. Zakolnąc, m st. 

Zakoliwać, freq . уколоть , ука
лывать ; уязвлять какую нибудь 
часть тѣла чѣмъ нибудь остро
конечнымъ; palec ig łą  zakłóć, 
уколоть палецъ иголкою. — 2) 
Z a k łó ć  konia do żyw ego , зако
вать лошадь. — 3 i Z akłóć kogor 
заколоть кого; предать смерти 
пронзая остроконечнымъ ору
діемъ. — Z akłóć prosię, barana, 
заколоть поросенка, барана. =  
Z aicłócie, іа , n. Знакъ; уколъ; 
рана маленькая о тъ  уколенія, 
ужаленія, уязвленія, язвина. =  
Z a k ł o t y , а , е. уколоты й; у -  
язвленный чѣмъ нибудь остро
конечнымъ; — 2) заколотый; 
пронзенный до смерти чѣмъ. 

Z akłócić, act. p e rf'. Zakłócać, imp. 
Взболтать, взбалтывать; — 2}

44



346 ZAK ZAK

Встревож ить, встревожи
вать ; приводишь кого или что  
въ безпокойство, въ смятеніе, 
въ страхъ  или неудовольствіе, 
ЕЛИ во гнѣвъ какою нечаяннос
т ію , нещастіемъ, досадою и 
лроч: обезпокоить, обезпокои
в а т ь ; нарушать покой чей. =  
Z a k ł ó c o n y , а , е. Встревожен
ный; обезпокоенный, приведен
ный въ смятеніе какою трево
гою , возмущенный. =  Z ak.łoci-  
c ie l , Z akłótnik, а , т. См у- 
тни къ, смутитель. . ,

Z a k ł o p o t a ć , act. imp. Zakłopocic, 
p e r f .  Причинить хлопотъ, обез
покоить. Z akło po tać się, rec. 
захлопотаться; заняться хло
потами.

Z a k ł ó t y , vid . Zakłóć. ^
Z akltjc, act. p e rf. Zaklwao, imp. 

Заклевать;, посредствомъ кле
ванія причинить предъ, или у -  
бить до смерти. f

Z akłusac  , act. p erf. Zakłusowac, 
imp. Начатъ ѣздишь рысью.

Z aicmo4’Rz y Ć kogo z kim, act. p e r f . 
Свести свойство по кумовству.

Z akneblować, act. p e r f .  Захлес- 
н уть ; затянуть петлею ; — по
ложить кляпъ.

Z akochać, Zakochać się w  kim , rec. 
Влюбиться; сдѣлаться с т р а с т 
нымъ , получить л ю б о в н у ю  
страсть къ кому. —  Z akochany, 
а , е. Влюбленный; к то  влюбил
ся, восчувствовалъ любовную 
стр асть къ кому.

Z akoczować, act. p erf. Заноче
в а ть ; остановиться для житья.

Z a k o ł  , и , т. Круговое, коло
вратное движеніе; округленіе; 
извилина, кривизна; — 2) забой
к а; заколъ въ рукавѣ рѣки; 
составленный изъ свай въ видѣ 
излучистой черты, пространт 
ство же въ водѣ между сваями 
преграждается плетнемъ, со 
внѣшней стороны дѣлаются за
городки или избы съ отверсті
емъ, въ кои входящую рыбу 
багрятъ. W szakże w  których  
mieysęach tego P a ń stw a  N asze
g o  , i  na takich spólnych rze
kach zdaw na dotychm iast b y ł  
taki obyczay zabiiania iazów, 
zakołów  albo s iec i, takow y i

w przód  zachowań bydż т а, од
нако въ которы хъ м ѣстахъ Го
сударства Нашего и на такихъ 
общихъ рѣкахъ изстари до нынѣ 
былъ обычаи ста ви ть  вериш, 
заколы или с ѣ т и , таковой и 
впредь о стави ть.

Z akołatAĆ, act p e r f .  Застучать; 
начать стучать. — {fig.) Zako- 
ła ta ć  do k o g o , испытывать
кого, вывѣдывать чьи мысли.

Z akolebAĆ, pid. Zakolysac.
Z akoliĆ, act. p e r f  Zakołować, cont. 

Окруж ить, окруж ать; обвести 
кр угъ , круглую чеботу.

Z akolnąĆ, pid. Zakłóć.
Z akołowrociĆ się, rec. p erf. (o ko

niach) Взбѣситься. Zakolowro- , 
cenie końskie, бѣшенство лоша
ди. Z a kołow rocon y k o ń , взбѣ
сившаяся лошадь.

Z ak o ł ysa ć , Z akolebac, act. perf. 
Заколебать, заколыхать, на
чать колы хать; закачать; на
чать качать.

Z ajĆomor.ka, i, f .  Скрытая каморка; 
ямка, уголокъ ; zakomorki oczu, 
каморка въ глазномъ шарѣ двой
ная, передняя и задняя.

Z ako n , и , т. Законъ; опредѣлен
ный образъ Богопочитанія , со
держимый извѣстнымъ наро
домъ ; вѣра. — 2) Zakon М оу- 
zeszowy, ветхій завѣ тъ ; книги 
библейскія бв. писанія, писан
ныя до рож дества Христова. 
— 3) N ow y zakon , новый завѣтъ; 
книга содержащая въ с.ебѣ Еѣан- 
геліе, дѣянія й посланія Апос
тольскія , такж е откровеніе 
св. Іоанна Богослова. — 4) Za
k on , zakonniczy stan , орденъ, 
сословіе монашествующихъ, о- 
собливымъ правиламъ и уставу 
послѣдующихъ ; zakon św. Fran
ciszka, орденъ францискански ; 
w stępow ać do zakonu, постричь
ся въ монахи, въ монахини; 
в сту п и т ь  въ монашество. г 

Z a k o iiczyĆ, act. p erf. Z akoń czać ,  
imp. Завостригаь , завастривашь; 
дѣлать конецъ у  чего острымъ, 
— 2) окончить, привесть 
концу, довеешь до конца. — 
Z a k o iic zen ie , іа ,  п. ЗавастрИ^ 
ваніе; zakończenie czego, 0К0ІІ_ 
чаніе; zakończenie mowy, заклю
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' ченіе; окончаніе какой рѣчи.
Z akoiiczony, а , <?. Завострен- 

ный, заостренный; имѣющій 
конецъ острый; ostro zakoń
czon y , остроконечный ; nie uzy- 
w a ią  Turcy ostro zakonczoney  
b ro n i, Турки не употребляютъ 
остроконечнаго оружія, т .  е. 
штыковъ. — 2) Zakoń czo n y , о- 
кончанный; къ концу приведен
ный , довершенный.

• Z a k o n k l u d o w a ć , act. p e r f .  Заклю
чишь , окончить.

Z akonnica , у , f '• Z akonniczkA , 1,
' f .  dini. Инокиня; монахиня, чер

ница, старица. =  Z akonnictwo, 
а , 7г. Чернечесгаво, монашество; 
иночество; состояніе монашес
кое. =  Z akonniczy, а ,  ■ Мо
нашескій; иноческій; принадле
жащій или свойственный мона
хамъ. =  Z akonnik, а , т. Мо
нахъ; инокъ, чернецъ; кто по 
церковному чиноположенію бу
дучи добровольно постриженъ, 
имѣетъ пребываніе въ какой ни- 
будь обители. == Z akonny, а , е. 
Монашескій, иноческій; — 2) за
конный ; съ законами согласный, 
на законахъ основанный, зако
нами опредѣляемый ; — 3) в ет
хозавѣтный, ветхозаконный =  
Z akonnosĆ, ści, f  Законоблю- 
сгаителъство; наблюденіе зако
новъ-, жизнь непорочная. == * Z a -  
KONocHRońcA, у , т. Законохра
нителъ; кто послѣдуетъ зако
намъ и хранитъ ихъ ненаруши
мо. =  Z akonod.awca , у ,  7/7. ' З а-  
конодавецъ, законодатель; v id . 
Prawodawca.

Z arób , и , т. Закопъ; шанцы; о- 
копь земляной, родъ полеваго 
укрѣпленія.

Z akopać, act. perf. Zakopywać, fr e q .  
Закопать, закапывать; зарыть, 
зарывать что шли кого въ вы- 
рытую въ землѣ яму, заваливать 
землею; skąpcy p ien iądz e w  ziem i 
z a k o p u ią , скупые закапываютъ 
деньги въ землю. — Zakopany, а , 
е. Закопанный; зарытый; зава
ленный землею.

Z akopcić, act. p erf. Закоптить; 
сдѣлать что чернымъ посред
ствомъ копченія или чрезъ до
пущеніе дыма; zakopcić szkło,

закоптить стекло. —  Z ak opc ieć , 
п. p erf. З ак о п тѣ ть ; отъ  дыму 
или о тъ  копоти почернѣть.

Z akorcic, vid. Korcić.
Z akojidonować , act. p erf. Присое

динить къ своимъ областямъ 
какія либо земли, занять.

Z akorzenić, act. p e rf. Zakorzenić 
się , rec.s Закоренѣть; вкоре
нишься , окорениться, укоре
ниться. Zakorzenienie się, згіко- 
реиѣніе , закоренѣлость ; зама- 
терѣдость въ чемъ, сильная къ 
чему привычка. —  Zakorzenio
n y , а , е. Закоренѣлый; зама- 
терѣлый, засшарѣлый; закоснѣ- 
лый.

Z akościc, act. p e rf. Превратить, 
претворить ,въ к о с ть ; косте
нить.. — Zakości^ć , Z akostnieć, 
п. щ  іеіпвориться въ кость. =  
Z akostny, а , е. Подкостный.

Z akosić, act. p e r f .  Закосишь; на
чать косить.

Z akosztować, vid. Kosztować, Sko- 
szlowac.

Z akować, Z akowAn y , vid  Zakuć.
*Z akowaĆ, act. p e rf. Шарить, 

грабить-
Z aicowka, z, f  Наконечникъ у  

ленты для шнурованія; шнуро
вальная иголка.

Ż akowski, а, іе. Принадлежащій, 
свойственный школьнику. = Z A -  
kowstwo, а ,  п. Школьничество, 
педантство, педантское знаніе.

Z akpić z kogo, act. p erf. Подшу
т и т ь  надъ кѣмъ ; провесть, об- 

.м ануть; подыграть надъ кѣмъ 
ш у т к у ; или сдѣлать что на 
смѣхъ, въ досадуг.

Z akraciĆ, act. p e r f  Zakracać, imp. 
Загородить решеткою. ,

Z akraczac, vid. Zakroczyc. =  Z a
kradać się, vid. Zakrasdz się.

ZAKRAKnąĆ, act. inst. Zakrakac, 
imp. Начать каркать; wrona 
zukrakała  , ворона закаркала.

Z akrapiać, vid. Zakropić. ^
Z akrAs'dz się, rec. inst. Zakradać 

się, imp. Закрасться, закрады
ваться ; входить куда тайкомъ, 
украдкою, złodzieie zakradli się 
do kościoła, воры закрались въ 
церковь.

ZakrasiĆ, act. perf. украсишь, 
прикрасить, усладить.
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Z a k r a t a , y , f .  Затво ръ , темница, 
ішорма, узилище; 1— 2) м ѣсто  
за решеткою, за огородною.

Z akrawać, pid. Zakroić. —  Z a— 
krawacz , а ,  m. Закройщикъ. 
5= Z aicrawek , w k u , m. Z akraw-  
xa  , i ,  f .  Отрѣзанный кусокъ, 
отрѣ зо к ъ ; — надрѣзъ, разрѣзъ ; 
м ѣсто гдѣ что надрѣзано. Z a 
k ra w a n ie , zakroienie , надрѣза
ніе, надрѣзываніе. ==-Z wir aw&msj 
а , е. Могущій бы ть надрѣзанъ;
— (w  matemat.) zakrayny otok, 
внѣшнаа окружность, периферія.

Z a k r ą ż y Ć, act. p e r j.  Zakrązać, imp. 
О круглить, округлять; дѣлать  
ч т о  круглымъ; завертѣть во 
к р угъ , закружить.

Z a k r k c ic , act. perf. Zakręcać, imp. 
З а в ер т ѣ т ь ; начать в е р тѣ ть ; 
tak g o  to d otk n ęło , że mu się 
łz y  w  oczach zakręciły , ему 
столь было чувствительно, что  
у  него на глазахъ слезы навер
нулись. — Zakręcić w ło s y , за
вить волосы. — Z a k ręc iła  mi się 
g ło w a ,  у  меня закружило го
лову. '— Zakręcić, zaszrubować, 
зави н ти ть; завернуть , посред
ствомъ завертыванія запереть; 
zakręcić m u terką , завернуть 
винтъ гайкою.

Z a k r e d z ic , act. p e rf. Замѣлищь; 
замарать или затереть мѣломъ.

Z a k r e p o w a Ć, act. p erf. З акр ути ть; 
закручивать; завязывать или 
закрѣплять веревками, к р ута  
оныя кляпами.

Z a k r e r a Ć, vid . Krerać.
Z a k r e s , u , m. Зарубъ-, зарубка, 

зарубепь; м ѣ с т о , гдѣ чѣмъ вы
будь вырублено, вынато для 
знака, для зам ѣтки; — 2) пред
назначенный предѣлъ; граница 
которую  преступать не должно.
—  5 ) Zakres życia ludzkiego, 
вѣкъ; продолженіе жизни. — 4) 
Z akres Ziem i, полоса, область, 
уѣздъ. 3

Z a k r e s ' l i Ć ,  act. p e rf. Zakreślać, 
imp. З ачер ти ть, зачерчивать; 
замѣчать чертою ; зар уб и ть, за
рубать. — 2 (fig.) предназначить, 
предназначать; предопредѣлять, 
предполагать; предначертывать; 
zakreślić czas, назначишь время.

3) zakreślić c y r k u ł, начертить

кругъ. — 4) Z a k re ś lić , zamazać 
k re są , зачернить, зачеркнуть • 
вымарать ; z a k reślił to słow o, онъ 
вымаралъ, зачеркнулъ сіе слово.

Z a k r ę t , и , т. Z a k r ę t k a , г, f .  dim. 
Закривина, загибина, закорю
чина; закривленіе; закрутпна- 
волю та, зави токъ ; водоворотъ, 
пучина; вихръ; круженіе головы; 
оборотъ , кругъ ; zakręt prawny, 
крючокъ ; въ письменныхъ при
казныхъ дѣлахъ умышленное 
прикрытіе истинны какимъ нн- 
будь превратнымъ толкомъ, вы
мысломъ, пли несоотвѣтству- 
юш,ымъ дѣлу законовъ; — za
kręt uszny, лавиринѳъ, законур- 
ки, закоулки въ слуховой кости.
'— Zakręt k o ło  czego, забота; 
попеченіе о ч ем ъ , соединенное 
съ безпокойствомъ, съ хлопо
тами ; — zakręt g ło w y , круже
ніе го'ловы. —  Z a k r e t n y , а , е. 
И звилисты й; излучистый; из
вивистый; — 2) {hg.) крючко
ватый , запутанны й, хитрый, 
пронырливый.

Z a k r o c h m a l i Ć , act. p e rf. Накрах
м ал и ть; въ разтварѣ, въ взварѣ 
сдѣланномъ изъ крахмала смо
чить.

Z a k r ó c iĆ, act. p e r f .  Zakracać, imp. 
v id . K rocie, Skrócić, Skracać.

Z a k r o c z y Ć , act. p erj. Zakraczać, 
imp. П ослѣдовать, воспослѣдо
вать ; произойти, случиться, 
приключиться въ продолженіи 
чего; w  c ią g u  і8од roku zukro- 
c z y ł tra k ta t z P o r t a , въ про
долженіи 1829 года воспослѣдо- 

; валъ т р а к т а т ъ  съ Портою. — 
2) Z a k ro cz yć , возпрепятство- 
вагаь ; помѣшать въ чемъ, сдѣ
лать помѣху, остановку, — вос
п р ети ть ; возбранить, не дозво
лить , не доп усти ть.

Z a k r o i ć , act. p erf. Z a k r a w a ć ,  imp. 
Закроить, закраивать; начинать 
кроить. — 2) Z akraw ać па со, 
к азаться; играть роль; zakra
w ać p a ń sk ie g o , zakraw a na p a~ 
n a ,  играть ролю знатнаго че
ловѣка, казаться знатнымъ че
ловѣкомъ; zakraw a na JV ło ih a , 
n a  Żyda , онъ весьма походитъ 
на И таліянца, на жида. — 
k ro ił na  substancyą twoię, онъ
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имѣетъ въ виду возпользовать- 
ся имѣніемъ твоимъ ; лишить 
шебя имѣнія, ограбить.

* Z a k r ó l o w a ć  , act. perf. Начать 
царствовать; вступить на прес
то л ъ , принять царство, прав
леніе государствомъ.

Z ak r o p ić  , act. pevf- Z a k ra p ia ć ,  imp. 
Закрапать; начать крапать; — 
испестрить что крапинами; 
Забрызгать что чѣмъ, опрыс
к ать, опрыскивать; окропить, 
орошать. Zakropić się, напиться, 
утолить жажду; укрѣпиться 
рюмкою горячаго вина и проч. 
:=  Z a k r a p ia n ie  , іа , п. Окропле
ніе, опрыскиваніе; закрапаніе, 
забрызгаиіе крапинами. В  Z a
k r a p i a n y , а , е. Закрапанный; 
крапленый, крапаный, пятнами 
изпбщренный.

Z a k r ó y , о іи , тп. Надрѣзываніе, 
отрѣзъ; — 2) дощечки боковые 
у  сошника; — 3) (fig'-) намѣреніе; 
предположеніе въ умѣ произ
весть , сдѣлать ч т о ; умыселъ; 
тайное во вредъ кому положен
ное намѣреніе.

Z akr tus ic , Z a k r zt u s ić  się, гес. За
хлебнуться; заложить, завалить 
себѣ горло, подавиться; зада
виться ; лишиться способности 
дышать отъ налившейся влаж
ности въ труб у дыхательную.

Z ak Rupie ,  Z ai cru pie ć , vid . K r u p ić ,  
S k r u p ić .

Z ak r u s zyĆ, act■ perf. Zakrusznć, 
imp. Начать крошить; крохами 
наполнить.

Z a k r w a w i ć , act. p e r f . Zakrwawiać, 
imp. Окровавить, окровавлать; 
обагрить, обагрять; — 2) [fig.) 
обагрить,' обагрять; красить 
червленого е л и  багровою крас
кою. — 3) Z akrw aw ić , krwawą, 
żałością n a p e łn ić , опечалить, 
оскорбишь, огорчить кого; to 
тпі serce zakrw aw ia , это меня 
весьма оскорбляетъ, это разди
раетъ душу мою; serce m i się 
zakrwawia kiedy patrzę na to, 
сердце обливается кровію, когда 
вижу это.

Z a k r y ć , act. p e rf. Zakrywać, imp. 
Закрыть, закрывать; прикрыть, 
прикрывать; заграждать или 
застѣнять, заслонять что чѣмъ;

— покрыть , покрывать ; пола
гать одну вещь на другую, 
что бы исподней не видно было; 
zakryć obraz, закрыть картину; 
zakryć twarz chustką, закрыть 
лицо платкомъ. — Zakryć się, 
гес. закрыться, закрываться; 
загораживать себя, за т ѣ н я т ь 
ся ; zakryć się chustką, закрыть
ся платкомъ; zakryć się pó łk ą  
od sukni, запахнуться; закрыться 
полою. — 2) (fig-) Z ak ryć, za
kryw ać, закрыть, закрывать; 
покрыть, покрывать; скрыть, 
скрывать; сокрыть, сокрывать; 
т а и ть  , утаивать, не объявлять, 
не давать знать кому о чемъ. 
А  nie masz nic zakrytego, coby 
się wyiawić nie m ia ło : ani ta— 
lemncgo czegoby się nie dowie
dziano, нѣтъ ничего сокровен
наго, что бы не открылось: ни 
тайнаго чего бы не узнали. —  
3) Zakrywać się czem, отгова
риваться, извиняться. А  wszak
że te n , który się chorobą zakry
wa , potem na drugich rokach 
za przypozwaniem strony pow o- 
dowey ma przy  siądź, lako praw 
dziwie niemocen b y ł , однако кто  
отговаривался болѣзнію, послѣ 
долженъ на другихъ срокахъ 
засѣданій по вторичному позыву 
о тъ  истцовой стороны прися
гнутъ въ т о м ъ , что дѣйстви
тельно былъ боленъ. =  Z a k r y 
c i e , іа , п. Закрытіе; дѣйствіе 
закрывшаго. Zakrycie, adv. подъ 
закрытіемъ; тайно, потаенно, 
тихонько, не давая знать. z=z 
Z a k r y t y  , а , е. Закрытый; по
крытый , прикрытый; загоро
женный, загражденный, засло
ненный чѣмъ; — з.) тайный, не
извѣстный, невѣдомый; nie masz 
nic tak zakrytego, coby się nie 
odkryło na potem , нѣтъ ничего 
сокровеннаго, что бы не о т 
крылось.

Z a k iiy st y a  , уг , f  Духовница, риз
ница; м ѣ сто, гдѣ хранятся ри- 
зьх и другія церковныя утвари. 
~  Z a k r y s t y a n , а ,т .  ризничій; 
имѣющій въ смотреніи своемъ 
ризницу; въ нѣкоторыхъ собо
рахъ ризничій есть духовнаго 
чина человѣкъ пользующійся до-
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ходомъ. =  Z a k r y s t y a n k a , i ,  f . 
Ризничьа въ дѣвичьемъ монас
тырѣ.

Z akrytosĆ, ś c i ,  / .  Скрытность;  
неопікровенносщь; — лицемѣріе,
притворство, лукавство; 
притча, иносказательное изре— 
чеиіе или повѣствованіе. =  Z a
k r y t y , pid. Zakryć. =  Z a k r y 
w a ć , pid  Z a k r y ć .

Z a k r z y k n ą ć , act. inst. Zakrząkac, 
iinp. Захрюкать, начать хрю
кать. ,

Z a k r z a t n a c , act. inst, Zakrżątac, 
im p . ' Обременить , занять кого 
важными дѣлами. = Z a k r z ą t n ą c  
się, гес. Заняться чѣмъ либо.

Z a k r z e c z e ć , act. p e r j.  Закрякать;  
качать крякать.

Z akrzemieniĆ , act. perf. Zakrze— 
mieniąc, inip. Превратить въ ка
мень, въ кремень; ожесточить.

Z a k r z e p i e , '  act. p e rf. Z a k r z e p ia ć ,  
iinp. Нѣсколько укрѣпить пи
щею, дать о тд ы хъ , отдохно
веніе, оправить, возстановить, 
ободрить, поощрить, бодрость 
возбудить.

Z a k r z e s a ć , Z aicrz os ać , act. perf. 
Z a k r z e s y w a ć ,  ]req  Начать вы
сѣкать огонь; % 2) затесать,  
затесывать дерево,1 начинать 
теса ть .

Z a k r z e t , pid. Zakręt koło czego.
Z a k r z e w , u , m Z a k r z e w i e , i a , n. 

Zakrzewienie, "Кустарникъ; мо
лодыя изъ сѣменъ выросшія де
ревья; произрастете, прозябе- 
ше; растеніе; поростникъ; таль
никъ; ляда, лядина, поляна мо
лодымъ лѣсомъ поросшая; за
росль. =  Z a k r z e w i6 , act. p e rf. 
Zakrzewiać, imp. развеешь, раз
водить деревья, растенія; на
садить, насаживать; размно
жить, размножишь ; — (fig-) рас
пространить , распространять; 
zakrzewić w in nicę , развести , на
саждать кииогрндъ; zakrzew ił 
w  tern P ań stw ie  w iarę chrze- 
ściia iiską , распространилъ въ 
семъ Государствѣ Христіанскую  
вѣру. =  Z a k r z e w i e Ć, п. p e r f .  
Заросши; разросться; роста  
толще, гуще становиться; у -  
множиться.

Z a k r z o s a c  pid. Zakrzesać.

Z akrztusic  się, pid . Zakrtnsić się.
Z a i c r z y c z eĆ, act. p e r f .  Zakrzyknąć, 

inst. Zakrzykiwao, fr e q .  Закри
ч а т ь ; начать кричать. — 2) Z a- 
krzyczeć kogo, перекричать кого; 
кричать громче д р угаго ; оглу
ш ить крикомъ.

Z a k r z y w i ć , act. p e r f .  Zakrzywiać, 
im p. Закривить, закривлять; 
за гн у ть , заги б ать; закрючщщ,, 
закрючивать; въ крюкъ сводишь, 
сги б ать, дѣлать крюкомъ. — 
Z a k r z y w i e n i e , іа , п. Закривина; 
загибииа, закорючина на чемъ; 
—  закривленіе, закрючиваніе. =  
Z a k r z y w i o n y , а , е. Закривлен
ный; загнуты й на сторону, за- 
крюченный, загнуты й въ крюкъ.

Z a k r z y z o w a c , pid . Ukrzyżować,
' K r z y ż o w a ć .
Z a k s y k n ą c , Z a k s z y k n ą c  , act. inst. 

Заш ипѣть; и сп уст и т ь  глухой, 
нѣмой, ничего неозначающій 
зв у к ъ ; [говорит ся о злсЬяхЪ и 
другихЪ  нѣкоторыхЪ живот
ныхъ , когда онѣ раздражаемы  
быяаютЪ).

Z ak u ć , act. p e r f .  Z a k o w a ć ,  imp. 
Сковать, сковывать; посред
ствомъ ковки соединять, спло- 
чивагаь, скрѣплять; Zakuć со. 
czein, наварить, оковать конецъ 
чего. =  Z akowAny , 1 Z a k u ty  , а, 
е. Скованный, окованный, оби
ты й  желѣзомъ.

Z akuui.iĆ, act. p e rf .  Всклочить, 
взъерошить, растрепать.

Z a k u k n a g , act. inst. Zakukać, imp. 
Начать коковать.

Z a k u ć  а , у ,  rn. Школьникъ, пе
дантъ , ученой-дуракъ.

Z a k u łać , п. p e rf. Захромать; на
чать хромать.

Z a k u l b a c z y c , act. p e r f .  ^вязать 
ЗЯч сѣдломъ.

Z akuw ać , act. perf. Свести свой
ство по кумовству.

Z a k u p , и , т. Закупка; закупаніе, 
покушеніе чего во множествѣ.
2) Z a k u p , Zakup п с , задатокъ; 
часть денегъ изъ договорной цѣ
ны данная впередъ наемнику.

Z aicupczyć, pid. Kupczyć.
Z akupić, act. p e r f .  Zakupować, imp- 

Закупишь, за к уп а ть ; покупая 
заго то в л я ть, запасать ; или по
куп ать что въ большомъ во-



личествѣ. —  2) [w pra w ie) Z a 
kupić, взять имѣніе въ заклад
ное владѣніе; ieśliby który F a n , 
albo Szlachcic, jed en  drugiem u  
imienie w  summie pieniędzy za  ̂
s ta w ił, tedy ten kto za k u pił, 1 
w  dzierżeniu będzie, służbę ziem
ską z tego zastępować m a , 1 p o 
winien będzie, ежели бы кото
рый дворянинъ одинъ другому 
Іа сумму денежную имѣніе въ 
закладъ отдалъ, т о  съ онаго 
закладные владѣлецъ заступатв  
мѣсто закладчика и службу за 
него воинскую нести долженъ. 
Gdyby kto pierw ey niż do ziemi 
nieprzyiacielskiey uciecze, prze- 
d a ł albo zaprzedał komu iakie 
imienie, tedy ten co kupi albo 
zakupi, okaże-li na to listy  u- 
rzędowe, takowe imienie kupio
ne wiecznością., . i  zakupione do 
oddania iemu summy piel
dzier.żec z pokóiem та., ежели 
кто прежде побѣгу своего въ 
з е м л ю непріятельскую, про
дастъ, или отдастъ  въ заклад
ное владѣніе какое имѣніе, т о г 
да т о т ъ  кто оное имѣніе ку
пилъ, или въ закладное вла
дѣніе взялъ, естьли покажетъ 
точныя законныя на то  записи, 
имѣетъ таковымъ имѣніемъ без
препятственно владѣть куплен
нымъ вѣчно, и взятымъ въ за
кладъ до выкупу. — 3) Zakupić  
kogo, закупить; задарить, под
купить, склонить предваритель
но на свою сторону деньгами, 
подарками. =  Z a k u p i e n i e , Z ak a
p o w a n i e , іа , ni Барышничество,

, перекупъ, скупъ съѣстныхъ при
пасовъ ; ‘ 2 ) закупаніе; закупка;
покупаніе чего во множествѣ; —  
3) откупаніе; прірбрѣтеніе чего 
чрезъ о ткуп ъ ; взятіе на откупъ. 
=  Z akup io ny , а , е. Подкуплен
ный; закупленный; подкуплен
ный, склоненный на свою ст о 
рону деньгами, подарками; — 2) 
закупленный, заготовленный, за
пасенный чрезъ покупку. 

Z a k u p i c i e l , Z a k u p n i k , а , т. Z aku-  
р іе і і , рпіа , т. Закупщ икъ;— пра
солъ ; скупщикъ гуртомъ рыбы 
и мяса, и продающій послѣ въ, 
розницу; барышникъ; покупаю

щій оптомъ и продающій въ роз
ницу; — 2) откупщикъ ; кто бе
ретъ что на откупъ.

Z a k u p i e n i e , Z a k up iony , vid. Zakupić.
Z a k u p n y , а , e. Закупный; предва

рительно купленный; •— 2i про
дажный [говорится о лгЬстахЪ, 
гинахЪ и должностяхъ . —3) Z a
kupny Sędzia, судья пристраст
ный, подкупимый, л а к о м ы й ,  
мздоимный, умыганый. — 4) D o
bra zakupne, эмфитеотическое 
имѣніе. — 5) Zukupne., e g o , п.

. subst. задатокъ; часть денегъ 
изъ договорной цѣны данная 
впередъ наемнику.

Z a k u p o w a Ć , Z a k u p o w a n ie  , vid. Za
kupie.

Z a k u r z y ć , a ct.p erf. Zakurzać, imp. 
Закуришь, закуривать; задымить, 
начать курить; воскурить; про
извести * куреніе ; запылить,

, запыливать; запорошить пылью; 
zakurzyć lu lkę , закурить труб
ку. — Zakurzyć się, закоп тѣ ть; 
о тъ  дыму почернѣть. — Zaku
rzyć się , загорѣться, воспламе
ниться. — Zakurzyć, Zasmrodzić, 
навонять; напустить вони, на
душить смраднымъ запахомъ.

* Z akus, а, iп. Опытъ; проба; za— 
kus nad zaciekami wszechnicy 
krakowskiey, опытъ о изслѣдо
ваніяхъ Краковскаго универси
т е т а ,  [заглавіе критигесісаго 
согиненія Ф. Д .ію ховснаго изЪ 
ново в ы д уманных Ъ т ер  лі и н о е  о 
составленное). =  Z akusic, act. 
p e r j.  Zakuszać , imp. , Искусить, 
о твѣ дать , пробовать, испы
т а т ь .

Z a k u t w i ć , vid. Kutwić. =  Z a k w A- 
k a c , vidĄ Kwakać.

Z a k w a s , u , Щ  Закваса ; всякое 
тѣло' или вещество, изобилую
щее твердымъ нѣкоторымъ воз
духомъ, отъ  чего внутреннія о- 
наго части или дѣйствительно 
въ движеніи находятся, или о- 
ное удобно при помощи внѣшней 
теплоты принять могутъ, и ко
торое, приложено будучи къ 
д р у г и м ъ  приличнымъ веще
ствамъ подобное въ нихъ про
изводитъ движеніе.

Z a k w a s i ć , act.perf. Zakwaszać,imp. 
Заквасить, заквашивать; рас-
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гаворяшь посредствомъ и звѣст
ной заквасы какое нибудь спо
собное и расположенное веще
ство или тѣло съ т ѣ м ъ , чтобъ  
произвести внутреннее въ смѣ
шеніи частей его движеніе или 
броженіе, и симъ перемѣнить 
прежнія его качества въ другія. 
Zakw asić się, Z aicw aśm eĆ, п. За
киснуть, заки сать; прокиснуть, 
прокисать; дѣлаться кислымъ, 
п орти ться, повреждаться о тъ  
кислоты. — 2) [morał.) Zakw asić  
się , нахмуриться; насупиться; 
наморщиться; показать угрюмое 
лице, изъявлять неудовольствіе. 
— 3) Zakw asić skóry, дубить ко
жи; посредствомъ дубовой или 
ивовой коры выдѣлывать кожи.—
4) Zakwasić żelazo, закалить же
лѣзо; разкала погрузить въ воду, 
что бы вдругъ простуда сдѣлать 
жестче, тверже. =  Z a k w a sze n ie , 
іа , п. Заквашеніе, заквашиваніе. 
=  Z akw aszony, а , е. Заквашен
ный ; дѣйствіемъ приложенной 
заквасы приведенный въ бро
женіе.

Z a k w a sn ia ły , а, е. Закислый; сдѣ
лавшійся кислымъ.

Z a k w e f i ć , act. p e r j.  Покрыть по
крываломъ , фатою.

Z aicwiknąć, act. inst. Zakwiczeć, 
per/. Zakwikać, imp Захрю кать; 
визжать по свинячьи; — хрюка
ніемъ заглушить.

Z a k w i l i ć , act. p erf. Начать виз
жать, плакать со вздохами, с т о 
н а ть , mdi Kwilić.

Z a k w i t n ą ć , med. inst. Z a k w i t a ć ,  imp. 
Зацвѣсти, зацвѣтать ; начинать 
ц в ѣ сти ; drzewa za kw itły , де
ревья зацвѣли; — 2) (/ig.) бла
годенствовать, п р е с п ѣ в а т ь ,  
имѣть успѣхъ, удаваться, иш- 
т и  благополучно, изобиловать, 
приходить въ силу.

Z aicw itow ać. act. p e rf .  Д ать  po-  
списку, квитанцію, очистить  
кого.

Z aicwokać, act. p e rf. Начать ко - 
к о т а т ь , к л о хтать.

Z a l , и , т. Жаль; ж алость; со-, 
страданіе, чувствованіе печали, 
прискорбія при несчастій дру
гаго ; — раскаяніе, сожалѣніе, со
болѣзнованіе ; zachorow ał z ża

lu ,  опъ заболѣлъ съ печали; 
z żalem  porzuciłem  dom w  któ
rym  tak nule zabaw iłem  się, я 
съ прискорбіемъ оставилъ домъ 
въ коемъ т а к ъ  пріятно провелъ 
время; wzbudzić w kim żal, воз
б уди ть въ комъ ж алость; żal 
p a trz eć  na iego nędzny s ta n , на 
бѣдное состояніе его глядѣть 
жалко; (prou.) nie ż a l p ła k a ć , 
kiedy test czem łz y  o trzeć , не 
жаль р а б о та т ь , когда есть отъ  
moro какая нибудь польза; żalu 
go d n y, достойный сожалѣнія. — 
2  ̂ Z a l g  ło śn y, w yrażony, p l .  żale, 
жалоба, жалобы; изъявленіе не
удовольствія за обиду, оскор
бленіе или за какое либо непри
ятное о б стоя тел ьство , зло на
несенное о тъ  другаго. —  3) Z dl 
do k o g o , ż a l na kogo, неудо
вольствіе, негодованіе; nie p o 
kaźny m u, że masz żal iaki do 
n ie g o , не показывай ему, что  
имѣешь какое нибудь къ нему 
неудовольствіе. — 4 ) Z a l się Bo
że ! помилуй Б о г ъ !  сохрани 
Бож е!

Z a l a ć , act. p e r f .  Zalew ać, imp. За
лить, заливать; лить, обливать 
что водою или другимъ чѣмъ; 
гаси ть что водою, понимать 
или наполнять. Z alew ać się łz a 
m i, заливаться слезами, силь
но, горько п лакать; usłyszawszy  
sm utną w iadom ość, z a la ła  się 
łz a m i,  услышавъ п е ч а л ь н у ю  
в ѣ с т ь , залилася слезами; rzeka 
z brzegów  w ystąpiw szy z a la ła  
niziny, рѣка выступивъ изъ бе
реговъ, залила низменныя мѣ
ст а . P rz y sz ła  nawalność па іе— 
z io ró ,: i z a le w a li się, i byli w  nie
bezpieczeństwie, и поднялась буря 
на озерѣ, и заливало ихъ вол
нами, и они были въ опасности. 
—  2) Z a lew a ć  g ło w ę , ł e b , g a r
d z ie l, rozum , zalać się trunkiem, 
спиться съ у м а ; о тъ  неумѣрен
наго пьянстпа потерять разсу-

' докъ. — 3) Z a la ć  komu za skórę, 
доѣ сть кого; довести кого до 
крайности, надоѣ сть, обидѣть, 
обмануть. — 4) Z a lew a ć , zalać  
roztopionym  kruszcem , '  sm ołą, 
заливать , зал и ть; лить разпла- 
вленное вещество для задѣланія
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отверзшія, или запаянія сква
жины на чѣмъ, у  чего; zalać 
ołow iem , залить свинцомъ; za
lać sm ołą , залить смолою, за
смолить, — 5) Z alew a się p a 

p ie r ,  протекаетъ бумага; про
пускаетъ чернила по недоволь
ной плотности. =  Z a l a n i e , іа, 
п. Заливаніе, залишіе; дѣйствіе 
залившаго. =  Z alany-, а , е. За
литый ; водою замоченный; za
lany trunkiem, пьяный; oczy łz a 
mi zalane, глаза слезами омо
ченные, орошенные.

Z a łą c z y ć  , act. p e r f  Приложить, 
присовокупить, препроводить 
что при чемъ.

Z a l a d z , act. inst. Z a l ę g a ć ,  imp. 
Выводить, высиживать. Z alęgać  
się, зарождаться; получать пер
воначальное бы тіе; заводиться,; 
начинать бы ть, или вестися. 
Z a lę g ły  się robaki, завелися чер
ви. ^  Ja ie  z a lęg łe , насиженное 
яйцо. —  Z a l ą g , ęgu , т. Заро
дышъ, зачатокъ, зачатый плодъ.

Z ał ago dz ić , act. p e r j. vid. Ł a g o d z ić .
Z a l a k ie r o w a ć , act. p e rf. Залаки

ровать; покрыть лакомъ, гдѣ 
оной сошелъ, или повредился.

Z ał aic nąć , med. m st. Возжелать, 
вожделѣть; в о сх о т ѣ т ь , полу
чишь , возъимѣшь желаніе.

Z a ł a k o m i ć , pid. Rozłakomić.
Z ał amać , act.perj. Z a ł a m y waó,freq. 

Загнуть, загибать; закрючить, 
закривить, закривлять; — zata
mować ręce, сжимать руки. Z a 
łam ać się na lodzie, проломать
ся , проломишься идутчи по л ь д у; 
za ła m a ł się most, проломился, 
провалился, обрушился моешь. 
■ Z a ł a m a n i e , іа , п. Загибина, 
загибъ, закрючина; излучина, из
вилина, изкривина, изгибина ве
щи или какого м ѣста; załam a
nie drogi, поворотъ. =  Z a ł a 
many , а , е. Загнутый.

Z a l a m o w a ć , act. p e r j.  Обшить, об
ложить, выложить, оторочить, 
нашить золотой галунъ.

Z a ł a p ić  , act. p erf. Захвати ть, за
цапать. ’

Z a ł a t a ć , pid. Zalecieć.
a ł a t a c , act. p erf. Zalatywać, frei 
«Заплатить; зачинить, зачини 
вать; обветшавшее или повреж 

Т о т  Ш .

денное что исправлять почин
кою. Z a ła ta ć  boty, зачинить са
поги. =  Z a ł a t a n i e , іа , п. За
плачете ; нашивка на худое мѣ
сто  заплатки. =  Z a ł a t a n y , а, е. 
Заплаченный; зачиненный за
платкою.

Z a ł a t w i ć , act. p erf. Załatwiać, imp. 
Облегчишь, облегчать. — 2) Za
łatw ić  interes, rzecz, sprawu
nek, отдѣлать, кончить, совер
шить. Ju ż  pożegnam p a n ią , bo 
potrzeba ten interes załatw ić , 
я распрощаюсь съ вами; ибо 
мнѣ надобно кончить это дѣло. 

Z a ł a w i a c , vid. Załowić.
Z a ł a w t a , у , f .  Пластырь стяги

вающій рану.
Z a ł a z iĆ, pid. Zaleźć.
Z a l ą ż e k , żka, m. dim. Зародышъ, 

зародъ въ яйцѣ; часть вещества 
плотнаго и слизкаго въ яйцѣ 
находящагося, и въ видѣ лузыр- 
ка въ пугѣ оказывающагося. — 
2) зародышъ, зачатый плодъ. 

^ a l a z ł y , tnd. Zaleźć.
Ż a l e , pid. Z a l .
Z a ł e b , łb a , m. Z a ł e b e k , bku, m. 

Z a ł e b k i , p l.  Драка; взаимная 
битва между поссорившимися; 
забіячество, озорничество. 

Z a l e c a ć , Z a l e c a l n y , Z al ec an ka , 
pid. Zalecić.

Z a ł e c h t a Ć, act. perf. Załechtywać, 
fr e q .  Защ екотать; много ще
к о та ть , щекотаніемъ обезпо
коить.

Z alecić, act. p erf. Zalecać, imp. Ре
комендовать ; препоручить кого 
въ чью милость , покровитель
ство ; представить, в в ѣ р и т ь ,  
о тд ать  кого въ чье покрови
тельство ; życzy sobie tego miey- 
sca , i  mnie p r o s i ł , abym go za
le c ił  , онъ желаетъ этаго мѣста, 
и просилъ меня, дабы я его ре
комендовалъ. ■— 2) Zalecić коти, 
приказать ; поругчишь, ввѣрить 
кому исполненіе чего; zalecić 
sekret, приказать или просить 
хранишь тайну, наложишь мол
чаніе. — 3) Zalecić, отличить, 
показать, ознаменовать, укра
сишь. -— 4) Zalecać się, хвалишь
ся, тщеславиться, величаться, 
самаго себя превозносить похва
лами.— 5, Zalecać się b ia łey g lo -

45
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wie, волочишься; стараться вся
чески преклонить кого къ себѣ 
въ любовь. =  Z a l e c a n i e , Z a l e 
c e n i e , Щ  п. Z a l e c a n k a , Z a l e 
c a n k i , Z a l e c i n y , Одобреніе, ре
комендація ; zalecenia g  о n y , 
почтенный; почтенія, уваженія, 
похвалы д о сто й н ы й ;— 2) воло 
кш пство; упражненіе, обращеніе 
въ любовныхъ дѣлахъ ; объявле
ніе любви. -  Z aleaw ący, Z a l e -  
c a l n y , а, e. Одобрительный, реко
мендательный ; препоручитель 
вый; Ш  zalecaiący, одобритель
ное, рекомендательное письмо. 
Ш  Z a l e c ic ie l  , а , т. Препоручи- 
телъ. 6S Z a l e c i c i e l k a  , i, j . Upe- 
поручителышца; к т о  кого или 
что в в ѣ р я е т ъ ,  препоручаетъ

Z a l e c i e ć , act. p e r f  Z alan e, ЩШ  
Zalatywać, fr e q .  З а л е т ѣ т ь , за
л е т а т ь ; далеко или въ дальнія 
м ѣста ул етать. — 2) Z a ła ta  mię 
со, я чувствую запахъ ; — дохо
дитъ до меня слухъ; załata go  
ten z a m y s ł, онъ о томъ пред
увѣдомленъ, онъ освѣдомился о 
семъ предприятіи. Z a le c ia ł mię 
od ciebie czosnek, т ы  навонялъ 
чеснокомъ, я слышу о тъ  тебя
чеснокъ. . ,

Z a l e c in y , Z a l e c a n k i , vid. Zalecie.
Z a l e c z y ć , act. p e r j .  Zaleczać, im p• 

Залѣчить, залѣчивать, посред
ствомъ лѣченія заживлять, до
водить до того, что бы зажило. 
Zaleczyć ran ę, залѣчить рану.

Z a l e d w i e , adv. Е д ва, лишь, на 
силу, съ нуждою, съ тр уд о м ъ ; 
zaledw ie mówić m ogę, я на силу 
могу говорить ; zaledw ie wierzyć  
temu m ogę, это м у я, едва вѣ
рить могу.

Z a l e d z , Z a l e g n ą ć , med. inst. Za
legać, imp. Занять, занимать;  
наполнять собою какое про
странство; покрыть, покрывать; 
завалить, заваливать; tysiącem  
trupa za leg li u lice, т ы с я ч ь ю  
мертвыхъ тѣ л ъ  наполнили ули
цы .—  2) Z a leg a ć  po le, проводить 
время въ праздности, празднымъ, 
лѣнивымъ быть. — 3) Zaledz, Z a 
le g a ć , залечь, залегать; (,гово
рится о гастяхЪ тФлесиыхо, вЪ 
которыхЪ мокрот ы, не имгЬя

иногда надлеж ащаго движенія, 
заст аивают ся  ; za leg ło  w  no
s ie , носъ залегъ; zaleg ło  g a r
d ło ,  завалило горло. — 4) . Z « -  
le d z , Z ależeć się , залежаться; 
говорится относительно къ ве
щамъ и дѣламъ съ давнаго вре
мени непроизводимымъ, неупо
требляемымъ; и къ товарамъ 
которые съ рукъ не и дутъ .  

Z a l e g ł o ś ć , śc i, /•  Недоимка; о- 
стальная, слѣдующая кому сум
ма, недоборъ; т о  ч то  не добра
н о , не донято. =  Z a l e g ł y , а, е. 
Недоимочный; z a le g ły  tow ar, за- 
лежъ; залежалый товаръ, отъ 
долгаго лежанія испортившійся; 
z a l e g ł e  po d a tk i, недоимка. 

Z a l e g n ą ć , Z a ł ę g ł y , vid . Zalądz. 
Z a l e k n ą c  się, rec. m st. И злучать

ся'; изпугаться. =  Z a l ę k n i e n i e , 
іа , n . И зпугъ, изпуга, изпуга- 
ніе. =  Z ale;k n i o n y , Z a l ę k ł y , а, е. 
ИзпуганныЙ, из путанный, при
веденный въ страхъ.

Z a l e i c o w a Ć, vid . Zaleczyć. у  
Z a l e n i Ć się, rec. p e r f .  Zalenieć, n.

Залѣниться; начать лѣниться. 
Z a l e f a , у , f .  Вещество которымъ'  

залѣпляютъ. — Z alepa  w  piecu  
hucianym , заслонка плавильной 
печи. /  .

Z a l e p i ć , act. p e rf. Zalepiać, imp. 
Залѣпить, залѣплять; лѣпя за
клеивать скважину или изъянъ 
на чемь. Z a l e p i a n i e  , Z al ep ie
n i e , іа , п. Залѣпленіе; залѣпка; 
дѣйствіе т о г о ,  к т о  залѣпляетъ 
или залѣпилъ что.

Z ałepici , v id . Z a leli , Załebki. 
Z a l e s i e , іа , n. М ѣ с т о  за лѣсомъ. 

—  Z a l e s n y , а , e. За лѣсомъ на
ходящійся ; лежащій.

Z a l e t a , у ,  f .  Достоинство, пре
восходныя качества, дарованія, 
изящество , изрядство , прево
сходство, изящность, доброта, 
украшеніе, честь, почтеніе; za
leta  tego d z ie ła  w  tern się za
w iera, достоинство сего сочине
нія со сто и тъ  въ т о м ъ ; tłumu 
maczenie I liia d y  przez Drnoc o  ̂
w skieg o , przez wierność 1 P ui  
kność zasłu gu ie  na za letę, ne 
реводъ И ліяды Дмоховскаго, да 
вѣрности и красоты заслуж 
ваешъ похвалу. =  Z a l e t n y , >
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<?. Достойный похвалы, уваже
нія, почтенія; —  2) препоручи
тельный, одобрительный, реко
мендательный ; zaletny lis t , ре
комендательное письмо.

Z a l e w , и , т. Z a l e w a , у , f .  Z a-  
leweic , w k u , m. Z alew ica, i , Д* 
Заливаніе; заливка; дѣйствіе за
ливают,aro, или залившаго что. 
— у )  Zalew y rzek, водополь , во
дополье; разлитіе рѣкъ, вы сту
пленіе воды изъ береговъ въ 
весеннее время. — 3) Z a lew , Z a 
lewski залой; мѣсто водою за
топляемое. — 4) Z a lew ек, зали— 
шіе; дѣйствіе залившаго что 
расплавленнымъ металломъ. — 5) 
Zalew i заливъ; часть моря или 
озера вдавшагося въ твердую, 
въ матерую землю.

Z a l e w a ć , vid. Zalać. =  Z a l e w a c z , 
а , m. Т о т ъ , кто заливаетъ. == 
Z a lew n y , а , e. Заливный; слу
жащій къ заливанію.

Z a l e ż a ł k a , Z a l e ż a ł y , vid. Zależeć.
Z a ł e ź k , а, n. Болото, топ ь, мѣ

сто въ которомъ дно иловатое, 
тинистое и покрытое водою.

Z a l e ź ć , act. perf. Załazić, i/пр. 3 a-
f  л ѣ зть, залѣзать; лѣзть подъ 

исподъ, внутрь, на вершину че
го. — {.fig-) Zaleźć komu za k o ł
nierz 1 наскучить кому чѣмъ, на
доѣсть , пристать къ кому, vid. 
Z alać  3. — Z a la z ł rów 1 d ó ł, 
przykop , заросъ, засыпался, на
полнился ровъ, яма, и проч. =  
Z a l a z ł y , а, е. Зарослый, напол
нен иый ; заваленный, занесен
ный, покрытый; bruk ziemią 
zol..zły, м о с т о в а я  занесенная 
землею; k a n a ł i staw zalazły  
błotem , каналъ и прудъ напол
ненный иломъ, тиною.

Z a leżeć , med. p erf. Zalegać, nnp. 
Зависѣть ; имѣть или заимство
вать отъ кого свое бытіе или 
Дѣйствіе; to nie zależy ode mnie, 
это не отъ меня зависитъ. —  
2) Zależeć się, излежаться; отъ  
долговременнаго лежанья повре
диться. — 3) Zależeć s ię , Z ale
gać się, залѣниться; излѣнить
ся; сдѣлаться лѣнивымъ, празд
нолюбивымъ. =  Z a l e ż a ł y , а , е. 
Залежалый; завальный, залежав
шійся ; — излежалый; о тъ  дол

гаго лежанья взопрѣвшій, по
вредившійся; zależała rzecz, Z a -  
l e ż a ł i c a , i ,  f .  Заваль; залежъ; 
все т о ,  что отъ долгаго лежа
нія измѣнилось, попортилося.

Z a l g n a ć , Z a l n ą c , med. inst. Z a -  
lgiw ać, fr e q . et cont. Зальнуть ; 
завалъ получить, захряснуть; 
заклеиться, заклеиваться.

Ż alić  się, rec. imp• Сострадать, 
сожалѣть, соболѣзновать; имѣть 
жалость къ ближнему, сжалить
ся. — Z a l się B oże! сохрани Бо
же ; помилуй Богъ. ;— Z a l się 
Boże, жаль; żal się Boże pracy, 
жаль труда, напрасный, т щ е т 
ный трудъ. — 2) Żalić się na 
kogo 1 na co 1 жаловаться; сѣто
вать , негодовать; każdy Się żali 
na to biedne życie , всякій жа
луется на э т у  б ѣ д с т в е н н у ю  
жизнь.

Z a l ic h t o w a Ć, ind. Lichtowac.
Z a l i c z y ć , act. p e rf .  Zaliczać, imp. 

Zaliczyć się, rec. Обсчитаться; 
обсчитываться; ошибаться въ 
счетѣ чего, невѣрно считать. 
— 2) Zaliczyć pieniądze, отсчи
т а т ь  деньги, заплатишь впе
редъ. , . . , I

Z a l im it o w a c , vid. Limitować. —  ZA— 
l i n i e ć , vid. Linieć.

Z a l in i i o w a Ć, act. p erf .  Линіями 
покрыть; зачертить.

Z a l ip n ą c , n. inst. Заклеишься, п р и 
липнуть ; приклеиться.

Z alec ić  ,' act. p erf. Покрыть ли
стьями. =  Z aliście , ia , n. Мѣ
сто за листьями, за кустарни
комъ.

Z a l i s z e c , п, perf. Испортиться, 
переродиться, повредиться, по
х уд ѣ т ь , vid. Zanędzniec, Zm i- 
zernieć. 1

Z a l i t o WAĆ, vid. Zalutowac. —  Z a -  
l i t o w a c  się, vid. Zlitować się, Li
tować się. J

Z a l iz a Ć, a ct. imp Zalizywać , fr e q . 
Л и з а н і е м ъ  загладить, выров
нять. £

Z a ł k n ą c , vid. Załyknąć. = Z alnąc , 
vid. Zalgnąć.

Ż ałoba, y , f .  Трауръ; одѣяніе, слу
жащее знакомъ печали; ciężka 
żało ba, глубокой трауръ; — 2) 
жалоба; изъявленіе неудоволь
ствія за обиду, оскорбленіе иди
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за какое либо неприятное об
стоятельство , зло нанесенное 
о т ъ  другаго; — 3) жалоба; пись
менное прошеніе, подаемое су
дебному м ѣ сту, въ нанесенной 
другимъ обидѣ, притѣсненіи и 
проч. —  позывъ въ с у д ъ ; vid . 
Żałobnik. 2).

.Z a ł o b l i w y , а , е. -Ж алостный; жа
лостенъ; возбуждающій сожалѣ
ніе , состраданіе, унывный, пе
чальный, плачевный; —  2) жа
лобный; изъявляющій ж а л о б у .  
Strona ż a ło b liw a , и стец ъ ; жа- 
лобникъ, проситель; к т о  про
ситъ въ судѣ на другаго*

Ż a ło bn ica , у , f .  Жалобщица; — 2) 
жалобяица; письменное исковое 
прошеніе. =  Ż ałobnik, а, т. Вре- 
пшщникъ ; к то  носитъ вретище 
или тр аур ъ ; —  2) жалобщикъ, 
жалобникъ, проситель, и стец ъ ; 
ieśliby strona p o z w a n a , staną
wszy na roku , a po w ied z ia ła , że 
pozew , którym g o  żałobnik p o 
z w a ł, z g u b iła , tedy żałobn a  
strona winna będzie tey stronie 
pozwaney kopiią pozw u ż a ło b y  
sw ey p o d  pieczęcią s w ą , albo 
Z pieczęcią w oźneg o , dadź, еже
ли бы отвѣтчикъ явясь въ судъ 
на срокъ предъявилъ, что по
зывъ, которымъ истцовая с т о 
рона его позывала, затерялся, 
т о  истецъ долженъ д ать о т 
вѣтчику копію съ позыва о сво
емъ искѣ съ приложеніемъ своей, 

 ̂ или возиаго печати.
Ż a ł o b n y , а , е. Траурный; печаль

ный , изъявляющій печаль, z  а— 
ło b n a  su knia , траурное платье; 
—  2) ж а л о б н ы й ;  изъявляющій 
жалобу; —  истцовы й; допра— 
вляемый истцомъ; strona ż a ło 
b n a , и сте ц ъ ; к то  проситъ въ 
судѣ на другаго.

Z a ł o g a , i ,  f .  Гарнизонъ; часть  
войска, находящаяся въ какой 
либо крѣпости для защыщенія 
оной. — 2) Z a ło g ą  komu d la  bez
pieczeństw a d a n a , караулъ, ча
совой, котораго Генералъ въ ка
кой домъ посылаетъ, для охра
ненія онаго о тъ  грабежа и оби
ды- — 3) (w fortyfik .) Z a ło g a ,  
брустверъ, парапетъ; грудная 
защ ита, оборона, крѣпостное

строеніе. —  4) Z a ło g a  na kogo, 
за са д а .— 5) (fig.) Z a ło g a , ковъ, 
навѣ ты , козни, сѣ т и , ковар
с т в о , измѣна, западня.

Z a ł o i ć , act. p e r f .  Засалить; за
мазать саломъ.

Z a ł o m , и , т. Z a ł o m e k , Z a ł a m e k , 
т ки, т. Заломъ; кривизна, из
гибина ; выгибъ какой нибудь 
архитектурной формы.

Z a ł o m i c , Z a ł o m i o n y , vid . Załamać, 
Załamany.

Z a ł o m i s ic o , а ,  n . О т в ал ъ ; отва- 
лина, отвалившійся кусокъ зем
ли , скалы , глы ба; —  валежникъ; 
деревья въ лѣсахъ вѣтромъ по
валенныя. =  Z a ł o m i s t y , а, е. Из
гибистый ; излучисты й, изви
листый ; имѣющій изгибины. =  
Z a ł o m n o ś ć , ś c i, f .  Непрочность 
могущаго провалиться строенія. 
=  Z a ł o m n y , а ,  е. Грозящій па
деніемъ , могущій провалиться.

Z a ł o m o t a ć , vid . Łomotać.
Z a ł o m s z e , p l.  Панихида; церко

вная служба, отправляемая за 
усопшихъ. ~

Ż a ł o ś ć , ś c i, f  Ź a ł o t a , у ,  f  Го
ресть, печаль, прискорбіе, скорбь.
—  Ż a ł o s n y , а ,  е. =  Ż a ł o ś n i e , 
adv. Печальный, плачевный, жа
лобный ; возбуждающій къ сожа
лѣнію , или изъявляющій жалобу;
—  a d v . жалобно; унывно, пла
чевно , печально; śpiew ać ż a ło 
snym  g ło s e m ,  пѣть что жалоб
нымъ голосомъ.

Z a l o t a , у ,  f .  Z a l o t y , p l.  Воло
к и тств о  ; упражненіе, обращеніе 
въ любовныхъ дѣлахъ. =  Z alo
t n i c a , у , f .  Z a l o t n i c k a , іру, / •  
К о к е т к а , щ еголиха, жеманка, 
прелестница. = ; Z a l o t n i k , а , т. 
Прелестникъ , волоки та; стара
ющійся обольстить, преклонить 
кого къ себѣ въ любовь. =  Za
l o t n o ś ć , ś c i , f ,  Z a l o t n i c t w o , а, п . 
В о л ок и тство , к о к ет ств о , ста 
раніе нравиться, жеманство. — 
Z a l o t n y , а ,  е. Лабзивый, же- 
манливый, волочливый, подли- 
иливый; старающійся понравишь
ся и вселить любовь.

Ź a ł o t a , v id . Ż a ł o ś ć .
Ż a ł o w a ć , med. cont. Ж алѣть; 

т у ж и т ь , скорбѣ ть, печалиться 
о комъ или о чемъ; żałować
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straconego cz a su , жалѣть о по
терянномъ времени; — 2) ż a ło 
wać za grzechy., каяться о грѣ
хахъ своихъ ; — 3) żałow ać cze
g o  , жалѣть кого, что или чего; 
беречь, щ адить, не т р а т и т ь , 
не употреблять, скупиться; 
żału iąc  bagateli, stra c ił w iele, 
пожалѣвъ бездѣлицы, потерялъ 
много; żałować pieniędzy, жа
лѣть денегъ; żałow ać sobie, 
лишать себя самихъ нужнѣй
шихъ вещей; — 4) {w praw ie) 
żałować na kogo, żałow ać się 
na kogo, производить искъ ; ten, 
kto w takiey rzeczy ż a łu ie , ma 
to iawnie, i  znacznie pismem  
słusznem w e d łu g  p ra w a  poka
zać, ieśli to , o co ż a łu ie , kiedy  
w  domu i u przodków iego było, 
въ такихъ обстоятельствахъ  
прежде истецъ долженъ ясно 
доказать достовѣрными пись
менными доводами, что т о  и- 
мѣніе, о которомъ искъ про
изводитъ, п р и н а д л е ж а л о  его 
предкамъ.

Z a ł o w i c  , a ct.p erf. Załawiać, imp. 
Б росать, кидать неводъ; — 2) 
(fig-) Z a ła w ia ć  na k o g o , под
стерегать кого; поставить сѣ
т и  кому.

Z a ł o ż k a , i , f .  dim• verb. Załoga, 
Малый кусокъ байки, которой 
носятъ на груди.

* Z a ł o ż n i c a , у , f .  Наложница.
Z a ł o ż y ć , a c t.p e rf . Zakładać, imp. 

Заложить, залагать; класть, 
полагать что между чѣмъ, или 
загораживать чѣмъ какое о т 
верзшіе ; заложить, закласть, 
закладывать, — 2) Z ak ła d a ć, za
łożyć konie do karety , заклады
вать , заложить лошадей въ к а -  
рету. — 3) Założyw szy ręce sie
dzieć , сидѣть - склавши руки; 
ничего не дѣлать, проводить 
время въ праздности. — Z a ło 
żyć nogi na krzyż, положить 
на крестъ ноги. — 4) P ta k i 
gniazdo z a k ł  a d a i ą ,  птицы  
вьютъ гнѣздо. — 5) Z ałożyć si
d ła  na kog o , поставить кому 
сѣти. - 6 )  Z akładać sobie, za -  
kładac zcl cel sobie , имѣть въ 
предметѣ, въ виду; zakładam  
moię nadzielę na B o g a , я воз-
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лагаю на Бога все мое упованіе, 
надежду, — 7) [w myśliw.) Z a 
k ła d a ć  psam i, осочить звѣря, 
перерезать ему путь собаками.

8) Z a k ła d a ć  ogień, раскла
ды вать, разводить огонь. — о) 
Z a łożyć  pieniądze za kogo, за
платишь за кого; ссудить кого 
деньгами. —  іо) Z a k ła d a ć  со 
w  czem, основать, находить, 
полагать; опираться на что. 
W  szczęściu oyczyzny i  szczęście 
i  chlubę moię zak ładam , щастіе 
и славу мою, нахожу въ щас- 
тіи  отечества. — и )  Z a k ła d a ć  
oboz, р а с п о л о ж и т ь  стан ъ ; 
с т а т ь  лагеремъ въ какомъ мѣс
т ѣ . — Z ałożyć dom, положить 
основаніе дому; założyć miasto, 
основать городъ; zakładać fu n 
damenta gmachu iakiego, класть 
фундаментъ, основаніе строе
нія. — 12) Z ałożyć іакіе twier
dzenie , учинять предложеніе. — 
іЗ) Z ałożyć s ię , zakładać się о 
со, объ закладъ биться; закладъ 
держать. =  Z a ł o ż e n i e , іа , п. 
Z a k ła d a n ie , Основаніе. — Z a ło 
żenie mowy, предложеніе; рѣчь 
утверждающая или отрицаю
щая что о какой нибудь ма
теріи, положеніе; ѳема, пред
логъ, матерія, которую кто  
предпріемлетъ доказать или 
объяснить. —  Zakładanie ko
ścio ła  , основаніе, заложеніе цер
кви. =  Z a ł o ż y c i e l  , а , т. Осно
ватель , здгітель, учредитель. 
Cyrus założyciel monarchii P er-  
skiey, Киръ основатель Персид
скаго царства.

Z a l s k n ą c , Z a l s n ą ć , Z a s kl nąć , 
Z a s z k l n ą Ć, n. inst. Zalsknic się, 
Zasklnić się, recipr. Б леснуть; 
с ія т ь , издавать блескъ. — 2) 
Z a lsn ą ć, ослѣпнуть; слѣпымъ 
сдѣлаться.

* Z alubic  , med. p erf. Полюбить, 
возлюбить.

Z al udnić , a c t .p e r f .  Zaludniać, imp. 
Заселить, заселять; населить, 
населять; наполнять жителями 
какое мѣсто.

Z a ł u d z iĆ, act. p e rf. Załndzać, imp. 
Подманить кого к у д а , пре
л ьсти ть , уговорить.
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Z aługow ać , Z a ł u z y c , act. pevf. 
Обдашь щелокомъ.

Z alunąĆ, act. inst. Залить боль
шимъ количествомъ.

Z ałupac , a c t .p e r f .  Załupn ąc, inst. 
Начать к о л о т ь ; разкалывать.

Z ałupic , act. p e r f .  З а л уп и ть ; 
лупа задрать кожицу, или за
ворачивать кожурину и п р о ч .=  
Z a ł u p ek , р к а  , т. Z a ł u p k a , i, f .  
Незалупа, опухоль конечной 
плоти, болѣзнь. '

Z a łu szc zy6, act. p e r f .  Załuskac, 
Załuszczać, imp. Начать лущ ить; 
снимать съ плодовъ какихъ 
шелуху, луску.

Z alutow ać  , act. p e rf .  Запаать ; 
разтопленнымъ металломъ за
лить скважину, или диру на ка
комъ либо меійаллическомъ со-

, судѣ.
Z a l u z y a , y i , f  ревнивость; рев

ность ; недовѣрчивость въ люб
ви ; — 2) Z a lu z y a , Z aluzA, у , 
j .  рѣшетка у  окна.

Z a ł y k n ą ć , Z a e k n ą ć , act. inst. 
Проглотить. — Z a ły k n ą ć  się, 
zalknąć się, Захлебнутьса; ли
шишься способности дышать 
о тъ  налившейся влажности въ 
тр уб у дыхательную.

Z amącać, Z amącanie , Z amącenie, 
vid. Zamącić.

Z amach, u , m. Замахъ; поднатіе 
или занесеніе руки, палки, или 
чего другаго въ намѣреніи уда
рить кого или бросить что ; —  
2) посягательство на власть, 
законы, злодѣйское покушеніе; 
zamach na życie królew skie, по
сягательство на жизнь коро
левскую. Z amachnąć, act. inst. 
Замахнуться ; поднять, занести  
руку съ намѣреніемъ ударишь 
кого.

Z amachlowAĆ, vid. Machlować.
Z amącic , a c t .p e r f .  Zam ącać, imp. 

Zam ącywać, f r e q .  З а м у т и т ь ; 
с м у т и т ъ , смучать, возм ути ть, 
возмущать ; мутнымъ д ѣ л а т ь ; 
zamącić w odę, см ути ть  воду. 
— 21. {fig ') g ło w ę  g o rz a łk ą  za
m ącić, налиться допьяна. — 3) 
Zam ącić  , возмутить ; разстро
и т ь , с м у т и т ь , замѣшательство  
причинить, поссорить, обезпо
коишь. =  Z amąciciel , а ,  т.

В о зм у т и те л ь ; нарушитель спо
койствія. =  Z amącony , а , е. 
М утной.

Z amaczać , v id . Zam oczyć.
Z a m ą c zy ć , act. p e r f .  Припрагіить 

мукою.
Z a m ąd rzec , n . p e r f .  Сдѣлаться 

слишкомъ умнымъ. Zam ądrza- 
ły ,  тщ еславный, высокоумный, 
кичливый, напыщенный.

Z amagac, vid . Zamódz.
Z amagazynować, act. p e r f .  Сло

жить въ магазеинъ.
Z amaglować , a c t .p e r f . Закатать; 

уровнять каткомъ.
Z amagnetować, Z amagnetyzować, 

act.perf. Приправить магнитомъ; 
сдѣлать магнитнымъ, намагни
т и т ь  ; сообщить магнитную 
силу.

Z a m akać , vid . Zamoknąć.
Z amalować, act. p e rf. Zamalowy

w a ć , f r e q .  Закраси ть, закраши
в а т ь ; замазывать, покрывать 
что краскою. — Zam alow ać ca
ł y  arkusz p a p ie ru ,  замарать, 
запачкать, зачернить листъ бу
маги. =  Z amalowany , а , е. За
крашенный; покрытый, зама
занный кргіскою; — { f ig )  окро
вавленный ; обагренный, зама
ранный кровію.

Z amamić, act. p e r f .  Заманивая 
провесть.

Z amamotać, vid. Mamotać, M o- 
motać.

Z a m a r , u , m. ублюдокъ о тъ  быка 
и кобылы.

Z am arkotać , vid . Markotać.
Z a m a r ł y , v id . Zamrzeć.
Z amarmurowaĆ , act. p e r f  Zamar- 

murowy wać , f r e q .  Покрыть мра
моромъ.

Z amarniec , n. p e r  fi. Жалкимъ об
разомъ умереть, бѣдственно по
гибнуть , пропасть, потеряться, 
испортиться. =  Z a m a r n o w a c , 
act, p e rf .  Оазмогаать, расто
ч и т ь , пр ом отать; безразсудно 
употребить.

Z am artw ić , act. p e rf .  П р и в есш ь  
в ъ  о ц ѣ п е н ѣ н і е ; в ъ  о к о с т е н ѣ н і е .  
=  Z a m a b t w ie ć , 1 г. О ц ѣ п е н ѣ т ь ,  
о к о с т е н ѣ т ь ,  о д е р е в е н ѣ т ь ;  онѣ
м ѣ т ь  ; с д ѣ л а т ь с я  н е ч у в с т в и 
т е л ь н ы м ъ .  ,

Z amarszczyĆ, act.perf. Zamarszczac,
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iinp. Покрыть морщинами. =  
Z a m a r s z c z e c , n. p e r f .  Замор- 
щ иться; начать морщиться. =  
Z a m a r s z c z k i , р і. Морщины на 
лбу.

Z am arz ać  , vid . Zamorzyć.
Z a m a r z n ą ć , n. inst. Zamarzać, imp. 

Замерзнуть, замерзать ; о тъ  мо
розу крѣпнуть, твердѣ ть, въ 
ледъ претворяться; woda za- 
m arża , zam arzła , вода замер
заетъ , замерзла. Z a m a r z n ie — 
k i e , іа , п. Замерзаніе. =  Z amar
z ł y , Z a m a r z n ie m y , а , е. Замер
злый; о тъ  морозу окрѣпшій, 
отвердѣвшій.

Z a m a r z y ć , асt. perf. Возм ечтать; 
вздумашц, вселить, вложить, 
вбить въ голову что нибудь, 
поселить въ мысляхъ ; nie wiem  
zkądże mu się zam arzyło, tak 
niesłychane nigdy bayki napi
sać, не знаю о тъ  куда пришло 
ему въ голову, написать такую  
небылицу.

Z amaściĆ, act. perf. Zamaszczać, 
imp. Замазать мазью, замас
лить, замасливать.

Z a m a s k o w a ć , act. perf. Zamasko- 
w yw ać, J re<ł • Надѣть на кого 
маску, личину, чтобъ его не у — 
знали, прикрыть, закрыть ли
чиною, — прикрыть что дур
ное благовидною наружностію.

Z a m a s z n y , Z a m a s z y s t y , а , е• За
носчивый; сильный, крѣпкій; 
чрезвычайно великій, тяжелый, 
толсты й ; cios zamaszysty, силь
ный ударь; — kłan ia  się zama
szysto , кланяется неловко. —  
S u rd u t, płaszcz zamaszysty, 
сер тукъ , плащъ въ который 
можно завернуться, о к ута ть ся ; 
широкій, просторный. —  Z ama-  
szystosĆ, ś c i , f .  Сильный ударъ.

Z am ataĆ, vid. Zamotać.
Z a m a t w a ć , vid. Zagmatwać.
Z amawiać , vid. Zamówić.
Z a m a za ć , act. perf. Zamazywać, 

j r e q .  Замазать, замазывать; 
наполняя липкимъ или клей
кимъ чѣмъ либо, залѣплять ка
кую полость; g lin ą  zamazać 
szpary w  p iecu , замазать тр е
щины у  печки глиною. —  Zam a
z a ł c a ły  arkusz p a p ie ru , зама
ралъ, запачкалъ цѣлый листъ

бумаги. =  Z a m a z a n i e , іа , п. За
мазка , замазываніе; дѣйствіе 
замазывающаго. =  Z a m a z a n y , а, 
е. Замазанный; закрашенный или 
затертый какимъ либо липкимъ 
веществомъ.

Z am cz yna  , у ,  f .  Z amcz ynica , i ,  f .  
dim. Плохой, маленькой замокъ, 
или крѣпостца. =  Z a m czy sk o , 
а ,  п. Замчище. = Z a m c z y s t y , 
а , е. Замыкающійся, имѣющій 
замокъ; — имѣюіній много крѣ
постей , укрѣпленій.

Z amdlic  kogo, med. perf. Причи
нить дурноту, тошноту.

Z a m ę ć , vid. Zamęt. = Z am ecic , vid. 
Zamącić.

Z am e c z e k  , czka , m. dim. Замочекъ; 
vid. Zamek. — *Zamecznik  , *Zam -  
k a r z  , a , m. Замочникъ; кто  
дѣлаетъ замки. = Z am ecz ny , vid. 
Zamkowy.

Z a m ę c z y ć , act. p e rf .  Замучишь; 
лишить жизни кого многими му
ченіями. Zamęczyć się, заму
читься; изнурить себя многими 
трудами.

* Z  А М  Е D R  К  О W  А Ć, *Z AMEDR O WAC, med.
p erf. Заумничать; съ лишкомъ 
умничать.

Z a m e k , т ки, т. Zameczek, dim. 
Замокъ; замочекъ; zamek wi
szący, висячей замокъ; zamek 
wnętrzny, нутряной 1 замокъ; 
zamknąć na zamek, запереть 
что замкомъ. В  2 )  Zamek и strzel
by, и fu z y i,  замокъ у  ружья. 
— 3 Zamek w  ритріе , захлопка 
въ насосѣ, заелоночка. — 4) Za
mek , budowanie dla obrony, за
м окъ; особливая у  городовъ у -  
крѣпленныхъ крѣпостца, окру
женная рвами, толстыми стѣ 
нами , кои защищаются башня
ми или разкатами; — укрѣп
ленный дворецъ; чертоги; za
mek Cesarski, Императорскій 
дворецъ; Императорскіе черто
ги. — 5) Zam ki na lodzie, па 
pow ietrzu, na piasku , zamki 
H iszpańskie, п у сто т а , неосно
вательность; pamki na pow ie
trzu staw iać , строить замки на 
воздухѣ, п у сто т у  затѣвать.

Z amoście , vid. Zamęzcie.
Z ame's z , * Z a m s z , meszu, mszu, m. 

* Z a m s z a , y ,  f .  Замша; кожа о -
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леяья или лосинная мягко вы
дѣланная , у  коей одна сторона 
бываетъ мохната. =  Z a m esz-  
nictwo , а , п. Искусгаво выдѣ
лывать замши. =  Z a m e sz n ik , а, 
т. З ам тен п къ; к т о  выдѣлыва
е т ъ  замши. =  Z a m e s z n y , vid . 
Zamszowy.

Z ami t̂ , u , m. М утн ая вода; w  za
męcie ło w ić , въ мутной водѣ 
рыбу ловить. — 2) Zam ęt p ie r
w otny, хаосъ; бездна, смѣсь, въ 
которой всѣ тѣ л а до сотворе
нія міра безъ всякаго порядка 
находились; — 3) i/ig.) смѣсь, 
мѣшаница, неустройство, вздоръ, 
запутанное, невразумительное 
дѣло; вольненіе, возмущеніе, 
смятеніе, безпокойство, замѣ
шательство.

Z ame t̂ l i c , vid. Zamiętlić.
Z ame;ź c i e , Z ąm^ś c ie , іа , n. 3 a-  

муж ство; состояніе женщины 
бракомъ соединенныя съ мужемъ. 
=  Z a m ę ż n y , а , е. Zam ężna ko
bieta , замужняя; женщина за 
мужемъ находящаяся.

Z am gli ć , act. p e r f . Помрачить, за
крыть туманомъ.

Z a m i ą ć , act. inst. Zam inać, imp. 
З ам ять, заминать.

Z a m ia n a , у , f .  * Z amiAn , u , m. 
М ѣна; добровольная сдѣлка мѣ
няющихся; промѣнъ, промѣна; 
обмѣнъ, обмѣна; взятіе вещи 
какой въ замѣну другой; za
m iana dóbr ziemskich na dobra  
królewskie przy  kommissarzach 
naznaczonych do tego bydż p o 
w in n a , замѣна земскихъ имѣ
ній на королевскія должна быть 
производима при назначенныхъ 
къ то м у коммиссарахъ. — 2} Z a 
m iana s łó w , скрытословіе, упо
добленіе, м етаф ора; одинъ изъ 
троповъ риторики, заключаю
щійся въ пренесеніи словъ и 
реченій о тъ  собственнаго и ес
тественнаго знаменованія къ 
другому какому для нѣкото
раго между ними подобія. = Z a-  
m i a n n y , а ,  е. Промѣнный; м ѣ - 
новный ; karta za m ia n n a , век
сель ; переводное письмо.

Z amiar, и , т. Намѣреніе; пред
положеніе въ умѣ произвесть, 
сдѣлать что ; предметъ , цѣль ;

ukryć sw óy zam iar, скрыть свое 
намѣреніе; p rz y sz ed ł w  złym. 
zam iarze, онъ съ худымъ на
мѣреніемъ пришелъ; zniszczyć 
czyie zam iary, опровергнуть, 
пресѣчь, уничтожить чьи на
мѣренія. —  N a d  za m ia r , чрез
мѣрно; необычайно, чрезвычай
но. —  Z am iar kary  iest zapobie
żenie podobnym  w ystępkom , на
казаніе имѣ етъ предметъ воз
держать о т ъ  подобныхъ пре
ступленій. — Z ł y  zam iar, зло- 
намѣреніе ; вредное, предосуди
тельное, злое намѣреніе.

Z a m ia st  , рга ер . В м ѣ сто  ; zamiast 
dopomódz p rz y ia c ie lo w i, zdra
d z ił g o ,  вмѣсто т о г о , чтобъ  
подать помощь своему другу, 
онъ ему измѣнилъ.

Z a m i a t a ć , v id . Zamiesi =  Z amia
ta cz  , а ,  m. Подметальщикъ. —  
Z a m i a t a l n y , а ,  e. Служащій, 
употребляемый для заметанія.

Z amiauknąć  , act. inst. Начать 
м яукать.

Z a m i e ć , i ,  f .  Лавина, сугробы, 
субои, глыба сн ѣ гу; сирть, 
риф ъ , м ѣль; заметы  ; большая 
груда, куча снѣгу, вьюгою или 
во время метелицы нанесенная; 
—  волненіе, замѣш ательство, 
см ятеніе; zamieć piasku, сиртъ ; 
зыбучіе пески, мѣли въ морѣ, 
которые т о  накопляются, т о  
опять волнами разносятся.

Z a m ie c i n y , р і  Соръ, дрязгъ; не
чи сто та.

Z am ie c io n y , v id . Zamiesi.
Z ami^dliĆ, vid. Międlić
Z amięicczyc, act. p e r f .  Смягчишь; 

лишить ж естокости. = Z amie-  
k n ą ć , n. inst. Смягчиться; ли
шиться ж естк о сти , твердости.

Z amienić , act. p e r f .  Zamieniać, imp. 
М ѣ н я ть ; обмѣнять, обмѣни
вать ; промѣнять, промѣнивать; 
мѣняя отдавать и брать, одну 
вещь за др угую ; zamienić konia 
na towary, промѣнять лошадь 
на товары. —  Zam ień gn iew  
w  ła s k ę , гнѣвъ тзо й  преврати 
въ м и л о сть; karę cielesną za
mienić na grzyw n y, na winę 
p ie n ię ż n ą , премѣнить тѣлесное 
наказаніе на денежную пеню. 
= Z am ie nia cz , а, т. Мѣновщикъ;
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кгао промышляетъ, мѣняя однѣ 
вещи на другія.

Z a m i e n n i a , i , f .  (w grammat.) Пре- 
мѣненіе наклоненій и временъ 
глаголовъ.

Z a m ie n n y  , а , е. Мѣновный; для 
мѣны назначенный, опредѣлен
ный; обмѣнный, смѣнный; za
mienny to w a r, мѣновные т о 
вары.

Z a m ie r a ć  , vid. Zamrzeć. l: 
Z a m i e r z a ć , vid. Zamierzyć. 
Z a m ie r z c h , u , m . Сумракъ, Сумер

ки; остатокъ свѣта послѣ за
хожденія солнца до ночи. —  
Z a m ie rz ch  w  oczu, помраченіе 
очесъ, зрѣнія; глазная болѣзнь. 
=  Z a m i e r z c h n a ć , п. in st. Смер
каться; — помрачишься; за
тм и ть ся , покрыться мракомъ, 
тьмою. =  Z a m ie r z c h n ie n ie  , іа , 
п. Помраченіе. =  Z a m i e r z c h ł y , 
а , е. Помраченный; закрытый; 
сокрытый, утаенный.

Z a m ie r z e n i e  , vid. Zamierzyć.
Z a m i e r z w iĆ, a c t . p e r f .  унавозить; 

покрыть, наполнить мятою со
ломою, навозомъ; — з) (tr.) за
марать, осквернить; — смутить; 
сдѣлать смятеніе, замѣшатель
ство.

Z a m i e r z y ć , act. p erf. Zamierzać, 
imp. Опредѣлить, опредѣлять; 
назначить, назначать; zamierzyć 
czas, назначить время; zamie
r z y ł sobie wybudować dóm , онъ 
рѣшился', вознамѣрился постро
ишь себѣ Домъ. — 2) Zamierzyć 
się na kog o , замахнуться; под
нять, занесть руку съ намѣ
реніемъ ударить кого. — 5) Z a 
mierzyć, обмѣриться; ошибить
ся въ мѣрѣ. =  Z a m i e r z e n i e  , іа, 
п. Ограниченіе; опредѣленіе, на
значеніе. Zamierzenie się na ko
g o ,  дѣйствіе замахнувшагося. =  
Z am ie rz ony , a ,  e. Опредѣленный, 
назначенный; ограниченный ; za
mierzony czas, опредѣленное, 
назначенное время; \oppos.) nie
zamierzony, неограниченный, без
предѣльный, неопредѣленный.

Z am ieść, act. p erf. Zamiatać, imp. 
Zamiatywac, freq. Заметнуть, 
заметывать; закинуть, заки
дывать ; ч забросать, забрасы
вать ; завалить, заваливать что 
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чѣмъ. 2) Zam iatać сгёт , пре
небрегать ; не уваж ать, прези
рать , за мало поставлять. —  
6) Zam iatać kogo czem, лржно 
обвинить кого. — 4) Zam iatać  
komu czem oczy, zamiatać komu 
co ■> упрекать кого чѣмъ, уко
рять ; nic nie odpowiadasz na 
te rzeczy, które ci zumiataią ?  
что же т ы  не отвѣчаешь ни
чего ? слышишь ли, что они на 
тебя свидѣтельствуютъ ? — 5) 
Zam iatać m iotłą , зам етать; 
метя придвигать къ сторонѣ. 
—  Z a m i e c i o n y , а , е. Заметен
ный; посредствомъ метенія при
двинутый къ сторонѣ. 

* Z amies'cie , śc ia , n. Загородке; 
мѣсто за городомъ находя
щееся.

Z am ie n ić , act. P erf*  Замѣсить 
т ѣ с т о .

Z a m ie s z a ć , act. perf. Zamieszywać, 
freq. Замѣшать, замѣшивать; 
приводить въ безпорядокъ; смѣ
ш ать, смѣшивать, вещи такъ, 
что найти трудно; запутать, 
запутывать кого въ какомъ дѣ
лѣ. =  Z am iesza ni e  , іа , п. Воз
мущеніе, замѣшательство, без
порядокъ , неустройство; spra
wić zamieszanie, сдѣлать, при
чинить замѣшательство. =  Z a
m i e s z a n y , а , е. Замѣшанный; 
приведенный въ , безпорядокъ, 
смѣшанный; —  вмѣшанный въ 
какое дѣло.

Z a m i e s z k a , i , f .  Замѣшательство, 
безпорядокъ, неустройство, су
мятица , сум отоха, разстройка; 
безпокойствіе, смятеніе, сму
щеніе, волненіе д уха; zamieszki 
kraiow e, безпокойсшвія въ на
родѣ.

Z a m ie s z k a , i ,  f .  Медленіе, нерѣ
шимость, укоснѣніе. — Z a m ie 
s z k a ć , med. p e rf .  Z am ies zk iw ać ,  

fr e q .  Замѣш кать, замѣшкаться; 
замедлиться, закоснѣть. — 2) 
Zamieszkać czego, пренебречь, 
уп усти ть случай, промѣшкать, 
прогулять, промигнуть, не ра
дѣть. —3/ Zamieszkać dom, kray, 
обитать, жительствовать,-жить 
въ домѣ. =  Z a m i e s z k a ł y , а , е. 
Обитаемый; жилый, жителей 
имѣющій; —  т. поселившійся,
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обыватель. — Z a m i e s z k a n i e c , пса, 
т. О би татель; житель; обита
ющій, живущій въ какомъ мѣ
с т ѣ . # . ,

Z a m i e s z y W A Ó ,  ѵ і&  Zamieszać. 
Z a m i ę t l i c  , act. p e r f  С м ути ть, 

с п у т а т ь , перепутать, перемѣ
ш ать ; разстроить, прнвесть въ 
б е з п о р я д о к ъ ; zamętlić głow ę, 
вскружить голову. ,

Z a m i l c z e ć ,  med. perf. Zamilczać, 
гтр. Замолчать; умолчать, J -  
малчивашь; перестать говорить; 
не упоминать, не сказы вать; 
преходить что молчаніемъ; те 
mogę о tern zamilczeć, а не мо
г у  оставить сего въ молчаніи; 
o k o lic z n o ś ć  tę zamilczeć należy, 
о семъ обстоятельствѣ не на
добноупоминать, должно о с т а 
витъ въ молчаніи. =  Z a m i l k n ą ć , 

inst. Замолкнуть ; умолкнуть;
•прекратить, рѣчь, перестать  
говорить, или п р о и з в о д и т ь  
шумъ, =  Z a m i l k n i e  n i e  , га, п. 
Замолчаиіе; прекращеніе разго- 
вора; молчаніе, умолкъ5 zam il-  
czenie czego, умалчиваніе, у т а 
иваніе. =  Z a m i l k ł y , а , е. Без
молвный , безгласный; к т о  по 
злости или по упрямству, со 
сты да или со страха не гово
ритъ.

Z a m i ł o w a ć , act. perf. Возлюбить;
п о л ю б и т ь ,  т в е р д о ,  и с к р е н н о  н а 

ч а т ь  л ю б и т ь  к о г о .  Zamiłować 
się czego, в л ю б и т ь с я ;  с д ѣ л а т ь 

с я  с т р а с т н ы м ъ , п о л у ч и т ь  л ю 

бовную стр а сть  къ кому. 
* Z a m i n a Ć, vid. Zamiąć.
Z aminiiować , act. perf. Покрыть 

сурикомъ; закрасить.
Z amiot , vid. Zamieć. = Z amiotaĆ, 

vid. Zamieść. =  Z amistrzowac, 
vid. Mistrzować. =  Z a m itreżyc , 
pid. Mitręźyć. =  Z amizerowaĆ, 
>pid. M izerować, Zmizerować.

* Z am karz , а , m. Замочникъ; к то  
дѣлаетъ замки.

Z amknąć , act. inst. Zam ykać, irnp. 
З ам кнуть , замыкать ; запереть, 
запирать что замкомъ; затво
ришь, затв о р я ть ; заключить, 
заключать или содержать что  
въ себѣ; Zamknąć pokóy, kufer, 
запереть к о м н ату, сун д ук ъ ; 
zamknąć drzwi, затворить дверь;

zamknąć okno , з а к р ы т ь ,  з а т в о 

р и т ь  о к н о .  — 2 )  Zamknąć kogo 
gdzie, з а т о ч и т ь ,  з а п е р е т ь  к о г о ;  

п о с а д и т ь  въ т ю р м у .  —  3) Zam
knąć s ię ,  з а т в о р и т ь с я ,  з а п и 

р а т ь с я  ,  з а к р ы в а т ь с я ; drzwi te 
źle są zrobione, nie zamykaią się, 
э т а  д в е р ь  х у д о  с д ѣ л а н а ,  о н а  

н е  п р и т в о р я е т с я ,  н е  з а п и р а е т с я .  

— Zamknąć s ię , nie dadż przy
stępu do siebie, nie wychodzić 
z domu , з а м у р о в и т ь с я  ; б ы т ь  

д о м а  б е з о т л у ч н о .  —  4 ) Zamknąć 
oczy, с о м к н у т ь  г л а з а ;  з а к р ы т ь ,  

с ж а т ь ;  przez całą noc ока nie 
zam knął, о н ъ  в о  в с ю  н о ч ь  г л а з ъ  

н е  с м ы к а л ъ ,  н е  с п а л ъ .  —  Zam
knąć oczy na wszystko , п у с к а т ь  

ч т о  м и м о  г л а з ъ , с м о т р ѣ т ь  н а  

ч т о  с к в о з ь  . п а л ь ц ы .  —  Zamykać 
komu oczy p rzy śmierci, з а к р ы т ь  

г л а з а  у м и р а ю щ е м у .  — 5 ) Zam
knąć komu gębę, з а г р а д и т ь  к о 

м у  у с т а ,  з а п е р е т ь , '  з а ж а т ь ,  

з а т к н у т ь  к о м у  р о т ъ ,  з а с т а в и т ь  

к о г о  м о л ч а т ь  ; zawsze g a d a , ni
g d y  mu się gęb a' nie zamyka, 
онъ б е з п р е с т а н н о  г о в о р и т ъ ,  и  

р т а  н и к о г д а  н е  з а т в о р я е т ! ) .  —

6 )  Zamknąć mowę, я з ы к а  л и 

ш и т ь с я ;  а ieśliby kto kogo w g ło 
wę r a n ił, z Ątóreyby rany mowę 
zam kn ął, chociażby się i  wy~ 
g o ił  i  żyw z o sta ł, aleby i u ż  po
tem mówić nie m ógł, tedy temu 
ma sto kop groszy, iako g ło w -  
szczyznę winowaty zapłacie, 
е с т ь л и  б ы  к т о  к о г о  р а н и л ъ  в ъ  

г о л о в у ,  о т ъ  к о т о р о й  р а н ы  л и 

ш и л с я  б ы  о н ъ  у п о т р е б л е н і я  я -  

з ы к а ,  т о  х о т я  б ы  о н ъ  р а н у  

з а л ѣ ч и л ъ  и  о с т а л с я  ж и в ъ , н о  

п о с л ѣ  н е  м о г ъ  б ы  у ж е  г о в о р и ш ь ,  

т о г д а  т о м у ,  в и н о в н ы й  д о л ж е н ъ  

з а п л а т и т ь  с т о  к о п ъ  г р о ш е й ,  

к а к ъ  з а  г о л о в у .  —  7 )  Zamknąć, 
о к о н ч и т ь ,  с о в е р ш и т ь ,  з а к л ю 

ч и т ь .  —  8 )  Zamykać w sobie, з а 
к л ю ч а т ь  в ъ  с е б ѣ ,  с о д е р ж а т ь ,  

з а м ы к а т ь ; wiek sta lat w sobie 
zamyka, в ѣ к ъ ,  с о д е р ж и т ъ  в ъ  

с е б ѣ  с т о  л ѣ т ъ .  —  ( ргоѵ . ) Zam
knąć wilka w oborze, с д ѣ л а т ь  

к о з л а  о г о р о д н и к о м ъ .  Zamknięcie, 
Z amknienie , іа , п. З а м к н у т і е ,  

з а п и р а н і е ;  — з а к л ю ч е н і е ;  о к о н 

ч а н і е  какой р ѣ ч и , и п р о ч .
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Z a m k n ię t y , Z a m k n io n y , а , е. 
Замкнутый, запертый замкомъ.

Z a m k o w y , а , е. Замочный;^ при
надлежащій, свойственный зам
камъ или касающійся д.о дѣла
нія замковъ; — 2) замковый,
дворцовый. =  Z a m k o w y , e g o , т . 
su b s. Кастелянъ. '> »

Z a m l e c , a ct. p e r f .  Zam liwac, im p . 
Замолоть; начать м олоть; 
перемолоть; все безъ о ста тк а  
смолоть.

Z a m ł ó c i c , a c t . p e r f .  Zam łacać, im p .
Z Замолотить, замолачивать; на

чинать м о л о т и т ь ; — леремо- 
л о т и ть , перемолачивать; все 
безъ о статк а обмолотить.

Z a m ł o d n ą c , п . in st. Zarnłodniec, 
Zamłodzieć, p e r f .  Помолодѣть; 
сдѣлаться моложе.

*Ъ a m n i e m a ć , m e d .p e r f . Возмечтать; 
возмиить о себѣ болѣе надле
жащей мѣры, достоинства, воз- 
непщевать.

Z a m n o ż y c , a c t . p e r f .  Zamnażać, 
im p . размножить, размножать; 
распложать; увеличивать число, 
количество; развеешь, разво
дить. =  Z a m n o ż y s t y , а , е. Бо
гатый , изобильный, многочи
сленный.

Z am oc zyÓ, a c t . p e r f .  Zamaczać, im p . 
Замочить, замачивать; водою 
или другою влажностію зали
в а ть , дѣлать мокрымъ что.

Z a m o d l i ć  się,  r e c .p e r f .  Непрестанно 
размышлять о вещахъ боже
ственныхъ, молиться.

Z a m o d r z e c , п . p e r f .  Посинѣть; 
принять на себя синій цвѣтъ.

Z am o d z , a c t . p e r f .  Z a m a g a ć ,  im p . 
Помочь, помогать; вспомощес
твовать, пособлять, способ
ствовать, поддержать, поддер
живать , подкрѣпить, подкрѣп
лять. Z a m a g a c  s ię ,  возрастать, 
сильнѣе сдѣлаться, одержать 
верхъ, побѣду; усиливаться; въ 
большую' силу приходить, силь
нѣе с т а н о в и т ь с я ;  большую 
власть, могущество получать. 
=  Z a m o ż e n i e , і а ,  п . Пособіе, 
вспомоществованіе; —  2 ' рас
пространеніе , приращеніе, при- 
умноженіе, возвеличеніе, возвы
шеніе; цвѣтущее состояніе го
сударства.

Z am oknąć, п. inst. Zamakać, imp. 
Замокнуть.

Z a m o r , и ,  m. Чрезвычайный го
лодъ.

Z a m o r c a , у, m. убійца; человѣкъ 
убивающій, умерщвляющій дру
гаго.

Z a m o r c z y i c ,  vid. Zamorszczyk.
Z a m o r d o w a ć , act. perf. убить, 

умертвишь жестокимъ обра
зомъ.

Z a m o r s k i ,  а , іе. Заморскій; за 
моремъ находящійся; привезен
ный или приѣхавшій изъ госу
дарства отдѣленнаго морями. =  
Z a m o r s z c z y k , Z a m o r c z y k , Z a -  
m o r z a n i n , a, m. Житель замор
ской страны. =  Z a m o r s z c z y z n a ,  

у, f. Бее что привозятъ изъ за 
моря, всякій заморскій товаръ ; 
—  а) моряна; вѣтрѣ съ моря 
дующій. = Z a m o r z e , а, п. З а- 
моръе; земля, страна за моремъ 
лежащая.

Z a m ó r z y Ć ,  act. perf. Zamorzać, 
Zamarzać, imp. Заморить, за
варивать ; — убить , умертвить 
жестокимъ, образомъ. — Zamo
czyć żywe srebro, заморишь 
р т у т ь ; стирая р ту т ь  съ туч 
ными тѣлами, раздроблять о- 
ную на мѣлкія части, и тѣмъ  
возпрепятствовать взаимному 
ихъ соединенію.

Z a m o ś c i e  , іа , п. М ѣсто за мос
том ъ находящееся.

Z amotać', Ctrl. perf. Zainotawac, 
cpnt. ZamotywaĆ, freq. Замѣ
ш ать, смѣшать, сп утать, .за
п у т а т ь , привести въ замѣша
тельство. =  Z a m o t a n i e , га, п. 
Пзтт а н ь ; замѣшательство, по
мѣшательство.  ̂ -

Z a m o w a , у, f. Z a m o w i c a , 1, f. dim. 
Заказъ; подрядъ въ разсужденіи 
чего либо съ ремесленникомъ 
учиненный; — з) споръ, ссора,

Z a m ó w i ć , act.perf. Zamawiać, imp. 
Заговорить, заговаривать без
престанно говоря лишать случая, 
не допускать другаго говорить 
въ свою очередь; — заговари
вать; нашептываніемъ нѣкото
рыхъ словъ останавливать есте
ственное дѣйствіе; prostacy го- 
zumieią, że czarownicy mogą za-
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m ówić strzelbę, ażeby nie strze
la ła  , простолюдины думаю тъ, 
будто  колдуны м о гутъ  загово- 

■ ршпь ружье, что бы оно не 
с т р ѣ л я л о .  — 3 ) Zam ów ić się 
z k im , спорить противъ кого ; 
и м ѣ ть прѣніе, споръ; со стя
заться. — 4) Z a m ó w ić , zam a
w ia ć ,  заказать, заказы вать; 
подряжать ремесленника или со
держателя чего за извѣстную  
цѣну изготовить , сдѣлать что  

. для себя; zamówić o b ia d , зака
зать изготовить обѣдъ. — 5) 
Zam ówić kogo do siebie, про
сить кого къ себѣ; назначить 
кому часъ, время, когда онъ 
долженъ при ѣхать; zam ów iłem  
g o ,  я ему приказалъ, я его про
силъ сюда приѣхать. =  Z am a
w i a n i e  , і а , п. Заговариваніе; за
казъ. Zam aw ianie się, споръ, 
прѣніе, состязаніе. =  Z a m ó w i o -  

\ н у , а ,  е. Заказанный; подря
женный для с дѣланія чего на 
заказъ; — заговоренный; закол
дованный , завороженный чрезъ 
нашептываніе.

Z a m o ż e n ie  , vid. Zamódz.
Z am oż no ść  , ś c i , f .  Сила, могуще

ство , изобиліе, цвѣтущее со
стояніе, д о стато к ъ , богатство; 
zamożność ięzyka, богатство  
языка. — Z a m o ż n y , а , е. Z am o-  
z y s t y , Сильный, могуществен
ный , изобильный, богаты й , до
статочный ; ięzyk zamożny, я— 
зыкъ изобилующій словами и 
реченіями; kray, pań stw o  zamo
ż n e , могущественное государ
с т в о ; zamożny g o spo d a rz , хо
зяинъ достаточный.

Z a m ro cz y  с, act ./icr/iZamraczać, imp. 
Помрачить, помрачать; пошем- 
н я т ь , покрывать мракомъ, за— 
т м ѣ в а т ь ; zamroczyć cieniem, 
покрыть листьями; затѣ н и ть ; 
тѣнью отн ять с в ѣ т ъ ;  za
mroczyć g ło w ę , rozum , помра
чить разум ъ ; напиться до пья
на. —  Z a m r o k , и , т. Z a m r o c z ę , 
а ,  п. Z a m r o k a , i , f  Сумракъ, 
сумерки; время о тъ  зашествія 
солнечнаго до наступленія со
вершенной ночи продолжаю
щееся ; т ѣ н ь , тем н о та мрач
ность. г

Z a m r o w i c  s i ę ,  rec. p er f i  распло
д и т ь ся ; размножиться какъ му
равьи. 3

Z a m r ó z , o z u , т . Начало мороза- 
Замораживаніе; —  2) озноба; бо
лячка, цятио на тѣ л ѣ  морозомъ
произведенное, причиненное; _\
3) морозъ, ст уж а , выходящая 
изъ тѣ л ъ  во время оттепели; 
—  4) itr.) смертный п о тъ . 

Z a m r o z i ć  , act. p e rf .  Zamrażać, imp. 
Заморозишь, замораживать; до
п уск ать , давать чему либо за- 
мерзнуть. — Zam rozić n o g i, о т
морозить ногй; ознобить. —  
(w  hucie) Zam rozić p ie c , о с т у 
ди ть печь. =  Z a m r o ż e n i e , а ,  n. 
Замораживаніе; дѣйствіе замора
живающаго. =  Z a m r o ż o n y , а, е. 
Замороженный.

Z a m r u k n ą c , act. m st. Zamruczeć, 
p e r f  - Zam rukac, im p. Заворчать, 
зажужжать, забрюзжать, зароп
т а т ь .

Z a m r u g n ą ć  , act. m st. Zamrugać, 
im p. Żdm rugiwaę ,f r e q .  Щ урить
ся , м о р га ть , м игать на кого. 

Z a m r u ż y ć , act. p erf. Zam rażać, imp. 
Заж мурить, зажмуривать; за -  
щурить, защ уривать, закрывать 
вѣками, сжимать глаза. — 2) {fig.) 
Oczy па со zam ru żyć , см отрѣ ть  
сквозь пальцы; поблажатъ, по
т а к а т ь  , попускать кому дѣ
лать ч т о , , какъ бы не примѣ
чая. =  Z a m r u ż o n y , а ,  е. За
жмуренный; сомженный,. защу
ренный, вѣками закрытый. 

Z a m r z e ć , med. p e r f .  Zamierać, imp. 
И зтощишься, изнуриться голо
домъ; умереть съ голоду; —  
скончаться, преставиться. 

Z a m s z , * Z a m s z a , vid . Zamesz. zzz 
Z a m s z o w y , а , e. Замшаный; изъ 
замши сдѣланный, сшитый или 
состоящ ій; zam szowe rękawice, 
замшаныя рукавицы.

Z a m s z y c , act. p e r j .  Замш ить; 
обомшить; за ты к а ть  диры, ко
ноп ати ть м хо м ъ , класть въ 
пазы мохъ. = Z a m s z y s t y , а , е. 
М ш и сты й ; мхомъ поросшій. 

Z a m t u z , а , т. Бордель, блядской 
до м ъ ; жилище непотребныхъ 
женщинъ.

Z a m u d z i ć , act. p e r f .  Замедлить. 
Z a m u l , u , m . Завалъ, засореніе,



засоръ, задохъ, илъ, шина, вся
кая наплылаа нечисшоша; на
плывъ ила, грязи, и проч. 

Z a m u l i ć , act. perf. Zamulać, пир. 
Засорить, занести соромъ, и - 
ломъ, грязью; zamulić żołądek , 
засорить желудокъ. =  Z a m u l e 
n i e , іа , п. Запоръ, завалъ, за
сореніе во внутреннихъ сосу
дахъ т ѣ л а ; zamulenie żołądka , 
засореніе желудка. =  Z a m u l o n y , 
а , е. Засоренный, занесенный 
иломъ , грязью; — засоренный, 
заваленный. =  Z a m u l i s i i o , а , п. 
М ѣсто занесенное иломъ, т и 
ною , грязью.

Z a m u r o w a ć , act. p e rf .  Zamurowy- 
w ać, j r e a , Закласть, заклады
вать кирпичемъ; задѣлать, за
дѣлывать ; zamurować okno , за
дѣлать окно. = Z am.u r o w y , Z a-  
m u r n y , а , e. За стѣною нахо
дящійся. =  Z a m u r z e , а ,  и. Мѣ
сто за стѣною находящееся; 
застѣніе.

Z a m u rz yĆ , vid. Pomnrzyć. 
Z a m u s n ą ć , act. inst. Zamuskać, 

imp. Zamuskiwać, f r e q . Загла
дить , заглаживать; гладко за
мазать замазывать. Z amu-  
s z c z i u , р і.  Мушки, каковыя о- 
быкновенно налѣпливаютъ на 
лицо.

Z a m y c i c , act. p erf. Zamycać, imp. 
Заплатишь таможенную по
шлину.

Z a m y d l i ć , act. p e r f  .Zamydlać, imp. 
Замылить, замыливать; зати
рать или покрывать мыломъ. .

> —  Zam ydlić komu oczy, пусти ть  
въ глаза пыль; обольстить, об
мануть какимъ либо обѣщаніемъ 
пріятнымъ, или блеснуть чѣмъ. 

Z amyicaĆ, vid. Zamknąć. =  Z am y— 
k a c z , а , m. К т о  замыкаетъ, 
запираетъ, затворяетъ. —  Z a-  
m y k a l n y , а , e. Замыкающійся, 
затворяющійся.

Z a m y l i ć , act. perf. Zam ylać, imp. 
Помѣшать, мѣшать кому въ 
чемъ, ввести въ ошибку, —  Z a — 
mylić w  xiążce , пропустить, 
потерять какое мѣсто въ кни
гѣ, перевертывая, > перебирая 
листы оной.

Z a m y s ł , и , т. Замыселъ; намѣ
реніе, предприяшіе предполо-.

женное въ умѣ; odkryć czyy za
m ysł , открыть чей зазіыселъ; 
Wszystkie lego zam ysły wniwecz 
po szły , всѣ его предпрыяшія не 
удались; обратились въ ничто.

2) Z a m y s ł, zam ysły, задум
чивость; углубленіе мыслей, 
раздумье, размышленіе. 

Z a m y ślić , med. p e rf. Zamyślać, 
imp. Zamysliwać, fr e q .  Замыс
лить, замышлять; предполагать 
въ умѣ исполнить ч т о ; намѣ
реваться; задум ать, задумы- 
ваіііь. —  (prop.) Człek zamyśla, 
B ó g  rozrządza, человѣкъ пред
полагаетъ , а Богъ располага
етъ  ; т о  е с т ь , что намѣренія, 
предпріятія наши часто имѣ
ю тъ совсѣмъ противный конецъ 
нашимъ предположеніямъ: или 
что успѣхъ, окончаніе предпо
лагаемаго человѣкомъ зависитъ 
о тъ  Бога. — 2 i Zam yślić się, 
задуматься; безпокоиться мыс
лями о чемъ нибудь, трево
житься духомъ, чувствовать 
смущеніе. — 3) Zam yślić się nieco, 
призадуматься; нѣсколько заду
маться. =  Z amys'lenie się, За
думчивость ; углубленіе мыслей. 
~ Z amys'lo n y , а , е. Задумчивый^ 
въ печали находящійся, гр уст
ный, печальный; углубленный 
въ мысляхъ.

* Z am żyĆ oczy, vid. Zamruzyć oczy.
ZAn, За него; vid. Za niego, Za, 

On.
Z a n a d r ze , а , n. Ш зух а ; пусто

т а  между грудью и веръхнего 
частію одежды, въ которую 
можно что нибуДь класть и 
носить. — W ęża w  zanadrzu 
chow ać , кормишь змѣю за па
зухою ; т .  е. неблагодарнаго, 
злодѣя себѣ воспитывать.

Z jCnAr zaĆ, vid. Zanurzyć.
Z aneciĆ, act. p e rf. Zanęcać, imp. 

Заманить , заманивать; прима
нить , приманивать; привлечь, 
привлекать.

Z anedzniĆ, act. p e r f .  Zanędzniać, 
imp. Изнурить, изнурять; до
вести кого до крайней бѣднос
т и , разорить, разорять. = Z a -  
n^d zn iec , п. Изнуриться; из- 
тощ иться; обѣднѣть, сдѣлать-
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ся бѣднымъ, придти въ бѣд
ность ; обнищать.

Z a n i k a ć , act. p e r f .  Замучить при
тѣсненіями.

Z a n i j t a , y , f  Примана; приманка; 
привлекательность; свойство  
чего приманчиваго, привлека
тельн аго; ~т {fig-} поощреніе; 
возбужденіе въ комъ о хоты  къ 
чему. 1

Z a n i c o w a ć , act. р е г /  Заш ить, 
заш топать на изнанкѣ.

Z a n i e c h a ć , act. p e rf. Zaniechywać, 
f r e q .  О с т а в и т ь , о с т а в л я т ь ; 
п е р е с т а т ь , п ер еставать; ми
н у т ь , преминуть; m ó głbyś tego  
zaniechać, вы могли бы это  
о ста в и т ь ; nie zaniecham do nie
g o  n a p isa ć , я не премину напи
сать къ нему; nie zaniecham  
uczynić tego coś ż ą d a ł , я не 
оставлю т о  сдѣлать, что вамъ 
хочется. — Zam echay p ic ia  w i
n a , перестань пьянствовать, 
воздержися. — Zaniechać kogo, 
оставить кого въ покоѣ, о т 
вязаться о т ъ  кого; не мѣш ать  
ем у; zaniechaycie dziatek , a n i 
im zabraniaycie przychodzić do 
m nie, п усти те  дѣ тей , и не 
препятствуйте имъ приходить 
ко мнѣ. =  Z a n i e c h a n i e , іа , п. 
Оставленіе, неисполненіе; za
niechanie pow inności czyni na  
świecie w iele z łe g o , неиспол
неніе обязанности причиняетъ 
много зла на свѣтѣ.

Z a n i e c i c , a c t. perf. Zaniecać, imp. 
Возгнѣсть, возгнѢЦащь; воз
жечь, возжигать; раскладывать, 
разводить огонь.

Z a n i e c z y ś c i ć , act. p e r f .  Zanieczy- 
sciac, imp. З а м а р а ть , загадить, 
Загаживать; осквернить.

Z a n i e d b a ć , med. perf. Zaniedby
w ać, f r e q .  Пренебречь , прене
брегать ч т о , не радѣть о чемъ, 
у п у ст и т ь  случай; nie zaniedbam , 
я не премину. —Zaniedbać czego, 
п ропусти ть, прозѣвать, про
спать ; не употребить въ свою 
пользу, не возпользоваться на
стоящимъ случаемъ, обстоя
тельствами. — Z an iedbać kogo, 
о т с т а т ь  о тъ  к о го , не часто  
къ кому ходить. —  Z a n iedb y
wać się, не радѣть о своей дол

ж ности, съ нерадѣніемъ что  
д ѣ л а ть ; autor ten  niegdyś sta
rannie p r a c o w a ł, dopiero zaś 
zaniedbuie s ię , сей авторъ преж
де обработывалъ свои сочине
нія, а теперь не рачитъ. =  Z a
n i e d b a n i e  , іа , п. Нерадѣніе, не- 
рачеиіе, небреженіе, оплошность, 
недосмотрѣніе, упущеніе, неис
полненіе; zaniedbanie zlecenia, 
неисполненіе приказанія, пору
ченія. =  Z a n i e d b a n y , а , е. Не
тщ ательный, неисправный, пре-. 
небреженъ, оставленъ, забытъ; 
zaniedbany ubiór, полу-нарядъ; 
состоян іе, когда женщина не 
въ нарядѣ т .  е. въ простомъ 
п латье, въ домашнемъ одѣяніи, 
за просто о д ѣ т а ; неглиже; za
n iedbany s t y l,  нетщательный, 
неисправный слогъ.

Z a n i e m i e c , п. p e r f .  Онѣмѣть; ли
ш иться способности говоришь; 
о т ъ  внезапнаго какого нибудь 
приключенія приходитъ въ смя
тен іе , въ недоумѣніе сказать 
ч т о ,  бы ть безсловесну; boday- 
byś z a n ie m ia ł, типунъ тебѣ на 
языкъ.

* Z aniem :Ód z  , п. p e r f .  Znniemagac, 
imp. Занемочь, занемогать; дѣ
латься больнымъ или нездоро
вымъ.

Z a n i e m ó w i ć , vid . Zaniemiec.
Z a n i e p o k o i ć , vid . Utnepokoie.
Z a n i ę r y c i i ł o , adv. Поздно; поздо ; 

не въ пору.
Z a n ie ś ć , act. p e r f .  Zanosić, imp. 

Занести , зан оси ть; идучи ми
моходомъ доставлять что ко
м у ; zanieść list do kogo, занесть 
письмо къ к о м у; burza okręt 
do zato ki z a n ie s ła , корабль за
несло бурею въ заливъ. — Za
nosić do kogo p ro śb ę , skargę, 
подавать прошеніе, жалобу. 
Z anosić się na kogo ręk ą , за
н есть р у к у ; замахнуться рукою 
съ намѣреніемъ ударить кого.
■— Z a n o s i się na deszcz, дождь 
собирается и д т и ; zanosi się na 
straszną w oynę, клонится къ 
шому, все предвѣщаетъ ужасную 
войну. =  Z a n i e s i e n i e , іа , п. За
несеній: дѣйствіе занесшаго. == 
Z a n i e s i o n y , а , е. Занесенный; 
мимоходомъ отданный или вру —
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ченный, доставленный; — силою 
вѣтра, бури или какого либо 
стремительно движущагося по
сторонняго тѣла увлеченный.

Z a n i k n ą ć , п ; inst. Zanikać, imp. 
Начать изчезать; — 2) худо
расти , закоростѣть, зачаве- 
р ѣ т ь , захирѣть ; (говорится
только о деревьяхъ и расте
н ія хъ , которьшЪ х у д о 5а земли, 
или вредные , ветры препят
ствуютъ расти). =  Z a n i k ł y , а, 
е. Закоростѣлъ.

Z a n i m , adv. Пока, покуда; до 
тѣхъ поръ.

Z aniszczyĆ, act. p e rf. Zaniszczać, 
imp. Повредить, повреждать, 
испортить, уничтожить, из- 
требить, изтреблять. Йй Z a-  
n i s z c z e c , п. perf. Изтребиться, 
уничтожиться.

■'Za n i t o w a ć , act. perf. Zanitowywać, 
fr e q .  Заклепать, заклепывать ; 
сплющивать просунутой, про
битой сквозь что конецъ ме
таллическаго прута или гвоздя, 
дѣлая какъ бы другую съ про
тивной стороны шляпку. =  Z a
n i t o w a n ie  , 'іа , п. Заклепыва
ніе. ~  Z a n i t o w a n y , а , е. За
клепанный ; закрѣпленный за- 
клепою.

Z a  n k i e l , k ia , т . Z e n k i e l  , Застеж
к а; — 2 V. (w botan.) здоровая 
трава (Sanicula).

Z a n ó c i ć , Z a n u c ić , act. p e r f  За
пѣть ; начать пѣть.

Z anocnica , у ,  f -  (w zoolog.) Ночная 
бабочка.

Z anocować  , m ed -perf  Заночевать; 
по причинѣ наступленія ночи 
остаться гдѣ для препроведеніа 
оной.

Z ano k c ic a , у , f .  Заиогтица; ног
тоѣда; ногтоѣдиц.Т; нарывъ, 
бывающій подъ ногтемъ и около 
онаго, съ чрезмѣрною болью 
сопряженный, послѣ коего по 
большой части сходитъ ноготь. 
— 2) (w minerał.) голышъ, или 
бѣлый голышевый камень; кре
мень. — 3) (w botan.) Аспленій 
настоящей (Asplenium ruta m u- 
ra r ia ) .

Z a n o t o w a ć , act. p e r j.  Zanotowy- 
w ać, fr e q .  Зам ѣ ти ть, замѣ

чать; о тм ѣ ти ть , отмѣчать; 
записать для памяти.

Z an o w ik c  ziele, vid. Janowiec. 
Z ant uz  , vid. Zamtuz. =  Z anucić, 
vid. Zanócic.

Z a n u r z y ć , act. p e rf .  Z a n u rz a ć ,  imp. 
Погрузить, погружать; углуб
лять,  опускать въ воду. — Z a 
nurzyć się, погрузиться, по- 
гружаться; окунываться, опус
каться въ воду; у т о п а т ь ;1 на
минать тонуть. Gdy P iotr po
czą ł się zanurzać, z a w o ła ł: 
Panie ratu y; tedy Jezus wycią
gnąw szy rękę u ią ł g o ,  КОГДа 
Петръ сталъ у то п а т ь , и за
кричалъ: Господи! спаси меня, 
Іисусъ тотчасъ протянулъ ру
к у , подхватилъ его; n apełn ili 
ło d z i rybami tak , że się zanu
rza ły, наполнили судна рыбою 
так ъ  что онѣ начинали тонуть. 
=  Z a n u r z e n i e , іа , п. Погруже
ніе ; опусканіе въ воду. Z a
n u r z o n y , а , е. Погруженный; 
окунутый, опущенный въ воду, 
—(fig-) предавшійся чему, углуб
ленный ; zanurzony w  myślach, 
задумчивый; углубленный в ъ  
мысляхъ; zanurzony w  roskoszy 
i  zbytku, погруженный въ poc- 
коіііи  и пышности.

Z a o b l a t o w a Ć, act. p e rf. Zaoblato- 
w ywać, fre ą .  Записать, внести 
въ протоколъ, въ судебныя кни
ги , заявить.

Z a o b ł o c z y ć , act. p erf. Покрыть 
облаками.

Z ao b o zo w a ć , med. p erf. Вступишь 
въ лагеръ.

Z a o c h o c i ć , act. perf. Заохотить; 
возбудить въ комъ охоту или 
желаніе къ чему.

Z a o c z n y , а , е. Z a o c z n i e , adv. За
очный; въ о тсутствіи  кого бы
вающій. — adv. Заочно; за гла
за, въ небытность, въ о т
сутствіе. О zaoczną przymówkę 
nikt się brać nie m a, gdyż to 
przy tym zostawać ma, kto za
ocznie mówi o człowieku poczci
w ym , bo dobremu człowiekowi 
nie godzi się źle mówić o poczci
w ym , на заочное порицаніе нй- 
кто жаловаться не долженъ, ибо 
порокъ остается на то м ъ , к то  
заочно честнаго человѣка поры-
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цаегаъ, и добронравному чело
вѣку непристойно п о н о с и т ь  
честнаго.

Z a o d r z a i i s k i , а, іе. За рѣкою Оде
ромъ находящійся, лежащій, жи
вущій.

Z a o g n i ć , act. p e rf .  Zaogniać, im p. 
Воспалить, воспалять; зажигать, 
поспламенять; производить,при
чинять о стр о т у  и жаръ въ ка
кой либо части тѣ ла. Z ao gn ić  
się , Воспалиться. =  Z  а o g n i e n i e , 
і а , п . Воспаленіе; состояніе ка
кой либо части т ѣ л а , которая  
о т ъ  сильнаго жара, или т р у д 
наго прохожденія крови въ со
судахъ р д ѣ е т ъ , краснѣетъ и 
пухнетъ съ болью. =  Z a o g n i o n y , 
а , е. Воспаленный.'

Z a o k r ą g l i ć , act. perf-  Zaokrąglać, 
im p • Округлить, округлять; дѣ
лать что круглымъ; допол
нить. =  Z a o k r ą g l e n i e , іа , п • 
Округленіе, полнота, круглость; 
d la  zaokrąglen ia , для равнаго, 
круглаго счета. =  Z a o k r ą g l o n y , 
а ,  е. Округленъ, сдѣланъ кру
глымъ.

Z a o p a t r z y ć , act. perf. Zaopatrywać, 
f r e q .  Запасти , запасать, заго
товлять что въ прокъ, или на 
случай; снабдить , снабжать. —  
Z a o p a t r z e n i e , іа , п. Снабдѣніе. 
=  Z a o p a t r z o n y , а , е. Снабдѣн- 
ный; снабженный.

Z a o r a ć , act. p e r f .  Zaoryw ać, fre q . 
Запахать, запахивать; начинать 
паханіе; посѣявъ зерна закры
вать посредствомъ паханіа; za
orać ro lą , zaorać, в с п а х а т ь ;  
взрыть, вскопать землю сохою, 
плугомъ для засѣванія чѣмъ. =  
Z a o r a n i e , іа, п. Запашка; закры
ваніе посѣянныхъ сѣменъ паха- 
ніемъ. е к  Z a o r a n y , а ,  е. Запа
ханный; сглаженный, сровнен
ный паханіемъ; совершенно вспа
ханный. Z ao ran e p o le , вспахан
ное поле.

Z a o s t r z y ć , a c t .p e r f .  Zaostrzać, imp. 
З а о с т р и т ь , заосшривать, зао
с т р я т ь ; заво стр и ть, завосшри— 
в а т ь ; дѣлать конецъ у  чего о— 
старымъ. Zaostrzyć koniec noża, 
отточишь кончивъ у  ножа. —  2)  
zaostrzyć a p e ty t , придашь апе- 
тпш у, охоты  къ ѣдѣ. —  3) Z a 

ostrzyć k a rę , p r a w o , увеличить 
наказаніе; распространить стро
го сть  закона. — 4 ) Zaostrzyć 
ciekaw ość, возбудишь любопыт
с т в о .— 5) Z a o strzyć , ободрить, 
поощ рить, в о зб уд и ть, придать 
къ чему о х о т у . =  Z a o s t r z e n i e , 
іа , п. Завастриваніе; дѣйствіе 
завастривающаго. =  Z a o s t r z o 
n y , а , е. Завостренны й, зао
стренный; имѣющій конецъ о- 
стры й. =  Z a o s t r z ę , а ,  п. Зао- 
сшрокъ; заостренный конецъ.

Z a p a c h , и, т. З а п а хъ ; воня, духъ; 
качество вещи обоняніемъ ощу
щаемый. =  Z a p a c h n ą ć , med. inst. 
Запахн уть ; начать пахнуть.

Z a p a d , и ,  т. Z a p a d a n i e , Z a p a d a 
n i e  się, Z a p a d n i e c i e , Паденіе, за
паденіе ; развалъ, поваленіе. — 
2) Z a p a d  s ło ń c a , западъ, за
к а т ъ  , захожденіе солнца.

Z a p a d a ć , vid . Zapas'dź, Zapas'ć.
Z a p a d k a  , i, f .  Подпорка въ запад

ни; — 2) опускная дверь, тво
р и л о ; — 3 ) задвижка; защолка, 
родъ щеколды; желѣзная заппр- 
ка. — 4) [w anatom.) Заслоночка; 
затворка.

Z ap ad łos 'ć , śc i, f .  В п ал о сть; со
стояніе чего впалаго; zapadłość  
oczu, впалость глазъ.

Ż a p a d l i n a , у ,  f .  Z a p a d l i s k o , а , п. 
Обвалившееся ч т о , осыпь, про
валъ , провалина, проломъ, т р е 
щина.

Z a p a d n i , іа ,  іе. Z a p a d o w y , а , е. 
Западны й ; на западѣ и л и  к ъ  за
паду лежащій; о т ъ  запада вѣю
щій , дующій. Z a p a d n i w iatr, за
падный вѣтръ .

Z a p a d z i s t y , а , е. угрожающій па
деніемъ, могущій провалиться.

Z a p a k o w a ć , act. p e r f .  Zapakowy- 
w ać, f r e q .  укл ады вать въ кипы, 
увязы вать, обверты вать, сло
жишь въ узелъ. — Zapakow ać do 
w ięzienia , посадишь въ шюрму, 
заключишь.

Z a f a k t o w a Ć, act. p e r f .  Zapaktowy- 
w a ć , f r e q .  О т д а т ь  на откупѣ.

Z a p a ł , u , m . Z a p a l a n i e , Z a p a l e 
n i e , іа , n . Запаленіе, зажиганіе, 
зажженіе. — 2) Z a p a ł,  зажига
тельный м атеріалъ; ‘ siarczyste 
z a p a ły , спицы серныя для за
жиганія свѣчи. —  Ъ) Z a p a ł ran-
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ny, войпаленіе; vid . Zaognienie. 
__ 4) Z a p a ł,  Фольга, фольа; 
тонко-разбитой листокъ изъ зо
лота* серебра, олова, особливо 
же мѣди, окрашенныхъ ^какою 
нибудь краскою, который под
кладываютъ подъ драгоцѣнные 
камни. — 5) Z a p a ł strzelby, ar
maty, затравка, запалъ; про
сверленная скважина на казен
ной части у  огнестрѣльнаго о- 
рудія, которая служитъ для за
паденія пороха. 6) [fig  ) Z a 
pa ł, жаръ, горячность, живость, 
рьяность, ретивость ; za p a ł mi
łosny, огонь, пламень, жаръ лю
бовный.

Z apalać , vid  Zapalić.
ZAPALCZYWOsć,ia,/. Запальчив о сть; 

вспыльчивость, свойство запаль
чиваго. Z a p a l c z y w y , а , е. 
Zapalczywie, adv. Запальчивый; 
запальчивъ; вспыльчивый, горя
чій, удобопреклонный къ гнѣву.
.— a dv. Запальчиво, г о р я ч о ,  
вспыльчиво.

Z a p a l e n i e , vid. Zapalić.
Z a p a l e n i e c , ńca, m. Бѣшеная го

лова; б ѣ ш е н ы й ,  неистовый, 
вспыльчивый, къ гнѣву склон
ный, ярый, vid. Zagorzalec.

Z a p a l i ć , act. p erf. Zapalać, imp. 
Запалить, западать; зажечь, за
жигать; возжечь, возжигать; 
воспалить, воспалять; воспла
менить, воспламенять; засвѣ
т и т ь ; развести огонь; zapalić  
świecę, засвѣтить свѣчу. Gumno 
za pa lił p io ru n , молнія зажгла 
гумно; niech mię piorun iasny 
zapali! убей меняі громъ! — Z a 
palić się, зажечься; загорѣть
ся, воспалишься* воспламениться, 
вспыхнуть; komin się za pa lił, 
выкинуло изъ трубы ; говорит
ся , когда накопившаяся сажа въ 
трубѣ загорѣвшись выбрасыва
ется съ пламенемъ и искрами 
на воздухъ. W  piecu zapalić, за
топить печку. — 2) Zapa lić  ra
nę, воспалишь рану. —Квд Z apa
lić do czego, поощрить, воспла
менить, воздвигать, возраждать 
сильную какую либо ст р а ст ь ; 
widok oręża zapala odwagę ry
cerza walecznego, видъ оружія 
воспламеняетъ мужество хра- 

Т о т  I I I .

браго воина. — 4) Zapa lić  gnie
wem , раздражить, воспламенить 
гнѣвъ; skoro tylko zaczną mu о 
tem mówić, zapala się gniewem , 
лишь стан утъ  ему о семъ го
ворить, т о  онъ гнѣвомъ распа^ 
лается. =  Z a p a l e n i e , іа, п. Заж
женіе ; дѣйствіе зажегшаго; —  
2) воспаленіе; состояніе какой 
либо части тѣ ла, которая отъ  
сильнаго жара, или труднаго 
прохожденія крови въ сосудахъ 
р дѣ етъ , краснѣетъ и пухнетъ 
съ болью; zapalenie p łu c  nie
bezpieczne, воспаленіе легкаго 
опасно. =  Z apal ony , а , е. Заж
женный ; запаленный о г н е м ъ ,  
чрезъ сообщеніе огня загорѣв
шійся; zapalona świeca, зажжен
ная свѣча; —  2J воспаленный, 
воспламененный.

Z a p a l i c z k a , i ,  f .  {w botan .) Галь- 
банъ; растѣніе наполнено клей- 
кимі>, млечнымъ и свѣтлымъ 
сокомъ, изъ коего получается 
камедная смола называющаяся 
ГалъбанЪ (Feruła).

Z a p a l i s a d o w a Ć , act. p e rf . Пали
садникомъ обнести, загородить.

Z a p a l n i c z e k , czka, т. [w artyller i) 
Скорострѣльная трубка, упо
требляемая для сообщенія чрезъ 
затравку огня заряду.

Z a p .al n ic zy , а', е. Зажигательный; 
употребляемый для зажиганія. 
{w artyller.) Knotki zapalnicze, 
стопинъ, или скорострѣльный 
Фитиль, пряденая хлопчатая бу
мага, зажигательнымъ соста
вомъ напитанная. — Kiszka za- 
paln icza , сосисъ; долгая изъ 
парусины или кожи с ш и т а я  
кишка, въ діаметрѣ около по
лутора дюйма, насыпанная по
рохомъ для зажженія въ подко
пахъ пороховыхъ камеръ.

Z a p a l n i k , а , т. {w artyller.) Бом
бовая и гранатная трубка; изъ 
мягкаго дерева въ видѣ отрѣз- 
наго конуса выточенная труб
ка, у  которой къ толстом у  
концу п усто та оканчивается ча
шечкою ; трубки сіи набиваются 
зажигательнымъ составомъ.

Z apalność , ś c i ,f .  Горючесть; свой
ство вещи горючей. — Z a p a l n y , 
а , е. Горючій; удобно загараю-
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хційся; запальный, зажигатель
ный; употребляемый для зажи
ганія.

Z a p a l o n y , vid . Zapalić.
Z a f a l o w a ć , act. p e rf. Заградить, 

загородить сваями.
Z a p a ł o w y , а , e. Затравочный; у — 

потребляемый на затравку. P o 
le  z a p a ło w e -w a rm a cie , казен
ная часть орудія.

Z a p a m i ę t a ć , mecL. p e rf.  Zapamięty
wać , fr e q .  Запамятовать , запа- 
мятывашь; забы ть, забы вать; 
тер я ть  что изъ памяти; а g d y  
p rz y p ły n ę li uczniowie iego za 
morze , zapam iętali wziąć chleba, 
и переправясь ученики его на 
Другую сторону, забыли, взять  
хлѣбовъ. — Zapam iętać Się , rec. 
заб ы ться; потерять присут
ствіе духа; быть внѣ себя; ли
шиться чувствъ.= Z a p a m i ę t a l e c , 
Іса, т. Неистовый , ярый, бѣше
ный, безумный ; буйный, верто
прахъ; безразсудной, безтолко
вой, вѣіпренной, взбалмошной. =  
Z a p a m i ę t a ł o ś ć , śc i, f  Неистов
ство; бѣшенство, безразсудность, 
безпамятство, изступленіе ум а; 
закоснѣніе; упорное въ чемъ пре
бываніе, состояніе, замапіерѣ- 
ніе; съумазбродство, глупость, 
безумство. ЩШ Z a p a m i ę t a ł y , а , е. 
Zapamiętale, adu. Безразсудный, 
б е з т о л к о в ы й ,  вертопрашный, 
бѣшеный, безпамятный; безум
ный, неистовый; л иш и в ш ій с я  
чувствъ, внѣ себя; закоснѣлый; 
заматерѣлый въ чемъ. Z a p a 
m ięta ły  grzeszn ik , закоснѣлый 
грѣшникъ; zakochał się zapa
miętale w  iedney kobiecie, влю
бился до безумія въ одну жен
щину; zapam ięta ły  człowiek., без
умный, сумашедшій, неистовый, 
ярый, бѣшеный, буйный; zapa
m ięta ły  w  g n ie w ie , онъ весьма 
неистовъ во гнѣвѣ. =  Z a p a m ię 
t a n i e , іа , п. Б езп ам ятство; с у -  
мазбродство, сумасш ествіе, по
мѣшательство у м а ; sz ła  radość  
lego aż do zapam iętania, онъ 
о тъ  радости былъ внѣ себя, въ 
изступленіи. =  Z a p a m i ę t l i w y , а, 
е. Забывчивый ; забывчивъ; без
памятный, скоро забывающій. =  
Z a p a m i ę t u w o s c  , ści, f .  Забыв

чивость ; безпамятство, недо
с т а т о к ъ  или слабость памяти 
свойство забывчиваго.

*Z afar, и , т. Изпареніе; нзпарн- 
на; пара, паръ, мгла, ды мъ/

Z a p a r a ć  , vid . Zapróć. == Z ap ar cif  
pid. Zaprzeć.

Z ap arica nić , act. p e r f .  Загородить- 
обнести что заборомъ или плет- 

. немъ.
Z a p a r o w a ć , Z a p a r a ć , med. perf. 

pid. Parać, Parować.
Z a p a r o w a ć  kogo, act. p e r f . vid. W y

parować.
Z a p a r s k a c , act. p e r f .  Zaparsknąć, 

Zaparsnąć, in s t . Фыркая зама
рать , забрызгать.

* Z a p a r s t e i c , Z a p a r t e k , tka, m. Ha- 
сѣдъ; жировое яйцо; безплодное; 
болтунъ ; дохлецъ, дохлое яйцо.

Z a p a r s z y Ć, Z a p a r s z y w i Ć, act. p erf. 
З а п а р ш и в и т ь ;  заразить не
чистью , паршами.

Z a p a r t a c z y Ć, Z a p a r t o l i ć , act. p e rf. 
Испор т и т ь  , изгадить.

Z a p a r t n i c a , у , ' f  (w bot ап .) Ма
ленькая лунная трава ^Ьшіагіа 
minor).

Z a p a r t y , pid- Zaprzeć.
Z a p a r z y ć , act. p e r f .  Zaparzać, imp. 

Запари ть, запаривать. — 2) Z a 
p arzać członek iaki chory, при
паривать , припарку дѣлать. —- 
3) Zapa rzyć bieliznę, налить ки
пятокъ на бѣлье. — 4) Zaparzać  
psom , замѣшивать; приготовлять 
собачій кормъ изъ овсяной и ржа
ной м уки , облитый наварою.

Z a p a r z y s i l o , pid . ZaparstekyZasniad.
Z a p a s , u , m. Запасъ ; собраніе 

съѣстны хъ или другихъ какихъ 
либо жизненныхъ припасовъ;zdo
bywszy tw ierd zę, znaleźli w  niey 
mnóztwo rozm aitych zapasów, 0- 
владѣвъ крѣпостью, нашли въ 
оной множество разнаго запаса.

2) Z a p a s , Z apa sy, борьба; 
бореніе; споръ, состязаніе; прѣ- 
ніе; w  zapasy chodzić, бороться, 
братися; u k ła d  о dziesięciny iest 
W a żn ą  e p o k ą  w dzidach  zapasów  
duchownych ze świeckim i, слѣлка 
о дѣсятинахъ составляетъ важ
ную епоху въ описаніи споровъ, 
несогласій духовныхъ со свѣт
скими.

Z apaść, Z apaśdź, m ed . inst. Zapa-
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dać, imp. Провалиться, прова
ливаться ; разрушиться, разру
ш аться, упасть, упадать въ 
въ низлежащую п усто ту, въ про- 

*  пасть. Z apadło  się sklepienie.,
»  sufit, провалился сводъ, пото

локъ; zapadł się dach , прова
лилась кровля; zapadła  się gfó- 
ra , провалилась ropa; trzęsieniem 
ziemi za Tyberyusza trzynaście 
iniast w A zyi zapadło  s ię , вЪ 
царствованіе .Тиберія въ Азіи 
отъ землетрясенія провалилось 
тринадцать городовъ. — 2) Z a
p a d ł  gdzieś, пропалъ, неизвѣст
но куда дѣвался. — 3) Z  ар а -  
(Iły oczy  ̂ впали глаза \ вдалиса^ 
ввалилиса б о л ѣ е  надлежащаго 
внутрь своихъ яминъ. — 4) Koń  
zapadłych boków , полобокая ло
шадь ; имѣющая полые или впа
лые бока. — 5) Z a pa da ć, Z a p a 
dać w chorobę, занемочь; сдѣ
латься больнымъ или нездоро
вымъ ; zapadł na zgn iłą  gorą
czkę, омъ заболѣлъ гнилою го
рячкою. K ról niebezpiecznie na 
zdrowiu z a p a d ł, Король опасно 
занемогъ. — б) {fig-) Iuż klamka 
zapadła , уже поздно; уже кон
чено, уже невозвратно. — 7) Z a -  
paśdż, послѣдовать; бытъ объ- 
явлену, обнародовану; w Sądzie 
G łównym  zapad ł dekret oczy
wisty, въ Главномъ Судѣ послѣ
довало явочное рѣшеніе. — 8) 
Zapada sło ń ce , солнце захо
дитъ. — д) Кос zapada, ночь 
засти гаетъ ; noc nas 1 zapadła, 
ночь насъ захватила, застигла,

Napaść, pid. Paść, Spasać'.
Z apasic' się-,*' act- p erf. Zapaszać się, 

imp. Заласшися, запасаться ; за- 
і’отовлять что въ прокъ или на 
какой случай. Zapasie się drwa
mi na zimę, запаотися на зиму 
дровами.

Z apaska, i ,  f .  Запонъ, передникъ, 
завѣсъ изъ какой либо ткани, 
надѣваемый при исправленіи ра
ботъ спереди, женщинами и ре
месленниками. — 2) Z a p a s k i ,  
борьба, бореніе; zapasko w miey- 
sce, подвизалище; арена у древ
нихъ римлянъ называлась т а  
Часть амфитеатра, иди гладкое 
м ѣсто, пескомъ усыпанное, гдѣ

сражались гладіаторы или дикіе 
звѣри. — 3) {fig.) Zapaski, споръ, 
прѣніе, несогласіе, раздоръ; w po
mieszania i  zapaskach ducho- 
wney mocy ze świecką , въ смѣ
шеніи и несогласіи духовной вла
сти со свѣтскою.

r/ihVKsvLVT)Zić,act-perf. Запакостишь, 
загадить, замарать, запачкать. 
s= Z a p a s k u d z o n y , а , е. Запако
щенный ; замаранный, запачкан
ный, загаженный.

Z apaśnica , у ,  / .  Запонъ, передникъ 
надѣваемый ремесленниками при 
исправленіи работъ; — 2) по
движница. =  Ż a p a ś n i c t w o , а , п. 
Искуство бороться, гимнасти
ка; — единоборство; поединокъ, 
сраженіе между двумя человѣ
ками. =  Z apaśniczy , а, е. Гимна
стическій ; къ гимнастикѣ при
надлежащій, относящійся; — при
надлежащій подвижнику, атлету; 
Sędzia zapaśniczy, подвигопо- 
ло.жникъ; начальникъ и судья 
при подвигахъ, которой наблю
далъ чтобъ подвижники не пре
ступали правилъ предписанныхъ 
имъ ; судилъ случающіяся между 
ими распри; опредѣлялъ мзду по 
мѣрѣ ихъ успѣховъ, увѣнчавалъ 
одержавшихъ побѣду вѣнцами; 
zapaśnicze zdrowie, крѣпкое здо
ровье. — Z apas'n i k , а, т. Борецъ, 
подвижникъ.

Z apaśmy, Z a p a s o w y , а, е. Запасный; 
приготовленный или оставлен
ный въ запасъ на. какой либо 
случай. — Korpus zapasowy, за
пасное войско, резервъ; резерв
ный корпусъ; войско которое 
военачальникъ оставляетъ внѣ 
сраженія, дабы  можно было о- 
ное вывесть противъ неприяте
ля для подкрѣпленія въ нужномъ 
случаѣ.

* Z afaszny , pid. Zapaszysty.
Z a p a s z o w a c ',  act. p e r f .  Пасовать, 

(вЪ картогной uepfi знагитЪ) что  
не х о тя тъ  и грать; спускать.

Z a p a s z y st y , Z apaszmy , а, е. Души
сты й ; душ истъ; пахучій, изпу-

1 скающій, издающій сильный за
пахъ. Zapaszyste kwiaty, души
стые цвѣты.

Z a p a t r z e ć  s ię ,  rec. perf. Zapatrywać 
s i ę ,  imp. Засмотрѣться, засма-
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триваш ься; загл яд ѣ ться, загля
ды ваться; заниматься долго на 
что смотрѣніемъ, устрем ить на 
что взоръ; wszyscy się n a oby-  
czaie tw oie tak n a wzór staro - 
żytney cnoty z a p a tru ią , всѣ J -  
стремляю тъ свой взоръ на твою  
нравственность, какъ на обра
зецъ древней добродѣтели; все 
б ерутъ съ тебя примѣръ. — і )  
Z a pa trzyć się w  ciąży, zostaiąc  
w  brzemiennym sta n ie , причи
нить родимое пятно младенцу 
во утробѣ.

Z a p az uchA , vid . Pazucha , Zanadrze.
Z a p c h n ą c , act. inst. Zapchać, p e r f .  

Zapychać, cont. Зап и хн уть, за
п и х а ть , запихивать; засунуть, 
засовывать ; за п я т и т ь , Запячи
в а ть  ; córkami dorodnem i z a p y -  
chaią klasztory , взрослыми до
черьми наполняютъ монастыри. 
—  2) (w anatom .) A rte ry a  zapy-r 
chaiąca, закупоривающая, засла- 
няющаа бьющая жила.

Z a p ę d , и , т. Порывъ, разбѣгъ, 
рванье, скоропостижное движе
ніе съ силою; сильное стремле
ніе; яр ость; сильный, чрезмѣр
ный гнѣвъ, запальчивость. —  
Z a f ę d l i w y , а , е. Порывистый ; 
сильно съ перемежнымъ стр е
мленіемъ дѣйствую щ ій; стре
мительный , быстрый , сильный, 
съ великимъ напряженіемъ силъ 
дѣйствующій; запальчивый.

Z ape(d z iĆ, act. p erf. Zapędzać, imp. 
З агнать, загонять-; понуждать 
войти изъ откры таго м ѣ ста въ 
загороженное. Zapędzić byd ło  do 
c h lew a , з а г н а т ь  скотину въ 
х л ѣ в ъ ; zapędzać do roboty, по
нуждать къ работѣ, заставлять  
р а б о т а т ь ; w ilka g łó d  do mie
szkania zapędził, голодъ загналъ 
волка въ жило; burza i  g w a ł 
towność w iatrów  na tę nas za
p ę d z iła  b rz eg i, буря и стреми
тел ьн о сть вѣтра пригнала, за
несла насъ къ симъ берегамъ. — 
Z apędzać się , recipr. приняться 
за что горячо; торопиться, ско
ропостижно что дѣлать, въ чемъ 
п о ст уп а т ь ; daleko się zapędzi
łe ś ,  т ы  съ лишкомъ далеко у -  
скакалъ, устрем ился; съ лиш
комъ горячо поступ и лъ ; при
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нялся. —  Zapędzać się do biegu 
do skoku, расколыхаться, раз
бѣжаться. =  Z a p ę d z o n y , a , e. 
Загнанный; извнѣ побужденный 
войти внутрь чего; — силою 
чего завлеченный, занесенный 
куда, а

Z a p e ł n i ć , act. p e r f .  Zapełniać, imp. 
Наполнишь, наполнять ; занять, 
занимать; m ieysce, które ciało 
iakie z a p e łn ia , n a zyw a ,s ię  obję
tością c ia ła  , м ѣ сто  , какимъ ни- 
будь тѣломъ занимаемое, назы- 
ваетья емкостію или внутрен
нимъ пространствомъ т ѣ л а ;  
т о л с т о т о ю  тѣ л а.

Z a p e ł z n ą Ć, act. inst. Zapełzać, imp. 
Запол зть, запалзы вать; ползя 
залѣзать куда.

Z a p e r z y ć , * Z a p y r z y ć , act. p erf. 
Наполнить негодною травою, за
п у с т и т ь  п оле, садъ. —  2) Z ape
rzyć się, насупиться, нахмурить
ся ; наморщ иться; дѣлать и ка
за т ь  неприятный ви дъ; — раз
сердиться; раздражишься; раз
задориться. •— 3 ) Z aperzyć się, 
покраснѣть огпь сты да. =  Z a
p e r z o n y , а, е. разгнѣванный, раз
серженный, раздраженный, разъ
яренный, раззадоренный.

Z a p y t a ć , act. p e r f .  З а п у т а т ь , у -  
п у т а т ь ; накрѣпко увязать ве
ревками и проч. Z apętać się , за
п у т а т ь с я ; за п у т а т ь  себя чѣмъ.

Z a p e w n e , * Z a f e Wn i e , adv. Конечно, 
подлинно, заподлинно, точно, 
к аж ется, видно ; zapew ne ci о 
tern nie po w ied z ia n o , вамъ ко
нечно объ этом ъ  не сказано.

Z a p e w n i ć , act. p e r f .  Zapewniać, 
imp. Ѵвѣрить, увѣ ря ть ; извѣст
нымъ, несумнѣннымъ, яснымъ 
что представл ять, показывать, 
дѣлать; удостовѣрить; zapew nił 
m ię, iż list ten  b y ł  do m nie, онъ 
увѣрилъ меня, ч то  письмо сіе 
было ко мнѣ писано. Zapewnić  
się , увѣ ри ться; убѣдиться, при
нять что за истину. =  Z a p e 
w n i e n i e , іа, п. увѣреніе, удосто
вѣреніе ; утвержденіе, убѣжде
ніе мыслей къ твердому пріятію 
чего за истину. =  Z a p e w n io n y , 
а, е. увѣренный, увѣренъ; то тъ , 
котораго увѣрили; или которой 
увѣрился въ чемъ.
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Z a p y z i a ł y , a , <?. ЗакоростѣлыЙ; 
неѵдалой, маленькой уродъ, у -  
родецъ, невидной, нестатноя, 
невзрачной. =  Z apyzieć?, п. p e r f . 
Закоростѣгаь, захирѣть, зача- 
верѣть. I

Z a p o l o w a ć , Z a p ę z l i k o w a c , act. 
p e r f .  Кистью закрасить, зама
зать. ;■ .

Z a p ia ć , act. perf. Zasiewać, imp За
пѣть, запѣвать; начинать пѣть; 
pierwej/ niż kur zap ieie , trzy
kroć się mnie zaprzesz, прежде 
нежели пропоетъ п ѣ тухъ  , три
жды отречешься о тъ  меня.

Z a p ia ć , act. inst. Zapinać, imp. 
Застегнуть, застеги вать; про
дѣвать пуговицы въ петли у  
какого нибудь платья или за
дѣвать крючки за петли ; zapiąć 
guzik и kam izelki, застегнуть  
пуговицу у камзола. —  Z a p i ę c i e , 
Z a p i n a n i e , г а ,  п. Застеж ка, за
стегиваніе. =  Z a p i ę t y , а , е. 
Застегн уты й ; п у г о в и ц а м и ,  
крючками или другимъ чѣмъ 
продѣтый въ петли для соеди
ненія; zapięty f r a k , застегну
тый каф танъ, фракъ.

Z a p i a s k o w a c , Z a p i a s z c z y c , act. 
perf. Наполнить, покрыть, за
несши пескомъ; сдѣлать песча
нымъ.

Z a p i ć , act. p e rf. Zapiiać, imp. За
пить , запивать; пить что ни
будь так о е, чѣмъ бы можно 
было смягчить н е п р и я т н о й  
вкусъ чего; zapić lekarstwo wo
dą , запить лѣкарство водою; 
— 2) попить, попивать ; часто 
или понемногу пить что. — 5) 
Zapiiać się , предаваться пьян
ству, пьянствовать. — Z a p ił  ro
zum , онъ совсѣмъ спился;,отъ  
неумѣреннаго пьянства поте
рялъ разсудокъ. —  Zapiym y tę 
spraw ę, кончимъ это дѣло с т а 
каномъ. =  Z a p i ł y , Z a p i t y , а ,  е. 
Пьяный.

Z a p i e c , aęt. p e rf. Zapiekać, imp. 
Запечь , запекать; krew się za
p ie k ła ,  кровь запеклася. — Z a 
piekać со, жесточить, сдѣлать 
жесткимъ, твердымъ посред
ствомъ огня. — Zapiec żołądek, 
причинить запоръ. Napieczenie 
w  żywocieг запоръ; болѣзнь,

состоящая въ невозможности 
ислущать нужныя изпражненія.
—  Z a p i e k ł y , а ,  е. Запеклый, 
сгущенный отъ жара или дру
гихъ причинъ; k re w  z a p ie k ła , 
запеклая кровь.

Z a p i e c e k , с к а , т  Запечекъ; мѣ
сто между стѣною и печью на
ходящееся.

Z a p i j c i e  , v id .  Z a p ią ć .
Z a p i e c n y , а ,  e. Запечный; нахо

дящійся по зади печи.
Z a p i e c n i k , Z a p i e c o l e g  , а ,  т . Ле

жебокъ ; лѣнивецъ, тунеядецъ.
Z a p i e c z e n i e , pid. Z a p i e c .
Z a p i e c z ę t o w a ć , a c t . p e r f .  Z a p ie -  

czętowywać, j r e q .  Запечатать, 
запечатывать; прикладывать къ 
чему печать, утверждать что 
приложеніемъ печати; z a p iec z ę
to w a ć  l i f t ,  запечатать письмо;
— 2) ( f g . )  запечатлѣть; под
твердить, укрѣпрть; окончишь.

Z a p i e k a ć , v id .  Z a p ie c .
Z a p i e k a n k a , i ,  f .  Обыкновенная 

поваренная соль.
Z a f i e k ł o s Ć, ś c i ,  f .  Z a p i e k l i n a , y ,  

f. Запеклая кровь; — запоръ. =  
Z a p i e k ł y , p id . Zapiec.

Z a p i e k n i Ć, Z a p i ę k r z y c , a ct. p e r f .  
Zapiękniać, Zapiękrzać, im p. За
красить, украшать, придавать 
красы, пріятности для зрѣнія.

Z a f i e l a Ć, P id . Zapiec.
Z a p i e i Jg r z y m o w a ć , a c t .p e r f .  Стран- 

с т в у я , путешествуя доити^ 
достичь до желаемаго мѣста.

Z a p i e n i ć , a ct. p e r f .  Zapieniać, im p. 
Покрыть пѣною. Z a p ie n ić  s ię , 
Z a p i e n i e c , Запѣниться.

Z a p i e p r z y ć , a c t . p e r f .  Zapieprzac, 
im p  Приправить перцомъ.

Z a p i e r a ć , Pid. Zaprzeć.
Z a p i e r a c z , а ,  m . Отрицатель; 

кто отрицаетъ, отпирается 
чего.

Z a p i e r Ad ł o , а ,  п . Запирка, за
порка , запоръ; все т о  что у -  
потребляется къ запиранію во
р о тъ , ставней, дверей и проч.

Z a p i e r z c h n ą Ć, p id .  Pierzchnąć. =  
Z a p ie r z g n a c  , p id . Pierzgnąć,

ZAPIERZYC, a c t . p e r f .  Zapierzac, 
im p- Покрыть пухомъ, перьями ; 
засыпать; замарать перьями;
__2) оперить ; снабдить * у -
красить перьями. — 3) Z a p i e -
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rzyć śc ian ę , перемкнуть, о т 
городить стѣною ; перебрать 
покой загородкою. Zapierzenie, 
п е р е б о р к а ,  перегородка или 
стѣнка внутрь зданія дѣлаемая 
изъ досокъ.

Z apies'ciĆ , act. p e rf. Zapieszczać, 
imp. Нѣгою избаловать, испор
т и т ь .

Napiętnować , Z apiątnow ac , act. 
p e r f .  Заклеймить; положить на 
чемъ клеймо.

Z apię trzyĆ, Z apiętrowAĆ, pid.Pięr- 
trzy 6. I І

Z apięty  , vid., Zapiąć.
Z apiiac, vid , Zapić*.
Z a p i ł o w a ć , act. p e rf .  Запилить; 

зам ѣтить пилою т о  м ѣ сто , гдѣ 
пилить должно.

Z a p i ł y , vid . Zapić.
Z apilsniĆ, Z ąpjlznic , act. p e r f .  

Пои рыть полстію, кошмою.
Z apinać, Z  apinanie , vid . Zapiąć.
Z a p is , u , m. Запись; пиоменное 

съ кѣмъ условіе или обязатель
ство въ разсужденіи чего либо 
у  крѣпостныхъ дѣлъ утверж
денное и служащее о тъ  одного 
другому вмѣсто крѣпости. Za-? 
p is  na d łu g  у заемное письмо; 
zapis testam entowy, завѣщаніе; 
духовная; отк азъ ; завѣщанное, 
отказанное кому имѣніе; zapis 
ważny pow inien  bydż pra w n ie  
sporządzony, toiest z podpisem  
ręki daiącego z a p is , i pieczęta- 
rzów trzech ustnie i oczywisto 
proszonych , формальная запись 
на движимое имѣніе должна 
быть совершена на законномъ 
основаніи, т о 'е с т ь :  за подпи
саніемъ руки дателя оной и 
упрошенныхъ имъ трехъ  сви
дѣтелей ; zapisy ugodliw e leżeli 
о g ru n ta  ziem ne, albo o g a r d ło  
zaw arte b ę d ą , przyznane bydż  
pow inny, мировыя сдѣлки о зем
ляхъ и по уголовнымъ дѣламъ 
должны бы ть сознаны въ судѣ  
законнымъ порядкомъ; zapis  
z ewikcyą na dobra іакіе w nie
sioną dany у sukcessorów dóbr 
do oczyszczenia, kiedy zapozw ani 
będą, obowięzuie, запись, данная 
въ обезпеченіи суммы на имѣніи, 
обязываетъ наслѣдниковъ когда

ѣни о то м ъ  позваны будутъ 
освободить т о  имѣніе.

Z apisać , act. p e r f .  Zapisywać, fre q . 
Записать, записывать; замѣчать 
что для памяти посредствомъ 
записыванія; zapisać czyie iniie 
записать чье имя. — 2) Zapisać  
k o g o , зап и сать; о т д а т ь  кого въ 
какую службу или опредѣлить 
къ какому м ѣ сту . — 3) Zapisać 
со do rachu nku , записать въ 
приходъ или въ расходъ, вне
с т и  въ счетъ. — 4) Z apisać со 
к о т и , записать свою собствен
ность кому; w  llor-onie wolno 
niem aiącym  po tom stw a , dobra 
swoie zapisyw ać lak chcąc, swo
ich naw et o dd a la ią c , въ Польшѣ 
позволено не имѣющимъ дѣтей  
записывать свою собственность, 
кому заблагоразсудятъ, даже у -  
даляя ближайшихъ родственни
ковъ. — Ь) Z a p isa ć  komu go spo ś  
d ę у о тве сти  кому квартиру. —
6) Z a pisa ć  lekarstw o у предпи
сать лѣкарство. — 7) Z apisać  
со komu testam entem  , завѣщать; 
при кончинѣ о т к а з а т ь , препо
ручить что кому въ разсужде
ніи остающагося имѣнія. — 8) 
Z apisać со z k ą d , выписать, вы
писывать , писать къ кому о 
доставленіи себѣ чего изъ дру
гаго м ѣ ста или земли; z a p isa ł 
g u w ern era  d la  dzieci' z P a ry ż a , 
онъ выписалъ учителя для дѣ
тей  своихъ изъ Парижа. — 9) 
Z a p is a ć , изписать ; говорится 
о извѣстномъ количествѣ бу
маги, на которой что нибудь 
написано; zapisać arkusz, librę 
p a p ie ru , изписать ли стъ, десть 
бумаги. — іо) Z a pisać со do ko
g o ,  zaadressow a ć , надписать; 
сдѣлать надпись на оберткѣ 
письма, или посылки; означая 
м ѣ с т о , куда оная отправляется, 
и имя т о г о , кому опа отдана 
бы ть должна. '— i i )  Z apisać 0- 
św ia d czen ie , записать объявле
ніе въ судебныхъ ак тахъ  ; про
т е с т о в а т ь . =  Z apisanie , іа , п. 
Записаніе. =  Z a p is a n y , а , е. 
Записанный; отказанный; вы
писанный.

Z apiskac, Z apisnąć, v id . Zapiszczeć.
Z a f is n y , Z a p is o w y , а ,  e. Запас
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ный; служащій, употребляемый 
для записыванія. — D obra zapi
sow e, имѣніе на коемъ обезпе
чена запись. — Z apisńe, ego, 
п. subs. Деньги за записаніе.

Z apisywać , vid. Zapisać.
Z a p i s z c z e ć , act. p e r f . Zapisnąć, inst. 

Zapiskać, i  nip. Запищать; на
чать пищать.

Z a p i ź m o w a ć , act. p erf. Надушить 
искусомъ.

Z a p ł a c i ć , act. perf. Płacić, imp. 
Зап латить, п л а т и т ь ; возвра
т и ть  , отдать деньги или что 
другое должное, заимообразно, 
на извѣстное время взятое; — 
(/?>.) заплатить, воздать за по
лученныя благодѣянія или оскор
бленія соотвѣтственно; z a p ła 
cić za towary, заплатить за т о 
вары; zapłacić za w exlem , по 
векселю заплатить. — Z a pła cić  
tąż samą m onetą, тою  же мо
нетою заплатить, равнымъ кому 
воздать, возмездить. =  Z a p ł a 
c e n i e , іа , п. Платежъ; запла
ч е те , отдача долгу или слѣду
ющихъ за что либо денегъ; za
p łacen ie  summy dekretem , lub 
zapisem na dobrach iakich ob- 
warowaney, dobra do dziedzica 
p rzyw ra ca , ежели уплачена бу
детъ сумма приговоренная су
довъ или обезпеченная записью 
на какомъ либо имѣніи, т о  оное 
возвращается хозяину. =  Z a
p ł a c o n y , а , е. Заплаченный; 
посредствомъ платежа отдан
ный; d łu g  zapłacony, заплачен
ный долгъ.

Z apładzać, vid. Zapłodzić.
Z apłakać , med. perf. Заплакать; 

начать плакать; прослезиться. 
Z a p ła k a ć  oczy, многимъ пла- 
каиьемъ сдѣлать глаза мутны
ми, томными. ■ =  Z a p ł a k a n y , а, 
е. Заплаканный; знаки слезъ 
послѣ плаканьа имѣющій; za
p ła k a n e oczy, заплаканные глаза.

Z afłaniaĆ, vid. Zapłonąć, Zapło
nie-

Z ąfląsać , Z apl^sać , act. p e r f. За
плясать , возплясашь; начать 
плясать.

Z aplasknąĆ, п. inst. Zapłaszczeć, 
p e rf. Сплюснуться; о тъ  сдав
ленія, сжатія дѣлаться, стано

виться илоскимъ.гг^2іАрьAszczycj 
aćt. perf. Сплющить; посред
ствомъ площенія сдѣлать пло
скимъ.

Z a p ła sza c , vid. Zapłoszyć.
Z a p ł a t a , у , f  Z apłatica, г, f .  

dim. Заплата, плата, платежъ; 
возвращеніе долгу или слѣдую
щихъ за что денегъ; zapłata  
dzienna , поденная плата. —  
Аргоѵ.) Ja k a  robota, taka za
p ł a t a , какова работа, такова 
и плата.

Z a p l a t a ć , vid. Zapleść.
Z apla(.t a c , act. p e r f . Zaplątać się-, 

rec. З ап утать, запутаться, 
приводить въ безпорядокъ такъ, 
что разрушать не удобно .za
p lą ta ł mu się ięzyk, онъ сталъ 
лепетать.

Z a p ła w , и, т. Zapławianie, іа , п. 
Сплавка, сплавливаніе; дѣйствіе 
сплавливающаго ; гонка; доста
вленіе бревенъ и дровъ въ пло
т ы  соединенныхъ, изъ одного 
мѣста въ другое водою; самый 
плотъ изъ бревенъ или дровъ 
состоящій. = Z a p ł a w iĆ, act. 
p erf. Zapławiać, imp. Сплавить, 
сплавлять, сплавливать; сго
нять по водѣ, въ низъ по т е 
ченію.

Z a p ł a z a ć , Z apłazać się, Z a p e ł— 
zać się, Запалзывать, заползть, 
заползти; ползя залѣзать куда.

Z a p le ć , act. p e r j.  Zapielać, imp. 
Заполоть,запалывашь ; начинать 
полоть.

Z a plecen ie, vid. Zaplot.
Z a p l e c z e , а , n. Заплечье; з а д н я я  

часть плечъ. =  Z aplecznik , а, 
т. Послѣдній въ шеренгѣ; сто
ящій по заДи кого =  Z aple-  
c z y c , act. p erf. Положить з а  
плечо.

Z aplemieniĆ, act. perf. Zaplemie- 
niać, imp. Населишь разными 
племенами.

*Z apleniĆ, act. perf. Заплѣнить; 
забрать въ плѣнъ.

Z a p i e n i ć , Z a p ł o n i ć ,. act. p e r f  Za
pieniać, imp. Размножить, раз
множать; расплодить, распло
жать , увеличивать число, ко
личество. Zapienić się, размно
житься, ̂ расплодиться, завесть- 
ся; od w ilgoci p c h ły  się zaple-
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n ia ią , о т ъ  сырости заводятся 
блохи; w  x ią ik a ch  się b łęd y  o -  
m yłkam i drukarski jmi zaplenia- 
ią ,  ошибки въ книгахъ умно
жаются шипографскими опе
чатками,

Z a p l e ść , act. p e rf .  Zaplatać, im p. 
Заплесть , за п л е т а т ь ; плести  
что на подобіе плетешка или 
веревочки; zapleść w ło sy  w  w ar
kocze, заплесть волосы въ косы.
— Zapleść chrostem , prąciem , за
городить плетнемъ, хворостомъ;
—  ( fig '}  з а п у т а т ь ; привести въ 
зам ѣш ательство, затрудни ть.

Z a p l e s ’ n i e Ć,  n .p e r f .  Заплѣснѣвѣть; 
покрыться плѣсныо. =  Z aples-  
n i a ł y , а ,  е. Заплѣснѣлый, за- 
пдѣснѣвѣлый; покрывшійся, по
дернутый плѣсенью; —  [ f ig ')  
стары й, вышедшій изъ упо
требленія, залежалый, неупо
требительный ; престарѣлый; 
s ło w a  z a p leśm a łe , старинныя 
слова.

Z afleszczeć, a c t.p e rf. Заплескать:
— захлопать въ Ладоши.

Z aple^tic, act. p erf. Zaplewiać,
imp. Наполнить плевелами; за
пустишь , засорить ; завали ть; 
засыпать соромъ, навозомъ и 
проч.

Z apłocic , act. p erf. О т ы н и ть ; 
загородить тыномъ. §й Z aplo
cie , і а , п. З аты н іе; м ѣ сто за 
ты н ом ъ, за изгородкою, за час
токоломъ. =э Z afło ciny , v id . 
Zapłotki.

Z afłodzic, Z apłodnić, act. p e r f . 
Zapładzać, imp. Оплодотворить, 
оплодотворять; полагать осно
ваніе плоду; сдѣлать плодонос
нымъ. =  Z apeod , Z apłodeic, ѵ id. 
Zaród, Zarodek.

Z a p ł Ók a c , act. p erf. Zapłókiwać, 
•Jreq. Н ачать полоскать; — по
лосканіемъ очистить, исправить, 
выполоскать.

* Z apłomienić , Z apłonić , a c t .p e r f .  
Воспламенить; воспалить, воз
жечь.

Z apłonąć się, rec. inst. Покрас
н ѣ ть о тъ  сты да.

Z apłonić, v id  Zapienić.
Z apłoszyc , act. p e r f .  Zapłaszać, 

imp. Пужая за гн а ть , прогнать.
Z aplot, и , m. Zaplecenie, Запле

таніе", з а п л е т е т е ; дѣйствіе 
заплетшаго. — 2) Z a p lo t , Z a-  
tło tek  , tku , m. Z apłotka , i, f % 
ZAPŁOciiwr, p i .  Заплетка, илц 
ч то  .либо заплетеннаго; — З) 
изгородъ; w yn id ź  na drogi i па 
z a p ło tk i , а przym u ś ich wniyśdż, 
поди по дорогамъ и по изгоро
дямъ, и уговори п р и тти .

Z a f ł o w ie c , п. p e r f .  Полинять, 
п обѣ ж ать, п облекнуть, попо- 
л о в ѣ т ь ; сдѣлаться изъ желта 
бѣлымъ.

Z a pluć , act. p e r f .  Zaplunąć, inst. 
Zaplw ać, im p .' Zaplu w ac, cont. 
З ап левать, заплевывать; плюя 
марать что.

Z aplu g a w iĆ, act. p e r f .  Zapluga- 
w iać, im p. З ам ар ать , запачкать, 
осквернить, обагрить. =  Z a-  
p lu g a w io n y , а , e. Замаранный, 
запачканный, оскверненный.

Z aplunąć , vid . Zapluć.
Z aplusnąć , Z aplusknąć , act. inst. 

Zapluskać, Zapłu szczyć, p e rj. Za- 
pluskiw ać, f r e q .  Зап лескать, за
плескивать ; плеща заливать во
дою; забры згать, замарать, за
п а ч к ат ь , запятнать. — Z aplu- 
skać w a p n e m , b ło te m , забрыз
г а т ь  и звестію , грязью. — Z a
p lu sn ą ć  komu oczy, ослѣпить 
кого, помрачить разумъ, пре
л ь ст и т ь  , провесть , обмануть.

Z a p lw a ć , vid . Zapluć.
Z a p ł y n ą Ć, med. inst. Z  a pływać, imp. 

Заплыть , заплы вать; плывучи 
достичь какого м ѣ ста. =  Z a-  
p ł y w , и , m. Зап лы тіе; дѣй
ствіе заплывшаго.

Z afobiedz, a c t.p e rf. Предупредить, 
предохранишь, о твр ати ть.

Z apocić, act. p e r f .  Zapocić się, rec. 
З а п о т ѣ т ь ; о т ъ  п о т у  или отъ 
сырости сдѣлаться мокрымъ.

Z apoczać , act. inst. Zapoczynac, 
imp. Н ачать, начинать; зачать, 
зачинать дѣ л ать ч т о , полагать 
начало.

Z apodziać, act. p e r f . Zapodziewać, 
im p. Д ѣ т ь , дѣвать так ъ  что 
трудно найти. Zapodziać się, 
зап р ятаться,' пропасть, засу
н уть  ся.

ZApoiĆ, act• p e r f .  Zapoiwać, fre q • 
Запоить; заподчивашь чѣмъ кого



выбудь хмѣльнымъ, поишь до 
излишества.

Z a p o l e , а , iг. Заполье; мѣсто за 
ближайшими къ селенію полями. 
=  Z apolnica, Щ  / .  Отгородка 
на плевы. =  Z a p o ln y , а , е. За
польный; за полами бывающій, 
находящійся. #

Z a p o l o w a ć  , act. p e rf . Начать охо
т у  ; — охотою замучить.

Z a p o m a g a c  , Z a p o m a g a n i e  , vid. Za— 
pomódz. •

Z a p o m n i e ć , med. p e r f .  Zapominać, 
,ip. Забы ть, забывать; за

помнить , запамятовать, запа- 
мятывать; не памятовать, т е 
рять изъ памяти т о , что зналъ, 
помнилъ; urazy pam iętamy, do- 
brodzieystw zapominamy, обиды 
не легко забываются, а благо
дѣянія весьма скоро; zapomnieć 
о swoich krewnych, przyjacio
ła c h , забыть своихъ сродни
ковъ, друзей, не радѣть о нихъ; 
zapomniałem napisać, я поза
былъ написать; nie zapominay 
о mnie, не забудьте меня. —  
Zapomnieć się, Zapom inać się, 
забыться, забываться; возно
ситься выше своего состоянія; 
выходить изъ предѣловъ дол
жности повиновенія по причинѣ 
надменности; w szczęściu czę
stokroć ludzie się zapominaią, 
щастіе нерѣдко заставляетъ  
людей забываться. — Zapomnieć 
gdzie со, ненарочно что гдѣ 
оставить, позабыть; zapom niał 
rękawiczek, szpady, онъ поза
былъ свои перчатки, шпагу. — 
Ju ż  о tern zapom niano, о семъ 
болѣе не думаютъ. =  Z a p o m n i e 
n i e , іа , п. Забышіе, забвеніе; 
zapomnienie krzywdy, забвеніе 
обиды. =  Z a p o m n i o n y , а , е. За
бытый ; потерянный или вы
шедшій изъ пам яти; забвенный.

Z a p o m ó d z  , act. p erf. Zapom agac, 
пар. , Помочь, помогать; посо
бить , пособлять; помочь ближ
нему въ нуждѣ; подкрѣпить, 
подкрѣплять; поправить чье со
стояніе, поставишь на ноги; 
снабдишь чѣмъ нужнымъ. Z a 
pom aganie, Zapomożenie, Z a 
p o m o g a , i, f .  Вспомоществова
ніе, пособіе; помощь, средство; 

Т о т  I I I .

все т о , что дается крестья
нину для поправленія его сос
тоянія ; какъ т о : хлѣбъ, лоша
ди, скотъ и проч. = Z a p om o-  
z y c i e l , а ,  т . Вспомогателъ, 
вспомоществователь; кто по
могаетъ, дѣлаетъ кому помощь, 
пособіе чѣйъ. = Z a p o m o ż y c ie l -  
к а , i ,  f .  Вспомогательница, 
вспомоществовашельница, вспо- 
мо щница.

Z a p o m r o c z y ć , a c t . p e r f .  Помра
чить ; потемнить, покрыть мра
комъ.

Z a p o n a , у , j .  Z a p oniła , г ,/ .  За
понка, запоночка; застежка; 
пуговица, пуговка, шпилка, и 
все то что употребляется для 
застегиванія; — 2)запона; завѣса, 
покровъ.

Z a p o p i e l i ć , a c t . p e r f .  Покрыть 
золою, превратить въ золу, въ 
пепелъ; изпепелити.

Z a p ó r , и ,  т . Z a p o r a , у ,  f .  Z A -  
p o r e k  , r k a , т . Z ap ork a  , щ  f .  
dim . Запоръ, запорка, запирка; 
задвижка или засовка металли
ческая либо деревянная служа
щая къ запиранію чего; заверт
ка; — i ) {fig.) узда, обузданіе, 
все то, что удерживаетъ отъ 
чего. — 3 ) Zaporka w  w o d o c ią 
g a c h ,  клапанъ въ насосѣ; за— 
діычка, которая отворяется, 
когда поршень тянутъ къ вер
ху и затворяется, когда оной 
двигаютъ къ низу. — 4 ) {w  f o r 
ty fik a c y i)  Zapory, палисадъ; по- 
лнеады; стоячія сверху заво- 
стренныя бревна, сплоченныя 
поперечными брусьями въ раз
стояніи одно отъ другаго на 
два дюйма, кои становятся 
предъ разными крѣпостными 
строеніями.

Z a p o r o ź e , Z a p r o z e , а ,  п . З а п о 
р о ж ь е ;  з е м л я  з а  Д н е п р о в с к и м и  
п о р о г а м и  н а х о д я щ а я с я .  =  Z a-  
p o r p g , а ,  т . Z a p o r o ż e c , ż c a , 
щ . Z a p o r o ź a n i n , а ,  т . З а п о 
р о ж с к ій  к о з а к ъ .  =  Z a p o r o sk i , 
Z a p o r o z k t , Z a p o r o w s k i , а ,  іе . 
З а п о р о ж с к і й ; з а  п о р о г а м и  н а 
х о д я щ ій с я  , ж ивущ ій .

ZAPOSCIĆ, a c t . p e r f .  Начать по
стить.

Z a p o t n i e c  , п . p e r f .  Запотѣть;
48
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о т ъ  п о т у  или о т ъ  сырости  
сдѣлаться мокрымъ ; —  начать 
потѣшь.

Z a p o t r z e b o w a ć , act. p e r f  Начать 
нуж даться, имѣть въ чемъ ну
жду, потребовать.

Z a p o w i a d a ć , vid. Zapowiedzieć =  
Z a p o w i a d a c z , a , ni. Z a p o w i e d — 
Nfic, а , тп. Огласителъ; объя
витель; возвѣститель; запрети— 
тель ; • запретчикъ. =  Z a p o w i e -  
d n y , а , е. Огласительный; объ— 
явительный; заключающій, со
держащій объявленіе, извѣщеніе 
о чемъ; воспатителъный. — 
(іи praw ie) L isty  zapow iedne, 
грамоты на остановку судо
производства, или воспятитель- 
ныя. =  Z a p o w i e d ź , i , , f  Объяв
леніе; возвѣщеніе, увѣдомленіе, 
повѣстка. — 2) Zupow iedź m a ł
żeń stw a, оглашеніе; объявленіе 
всенародно въ церкви о жела
ющихъ вступить въ бракъ. — 
3 ) Z a po w ied z , заповѣдь ; пове- 
лѣніе, приказаніе, предписаніе 
или узаконеніе. — 4 ) Zapow iedź, 
мѣсто въ лѣсу гдѣ рубка онаго 
запрещена. — 5 ) Sądow a zapo
w iedź na rzeczy czyie, опредѣ
леніе ареста на чью нибудь 
движимость. =  Z a p o w i e d z i e ć , 
act. p erf. Zapowiadać, imp. За
повѣдать, заповѣдывать; ' воз
вѣстить , возвѣщать; объявить, 
объявлять; извѣстнымъ дѣлать; 
повѣстить, повѣщать; дѣлать 
повѣстку, давать кому о чемъ 
знать, — остеречь , остерегать; 
предостеречь, предостерегать; 
iuź kogut g ło sem  swoim p rze
raźliw ym  pó łn o cn ą  św iatu porę  
z a p o w ied z ia ł, пѣтухъ пронзи
тельнымъ голосомъ своимъ воз
вѣстилъ уже полночь. Z a p o 
w iadam  ci, предостерегаю те
бя. - 2) Z apow iadać m ałżeństw o, 
оглашать ; громогласно съ про- 
повѣдалщца въ церкви объявлять 
народу имена жениха и невѣсты, 
желающихъ вступишь въ бракъ. 
— 3 ! Z apow iedzieć коти р о іе-  
d yn ek , вызвать кого на поеди
нокъ, на дуель. — 4 ) Z apow ie
dzieć коти w aynę, объявить 
войну. — 5 ) Z apow iedzieć со ко
т и, повелѣть, приказать, пред

писать. =  Z a f o w i e d z e n i e  , іа 
п. Объявленіе, возвѣщеніе, увѣ
домленіе; — 2) запрещеніе; за
п р е т а ; возбраиеніе, заказаніе, 
заповѣдь. =  Z a p o w i e d z i a n y , а 
е. Объявленный; возвѣщенный, 
сказанный; — запрещенный.

Z a p o w i e t r z y ć  , act. p e r f .  Zapowie
trzać, imp. Заразить язвою, чу
мою, моровымъ повѣтріемъ. ^  
Z a p o w i e t r z o n y , а ,  е. Заражен
ный чумою, чумный.

Z a p o z e w , vid . Pozew , Przypozew.
Z a p o z n a ć  , act. p e r f .  Zapoznawać, 

imp. П ознакомить, знакомишь; 
доставлять случай одному съ 
другимъ познакомиться.

Z a p o Ź n i c  s ię , rec. p e r f .  Zapoźniać 
się, imp. О п о зд ать, опаздывать; 
приходить не во время, или 
дѣлать что позже надлежащаго 
времени. ■ / ■

Z a p o z w a Ć ,  act. p e r f .  Zapozywać, 
im p. v id . Pozwać, Pozywać, Przy- 
pozwac.

Z a p o ż y c z y ć , act. p erf. Zapożyczać, 
im p. З а н я т ь , заним ать; брашь 
въ д о л гъ , въ заемъ. Zapoży
czyć się , задолж ать; войти въ 
долгъ.

Z a p r a Ć,  act. p e rf .  Zapierać, imp. 
Н ачать м ы т ь ; сти р ать  бѣлье; 
уп отреби ть на мы тье.

Z a p r a c o w a ć , act. p e rf. Zapracowy- 
w a ć, f r e ą .  З а р а б о т а т ь , зарабо- 
шывашь; работая изъ платы, 
выручать извѣстное число де
негъ ; трудами приобрѣтагаь 
что либо ; д о с т а т ь , заслужить, 
пріобрѣсть р або то ю ; nieludz- 
kość iest bronić komu użycia 
zapracow aney w ła sn o ści swoiey, 
воспрещать кому употребленіе 
трудами приобрѣтенной соб
ственности есть безчеловѣчіе. 
Zapra cow ać s ię , заработаться; 
долѣе надлежащаго времени за
няться работою. Щз Z ap ra cow a
n y , а , е. Трудам и, работою 
приобрѣщенный.

Z a p r a g n a ć , med. inst. В о з ж е л а т ь ;  
вожделѣть; в о сх о т ѣ т ь , возъи- 
м ѣ ть желаніе. ,

Z a p r a k t y k o w a ć , vid . P r a k t y k o w a ć ,  
=  Z a p r a s o w a ć , vid . Prasować. = -  
Z a p r a s z a ć , v id . Zaprosić.

Z aprawa, y ,  f .  Приправа; сна



добье, вещество, для вкуса во 
что либо прибавляемое. — 2) 
[w chemii) Z a p ra w a , квасцова- 
ніе; дѣйствіе, производимое 
красильщиками, кои для утвер
жденія краски на ткани , догру
жаютъ ее въ крѣпкой квасцовой 
растворъ.

Z a p r a w d ę , adv. Истинно; подлинно, 
точно, въ самой вещи; zaprawdę 
powiadam w a m , iż ieden z was 
ma mię wydadż, истинно говорю 
вамъ, одинъ изъ васъ предастъ 
меня.

Z a p r a w ić , act. p e rf .  Zaprawiać, 
imp. Приправить, приправлять, 
прнправливать; прибавлять, при
мѣшивать во что какого ве
щества для вкуса и запаха; 
zaprawić oLdem , приправить 
постнымъ масломъ. - — 2) нау
чать, руководствовать, приу
чать, наставлять; zaprawiać 
p sa  na m yśliwstw o , вываживать, 
учить легавую собаку; zapra
wiać sokoła , вынашивать; вы
держивать ловчую птицу. — 3) 
Z a pra w ić, zaprawiać dziurę, 
заправить, заправлять; зачи
нить , зачинивать; задѣлать, 
задѣлывать. =  Z a p r a w ia n ie  , іа, 
n. Приправливаніе; приправле
ніе, дѣйствіе приправливающаго; 
— 2) приученіе, приучиваніе. =  
Z a p r a w i o n y ,' а , е. Приправлен
ный; — приученный. =  Z a p h a -  
w i c i e l , Z a p r a w i a c z , а, m. Тотъ, 
кто приправливаетъ; зачинива
етъ, задѣлываетъ. == Z aprawić а, 
vid. Zaprawa. =  Z a p r a w n y , а, e. 
Сшроеный; смѣшанный, при
готовленный съ чемъ; приправ
ленный. — a) Zapraw ny w  со, 
приученный къ чему.

Z a p r a ż y Ć, act. perf. Zaprażac, imp. 
Запражить; начать пряжишь, 
жарить, сушить на огнѣ.

Z aproc , Z a p r u Ć, act. p erf. Zapa- 
rac, Zapruwać, imp. Запороть, 
запарывать ; начинать пороть.

Z a p r o c o w a Ć armatę, {w artylier.) 
Поставить пушечный лафетъ 
на передокъ и укрѣпить оный 
цѣпью.

Z ap ro sić , act. p erf. Zapraszać, imp. 
Зазвать, зазывать ; пригласищь, 
приглашать; звать, просить

кого къ себѣ или къ другому 
нарочно и заблаговременно ; kil
ka razy w  rok spraw ow ał ban
kiet , na który zapraszał przy— 
lació ł swoich, нѣсколько разъ 
въ годъ дѣлалъ пиръ, къ коему 
приглашалъ всѣхъ друзей сво
ихъ ; zaprosiłem  sąsiada na о- 
biad, я пригласилъ сосѣда къ 
обѣду. — Z a p ras z anie  , Z a p ro 
s z e n i e , іа , п. ZA p r o s i n y , рі. 
Приглашеніе; зовъ. =  Z ap ro szo
n y , а , е. Приглашенный; зван
ный, прошенный куда или къ 
чему. Zapraszaiący, пригласи
тельный ; приглашеніе содержа
щій. Zapraszaiący bilet, пригла
сительная записка. - Z a p r o s i -  
c i e l , а, т. Зватой; кто посланъ 
для приглашенія гостей.

Z a p r ó s z y ć , Z a p r u s z y c , act. p e r f  
Z ap raszać , Z ap ró sz ac, Zapruszać* 
imp. Запорошить, запорашивать» 
засорить, засаривать ; zapru-  
szyć oczy, запорошить глаза. = : 
Z a p r ó s z e n i e , ZAp r u s z e n i e , ia, n. 
Запорошеніе, засореніе. =  Za
p r ó s z o n y , Z a p r u s z o n y , а і e. За
порошенный ; засоренный.

Z a p r o w a d z i ć , act. p erf. Zaprowa
dzać, imp. Завеешь, заводить; 
вести куда либо; ślepy ś lp e g o  
daleko nie zaprowadzi, слѣпый 
слѣпца не далеко заведетъ. — 
2) Zaprowadzić со, завести что; 
положить чему основаніе, начало, 
дѣлать заведеніе, учреждать  ̂
учредить. Cesarz Piotr W ielki 
zaprow adził w  Rossyi rozmaite 
szkoły , flotę, i regularne woysko, 
Государь ПЕТрЪ Великій за
велъ въ Россіи разныя училища, 
флотъ, порядочное войско. =  
Z a p r o w a d z e n i e , іа , п. Заведе
ніе ; учрежденіе чего вновь. =  
Z a p r o w a d z o n y , а , е. Заведен
ный; зашедшій куда чрезъ со
дѣйствіе посторонней силы; 
вновь учрежденный; устроенный. 
-=  Z a p r o w a d z i c i e l , а , т. Про
водникъ ; — учредителъ. _ ^

Z a p r o w i a n t o w a c , vid. Zapasie, 
Zaopatrzyć w zapas; Запасти раз
наго хлѣба; запастися прови- 
антомъ, хлѣбомъ.

Z apRô e , vid. Zaporoże.
Z a p ro z n iĆ, act• p erf ‘ Żaprożniac,
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im p. Занять м ѣ сто  безъ нужды, 
безъ всякой пользы. — [ f ig ’) 
Zaproźnić k o g o , zaprożnić g ł o 
w ę , пустяками занимать к о го ; 
пустяками набить кому голову.

Z a p r u Ć ,  Z a p r u w a ć , vid . Zapróc.
Z a p r y s k n ą ć , Z a p r y s n a ć  , a c t.in st. 

Zapryskać, imp. Zaprys kiwać, fr e q .  
З ап ры скать, запрыскивать.

Z a p r y s z c z y c  , vid . Pryszczyć.
Z a p r z ą c , p e rf. Zaprzaiać, Zapierać, 

imp. З ап рѣ ть, запрѣвать; на
чинать прѣть. =  Z a p r z a ł y , а ,  

е. Запрѣлый; повредившійся о т ъ  
прѣнія.

Z a p r z ą d z , Z a p r z ą c , act. p e rf .  Z a 
przęgać, imp. Zaprzęgiwać, f r e q .  
Запрячь, зап рягать; заклады
вать лошадь въ какую повозку; 
kaź tym czasem zaprządz konie, 
вели между тѣ м ъ  запрячь ло
шадей. — {figi) запрячь; по праву 
начальства принудить кого дѣ
лать что противъ воли; za
prządz kogo do roboty, запрячь 
кого въ трудную работу. Z a 
przęg a n ie , Z aprzężenie , запря
ганіе; дѣйствіе запрягающаго; 
—  запраженіе; дѣйствіе запряг
шаго. =  Z a p r z ę ż o n y , а , е. За
пряженный , заложенный, впря
женный въ повозку. =  Z a p r z ą g , 
Z a p r z ę g  , u  , jn. Z a p r z ą ź  , ęży, f .  
Запряжка; дѣйствіе запрягаю
щаго или запрягшаго; — способъ, 
какимъ лошадь запрягается.

Z a p r z a ł e k  ziele, vid . Przytulna. == 
Z a p r z a ł o s c , śc i, f .  Свойство  
то го  что запрѣло. =  Z a p r z a ł y , 
a , e. vid . Zaprzać.

Z a p r z a n i e c  , ń c a , m. Отреченникъ, 
отрицатель; отверженецъ.

Z a p r z ą s d z , act. p e r f .  Zaprzędać, 
im p. Запрясть ; начать прясть ; 
посредствомъ пряденія засучить  
въ средину чего.

Z a p r z ą t n ą ć , act. inst. Zaprzątać, 
imp. Zaprzętywać, f r e q .  Занять, 
заним ать; наполнить, напол
нять какое м ѣ с т о , завалить, 
заваливать; — зан я ть; упраж
н я ть, заставлять кого дѣлать  
что , труди ться надъ чѣмъ, за
ниматься чѣмъ; daleko w aźm ey— 
szy z a p rz ą ta ł g o  ob iekt, гораздо 
важнѣе предметъ занималъ его ;

1 опа iedna c a łą  m yśl moię za

p rz ą tn ę ła ,  она одна обладала 
сердцемъ моимъ; обратила на 
себя мое вниманіе, плѣнила ме
ня ; n ig d y  niepodobnem i rzecza
m i g ło w y  sobie nie zaprzątam  
я никогда не безпокоюса о ве
щахъ невозможныхъ, не наби
ваю себѣ головы невозможнымъ.
— Z a p rz ą tn ą ć  со g d z ie , запря
т а т ь ;  за д ѣ ть , засун уть. = Z a-  
p r z ą t n i ą t y  , Z a p r z ą t n i o n y , а, е. 
Заняты й; упражненный или оза
боченный.

Z a p r z e ć , v id . Zaprzac.
Z a p r z e ć , act. p e r f .  Zapierać, imp. 

Запереть , зап и рать; замыкать, 
затворять. — 2) Z aprzeć kogo 
w  c o , в о гн а т ь , в т ю р и т ь , втѣ
снить ; z a p a r ł g o  w  ciasny kąt, 
посадилъ его въ тѣсный уголъ.
—  3 ) Z a p rz eć  czem , подпереть; 
п одстави ть подо что подпору, 
подставку. — 4 ) Z aprzeć się cze
g o , запереться; не признаваться 
въ чемъ нибудь содѣянномъ или 
сказанномъ. — 5 ) Zaprzeć się ko
g o ,  отпереться, отречься. Piotr 
się z a p a r ł Je z u s a , m ów iąc: ani 
g o  z n a m , a n i w ie m , co mówisz, 
П етръ отрекся Іи су са , говоря: 
не знаю , и не понимаю, что ты  
говоришь; kto się m nie zaprze 
p r z e d  ludźm i, zaprę się g o  i ia 
p rz e d  oycem m oim ; а к т о  о т 
речется о т ъ  меня предъ чело
вѣками; отрекусь о т ъ  того и 
я предъ отцемъ моимъ.

Z a p r z e c z y ć , act. p e r f .  Zaprzeczać, 
imp. Оспаривать, отвергать, o- 
провергать, не соглашаться. == 
Z a p r z e c z n y , а ,  е. Оспоримый; 
могущій бы ть оспоренъ. — 
(oppos.) N iezaprzeczny, nieza
przeczony, неоспоримый; не мо
гущій бы ть оспоренъ.

Z a p r z e d a ć , act. p e r f .  Zaprzedawac, 
fre q . О т д а т ь  въ закладное вла
дѣніе; g d y b y  kto p ie r w еу, niż 
do n ieprzyiacielskiey ziemi ucie- 
cze, p r z e d a ł albo zaprzedał ko
mu іакіе im ien ie , tedy ten kto 
ku pi albo z a k u p i, okaźe-li na to 
listy  słuszne urzędow e, dzierżec 
z pokoiem  т а , когда к то  преж
де побѣгу своего въ землю не
приятельскую продастъ, или 
о т д а с т ъ  въ закладное владѣніе



какое свое имѣніе, тогда, тотъ' 
кто оное имѣніе купилъ, или 
въ закладное владѣніе взялъ, 
естьли покажетъ точныя за
конныя на то записи имѣетъ 
таковымъ имѣніемъ безпрепят
ственно владѣть. — 2) Z aprze
dać na w iek i, продать на вен
ныя времена. — ЩШ oczy za
p rz e d a ł, онъ крайне безсты
денъ ; онъ стыдъ потерялъ. — 
Zaprzedać s ię , пристать къ 
какой сторонѣ изъ корысти, 
для корысти.

Z a p r z ę g , Z a p r z ę g a , vid. Zaprząg. 
== Z a p r z ę g a ć , md. Zaprządz.

Z a p r z e s t a ć , med. p e rf. Zaprzesta
wać , cont. Перестать , переста
вать; прекращать, прерывать 
дѣйствіе, продолженіе чего.

Z a p r z e s z ł y , а ,  е. Давно прошед
шій. — [w grammatyce) Czas za
przeszły у давно прошедшее-время.

Z ap rz ęż a  , ѵісі. Zaprząg. =  Z a p r z ę 
ż o n y , vid. Zaprządz.

Z ap rzyja źn ić  , act. perf- Zaprzyja
źniać, imp. Подружить, дру~ 
жить; возбуждать въ комъ чув
ствованіе любви, привязанности 
къ другому. Zaprzyiażnić się, 
подружишься; завести съ кѣмъ 
знакомство, дружбу.

Z a p r z y s i ą h z , Z a p r z y s i ę g n ą ć , act. 
inst. Zaprzysięgać, imp. Прися
гнуть, присягать; утверждать 
что присягою.

Z a p s t r z y ć  , act. perf. Покрыть пе
стротою , изпещришь; закра
сить пестро.

ZA p uc iiną ć , п. inst. Опухнуть; объ- 
ягау быть опухолью.

Z apu d r o w a ć  , act. perf. Запудрить ; 
запылить пудрою.

Z apukać , act. p e r f . З а стуч а ть ; 
начать стучать.

Z a p u s t , и , т. Лѣсъ запущенный, 
дремучій, нерубленный; порост- 
никъ. — 2) Z apu st, Z a p u s t y , p l. 
Масленица; сырная седмица, 
предъ великимъ постомъ быва
ющая; карнавалъ, время забавъ 
и веселостей у  католиковъ.

Z apuścić, act. p e rf . Zapuszczać, 
imp. З ап усти ть, запускать, и 
запущатъ; о тп усти ть , о тп ус
кать , и о тп ущ ать; zapuścić 
brodę, отпустишь бороду; ош-

ZAP
росшить, не брить бороды. — 
Zapuścić głęboko w  w odę, по
грузить, опустить глубоко въ 
воду; углубить; zapuścić s łu p  
w  ziemię, вкопать столбъ въ 
землю; zapuścić balkę, брусъ 
запустить въ пазъ, въ долбежъ.
— Zapuścić sieć, бросать, ки
дать неводъ; закинуть сѣть; 
N auczycielu, przez ca łą  noc 
pracuiąc niceśmy nie u ło w ili: 
wszakże na słow o twe zapuszczę 
sieć, наставникъ! мы промучи
лись всю ночь, и ничего, не 
поймали: но по слову твоему 
закину сѣть. —Zapuścić со czein, 
закрыть, покрыть чѣмъ нпбудь.
— Zapuścić ogród, зап5'стить 
садъ. — Zapuszczać haki w ka
mieniu o łow iem , залить, утвер
дить скобы въ камнѣ, залить 
ихъ свинцомъ. == Z ap uszc ze nie , 
іа , п Завѣса; ткань къ чему 
нпбудь повѣшенная и къ закры
тію служащая. Zapuszczanie się, 
zapuszczenie się na со, стара
ніе, стремленіе къ чему, пред- 
приятіе. =  Z ap us zc zo ny , а , е. 
Запущенный; завѣшенъ, занавѣ
шенъ ; закрытый; zapuszczona 
tw arz, закрытое лицо; zapu
szczona broda, длинная, стро
щенная борода; zapuszczony о- 
g r ó d , запущенный садъ; оста
вленный въ небреженіи.

Z a p u s t e k , stku, m. Zapustki, no- 
росшникъ.

Z a p u s t n y , а , e. Сыропустный; 
касающійся до сыропуста; za
pustny tydzień, сыропустная 
недѣля. =  Z apustn y  , vid. Za
pust 2). ,

Z a p u s z c z  a i i s k i  , Z A P u s z c z Y n s K i , a, 
ie. За лѣсомъ находящійся, ле
жащій. »  , »

Z a p y c h a ć , md. Zapchac, Zapchnąc.
Z a p y l i ć , act. p e rf. Запылить, за

порошить пылью.
Z a p y r z y Ć, md. Zaperzyć.
Z a p y s z n i e c , n. p erf. Заноситься; 

возгордиться; гордымъ, над
меннымъ , спесивымъ сдѣлаться.

Z a p y t a ć ,  Z a p y t a ć  s i ę ,  Zapytywać, 
frea. Спросить, спрашивать ; во
просить , вопрошать; дѣлать 
кому вопросъ; za pyta ł и mego 
о im ię, i mieszkanie, онъ у него

ZAP 381



582 Z A R Z A R
спросилъ какъ его зо в у тъ , гдѣ 
онъ живетъ; za p y t  ау się и n ie
g o , zkąd p rz y b y w a ?  спросите 
у  него, о тк уд а  онъ. — Są d o 
w nie się zapytać-, сдѣлать справ
ку, послать въ какое м ѣсто  
справку. = Z a p y t а ш е , Z a pyta n ie  
się-, спросъ, запросъ, вопросъ, 
справка; іакіе zapytanie., taka  
o dp ow ied ź , каковъ вопросъ, т а 
ковъ и о т в ѣ т ъ ; uczynić zapy
tanie , зад ать , предложить во
просъ. — (w gram m at.) Z n a k  za
p y ta n ia , вопросительная; знакъ 
правописанія, поставляемый по
слѣ вопроса о комъ или о чемъ, 
изображаемый тако (?). =  Z a p y 
t a n y , а , е. Вопрошенный. =  
* Z a p y t y w a c z , а ,  т. Вопроси- 
тель ; вопросчикъ, вопрошатель; 
к то  кого вопрошаетъ о чемъ.

Z a k , и , т. Ж аръ; раскаленные 
угли; w łożyć żelazko w  ża r , 
czyli rozpalone w ę g le , положить 
плиту въ жаръ.

Z a r ą b , ębu, m. Зарубень, зару
бина, зарубъ, зарубка; дѣй
ствіе зарубающаго или зару
бившаго; и м ѣ сто , гдѣ чѣмъ 
нибудь вырублено, вынято для 
знака, для замѣтки.

Z a r ą b i c , act. p e rf .  Zarąbać, im p. 
Zarąbywać, fr e q .  Заруби ть, за
рубать; начинать рубить, — а) 
зарубить; сдѣлать на чемъ за
м ѣ тку, — 3 ) Z arąbać kogo sza
b lą ,  изрубить саблею. , 4 ) za
rąbać drogę, сдѣлать засѣку; 
загородишь дорогу срубленнымъ 
лѣсомъ.

Z a r a b i a ć  , vid . Zarobić.
Z a r a c h o w a ć , act. p e rf. Просчи

т а т ь . Z arachow ać się , npo- 
честься; сдѣлать прочетъ ; счи
т а я  ошибиться.

Z a r a d a , у ,  f .  Средство къ о т 
вращенію, къ преодолѣнію, къ 
прекращенію какого нещастія, 
неудобства; пособіе.

Z a r a d l i Ć ,  Z a r a d ł o w a ć , v id . R a 
d l i ć .

Z a r a d n o ś ć , s e i f f i  Досуж ство, и ск у- 
ство что нибудь сд ѣ л ать, ра
ченіе, проворство въ стяжаніи 
себѣ выгоды , пользы своей. =з  
Z a r a d n y , а ,  е. Досуж ій, рачи
тельный, искусный, проворный,

предусмотрительный, прозорли
вый.

Z a r a d o w A c  się, rec. p e r f .  Зарадо- 
в а т ь с я ; начать радоваться.

Z a r a d z a ć , vid . Zarodzie.
Z a r a d z i ć , act. p e r f .  Zaradzać, imp. 

Помочь, помогать совѣтомъ, по
править , поправлять; пособишь 
пособлять; о т в р а т и т ь , отвра
щ ать какое неудобство; подашь 
подавать средство къ избавле
нію о т ъ  чего угрожающаго. Nie 
troszcz się о n a s , p o trafim y ту 
sobie z a ra d z ić , не безпокойся 
объ н асъ , мы найдемъ средство 
къ избавленію себя.

Z araiAĆ , v id . Zaroić.
Z a r  A n e k ,  n ku , rn. Z a r a n i e , ia , n. 

У т р о ; начало дня, первые часы 
дня. =  Z a r a n n y , а, е. утренній; 
у т р у  принадлежащій, по у тр у  бы
вающій.

Z a r a s t a ć , vid . Zarosnąć.
Z a r a t o w a ć , act. p e r f .  Помочь, 

п о со б и ть, поддерж ать, подкрѣ
п и ть.

Z a r a z , * Z a r a z e m , a d v. Тотчасъ, 
сейчасъ, т е п е р ь , немедленно, 
скоро, . вскорѣ , безъ малѣйшаго 
о тл агател ьства времени. Zaraz  
p rz y y d z ie , т о тч а съ  придетъ; 
zaraz n apiszę, сейчасъ напишу.
—  а) Z a ra z ,  вдругъ; однимъ ра
зомъ, за одинъ приемъ ; po  b ły 
skaw icy zaraz u d erz y ł piorun , 
послѣ молній вдругъ громъ уда
рилъ ; niezarazem , не вдругъ ; по 
ч а ст я м ъ ; по немногу.

Z a r a z a , у ,  f  Зараза, язва; родъ 
прилипчивой болѣзни, произхо- 
дящей обыкновенно о тъ  испор
тивш агося воздуха и моръ при
чиняющей; zaraża m orow a, po
w ietrzna  , чума; моровая язва; 
zaraza na b y d ło , скотскій па
дежъ ; zaraza na zboże-, na drze
w a, rośliny, ржа; рыжеватой по
рошокъ на хлѣбѣ и растеніяхъ, 
раждающійся изъ росы, когда 
оная на растеніяхъ обсохнетъ.
—  а) (о ludziach) Z a ra z a ,  чело
вѣкъ негодный, опасный, раз
вратный, испорченныхъ нравовъ.
—  3 ) [w , bot ап.'] Zaraz-a, пе~
пгровъ крестъ (Orobanche); — ‘ч  
[fig-) зараза; развращеніе, по
врежденіе , порча во нравахъ.
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Z a r a z e m , vid. Zaraz.
Z a r a z i ć , act. p e r f  Zarażać, iriip• 

Заразить, заражать; повреждать 
здравіе или цѣлость чего по
средствомъ вредоноснаго веще
ства какого ; zg n iłe  wyziewy za- 
rażaią powietrze, гнилые пары 
заражаютъ воздухъ; —■ (f ig .) за
ражать, впечатлѣвать, вперять, 
вселять ложную мысль, портить 
нравы ложными правилами. — 
Zarazić się, заразиться; полу
чишь заразу, повредить цѣлость 
или здравіе заразою ; — (fig.) за
разиться; предубѣждаться лож
нымъ понятіемъ. =  Z a r a ż e n ie , 
іа , п. Зараженіе; поврежденіе 
цѣлости или здравія; — 2) за
раженіе ; развращеніе нравовъ. =  
Z arażo ny , а , е. Зараженный; 
поврежденный въ цѣлости; za
rażone pow ietrze, зараженный 
воздухъ; —2) (fig-) зараженный; 
развращенный, предубѣжденный 
ложнымъ понятіемъ; изкажен- 
ный; нзпорченныЙ. =  Z a r a z ic ie l , 
а , т. Заразитель; то тъ , кто 
сообщаетъ кому свою заразу, 
заражаетъ своею болѣзнію; — 
2) (Jig-) развратитель. =  Z ara-  
z is t o s ć , Z a r a ź l i w o ś ć , ści, f  За
разительность ; прилипчивость, 
свойство вещи заразительной. =  
Z a r a ź l i w y , Z a r a z i s t y , Z ara źny , 
а , е. Заразишелный; причиняю
щій заразу, прилипчивый; zara
źliwe choroby, заразительныя, 
прилипчивыя болѣзни; — 2) (fig-) 
заразительный, разврашитель- 
ный.

Ż ar cie  , vid. Zrzeć.
Ż a r c i k , vid. Ż a r t .
Z a rd ze w ic  się, Z a r d z e w ie ć , n. p erf. 

Заржавѣть; покрыться ржавчи
ною. =  Z a rd ze  w i a ł  os'ć , śc i, f -  
Заржавдна; мѣсто поврежденное 
ржавчиною на металлахъ. =  Z a
r d z e w i a ł y , а , е. Заржавѣлый; 
поврежденный ржавчиною; za
rdzew iałe żelazo, заржавѣлое же
лѣзо.

Z a r ę b a c z , а , тп. Оубачъ; — мяс
никъ.

Z ar ę bl a  , vid. Przerębla.
Z a r ę c z a ć , vid. Zaręczyć.
Z are(cz nik  , a ,  m. Поручникъ , по

рука, поручитель; взявшій на

себя исполненіе чьихъ обязан
ностей въ случаѣ неустойки.

Z a r ę c z n y , а , е. (w praw ie) Сбе
регательный ; — штрафный ; за
кладным ; а gdzieby Szlachcic 
przeciw osobie stanu wyższego i  
możnieyszpgo, zaręczonego listu 
po trzebo w ał, takowemu ma bydź 
zaręka w  liście opisana także 
w ielka, a ta zaręka pokładan a  
bydź ma w  liściech zaręcznych, 
o bezpieczność zdrowia samych 
osób szlacheckich, естьли бы 
дворянинъ требовалъ грамоты 
сберегательной и прогаиву осо
бы знатнѣе и могущественнѣе 
его; то и прошивъ таковаго 
имѣетъ быть положенъ штрафъ 
въ грамотѣ сберегательной так
же великъ, и таковый штрафъ 
опредѣляемъ быть долженъ въ 
тѣхъ грамотахъ единственно 
для безопасности здравія од
нихъ только дворянъ.

Z a r ę c z y ć , act. p e rf. Zaręczać, imp• 
Поручиться; ручаться; давать, 
ставить себя порукою по комъ 
или въ чемъ; — увѣрять въ 
чемъ, въ какомъ поступкѣ; za
ręczam że tego nie uczyni, ру
чаюсь что онъ этого не сдѣ
лаетъ. — 2) Zaręczyć , Zaręczać 
córkę komu za żonę, обручить, 
обручать; давать согласіе или 
позволеніе \ при свидѣтеляхъ къ 
вступленію въ бракъ. Zaręczyć 
się, обручиться. =  Z are(cz en ie , 
іа , п. Поручительство; обяза
тельство за кого или въ чемъ; 
— 2) обрученіе; дѣйствіе обру
чающихся. — Z aręc zo ny , а , е. 
Обезпеченный порукою ; — 2) об
рученный ; чрезъ обрученіе пред
назначенный въ супружество съ 
кѣмъ. =  Z arę cz y n y , р і. Обру
ченіе; церковный обрядъ предъ 
вѣнчаніемъ бывающій, въ кото
ромъ священникъ при чтеніи мо
литвъ взаимное новоневѣстныхъ 
желаніе вступить въ бракъ у- 
тверждаетъ возложеніемъ на ру
ки ихъ перстней. =  Z a r ę c z y n -  
n y , vid. Zrękowiimy-

Z a r ę k a , i, f .  [wpraw ie) Штрафъ за 
неустойку; — поручительство; 
закладъ, залогъ ; zaręka nad wa
żność rzeczy, o którą, idzie, w ię-
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ksza bydż nie p o w in n a , штрафъ 
за неустойку не долженъ пре
восходишь цѣны той вещи о ко
торой идетъ дѣло. — 2) Z aręka, 
рекомендація, препорученіе, о- 
добреніе.

Z a r e k a w i e , іа , п. Z a r ę k a w e k , wka, 
т. Нарукавники.

Ż a r s k o w a ć , vid . Zaręczyć 2 , Zrę- 
kować.

Z a r e i c r u t o w a Ć, act. p e rf. Принять, 
опредѣлишь въ военную службу. 
Z arekrutow ać s ię , опредѣлиться 
въ военную службу.

Ż a r l i w i e c , w  ca , т. ревнитель, 
ревновашель. =  Ż a r l i w o ś ć , ści, 

f .  ревность, рвеніе, усердіе. =  
Ż a r l i w y , а, е. Żarliwie, adv. ре
вностный ; ревностенъ; испол
ненный ревности, дѣятельнаго 
усерді я.  Ż a rliw y  kaznodzieia, 
ревностный проповѣдникъ; — 
a d v . ревностно; съ ревностію. 

Z a r ł o c t w o , а, п. Z a rł o cz n o s ’ć , ści, 
f .  Прожорливость; прожорство; 
свойство тѣхъ, кои съ жадно
стію ѣдятъ. == Z a r ł o c z k a  , i , f .  
Прожора. == Ż a r ł o c z n y , Z a r ł o -  
c z y , a , e. Żarłocznie, adu. Про
жорливый ; прожорливъ; прожо- 
рпстый ; — adv. прожорливо ; не
насытно, съ жадностію. =  Ż ar
ł o k , а , т. Прожора; ненасыт
ный, кто съ жадностію и много 
ѣ стъ ; — 2) (w hist. nat.) Ż a r ło k , 
аккула; по китовомъ родѣ наи
большая морс кая плотоядная 

, рыба, весьма прожорливая. 
Ż ar n a  , G. Żarn, р і. Жерновъ; ка

мень кругло и гладко обтесан
ный, служащій для превращенія 
зеренъ хлѣбныхъ въ муку. 

Ż a r n o w i e c , -wc a , т. (w  botanice) 
, Испанской дрокъ (Spariium). 

Ż a r n o w y , а , e. Жернсвиый; тер
новый ; kamień Żarnow y, терно
вый камень.

Z a r o b e k , bku, m. Прибыль, барышъ; 
заработка, выручка денегъ за 
работу; — 2) ( f r . ) заслуга, до
стоинство. =  Z a r o b i ć , act. p e r f . 
Zarabiać, imp. Заработать, за- 
работыва'ть; выработать, вы- 
работывать; выиграть, достать; 
заслужить, заслуживать, до- 
стойну быть, получить при
быль , барышъ; zarabiać sobie

na sw o ie .■ wyżywienie, доставать 
себѣ хлѣбъ, пропитаніе своими 
трудами; przy tey robocie nic 
nie z a ro b iłem , я никакой при
были не получилъ отъ этой 
работы; on w  handlu znacznie 
za ro b ił, онъ много выторговалъ 
торгомъ получилъ , досталъ се
бѣ прибыли; dobry rzemieślnik 
może ty le  na dzień zarobić, при- 
лѣжный ремесленникъ можетъ 
столько-то въ день вырабо
та ть  ; zarabiać w  pocie czoła 
промышлять, доставать себѣ 
хлѣбъ, пропитаніе въ потѣ ли
ца своего. — Zarobić na n ieła
skę , навлечь немилость; него
дованіе , неудовольствіе. — 2) 
Z a ra b ia ć  со , zarabiać со czem, 
растворять, разводить чѣмъ, 
приготовлять, приправлять; воз
дѣлывать ; zarabiać grunta, воз
дѣлывать землю, поля ; zarobić 
w a p n o , растворить известь. —
5 ) Z a ro b ić , Z a ra b ia ć  с о , задѣ
лывать , задѣлать ; zarobić dziu
rę , задѣлать диру. — 4 ) Zarobić 
s ię , заработаться; долѣе над
лежащаго времени заняться ра
ботою. — Z a r o b n i k , а ,  т. По
денщикъ ; кто работаетъ изъ 
поденной платы. =  Z arób ny, 
Z a r o b k o w y , а, е. Заработанный, 
заработный; воздѣланный; za- 
robne p o le , воздѣланное поле, 
пашня. — 2) Z arobny, прибыль
ный; прибыточный; корыстный, 
прибыль приносящій.

Z aród, o d u , т. Z arodek, dku, т. 
Зародъ, зародокъ, зародышъ, за- 
родышекъ; зачатый плодъ; 2)
{fig-) начало , готочннкъ, причи
на чего. Próżniactwo płodnym  
iest niecnot zarodkiem , празд
ность есть матерь всѣхъ по
роковъ. — 5) [w botan.) Zarodek, 
зародышъ; нижняя часть вѣн
чика, сидящая на ложѣ заклю
чающая зародыши сѣменъ, и о- 
рудія служащія къ ихъ питанію, 
(Germen). _ ѵ ,

Z arodziĆ, act. p e r f  • Zaradzać, imp- 
Зародишь, зараждать. Zarodzie 
s ię , зародиться; получишь пер
воначальное бытіе. _ л 

Z aroić, act. p e r f ' Zaraiac, ІТПР.' 
Пронзвесшь броженіе ; g d y  się



wino w  g ło w ie  zaro i, когда ви> 
но зашумитъ въ головѣ. Z u ro-  
іеп іе ,. броженіе.

Z aro n iĆ, act. p erf. Заронить; по
дать случай завалиться, запасть 
чему гдѣ.

Z a r o p i ć , act. perf. Zaropić się, 
разгноить; растравить, дове
сти до того, что бы гной текъ ; 
— загноиться; начинать гно
иться. Zaropienie, загноеніе, на
чинаніе превращенія въ Гной. 

* Z arośĆ, vid. Zarosnąć.
Z arościĆ, act. perf. Zaraszczać, imp. 

Заростить, заращать , и заро- 
щать; д о п у с к а т ь  что рости 
гдѣ. — 2) (tr .) Zaroście ciasto, 
дѣлать тѣсто. Zaroszczenie, за- 
рощеніе; zaroszczenie rany, за- 
рощеніе, заживленіе раны. 

Z a r o s i ć , act. p e rf. Оросишь; во
дою, росою смочить. 1 

Z a r ó s ł , i ,  f .  Z aros'l i n a , у , f .  За
росль; поростникъ; лядина,ля
да; поляна, или пашня, моло
дымъ лѣсомъ поросшая.

.Za r o s n ą ć , med. inst. Zarastać, imp. 
Zarastywać, fr e q . Заросши, за
растать И заросшать Щ поро- 
стать, обростать чѣмъ. — 2) 
Z a ra sta ć , обросши волосами; — 
3 ) Zarasta ra n a , рана зажива
етъ ; закрывается. =  Z a r a s t a 
nie  , і а , п. Зарастаніе; zarasta
nie m łodzieńskie, возмужалость; 
зрѣлый возрастъ. — Zarastanie 
mięsem, rany, заживаніе раны; 
то состояніе, когда она зажи
вать начинаетъ. =  Z a r o s ł y , а, 
е. Зарослый; поросшій; оброс
шій чѣмъ.

Z arÓwnac, act. p erf. Zarównywać, 
fr e q . Заровнять, заравнивать; 
посредствомъ засыпанія, зава
ливанія яминъ или сглаживанія 
бугровъ дѣлать ровною поверх
ность. =  Z a r ó w n o  , adv. Все
ранно ; ровно; не дѣлая, не со
ставляя никакой разницы; — въ 
равнѣ; наравнѣ; на ряду, не от
ставая отъ другихъ.

Z a ro zum ia ł oś ć , ś c i ,f .  Высокоуміе, 
дерзновенность, высокое о себѣ 
мечтаніе, тщеславіе, киченіе, 
превозношеніе, надменность, на- 
пыщеиіе. =  Z a r o z u m i a ł y , а , е. 
Тщеславный, спесивый, гордый,

Т  о m  ІП .

дерзновенный, высокомѣрный, 
высокоумный, кичливый, над
менный , напыщенный; zarozu
miale , ądp. кичливо, надменно, 
высокоумно, дерзновенно, пре- 
возносшпельно, гордо.

* Ź a r s t w a  , у , f  Дресва; хрящъ ; 
крупной песокъ.

Ż a r t ', и , 772. Ż a r c i k , и , т. Шутка, 
шуточка; то, что говорится 
или дѣлается для забавы, для 
развеселенія .другихъ, или для 
издѣвки надъ кѣмъ; ten tylko 
żart przyiem ny, który nie szko
dliwy, шутка та только прі
ятна, которая не вредна дру
гимъ ; — bez ża rtu , żart na stro
n ę , безъ шутокъ, шутки въ 
сторону; w z ią ł to za żart, онъ 
принялъ это за шутку. — Ż ar
tem , na ż a rt , żartuiąc, шутя; 
въ шуткахъ.

Ź a r t ic i , а, іе. Быстрый, прыткій; 
скорый, рѣзвый въ бѣгу; żartki 
k o ń , прыткой конь'. 

Ź art ic ol ot ny , а, е. (poet.) Быстро
парящій; летящій скоро, съ от
мѣннымъ проворствомъ. 

Ź a r t k o śĆ, ś c i ,f .  Прыткость; ско
рость, рѣзвость въ бѣгу, въ 

, ходу.
Z art obl iwos 'Ć, ś c i,f .  Ш утливость; 

склонность къ ш уткамъ, свой
ство шутливаго ч е л о в ѣ к а . =  
Ż a r t o b l i w y , а , е. Шутливый; 
шутливъ; склонный къ ш ут
камъ.

Ż a r t o w a ć , act. inst. imp. Шутить; 
балагуритъ, глумиться, гово
рить , или дѣлать что нибудь 
для забавы, для смѣха другихъ; 
z panami niebezpieczno żarto
w ać, съ большими господами 
опасно шутить; on nie lubi 
żartow ać, онъ не любитъ шу
тить; żartuiesz ąobie, вы шу
тите. — 2) Żartować z kogo, 
шутить; издѣваться, насмѣ
хаться, поднимать на смѣхъ,  
шпынять. =  Ź a r t o w n i k , а , т. 
Z art ownis ' ,  іа , т. Шутникъ; 
забавникъ; то тъ , кто любитъ 
шутить, забавлять шутками. ==
ZARTOWNICA , у .  ŹARTOWNICZKA,
Ż a r t o w n i s i a , i ,  f  Шутница.

Z aruchać , act. cont. Zaruszyć, imp.
49
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Затпрогать, загарогивагаь ; начи
нать трогать.

Z a u u d z i ć , act. p e r f . Темнымъ, ры
жимъ сдѣлать.

Z a r u g o w a Ć, v id . Rugować. 
Z a r u m i e n i ć , act. p erf. Zarum ienić  

się , Зарумянитъ; сдѣлать ры
жимъ , зажелтить, припалить 
такъ, чтобъ порыжѣло; за
румяниться; начинать румя
ниться пли краснѣть; под
жариваться, отъ жара нѣсколь
ко припекаться ; zarum ienić się 
że w sty d u , п о к р а с н ѣ т ь  отъ 
стыда.

Z a r u m o w a ć , act. p e rf . Опорожни- 
вая, очищая задѣть; запрятать. 

Z a r u n ą c , med. inst. Завалиться. 
Z a r u s z y Ć , vid . Zarucliaci 
* Z a r  w a , y , f .  Стремленіемъ воды 

оторванный кусокъ, глыба земли. 
Z a r w a ć , act. p erf. Zarywać, ront. 

Захватить, захватывать; bierz, 
co kto może zarw ać, бери, что 
кто захватить можетъ. — T u r
cy nayczęśćiey zaryw aią po w ie
trza od karawan do M ekki, Тур
ки по большой части заража
ются, получаютъ чуму отъ ка
раванъ собирающихся въ Мекку. 
Gdybyśmy się spóźnili z w yiecha- 
niem , zarwalibyśm y n ocy, еже
ли бы мы опоздали съ выѣздомъ, 
то бы насъ ночь захватила; за
стигла.

Z a r y b e k , Ъки, тп. Мелузга, мѣл- 
кая.рыба пущаемая въ пруды для 
расплода. =  Z a r y b i ć , act. p e r f .  
Zarybiać,, imp разводить рыбу, 
пускать рыбу въ прудъ, рас
плодить рыбу въ прудѣ. =  Z a
r y b i e n i e , іа , п. распложеніе 
рыбы въ прудѣ. =  Z a r y b i o n y , а, 
е. Наполненный молодою рыбою; 
мелузгою.

Z a r y ć , act. p erf. Zarywać, imp. За
рыть, зарывать; закапывать, 
заваливать.

Z a r y c h t o w a ć ,  act. p e r f . Навести, 
прицѣлить; zarychtować arm a
tę , навести пушку.

Z a r y c z e Ć, act. p e rf . Zaryknąć, inst. 
Зарычать, заревѣть, замычать; 
начать ревѣть; krow a zarycza- 
ła~, корова заревѣла.

Z a r y d z i ć , act. p e r f .  Сдѣлать ры
жимъ, зарумянить.

Z a r y g l o w a ć , act. p erf. Запереть 
засовомъ, заложить запоромъ.

Z a r y n e i c , п к и , m. Площадь за ба
заромъ.

Z a r y p n ą Ć , Z a r y p a c  , vid . R y p n ą ć ,  
Z a r y s , u , m.  Первое начертаніе, 

черта, планъ, чертежъ. Zarysy  
tw arzy, черты лица; w idzę w  za
rysach  iego tw arzy, że bardzo 
w ielkie ma o sobie rozumienie, 
черты лица его доказываютъ, 
что онъ весьма много о себѣ 
мечтаетъ. =  Z a r y s o w a ć , act. 
p e r f . Начертить; нарисовать, 
сдѣлать скицъ.

Z a r y w a ć , v id . Zarwać.
Z a r ź a ć , act. p e r f .  Зарж ать; на

чать р ж ать ; koń z a r ż a ł, конь 
заржалъ.

Z a r z ą d z i ć , act. p e r f .  Zarządzać, imp. 
^править, управлять; распола
гать,  имѣть въ смотрѣніи, вѣ
дѣніи своемъ; владѣть; пра
вить ; начальствовать , повелѣ
вать , распоряжатпь по - праву 
ввѣренной в л а с т и .  Zarządzać  
dom em , m a ią tk a m i, управлять 
чьимъ домомъ, деревнями. =  
Z a r z ą d z i c i e l , а , тп. Владѣтель, 
правитель.'

Z ar zec , act. p erf. et inst. Zarzekać, 
imp. Очаровать, очаровывать; 
околдовать, околдовывать; об
ворожить, обвораживать. — 2) 
Z arzekać s ię , заречься, заре
каться ; давать обѣщаніе не 
дѣлать чего; z a rz ek ł się grac  
w  k a rty , зарекся играть въ 
карты. =  Z a r ze c ze n ie  się, За- 
реканіе; обѣщаніе чего не дѣ
лать.

Z a r z e c k i , vid . Zarzeczny. =  Z a r z e 
cz a  n i n , a, m. За рѣкою живущій, 
=  Z a r z e c z e  , а , n. Зарѣчье; се
леніе или мѣсто за рѣкою ле
жащее. =  Z a r z e c z n y , а , е• Z a
r z e c k i , а , іе. Зарѣчный, за рѣ
кою, по другую сторону рѣки 
лежащій; T a ta n a y  X ią ż ę  ziernicy 
zarzeczney, Ѳаѳанай Іѵнязь стра
ны Зарѣчныя.

Z a r z e g o t a ć , v id ■ Rzegotae.
Z a r z e k a ć , vid . Zarzec.
Z a r ż e n i e  się, yw chem.) раскале- 

ніе металла въ огнѣ; горѣніе 
медленное, безъ пламени.

Z a r z ^ p o l i ć  , v id . R z ę p o l i ć .



Z a r z e w , гл / . Z a r z e w ie , ш , n. 
Жаръ; раскаленные угли съ зо
лою.

Z a r z e w n i c , act. perf. растрогать 
кого до слезъ, прослезить; J e 
zus zarzewniwszy się sam w so
bie, przyszedł do gro bu , Иисусъ 
же, опять скорбя внутренно, 
приходитъ ко гробу.

ZA r z e w n y , а , е. Горючій; ogień, 
któremu ubywa zarzt wney kar
m i, sarn przez się osiada , огонь, 
которому не достаетъ горюча
го вещества, самъ собою умень
шается, изчезаетъ.

Z a r ż n ą ć , act. mat. Zarzynać, imp. 
Зарѣзать, зарѣзывать; умерщ
влять , убивать, лишать жизни 
орудіемъ, острое лезвее имѣю
щимъ. Z a rzeza ćsię , Zarżnąć się, 
перерѣзать себѣ горло. — Z a 
rżnąć się W p a lec, w rękę, по
рѣзать руку; повредить , сдѣ
лать небольшую рану чѣмъ о- 
стрымъ. — K o ło  и wozu zarzy
na ziemię, колесо врѣзывается 
въ землю. =  Z a r z y n a n i e , Z a
r ż n i ę c i e , ^ ,  п . Зарѣзрніе; дѣй
ствіе зарѣзавшаго. — Z a r ż n i ę t y , 
а , е- Зарѣзанный; рѣзаніемъ ли
шенный жизни, умерщвленный.

Z a  Rzucić, act. pi ■ г/: 7у. irziicać, imp. 
Закинуть, закидывать; забро
сить, забрасывать; бросая что 
заваливать; zarzucić d ó ł chró- 
stem , забросать яму хворо
стомъ; zarzucić rów ziemią, за
кидать ровъ землею. — з) Z a
rzucić со, з а б р ос ит ь ;  безъ 
присмотра, въ небреженіи, безъ 
призрѣнія оставить что; отка
заться ; отстать; nigdy те 
m iał szczerego przedsięwzięcia 
zarzucenia kart, онъ никогда не 
Имѣлъ искренняго намѣренія о- 
ставить карты; п е р е с т а т ь  
играть. — 3 ) Zarzucić со, aż 
trudno znaleźć , затерять; за
терять, затратить. — 4 ) Z a 
rzucie sieci, закинуть сѣти ; 
бросить, или опустить сѣть, 
неводъ въ воду для изловленіа 
рыбы; zarzucić kotwicę, якорь 
бросить. — 5 ) Zarzucić коти со, 
возразить; пропшвурѣчить, пре
кословить чьему мнѣнію, гово
рить въ опроверженіе другаго;

— упрекнзтть ; укорять, пори
цать кого въ чемъ; on ci za
rzucić może, онъ можетъ вамъ 
возразить , сдѣлать возраженіе.
— Człowiek któremu nic zarzu
cić nie można, человѣкъ ко
тораго ничѣмъ упрекнуть не 
можно, безпорочный; ćóż-mi za
rzucić możesz? въ чемъ же меня 
угпрекнугаь можете? — 6) Z a 
rzucić xięgarni, забросать сочи
неніями, книгами завалить, о- 
бременить; наполнить — j) (/ ig .)  
Zarzucić za kogo słów ko, замол
вить за кого словечко; сказать 
что въ защищеніе или извине
ніе чье, просить за кѣмъ. =  Z a
rz uc an ie  , Z arzuce nie  , іа, п. За
брасываніе, забр'о<Щйіе, закиды
ваніе, закиданіе, завалёніе. =  Z a 
rz uco n y , а , е. Забросанный; за
киданный ? закаленный; забро
шенный ; оставленный безъ при
зрѣнія, пли въ небреженіи, за
кинутый; zarzucone sieci, заки
нутыя сѣти.

Z arzuc/ciel  , а , т. укоритель, по- 
прекатель.

Z arzut, и, т. упрекъ, укоръ; по
прекъ; — возраженіе, прекосло
віе, противурѣчіе. Przed zaczę
ciem scymu powinny bydź od
dawane na piśm ie zarzuły prze
ciwko posłom , прежде начатія 
сейма должны, быть подаваемы 
письменныя возраженія противу 
пословъ. Czynią ci zarzut, ż e . . . . ,  
васъ упрекаютъ, укоряютъ въ 
томъ, I что...... ,

Z a b z u t e l n o sĆ , Z ar zut no sĆ, ści, f. 
Свойство того что удобно мо
жетъ быть заброшеннымъ, за
кинутымъ. =  Z a r z u t e l n y , Z a-* 
r z u t n y , а , e. Могущій быть за
брошенъ, закинутъ. — з) Zarzu- 
tny, достойный осужденія; у- 
корный, укоризненный, пороч
ный, зазорный, достойный по
рицанія, нареканія. = Z a r z u t l i -  
wy, а, е. Склонный къ хуленію, 
порицанію и проч.

Ż a r z y ć , act. imp. разжигать у-- 
г о л ь я ; разводить огонь. Żarzyć 
s ię , recipr. Горѣть, тлѣть; ża
rzące się węgle., горящіе уголья. 
— {fig.) Żarzyć g n iew , раздра
жатъ кого; воспалятъ чей
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гнѣвъ ; п о д ст р е к а т ь , подвигать  
на гнѣвъ. —  Ż arzyć s ię ,  воспа
л я т ь ся , раздражаться, прихо
ди ть въ ярость ; ż a rz y ły  mu się 
oczy m iłością  i  m ęztw em , глаза 
у  него пылали любовью и м у
жествомъ.

Z a r z y c z k a , i ,  f .  [w bot ani) Треб
никъ, гравилатъ (Caryophyllata).

Z a r z y n a ć , v id . Zarżnąć.
Z a r z y s t y , а , e. Горящій; огнен

ный ; пламенный, — {/'£•) Pe~
вносганый, сильный, стреми
тельный, пламенный; w ęg le  ka
m ienne, g d y  się żarzy  sto p a lić  
n ia ią , bardzo obfitego p o trz e— 
buią p o w ietrz a , n ieustannie ie 
p o ru sz a ią ccg o , для совершен
наго раскаленія каменныхъ у -  
гольевъ, потребно большое ко
личество воздуха, приводящаго 
ихъ въ безпрестанное движеніе.

Z aś , adv. же, н о, а ; on zaś па іо  
rz e k ł,  онъ же на сіе отвѣчалъ; 
Сказалъ; leżeli zaś nie będzie 
p o trz e b o w a ł, to schoway, ежели 
же не будетъ имѣть надобно
с т и , т о  спрячь; — 2) возможно- 
ЛИ; on to przyczyną ca łeg o  nie
szczęścia —  on z a ś ?  онъ при
чиною всего нещ астія; — онъ, 
возможно ли? — 3 ) Z a ś , Zasię, 
оп ять, обратно, паки, вторич
но ; W ito ld  ziemię żmudzką, któ
rą b y ł Krzyżakom  p o s tą p ił , zaś 
o p a n o w a ł, Витолдъ Самогитію  
уступленную Крестовымъ К а 
валерамъ , паки овладѣлъ; іа 
k ła d ę  duszę m oię , abym ią zasię 
w z i ą ł , я отдаю жизнь мою, ч т о 
бы опять принять ее.

Zasada, у ,  Д  Основаніе; утверж
деніе, главная чего подпора;, 
главныя правила, сущ ность ка
кой либо науки, или другаго  
чего. — 2) (w  chemii) Z asady, о - 
снованія, основы; т ѣ л а  соле- 
творны я, т о  е с т ь : т а к ія , кои 
не будучи горючи, соединяются 
съ кислотами, и составляю тъ  
съ ними соли, кои имѣютъ свой
ства совсѣмъ новыя; człow iek  
ten nieobeznany ieszcze z p ie r — 
wszemi zasadam i nauki, э т о т ъ  
человѣкъ не знаетъ и первона
чальныхъ основаній науки, ш. е. 
онъ чрезвычайно несвѣдущъ.

Z as adi cA ,  v id . Zasadzka.
Z a s a d n i k , Z a s a d z i c i e l , a , m. Z a

sad o  а , у , m - Основатель; __2 )
засадный воинъ; ловитель; __
злоумышленникъ.

Z a s a d n y , а ,  е. Основанный. Za
sadnie, a d v. основательно. — 2\ 
Z a sa d n y , Z a s a d l i w y , а , е. За
садный ; злоумышленный, хи
т р ы й , лукавый, обманчивый.

* Z a s .a d z i ć , act. p e r f .  Присудить, 
приговорить; v id . S ą d z ić , Osą
dzie.

Z a s a d z i ć , act. p erf,i Zasadzać, imp. 
З а са д и т ь , засаж и вать; начи
н ать садить или са ж а т ь ; зани
м ать нѣкоторое пространство 
земли засаживаніемъ чего; za
sadzić o g ró d  drzew am i owoco- 
w em i, огородъ засадищь плодо
виты ми деревьями. — 2) Zasa
dzić g d z ie  k o g o , lub со, заса
д и ть  ; задерживая принуждать 
кого о с т а т ь с я  г д ѣ , не допус
к а т ь  в ы х о д и т ь ; zasadzić kogo 
do w ięz ien ia , засадить въ тюр- 
м у ; заключить въ тю рм у. — 3 ) 
Z a sa dzić  g d z ie  woysko , сдѣлать, 
п о стави ть засаду; скры ть вой
ско въ лѣсу или въ другомъ 
какомъ либо м ѣ с тѣ  для вне
запнаго на непріятеля нападе
нія, — 4 ) Z asadzać  со n a  czem, 
о сн овать, основы вать; утвер
ж дать ; zasadzać n a  czem swoie 
szczęście, основать на чемъ свое 
с ч а с т іе ; w oln ość zasadza się na 
tern , iż każdy może czynić wszy
stko , co n ie szkodzi drugiemu, 
вольность основана на томъ, 
ч то  всякъ мож етъ все т о  дѣ
лать , ч то  другому не вредно. 
—  5 ) Z a sa d z ić , засад и ть; за
п у с т и т ь  ч то  въ гл уб ь; zasa
dzić k lin , засадить клинъ. — 6 ) 
Z asa dzić  n a  kogo ła p k i,  sidła, 
w ędy, разстави ть с ѣ т и , стро
и ть козни противъ кого. =  Z a
s a d z e n i e  , Z a s a d z a n i e , іа ,  п. За- 
саженіе , засаживаніе; дѣйствіе 
засадившаго. =  Z a s a d z o n y , а , е. 
Засаженный; занятый какими 
либо произрастеніями; mieysca 
zasadzone d rz ew a m i, засажен
ныя м ѣ ста  деревьями. — 2) За
ключенный, задержанный, заса
женный; zasadzony do więzienia,
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■ засаженный, заключенный въ 

тюрму; — 3) Основанный.
Z a s a d z k a , г', / -  Засада; подсада; 

войско скрытое въ лѣсу или въ 
другомъ какомъ либо м ѣстѣ дла 
внезапнаго на непріятеля напа
денія; zro bić zasadzkę, подсѣсть, 
сдѣлать засаду; wpaśdż w  za
sadzkę, попасть на засаду; —  
2) ковъ, навѣты , козни , сѣти, 
коварство ; uczynił ̂ przeciwko
n iem u  zasadzkę, którą odkryli, 
онъ поставилъ противъ его сѣ
т и , которыя открылись; онъ 
сплеталъ противъ его ковъ, ко
торый вышелъ наружу.

Z a s a l a ć , vid. Zasolić.,
Z a s a p a ć , med. p e rf. Засапѣть; на

чать сапѣть- Zasapać s ię , за
дыхаться; отъ  затруднительна
го разширенія легкихъ тяжело 
дышать ; запыхаться отъ ско
раго бѣжанія получить затруд
неніе въ дыханіи. — Z a s a p a n y , 
а , е. Запыхавшійся.

Z a s a r k n ą Ć, vid. S a r k n a c .
Z as ch n ą ć , n. inst. Z a s y c h a ć ,  imp. 

З асохн уть, засы хать; стано
виться сухимъ отъ недостатка  
влаги или отъ излишняго жара ; 
atram ent zasech ł, чернила за
сохли; — а) засы хать, вянуть, 
увядать отъ  остановившагося 
обращенія соковъ | по причинѣ 
недостатка влажности. —• Z a -  
sc.hnienie, Z as chł osĆ, ś c i , f .  
Свойство того что засохло; 
zaschłość ust, жажда; желаніе 
пить. =  Z a s c h ł y , а , е. Засох
лый; сдѣлавшійся сухимъ.

Z as'cianki, vid . Zascienie.
Z as'cielaĆ, vid. Zasłać.
Z a s ' c i e n i e  , іа , n. Застѣніе ; мѣсто 

за стѣною.
ZAscignąc act. inst. Zaścigać, im p. 

i Застичь , застигнуть , засти
гать ; застать кого нечаянно; 
noc zaścigła-, ночь застигла.

Z a s e d n iĆ , vid. S e d n i e , Osednić.
Z a s ądz ie Ć, Z asz^ d z i e c , n. p e rf . 

П осѣдѣть; состарѣться, до
стичь глубокой старости.

Z a s ę p , *Z a s y p , spu, m. Z a s p a , y ,  
f .  Лавина, сугробы, субои, глы
ба снѣгу; самой мѣлкій песокъ, 
наносимый вѣтромъ и дѣлающій 
Цѣлыя поля, особливо близъ

моря, неплодоносными; сыпучій 
песокъ; — мѣсто , поле пескомъ 
занесенное.,

Z a sępić , act. p erf. З атм и ть , по
мрачить; 'Zasępić czoło, нахму
риться отъ печали, отъ гнѣва. 
= Zasępić się , насупиться, на
хмуриться. Zasępienie s ię , на— 
супленіе, нахмуреніе. =  ŻAsEt-  
p i o n y , а , е. Насупленный, на
хмуренный ; zasępiona twarz , 
czoło , нахмуренное лице, чело.

Z a s i a ć , act. p e r f  Zasiewać, imp. 
З асѣ ять, засѣвать; посред
ствомъ сѣянія занимать извѣст
ное земли пространство. — Z a
s ia n ie  , Z a s i e w a n i e , іа , п. З а- 
сѣяніе, засѣваніе; дѣйствіе за
сѣявшаго и засѣвающаго. =  Z a
s i a n y , а , е. Засѣянный, занятый 
посѣяніемъ чего; zasiana g rzę
da , засѣянная гряда.

Z asiadać, vid„  Zasiąs'ć.
Z asiadłos ' ć, ści, f .  Помѣстье; стя

жаніе недвижимаго имѣнія.
Z a s i a d ł y , Z a s i a d y w a ć , pid. Za

siąść,
Z a s i ą g n ą c , Z a s i ę g n ą ć ,- act. inst. 

Zasięgać, imp. Захвати ть; ста
раться достать рукою; —  на
вѣдываться, освѣдомляться, ис
прашивать , выправиться; по
лучать, приобрѣтать; chcesz 
zasięgnąć ode mnie rady, ~ вы 
требуете моего совѣта; chciał
bym zasiągnąć od W P ana rady  
w  pewnym  interesie, я бы же
лалъ посовѣтоваться съ вами 
въ одномъ дѣлѣ; — przy swoiey 
minie spokoyney daleko zasięga, 
въ тихомъ омутѣ черти во
дятся. Z asięgnien ie, захваченіё; 
взятіе, полученіе, приобрѣіпеніе.

Z a s i a n i e , Z a s i a n y , pid. Zasiać.  == 
Z a s i a r c z y ć , Z as ia ri co wac , pid.

* S ia rk o w a ć .
Z asias'Ć ,  Z asiesdź  , med. inst. Za

siadać, imp. З асѣ сть, засѣдать; 
присутствовать въ судебномъ 
мѣстѣ I zasiadać w  sądzie , засѣ
дать въ судѣ. — а) Zasiąść па 
kogo, засѣсть гдѣ, скрыться 
тайно гдѣ, что бы нечаянно на
пасть ; сдѣлать на кого засаду, 
подстерегать ; караулить , вы
жидать. —  3) P taki іаука zasia- 
daią, птицы сидятъ на яйцахъ.
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—  4 ) Zasiadać m ieysce, заип- 
магаь м ѣсто какое. —  5) Z asieśdż  
krzesło  sen atorskie, занимать 
м ѣсто въ се н а тѣ , получить се
наторское достоинство. —  6) 
Zasieśdż  d r o g i, gościń ce, раз
би вать, гр аби ть,' насильствен
но отнимать у  путниковъ имѣ
ніе. — 7) Z asiąść  do roboty, за
сѣ сть  за дѣло, за р а б о т у ; съ 
прилѣжаніемъ приняться за дѣ
ло, за работу. =  Z a s i a d a n i e , 
Z a s i e d z e n i e , іа , п. Засѣданіе; 
присутствованіе членовъ како
го либо государственнаго мѣ
ста .

Z a s i a t k o w a ć , act. p e r f .  Сѣткою  
за х в а т и т ь , покрыть.

Z asię , vid . Zas'.
Z as iec  , Z a s i e k n ą ć  , act■ inst. Za

siekać, imp. Zasiekiwać, f r e q .  
З асѣ чь, за с ѣ к а т ь ; начинать 
сѣчь; — нарубать, дѣлать на 
чемъ зарубку; — жестоко нака
зывая убить. — Zasiec la s , сдѣ
лать засѣку ; заваленіе, загоро- 
женіе дороги или другаго ка
кого м ѣста срубленнымъ лѣ
сомъ. =  Z a s i e c z n y , а , е. Засѣч
ный ; срубленнымъ лѣсомъ ого
роженный.

Z as iedz ia ł os 'ć , ści, f .  Проживаніе 
поселившись гдѣ либо; zasie
działość człow ieka p rzych p ieg o  
w olnego p o d  iakim panem  choćby 
przez lat dziesięć t r w a ła , nie 
czyni g o  dziedzicznym , wolno  
mu wyniśdź od tego P a n a  u 
którego s ie d z ia ł, вольный при
шлецъ хо тя бы и чрезъ десять  
лѣ тъ  проживалъ въ помѣщичь
емъ владѣніи, т о  чрезъ сіе не 
дѣлается крѣпостнымъ и по
зволяется ему отой ти  о тъ  него 
когда пожелаетъ.

Z a s i e d z i e ć , med. p e rf .  Zasiadać, 
imp. Долговременнымъ гдѣ пре
бываніемъ присвоить. — K u ra  
zasiedziała  іа іе , курица выси- 
дѣла цыплятъ. — Zasiedzieć się, 
заси дѣ ться; сидѣть долго.

Z a s i ę g n ą ć , vid. Zasiąc.
Z a s i e k , u , m . Z a s i e k a , i ,  f .  За

сѣка; заваленіе, загороженіе до
роги или другаго какого м ѣ ста  
срубленнымъ лѣсомъ; — 2) за -  
рубка; м ѣ с т о , гдѣ чѣмъ нибудь

вырублено, вынато для знака 
для замѣтки.

Z a s i e k a ć , v id  Zasiec. = Z as iep ać  
vid . Siepać. = Z  a s ie s Ć, vid. Zasiąs'ć.

Z a s ie w , u , rn. Z asiew eic , wku, m. 
Засѣ въ ; дѣйствіе т о г о , кто 
засѣваетъ или засѣяаъ; засѣва
ніе, засѣаніе; —посѣвъ; т о , что 
посѣяно; время, пора въ кото
рую сѣю тъ что. = Z asiew acz, 
а ,  т. iZ a sie w c a  , у ,  т. Сѣятель; 
к т о  сѣ етъ  ч то . =  Z a sie w n y , а, 
е. СѣятельныЙ ; служащій , упо
требляемый для насѣваиія; за
сѣянный; занятый посѣаніемъ 
чего

Z a s i k n a Ć, act. inst. Zasikać, imp. 
Н абры згать, напры скать, впу
с т и т ь ,  влить что сприцомъ въ 
рану для очищенія оной.

Z a s i ł e k , łk u ,  rn. Помощь, посо
біе, подкрѣпленіе; w y p ra w ił па 
za siłek  fo r te c y  dwieście pięćdzie
siąt lu d z i, въ подкрѣпленіе крѣ
п ости  отправилъ двести, пять
десятъ человѣкъ. — а) Zasiłek, 
пища ; подкрѣпленіе силъ пищею. 
=  Z a s i l i ć , act. p e r f .  Zasilać, imp. 
П особи ть, пособлять; подмочь, 
п о дм огать; подкрѣпитъ, под
крѣплять; ослабленнымъ силамъ 
придавать посредствомъ пищи 
нѣкоторую крѣпость. =  Z a s i ł 
k o w y , v i d .  Posiłkowy. =  Z a s il -  
n y  , а ,  e. Укрѣпляющій, укрѣ
пительный. - Z a siln y , съ 'лиш
комъ сильный.

Z a s i n i c , 'act. p e r f .  Засинить; за
красить чѣмъ синимъ. =  Z asi
n i e ć  , п p e r f .  П оси н ѣть; при
нять на себя синій цвѣтъ. — 
Z a s i n i a ł o s c , śc i, j .  Z a s i n i e n i e , 
Засиненіе, си и е вато сть , сине-  
ma ; синизна. — Z a sin ia ło ść  z ra
zów iakich t łu c z o n y c h , синево; 
пятно синее на тѣ л ѣ  живот
номъ о т ъ  удару.

Z a s i p ł o s Ć , ś c i , f .  Одышка; затру
днительное дыханіе, произхо- 
дящее о тъ  неудобнаго прохож
денія крови въ легкихъ.

Z a s i w i e Ć, п. p e r f .  П о сѣ д ѣ ть; по
кры ться сѣдиною, сдѣлаться 
сѣдымъ.

Z a s k a k i w a ć , vid . Zaskoczyć.
Z a s k a l i c , act. p e r j .  Превратить 

въ камень, окаменишь; сдѣлать
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твердымъ какъ скала, какъ ка
мень ; дѣ л ать, допускать быть 
жестокосердымъ. ,

Z a s k a r b i ć , act. p e r f . Пріобрѣсти 
что драгоцѣнное, дорогое; za
skarbić sobie łaskę czyię, пріоб
рѣсти, снискать чью милость.

Z aska rżyć  , act.. perf. Z a s k arża ć ,  
imp. Принести, приносить на 
кого жалобу; обвинить кого въ 
чемъ ; донести на кого. Z a 
s k a r ż e n i e ,  іа , тг. Обвиненіе, 
жалоба, доношеніе, доносъ.

Z a s k l e p , u , m. родъ краснаго 
воску, которымъ пчелы зама
зываютъ скважины своихъ уль
евъ ; - у з а ; — 2) домикъ , приго
товляемый червячками прежде 
ихъ превращенія. =  Z a s k l e p i ć , 
act. per/. Zasklepiać, imp. Вы
веешь, выводить своды; — за
переть, запирать; замыкать, за
творять, заключать. — Zaskle
pić cukrem, обсахарить, гласи- 
ровать, наводить лоскъ на 
коифекты, заѣдки; zasklepić 
ra n ę , затян уть , заживить рану. 
— 2І Zasklepić, ожесточить, ока- 
менить ; превратить въ камень.
■— Zasklepić się tarczam i, при
крыться щитами сомкнутыми на 
подобіе свода. =  Z a s k l e p i e n i e , 
іа , п. Сведеніе свода; — vid. Za
sklep i. 2. =  Z a s k l e p i o n y , а , e. 
Затворенный, закупаренный, за
лѣпленный , затянуты й; закле
енный чѣмъ нибудь липкимъ.

Z as kl iĆ, act. perf. Стекломъ за
лѣпить , закрытъ. =  Z as klnic  
się, Z a s k l n ą ć , vid. Zalsknąć.

Z as koczy ć , act. p erf. Zaskakiwać, 
freq . Заскакать, заскакивать; 
заскочить; zaskakiwać kolo cze
g o , стараться о чемъ, доби
ваться чего; искать чего ; упо
треблять происки, каверзы, ис- 
кашельствовать; стремиться къ 
чему; zaskukować około kogo, 
заскакивать ; забѣгая къ кому 
напередъ, стараться о распо
ложеніи въ свою пользу; zasko
czyć czemu, предупредить, пред
охранить , отвратить. — Z a 
skoczyć kogo, в стр ѣ ти ть , удер
жать , возпрелятствовать; p i l
ny zaskoczył mię interes, меня 
Удержало важное дѣло; пау-

pierw sza trudność zaskoczyła 
króla u rzeki, która nabrzm iała, 
niepodobne ukazywała przey— 
ście, первое препятствіе встрѣ
тило короля у рѣки, которая 
выступивъ изъ береговъ, пред
ставляла невозможность пере
правы. — Z askakiw anie, іа , п.' 
Заскакиваніе; — раболѣпство-
ваніе, подслуживаніе. =  Z asko
c zen ie , іа , п. Z askok , и , т. За
скакиваніе ; опереживаніе; на
скокъ; устремленіе противъ ко
го съ наскакиваніемъ.

Z asko lic  , Z as ko mlić , act. p e r f. За— 
вижжать, завыть.

Z a s k u r n i , Z a s k ó r n y , а , е. Закож- 
ный; подъ кожею находящійся; 
zaskórna krew , закожная кровь; 
zaskórna woda, колодезная вода, 
изъ водяныхъ жилъ изтекаю- 
щая.

Z as k ó r n ic a  , у , f  Подкожный на
рывъ.

Z askórniic , а , т. Волосатикъ; 
закожиой червъ, который подъ 
кожею зарождается.

Z a s k o r u p i ć , act. p e r j . Подернуть; 
покрыть съ верху перепонкою, 
скорлупою. Zaskorupić się , Z a
s k o r u p i e ć , п. perf. Покрыться 
скорупою, струпомъ; твердѣть; 
Zaskorupiała rana, рана по
крылась струпомъ; krew zasko
ru p ia ła , запеклая кровь.

Z a s k ó r z e , а , п. М ѣсто между 
кожею и мясомъ.

Z as kórzy ć  , Z asicurzyĆ, act. p e rf . 
Провиниться, проступпться, 
прегрѣшить.

Z a s k o w e r a ć , Z a s k o w y c z e ć , act. 
p erf. Завижжать, запыгаь.

Z a s k r o b aĆ, act. p e rf. Zaskrobywae, 
fr e q .  Заскресть; скобленіемъ за
ровнять, загладить. — Zaskro
baĆ się, чесать себѣ голову, 
чесать за ушами, сожалѣть о 
чемъ.

Z a s k r z e c z e ć , act. p erf. Начать 
стреко тать, квакать.

Z a s k r z y d l i Ć ,  act. p e rf. Начать 
обходить, заходить во флангъ 
непріятелю.

Z a s k r z y n ą Ć,  act. insf. Zaskrzynic, 
p erf. Защемить, защемливать; 
зажимать между чѣмъ.

Z a s k r z y p i e ć , m ed. p e r f .  Заскрн-

5gi
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п ѣ т ь ; начать скрипѣть; drzwt 
z a s k r z y p i a ły , дверь заскрипѣла.

Z asicubnąc, Zask usc, act. inst. Za— 
skubać, P erf -  Zaskubyw ac, f r e q .  
Н ачать дергать , щ и п ать, вы
щипывать , ощипывать.

Z a s k t jt k o w a ć \  med. p e r f .  Н ачать  
дѣйствовать. r

Z a s k w a r z y c , act. p e rf .  Zaskwarzac, 
im p . Заливать разтопленнымъ 
жиромъ. — Zaskw arzyc rozpalo— 
nem żelazem , прижечь раска
леннымъ желѣзомъ.

Z a s k w i e r a c  kom u, act. p e rf. Д о
кучать , м уч и т ь , дѣлать разныя 
неудовольствія, преслѣдовать 
к о го , нападать, безпокоить, до
саждать , быть въ т я г о с т ь .

Z a s i c w i e r c z e c , act. p e r f .  Завиж- 
ж а т ь ; поднять крикъ съ него
дованіемъ, жалобою, плачемъ; 
зачиркать.

.Z a s ł a b n ą ć , n .in st . Zasłabieć, p e r f .  
Больнымъ сдѣлаться, заболѣть, 
занемочь.

Z a s ł a ć , act. p e rf. Zas'cielać, imp. 
З а стл а ть  , застилать ; стелючн 
закрывать; у с т и л а т ь ; — (/'§'•) 
c a łą  drogę trupam i n ieprzyia-  
cielskiem i z a s ł a ł , дорогу всю 
устлалъ непріятельскими т р у 
пами. =  Z a s ł a n i e  , іа , п ■ За
стиланіе. =  Z a s ł a n y , а , е. За
стланный ; закрытый чрезъ за
стилку чѣмъ.

Z a s ł a ć , act. p erf. Zasyłać, imp. 
З асл ать, засы лать; сослать, 
ссы л ать; отсы лать кого дале
к о , приказывать удалиться ко
му или о твести  кого въ о тд а
ленное м ѣсто. — 2) Z a s y ła ć  ко
ти u k ło n , письменно , или чрезъ 
Кого либо свидѣтельствовать  
кому свое почтеніе, пожлонъ. 
=  Z a s ł a n i e  , Z a s y ł a n i e , г а ,  п . 
Засыланіе, засылка, ссылка; 
изгнаніе; осужденіе кого по за
конамъ за извѣстное преступ
леніе остави ть государство. =  
Z a s ł a n y , а ,  е. Засланный; со
сланный.

Z as'l a m o w a c  , vid . Zaszlamować.
Z a s ł a n i a ć , vid . Zasłonić. =  Z a -  

s ł a n i a c z , а ,  m. Защ итникъ, за- 
щититель ; покровитель, сбе
регатель , охранитель, стражъ; 
т о т ъ ,  к т о  оберегаетъ.

Z a s ł a n i e , Z a s ł a n y , vid . Zasłać.
Z as'l e p iĆ, act. p e r f .  Zaślepiać, imp. 

З асл ѣ п и ть , заслѣплять; ослѣ
п и т ь , ослѣплять; лишать зрѣ
нія, дѣлать слѣпымъ; — 2) (fig.) 
о сл ѣ п и ть; ослѣплять; пцмрп- 
чать р азум ъ , прельщать, обма
ны вать ; szczęście zaślepia wy
n io s ły ch , s ła w y  chciw ych , ща- 
cmie ослѣпляетъ честолюбцевъ, 
помрачаетъ глаза честолюбцамъ. 
=  Z a śl e p ie n ie  , іа ,  п. Ослѣп
леніе, помраченіе разсудка; — 
м е ч т а ; zaślep ien ie  grzeszników, 
ослѣпленіе, слѣпота грѣтни,- 
ковъ. = Z as' lepio n y  , а, е. Ослѣп
ленный; помраченный какою 
с т р а с т ію , прельщенный;, zaśle
p io n y  bogactw em , m iło śc ią , 0- 
слѣпленный б о гатств о м ъ , лю
бовію.

Z as'l e p n ą c , Z a l s n ą ć , п. inst> Ослѣ
пнуть ; слѣпымъ сдѣлаться.

Z a ś l im a c z y c , act. p e r f .  Покрыть 
слизью, вязкою слюною, замус
лить , замусолить.

Z asL in ic , act. p e r f .  Заслюнить, 
заслюнивать ; заслияивать, за- 
слинить , зам усл и ть; замарать, 
замочить слинами.

Z asL iw ic  , act. p e r f . Сливами за
садить.

Z as'l iz g n ą Ć, act. inst. Zaslizgac, 
imp. Скодьзая зай ти  к у д а , до
стичь до какого м ѣ ста.

Z as'l iz n ą ć , п. inst. Сдѣлаться 
скользкимъ, слизкимъ; ослиз
н у т ь , покры ться слизью. =  
Z as'l iz n iĆ , act. p e r f .  Zaśliźniac, 
im p. Покры ть слизью.

Z a s l n ą c , Z a l s n ą ć , v id . Zaslepnąc.
Z asló ch ać , v id . Zaszlochać.
Z a sł o d z ic , act. p e r f .  Zasładzac, 

imp. З а сл а ст и т ь , заслащивать; 
чрезъ примѣсъ сладкаго вещес
т в а  о тн я ть  у  чего нибудь го
речь или кислость и проч. осла- 
д и т ь , ослаждать.

Z asło n a  , у ,  f .  Zasłonka, i ,  /• йіт. 
Заслонъ ; вообще все т о  , чѣмъ 
заслонять можно; — 2) завѣса; 
ткань къ чему нибудь повѣшен
ная и къ закрытію служащая; 
завѣсъ, занавѣсъ, занавѣска; — 
Зі покровъ, покрывало, капоръ, 
ф а т а , завѣса, наглавникъ; яа 
м етка на головѣ у  монахинь;
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— 4 ) {w fo rty  fik.) Z a s ło n a , кур
тина; чаешь укрѣпленія нахо
дящаяся между фланками двухъ 
бастіоновъ. — 5 ) {w altyller.) 
Z asłon a  w  działobitni, бленда; 
щитъ, заслонъ; деревянныя или 
изъ хворосту сдѣланныя двер
цы, для закрытія амбразуры 
отъ непріятельскихъ выстрѣ
ловъ. — 6) {fig-) Z a s ło n a , о- 
слѣпленіе, заблужденіе, ложное, 
погрѣшишелъное мнѣніе; iicż 
spadła  z oczu moich zasłona, 
я вышелъ уже изъ заблужденія; 
завѣса съ глазъ моихъ упала; 
zdiąć komu zasłonę z oczu, 
снять съ чьихъ глазъ завѣсу, 
вывеешь кого изъ заблужденія; 
— 7) покровъ, покровительство, 
защита. — 8) Z asłon a od ognia, 
заслонъ, ширмы, щитокъ, ко
торый ставится предъ ками- 

• нами; крышка, подъ коею ночью 
огонь хранится; zasłona od 
sło ń ca , ' зонтцкъ; щитъ отъ 
солнца, параболъ.

Z asł one czny , а , е. За солнцомъ 
находящійся.

Zasłonić, act. perfi. Zasłaniać, г/ren. 
Заслонить, засланивашь; засло
нять ; закрыть, закрывать или 
засшановлять что чѣмъ, чтобъ 
не видно было, или чтобъ не 
было поло; — застѣнить, за- 
стѣнять; заграждать, загора
живать. Z asłon ić  s ię , Zasłan iać  
się, ręc. заслонишься, засло
няться ; zasłonić się od słońca, 
заслониться отъ солнца; zasło
nić twarz kwefem, покрыть лице 
фатою, покрываломъ; zasłania  
się kapeluszem, i  mówi odwró
cony, насовываетъ шляпу на 
глаза, и говоритъ отвернувши-  
ca. — Ściana ta zasłania widok, 
эта стѣна препятствуетъ, мѣ
шаетъ видѣть, отнимаетъ видъ; 
usuń się, zasłaniasz mi od świa
t ła ,  отсторонись, ты застѣ- 
нилъ свѣтъ.' — {fig-) Zasłaniać, 
скрывать подъ видомъ, изви
нять ; взять за предлогъ, от— 
говариваться; zasłania się sta
rością , извиняется старостію.
•— Z a s ła n ia ć , защищать, обо
ронять, прикрывать. =  Z asło-  
nienie , Z asłanianie, іа , п. За-
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сланиваніе, заслоненіе. =п Z a
s ł o n i ę t y , Z asłoniony, а , е. За
слоненный , закрытый; загоро
женный чѣмъ либо; замѣнен
ный; застороненный.

Z aślubić, act. perfi. Бракомъ со
четать, женить, сосватать; 
сговоришь невѣсту; zaślubić so
bie żonę, жениться; сочетаться 
бракомъ. Zaślubienie, Z aślubi
n y  , р і.  Свадьба, бракъ; обру
ченіе, сговоръ, помолвленіе. =S 
Z as'lubny, а, е. Свадебный; брач
ный. =  Z as'lubiony, а , е. Соче
танный бракомъ; женатъ, за 
мужемъ.

Z asługa , i, f .  Мзда; плата, жа
лованье ; извѣстное количество 
денегъ, даемыхъ служащимъ въ 
казенныхъ или частніыхъ мѣ
стахъ ; — 2) заслуга; т о , что 
дѣлаетъ достойнымъ награды; 
postąpią z nim stosownie do ie-  
g o  z a s łu g , съ нимъ поступлено 
будетъ по заслугамъ,- nagra
dzać w ed łu g  z a słu g , za zasłu
g i  , награждать по заслугамъ, за 
заслуги.

Z a s ł u ż y ć , act. perfi. Zasługiwać, 
fireq. et cont. Заслужить, за
служивать ; получать что за 
службу; быть достойнымъ чего 
или дѣлать себя заслужива
ющимъ что. Zasłużyć na karę, 
заслужишь наказаніе. Zasłużyć  
się коти, заслугами снискать 
чБю признательность, привер
женность ; zasłużyć się оу czy— 
znie, monarsze, оказать важныя 
услуги отечеству, государю. 
=  Z asłużenie czego, Заслуженіе; 
дѣйствіе заслужившаго. =  Z a 
służony, а , е. Заслуженный; 
слѣдующій за службу; достой
ный; zasłużony człowiek powi
nien bydż szanowany, заслужен
ный человѣкъ долженъ быть у- 
важаемъ ; zasłużona pensya, за
служенное жалованье.

Z asł yc iin ąć , med. inst. Z a słyszeć , 
perfi. Zasłuchiwać, fre q . et cont. 
Зачуять; послышать, узнать, 
освѣдомиться, услышать; быть 
о чемъ предувѣдомлену; zasłu
chiwać kog o , слушать кого. — 
Zasłyszeć со , ослышаться; не - 
дослыша что нибудь изъ ска-
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заннаго другимъ ошибиться, 
неясно понять.

Z a s ł y n ą ć , med. inst. Начать про
славляться ; отличаться, начать 
быть извѣстнымъ свѣту. 

Z a sm a k o w a ć , med. рёт/сНаходить  
въ чемъ удовольствіе, увеселе
ніе, любишь что; zasm akow ało  
mu życie w ie jsk ie , ему весьма 
понравилась, онъ полюбилъ де
ревенскую жизнь. ^

Z a s m a l a c , vid . Zasmolić.
Z asmarkać , act. per/. Засморкать;

сморкая замарать что. 
Z asmarowaĆ, act. p erf. Zasmaro- 
. wywać, fr e q .  Замазать, за

мазывать; масленымъ, вязкимъ, 
липкимъ веществомъ, иди ка
кою либо мазью покрывать что ; 
— 2) замарать, замарывать; за
пачкать , запачкивать; загряз- 
нивать, или зачеркивать. 

Z asmelcowaĆ, vid. Zaszinelcować. 
Z aśmiać się , rec. per'f. Засмѣяться;

начать смѣяться.
* Z aśm iard nąć , vid . Zaśmierdzieć 

się.
Z aśmiecić , act. p e r f .  Засорить;

соромъ засыпать, наполнить. 
Z asmieliĆ, act. p e r f . Zaśmielać, imp. 

Ободрить, ободрять;, бодрость 
въ комъ возбуждать, произво
дить.

Z aśmierdzic się, Z aśm ier d zie ć , п. 
p e r f . Zaśmierdnąć, Zaśmiardnąc, 
inst. Начатъ вонять; смердѣть; 
начать испускать отвратитель
ный, смрадный запахъ; запа
хнуть.

Z aśm ier zyĆ, act. p erf. успокоить, 
укротишь, утишить; усми
рить.

Z a śm ie sz yĆ, act. p e rf . разсмѣшить; 
довеешь кого до того, что бы 
разсмѣялся.

Z asmoktać  , act. p e r f . Начать чмо
кать.

Z a s m o u Ć, act. p erf. Zasmalać, imp. 
Засмолить, засмаливать; зама
зывать смолою скважины илп 
отверзшіе у чего; zasm olić be
czkę, засмолить бочку; — і)  за
марать, запачкать. — Z asmo
l o n y , а , е. Засмоленный; зама
занный смолою.

Z asmrodziĆ , act. p e r f . Zasinradzac, 
imp. Насмрадишь, смрадитъ;
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производить вонь, смрадъ; на
полнить смрадомъ; навонять.

Z asm u cić , act. p e rf . Zasmucać, imp. 
Опечалить, опечаливать; при
чинять, наносить кому дѣломъ 
или словомъ печаль; zasmucić 
kogo nieprzyiem ną wiadom ością, 
опечалить кого непріятною вѣс
тію. — Zasm ucić się, опечалить
ся; заныть, зауныть, запеча
литься, загрустишь, закручи
ниться ; задуматься, притума
ниться. ^ Z asmucenie, іа, п. Пе
чаль, скорбь, прискорбіе, огор
ченіе. =  Z asmucony , а ,  е. Пе
чальный; оскорбленный.

Z a s n ą ć , med. inst. Zasypiać, imp. 
Заснуть, засыпать ; соснуть, 
вздремать; уснуть ; p o ło ż y ł się 
spać i  zaraz z a s n ą ł , легъ спать 
и тотчасъ уснулъ; — (ргоѵ.) 
on gruszek nie zasypia w  p o 
p ie le , онъ заблаговременно своей 
пользы ищетъ; онъ не промахъ; 
остороженъ, разчетистъ, зна
ющъ свои выгоды, пользу. — 2) 
Z a sn ą ć  w  B o g u , преставиться, 
скончаться, разлучиться съ 
жизнію, умереть. — 3 ) R y b a  za
s n ę ła ,  рыба уснула. =  Z asypia
nie , Z a śn ięc ie , засыпаніе; дѣй
ствіе того, кто начинаетъ 
спать , вкушать сонъ.

Z a ś n ia d , Z a ś n i a t , Z esńtad , и , 771. 
Заносъ; круглоиродолговатый 
клубъ, илп наростъ изъ запек
шейся крови и сгустѣвшихъ мо
кротъ въ утробѣ животныхъ 
женскаго пола бывающій и по
читаемый на подобіе зародыша, 
потомъ чрезъ нѣкоторое время 
съ болію извергаемый. 

Z aśniAd n ąĆ, vid . Zaśniedzieć. 
Z aŚnieciĆ, act. p e r f . Zaśuiecac, imp• 

Пжею повредить. — Z a ś  niecić się, 
заялокѣть; сдѣлаться неплодо
носнымъ.

Z aśn ie dzic , act. p e rf . Зазеленишь 
ярыо, мѣдною ржавчиною. == 
Z a ś n ie d z ie ć , п. perf. ;Zaśniadnąc, 
inst. Зазеленѣть; покрыться 
мѣдною ржавчиною; (tr.) зама
раться , п о туск н уть. = Z asnie-  
d z i a ł y , а ,  е. Покрытый мѣд
ною ржавчиною; —потускнѣлыы; 
zaśn iedzia ła  m iedź , потускнѣ 
лая мѣдь.



Z a ś n i e ż y ć , act. per/- Занести снѣ
гомъ ; засыпать, завалить снѣ
гомъ. ,

Z asnhĆ, act. p e rf. Z asnow ac ' ,  imp. 
Засновать; начать сновать.

Z a s ó b , u , m . Запасъ; куча, 
великое множество ; Burnet czy— 
ni ziemię d ętą , i  w  tey dętości 
z a ch o w u ie  dla zasobu wiele wo
dy, по мнѣнію Бурнета шаръ 
земный имѣетъ въ срединѣ пу
стоту, въ которой находится 
запасъ большаго количества во
ды. — Zasoby wielkiego woyska, 
депо большой арміи.

Z a s o b n i k , а , /те. Человѣкъ съ за ди 
кого стоящій; послѣдній въ ше
ренгѣ.

Z a s obn y , а , е. Задній; съ зади 
стоящій; находящійся; — за
пасный; приготовленный или о- 
ставленный въ запасъ на какой 
либо случай; dobrze g d y  będzie 
druga zasobna rękoieść, хорошо 
естъли будетъ другая запасная 
рукоятка.

Z as ocz yć , act. p erf. Приправить 
сокомъ.

Z a s o l i ć , act. perf. Z a s a l a ć ,  imp. 
Осолить; солью приправить. — 
a) (fig.) Zasolić kom u, надоѣсть; 
причинить Кому много неудо
вольствій; надокучить; tym cza
sem i g łó d  doym ie, i  bieda za
soli, между тѣмъ и голодъ прой
метъ, и бѣда надоѣстъ.

Z a s o l o n k a , i , f .  Солонина; соле
ное мясо.

Z a s ó w k a , vid. Z a s u w k a .  =  Z aspa , 
vid. Zasęp .

Z a s p a ć , med. p e rf. Z a s y p i a ć ,  imp. 
et cont. Проспать; прозѣвать; 
промигнуть; потерять или про
пустить что чрезъ оплошность, 
нерадѣніе, сонливость; продре
мать ; пропустить удобной къ 
чему случай; nie zaśpi on tego, 
онъ въ этомъ не сдѣлаетъ про
маха, не прозѣваетъ; онъ не 
промахъ; не упуститъ сего слу
чая ; nie zaśpi gruszek w  p o 
p ie le , не пропуститъ удобнаго 
случая, не продреметъ. =  Z a-  
s p a n i e c , пса, т. Соня; кто лю
битъ много спать, весьма склон
ный ко сну. = Z a s p a ł o ś ć , ści,

f .  Сонливость; сильная склон

ность ко сну. =  Z a s p a ł y , Za
spa n y , а , е. Сонный; отягоща
емый сномъ; zaspane oczy, сон
ные глаза.

Z aspaicaiaĆ, о id. Zaspokoić. 
Z a ś p i e w a ć , act. p e r j. Запѣть; на

чать пѣть; zaśpiewać pieśń, 
■ запѣть пѣсню. Zaśpiewam , за

пою. Zaśpiewanie, запѣвъ; за
пинаніе или зачатіе пѣсни. 

Z a s p il iĆ, vid. Spilie. ,
Z a s p o k o i ć , act. perf. Zaspokaiać, 

imp. У слокоить, успокоивать ;
. приводишь кого въ спокойство, 

возстановлять тишину, —удо
вольствовать, заплатить, ис
полнить, исправить; — совер
шить , окончить, рѣшить ; kłó
tnie sąsiedzkie zaspakaiać, при
мирять сосѣдей, сосѣдскія ссо
ры; zaspokoić dłużników, удо
вольствовать своихѣ' заимодав
цевъ; т. е. заплатить имъ дол
жное; dłużey się bawić riie mo
g ę ,  bo mam leszcze leden za
spokoić interes, не могу долѣе 
пребыть* ибо мнѣ надобно кон
чить еще одно дѣло. =  Z aspo— 
k o i o n y , а , е. Удовлетворенный; 
удовольствованный. ч

Z a s r o m a Ć, act. p e r f  Осрамить, 
осрамлятъ; доводить до стыда, 
причинять срамъ, посрамленіе. 
= Z a s r o m o c i ć , act. p e r f  Обез
честить; въ безчестіе привесть, 
обругать, обезславить.

Z asrożeć, п. p erf. разсвирѣпѣть; 
весьма свирѣпымъ учиниться. 
=  Z asrożyĆ, vid. Srożye. 

Z aśrzedni, а , ie. Изъ средоточія 
выходящій.

Z a s r z e n i ć , act. perf. Покрыть 
инеемъ. =  Z asrzenieć » п. perf. 
Покрыться инеемъ; иневѣть, 
заиндивѣть. — Z asrzeniały , а, 
е. Заиндивѣлый; инеемъ покры
тый. =  Z asrzeszyĆ, act. p erf. 
Покрыть ледяною икрою. 

Z a- ssaĆ, act. p erf. Zasysać, imp.
Засосать, засасывать.

Z a s t a ć , med. inst. Zastawać, imp. 
Застать, заставать; улучать 
кого гдѣ или въ какомъ упраж
неніи; zastać kogo w  domu, за
стать кого дома; zastać kogo 
przy robocie, застать кого за 
работою. Zastać się, rec. p e r ft
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Z a sta w a ć  się , im p. застояться, 
застаиваться; долговременнымъ 
стояніемъ затвердѣть, укрѣ
пишься; или ослабнуть; — ис
портишься не имѣя надлежащаго 
теченія.

Z a s t a l i ć , act. p e rf. Закалить 
сталью. —  2) [fig-) Z a s ta lić, J- 
крѣпить, утвердить; ожесто
чишь , сдѣлать безжалостнымъ; 
serce zasta lon e, ожесточенное 
сердце; безжалостное.

Z a s t a n o w i ć , act. p e r f . Z a s t a n a w i a ć ,  
imp. Остановить, останавли
вать ; прерывать, пресѣкать 
ходъ, бѣгъ, движеніе, теченіе, 
продолженіе чего; удержать, у-  
держивать; воздержать, воздер
живать; zastanowić w odę , оста
новить воду; zastanow ić krew, 
остановить кровотеченіе. Z a 
stanow ić się, rec. zastanaw iać  
się , остановиться, останавли
ваться; прекращать свой бѣгъ, 
ходъ, свое движеніе, теченіе, 
свое продолженіе, дѣйствіе; 
w oda nie pow inna się zastana
w iać na m ieyscu, aby przez li
st awiczną odmianę zawsze b y ła  
św ieża , вода не должна оста
навливаться на мѣстѣ, дабы 
посредствомъ безпрестаннаго 
возобновленія всегда была свѣ
жа. — 2) Z astanaw iać kog o , za
stanaw iać uw agę czyię, обра
тить чье вниманіе на что; у -  
дивлять; ta okoliczność mocno 
mię zastan aw ia , это обстоя
тельство весьма меня удивля
етъ ; zastanaw iać się n ad  czem, 
разсуждать; соображать въ умѣ; 
разбирать, разсматривать; za
stanów  się n a d  tem co czynisz, 
подумай о томъ что дѣлаешь. 
s= Z a s t a n o w i e n i e , іа ,  п. Оста- 
навливаніе, остановленіе, оста
новка; прекращеніе продолже
нія чего. Zastanow ienie się , раз
сужденіе; дѣйствіе ума, что 
нибудь иди утверждающаго или 
отрицающаго; размышленіе, раз- 
бираніе,. разсмотрѣніе чего въ 
умѣ; p o  d łu giem  zastanow ieniu  
się ośw iadczył sw oie zdanie, no 
долгомъ размышленіи объявилъ 
свое мнѣніе.

Z a s t ą p i ć , act. p e r f .  Zastępować,

im p. Заступить, заступать- 
переступить, переступать; пе
решагнуть , перешагивать; za
s t ą p ił k oń , лошадь переступила 
постромку.—2) Z a stą p ić  od cze
g o  , заложить, заградить кому 
дорогу, препятствовать выдти, 
выѣхать ; перерѣзать путь ; za
stępow ać na d ro d z e , засѣсть на 
дорогѣ, скрыться чтобы неча
янно напасть ; разбивать; гра
бишь, насильственно отнимать 
у путниковъ имѣніе; zastępo
w ać ode d rz w i, запереть дверь, 
не дозволять выдти за двери, 
возпрепятствовать выходъ. —Е 
3 ) Z a stą p ić  k o g o , заступиться; 
заступаться; защищать, брать 
чью сторону, ходатайствовать 
въ чью пользу. — 4 ) Zastąpić  
k o g o , заступить чье мѣсто; 
занять чье мѣсто, принять на 
себя чью должность; оп тіеу- 
sce iego z a s t ą p ił, онъ занялъ 
его мѣсто. ■— 5 ) Z a stą p ić  ех- 
p e n s , w y d a tk i, заплатить за 
кого, доставить кому денегъ на 
издержки. — 6) Z a s tą p ić , wstą
p ić  w  c ią ż ę , p o cz ą ć , понести; 
зачать младенца во утробѣ, во 
чревѣ принять, забрюхатѣть, 
очреватѣть. — Z astąpienie, іа, 
п. Заступничество; ходатай
ство, покровительство; заступ
леніе  ̂ защищеніе; — 2) заступа
ніе; дѣйствіе заступающаго. — 
3 ) Z a stą p ien ie  kogo и praw a, 
поручительство, порука. — 4) 
Z a stą p ien ie , зачатіе младенца 
во чревѣ, зарожденіе.

Z a s t Ar z e ć  s i ę , rec. p e r f . Заста
рѣть с я ; закоснѣть, утвердить
ся ; — укорениться, усилиться. 
—  Z a s t a r z a ł y , а ,  е. Застарѣ- 
лый; укоренившійся. = Z asta-  
r z a ł o ś ć , śc i, j .  Застарѣлость; 
состояніе застарѣвшагося.

Z a s t a w , и , т. ^ Z a s t a w a , у ,  /• 
Z a s t a w k a , i ,  f .  dim. Заставъ; 
заставка; ширма, щитокъ, слу
жащій къ застанавливанію; са
мая вещь, чѣмъ что загороже
но, заслонено, заставлено; za
staw a w a łu  , брустверъ; пара
петъ ; грудная защита, оборо
на, крѣпостное строеніе; za
staw ka w ody, вешнякъ; въ пло-



шинахъ и запрудахъ отверзшіе 
съ творило:*ь и спускомъ, дѣ
лаемое нарочно для спуска при
былой воды; хлябь, ставень, 
дверь, окно въ прудѣ для спу
ска воды; — (w  anatom ,) Z a 
stawki w  ciele ludzkiem , засло- 
ночки, затворки; pastki czyli 
zastawki serca, митральныя, тре- 
зубчашыя, и полулунныя заслон 
ночки въ сердцѣ. — 2) Zastaw , 
Zastaw a, залогъ; все то, что 
дается во увѣреніе отдачи за
нятыхъ денегъ, во увѣреніе 
исполненія обѣщаемаго; zasta
wie dóbr dawność przem ilczana 
nie szkodzi, zawsze ie można 
okupić, заложенныя имѣнія не 
подлежатъ давности, но позво
ляется оныя выкупить; zasta
wę przezastawić w olno, albo 
w takoweyże summie iaka na 
nię dana b y ła , залогъ позво
лено перезакладывать въ такой 
суммѣ, въ которой онъ зало
женъ.

Z astawić, act. perf. Zastawiać, ШЖ 
Заставить, заставлять ; заста- 
новить, застанавливать ; ста- 
новя какія вещи загораживать, 
закрывать оными что либо, 
или занимать нарочитое мѣсто, 
пространство; zastawić sieci, 
разставлять сѣти. — Zastaw ić  
stó ł potraw am i, поставить на 
столъ кушанья. Zastawiać się ко
т и, противоборствовать; про
тивиться, сопротивляться; обо
роняться, дѣлать отпоръ, защи
щаться, прекословить, не под
даваться ; zastawiać się za kogo, 
защищать кого, покровитель
ствовать ; заступаться за кого, 
брать чью сторону, ходатай
ствовать въ чью пользу. — Z a 
stawić со и kog o , dadż W za
staw , заложить, закладывать; 
дать какую нибудь вещь въ у- 
вѣреніе тому, кто въ заемъ 
даетъ деньги; zastawić dom, ma- 
lątek, заложишь домъ, имѣніе. 
Jeślib y  który Pan, albo Szlachcic, 
leden drugiemu imienie w  sum
mie pieniędzy z a sta w ił, tedy ten 
kto zakupił, i w dzierżeniu bę
dzie, służbę ziemską z tego za
stępować m a, i  powinien będzie,

ежели бы которой дворянинъ 
одинъ другому за сумму денеж
ную имѣніе въ закладъ отдалъ, 
то съ онаго закладный владѣ
лецъ заступать мѣсто заклад
чика и службу за него воинскую 

, нести долженъ. =  Z astawienie, 
Z ast a w ia n ie , іа, п. Заставленіе, 
засгаавливаніе, застанавлпваніе; 
— 2) заложеніе; закладываніе. 
=  Z astawiony, а , е. Засйавлен- 
ный ; застановленный; чѣмъ ни
будь постановленнымъ загоро
женный, закрытый или заня
тый ; — 2) заложенный ; отдан
ный въ закладъ.

Z astawidło , а, п. Затворъ, хлябь, 
ставень, дверь, окно въ прудѣ 
для впуска и спуска воды.

Z a s t a w k a , pid. Zastaw, Zastawa.
Z a st a w n ik , а , m. Закладодержа- 

щель; zastawnika z dóbr oku- 
p u ią c, pieniędzy aresztować nie 
w oln o , wyiąwszy gdyby mniey- 
szą m iał maiętność, при выкупѣ 
изъ заклада имѣнія задержать 
суммы иначе не позволено какъ 
развѣ когда имѣніе закладодер
жателя не отвѣчаетъ претен
зіямъ. Zastawnik z dóbr w pos- 
sessyi swoiey zostaiących pierwey, 
przy  ехетрсуі kafkulacyi czynić 
nie po w in ien , закладодержатель 
не обязанъ давать отчета въ 
находящемся у него имѣніи во 
время выкупа онаго. — 2) Za
stawnik , заложникъ, аманатъ, 
шаль; знатная особа, данная 
однимъ Государемъ другому въ 
доказательство вѣрнаго испол
ненія договора, условія какого.

Z a st a w n y , Z ast awo w y , а , е. За
кладный; положенный, данный въ 
закладъ; zastawne dobra wolno 
dziedzicowi komu chcąc wieczno
ścią przedadż, заложенное имѣ
ніе хозяинъ онаго можетъ усту
пить кому либо на вѣчность и 
безъ согласія закладодержателя; 
zastawnych dóbr przed termi
nem w  praw ie opisanym, ten 
który zastawuie, wykupić nie 
może, закладныхъ имѣній до o- 
значеннаго въ сдѣлкѣ срока не 
можетъ залогодатель выкупить; 
list zastawny, закладная; пись
менный видъ въ разсужденіи
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данной въ закладъ какой вещи 
за руками закладчика и свидѣ
телей въ судебномъ мѣстѣ за
писанный.

Z a s t u k a ć  , med. p e r f . Заохать, на
чать охать, стонать.

Z a s t ę p , и ,  /га. Толпа, громада, 
сонмъ.—  2.) Z a stęp , войско; во
инство; легіонъ, корпусъ вои
новъ; g ło w y  zastępów  izrael
sk ich , вожди, начальники, изра
ильскихъ войскъ; B ó g  zastępów , 
Господь небесныхъ силъ.

Z a s t ę p c a , у ,  тп. Z a s t ę p n i k , а , /га. 
Намѣстникъ; который занима
етъ мѣсто другаго; заступаю
щій ; zastępca w  p ra w ie  za dru
g ie g o  , to pow in ien  p e łn ić , co 
m ia ł tent którego on z a stą p ił, 
отнѣтсшвующій въ судѣ за 
другаго долженъ все то выпол
нить, что надлежало бы тому, 
за котораго онъ вступился. — 
а) Z astępca , заступникъ, за
щитникъ, покровитель. — 3 ) 
Z a stęp ca , заложникъ, аманатъ, 
таль. =  Z a s t ę p n i c a , у ,  Z a s t ę -  
p n i c z k a , і ,  / .  Заступница. —  
Z a s t ę p n y , Z a s t ę p c z y , а , е. За
ступающій кого либо. =  Za
s t ę p s t w o * Z a s t ę p n i c t w o  , а ,  га. 
Намѣстничество, мѣстобдюсгаи- 
тельдтво.

Z a s t ę p o w a ć , vid. Zastąpić. — Z a-  
s t e r o w a Ć, vid . Sterować.

Z a s t o l e  , а, n. Мѣсто за столомъ. 
=  Z a s t o l n y , а ,  ё. За столомъ 
находящійся.

Z a s t o s o w a ć , act. p e r f . Zastosowy- 
wać, f r e q .  Приноровишь, при
норавливать ; примѣнять что 
къ чему, или приводить къ ка
кому времени, къ случаю, къ 
мѣсту; сообразить; сообра
жать;  присвоить, приложить 
къ чему; do niego można za
stosow ać ten wiersz z W irg iliiu — 
sz a , ему можно присвоить сей 
Виргиліевъ стихъ.

Z a s t k a i a Ć, in d .  Zastroić.
Z a s t r a s z y ć , act. p e r f .  Zastraszać, 

imp. ^страшить, устрашать; 
въ страхъ, въ ужасъ приводить, 
ужасать; zastraszyć kogo do
kąd ,  пужаа загнать куда либо, 
прогнать. =  Z a s t r a s z o n y , а у е.

Устраш енны й; въ с т р а х ъ , въ 
ужасъ приведенный.

Z astroie  , р і .  Блудящія пчелы, ко
торы я улья и щ утъ .

Z  ASTRONNO$'Ć , SCI  , j .  ZASTROiŃ STWO, 
а , n. П ри страстіе. =  Z astron-  
n y , а ,  e. П ристрастны й. = Z a-  
st ronnik , а ,  /га. Пристрастный 
человѣкъ.

Z a s t r u g a ć , act. p e r f . Zastrugiwać, 
f r e q .  Завострышь, завастриватц 
— застр огать; начать строгать 
что.

Z astrupiĆ, act. p e r f .  Zastrupiać, imp. 
Покрыть струпьями.

Z a st r ycho w ać , act. p e r f .  Гребломъ 
заровнять.

Z a s t r y k n ą ć , v id . Zastrzyknąć.
Z a s t r z a ł , u, ni. Z a st rza łek , łka, 

m. dim. рана о т ъ  огнестрѣль
наго оружія; v id . Postrzał. — 2) 
Z a s trz a ł w  budow aniu, сводъ 
въ половину д уги , опора; под
пора, кош префорсъ.—1 3 ) {w for
ty  fik.) Z a s t r z a ła , у ,  f .  Попереч
ный брусъ между столбами въ 
подкопахъ, для удержанія земли.

Z a s t r e c , Z a s t r z e d z , act. p e r f  Za
strzegać, im p. Выговоришь, вы
говаривать; дѣлая съ кѣмъ до
говоръ о чемъ, оставлять что 
для себя, изключать изъ обща
го условія; обезпечить; предо
ста ви ть  себѣ ч т о . , '

Z a s t r z e l i ć , a ct. p e rf. Zastrzelac, 
imp. Застр ѣ ли ть, застрѣливать; 
zastrzelić sarn ę szrotem , kulą, 
s t r z a łą , застрѣли ть серну, ко
сулю дробью, пулею , стрѣлою. 
Z a strz elen ie , застрѣленіе; дѣй
ствіе застрѣлившаго.

Z a s t r z y d z , Zastrzec, act. p erf. Za
strzegać, im p. З астр и ч ь, застри
г а т ь  ; начинать стричь.

Z a s t r z y k n ą ć , Z Astryjcn ą c , act. mst. 
Zastrzykać, im p• Набрызгать, на
брызгивать; напрыскивать, спрп- 
цовать.

Z a s t u d z i c , act. p e rf. Застудишь;  
захолодить. t л

Z А stuknąć, act- inst. Zastukać,/?^/* 
З а с т у ч а т ь ; начать с т у ч а т ь .

Z asturciiAĆ, vid . Zasztnrcliac.
Z a s t y g n ą ć , n. inst. З а с т ы т ь ;  за

с т ы н у т ь  ; о т ъ  холода подучИіПЬ 
нѣкоторую г у с т о с т ь ,  твер 
доешь.
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Z a s u c , act. p erf. Засы пать; по

средствомъ сыпанія заваливать 
что. =  Z a s u t y , а , е. Засыпан
ный; заваленный чѣмъ нибудь 
сыпучимъ.

Z a s u n ą ć , act. inst. Zasuwać, imp. 
З асун уть, засовывать ; совать 
что за другую вещь, или класть, 
прятать что въ такое мѣсто, 
гдѣ нескоро найти можно; —  
задвинуть, задвигать; двигая 
засовывать что к у д а ; zasunąć 
drzw i, запереть засовомъ дверь; 
заложить запоромъ.

Z a s u s z y ć , act. p erf. Zasuszać, imp. 
Засушить, засушивать; давать 
чему засохнуть; допускать за
твердѣть или заскорбнушь отъ  
жару.

Z a s u w k a , / ' , / .  Засовъ, засовецъ,
- засовка, засовочка; задвижка; 

задвижечка; деревянная или ме
таллическая полоса или бру
сокъ, которые бываютъ раз
личной величины и прикрѣпля
ю тся къ дверямъ или оконни
цамъ для запиранія оныхъ. Z a
mknąć drzwi na zasuwkę, запе
реть дверь засовомъ.

Z a s w a i a ć , vid. Zaswoic.
Z a sw a t a ć , act. per/. З асватать; 

начинать с в а та т ь , дѣлать ко
му предложеніе о женихѣ или 
невѣстѣ.

Z a s w ę d z i ć , med. perf'. Засвербѣть; 
начать свербѣть; зудѣть.

Z as’w i a d c z y ć , act. perf. Zaświad
czać, imp. Засвидѣтельствовать; 
свидѣтельствовать. =  Z a ś w i a d 
c z e n i e  , іа , n. Свидѣтельство ; 
письменное увѣреніе, одобреніе 
о чьемъ знаніи, поведеніи и 
качествахъ.

Z asW i a t o w y , Z asW i a t n y , а , в. За 
свѣтомъ* находящійся.

Z asW i d r z y ć , Z asW i d r o w a c  , act. 
p erf. Засверлить; начать свер
лить.

Z as ’w i e c i Ć ,  act. p e rf. ZasWiecać, 
imp. Засвѣти ть, засвѣчать; за
жигать что либо для полученія 
свѣта ; zaświecać с о , свѣтлить, 
озарять, освѣщать; zaświecić 
коти, посвѣтить; zaświeć mu do 
d rz w i, посвѣти ему до дверей.
I— Zaśw iecić, Zaświecić s ię , за
сіять , заблистать, засверкать ;

начать сверкать, с ія т ь , бли
ст а ть . — {/'£•) Tak się w  g ło 
wę uderzyłem , aż mi się coś 
w  oczach zaśw iecił o , я такъ  
больно ушибся въ голову, что 
у  меня искры посыпались изъ 
глазъ.

• Z a ś w i e c i ć , act. p e r f .  Вчинить въ 
число святыхъ, внесть въ свят
цы умершаго. — w  karty g r a -  
iąc) Zuświęcić kozerę, вскрыть 
карту козырную.

Z a ś w i e c i e  , іа , n. М ѣсто за свѣ
то м ъ , которое въ умѣ вообра
зить себѣ кто можетъ.

Z as4 v i e k t a ć , act. p erf. Платокъ 
или бумагу замарать, запач
кать.

Z asW i e g o t a Ć ,  vid. Swiegotać.
Z as' w i e r z b i e c  , med. p e rf. Засвер

бѣ ть, засвербѣться; н а ч а т ь  
свербѣть.

Z as ' w i e r c z e ć , Z a s ' w i e  r k  а  ć , vid. 
Swierczeć. =  Z as' w i e t n i e ć  , vid. 
Swietnieć. =  Z asW i e t o w a ć , vid. 
Świętować , Swiątkować.

Z as ' w i s n ą Ć ,  act. inst. Zas'wiszczeć, 
perf. Засви стать; начать сви
с т а т ь ; zaświstać kogo, свиста- 
ніемъ заглушить.

Z as' w i t n a c , med. inst. Zas'witac, 
imp. р азсвѣ тать, свѣшать. Za- 
swiluienie, Z a s w i t , u , m . Свѣ- 
таніе; разсвѣтъ; начало дня, 
въ которое разсвѣтаетъ.

Z a s w o i c , act. p erf. Zaswaiać, imp. 
Присвоить, присвоивать, при
своятъ ; не принадлежащее себѣ 
дѣлать собственнымъ.

Z asworowac, v id . S worowa с.
Z a s y c h a ć , vid. Z a s c h n ą ć .
Z a s y c i ć , act. p erf. Zasycać, imp. 

Н асы тить, насыщать; кормишь 
кого досыта; — удовлетворять 
чНму, довольствовать.

Z a s y c z e c , Z a s y i c n a Ć ,  vid. Syczeć.
Z a s y ł a ć , vid. Z a s ł a ć .
Z a s y p a ć , act. p erf. Z a s y p y w a ć ,fr e q . 

Засыпать; посредствомъ сыпа
нія заваливать что. Studnią zie
mią zasypać, засыпать колодезь 
землею; zasypać rumem, g ru 
zem, защебенишь; щебнемъ за-, 
сыпать, ет Z a s y p o w a n i e , іа , п. 
Засыпаніе; дѣйствіе засыпаю
щаго , заваливающаго что чѣмъ; 
засыпка. =  Z a s y p a n y , а , е. З а -
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сыпанный; заваленный чѣмъ ни- 
бѵдь сыпучимъ. * *

Z a s y p i a ć , vid . Zasnąć, Zaspać. 
Z a s z a b r o w ą c , act. p e r f  iu  m ula

rza) Защебенишь; малыми к у
сками кирпича или черепицы за
ложишь, задѣлать трещину въ 
стѣнѣ .

Z a s z a c h r o w a c , act. p e r f  у т а и т ь ,  
сп р ятать, п ром отать, р асто 
ч и т ь , сп усти ть  съ рукъ , про
дать , промѣнять.

Z a s z a f r a n i Ć, act. p e r f .  Приправишь 
шафраномъ.

Z a s z a l e ć , med. p e r f .  Н ачать бѣ
си ться; ш алить, дурачиться, 
рѣзвиться, зашалить. 

Z a s z a l b i e r o w a c , act. p e r f .  Х и 
тростью  , лукавствомъ обма
н у т ь , провести, у т а и т ь , спря-

Z a s z a m e r o w A Ć ,  act. p e r f .  Обшить, 
обложить, выложить, опушишь, 
оторочить, нашить.

Z a s z a m o t a ć , act. p e rf. З а ш а т а т ь ; 
начать ш атать.

Z a s z a ć ć  , и , т • [w fo rty fik .)  На
ружное укрѣпленіе, шанцы. 

Z a s z a r g a c , act. p erf. Загрязнить;
замарать, запачкать грязію. 

Z a s z a r ł a c i ć , act. p erf. Окрасить 
багряною краскою ; багрянить. 

Z a s z a r p n j ą Ć ,  act. inst. Zaszarpać, 
perf- Начать рвать , дергать. 

Z a s z a s t n ą c , act. inst. Żaszastac, 
p e r f .  Зашвырнуть, зашвыривать; 
забрасывать, закидывать. 

Z a s z c z e b i o t a ć  , act. p e r f .  Начать 
щ ебетать.

Z a s z c z e k a ć , act. inst, З а л а я ть ; на
чать лаять.

Z a s z c z e p c a  , у ,  m. Z a s z c z e p i c i e l , a, 
m. О снователь; первый вино
вникъ какого либо знаменитаго, 
важнаго заведенія, учредитель, 
установитель.

Z a s z c z e p i ć , act. p e r f .  Zaszczepiać, 
imp. П ривить, прививать; (от
носительно кЪ осп'Ь) разрѣзавъ 
кожу на извѣстномъ м ѣ стѣ  у  
кого, вп усти ть взятую  о тъ  
имѣющаго на себѣ оспу гнойку 

' въ рану, что бы оспа пристала, 
сообщилась въ кровь здороваго. 
=  Z a s z c z e p i e n i e , іа ,  п. Приви
ваніе; прививка оспы. == Z a
s z c z e p i o n y ,  а ,  е. Прививший;

zaszczepiona o s p a , прививная 
оспа.

* Z a s z c z e r b i Ć ,  act. p e r f .  Zaszczer- 
biać, im p. Зазубри ть, зазубри
вать .

Z a s z c z e n ą ć , Z a s z c z y k n ą ć , act. inst. 
Zaszczykać, im p. Защ ипать, за
щипывать ; о т щ и п а т ь , отщипы
вать; начать щипать, отры вать. 
Z a szcz k n ą ł mię ro b a k , червякъ 
ущипнулъ м еня, укусилъ.

Z a s z c z k n ą Ć, п. inst. Zaszczkać, imp. 
Н ачать и кать.

Z a s z c z u ć , act. inst. Zaszczwać, p e rf. 
З а т р а в и т ь , затр авл и вать; п у
стивъ собакъ на звѣря, поощ
р я ть, чтобъ его загрызли.

Z a s z c z y c i ć , act. p erf. Zaszczycać, 
im p. у д о с т о и т ь , удостои ватъ ; 
дѣлать честь ; nie urodzenie, ale 
cnota człow ieka  zaszczyca, не 
зн атность породы, а добродѣ
тель о тли чаетъ  человѣка, дѣ
лаетъ  ему честь; zaszczyca mnie 
sw oią  p rz y ia ź n ią , opieką , онъ 
мена уд о сто и ваетъ  своимъ дру
ж ествомъ, своимъ покровитель
ствомъ. =  Z a s z c z y c o n y ,  а , е. 
У достоенны й; пожалованный, у -  
крашенный; k a w a ler zaszczyco
ny orderem  św . S ta n is ła w a ,  ка
валеръ пожалованный орденомъ 
С. Станислава. ,

Z a s z c z y p n ą c  , act. inst. Zaszczypac, 
p e r f.  Защ и п ать, защипывать; 
начинать щипдгаь.

Z a s z c z y t , и , т. Ч е с т ь ; слава, до
стопочтенное имя, пріобрѣтае
мое преимущественными каче
ствам и , отмѣнными дѣяніями и 
другими отличностами; почесть, 
почтеніе, отличіе; украшеніе; 
poczytu ie sobie za zaszczyt, ze 
może s łu ż y ć  W  P a n u , онъ по
ставл я етъ  себѣ за честь вамъ 
сл уж и ть; P isa rz  ten  iest za
szczytem sw oiego w iek u , сей со
чинитель дѣлаетъ честь своем) 
вѣ ку; mam zaszczyt bydż TVPa
na D óbr. uniżonym  s łu g ą , имѣю 
честь бы ть вашимъ покорнѣй
шимъ слугою. P o eta  ten czyni 
zaszczyt sw oiey oyczyżm e, cea 
стихотворецъ служитъ укра
шеніемъ своему отечеству. - 
Z a s z c z y t n y , а , е. Достопочтен  
ный, славный; почтенный, чти-
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мый, чести, почтенія достой- 
ныі ; почетный; доставляющій 

L  ч е сть ; zaszczytny itrze/d, почет
ное м ѣ сто , должность.

Щ, Z a s z e d z i Ć ,  Z a s z e d z i e c , vid. Sza-
За- i dzieć, Szedzic.

Z a s z e l e ś c i ć , act. perf. Заш ум ѣть; 
Ы  начать шумѣть какъ листья,

Z a s z e l m o w a Ć kogo, vid. Oszelmo- 
> . I wać.

Z a s z e m r z e c , a c t.p e rf. Зароптать; 
Н К  начать роптать.

Z aszeptać , act. perf. Zaszeptywać, 
jreq . Начать шептать. 

Z aszkadzaĆ, vid . Zaszkodzić. 
Z aszkaradzic, a c t.p e rf . Изгадить, 

испортить, обезобразить. 
"Z aszkoda, у , f .  Вредъ; повреж

деніе, порча; вредность; вреди- 
шельность; — 2) препятствіе; 
препона, помѣха, затрудненіе. 
=  " Z aszicodcajjp, т. Вредитель. 
=  *Z aszkod\ y , а г е. Вредный; 
вреденъ; гибельный, пагубный, 
опасный; вредоносный; вредо- 
творный; — обозный ; къ обозу 
принадлежащій, въ обозѣ нахо
дящійся. Zaszkodni ludzie, слу
жители, деньщики.

Z a s z k o d z i ć , act. p erj. Вредить, по- 
вредить; порти ть, наносить у -  
бытокъ или бѣду, цѣлость или 
благосостояніе чье или чего на
рушить, причинить вредъ; kto 
się chytro obchodzi z przyiacie- 

a,ł! lem , ten sobie zaszkadza, кто
ipti хитро поступаетъ съ своимъ

другомъ, т о т ъ  самъ себѣ вре
дитъ; nie pomoże, nie zaszko~ 
dzi, не поможетъ , не причинитъ 
вреда; не повредитъ.

Z a s z l a m o w a ć , act. perf. Zaszlamo- 
jjD' w yw ać,/rey. Засорить , занести
jjjt соромъ, иломъ, грязью,
f Z a s z ł a f i Ć ,  med. p e r j. Z a s z ła p il
|tf кои, Лошадь переступила по

стромку; запуталась. — Z a -  
ф  szłapić się, спотыкнуться; оши

биться, погрѣшить, надѣлать 
р>1 глупостей, подгадить,
jr f l '  Z a s z l i f o w a ć , Z a s z l Cf o w a ć , act.
4 1 ѴегІ -  Завострить, заточить.

Z a s z l o c h a c , act■ p e r j .  Захлипать- 
ся, начать плакать съ рыда- 

t(' ніемъ.
т i Zaszły, vid. Zaysć.

Т о т  /// .

Z a s z m e r a ć , act. p erf. Произвести 
шорохъ.

Z a s z n u r o w a ć , act. perf. Zasznuro— 
w ywać, Jr e q .  Заснуровать, за- 
снуровывать; стягивать сну- 
ромъ. =  Z a s z n u r o w a n y , а , е. 
Заснурованный; стянутый сну- 
ромъ.

Z a s z o k o w a ć , act. perf. Занести 
пескомъ; завалить; засыпать. 
— 2 ) Zaszorować, вымыть, вы
тереть пескомъ. Zaszorowany 
piaskiem rzecznym, занесенный 
рѣчнымъ пескомъ.

Z a s z f e c i c , act. p e r j.  Обезобразить; 
сдѣлать что безобразнымъ, дур
нымъ.

Z a s z p e r a c , act. perf. Начать му
дрить и приискивать.

Z a s z p i l i c , vid. Spilić, Spiłować. 
Z a s z p u n t o w a c , act. perf. Zaszpnn— 

towywać, fr e q .  Закупарить, за- 
купаривать; затыкать накрѣп
ко отверзшіе у  чего нибудь ; 
zaszpunto wać beczkę, butelkę, 
закупарить бочку, бутылку.

Z a s z r a n k o w a Ć , act. perf. Загоро
дить рѣшоткою, окружить о- 
градою, огородною.

Z a s z r e n i c , Z a s z r o n i Ć, vid. Zasrzenić.
Z a s z r u b o w a c , Z a s z r o b o w a ć , *:ct. 

p erf. Zaszrubowywać, jr e q .  За
винтить, завинчивать. = Z a s z r u -  
b o w a n y , а , e. Завинченный; по
средствомъ винта закрѣплен
ный. =  Z a s z r u b n i k , а, т. К.лючъ; 
желѣзный брусокъ съ четверо- 
угольною или шестиугольною 
дырою, коимъ отвинчиваются 
гайки.

Z a s z t a i c i e t o w a c , act. p erf. Заго
родить рѣшоткою.

Z a s z t i p̂ l o w a c , vid. Zastęplować, 
Stęplowac.

Z a s z t u k o w a ć , act. perf. Зачинить ; 
вычинить, починить; задѣлать 
кускомъ чего.

Z a s z t u r c h a ć , Z a s z t u r k a ć , vid. Stur- 
kać. — Z a s z t u r m o w a Ć, vid. Sztur
mować. =  Z a s z t y c h o w a c , vid. 
S z t y c h o w a ć .  =  Z a s z u l e r o w a ć ,  vid. 
Szulerować.

Z a s z u m i e ć , med. perf. Зашумѣть ; 
начать шумѣть.

Z a s z u m o w a Ć, yid. Szumować. = Z a-  
s z w A n k o w a c  , vid. Szwankować.

Z a s z y b i Ć ,  a ct.p erf. Zaszybiać, irnp.
5 1
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Вскружишь, вскруживашь; при
водишь кого или что чѣмъ въ 
зам ѣш ательство, въ безпоря
докъ, въ безпокойство, въ не
доумѣніе; —  воспламенить; —  
ослѣпитъ; восхи ти ть. |  

Z a s z y b o w a c , vid. Szybować. 
Z a s z y ć , act. p erf. Zaszyw ać, imp. 

Заш ить , зашивашь; зачинивать 
что посредствомъ шитья. =  Z a
s z y w a n i e  , Z a s z y c i e , іа , n. За
шиваніе, зашивка; дѣйствіе за
шивающаго или зашившаго. 
Z a s z y t y , а , е. Заш иты й; зачи- 

ш итья.ненный посредствомъ щт ВНИИ _щ ш т  ,
Z a s z y d z i Ć,  Ш Szydzić. Щ щ т  Z a t a s c o w a c , Z a t A h c z y c  , act. perf. 

p l e ć  t'id. Szypleć, Z a s z y w a ć , v id . Заплясать ; начать плясать.
Z a t a p i a ć , vid . Z a t o p i ć .

t A i c i e l , a ,  m.  T о т ъ , к то  за
таи лъ  , п р и таи л ъ , утаилъ что 
либо.

Z a t a i e ć , п. p e r f .  З а т а я т ъ ; начать 
т а я т ь .

Z a t a m o w a ć , act. p e r f .  Zatamowy- 
w a6 , f r e q .  З а п р уд и ть , запружи
в а ть  ; запруж ать ; плотиною или 
насыпью удерживать скопляю
щуюся воду; (fig.) удержать, у- 
держ ивать; воздержать, воздер
ж ивать; у н я т ь , уни м ать; пре
п я тств о в а ть  , не допущать до 
распространенія, обуздать, о- 
бузды вать.

Z a t a b o r o w a ć , act. p e r f .  З астан о - 
вштъ, прикрыть вагенбургомъ, 
обозомъ. ■ г

Z a t a c h l o w a Ć ,  pid. Tachlowac. ■—  
Z a t a c z a ć , vid . Zatoczyć.

Z a t a f l o w a c , act. p e r f .  Задѣлать, 
выложить плитами, д о с к а м и ,  
сдѣлать п ар кетъ , vid. Taflowac.

Z a t a ić , act. p erf. Zataiac, im p. За
т а и т ь  , зата и в а ть ; удерживать 
принадлежащую кому вещь чрезъ 
у т а й к у ; притаишь, притаивать; 
присвоятъ вещь другому при
надлежащую , не сказавъ ему о 
т о м ъ ; — ушаищь, утаи вать , у — 
таевашь ; скры вать, не откры 
в а ть , не давать знать кому 
чего ; wielkie b o g a ctw o , w iern a  
m iło ść , ciężka choroba , zranione 
sum nienie■, nie m ogą bydź za- 
ta io n e , великое б о га т ств о , по
стоянная любовь, тяжкая бо
лѣзнь, нечистая со вѣ сть, не 
м о гутъ  быть утаены . — (р го ѵ .) 
JStie zatai się szyd ło  w  worze•, 
эт о  обнаружится; всплыветъ 
на верхъ, какъ елей надъ во
дою. S ło w a  nie d o ttz y m a ł, d a 
ne do schowania z a ta ił sprzęty, 
слова не сдержалъ, данныя въ 
сохраненіе вещи притаилъ, при
своилъ себѣ. = Z a t a ie n ie  , іа , п. 
З а та е н іе ; притаиваніе, при тае- 
ніе, п р и тай ка; ута е н іе , у т а й 
к а ; скры тіе; присвоеніе чужой 
вещи утайкою . я= Z a t a i o n y ,  а, 
е. Затаенный , притаенный, у -  
таенны й, удержанный у  себя 
чрезъ ущ айку; скрытый. =  Z a-

Z a t a r a s o w a ć , act. p e rf .  Завалить, 
загороди ть, зап ереть; zatara
sow ać drzw i, завалишь, запереть,

. забить , закласть дверь.
Z a t a r c i e ,  v id . Zatrzeć.
Z a t a r g a , i ,  f .  Ссора, пря, распря, 

раздоръ, свара, размолвка; споръ; 
словопрѣиіе, стязан іе, диспутъ.

Z a t a r g n ą Ć, act. mst. Zatargać, imp. 
З а д ер н у ть , задергивать. =  Za- 
t A r g n i e n i e , i a , n. v id . Zatarga.

Z a t a r g o w a ć , act. p e r f .  Заторго
в а т ь ; начать торговать.

Z a t a r k a ć , Z a t a r k o t A Ć ,  vid. Tar- 
kotać.

Z a t a r t y , v id ■ Zatrzeć.
Z a t a s o w a Ć, act. p e r f .  Z a t a s o w y w a c ,  

f r e q .  Загром озди ть, захламо- 
сшишь, завалить. —  Zatasowac 
karty, начать тасо в ать карты, 
мѣш ать.

Z a t c h n ą Ć s i ę ,  rec. inst. Z a d y c h a c  się, 
imp З ад о хн уться , з а д ы х а т ь с я ;  

о т ъ  затруднительнаго разшире- 
нія легкихъ тяжело дышать; 
или лишаться дыханія отъ чего 
либо.

Z a t ę c h l u j a , у ,  f .  Z a t ^ c h ł o s c , śc i,f  
Задхлость, затх л о сть ; качеств® 

о тъ  слежавша-запаха, каковой 
го с а жита или муки исходитъ-

: Z a t ę c h n ą ć , Z a t ę c h n ą ć  s ię ,  ms 
Т у х н у т ь ;  повреждаться, дН 
ш аться свѣжести.

Z a t e m , о id. Z a  t y m .  
Z a t e M p e r o w a c  p i ó r o ,  a c t . p e r f ._^

нить пищее перо; о б д ѣ л а т ь  пер® 
ножикомъ т а к ъ , чтобъ можн 
было имъ писать.
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Z a t epic , act. p e rf. Zatępiać, imp. 

Затупишь, затуплять. =  Z atjj-  
f ie c , n. vid. Tępieć, Stępieć. =  
Z atopiony, a , e . ' Затупленный ; 
нѣсколько изгаупленный.

ZAterlik aĆ, vid. Terlikać.
Z atęsk n ić , act. perf. Причинишь 

тоску, мучительную г р у с т ь ,  
сильное безпокойствіе душевное.

Z a t ęt n iec , med. p e rf ’. раздаться, 
загремѣть.

Z at^ź y Ć, act. perf. Zatężać ,' imp. 
Натужишь, натуживать, сдѣ
лать жесткимъ, крѣпкимъ; za- 
tężyć chusty krochmalem,, на
крахмалишь бѣлье.

Z a t k a ć , act. p erf. Z a t k n ą ć , inst. 
Zatykać, imp. З а тк н ут ь , заты
кать ; загораживать или зако
нопачивать скважины у  чего; 
zatkać beczkę, закупарить боч
к у ; zatkać dziurę, заткнуть  
диру; zatkać uszy, заткнуть у -  
ши. — а) Zatkać u sta , gębę, за
жать кому р о т ъ ; принудить 
другаго замолчать; заставить 
молчать; gębę mu z a tk a ł, за
ставилъ его молчать. — Zatkać 
komu gębę podarunkam i, зада
рить; преклонить кого на свою 
сторону подарками; подкупить 
подарками. — 3) Zatknąć со gdzie 
lub па со , na czem, u> czerń, 
w  со, воткн уть; водрузить, 
утвердить что въ чемъ; na 
■ wałach tey twierdzy zwycięzkie 
zatknął chorągw ie, на валу сей 
крѣпости водрузилъ, воткнулъ, 
поставилъ побѣдоносныя знаме
на. —  Z a t k a n i e і а , и. Запоръ; 
— а) затыканіе. —  Z a t k a n y , а, е. 
Заткн уты й ; закрытый затыч
кою ; затыканный, законопачен
ный.

Z a t ł a c z a ć , vid. Zatłoczyć.
Z atlic , act. perf. Зажечь. =  Z a-  

t l e Ć, Zalleć się, perf. Zatlewać, 
Zatlewać się, imp. Т л и т ь с я ,  
т л ѣ т ь с я ; загорѣться безъ пла
мени.

Z a t ł o c z y ć , act.perf. Zatłaczać,imp. 
Завалить, заваливать; множе
ствомъ поклажи загромозжать; 
заткііуипь, затыкать; запихнуть, 
запихать, запихивать ; Щ zatło
czyć kogo , задугшить, задавить ; 
насшу'ия или обрушась на кого

тяжестію, повредить или умер
твить.

Z a t ł u c , act. perf. Zntłukać, imp. 
У  бить до смерти. — Z a tłu c  ko
g o  dokąd, затащить кого куда. 
Z a tłu c  się, затащиться.

Z a t ł u m t Ć ,  act. p e r f  Zatłumiać, 
imp. Скрыть, утаишь, утолишь, 
подавить, затуш ить, угасить 
дѣло, ссору; истребить, п о т у 
шить , утуш и ть , прекратить ; 
затм и ть; św iatło większe za
wsze' zatłum ia mnieysze, боль
шой свѣтъ всегда помрачаетъ, 
затмѣваетъ малой; własnego  
sumnienia g łosu  trudno mi za- 
tłum ić w sobie, трудно мнѣ y -  
спокоищь, не чувствовать за
зрѣнія совѣсти моей. == Z atłuc 
m i o n y , а , е. Изумленный; о-̂  
столбенѣлый ; запутанный, по
тушенный, прекращенный, уво 
ленный, усмиренный, подавлен
ный, скрытый, утаенный; pier
wszy raz przyieżdżaiący ze wsi 
do stolicy, zatłumiony zostaie 
wielością rzeczy, które się przed  
iego oczyma snuią, приѣхавшій 
въ первый разъ изъ деревни въ 
столицу, бываетъ изумленъ 
множествомъ предметовъ, пред
ставляющихся глазамъ его; on 
należał do rozruchów świeżo 
zatłumionych, онъ имѣлъ учас
тіе  въ недавно усмиренныхъ, 
укрощенныхъ возмущеніяхъ.

Z a t ł u s ' c i Ć ,  act. perf. Жирно при
править; засалишь, замарать 
саломъ.

Z a t o c z y ć , act. perf. Zataczać , imp. 
Закатить, закачивать; катя 
отодвигать или вдвигать; za
toczyć kamień za w ę g ie ł, зака
т и ть  камень за уголъ ; zatoczyć 
d zia ła , поставить пушки для 
стрѣльбы; в-звезти на батарею, 
выдвинуть орудія; zatoczyć oboz, 
ста ть  лагеремъ; разположить 
свой станъ. — Zataczać 'się, 
шататься; идучи качаться, сшуг— 
патъ не твердо ногами, и отъ  
того терять равнопѣсіе въ 
ходьбѣ; zatacza się іак phany, ' 
онъ шатается какъ пьяной.

Z a t o c z y s t y , Z a t o c z n y , а, е. Из
вилистой, излучистой, извиви
стой , извивной.
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Z a t o k a , i ,  f  Z a t o k , гг, m. Из
вилина, излучина; кривизна, 
кривосшь ; — 2) извшпіа , изгибы 
коими движутся гады. — 3 ) Z a 
tok m orski, z a to k a ,, заливъ; 
часть моря вдавшагося въ твер
д ую , въ матерую  землю.

Z a t o n ą ć , med. inst. ^ т о н у т ь ;  
лишаться жизни потопленіемъ, 
п о т о н у т ь , погрязать во глу
бину воды; z a to n ą ł s ta te k , по
тонуло судно. Z a to n ę ły , п о то 
нувшій.

Z a t o p , и , т. Z atop ' , і , / .  По
топленіе; потопаніе; п о к а з а 
ніе чего въ глубинѣ воды ; za
top m orska, rzeczna , пропасть, 
пучина, бездна. — Z a t o p , гпіеу- 
sce zatopion e, zalane wodą  , мѣ
ст о  понятое водою; болото, 
б л а т о ; заливъ.

Z a t o p ić , act. p e r f  Zatapiać, imp. 
З а то п и т ь , зато п л ять; погру
жать что на дно морское или 
рѣчное; понимать водою; za
topić okręt, затопить корабль; 
W is ła  występuiąc z brzegów  
zatapia nadbrzeżne m ieysca, В и 
сла разливаясь затопляетъ при
бережныя м ѣ ста — Zatopić się, 
погрузиться , углубиться ; пре
даваться чему. =  Z a t o p i o n y , а, 
е. Затопленный; въ воду по
груженный; понятый водою; —  
2) углубленный, погруженный, 
предавшійся чему, имѣющій мы
сли вперенныя во ч т о ; zato
p io n y  w  ż a lu , погруженный въ 
печали; człow iek z a t o p i o n y  
w  m yślach , углубленный въ мы
сляхъ, задумчивый. == Z atop
m y , а , е. Потопляющій, погру
жающій въ глубину воды, мо
гущій бы ть затопленъ, по
топленъ.

Z a t o r , гг, т. Закладываніе, з ава
лей Щ дороги, или теченія воды; 
запруда; насыпь, преграда, за
валъ, коими рѣка, ручей запру
жены.

Z a t r ą b i ć , act. p e r f .  З а тр у б и ть ;
начать тр уб и ть . •

Z a t r a c i ć , act. p e r f .  Zatracać, im p. 
И зтреб и ть , изтреблать ; изко- 
реиить, изкореиять; уни что
жить , ун и что ж ать; погубить. 
=  Z a t r a c e n i e , іа , п. П отреб

леніе, изкорененіе, конечное чего 
уничтоженіе.

Z a t r ą c i ć ,' act. p e r f .  Zatrącać, imn. 
Толкнувъ заброси ть, закинуть* 
zatrącić k o g o , то л к н уть  кбго> 
д а т ь  кому тум ака. — Zatrącić 
czerń, п а х н уть , у х а т ь , запахъ 
о т ъ  себя и зд а в а т ь ; ten miód 
woskiem  z a trą c a ,  э т о т ъ  медъ 
п ахнетъ воскомъ.

Z a t r a c i c i e l , а ,  т. Изтребишель, 
изкоренитель.

Z a t r a d o w a Ć, act. p e rf. (w prawie) 
З анять судебнымъ порядкомъ 
имѣніе взысканію подлежащее 
въ пользу истцовой стороны.

Z a t r a t a , у ,  f .  Изтребленіе, из
корененіе, пагуба, гибель, ра
зореніе, разрушеніе. = Z atr at-  
n y , а , е. П агубны й, гибельный; 
причиняющій или наносящій na
r y 6^

Z a t r a t o w a ć , act. p e r f .  Замять; 
сваля, сбивши съ ногъ, мять, 
дав и ть ; копіе woźnicę zatrato
w a ły ,  лошади замяли извощика. 
— 2 Z a tre to w a ł się koń , лошадь 
засѣкла н о гу; т .  е задѣвая од
ною ногою за другую подковою 
причинила рану, поврежденіе, 
зашиблась. Z u tretow un ie końskie, 
Z a t r e t , и , т. Засѣ чка; бо
лѣзнь у  лошадей.

Z a t r e f i c , v id . Trefić. = Z atref- 
n o w a ć , Z a t r a f n o w a Ć, act. perf. 
Удачно п о д ш ути ть.

Z a t r f .l o w a Ć, v id . Trelować. = Z a-  
t r e t o w a c ,Z a t r e t , v id . Zatratować. 
=  Z a t r ^ t w ie c  , v id . Zadrętwiec.

Z a t r o c z y c , act. p e r f .  Второчить; 
троками у в я за т ь , прикрѣпить.

Z a t r o s k a ć , act. p e r f .  Обезпокоить, 
встревож и ть, оскорбить, огор
ч и т ь ; о заб о ти ть , опечалить.— 
Z atro skać s ię , обезпокоиться, 
встревожишься, оскорбиться, о- 
горчиться, озаботи ться, опе
чалиться.

Z a t r u ć , act. p e r f .  Zatruwać, ѵпрг 
ядомъ, отравою приправить; 
отравить ядомъ, окормить 
отравою. =  Z a t r u t y , а , в. О" 
травленны й; лишенный жизни 
отравою. ,

Z atrudnić , Z atrudziĆ, act. perf- 
Zatrud uiać, im p. ЗатруДннШЬ’ 
за т р у д н я т ь ; причинять затруД"
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неніе, неудобство; дѣлать труд
нымъ; zatrudniło mię to zapy
tanie, вопросъ сей привелъ меня 
въ замѣшательство. — i)  Z a 
trudnić kogo pracą , robotą , y -  
лражнять; занять, занимать 
кого чѣмъ; ludzi młodych na
leży czemkolwiek zatrudniać, мо
лодыхъ людей надобно упраж
нять. — W ażny ten przedmiot i 
dotąd zatrudnia uczonych, сей 
важный предметъ и доселѣ за- 

' нимаетъ ученыхъ. =  Z a t r u d n i e 
n i e , га, п. Затрудненіе; пре
пятствованіе, помѣшательство 
къ произведенію или къ разу
мѣнію чего; — 2} упражненіе; 
заниманіе кого или себя чѣмъ; 
занятіе. Nie mieć żadnego za
trudnienia, не имѣть упражне
нія, быть безъ дѣла. =  Ż a t r u -  
d n i o n y , а , е. Тяжелый, непрі
ятный , отяготительный; — 2) 
упряжненный; занятый какимъ 
нибудь дѣломъ, озабоченный; 
teraz mam czas, potem będę 
zatrudniony, теперь имѣю вре- 
Mrf., послѣ буду занятъ; zatru
dniony ■ spraw am i, interesami, 
обремененный, занятый дѣлами; 
czy nie iesteś W P an  zatrudnio
ny czem? досужно ли вамъ, 
естьли у  васъ теперь свободное 
время, не заняты ли вы?

Z a t r u t y , vid. Zatruć. =  Z a t r w o -  
n i Ć ,  vid. Przetrwonić, Trwonić.

Z a t r w o ż y ć , act. perf. Zatrważać, 
imp. Встревожить, встревожи
вать ; приводить кого въ без
покойство, въ смятеніе, въ 
страхъ или неудовольствіе или 
во гнѣвъ какою нечаянностію, 
несчастіемъ, досадою и проч. 
Zatrwożyć się , ‘ Z a t r w o ż e c , п. 
perf. Встревожиться; быть 
встревоживаему, или самому 
придти о тъ  чего въ безпокой^ 
сшво; niebezpieczeństwo, które 
ztąd pochodzi, bynaymniey mnie 
nie zatrważa, происходящая отъ  
того опасность, нимало не тре
вожитъ меня. =  Z a t r w o ż e n i e , 
іа, п. Встревоженіе; обезпоко- 
еніе тревогою, шумомъ, приве
деніе въ смятеніе чѣмъ. ^ Z a 
t r w o ż o n y , а , е. Встревожен
ный; обезпокоенный, приведен

ный въ смятеніе какою трево
гою, возмущенный.

Z a t r y k sa ć , Z at r yk sn ą ć , v id .  T ry- 
ksać. =  Z atryskaó , vid. Tryskać.

Z a t r z ą ś ć , act. p erf. Zatrząsua.ć,. 
inst- Zatrząsać, imp, Затрясти; 
начать трясти. — 2) (fig.) Z a 
trząść co, zatrząść czem, wzru
szyć со, потрясти, поколебать, 
возмутить, встревожишь, нару
шить тишину, спокойствіе; 
взволновать; po Z 'y ś c iu  B e li 
zatrzęsło się królestwo W ęgier
skie niepewnością następcy, no 
к о н ч и н ѣ  Бели возмутилось, 
взволновалось КоролесгавО Вен
герское отъ неизвѣстности кто  
будетъ наслѣдникомъ; od trzas
ku upadku ich zatrzęsła się zie
mia, отъ гласа бо паденія ихъ 
потрясеся земля; od silnego и-  
derzenia pioruna zatrzęsły się 
gmachy, отъ сильнаго громова
го удара потрясайся зданія; 
lubo w  burzliwych czasiech wrogi’ 
zatrzęśli Mossyą, nie m ogli iey 
wszakże pokonać, ■ Ооссію въ 
смутныя времена враги хотя и 
потрясли, но преодолѣть ее не 
могли.

Z a t r z a s n ą ć , ac.t. inst. Zatrzaskać, 
perf. Захлопнуть, захлопывать; 
затворить что на скоро и со 
стукомъ; zatrzasnąć drzwi, за
хлопнуть дверь.

Z a t r z e b i c , vid. Trzebić.
Z a t r z e ć , ac.t. perl. Zacierać, imp. 

Выровнять, сровнять посред
ствомъ тренія ; zacierać ścianę, 
(u mularza) наводить штука
тур у, ш тук атур и ть; обмазы
вать стѣну разтворомъ изъ из
вести й части песку составлен
нымъ. — 2) ( fig .) Z ątrzeć, вы
тер еть; изтребить, закрыть, 
вывести посредствомъ тренія; 
вычистить, стереть, сгладить; 
здѣлать невиднымъ; ostatnie 
czyny zatarły  plamy dawnego 
życia iego, послѣднія его дѣла 
загладили пороки, погрѣшности 
прошедшей его жизни; swoię ze 
krwi zacność strasznemi z a ta rł 
zbrodniami, з н а т н о с т ь  рода 
своего ужасными обезчестилъ, 
посрамилъ преступленіями. — 3) 
Zatrzeć spraw ę, fpecz, urazę,
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krzyw dę, окончишь дѣло, споръ, 
пресѣчь споръ, помириться; воз
наградишь за причиненную оби
ду. — 4 ) Z acierać p a m ię ć , пре
дашь забвенію; изгаребить , вы
кинуть изъ памяти. — 5 ) Z a 
cierać kogo  , zacierać z k im , на
ступиш ь, приступить къ кому, 
нападать на кого ; насмѣхаться, 
издѣваться надъ к ѣ м ъ , шпы
нять ко го ; пренебрегать кѣмъ, 
не оказывать должнаго почте
нія. — 6 ) Z acierać na p iw o , п а  
g o rz a łk ę , зати рать пиво; мѣл- 
кой солодъ въ . потребномъ 
суднѣ размѣшивать горячею во
дою, дабы замѣсъ разопрѣлъ, 
и по налитіи водою вышло су
сло. =  Z a cieran ie , іа ,  п . Срав
ниваніе , сглаживаніе посред
ствомъ тренія; — затираніе, 
зати рка; размѣшиваніе мѣлкаго 
солода горячею водою. =  Z a
t a r t y , а , е. Выровненный , вы
глаженный посредствомъ т р е 
нія; изтребленный, уничтожен
ный, забытый. — (oppos.) N ie
zatarty, незабвенный; неизгла
димый ; niezatarta p la m a , неиз
гладимое пятно.

Z at rz ep a ć , imp. Zatrzepywać,fr e q .  
Н ачать т р е п а т ь ; б и ть , выби
вать пыль изъ чего.

Z a trzepotać , act. p e r f .  Н ачать  
в стр яхи вать, м а х а т ь , бишь 
крыльями.

Z atrzeszczeć , med. p e r f .  З атр е
щ ать ; начать трещ ать.

Z atrzpio tać , vid. Trzpiolać.
Z a t r z y m a ć , act. p erf. Zatrzym y- 

vtA C ,freq . Задерж ать, задержи
в а ть  ; дѣлать остановку помѣ
ш ательствомъ въ движеніи, въ 
стремленіи чего или въ намѣ
реніи чьемъ; о стан ови ть, о ста 
навливать кого на нѣкое время 
подъ стражею или подъ при
смотром ъ; --у д е р ж а ть , удер— 
жижагпь; wkrótce p o w ró cę , ieżeli 
mię co m e zatrzym a , я скоро 
возврат,усь, ежели что меня не 
задержитъ; zatrzym ać krew  p ł y 
n ą cą , остановить кровь; za
trzymać z e g a re k , остановить  
часы ; zatrzym ali g o  za d łu g i ,  
его за долги подъ караулъ по
садили ; zatrzym ać m ocz, urynę,

задержать м оч у; zatrzymać Za 
s łu g i  s łu ż ą c e m u , удержать мз»~ 
наемничью; задерж ать, осща 
новить у  кого жалованье- 
lego  p en sy i zatrzym ali na za 
spokoienie kr edytorów , во удовде 
швореніе заимодавцевъ задержа- 
ли у  него частъ жалованья- жа." 
лованъе. —  G łu p i  nic и siebi 
zatrzym ać nie u m ie , глупецъ не 
у м ѣ е т ъ  сохранить тайны. —
Z atrzym ać się , остановиться-
прекратить свой б ѣ г ъ , ходъ' 
свое движеніе, теченіе, свое
продолженіе, дѣ й ствіе; __0„
с т а т ь с я , дож идаться, поджи
д а т ь , подож дать, обождать- 
bądź Т'ѴРап ła s k a w , zatrzymać 
się tu w  tey  s a l i ,  благоволите 
M . Г . обождать въ этой залѣ- 
p iln y  mam interes, zatrzymać się 
n ie m ogę, имѣю важное дѣло 
не могу 'м ѣ ш к а т ь ; zatrzymał 
się na drodze z przyiaciołmi, 
остановился на дороі'-ѣ съ прі
ятелями. Z a t r z y m a n ie , іа,п. 
Задержаніе, задерживаніе; удер
живаніе , задержка; zatrzymanie 
игупу, задержаніе, запоръ мочи, 
мочерѣзъ, болѣзнь. — Zatrzyj 
m anie taiem nicy , сохраненіе тай
н ы ; zatrzym anie k r w i , утоленіе, 
остановленіе теченія крови. =  
Z a t r z y m a n y , а, е. Задержанный; 
остановленный, удержанный.

Z atuczyc , act. p e r f  Zatuczać, imp. 
у т у ч н й т ь , у т у ч н я т ь ; жирнымъ, 
тучны мъ с д ѣ л а т ь ; откормить, 
откармливать.

Z atuliĆ, act. p e r f .  Zatulać, imp. 
З а к у т а т ь  , зак уты вать ; завер
н уть  , завер ты вать; закрыть, 
закрывать; за тк н уть , затыкать; 
зажать , зажимать ; zatulić so
bie uszy, заж ать , затк н уть уши.

Z atupać , act. p e r f .  Zatupnąć, inst. 
З а то п а т ь  ; начать т о п а т ь ; vid. 
T ęp ac, Tupać'.

Z atdrko taĆ , v id . Turkotać. j
Z atwardzic  , act. p e r f .  Zatwardzac, 

imp. О ж есто чи ть, ожесточать; 
дѣлать жесткимъ, твердымъ, 
доводить до отвердѣнія. \fS'>  
Z a tw a rd z ic  ser.ce, ожесточишь 
сердце; сдѣлать кого безжа
лостнымъ, непреклоннымъ къ со
жалѣнію. —  Z atw ardzic  się, reC'
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Z a t w a r d z i e ć  , Z a  t w a r d n i e ć  , n . 
perf. Z a tw a rdn ą ć, inst. Затвер
дѣть, затвердѣвать, отвердѣть, 
окрѣпнуть, принять твердость, 
сдѣлаться жесткимъ; \Р § ')  
ожесточишься, ожесточаться; 
дѣлаться непреклоннымъ, нежа
лосшнымъ, нечувствительнымъ;
zatwardzieć w  ozem, закоснѣть, 
загрубѣть, заматерѣть. =  Z a 
t w a r d z e n i e ,  Z a t w a r d z i a ł o ś ć , 
ś d ,  f  Затвердѣлость; отвер- 
дѣлость; окрѣплосшь, состояніе 
отвердѣлаго вещества; затвер- 
дѣніе; ошвердѣніе, ожестѣніе, 
принятіе твердости: — з) ожес
точеніе ; состояніе ожесточен
наго. — 5 )  Zatwardzenie żołąd
ka, засореніе желудка, запоръ. 
=  Z a t w a r d z i a ł y , Z a t w a r d z o n y , 
а , е. Отвердѣлый, затвердѣлый; 
окрѣплый, сдѣлавшійся изъ гиб
каго, изъ мягкаго крѣпкимъ; 
— з) ожесточенный; сдѣлавшійся 
нечувствительнымъ, непреклон
нымъ къ чему; — 5 )  закоснѣ- 
лый; заматерѣлый въ чемъ; za
tw ardziały grzesznik, закоснѣ- 
лый- грѣшникъ.

Z a t w a r z a ć ,  vid. Zatworzyc.
Z a t w i e r d z i ć , act- p erf. Zatwier

dzać, imp. утвердить, утвер
ждать. =  Z a t w i e r d z e n i e  , ia , n. 
утвержденіе; подтвержденіе. =  
Z a t w i e r d z i c i e l , а , m. Тотъ, 
кто утверждаетъ, подтвержда
етъ , укрѣпляетъ.

Z a t w o r  , и, т. Z atwora, у , f  
Z a t w o r e k , rku, m. dim. Засовъ; 
засовецъ; полоса, брусокъ изъ 
металла или дерева, употреб
ляемый для запиранія; затвор
ка; запирка. — з) Zatw ora , от
верзшіе.

Z atworzyc , act. p erf. Zatwarzac, 
Z a lwi era 6, imp. Затворить, за
творять; закрыть, закрывать; 
заграждать, запирать ; zatwo- 
rzyć oczy, зажмуришь глаза.

Z aty.5, п. perf. Zalywać, imp. 
утышь, зажирѣть; сдѣлаться 
жирнымъ. == Z a t y c ie ,  іа , п . Де
белость , угаылость, дородство, 
полнота въ тѣлѣ, тучность. 
=  Z a t y ł y , а ,  е. Зажирѣлый; 
сдѣлавшійся жирнымъ.

Z a t y c z e c , act. perf. Засадить 
тычинками; обтыкать кольями.

Z a t y c z k a  , i , f .  Z a t y i c a d ł o , а ,п .  
Z a t y k a d ę ł ii o  , а , п. dim. За
ты чка, пробка, втулка, или 
что либо другое для закрытія 
отверзшій употребляемое.

Z a t y k a ć , vid. Zatkać. .=  Z a t y k a c z , 
а , m. Конопатчикъ; т о т ъ , кто  
конопатитъ суда, окна и тому  
подобное.

Z a t y ł , и , т. Z a t y ł e i c , łk u , т. 
Задняя часть чего либо, спина, 
ты лъ ; — з) затыльное войско. 
— 5 ) Z a ty łек g ło w y , затылокъ; 
задняя часть головы надъ шеею, 
покрытая, волосами. = Z a t y l e , 
а , п. М ѣсто съ зади чего, 
задняя сторона, = Z a t y l n y , а, 
е. Затыльный; задній, съ зади 
находящійся.

Z a t y ł y , vid. Zatyć.
Z a t y m , Z a t e m , a za tem , Слѣ

довательно, убо, и т а к ъ ; mil
c z a ł, zatem się zgodził, молчалъ, 
слѣдовательно согласился.

Z a t y n k o w a ć , vid. Tynkować. =  
Z a t y r a Ć, vid. Tyrać, Terać.

Z a u f a ć , me d. perf. Довѣрять; вѣ
рить , ввѣриться, имѣть къ 
кому довѣренность. =  Z aufanie, 
іа ,п .  Довѣреніе, довѣренность; 
доброе мнѣніе приобрѣшенное 
исполненіемъ обѣщаній, и чрезъ 
постоянное содержаніе обяза
тельствъ дѣлаемыхъ съ други
ми; иадѣяніе, упованіе на вѣр
ность другаго; mieć w  кип za
ufanie , уповать на кого, быть 
увѣрену въ комъ; z d r a d z i ł  zau
fa n ie  które w  mm pokładano, 
онъ употребилъ во зло надѣя- 
ніе, довѣренность которую къ 
нему имѣли. == Z a u f a n y , а , е. 
Наперсникъ; любимецъ, кто  
пользуется особенно чьею либо 
къ себѣ довѣренностію; надеж
ный , вѣрный.

Z a u ł e k , łk a , т. Переулокъ; не
большая узкая улица, между 
двумя большими улицами сооб
щеніе составляющая; заулокъ.

Z a,u s z e k , vid. Zausznik.
Z a usz n ica , у , f .  Z a u s z n i c z k a , i , f .  

Серьга, сережка; металлическое 
колечко, съ замочкомъ и под
вѣсками, каковыя дѣлаются изъ
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камней, жемчугу к изъ металла, 
носимыя женскимъ поломъ въ 
ушахъ для украшенія. — 2) Z a u 
sznica, Zauszniczka, наушница; 
тайная клеветница. — 3 ) {w me
dycynie) Zau szn ica , ZAusz y c a , 
Зауш ица; опухоль въ желѣзахъ 
позади уха.

Z a u s z n i k , а , т. Z a u s z n i c z e k , czka , 
пг. Наушникъ ; тайный клевет
никъ, наговорщикъ. =  Z a u s z n i -  
c t w o , а , п. Наушничество; 
склонность къ клеветѣ, ябед
ничество , наговоры.

Z a u s z n y , а , е. Заушный; позади 
уха находящійся; zauszny р о -  
w ia d a c z , подсказщикъ, суфлеръ; 
т о т ъ ,  к то  стоя позади чело
вѣка сказывающаго рѣчь въ пу
бликѣ, чи таетъ  въ т о  же вре
мя , припоминая т ѣ  м ѣ с т а , ко
торыя онъ запамятовалъ. — г) 
Zauszny, Z a u s z n i c z y , К л евет
ническій, злорѣчивый, злослов
ный.

Z a u z d a ć , act. p e r f .  Взнуздать, 
обуздать; надѣть на лошадь 
у зд у ; — ук р о ти ть , удерж ать; 
умѣришь.

Z a  w a b i ć , act. p e r f .  Zawabiać, imp. 
Заманить , заманивать ; хитрос
тію  , л естію , обманомъ с т а 
раться завести кого куда. =  
Z a w a b i e n i e , іа, п. Замаика; дѣй
ствіе того , к т о  заманиваетъ 
или заманилъ.

Z a w a c h a ć , med. p e rf .  Причуять, 
обонять, слыш ать, ч уять но
сомъ.

Z a w a c h l o w a c , vid. Wachlować.
Z a w a d a , у ,  f  Препона, препят

с т в іе , помѣха, затрудненіе; по
мѣш ательство , неудобство; за
цѣпка , закорючка; przezw ycię
żyć zaw ady, преодолѣть пре
п я т с т в іе , тр уд н о сти ; mimo 
wszelkie zaw ady które napoty
k a ł  , не смотря на вей случив
шіяся ему препоны; on b y ł im 
na za w a d zie , онъ имъ препят
ствовалъ, противился; мѣшалъ.

Z a w a d i a k , Z a w  a d y  а к , а ,  т. Z a-  
w a d i a r a , i , m. Бранько; здор- 
ливой человѣкъ; забіяка, обид
чикъ, озорникъ, драчунъ; на
глой человѣкъ. = Z a w a d y a c t w o , 

а ,  п. О х о та , с т р а с т ь , склон

н о сть сп ори ть; забіачество 
озорничество.

Z a w a d z i ć , act. p e rf .  Zawadzać, imp. 
З ац ѣ п и ть , зац ѣ плять; задѣть 
задѣ вать чѣмъ за что ; zawadzić 
k ołem  za ró g  ściany, зацѣпишь 
колесомъ за уголъ. Zawadzić  
s ię , зац ѣ п и ться; zaw adzić się о 
k a m ień , запнуться за камень, 
удари ться объ камень. — 2) Za
w adzać ко т и , препятствовать- 
мѣш ать кому въ чемъ; дѣлать 
помѣху, остан овку; рііапетц. і 
m ucha za w a d zi, пьяному и муха 
м ѣ ш аетъ ; nie z a w a d z i, не мѣ
ш аетъ  ; ieden drugiem u zawa
dza , одинъ другому мѣш аетъ.

Z a w a k o w a ć , med. p e r f .  упразд
н и ть ся , бы ть п о р о ж н и м ъ ,  
празднымъ, незанятымъ (гово
рит ся о м Ьст ахЪ , гинахЪ и 
npoz.).

Z a w a ł  , и ,  т. Z awałka , i ,  f .  Z a-  
w a ł e k , łk u ,  m. Z a w a l i s k o , a, 
n. Z a w a l i n a  , y ,  f .  Z a w a l i n y , 
p l .  Препона, п р еп ятствіе, за
трудненіе на дорогѣ встрѣчае
мое ; все т о  чѣмъ завалена до
рога; валежникъ; засѣка; раз
валины, о с т а т к и  разрушеннаго 
строенія; uchodząc p rz ed  go
niącym  n ie p rz y ia rie lem , zrobisz 
za w a lin ę  n a czele m ostu, от
ступ ая предъ настигающимъ 
непріятелемъ, сдѣлаешь у  т е т ъ -  
де-пон та засѣку. — 2) Z aw a łek , 
наружное укрѣпленіе. — 3  Z a -  
w a ł k i , желѣзы; мягкая ноздре
ватая , изъ разныхъ сосудовъ 
составленная ч а с т ь , помощію 
которой отдѣляю тся пли про
цѣживаются нѣкоторыя влажно
с т и  т ѣ л а  ж ивотнаго; пайка о 
za w a łk a ch  czyli gruczolkach, 
наука о желѣзахъ; z a w a łk i łzo- 
w e , слезныя желѣзы; kryskowa 
z a w a łk a ,  згромаженныя желѣ
зы. — 4 ) Z a w a ł ,  паденіе, руше- 
ніе, сокрушеніе, развалъ, по- 
валеніе.

Z a w a l a ć , a ct p e r f .  Замарать, за
пачкать, загрязнить. Zawalać  
s ię , замараться, запачкаться, 
загрязниться. =  Z a w a l a n y , а, е» 
замаранный, запачканный.

Z a w a ł k s a ć  s i i ;, rec. perf. С к и т а я с ь ,  
таскаясь забресть куда либо.
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Z awalić , act. p e rf . Zawalać , impt 

Завалить, заваливать ; засы
пать ; или заваливая, забрасы
вая чѣмъ заграждать; множес
твомъ поклажи Загромозжашь; — 
Задавить ; обрушась на кого т я 
жестію, повредить или умерш- 
вишь; zawalili go  ziem ią, его 
Задавили землею. Zaw alić się, за
валиться; обрушиться, обва
литься, развалишься* провалить
ся, разрушиться, уп асть; zawa
l i ł  się dach , кровля обвалилась; 
zawaliło się sklepienie, провалил
ся сводъ ; zaw aliła  się góra, про
валилась ropa; zawalić d ó ł ka
mieniami, завалить яму каменья
ми. — 2) Z a w a lić , broniąc przy
stępu, Засыпать, закласть, за
городить , завалить; привалить. 
=  Z a w a l e n i e , іа , п. Заваленіе; 
.паденіе.

Z a w a l id r o g a , i ,  f  Препона; все 
т о , что препятствуетъ на до
рогѣ; — person.) Zawalidroga, 
і ,  то. Тунеядецъ; человѣкъ ни 
къ чему неспособный, праздно
шатающійся; присутствіемъ сво
имъ всякому препятствующій. 

Z aw al ina  , y , f  Z a w a l i n y , p l .  Z a 
w a l i s k o , а , n. развалина, раз
валины; оставшіяся груды или 
части зданія разрушеннаго; vid. 
Zawał.

Z a w a ł k a  , vid. Z a w a ł .
Z a w a l n y  a , e. (w f o r  t y j.) На

ружный ; внѣ крѣпости, за ва
ломъ находящійся; okopy za~ 
walne, наружное укрѣпленіе, 
шанцы.

Z a w a ł k o w a Ć , act. p erf. раскаты
вая скалкою, валяя закрыть, 
задѣлать.

Z a w a l o n y , а , е. Заваленный; за
сыпанный ; обремененный. 

Z a w a f n i c , a c t .p e r f. Замазать из
вестію.

Z a w a r c h o l ic , vid. Warcholić. =  
Z a w a r c i e , pid. Z a w rz e ć .  

Z a w a r c z e ć , act. perf. ZawarknąĆ, 
mst. Заворчать; начать ворчать.

Za w a r o w a ć  , act. p erf. Zawaro- 
wywac, freą. Выговорить , вы
говаривать; дѣлая съ кѣмъ до
говоръ о чемъ, оставлять 
что для себя, изключашь изъ 
общаго условія;

Т о т  /У/.
•2) предохра-

Мить, Предохранять; оберегать, 
охранять ; — 5 ) обезпечишь; о- 
безпечивать.

Z a w a r t k a  , i , f .  Заверть; вихръ, 
крушенъ, кружащійся вѣтръ, 
сильное круженіе воздуха, буря, 
вьюга.

Z a w a r t y , vid. Zawrzeć. 
Z a w Ar z y c , act. perf. Zawarzać,imp. 

Заварить, заваривать; вскипя
тить , кипятишь; приводить 
что нибудь въ кипѣніе посред
ствомъ огня.

ZAw aśm ć, act. p erf. Zawasniać, imp. 
Поссорить, ссорить; подавать 
причину кому къ ссорѣ съ дру
гимъ, заводить, причинять ме
жду кѣмъ раздоръ; — возбуж
дать ненависть. =  Z a w a ś n ien ie , 
іа , п. Ссора, раздоръ, нена
висть ; побужденіе къ ненавис
ти. =  Z awas 'n i o n y , а ,  е. раз
гнѣванный, разсерженный, раз
драженный, разъяренный; по
бужденный къ ненависти. 

Z a w ą t l i Ć, Z a w a t l e ć , vid. Wątlić, 
Wątleć, Zwątlić, Z wątleć. 

Z a w a t p i ć  , Z a w ą t p i ę w a Ć, Начать 
сумнѣвашься; сдѣлать сумни- 
тельныМъ.

Z a w a ż y ć ', act. p erf. Zaważać, imp. 
Имѣть, содержать въ себѣ из
вѣстной вѣсъ; столько то вѣ
ситъ, тянетъ; ile zaważy? сколь
ко будетъ вѣсу?

Z a w c z a s u , z a w c z a s u ,  adv. Забла
говременно; заранѣе; предвари
тельно , прежде нежели нужно 
будетъ или потребуетъ на
добность. =  Z a w c z e s n y , а , е. 
Преждевременный; ранѣе надле

жащей поры или срока случа
ющійся, бывающій; zawczesna 
śmierć, преждевременная смерть. 

Z a w c z o r a y , udu. Третьяго дна. =  
Z a w c zor ays zy  , а , е. ТреШья- 
годнешній.

Z a w d z i a ć , act. p erf. Zawdziewać, 
imp. Надѣть, надѣвать платье, 
или что другое.

Z a w d z i e c z y Ć , act. p erf. Zawdzię
czać, imp- Возблагодарить; при
нести , воздать, засвидѣтель
ствовать благодарность. =  Z a 
w d z ię c z e n i e  , і а , п. Возблагода
реніе; приношеніе благодарно
сти, оказываніе, засвидѣшель-
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ствовапіе л р т и а т е д ь я о с т и  за
полученное благодѣяніе, блаіо
л'іоиосшь; награда.
Д,1Р , /  n, h nerf. Начать шо- Z awecowac, act. perj
чи ть, о стр и ть Гто ан -

Z awedkowaĆ, med perf. Стран 
с т іу а  зай ти , заѣ хать  куда лп-

6оі РвДОі 'Ш  п  ияяшъ,
Z awerbowao , act. р  j  i , 

опредѣлить въ военную служб).?; S S  Ш  развеселить.
ZAWETOWAĆ , Л ;  p * r j.  Вознаі 

д и ть ; равнымъ за равное воз 
дать , возмездить, возмѣрить, 
о тп лати ть. Zaw etow anie , Z a-  
w Et , и , BS O dwet, Powetowanie.

Ц /7^ пегГ. Завязать у -ZAWISZLIC, асг. p a j -  •!
зломъ.

act. p erf. Съ узить; сжатъ, 
с т я н у т ь , сдѣлать что узкимъ 

Z awghy.n , и , тп. Зеленая соковая 
краска, сдѣланная изъ ягодъ 
крушины. , .

Z aw iać , « сЛ perf. Za wio пас, Я  
Za wiewać, гшр. З авѣ ять , завѣ 
вать ; начать д у т ь  или вѣ ять ; 
заносить, закрывать; śniegiem  
zawiało drogę, снѣгомъ завѣяло 
дорогу. =  Z awiany, а , е. Завья- 
лый; завѣянный, занесенный 
снѣгомъ. ,

Z awiadomić, act.perf. Zawiadomiac, 
iinp. увѣ д о м и ть, увѣдом лять; 
дать кому о чемъ и звѣ ст іе ; 
poiniey cię о wszystkiem zawia
domię, я тебя обо всемъ послѣ 
увѣдомлю. _ ,

Z awiadowaĆ, cont. Zawiadywać, 
freq . уп р авл ять , править, pac- 
поражать; начальствовать, ру
ководствовать ; имѣть попече
ніе о чемъ Г располагать, имѣть 
въ смотрѣніи, вѣдѣніи своемъ; 
zawiadował dobrami іпоіе/пі, онъ 
управлялъ моими имѣніями; о- 
ficer со artylleryą zaw iadow ał, 
офицеръ командующій артилле
ріею. =  Z aw iado w anie, іа ,  п. 
Zawiadywanie, управленіе, пра
вленіе ; начальство; наблюденіе; 
вѣдомство ; zostaie pod zawui— 
dawaniem, со сто и тъ  въ вѣдом
ствѣ . Z awiadowca, у , m Пра
витель, управитель; начальникъ; 
предводитель; наставникъ; рас
порядитель.

*ZawiAr t k a , vid. Zawartka.

Z a w i a s a , y , f .  Z a w i a s i c a , г ,  f .  dim. 
Z a w i a s y , fd. Петля, петелька; 
петли; двѣ металлическія пла
стинки, на веретено вздѣтыя, 
такъ что удобно складываемы 
и раздвигаемы быть могутъ, 
или одна длинноватая полоска 
у одного конца съ круглою за
гибкою, на крюкъ надѣваемая, 
каковыя обыкновенно прибива
ются къ дверямъ, затворамъ, 
ставнямъ и закровамъ. <- Za
w ia sy  ziem i, полюсы; концы оси, 
около которой земной шаръ 
обращается. =  Z A w i a s k o  w y , Za
w i a s o w y , а ,  е. Петельный; 
принадлежащій, относительный 
къ петлямъ.

Z a w i ą z a ć , act. perf. Zawięzywać, 
f r e a .  Завязать, завязывать; кон
цы чего либо соединять или 
скрѣплять узломъ; закутавъ 
или обвертѣвши что чѣмъ свя
зывать ; zaw iązać oczy chustką, 
завязать глаза платкомъ; za
w iązał ra n ę , перевязать рану; 
koniow i ogon z a w ią z a ć , подвя- 

/Зать хвостъ лошади. — Zawię- 
zuie się k a p u s ta , капуста зави
вается. — 2) Z a w ią z a ć , завя
зать, запутать дѣло какое, или 
сдѣлать остановку. — 3) na
w iązać g ę b ę , u s t a , зажать ротъ, 
заставить молчать. — 4 ) Za
w iązać komu świat-', пресѣчь 
кому путь къ дальнѣйшему 
счастію на свѣтѣ; zawiązać so
bie ś w ia t ,  отрещися міра; pa
nienka t a , u daw szy się do za
k on u , ś w ia t  sobie zawiązała, 
эта дѣвица, вступивъ въ мо
нашество, пресѣкла себѣ путь 

: къ дальнѣйшему счастію нл 
свѣтѣ. — 5 ) Z a w ią z a ć , заклю
чить; выводить слѣдствіе; na
w iązać z tego  musimy, z e ...... .
изъ т о го  мы должны заключишь, 
ч т о ........ — 6 Z a w ią z a ć , заклю
ч и т ь ; оканчивать, конецъ Д 
л а т ь ; E w a n ie liią  tę Jezus ta 
z a w ią z a ł. . ,  Евангеліе cielnej®^  
симъ заключилъ.. . .  — 7) ^ aWll n 
zuie się co Z cz eg o ,  ИЗЪ 
с л ѣ д у е т ъ ; z tych s łó w , nic

ZAW

nie zawiąże na iwoię И В * ™  
словъ сихъ ничего въ .
пользу не послѣдуетъ; тис
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się  z te g o  n ie  z a w ią ż e ,  м н ѣ  и з ъ  
т о г о  н ѣ т ъ  н и к а к о й  п о л ь зы ,  
н и к а к о й  п р и б ы л и .  =  Z a w i ą z a 
n i e , і а ,  п . З а в н з а н і е ; д ѣ й с т в і е  
за в я з ав ш аг о .  Z a w ią z y w a n ie , з а 
в я з ы в а н іе ;  д ѣ й с т в і е  т о г о ,  к т о  
з а в я з ы в а е т ъ .  — Z a w i ą z a n y , а , е. 
З а в я з а н н ы й ;  п о с р е д с т в о м ъ  з а 
вязы ван ія  и л и  с в я з ы в а н ія  с к р ѣ п 
ленный ; -  з а к р ы т ы й , з а к у т а н 
н ы й  или з а в е р н у т ы й  во  ч т о ;
2)*дюжій ,  п л о т н ы й ,  к о р е н а с т о й ,  
осадисгаой,  п р и з е м и с т о й .

Z a w i ą z e k , z k u , тп. Z a w i ą z k a , i , 
£  З а в я з к а ,  з а в я з о ч к а ;  л е н т о ч к а  
или т е с ь м а ,  к о т о р у ю  мож н о  з а 
с т е г и в а т ь с я  и л и  з а в я з ы в а т ь  
ч т о .  — а) (w  h is t . n a t .) Z a w i ą -  
z e k , з а р о д о к ъ ,  з а р о д ъ ,  з а р о 
ды ш ъ ;  з а ч а т ы й  п ло д ъ ;  3 ) п р и -  
чиня 9 нячяло  у в и н а ,  и зш о ч н и к ъ ^  
to  b y ło  z a w ią z k ie m  ic h  n ie z g o d y ,  
э т о  бы ло  п ричиною  и х ъ  н ес о 
г л а с ія  ; z  n a u k  p o c h o d z ą  -wszy
s tk ie  cn o t z a w ią z k i , н а у к и ,  п р о 
свѣ щ ен іе  е с т ь  и с т о ч н и к ъ  в с ѣ х ъ  
д о б р о д ѣ т е л е й ; о т ъ  н а у к ъ  п р о 
и с х о д я т ъ  в сѣ  д о б р о д ѣ т е л и .

Z a w i ą z n ą c , v id . Zn w ię zn ą c .
Z aw ic, a c t . p e r f  Z a w i n ą ć ,  in st. 

Z a w i i a ć , im p . З а в и т ь ,  з а в и в а т ь ;  
з а в е р н у т ь ,  з а в е р т ы в а т ь ;  о бв ер 
т ы в а т ь  и ли  з а к р ы в а т ь  ч т о  
ч ѣ м ъ ;  z a w in ą ć  w  c h u s tk ę , об 
в е р н у т ь  в ъ  п л а т о к ъ ; z a w u a c  
w ło s y , з а в и в а т ь  в о л о с ы .  — а) 
Z a w iia ć  do  b rz e g u , п р и ч а л и в а т ь ;  
п р и в а л и т ь ,  п р и с т а т ь  к ъ  б е р е г у ;  
o k ręt do  p o r tu  z a w i n ą ł , к о р а б л ь  
в о ш е л ъ  в ъ  г а в а н ь .  — 3 ) Z a w it a ć  
się  k o ło  c z e g o ,  с п ѣ ш и т ь ,  т о 
р о п и т ь с я ,  п ро во р н о  д ѣ л а т ь  ч т о ;  
б ы т ь  ч ѣ м ъ  в е с ь м а  з а н я т у ,  п р и 
н и м а т ь с я  з а  ч т о  с ъ  у с е р д і е м ъ ;  
id ź  te r a z  do  о у  c a ,  а  іа, s ię  tu  
k o ło  H ip o lit a  z a w in ę ,  с т у п а й  
т е п е р ь  к ъ  о т ц у ,  а  я з д ѣ с ь  п р и 
м у с а  за  Г и п о л и т а ;  skoro  s ię  n a 
le ż y c ie  k o ło  n ie g o  z a w in ę li ,  n a 
ty c h m ia st  p r a w d ę  p o w ie d z ia ł ,  
к о г д а  п р и н я л и с я  за  н е г о  х о р о 
ш е н ь к о  т о  о н ъ  всю п р ав д у  с к а 
з а л ъ ;  z a w iń  s ię  k o ło  p o le w k i , bo  
m i k a d u c z n ie  z im n o , с о с т р я п а й  
п р о в о р н ѣ е  с у п ъ ,  и бо  м н ѣ  чер 
т о в с к и  х о л о д н о .  — Z a w in ą ć  s ię  
w  p ł a s z c z ,  з а в е р н у т ь с я  в ъ  свою

е п ан ч у ,  з а к у т а т ь с я .  —  Z awiia-  
ш е , Z a w i n i a c i e , Z a w i c i e , і а ,  n . 
З а в и в а н і е ,  з а в е р т ы в а н і е ;  с в я з 
к а ,  п у к ъ  , п у ч о к ъ .  — 2 '  Z a w ic ie ,  
п о к р ы в а л о ; ф а т а .  —  3 ) (и> a n a 
to m ii) Z a w ic ie  n e r w o w e ,  у з л о 
в а т о е  ч у в с т в и т е л ь н ы х ъ  ж и л ъ  
с п л е т е н і е .  =  Z a w i t y , Z a w i ł y , 
Z a w i n i ę t y , Z a w i k ł Any  , а ,  e. 
З а в е р н у т ы й ; з а к р ы т ы й  и л и  о -  
б е р н у т ы й  во  ч т о ; z a g in ię t y  
w  p r z e ś c ie r a d ło , о б е р н у т ы й  в ъ  
п р о с т ы н ю .  — 2) Z a w i ł y ,  z a  w i
k ła n y ,  з а п у т а н н ы й ; т е м н ы й ,  н е 
я с н ы й ,  н е в р а з у м и т е л ь н ы й ,  не 
в н я т н ы й  ; z a -w ik ła n a  s p r a w a ,  з а 
п у т а н н о е  д ѣ л о ;  s t y l  z a w i ły ,  з а 
п у т а н н о й  с л о г ъ .  —- 3 ) Z a w i ł y  
p ie ń ,  с в и л е в а т о й  пен ь .  — 4 ) Z a 
w i l e ,  Z a w i ł o ,  a d v . Н е в р а з у м и 
т е л ь н о ,  н е п о н я т н о ,  н е в н я т н о .
■— Ъ) w  p ra w ie ')  Z a w it y  r o k , з а 
в и т ы й  и л и  к р а й н ій  с р о к ъ  ; о зн а 
ч а е т ъ  т о : ч т о  по н а с т у п л е н і и  
о н а г о  д ѣ л о  долж но  б ы т ь  р аз 
с м а т р и в а е м о  б е з ъ  о т с р о ч е к ъ  
и  п р о м е д л ѣ н і я ;  s ą d y  p o d k o /n o r-  
s k ie  i  k o m m issa rsk ie  o d y fe r e n c y e  
W g r u n t a c h  ro k  z a w it y  m a ią , 
в ъ  п о д к о м о р с к и х ъ  и  к о м м и с с а р -  
с к и х ъ  с у д а х ъ  з а в и т ы й  и л и  к р а й 
н ій  с р о к ъ  н а з н а ч а е т с я  п о  м е 
ж е в ы м ъ  д ѣ л ам ъ .

Z a w i c h k z y c , a c t . p e r f .  Н а ч а т ь  
б у р л и т ь ,  с в и р ѣ п с т в о в а т ь  — 2) 
Z a w ic h r z y ć  со, в з в о л н о в а т ь ;  воз
м у т и т ь  , в ъ  с м я т е н і е  п р и в е с т ь ,  
в с т р е в о ж и т ь , н а р у ш и т ь  ч ѣ м ъ  
т и ш и н у ,  с п о к о й с т в і е ;  d i a b e ł  
m ię d z y  n im i z a w i c h r z y ł , т у т ъ  
ш у м ъ ,  к р и к ъ ,  д р а к а ;  б ѣ с я т с я  
к а к ъ  ч е р т и ;  z a w ic h rz o n e  p o 
w ie t r z e ,  п о г о д а  в ѣ т р е н а ,  бурн а .  
Z a w ic h r z y ć  s ię ,  в з в о л н о в а т ь с я ,  
в о з м у т и ш ь с я ; z a w ic h rz y ć  rozum , 
g ł o w ę ,  с в е с т и  с ъ  у м а ;  z a w i— 
c h r z a ly  ro z u m , б е з у м н ы й ,  п о 
в р е ж д е н н ы й  в ъ  у м ѣ ,  с у м а с ш е д -

' ш ій .
Z a w i c i e , v id .  Z aw iń , .  Z a w i ia n ie .
Z a w i e c z n i o n y , Z a w i b r o w a ł y , a , 

e. С т а р и н н ы й , с т а р о б ы т н ы й ,  
и с к о н н ы й  ; и ск о н и ,  и з д р е в л ѣ  вла-  
д ѣ е м ы й , за н и м а е м ы й .

Z a w i e d n ą c , п . m s t . З а в я н у т ь ;  
л и ш и т ь с я  ж и в о с т и  и л и  свѣ ж ее—



4 1 2 ZA.MV

jnii. =  Z a w io d ł y , a , e. Завялый; 
лишившійся соковъ.

Z a w i e d z e n i e , Z a w i e d z i o n y , vid . 
Zaw ieść, Zawies'di, Zawodzić.

Z a w i e k o w a ł y ,  vid . Zawieczniony.
Z a w ie r a ć , vid . Zawrzeć. =  Z a— 

w ie r a c z , а , тп. Т о ш ъ , кшо за
пираетъ, замыкаетъ. =  Z a w ie-  
b a d ł o , a , n . В се т о  чѣмъ за
п ереть, замкнуть можно; за
совъ, задвижка, запирка, засов- 
к а , затворъ; замокъ.

Z a w ie r c ie c , a c t .p e r f .  З а в е р т ѣ т ь ; 
начать в е р тѣ ть , сверлить, бу
равить , колоть , кружить ; %а- 
w ierci się w e ł b i e , вскружится 
голова.

Z a w i e r i c A  , vid .  Zawartka.
Z a w i e r s z y c , act. p e r j .  Zawierszać, 

Ітр. Покрыть крышею, кров
лею; — [fig'.) увѣнчать, при
вести въ совершенство. Zaw ier- 
s z o n y ,  а , е. Н адуты й ; надмен- 
ный, высокопарный; натянуты й.

Z a w i e r u c h a ,  у , f .  В ью га, м ете
лица; к утерм а; — 2) (fig .) сму
щеніе, замѣш ательство, волне
ніе, смятеніе, безпокойство.

Z a w i e r u s z y ć , a ct.perf.  В о зм ути ть , 
взволновать. — 2) Z aw ieruszyć  
со,  затер я ть , за т р а т и т ь , за- 
сун уть так ъ  что невозможно 
найти. Zaw ieruszyć s ię ,  д ѣ т ь 
ся; (вЪ отношеніи кЪ л и ц у ) 
спрятаться, укры ться; за т е 
ряться.

* Z a w i e r z c i i n y , а , е. Наружный; 
внѣшній.

Z a w i e r z g n ас, act* z  a wierzgać,
іт р. Л ягнуть , лягать , лягать
с я ; брыкать, брыкаться, бить  
задними ногами.

Z a w i e r z y ć , act. p e r f .  Zawierzać, 
ітр. В ѣ р и т ь ; довѣренность къ 
кому и м ѣ ть, полагаться на ко
го въ чемъ.

Z a w i e ś ć ^, Z a w i e s d ź , act. p e r f .  Za
wodzie, ітр. Завесть, заводить; 
вести въ неизвѣстное м ѣ с т о .—  
2) Z ąw ieśdż kog o , zaw ód mu 
czynić , обмануть, провесть ко
го ; лишить кого т о го  чего онъ 
ожидалъ, обмануть кого въ 
надеждѣ; z a w ió d ł swoich w ie— 
rzycieli, онъ обманулъ, провелъ 
своихъ заимодавцевъ. Z aw odzić  
nie chcę, broń B o ż e , n ikogo, co -
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храни б о гъ , обманывать, прово
ди ть не хочу никого. — 3) Z a -  
w ieśdż s ię ,  обмануться, оши
б и ться, обманываться въ на
деждѣ, въ чаяніи, въ ожиданіи 
чего. — , 4) Zaw odzić  dobra, ob-  
ciążać d łu g a m i,  о б р е м е н я т ь  
имѣніе долгами, за долги у -  
с т у п а т ь  ; w olno każdem u dobra 
sw oie o d d a d ż , p rz ed a d ż , w  d łu 
g u  i w  summach zawieśdż i  za
staw ić  , вольно всякому имѣніе 
свое д а т ь , п р о д а т ь , за долги 
у с т у п и т ь , или за деньги зало
жить. G-dyby s y n , nabywszy so
bie im ien ia , d a ł  oycu dzierżeć 
ted y  tego im ienia oyciec nikomu, 
żadnem  p ra w em , wiecznością, 
а ц і w  summie zawodzić nie mo
ż e , если бы сынъ пріобрѣтя 
недвижимое имѣніе, отдалъ и 
поручилъ оное въ содержаніе 
своему о т ц у ; т о  таковаго имѣ
нія отецъ никому не можетъ 
отчуж дать ни вотчиннымъ ни 
закладнымъ правомъ. — 5) Z a
w odzić sum nienie sw o ie , взять 
что на с о в ѣ ст ь , обременить 
свою совѣсть чѣмъ, =  Z awie
dzenie, іа, п. Обманъ; неустой
ка въ словѣ, въ обѣщаніи; ли
шеніе т о го  чего к т о  ожидалъ 
или надѣялся; проводы; на ко
торы я другой полагаясь оши
бается въ своей надеждѣ или 
предпріятіи. =  Z awiedziony, а, 
е. О бм ануты й, проведенный; —  
2) долгами обремененный; за 
долги уступленны й, vid . Za
wieść k).

Z a w i e s i ć , act. p erf.  Zawieszać, 
ітр. П овѣсить , привѣсить, на
вѣсить , н авязать; прицѣпить 
какую либо вещь однимъ ея 
концемъ къ другой, что бы це 
касалась земли или пола. Z a 
wiesić kapelusz na g o ż d z iu , по
вѣ си ть шляпу на гвоздь. Z a
wiesić p u d ło  k a retn e , ящикъ 
каретной н авѣси ть; D y o m e d  
lw ią  skórę na barkach zawiesza, 
Діомедъ львиную кожу заки
ды ваетъ на плечо; zawiesić со 
n a pow ietrzu  d la  przew ietrzenia, 
п р овѣ си ть; вывѣся на чистой, 
на свободн ой воздухъ провяли
в а т ь , просушивать. — 2 ) Z a w ie -
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г/с co przed czem, zawiesić co 
czem, завѣсишь, завѣшивать; 
закрывать завѣсою или занавѣ
сомъ, какою либо тканію. Z a 
wiesić okno fira n k ą , завѣсить 
окно занавѣсомъ. — 3) Zawiesić  
со пи czem , основать что на 
чемъ. Zawiesić' s ię , основаться, 
полагаться, состоять; w tern 
dwoygu przykazaniu zaw iesił się 

■ wszystek zakon i  prorocy , въ 
сихъ двухъ заповѣдяхъ состо- 
ипгь весь законъ и пророки, —
4) Zawieszać, odkładać na dal
szy czas, откладывать; отсро
чивать, отлагать до друга
го времени, дѣлать отсрочку; 
zawieś do czasu twóy zam ysł 
Wspaniały, о т л о ж и  на время 
твое великодушное предпріятіе,
— Zawiesić broń , w oynę , пере
мириться ; заключить перемиріе 
на нѣкоторое время ; останова, 
прекрата военныя дѣйстія. —  
Zawiesić exekucyą dekret а , о т 
ложить исполненіе по опредѣ
ленію; воздержать исполненіе.
— 5) Zawiesić kogo od sprawo
wania urzędu , устранить кого 
отъ должности; >отрѣщить до 
извѣстнаго времени. =  Z awie
szenie, іа , п. Отсрочка, отло
женіе, остановка. — з) Ślubne 
zawieszenie, свадебный подарокъ. 
—_ 3) Zawieszenie od czarów, 
ладонка, или другое нѣчто на 
деѣ носимое въ суевѣрномъ мнѣ
ніи предупредить шѣМъ, или 
предохранить себя отъ волшеб
ныхъ дѣйствій. — 4) Zawiesze
nie broni, перемиріе; временное 
прекращеніе военныхъ дѣйствій, 
съ, обоюднаго согласія воюю- 
дихъ между собою. — 5 Zawie
szenie kościelnych obrządków pu
blicznych, интердиктъ; духовъ 
ное запрещеніе какому Государ- 
ству, области или городу о т
правлять богослуженіе. — 6) Z a 
wieszenie sprawy sądowey, о т 
срочка дѣла. =  Z awieszony, а, е. 
Повѣшенный, привѣшенный, на
вѣшенный; прицѣпленный; ka
reta zawieszona, карета вися
щая на ресорахъ. — а) Zaw ie
szony, отсроченный; отложен
ный до другаго времени. — 3)

Zawieszony od sprawowania и- 
rzędu duchownego , священникъ 
подъ запрещеніемъ; — устр а
ненъ , отрѣшенъ отъ должно
сти ; zawieszona sp raw a, о т 
сроченное дѣло.

Z awiesidło, а ,  п, Всякая нить 
или проволока на которой при
вѣшено какое либо т ѣ л о ; маеш- 
никъ.

Z a w iesisty ,' а , е, Повислый; по
висшій, въ низъ опустившійся; 
zawiesisty o ga r, собака имѣю
щая повислыя уши; w ó ł zawie
sisty, волъ съ отвислымъ под
бородкомъ ; zawiesisty sos, соусъ 
гусягый, zawiesisty lichtarz, ви
сячій свѣтильникъ, паникадило; 
nos zawiesisty, длинный, орли
ный носъ. =  Z awiksistos'c, śc i,f . 
Отвислость; положеніе чего ли
бо опустившагося; повисшаго къ 
низу.

Z awieszać, vid. Zawiesie.
Z a wieszczyć , Z awies'ci6 , act. perfi. 

Zawieszczać, imp. Предвѣстить, 
предвѣщать; возвѣщать о бу
дущемъ, предсказывать, пред
рекать.

Z awieszenie , Z awieszony, vid. Za
wiesie.

Z awietrzyc, act. perf. Причуять; 
отыскать до запаху, почуять 
носомъ, духъ чей слышать.

Z a wiewać, vid. Zawiać. = Z awiew, 
u-, m. Z aw iewka, i ,  f .  Вѣяніе, 
в ѣ тр ъ , вьюга, метелица, буря, 
— смятеніе, замѣшатель
ство.

Z awieźć, act. p e rf.  Zawozić, imp, 
Завезть, завозить; везучи ми
моѣздомъ доставлять кого или 
что въ какое м ѣ сто ; zawieźć 
kogo do domu, завезти кого 
домой.

Z awieznaĆ, Ż awiąznąć, п. insf. За
вязнуть ; попавши во что захря
снуть ; k oła  w  błocie ząwięzły, 
колеса завязли въ болотинѣ; —  
з) (говоря о шЬлахЪ острыхЪ) 
завязнуть; ун зать, втыкаться, 
проницать во внутрь чего; ko
steczka w  gard le  zaw ięzła , ко
сточка въ горлѣ завязла.

Z awiiać, Z awiianie, vid. Zawić, Za
winąć.

Z awiicłać, act. perf-  Зап утать,
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с п у т а т ь ; зам ѣш ать, смѣщать. 
=  Z awikł anie , i a , n. Слушаніе, 
зам ѣш ательство, запутанность, 
затрудненіе, сбивчивость. =  Z a -  
w ik ł a n y , а , е. Сбивчивый; за
путанны й; неясный, невразуми
тельны й; spraw a z a w ik ła n a , за
путанное дѣло; sty l za w ik ła n y , 
запутанный слогъ, неясный, не
вразумительны ii.Zaw ik la  n ie ,adv. 
vid. Zaw iłe, Z aw iło , Za wić. \

Z a w i l e , Z a w i ł o ,  Z a w i ł y ,  vid . Z a -

W ?  ,/
Z a w i l e c , le a , m• Z a w i ł e k ,  гка, m. 

{w botanice) Вѣтреница дикая, 
прострѣлъ (Auemoue).

Z awilgnąĆ, n. inst. Zawiłzeó, p b ff. 
Сдѣлаться влажнымъ, мокрымъ. 
=  Z awilgocić, vid. Zawilżyć.

Z a w iło , Z aw ile, vid . Zawic.
Z awiłość, ści, f .  Сбивчивость; за

п утанн ость; трудность въ раз- 
бираніи, въ приведеніи въ по
рядокъ; качество запутаннаго 
дѣла, или письма, невразуми
тельн ость; zaw iłość drzew a , 
переплетеніе, сплетеніе сукова
таго  дерева, вѣтвей.

Z awilzeĆ, v id  ZawilgnąĆ. =  Z a -  
w il ż y ć , Z awilgocić, act. p e r f .  
Наволожить; влажнымъ, сырымъ 
сдѣлать.

Z awiniątko, а ,  п . diin. Связочка; 
связка, vid. Zawinięcie.

Z a w i n i ć , med. p e r f .  Провиниться; 
про'ступиться предъ кѣм ъ, ви
новатымъ сдѣ латься; — задол
ж а ть , войти въ долгъ. =  Z awi
nienie, іа, гг. Вина, проступокъ, 
прегрѣшеніе, преступленіе.

Z awiniecie, іа , п. У З о л ъ ,  с в я з к а ,  

с в и т о к ъ ,  с в е р т о к ъ  чего н и б у д ь .

Z awinięty, Z awiniony, v id . Zawic, 
Zaw iiac, Zawinąć'.

Z a w i o s n o w a ć  , vid . Wiosnować.
Z awisać, vid. Zawisnąć.
Z a w i ś ć , ś c i , f .  З ави сть; досада, 

неудовольствіе раждаемое въ 
насъ благополучіемъ или преи
муществомъ другаго. —  Z a w iść  
m ałżeń ska, ревность; недовѣр
чивость въ любви. —  2 Z a w iść , 
ненависть; удовольствіе чув
ствуемое о тъ  вреда или напа
сти  приключающейся другом у; 
зави сть, завидованіе, недобро
хо тств о , Z a w iść  g o  dręczy, за

ви сть его сн ѣ даетъ ; wzbudzać 
zaw iść, возбуждать зависть.

Z a w i s ł , Z a w i s ł a , v id . Zawisnąć.
Z a w i ś l A u s k i , a ,  ie. Z a w i ś l a n y , a ,  e. 

За рѣкою Вислою находящійся, 
л е ж а щ і й .  =  Z a w i s ł e , a ,  гг. М ѣ - , 
с т о ,  или сторона, земля за рѣ
кою Вислою лежащая.

Z a w i s ł o ś ć , ś c i, f .  Зависимость; 
подчиненность, подвластность.

Z a w i s n ą ć , med. inst. Zawisać, imp. 
et cont. Зави сѣть ; имѣть или 
заимствовать о т ъ  кого свое бы
т іе  или дѣйствіе; находиться въ 
зависимости, бы ть въ подчи
ненности ; od  starannego wyko-  
riania z a w is ł pom yślny skutek 
tego  d z ie ła ,  успѣхъ сего дѣла 
зависитъ о т ъ  рачительнаго ис
полненія ; nie chcą tego poznać  
P a n o w ie , iż od w ielości i dobre
g o  m ienia po d da n ych  ich w ła 
sna możność z a w is ła , помѣщики 
не х о т я т ъ  удостовѣриться въ. 
т о м ъ , что о т ъ  многочисленно
с т и  и благосостоянія поддан
ныхъ зависитъ собственное ихъ 
благосостояніе и б о г а т с т в о .  
Cnota z a w is ła  n a zw yczaiu czy
nić w e d łu g  p r a w ,  добродѣтель 
с о ст о и т ъ  , или основывается на 
обыкновеніи пост)7пать согла
сно съ законами. — Щ Zaw isnąć, 
Z a w isa ć  , повцснуть % повисать; 
зацѣпившись или ухватясь за 
что в и сѣ ть , держаться на чемъ. 
=  Z a w i s ł y ,  а ,  е. Висящ ій; по
вислый. —  2) Зависимый ; состо
ящій въ подчиненіи, въ зависи
мости.

Z a w i ś .n i c a , Z a w i s t n i c a , у ,  f .  За
вистница. =  Z a w iś n i ic , Z a w i 
s t  n i k , а ,  m.  Завистникъ; кто  
завидуетъ др уго м у; — 2) сопер
никъ ; — 3 ) ненавистникъ ; врагъ, 
злож елатель, к т о  п и таетъ  Зло
бу къ другому. == Z a w i s n y , Z a 
w i s t n y , а ,  е. Завистны й; зави
с т е н ъ , завидливый, завистли
вый;  чувствующій зав и сть, или 
в з и р а ю щ і й  на преимущество 
другаго съ завистію. —  2) Za
w isny, ревнивый; склонный къ 
недовѣрчивости, ревности; za
w isn y m ą ż , ревнивый мужъ.

Z a w i t a ć  gdzie, do kogo, med. p erJ ‘ 
Пожаловать; придшц, посѣтишь,
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mam nadzielę, że tu wkrótce za
wita, я надѣюсь что онъ въ ско
ромъ времени пожалуетъ къ 
намъ. — Z a w ita ł dzień , насталъ 
день, разсвѣло. =  Z a w i t a l e c , 
Іса , т. Пришелецъ; странникъ, 
человѣкъ пришедшій куда изъ 
дрлггой страны, земли. ^

Z a w i t y , Щ Zaw ić, Zaw.iac.
Z a w ł a d n ą ć , ac.t. inst. Завладѣть; 

присвоить что насильно или
неправо. , .

Z a w l e c , act. perf. Zawlekać, гтр. 
Заволочь, заволакивать; зата
щить , затаскивать; залучить, 
залучать ; волоча задвигать или 
заносить что к уд а; чрезъ, мно
гое убѣжденіе побуждать зайти 
кого* куда мимоходомъ. Zaw lec  
się g d z ie , затащиться ' — 2) Z a 
włóczyć igłę-, n itkę , вдѣть нит
ку въ иглу; продѣть. — 3) Z a 
włóczyć na n itkę , занизить.
4) Zawłóczyć ro lą , заборонить; 
посредствомъ бороненія закрыть 
посѣянныя зерна, сѣмена.

Z a w ł o c z n y , а , е. оаволочныи; 
служащій для продѣванія заволо
ки; iglica zaw łócznu , заволоч- 
ная игла.

Z awłoica, і, / .  Заволока; дѣйствіе 
Лѣкарское, въ которомъ для 
отвлеченія вредныхъ мокротъ, 
наипаче отъ головы, оттяги 
вается на задней части шеи 
кожа посредствомъ продѣванія 
широкою иглою холстины сквозь 
оную, которую каждой день пе
редвигая , дѣлаютъ въ ранѣ боль, 
и тѣмъ оную разгнаиваютъ.

Z awłosici , ów , p l • Тасканіе, во
лоченіе кого за волосы.

Zawód, o d u , т. П ры ть; скорой, 
быстрой , рѣзвой бѣгъ; w  zawód  
bieżeć, скакать во всю прыть. 
— 2) Z aw ód, ристаніе; бѣганіе 
въ запуски; — 3) ристалище;
мѣсто, гдѣ бѣгаются въ запу
ски. — ч) (f ig .) Z aw ód życia 
publicznego, теченіе жизни, зва
ніе, подвигъ. — 5) Zawód, с т а 
раніе, предпріятіе; za lednym  
zawodem kilka odnieść korzyści, 
съ одного барана двѣ кожи 
Драть, т .  е. за одну вещь два 
платежа взы скивать, требо
вать; или, сдѣлать два дѣла въ

одно время. — 6) Z aw ód uczynio-  
пеу lub powzięt y  nadziei, про
воды; на которыя другой по
лагаясь ошибается въ своей на
деждѣ или предпріятіи; — об
манъ, неустойка въ словѣ, въ 
обѣщаніи; остановка; im większe 
n adzieie, tym boleśnieyszy ich 
zaw ód, чѣмъ тверже надежда, 
тѣм ъ чувствительнѣе потеря
оной.

Z a w o d n ic z y , а , е. Бѣговый ; о т 
носящійся къ ристанію, къ ри
сталищу; Zawodniczy, subst. над
зиратель ристалищъ. =  Z a w o 
d n i k , а , т* р и с т а т е л ь ; т о т ъ  
который ристаетъ ; — 2 (tr.)
соперникъ ; искатель. 3) Z a 
w odnik, скакунъ; лошадь прыт
ко скакать могущая.

Z a w o d n o ś ć , ś c i , f  Невѣрность, 
обманъ, невѣроятность, неимо
вѣрность, неправдоподобіе, по

грѣш ность; zaręczam о fa łsz u  
i zawodności tego doniesienia, 
ручаюсь что сіе донесеніе лож
ное и н е в ѣ р н о е . (oppos.) 
Niezawodność, неложность, не—
погрѣшительиость, непрелож
ность , безотмѣнность. == Z a
w o d n y , а , е. Обманчивый, о- 
шибочный , невѣрный. Niezawo
dnie, непреложно, непремѣнно, 
вѣрно.'

Za w o d o w a  с , act. ітр. Бѣгать на 
коняхъ въ запуски, ристать.^ —  
Z a w o d o w y , а , е. Относящійся 
къ ристанію, къ ристалищу, бѣ
говый; p la c  zawodowy, бѣговое 
м ѣ сто , ристалище, бѣгалище.

jAw o d z c a , Z a w o d c a , у ,  т. 
w o d z i c i e l  , а , т. w praw i -) у — 
ступщикъ спорнаго имѣнія ; за
чинщикъ, виновникъ; отчужди- 
т е л ь ; zawodzca dóbr postąpio- 
nych, powinien odpowiadać, kie
dy- kto possessora o dobra p o -  
stąpione od niego zapozwi-, о т 
чуждатель имѣнія долженъ о т
вѣчать, ежели кто объ ономъ 
позоветъ владѣльца въ Судъ; 
ieśli kto kogo po zw ał o i mienie, 
mieniąc do niego mieć praw o  
przyrodzone, albo nabyte, a ten  
który pozw ie, staw iłby ku p r a 
wu zawodcę, który mu to umie
nie p r z e d a ł, albo iakiemko lwie к
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p ra w em  za w ió dł. A  g d y b y  g o  
ten  zawodca z a s tą p ił , a p o 
zw any postaw iw szy z a w  o d  c ę 
ch cia łby  z p ra w a  precz iśdż , 
tedy w  takow ey rzeczy, iako ten  
Zawodca tak i  po zw an y o to 
itnieme z p ra w a  odchodzić nie 
m aią d o tą d , aż się fen  Zawodca  
lego ze stroną ża ło b n ą  to sp ra -  
w i j  если бы к т о  позвалъ кого 
о имѣніи, показывая что имѣ
е т ъ  на оное право наслѣд
ственное или пріобрѣтенное, а 
позванный представилъ бы въ 
судъ т о г о , к т о  ему сіе имѣніе 
продалъ, или другимъ какимъ 
образомъ у с ту п и л ъ , и естьли  
бы сей уступщ икъ заступалъ  
его, а позванный представивъ 
его , захотѣлъ бы самъ уда
литься о тъ  с у д а ; въ такомъ  
случаѣ какъ уступщ и къ, т а к ъ  
и позванный о семъ имѣніи, 
отлучаться о тъ  суда не долж
ны до т ѣ х ъ  поръ, пока сей у -  
ступщикъ не развѣдается съ 
истцомъ. =  Z a w o d z c z y , Z a w o d -  
c z y , а ,  е . Поступньій; у с т у п 
кою пріобрѣтенный, полученный 
о тъ  другаго; dow ody listow ne  
są zapisy , zeznawania z x ią g  
sądow ych , cyrografy , kw ity , re -  
iestra zawodzcze albo uw iążcze, 
доказательства п и с ь м е н н ы я  
с у т ь , записи, заявленія и со
знанія выданныя изъ книгъ су
довыхъ, письменныя обязатель
ст в а , росписки, реестры со
ставленные при поступкѣ или 
при вводѣ во владѣніе.

Z a w o d z e n i e , Z a w o d z o n y , vid . Za
wieść.

Z a w o d z i e , і а , n. М ѣ сто  за водою.
Z a w o i e k , dim. vid . Zawoy. — 2) 

(w botan.) Z a w o ie k , Златоглавъ; 
сарана алая, ц а р с к і я  кудри; 
произрастете лилейное (Lilium. 
р о тр о іііп т).

Z a w o i o w a ć , act. p e r f .  Завоевать; 
покоришь оружіемъ*

Z a w o ł a ć , act. p  r f. Закричать; 
дать знакъ кому громкимъ го
лосомъ о чемъ. -  2 ) Z a w o ła ć  

ogo do k o g o , lub d o k ą d , при
звать ; п о звать; приглашать, 
кликать къ себѣ. Z a w o ła y  ?о  
ао т т е , позови его ко мнѣ;

Z a w o ła y  robotników  i  odday Im 
z a p ła t ę , позови работниковъ a  
отдгій имъ п л ату. Z a w o ła n ie  
призывъ, призваніе; зовъ, при
глашеніе; кликаніе, кликъ. == 
Z a w o ł a n y , а ,  е. Славный, зна
менитый , во всемъ свѣ тѣ  из
вѣстны й ; —  2) призванный, при
глашенный.

* Z a w o ł g s k i , Z a w o ł ź a h s i u , а, е. За 
рѣкою Волгою находящійся, жи
вущій. =  Z a w o ł ż a n i n , а, т. Жи
тель изъ За Волги.

Z a w o n i e ć  czego, m ed. p e r f .  При
ч уя ть , обонять, слы ш ать, чу
я ть  носомъ.

Z a w o r a , у ,  f  Z aw o rk a, i ,  f .  dim. 
Засовъ , запирка, Задвижка, за- 
вора, запоръ; желѣзная полоса 
или деревянный б р усъ , употре
бляемый къ Запиранію воротъ, 
ставней, дверей и проч.

Z a w o r n i k , а ,  т . Клинообразный 
кирпичъ или камень^ въ пере
мычки употребляемый.

* Z a w o s z c z y c , Z a w o s i c o w a Ć, act. 
p e r f  Завощ ить, завак си ть; за
м азать или за тер еть  что во
скомъ.

Z a w o y , о ш , т. ПовяЗка, увясло; 
повязка Жертвенная, которую  
у  древнихъ жрецы на г о л о в ѣ  
имѣли. — 2 Z a w o y  и T u rkó w , 
чалма; Гол о в н о й  мужской уборъ 
восточныхъ народовъ, длиннымъ 
какимъ либо истканіемъ въ нѣ
сколько рядовъ обвиты й, — 3) 
перевязка, бинтъ ; — 4) \w anat.) 
плѣва, оболочка.

Z a w o y n i k , и , т . Большая пере
вязка, би н тъ ; —  2) Zawoynik, а, 
т .  М усулмаиъ, Турокъ.

Z awoź , и , т. Z aw o zic a , i ,  f .  За
возъ, завезете. =  Z a w o źn ik , а, 
т. Извощикъ, извоЗникъ; кто  
имѣетъ промыселъ о т ъ  извоз- 
ничанья. =  Z a w o zn y , а , е. За
возный; завезенный отынуда.

Z a w r ą b iĆ, act. p e r f .  Zawrębować, 
cont. О брубить, обрубать; дѣ
лать рубецъ на ткани.

Z aw ró cić , act. p e r f .  Zawracać, itnp. 
З а в о р о т и т ь , Заворачивать; по
в о р о ти ть , поворачивать; укло
няться въ сторону, сворачивать 
КУДЯ, совращаться съ прямаго 
п ути . Z a w ró ć  w ó z , повороти



ZAW 417

повозку. — 2) [fig.) Zawrócić g ło -  
,w ę ,  вскружишь голову; g ło w a  
jnl się zaw róciła , у  меня кру
жится г о л о в а .  —  Zaw racać  
oczy, вер тѣ ть , водить, пово
ди ть, ворочать глазами; gdzie  
Щ  tylko po każę, piękność тот 
wszystkim g ło w y  zaw raca, гдѣ 
только появлюся, красота моя 
всѣхъ съ ума сводитъ. =  Z a 
w r a c a n i e , Zawróceuie, завора
чиваніе; поворачиваніе, пово
ротъ; zawracanie g ło w y ,  закру- 
женіе; произведеніе въ головѣ 
круженія. =  Z a w r ó c o n y , а ,  е. 
Повороченный.

Z a w r ó t , и, т. Поворотъ; обра
щеніе- въ сторону; самое мѣ
сто, на которомъ дѣлается по
воротъ; kareta z ła m a ła  się na 
samym zawrocie, карета изло
малась на самомъ поворотѣ. — 
2) Zaw rót g ło w y , круженіе го
ловы; чувствуемое въ головѣ 
отъ какой либо причины вер- 
тѣніе. — 3) [fig.) Zaw rót g ło w y , 
сумасшествіе; о тсутств іе  ума. 
— Zawrót koński, бѣшенство.—  
Z a w r o t n y , и, е. Поворотный. — 
2 ) Z a w r o t n y ,  =  Z a w r ó t o g ł ó w n y , 
а , е. Головоломный; могущій 
закружить голову; требуют,ій 
великаго вниманія, к р а й н я г о  
разсужденія. — 3 ) Zawrotny, за 
воротами находящійся.

Z a w r o ż y c , act. p e r f  Начать во
рожишь , предсказывать, пред
вѣщать.

Z aw rz  askn ąć, Z a w r z a s n ą c , act. inst. 
Zawrzeszczeć, imp. Закричать; 
завопить; отозваться съ кри
комъ.

Z a w r z e ć , p e rf. Zawierać, imp. За
ключить, заключать, запереть, 
запирать; — (ргоѵ .) nie w kła day  
palca tam , gdzie się drzw i za- 
■ wieraią, не клади паАъца между 
дерева и корки; не мѣшайся въ 
чужія дѣла; свои собаки дерут
ся, чужая не мѣшайся; zawrzeć 
kogo gdzie , заключить кого гдѣ.

2). [tr. Zawrzeć komu gębę, 
зажать ротъ, заставить мол
чать. 3) Zawrzeć рокоу, kon
trakt, заключить миръ, кон
трактъ. — 4) W  krótkich s ło 
wach со zawrzeć, сократить,

Т  о пъ ш .

сжатъ свою рѣчь; въ короткихъ 
словахъ заключить. — 5) Z a 
wrzeć się gdzie , скрыться, у -  
таипіься; сокрываться, подъ по
кровомъ, подъ закрытіемъ на
ходиться, содержаться; p o d  p o 
zorem u leg łośc i, pokory, zawie
ra się niekiedy naywiększa du
m a, подъ видомъ уклончивости, 
смиренія скрывается иногда ве
ликое высокомѣріе — 6) Zawrzeć, 
заключить; выводить слѣдствіе; 
możemy z tego ogółem  zawrzeć, 
ż e . . . . ,  изъ того вообще мо
жемъ заключить, ч т о ........— 7)
Zaw rzeć, закипѣть; начать ки
пѣть. =  Z a w a r c i e , іа , п.- За
ключеніе ; запираніе чего; — по- 
саженіе въ узы, въ темницу; — 
слѣдствіе; — постановленіе ка
кого условія; zawarcie рокоіи, 
заключеніе мира; zawarcie dziu
rek w ciele, сжиманіе, затвореніе 
поровъ, потовыхъ скважинъ. —  
Z a w a r t y , а, е. Заключенный; за
пертый ; — содержащій или вмѣ
щенный въ чемъ ; — утвержден
ный или постановленный. Z a
warty рокоу, заключенный миръ; 
zawarta um owa, заключенный 
договоръ.

Z a w r z e d z i a ł o Ść , , ś c i  ,  f .  Нарывы, 
вереда, сыпь на т ѣ л ѣ .  = Z a w r z e -  
d z i Ć, Z a w r z e d z i e Ć, vid. Owrzedzic.

Z a w r z e s z c z e ć , vid. Zawrzasknąc.
Z a w s i ą g , а , /га. (w bo tan.) Жел

токорень пли вяз пикъ (Statice).
Z a w s c i ą g n ą Ć , act. inst. Zawsciągac, 

imp. Придержать, придерживать; 
задержать , задерживать ; обуз
дать, обуздывать; укротить, 
укрощать.

Z a w s t y d z i ć , act. perf. Zawstydzać, 
imp. Пристыдить ; привести ко
го въ стыдъ ; о сты ди ть, осты - 
жагаь; постыдить, постыжать ; 
устыдишь, устыжать. Zaw sty
dzić się, застыдишься; придти 
въ стыдъ. Za wstydzaiąСу, по
стыдный ; посрамительный, при
чиняющій, наносящій стыдъ. =  
Z a w s t y d z e n i e  kogo, .уѣтыженіе; . 
приведеніе кого въ сты д ъ , или 
почувствованіе стыда. с= Z a
w s t y d z o n y , а, е. уѣтыжденный; 
усрамленный, въ стыдъ приве-
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Д6ННЫІІ'7 ОСШЫЖѲННЫЙ̂  ОСШЫЖ- 
дениый.

Z a w s z e , adv. В се гд а ; во всякое 
время, при всякомъ случаѣ; na  
zaw sze, на всегда; zaw sze ie-  
dno sprzykrzy się , всегда одно 
и т о ж е, наскучитъ. —  (р го ѵ .) 
Z aw sze iednakową piosnkę śp ie
w a  , у  него все т а  же пѣсня, все 
т о  же да шо же.

Z a w o ł e ic , vid. Zaułek.
Z a w y ć  , act. p e r f :  З а в ы т ь ; начать 

в ы ть ; — 2; (fig  ) зары дать, за
плакать , начать рыдать.

Z a w z i ą ć  się, гес. уп о р ств о в ать ; 
упорно въ чемъ с т о я т ь , пребы
в а т ь , упрямиться; напрягать 
силы свои къ достиженію чего ; 
предположишь непремѣнно по
стави ть на своемъ; zawziąć się 
na kogo, насѣсть на кого; на- 
п ад ать , искать с л у ч а е в ъ  къ 
чьему притѣсненію. =  Z a w z i ą -  
т е к , tk p , т. Начало, происхож
деніе. =  Z a w z i ę c i e , adv. у п о р 
но , съ упорствомъ , упрямо ; съ 
напряженіемъ всѣхъ силъ. =  Z a— 
w z i i^tos' ć , śc i, f .  упорная враж
да, злоба на к о го ; гнѣвъ. =  Z а -  
wziETY, а ,  е. Раздраженъ, о -  
стервененъ; упорный, упрямый, 
твердо стоящ ій, пребывающій 
въ своемъ намѣреніи. Z a w z ięta  
b itw a , упорное сраженіе, кро
вопролитное.

Z a y m a c , Z a y m o w a Ć , vid . Zaiąć.
Z a y k z e c , act. p e r f .  Zazierać. =  Z a-  

glądać, inip. З агл ян уть, загля
дывать ; zayrzeć komu w  oczy, 
см о трѣ ть кому въ лицо; zay
rzeć w  o c z y  nieprzyiacielow i, 
в стр ѣ т и т ь ся  съ непріятелемъ, 
перевѣдаться, биться съ нимъ; 
силъ своихъ противу непрія
тел я отвѣ дать. S ta ry  bardzo, 
śm ierć mu w  oczy z a g lą d a ,  онъ 
весьма с т а р ъ , 1 с т о и т ъ  уже од
ною ногою въ гробу, онъ близъ 
см ер ти ; w reg estra  zagląd ać, 
повѣрять счеты ; zayrzeć do ko
g o ,  заглянуть въ домъ чей; из
вѣ сти тъ  кого, или зайти на ко
роткое время. — 2) Z  iytzec ко
ти c z eg o , завидовать, позави
довать ; чувствовать продолжи
тельную досаду, вида другаго 
въ щ астіи , или преимуществомъ

наслаждающагося; na swern prze
s t a w a ł, cudzego nie p ra g n ą ł, 
nikom u nie z a y r z a ł, своимъ до
вольствовался, чужаго не же
лалъ, никому не завидовалъ. £=-. 
Z a y r z e n i e , Z a g l ą d a n i e , а, п. За
глядываніе. —  2) Z a y rz e n ie , за- 
видованіе, зависть.

Z ays'd£ , m ed. p e r f .  Zachodzić, imp. 
З а й т и , зах о д и ть ; и д ти , около; 
стороною куда'; z a sz ed łsz y  nie
przy ia c ie low i z t y łu  , p o ra z ili go, 
зашедши непріятелю съ тыла, 
разбили е г о ; zayśdz z boku , зай
т и  съ боку. — 2) Z ach o d zi s ło ń 
ce ,' m iesiąc, g w ia z d a ,  солнце, 
л ун а, звѣзда за х о д и т ъ , запа
д а ть  начинаетъ, закаты вается  
подъ горизонтъ. — З 1 Zayśdź  
czem , п окры ться; zayśdź ropą, 
загн о и ть ся ; zayśdź ć m ą , за
т м и т ь с я ; п о м р а ч и т ь с я ,  по
кры ться мракомъ, тьмою ; zayśdź 
chm urą, закрыться т уч ею , за
тум ан и ться. —■,4) Z a y ś d ź ,  зай
т и ,  удалиться далеко; zaszedł 
w  la s d a le k o , зашелъ далеко въ 
лѣсъ. — {ргоѵ.) P o w o li du ley zay- 
dziesz , тиш е ѣдеш ь, далѣе бу
дешь. — 5) Z a yśdź  w  d łu g i ,  за
должать ; войти въ долгъ. — 6) 
Zachodzić w  g ło w ę ,  съ ума схо
д и т ь ; и зум л яться; со to za w i
d o w isk o ! cz łek  w  g ło w ę  zacho
d z i, какое зрѣлище! человѣкъ 
изумляется ; съ ум а сходи тъ. —
7) Z a y śd ź  w  p ł ó d , zayśdź p ło 
dem , зач ать ; становиться не
праздною, беременною, чрева- 
ш ѣ т ь ; обрю хатѣ ть. — 8) Z a 
chodzić do k o g o , за х о д и ть ; ми
моходомъ посѣщ ать кого, или 
на нѣкоторое время приходишь 
к у д а ; za szed ł odw iedzić chore
g o  , зашелъ н авѣ сти ть большаго, 
—  9) Z a y ś d ź , воспослѣдовать; 
произойти, случиться, приклю
читься послѣ чего; od tego cza
su w ielkie z a sz ły  odm iany, съ 
т о го  времени великія воспослѣ
довали перемѣны; ieźeli nie zay-  
dzie iaka  odm ian a, ежели не 
воспослѣдуетъ Какая либо пе
ремѣна. — іо) Zachodzić w  dro
g ę  komu , -встрѣчать , выходишь 
кому на встрѣчу. — i i )  Zacho
dzić w  la t a ,  сш арѣться; стано-
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виться старымъ. —  12) Zacho
dzić się, заходиться; zachodzie 
się od śm iechu, заходиться co 
смѣху; весьма смѣяться. ==Zay-  
gciE, 10, а» Захожденіе; время, 
когда свѣтила скрываются подъ 
горизонтъ. - 2 )  Z ayście , zaiście, 
ссора, споръ, распря, несо
гласіе. . ' . ,

Z a ż a c , act. inst. Zażynać , imp. За
жать, зажинать; начинать жать. 
r=ZAŻECiE, іа , п. Зажинъ; за
чинъ жать.

Z ażaĆ, Zażdząć, act. inst. Zaży- 
mać, imp. Задавить; зажать. 

Z a ż ą d a ć , act. p erf. Пожелать; за
хо тѣ ть , потребовать.

Z a ź a u c , act. p erf. Опечалить, o- 
горчить, оскорбить; раздра
жить, причинить великую пе
чаль ; niewdzięcznością dobro
czyńcę swolego z a g a ili, оскор
билъ благодѣтеля неблагодар
ностію. —  Z aża len ie, іа , п. Жа
лоба. = . Z a ża lo n y , а , е. Го
рестный, прискорбный, обижен
ный, опечаленный, оскорблен
ный, раздраженный; niech, п іе- 
szczęśliwość powszechna zmię
kczy zawzięte 1 zaialone  ' serca, 
всеобщее бѣдствіе да смягчитъ 
раздраженныя и оскорбленныя 
сердца.

Z ażar łosc , Z aża r to sc ,. ś c l, f .  Я -  
роешь; свирѣпость; остервене
ніе, злость съ какою звѣри и 
люди дерутся, упорная вражда, 
злоба на кого; бѣшенство, о— 
жесточеніе. Z a ż a r ł y , Z ażar
t y , vid, Zazrzrc.

Z ażartow ać, act. p erf. Заш утить; 
начать ш утить; zażartować z ko
go , подш утить; употреблять 
шутки или издѣвки надъ кѣмъ.

Z a ż a r t y , v id  Z a z r z e ć . -
Z azdrość, ści, j .  ‘ Z a y z d r o s c , За

висть ; досада, неудовольствіе 
раждаемое въ насъ благополу
чіемъ или преимуществомъ дру
гаго; wzbudzić .zazdrość, возбу
дить зависть ■, pomyślność iego  
wzbudza we wszystkich zazdrość, 
іцаетіе его навлекаетъ ему за
висть отъ всѣхъ людей. — 2) 
Zazdrość m iłosna , ревность, ре
внивость въ любви; zazdrość 
bywa niekiedy nieszczęśliwą na

miętnością, ревность бываетъ 
иногда бѣдственная страсть. — 
3) Zazdrość między równem i, за
висть, рвеніе, лоревнованіе, за
вистливость ; zawsze praw ie iest 
zazdrość pomiędzy ludźmi iedne- 
g o  rzemiosł а ! почти всегда есть  
зависть межъ людьми одного и 
того же ремесла.

Z azdros'ciĆ, med. imp. Завидовать; 
чувствовать продолжительную 
досаду, видя другаго въ щастіи, 

і или преимуществомъ наслажда
ющагося; — желать себѣ того  
же, чѣмъ другой пользуется; 
wszyscy mu zazdroszczą, всѣ 
ему завидую тъ; Аіехапсіег za
zdrościł A chillesow i, że dzieiopi- 
sem iego b y ł H om er, Александръ 
завидовалъ Ахиллу, что онъ и- 
мѣлъ. повѣствователемъ подви
говъ своихъ Омира. = Z azdro-  
s c i c i e l , Z az d ro śn ik , а , т. Z a -  
zd rośli w ie  с , w c a , mi Завист
никъ; кто завидуетъ другому; 
Zazdrośnik nigdy nie ma spokoy- 
ności, завистнцкъ никогда не 
имѣетъ докоя; — 2) ревнивый; 
склонный къ недовѣрчивости, 
ревности. ■ = Z azdros'nica , у , f .  
Завистница; — ревнивая женщи
на. =  Z azdros'c i w y  , Z azd r o sn y , 
* Z a y z d r o s n y , а , е. Завидливый, 
завидливъ; завистливый, за
вистливъ ; завистный-; чувству
ющій зависть, или взирающій 
на преимущество другаго съ за
вистію. — Zazdrosny m iłośnie, 
ревнивый ; 1 склонный къ недо
вѣрчивости, ревности; zazdrosny 
mąż,, ревнивый мужъ; zazdrosna 
żon a , ревнивая жена.

Z a ż e c  , act. inst. Zażegać, imp. За
жечь , зажигать; возжечь, воз
жигать. =  Z a ż e g a n i e , іа , п. З а- 
жигательство. =  Z a ż .e g a c z , а,т . 
Зажигатель, зажигальщикъ. 

Z a ż e g l o w a ć , vid. Żeglować. 
Z a ż e g n a ć , act. p e rf .  Zażegoywać, 

fr e q .  О твратить, изцѣлишь , за
клинать крестнымъ знамена- .

, ніемъ.
Z a ż e t y , vid. Zażąć.
Z a że r a ć , vid. Zazrzec.
Z a z g r z y t n ą ć , act. mst. Заскре

ж етать ; начать скрежетать. 
Z azi aiać  się, rec.perf. Запыхаться;
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о т ъ  скораго бѣжанія получишь 
Еашрудненіе въ дыханіи.^ 

Z a z i ę b i ć , act. p e rf. Zaziębiać, imp. 
П р о с т у д и т ь , п р о стуж а ть , про 
отужинать $ допускать по нео
сторож ности какой членъ до 
простуды ; zaziębić żo łą d ek , про
с т у д и т ь  желудокъ. Zaziębić Się,
простудиться; получить п р ост)'- 
ду = Z a zie b ie n ie , Zaziębienia się, 
п р о студ а ; немощь, причиненная 
задержаніемъ пзпарины о тъ  сжав
шихся отверстій на кожѣ чрезъ 
прикосновеніе стуж и. =  Z a z i^ -  
b ło śÓ, ś c i, f .  Z a z ię b ia n a , у , / •  
Зазноба; м ѣ сто  ознобленное на 
тѣ л ѣ  животномъ.

Z a z i e l e n i ć , act. p e r f .  Zazieleniać, 
im p. Зазеленить; замарать зе
леною краскою; озеленити. Z a 
zielenić się , зазелениться. 

Z a z i e r a Ć ,  vid . Zayrzeć.
Z a z i e w n  Atć , act. inst. Zaziewac, 

imp. З а зѣ в а ть ; начатъ зѣвать. 
Z a z i m o w a ć , act. p e r f ’■ Зазимовать; 

о статься  гдѣ по нуж дѣ, про
ти въ  воли зимовать ; —  о ста 
вить на зи м у; снабдить всѣмъ 
нужнымъ для зимы.

Z a z i o n ą Ć, act. inst. Ды ш ать на 
ч т о ; о хвати ть испускаемымъ 
изъ себя духомъ.

Z a ż ł o b r o w a ć , vid . Żłobkować. =  
Z a z ł o c i c , vid. Z łocić. =  Z a ź ł o -  
p a c , vid. Złopac.

Z a z n a ć , a c U p e r J.  Zaznaw ać, imp. 
Ѵ з н а т ь , узнавать; провѣдать, 
провѣдывать, свѣденіе пол5гчать; 
освѣдомиться, освѣдомлятся. 
Z aznane dobrodzieystw o , испы
танное благодѣяніе. — 2) Z azn ać  
kogo z kim, Z a z n a i o m i Ć, познако
мить ; достави ть случай одному 
съ другимъ познакомиться. =  
Z a z n a i o m iĆ się, П ознакомиться; 
свести съ кѣмъ знакомство, 
сдѣлаться кому з н а к о м ы м ъ ,  
в сту п и т ь  въ знакомство. 

Z a z n o iĆ, act. p e r f .  П окры ть по
томъ.

Z ażoga, Z a ź e g a , i , f .  Зажженіе, 
Заж игательство; •— 2) зажига
тельное вещ ество; все что'слуг-  
житъ къ возгнѣщенію огня. 

Z ażó łcic , act. p e r f .  З аж ел ти ть ; 
сдѣлать что посредствомъ кра
шенія или примѣса краски жел

тымъ. =  Z azółknąć, п. inst. 
Зажелтѣть, зажелтѣться; на
чать желтѣть.

ZAŻRZEĆ, act. p e r f .  Zażerać, imp. 
П ож рать, пож ирать; съѣдать, 
поядать; — въ ѣ сться, въѣдаться, 
— 2) Z a trz e ć  s ię , разсвирѣпѣть, 
раздражиться, разгнѣваться, 
взбѣситься. =  Z a ż a k t y , а , е. 
Разъяренный; раздраженный; о- 
сгаервененъ, бѣшеный, ярый, 
л ю ты й , яростны й; le w , tygrys 
z a ż a rty ,-левъ , ти гр ъ  ярый. Za
żarcie, a d v . яростно; съ яростію, 
съ гнѣвомъ; съ свирѣпостію; 
свирѣпо, лю то. *

Z a z u Ć, act. p e rf. Zazuw ać, imp. 
О б у т ь , о б увать ; н а д ѣ ть , на
т я н у т ь  на п я т у  башмакъ.

Z a z w a Ć, act- p e r f .  П ризвать; по
зв ать , пригласить.

Z a ż y ć , med. p e r f .  Z ażyw ać, imp. 
у п о т р е б и т ь , уп о тр еб л я ть ; дѣ
лать изъ чего извѣстное упо
требленіе; n a  z łe  z a żyć , упо
т р е б и ть  во з л о ; во вредъ что, 
или иначе , нежели'должно ; зло
уп о тр еб л ять; —  2) воспользо
ваться ; уп отребл ять что въ 
свою пользу; dobry hetm an та 
u m ieć , iak zw ycięstw o otrzymać, 
i  otrzym aw szy iak g o  zazywac, 
хорошій полководецъ, долженъ 
зн ать , какъ одержать побѣду, 
и какъ ею воспользоваться; za
żyć cz a su , p o ry , воспользовать
ся временемъ. — 3) Z ażyć кота, 
прави ть, владѣть лошадью. ” ■ 
4) Z a ż y ć  k o g o , zażyć  z щапкі, 
п о д ш ути ть надъ кѣм ъ; провес
т и  к о го , изловить хитростію, 
нечаянно н ап асть, обмануть; 
о б д уть , п о д д ѣ т ь ; оплошность, 
н е о с т  о р ож н о е ш ь ,  недогад- 
ливоешь чью о брати ть въ свою 
пользу; z та'іікі m yśli IVРапа 
z a ż y ć , онъ намѣренъ Басъ хи 
т р о ст ію  и зл о в и ть , поддѣть, 
п ровесть; подплести. • б) 
żyw ać w ew n ętrz n ie , принимать, 
уп о тр еб л я ть , вы пивать; zazyc 
le k a rs tw o , принять лѣкарство. 
— Z a ż yw a ć  tabakę, нюхать гаа 
бакъ ; czy zażyw asz tabakę?  ню
х а е т е  ли вы та б а к ъ ? о) Za
ż y ć , zażyn* ić ,  наслаждаться,
пользоваться, чувствовать; и
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п ы та т ь ; m łody może zażyć 
św ia ta , молодой можетъ на
слаждаться жизнію; zażyłeś do
b rego , skosztuy też z łe g o , т ы  
наслаждался хорошимъ, испы
тай  же худаго. — 7 Zażyć się 
z kim , войти съ кѣмъ въ т ѣ 
сную связь, Знакомство, дру
жество, жить съ кѣмъ на ко
роткой ногѣ.

Z a ż y ł o ś ć , ści, f. Старое знаком
ство , дружба; тѣсная связь; 
żyć z kim w zażyłości, жить въ 
великомъ согласіи, въ дружбѣ 
съ кѣмъ. =  Z a ż y ł y , а р е , Дру
жескій, дружелюбный, откро
венный.

Z a ż y m a c , Z a ż y n Ac , pid  Zaź-ąc.
Z a ż y w a n ie , іа , n. ^потребленіе, 

нюханіе; tabaka do zażywania , 
нюхательный табакъ. =  Z a ż y 
w n y , а , e. Снѣдныи; въ пищу 
употребляемый, или могущій 
быть употребленъ; — 2) жир
ный, тучный.

Z a ż y z n iĆ, act. perf.Ztrlyźm uć, imp. 
Оплодотворить, оплодотворять; 
сдѣлать плодоноснымъ, удо
бришь, угобзить; po pio ły  także 
zażyżniaią g ru n ta , зола также 
удобряетъ землю.

Z b a b ie ć , п. perf. Сдѣлаться сла
бодушнымъ, слабымъ какъ баба.

Z baĆ się, rec. p e r j . Мспужаться, 
испугаться.

Z b a c z a c , pid. Zboczyć.
Z bAdac , act. perf. Zbadywać, cont. 

et Jre q .  Изслѣдовать, изслѣды- 
вашь; изпышывать, изыскивать, 
разбирать; употреблять нуж
ныя средства къ у  знанію, къ 

.открытію сущности или свой
ства чего; próżno u siło w a ła  
zbadać skrytości ц ю іе , тщ етно  
старалась открытъ,узнать тай
ны мой. . =  Z b a d a n y , а , е. Из
слѣдованный , откры ты й; —
\oppos.) Niezbadany, непостижи
мый ; неисповѣдимый; неиспы
танный.

Z b a d a ć , pid. Ż b o s ^ .  =  Z b a i a Ć, pid. 
Baiać. =  Z b /Łk a ć , pid. Bąkać. =  
Z b a ł a m u c ić , pid. Bałartmcić. =  
Z b a l s a m o w a c , pid. Balsamować. 
=  Z b a n k r u t o w a ć , pid. Bankru
tować. ~  Z bara^zicowaĆ, pid. Ba
raszkować.

Z b a r w i ć , act. p erf. Покрасить; 
выкрасить; одною или разными 
красками покрыть.

Z b a s s o w a c , act. perf. Выбранить, 
выругать, разругать жестоко.

Z b a t o g o w a ć , Z b a t o ż k o w a o , pid. 
Batogować.

Z b a w c a , у ,  т. Избавитель; сво- 
бодитель; кто избавляетъ дру
гаго отъ чего либо. = Z b a w -
CZYNA, у , f .  Z bAWIĆIELKA , І , f .
Избавительница. =  Z b a w c z y , а , 
е. Спасительный ; служащій на
дежнымъ средствомъ къ избав
ленію отъ какого вреда.

Z b a w i ć , act. p e rf. Z b a w i a ć ,  imp. 
Избавить, избавлять; спасти, 
спасать; свобождать, защищать; 
ale nas zbaw ode z łe g o , но 
избави насъ отъ лукаваго; — 2) 
спасти, спасать; сохранять, 
избавлять, изторгать кого изъ 
опасности, бѣды, отъ смерти 
и проч.

Z b a w i c i e l , а, т. Спаситель; Спасъ, 
искупитель; названіе сіе при
дается^ Иисусу Х ристу, спас
шему воплощеніемъ и смертію 
своею родъ человѣческій; iż się 
wam dziś narodził Zbawiciel, 
który ic;st Chrystus P a n , w  mie
ście D awidowe m, ибо нынѣ ро
дился вамъ въ городѣ Давидо
вомъ Спаситель, который есть 
Христосъ Господь; Zbawiciel 
św iata, Спаситель'Аііра. =  Z ba-  
WiciELRA, pid. Zbawczyna. —  
Z b a w i c i e l o w y , a , ę. Z b a w ic ie l -  
s k i , а, ie. Спаснтелевъ, Спасовъ; 
спасителю принадлежащій.

Z b a w i e n i e , іа , п. Спасеніе; вѣчное 
блаженство. =  Z b a w i e n n y , а , е. 
Спасительный; спасшпеленъ; 
служащій надежнымъ средствомъ 
къ избавленію отъ какого вре
да; полезный; zbawićnna rada, 
спасительный совѣ тъ ; zbawien
ne lekarstwo, спасительное лѣ
карство. =  Z b a w io n y , а, е. Спа
сенный; сохраненный, избав
ленный отъ бѣдствія.

Z bazgrać  , pid . Bazgrać. =  Z be ch -  
t a c , P if. Buchtac. Z be cz ec  się,
pid. Rozbeczeć się.

* Z b ę d n y , а , e. Избѣжимый; мо
гущій быть минуемъ. — (oppos.) 
Niezbędny, неизбѣжный, неми-
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нуемый; необходимый, непре-
мѣнный.  ̂ I

Z b e k a Cj v id • Bekać 5 Beczce* 1 - 
Z b e ł g o t a Ć, Z b e ł i c o t a Ć, Beł
kotać.

Z b e ł t a ć , act. p e rf .  С б и т ь , взбол
т а т ь  особливо воду.

Z b e s t w i Ć, Z b e s t w i e c  , vid . Bestwić, 
Bestwiec. Z b e s t w i a ł o s c  , scij 

f .  р а сп у т с т в о , развратность; 
б ѣ ш е н с т в о ,  необузданность; 
звѣрство, л ю тость, свирѣпство.

Z b e s z t a ć , v id . Besztać.
Z b e z p i e c z y Ć, Z b e s p i e c z y Ć, a ct-p erf. 

Z b e z p i e c z a ć ,  imp. Обезпечить, 
обезпечивать ; привесть въ вѣр
ное, надежное, безопасное со
стояніе. ZbezpieczyĆ się , Z b e z — 
p i e c z n i e c , n. p e r f .  О смѣлиться; 
сдѣлаться смѣлымъ, отважнымъ, 
дерзкимъ.

Z b e z b o z n i ć , act. p e rf. Сдѣлать  
безбожнымъ, нечестивымъ.

Z b e z  в cz с i ć , Z b e z c z e ś c i ć , act. p e rf . 
Обезчестить ; посрамить, обез
славить ; причинишь безчестіе, 
безславіе.

Z b i ć , act. p e r f ,  Zbiiać, imp. Сбить, 
сбивать; сшибить, сш ибать; 
сломать, сламывать; zbić тиг, 
сломащь стѣ ну. — г) Z b ić  z ko
le i,  z p o rz ą d k u , z m yśli, сбить  
кого съ п у т и ; привесть кого 
въ замѣш ательство, совѣтовать  
дѣлать другому противное erb 
предпріятію. — 3.) Z b ić , wybić, 
побить больно, поколотить, 
и зби ть; zbiłem  się mocno na  
копіи, , я о т ъ  верховой ѣзды  
весь какъ бы избитъ, разломанъ ; 
zbić sobie g ło w ę ,  ушибить себѣ 
голову. — 4) Z bić nie przy iaciela, 
разбить непріятеля. — 5 ) Z b iia ć  
czyy dow ód, m owę, возражать, 
опровергать; утверж дать дово
дами противное предложенному 
Мнѣніе; доказательствами при
водить въ слабость' пpęдлoжe- 
ніе противника; zbiiać czyie do
w ody, опровергать чьи доказа
тел ьства. — 6) Z biiać  beczkę О— 
bręc zam i, бочку обручами свя
зы вать, набивать обручи на 
бочку, — 7) Zbić, zbiiać со g o ź d ź -  
т і, сбить, сб и вать ; сколоти ть, 
сколачивать; с п л о т и т ь , спла
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чи вать, соединять плотно гвоз
дями. —  8) Z b ić  w  k u p ę , поло
ж ить въ кучи , накопить, у .  
м нож ить; свалить въ одно мѣ
с т о . —  Z b iia ć  g r o s z e , копишь 
деньги ; собирать , приумножать*
—  іо) Z b iia ć  w  s tę p ie , толочь 
ВЪ игогаѣ. —  l i )  Z b iią ć  bruki, 
праздно ш а т а т ь с я ; въ праздно
с т и  дни свои проводи ть, бро
ди ть по улицамъ. =  Z b i i a n i e , 

іа , п. Сбиваніе, сплочйваніе; 
сколачиваніе; zbiianie kogo, albo 
dow odu m owy czyi-y, опроверга- 
ш ельство, опроверженіе; возра
женіе, опроверганіе; дѣланіе воз
раженій; zbiianie deszczek, сбой
ка досокъ. =  Z b i t y , а ,  е. Сби
ты й  , сколоченный, сплоченный. 
і— 2) N iep rz y ia c ie l zbity, разби
т ы й  непріятель; побѣжденный.
— 3) Z bity , опровергнутый, о- 
проверженный; доказательства
м и, возраженіями побѣжденный, 
преодоленный. —  lo pp os .) Nie
zbity, неопровержимый, неопро
вержимъ ; немогущій бы ть опро- 
верженъ силою доказательствъ; 
niezbite dow ody, неопровержимые 
доводы. —  4) Z b ity , szczelny, 
сплошный; сплоченный.

Z b ic z o w a Ć , act. p e r f . Изсѣчь 
плетьми.

Z b i e d o w a Ć ,  Z b i e b z i Ć ,  v id . Biedo- 
w a ć , Biedzie.

Z b ie d z  , act. inst. Z b ieź eć, perf, 
Zbiegać, imp. С б ѣ ж ать, сбѣ
г а т ь  ; скоро, проворно сойти 
к у д а , съ верху въ низъ; zbiedz 
z g ó ry , сбѣж ать съ горы ; — з) 
(о czasie) п р о те к а ть , прохо
д и т ь , м иновать; rad u ią  się , i i  
im  czas pręd k o  zbiega , радую т
ся, что время имъ скоро про
хо д и тъ . — 3) Z biedz  , сбѣж ать; 
у й т и ; убѣж ать , ск р ы ть ся ; słu 
żący z b ie g ł od Р а п а ,  слуга 
сбѣжалъ о т ъ  господина ; ушелъ, 
убѣжалъ. — 4) Z b ie g a ć  się , J~  
с т а т ь ,  запы хаться о т ъ  ско
раго бѣганія. — 5) Z b ieg a ć  mia
s ta , w s i, u lice, о б л е т ѣ т ь , ско
ро о б ъ ѣ х а т ь , обѣгать ; пере
бывать во всѣхъ городахъ, де
ревняхъ , и проч. —  б ) Zbiedz się, 
Z b ieg a ć  się , сбѣж аться, сбѣ
г а т ь с я ; сходиш ься, собираться

ZBI
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БЪ ОДНО м ѣ сто ; zb ieg ł się lud  
zewsząd, народъ отвсюду сбѣ
жался. — 7) Zbiegać się, ссѣ
даться; съуживаться; sukno 
zbiega się od stępow ania, сукно 
отъ мочки Ссѣдается. — Z b i e 
g a n i e , Zbieżenie się, стеченіе; 
скопленіе, собраніе стекшихся, 
сошедшихся .вмѣстѣ-. Zbieganie, 
zbieżenie się rzek, стеченіе, сое
диненіе въ одно мѣсто двухъ 
рѣкъ, устье; zbieganie się dróg, 
распушіе, рукл, перекрестокъ, 
мѣсто, гдѣ одна дорога пере
сѣкаетъ другую ; zbieżenie do 
nieprzyiaciela, побѣгъ; дезерти
рованіе къ непріятелю; zbieże
nie z góry, сбѣганіе, сбѣжаніе; 
скорое сшествіе съ верху на 
низъ. " Z b i e g ł y , а , е. Бѣглый; 
которой убѣжалъ, ушелъ, скрыл
ся отъ своего жилища, началь
ства. — K rew  z b ie g ła , запеклая 
кровь.

Z b i e g , и, т. Стеченіе; скопленіе, 
собраніе стекш ихся, сошедших
ся вмѣстѣ; zbieg lu d z i, стече
ніе народа; zbieg okoliczności, 
стеченіе обстоятельствъ; zbieg  
wierzycielom, конкурсъ; соеди
неніе, стеченіе, сходъ разныхъ 
заимодавцевъ вмѣстѣ; дѣйствіе 
юридическое, по которому мно
гіе кредиторы приступаютъ къ 
разсмотрѣнію и разбиратель
ству всѣхъ дѣлъ общаго ихъ 
въ несостояніе пришедшаго дол
жника съ тѣм ъ, чтобъ пол 
чить ,отъ него свой 
2) Z b i e g , а . тп. Бѣ

*у-
ДОЛГЪ. ---

_глецъ; пере
бѣжчикъ, дезертиръ; и вообще 
всякой отлучившійся самовольно 
отъ своего жилища или началь
ства ; nie tylko poddanego zbie—
§ а? ѣ а е̂ i  s łu g ę  lawnego z ło — 
dzieia, albo zdraycę wolno za -  
tfsze imać, bez żadney za to 
odpowiedzi, позволяется ловить 
не подвергаясь за то  о т в ѣ ту  не 
токмо бѣглаго крестьянина , но 
и слугу, изобличеннаго въ во- 
ровствѣ или измѣнѣ.

Obiega ć , , Z  
Zbied 

Z biegłe

-'Bi e g a n i e , Z b i e g ł y , v id .

£ b ie g le c , vid. Z b i e g  Щ  
b i e r , Z bir , a , m. Сбиръ; сыщикъ, 
приставъ полицейскій; —2) {fig.)

грабитель , разбойникъ, палачъ, 
смертоубійца.

Z b i e r a ć , vid. Zebrać. =  Z bie r a c z , 
a , m. Собиратель, сбиратель г 
к то  собираетъ. -  2) Zbieracz, 
компилаторъ; собирающій изъ 
разныхъ сочиненій въ одно; кто, 
выписавъ изъ сочиненій другихъ, 
выдаетъ за собственное свое. 
—  Z biera ni na  , у , f  К уч а, сборъ, 
громада собранныхъ вещей безъ 
выбора. == Z b i e r a n y , vid. Ze
brać.

Z b i e ż e n i e , vid. Z b ied z .
Z b i i a Ć, vid. Z b i ć .
Z biic , a , m. [w zoolog.) Дикая 

кошка.
Z b i ó r , u , m. Z b i o r e k , rku, m. 

dnn. Собраніе; множество ве
щей собранныхъ; zbiór xiążek, 
собраніе книгъ; zbiór osobliwo
ści, собраніе рѣдкостей. — 2) 
Zbiór, zebrane urodzaie, жнитва; 
собранный хлѣбъ, количество 
собраннаго хлѣба. — 3) Zbiór 
ciężaru, центръ тяжести. — 4) 
Z b ió r, zebrany maiątek, приоб- 
рѣтенное, \ стяжанное имѣніе, 
что прпобрѣтено собственнымъ 
прилѣжаніемъ ; собина. —5) Zbiór 
czego, kupa, куча, громада, 
сонмъ. =  Z b i o r o w y , а , е. Соби
рательный; реченіе граматичес- 
кое, которымъ означается ка
чество имени, представляющаго 
собраніе многихъ видовъ въ 'од
номъ понятіи; wyrazy zbiorowe 
пр. bracia , szlachta, имена со-1 
бирашельныя на пр. братья, 
дворяне. —Sposób zbiorowy, син
тетическій методъ. — [oppos.) 
Rozbiorowy, аналитическій ме
тодъ.

Z bi r  , md. Zbier. —  Z bi siirm ani c , 
Z bis u rm a n ieĆ , vid. Bisurmauic, 
Bisurmaiiieć. — Z b i t y , md■ Zbić.

Z b l ą d n ą ć  , .n. inst. Поблѣднѣть; 
потерять живость, румянецъ 
въ лицѣ отъ скорби, болѣзни, 
страха, гнѣва, и пр. сдѣлаться 
блѣднымъ. =  Z b l a d ł y , а , е. П о- 
блѣднѣлый; сдѣлавшійся блѣд
нымъ.

Z b ł ą d z i ć , i>id. Błądzić, Pobłądzić. 
= Z b ł a g a Ć, vid. Ubłagać. = Z b lA -  
icną ć , Z b l a k o w a ć , md. Blako-
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w ać.’ =  Z b ł ą k a n y , vid. O błąkać, 
Obłąkany.

Z b ł a m o w a Ć, act. perf. Сшитпь мѣха.
Z b ła z n ic , act. perf. Одурачить, 

о с т ы д и т ь , сдѣлать кого дура
комъ , ввести кого въ сты дъ , 
въ посмѣяніе; — провесть, об
м ан уть , налгать кому чтпо.

Z blechow ac, vid. B lecliow ac, W y- 
błechować. Щ  Z bled n ą ć , v i f  
Z b l a d n ą ć .  — Z bled ziĆ, Z błądzić , 
vid. Biedzić. =  Z blegota,ć , Z b le -  
ko tac , vid. Blekotac.

Z b lisk a ,' Z blizica , i  blizka, въ 
близи ; patrzeć z blizka , въ близи 
на что см отрѣть. ^

Z b l iż y ć , act. perf. Z b l i ż a ć ,  ітпр. 
Сближить', сближать; двѣ или 
■ многія вещи сдвигать ближе.
Zbliżyć się, сближиться; при- 
ближиться, подойти ближ е.къ 
тому, которой ко мнѣ и д е тъ ; 
zbliżyły się okręt а, корабли сбли
зились; — 2) п р ед сто я ть , на
с т у п а т ь , приближаться; dzień 
się zbliża, н аступ аетъ  день. =  
Z b l i ż a n i e , (w matem.) Прибли
женіе; тако е  дѣй ствіе, посред
ствомъ котораго можно при
ближаться къ сысканію точно
сти  желаемой величины. = Z e li-  
ż o n y , а , е. Приближенный.

* Ź b ł o , pid. Zdziebło, Źdźbło. =n= 
Z b ł o c i Ć , pid. Błocić.

Z b lbĆ, act. perf. Z b luw ać, imp. 
В ы ки н уть, извергнуть, сбле
в а т ь , изрыгать чрезъ усща что 
нибудь находившееся въ же
лудкѣ.

Z b o c z y ć , med. p erf. Zbaczać, imp. 
С овр ати ться , сдѣлать крюкъ, 
сбиться съ дороги  ̂ взять кругъ; 
zboczyłem о trzy mile drogi, dla 
widzenia się z tobą, я сдѣлалъ 
околицы, объѣзду на три  мили, 
ч т о  бы заѣ хать  васъ уви дѣ ть; 
zboczyć od przedmiotu rozmowy, 
удалиться въ рѣчи о тъ  своего 
предмета, другую рѣчь заво
дить ; zbaczać od p ra w dy , уда
ляться о тъ  истинны , . заблуж
даться =  Z b o c z e  n i e  , іа , п. По
воротъ , объѣздъ , удаленіе , о т 
ступленіе, склоненіе, уклоне
ніе, отклоненіе. — (w astr on.) 
Zbo rżenie g w ia z d , уклоненіе, 
удаленіе звѣзды о т ъ  экватора;

zboczenie ig ły  magnesowey, y - 
клоненіе магнитной иглы, стрѣ
лы. — Z b o c z n o ś ć , ści, f .  Каче
ство т о го  что  уклоняется, у- 
д а л я е тс я ; уклоненіе. = Z boczn y , 
а е. Уклоняющійся, непрямьій;
сторонній, отдаленный.

Z b o g a c i c  , act. perf. Zbogacać, imp. 
О б о гати ть , обоѣащ ать; дѣлать 
кого богаты м ъ, доставлять 
способъ къ пріумноженію, при
ращенію ч его ; handel sukienny 
i winny zbogacił g o ,  торгъ 
сукнами, винами сдѣлалъ его 
богатымъ. =  Z b o g a c i e c , Z boga-  
t n i e ć , n. p erf. Обогатиться, 
сдѣлаться б о гаты м ъ , пріоб- 
р ѣ сть  великое б о га тст в о , зна
тное въ чемъ пріумноженіе, при
ращеніе. == Z b o g a c o n y , а , е. 
Обогащенный.

Z b o i e c i c i , а , іе. разбойническій; 
разбойникамъ приличный. =  
Z b o i e c t w o , а , п. разбойничес
т в о , разбойство, рЛзбойничаніе; 
разбиваніе, грабежъ, насиль
ственное отниманіе.

Z b o i o w a c , act. perf. Завоевать; 
покорить оружіемъ; побѣдить; 
о д о л ѣ т ь , превозмочь, одержать 
побѣду.

Z b o l e ć , п. p e r f  Болѣши; чувство
вать  боль въ т ѣ л ѣ , бы ть боль- 
ну, нездорову; — мучиться, 
с т р а д а т ь , т у ж и т ь , сожалѣть, 
кр уш и ться , скорбѣть. =  Zbo
l a ł y , а , е. Скорбный; стражду
щій продолжительною болѣзнію; 
немощный; немощію; болѣзнію из
нуренный. ,

Z b o m b a r d o w a ć , pid. B o m b a rd o w ać .
=  Z b o n o w a Ć, pid. Bonować- 

Z b ó r , u , m . Соборъ; сборъ, сбо
рище , сходъ народный; сонмъ, 
великое собраніе; — 2) соборъ 
вселенскій; на который всѣ Е- 
пископы православные пригла
шаемы были для разсужденія 
о д ѣ л ахъ , до церкви христіан
скія касаю щ ихся.. — 5 ) ^у°_
chrześcijański, церковь ; соора
ніе, общество правовѣрныхъ
хр и стіан ъ ; — 4 ) церковь; храмъ 
посвященный Богу, куда со 
раю тся вѣрные на славослові
Божіе. , 7 f

Z b o r g o w a Ć, pid. Borgowac. 0
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p o w a ć  s ię ,  задолжать; войти 
въ долгъ.

Z b o r o w y , а ,  е. Соборный; къ со
бору принадлежащій; вселенскій;
— 2) сборный, сборищный; къ 
сбору принадлежащій.

* Z bor zy sz cz e  , Z bor zy sKo , а , п. 
Собранійце, соборикъ, соборецъ; 
такъ  называется соборъ непра
вовѣрныхъ, еретиковъ, соборъ 
незаконнвій.

Z bosc , Z b o ś d ź , a c t . p e r f .  Zba
dać, im p . Столкнуть, свергнуть, 
свалишь чѣмъ остроконечнымъ.
— Zbośdź konia, пришпорить; 
дашь шпоры лошади. — Zbośdź 
с о , Побѣдить, покорить.

Z bóstwic , a c t . p e r f . Обоготворить; 
почитаНіь въ числѣ боговъ, возт 
давать божескія почести. 

Z b o t w i e c , v id .  Bótwiec.
Z bo y ca , у ,  m . разбойникъ; смер

тоубійца; грабитель, хищникъ, 
человѣкъ производящій разбой. 
=  Z b ó y c z y , а ,  е . разбойничес
кій; разбойникамъ приличный. 

Z b o ż e , а ,  п . Ж ито, вообще хлѣ- 
бенныя растенія; хлѣбъ; зерна 
хлѣбныя содержащіяся въ ко
лосьяхъ какого нибудь на корнѣ 
стоящаго растѣнія, или вы
битыя изъ колосьевъ; z b o ż a  ró
ż n eg o  w  z ia r n ie  i  sn o p ie  cen a , 
Цѣна хлѣбу разнаго рода въ 
зернѣ и соломѣ; zbożem  sw o iem  
cu d zey  z iem i z a s ie w a ć  n ie  w o ln o , 
засѣвдть хлѣбомъ своимъ чужую 
землю не позволяется.

Z boż ność, ś c i , f .  Набожность, о т 
мѣнное благочестіе, благоговѣ
ніе къ Богу, богочтительность. 
=  Z bożny  , а , е. Набожный , бла
гочестивый , отмѣннаго испол
ненный благоговѣнія къ Богу и 
ко всякой святы нѣ.— 2) Zbożny, 
Z b o ż o w y , а ,  е. Хлѣбный; жит
ный ; zbożowy kupiec, житопро- 
давецъ; торгующій зерновымъ 
хлѣбомъ; sk ła d  zbożowy, жит
ной дворъ; строеніе' для хра
ненія всякаго рода хлѣба опре
дѣленное.

Z bracić , vid. Bracie. =  Z b r AiŁo-  
Wa c , vid. Brakować. =  Z br am o-  
WAc, vid. Bramować. =  Z b r A- 
n i a ć , vid. Wzbraniać. =  Z br a ta ć , 
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vid. Bracie. =  Z bkjedziĆ, vid. Bre
dzić.

Z b r o c z y ć , act. p erf. Обагрить; 
окровавить. =  Z b r o c z o n y , a , e. 
О б а г р е н н ы й ; окровавленный; 
miecz we krw i zbroczony, мечъ 
обагренный кровію.

Z b r o d n i a , г,  J .  Злодѣяніе; пре
ступленіе, вина, беззаконіе; 
niesłychana zbrodnia , неслыхан
ное Злодѣяніе; nie mieysce lecz 
zbrodnia hańbi, не м ѣ сто, а 
преступленіе безчеститъ чело
вѣка. =  Z brodni ar 'z , а , т. Z bro-  
d z i e i i , d n ia , т. Злодѣй; і зако
нопреступникъ, преступникъ, рй 
Z b r o d n i c z y , а , е. ■ Z brodniarskt, 
а , іе. Злодѣйскій; преступни- 
чій, преступндческій; преступ
никамъ свойственный, прилич
ный, относительный; zbrodni
czy zam iar, злодѣйское намѣ
реніе; myśl zbrodnicza, мысль 
предосудительная.

Z b r o d z i ć , act. p e rf. Перейти въ 
бродъ. =  Z bkodzony, а , е. Пе
реходимый въ бродъ. — (oppos.) 
Niezbrodzony, непроходимый; 
бездонный.

* Z b r o i a , i , f .  *Z b r o y k A, i ,  f .  dim. 
Доспѣхъ ; ратный приборъ, ка
ковы суть латы, шлемъ, кирасъ, 
панцыръ, шишакъ, и проч. збруя 
воинская, броня, одежда Защи
щающая отъ ударовъ непрія
тельскихъ; w  zbroi walczyć,' 
бронеборствовать; сражаться, 
биться, облекшись въ броню.

Z b r o i ć , act. imp. U z b ra iać ,  U z b ro ić ,  
p erf. Вооружать, вооружить; 
давать кому оружіе, снабдѣвать 
воинскими припасами и снаря
дами. =  U z b r o j e n i e , іа, п. Воо
руженіе; дѣйствіе вооружающа
го , снабженіе оружіемъ и воин
скими снарядами. =  U z broj on y , 
а , е. Вооруженный; воинскими 
снарядами, оружіемъ снабжен
ный; człowiek od stop do g łó w  
uzbroiony, человѣкъ вооружен
ный съ головы до ногъ. — 2)
( fig.) Uzbroiony, вооруженный; 
готовый къ сопротивленію, пре- 
одолѣванію чего ; uzbroiony cier
pliwością , końca wyglądać będę,' 
вооруженный терпѣніемъ, буду 
ожидать конца. — 3) Zbroić z łe ,
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zbroić CO z łe g o , со д ѣ я т ь , учи
нить злодѣяніе; или что либо 
непристойное, предосудитель
ное, н а к у т и т ъ , накуролесить.

Z b r o i o w n i a  , г, f i  Арсеналъ; зда
ніе , м ѣсто ,. гдѣ хранятся во
енныя оружія и снаряды; ору
жейная палата; оружехранилище, 
оружейня.

Z b r o i o w n i k , Z b r o y n i k , а , т. Воо
руженный воинъ , ратникъ , ору
женосецъ, оружеборецъ , 4 оруже- 
носнпкъ, ору жникъ ; бронникъ; 
воинъ облеченный въ броню.
2 ) Z bro iow n ik , Z br o i  o w y , ego, 
m. Оружейничей; — а' оружей
никъ, оружейной м астер ъ , ко
торой всякое оружіе дѣлаетъ, 
латникъ.

Z bronic, act. p erf. Zbraniać, imp. 
Запретить , запрещ ать; воспре
т и т ь  , воспрещ ать; возбранять, 
препятствовать, не позволять, 
не допускать. Z b ran ion ie  się 
czego , притворное отверженіе, 
непринятіе'чего. = Z b r o n n y , а, 
е. Запрещенный, воспрещенный, 
непозволенный, заказанный, воз
браненный.

Z b r o n o w a Ć, vid . Bronować.
Z b r o y n y , a, e. Zbroynie, — o , a d v . 

Вооруженный; воинскими сна
рядами , оружіемъ снабженный ; 
zbroyną r ę k ą , вооруженною ру
кою ; съ оружіемъ въ рукахъ, 
н аступательн о, по непріятель
ски ; s iła  zbroyna narodow a , на
родное войско, ополченіе, р а т ь ;  
войско вооруженное.

Z b r ó z d z i c , v id . Brozdzić. =  Z b r u -  
c z y c , Z b r u k a Ć , - Z b r u d z i Ć, v id . 
Brukać, Brudzić. =  Z b r u n a c iĆ, 
Z b r u n a t n i Ć, v id . Brunacić, Bru
natnie. —  Z b k y k n ą Ć, Z b r y ic a Ć, 
vid . Bryknąć. —  Z b r y i c a n y , a ,  e. 
Одичалый ; разсвирѣпѣлый; раз
вращенный, распутны й, испор
ченный.

Z b r y z g a Ć, v id . Bryzgać, Pobryzgać, 
Zabryzgac. Z b ryzg a n y  krw ią, оба
гренный кровію.

Z b r z e z n y  ,. a , e. Береговый ; набе
режный; прибережный; zbrzeżne 
p ió ra  w  sk rz y d le , правильныя 
перья у  п ти ц ъ ; перья, коими 
птицы полетъ свой управляютъ.

Z br zyd n ą ć , vid- Brzydnąć. = Z b r z y -

d ziĆ, v id . Brzydzić. =  Z buchać, 
v id . Buchać.

Z b u d o w a ć , act. p e r f .  П остроить- 
создать, соор уди ть, состроить- 
zbudow ać o k rę t , состроить ко
рабль ; zbudow ać d o m , состро
и ть домъ. — (prs>v.) N ie razem 
K ra k ó w  z b u d o w a n o , нельзя все 
вдругъ сд ѣ л ать; Москва не въ 
одинъ день построена; птица 
мало по малу гнѣздо свое стро
и т ъ ; — 2 (m orał.) назидать, по
д а т ь  хорошій примѣръ, наста
влять. =  .Zbudow anie , чаі, п. 
Созиданіе, строен іе; — (morał.) 
наставленіе къ благочестію бла
гимъ примѣромъ , или иначе, на
зиданіе —  Z buS o w a n y , а , е. 
Состроенный , сооруженный; — 
(m orał.) трон уты й . — oppos.) 
Z g o rszo n y , соблазненный.

Z b u d z i ć  , v id . B udzić, Obudzić. =  
Z b u d z i c i e l , a , m. Будильникъ; 
будильщикъ.

Z b u i a Ć się, vid . Rozbuiac się, Buiać. 
=  Z b u i a ł y , Z b u i a n y , а ,  e. раз
свирѣпѣлый; бѣшеный, необуз
данный.

Z b u n t o w a ć , vid. Buntować. =  Z  bur
c z e ć , v id  ‘Burczeć; — ‘Разругать.

Z b u r z y ć , act. p e r f .  р азр уш и ть; 
разломать, и з п р о в е р г н у т ь ;  
ср ы ть; vid . Burzyć. =  Z b u r z e n i e , 
і а , n. разруш еніе, изпроверже- 
ніе. =  Z b u r z y c i e l , a ,  m. р аз
рушитель.

Z b u t l o w a ć , Z b u t e l k o w a ć , vid . Bu- 
tlować. —  Z b u t w i e ć , v id  Bólwiec. 
=  Z b u z o w a ć , v id . Buzować.

Z b y ć , Z b y d ź , jned. p e r f .  Zbywać, 
imp. С б ы ть, сб ы вать; сживать, 
ста р а ть ся  избавиться о т ъ  кого, 
или чего; — о тд ѣ л а т ь ся , о т 
вязаться , освободиться; zby
w ać kogo obietnicam i, промани- 
вать кого пусты м и обѣщаніями; 
z łym  z łe g o  z b y d ź , клинъ кли
номъ вы би вать; zbydź się kło
p o t u ,  избыть о т ъ  хлопотъ; 
zbydź kogo żarcikiem , отдѣлаться  
о т ъ  кого ш утками. -  B y le  zbydz, 
лишь бы съ рукъ; какъ нибудь; 
на скорую р ук у , дѣлать какъ 
ни попало, неупотребляя прилѣ- 
жанія ; zby wać p rz ed a ią c , сбы
в а ть  товаръ съ р ук ъ ; продать, 
избавиться ощъ чего; m e byt-
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way starey sukni, póki nowey 
nie spraw isz, не плюй въ коло
дезь , случится водицы испитъ ; 
■— не сбывай съ рукъ стараго 
платья, пока не купишь новаго. 
— о) Zbyw a na czem , не доста
е тъ ; może mu w samey rzeczy 
zbywa na pieniądzach, можетъ 
быть онъ въ саномъ дѣлѣ ну
ждается въ деньгахъ; nie zby
wa mu na odwadze, онъ доволь
но смѣлъ, храбръ. — 3) Zby
wa со, zbywa czego, о стается  
сверхъ надлежащаго ; lepiey g d y  
zbywa, niż g d y  nie dostaie, лучше 
избытокъ, нежели недостатокъ. 
=  Z b y c i e , Z b y w a n i e , іа , n. 
Продажа; продаваніе чего; па 
zbycie, на продажу, для прода
жи; dom do zbycia, домъ въ 
продажу опредѣленный. =  Z by 
t y , а , е. О тъ котораго можно 
отдѣлаться, отвязаться, осво
бодиться. Niezbyty, неразвязчи- 
вый ; съ коимъ развязаться, раз
дѣлку учинить трудно ; — нео
споримый, неопровергаемый; — 
необходительный, необходимый; 
непремѣнный, неизбѣжный.

Z b y t  , adv. Съ лишкомъ; чрезъ 
мѣру, сверхъ надлежащаго, нео
быкновенно.

Z b y t e k , tka, т. Лишекъ; изли
шек^ , избы токъ; излишество, 
излишность; невоздержность; 
чрезмѣрность; zbytek zdrowie 
psuie, невоздержность вредна 
здоровію; do zbytku, чрезмѣрно, 
до излишества, безмѣрно; zby
tek we wszystkiem naganny, из
лишество достойно хулы во 
всѣхъ вещахъ, — а') Zbytek, свое
вольство ; ktoby 'Uczynił komu 
g w a łt , bóy, rany, szkodę, i  ia - 
kikołwiek zbytek, ежели бы кто  
сдѣлалъ кому либо насиліе, по
бои, раны, вредъ и какого бы 
то  ни было роду своевольство. 
—  Щ Zbytek, роскошь, роско
шество, пышность ; излишество 
въ платьѣ, въ съѣстныхъ ве
щахъ и проч. излишнее удовле
твореніе мнНмыхъ нуждъ пред
почитая въ вещахъ рѣдкость и 
платя за оныя дорого; zbytek 
bywa przyczyną upadku Państw , 
роскошь паденію Государствъ
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бываетъ причиною. =  Z b y t e c z 
n i e , Z b y t n i k , а-, т. роскошной 
человѣкъ; преданный, подвер
женный роскоши. = Z b y t e c z n o sc , 
ś c i , /. Излишество , излишность. 
=  Z b y t e c z n y , а ,  е. Z b y t n i , іа, 
ге. Zbytecznie, Zbytnie, adp. 
Лишній, излишній, излишенъ; 
сверхъ надлежащій, превосхо
дящій надобность, надлежащее 
число, мѣру, вѣсъ или силы; 
— чрезмѣрный, безмѣрный; —  
adp. излишне, сверхъ надобно
сти или надлежащаго; — чрез
мѣрно, необычайно, чрезвычай
но; — Zbyteczne zimno, чрезмѣр
ный холодъ, стуж а; zbyteczne 
skępstwo , чрезмѣрная скупюсть ; 
p ić  zbytecznie, безмѣрно много 
пи ть; zbytecznie' chw alić, хва
лить безмѣрно, с ь излишествомъ; 
zbyteczna m iłość, безмѣрная лю
бовь ; zbytnia gorliw ość, без
мѣрное усер д іе; zbytnie rzeczy 
w  ciele ludzkiem , изверженія т ѣ 
лесныя; все что выходитъ изъ 
человѣка, какъ т о : потъ, моча, 
слюна, калъ и проч. — 2) Zby
teczny, Zbytni, Z b y t k o w n y , Z by-  
t k o w y , a , e. Принадлежащій къ 
роскоши, роскошный; zbytkowne 
życie, роскошная жизнь.

Z b y t k o w a ć , med. cont. роско
ш ествовать; уиіотреблять рос
кошь, жить роскошно; zbytko
wać w sukniach, роскошество
вать въ одѣяніи.

Z b y t y , Z b y w a , Z b y w a ć , vid.
Zbyć.

Z cA P ić ,  p id . C a p ie .  zẑ Z c e u z iĆ, p id . 
S c e d z i ć .  = Z chadzka , p id . S c h a d z 
k a . =  Z c h ł o s t a Ć, p id . C h ło s t a ć .  
= : Z c h o d , Z c h o d z i c , P id . Z e y s 'c .  
=  Z cho dzistosc  , p id . S c h o d z i -  
s t o s ć .  = Z ćho piĆ s i ę ,  p id .  S c h o -  
p i ć  s ię .  = Z c h o r z a ł y , p id . S c h o 
r z a ł y .  = Z c h w y c iĆ, p id . S c h w y c i ć .
—  Z c h y l iĆ, p id . S c h y l i ć .  = Z c hy
t r z e ć , Z c h y t r z y c , p id .1 C h y t r z e ć ,  
S c h y t r z e ć .  =  Z c i a Ć , p id . Ś c i ą ć .
—  Z c i ą g n ą Ć, vid. S c ią g n ą c .  =  
Z c i e c , W d ' Ś c i e c .  =  Z c i e r a Ć, pid. 
Ś c i e r a ć ,  Z e t r z e ć .  =  Z c i e r p n ą ć , 
pid. C i e r p n ą ć ,  Ś c ie r p n ą ć .  — Zcu- 
d z o ł o ż y c , pid. C u d z o ł o ż y ć .  —  
Z c u d z o z ie m c z e c , pid. C u d z o z i e m -  
czeć .  =  Z  c z a r o w a ć , pid. C z a r o -
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wać. =  ZcZERNlĆ, ZCZERNIEC, Vld. 
Czernic, Czernieć. = Z c z e s a ć , v id . 
Sczesac.

Z c z y n i a ć , a c t.p e rf . Zczyniać zboże, 
лровѣвашь ; обмолоченнаго хлѣба 
зерна прочищать рѣшетомъ о т ъ  
плевелъ и мякины. =  Z c z y n k i , 
ó w , p ł.  Плевелы, мякина.

(Протія слова сими &укваліи Zc 
п агинаю щ іяся, смотри подо 
лит. Sc.)

Z d a ć , Z d a d ź , act. p e r f .  Z d a w a ć ,  
im p. et cont. С д а т ь , сд а в а ть ; 
съ рукъ на руки о тд авать при- 
порученныа дѣла, деньги, вещи 
и проч. получая лишнія или 
сверхъ уговора деньги за т о 
варъ, работу и проч. возвра
щ ать лишекъ мѣлкими; zdadź  
reszty dwadzieścia коріеіек, д ать  
двадцать копѣекъ сдачи. — 2) 
Z d a d ź  rachunek, spraw ę z cze
g o ,  дать о т ч е т ъ ; подашь, пред
стави ть  с ч е т ъ , расчишаться, 
показать, что куда издержано; 
Р . B o g u  należy zdadź spraw ę  
ze wszystkich c z y n n o ś c i надле
ж итъ д ать о т ч ет ъ  Б о гу  во 
всѣхъ своихъ дѣ л ахъ .— 3) Z d ad ź  
się na k o g o , положиться; на
дѣяться на к о го , надежду и -  
м ѣ т ь ; іа się zdaię n a  w o lą  
W P a n a , я полагаюсь на вашу 
волю; zdaię się na tw oie sum m ę— 
n ie , я полагаюсь на твою  со
вѣсть. —  4) Z d a d ź  się, p rzyd a d ź  
się , пригодиться; бы ть годну, 
нужну, полезну; къ с т а т и , ко 
времени; сгоди ться; te p ie n ią 
dze nam by się z d a ły , эти  день
ги намъ бы пригодились; p y 
t a ł  g łu p i  m ą d reg o : na co ro
zum zda się ?  спросилъ дуракъ 
умнаго: къ чему умъ го д и тся ?  
schow ay to zda ci się na potępi, 
побереуи э т о , послѣ тебѣ  при
годится. — 5) Z d ad ź się, w ydadź  
się oczom, казаться. Z d a ię  się, 
каж ется; м н и тся, является, 
в и д и тся; zdaię m i się, że cierpisz  
ia k ą ś w ew nętrzną nit spokoyność, 
мнѣ каж ется, что вы внутрен- 
но о чемъ т о  безпокоитесь; 
sądząc Z m owy tw oiey, zdaię się 
iakobym ci b y ł d łu ż n y , по ва
шимъ словамъ, каж ется, будто  
я вамъ остаю сь долженъ; ieżeli

mu się zda w a ć będzie , ежели 
онъ за благо р а зсуд и т ъ ; іак сі 
się zdaię ten in te res?  что вы 
дум аете о семъ дѣлѣ?

Z d a ć , v id . Zdm uchnąć. = Z d a ia ć , 
v id . Zdoić.

Z d Al e ic a  , z d a la , z d a le k a , Изда
лече; издалека, издали; далеко 
о т ъ  чего, въ нарочитомъ раз
стояніи; p a trz eć  z d a lek a , смо- 
т р ѣ т ь  издали ; budow ę tę widać 
z d a lek a , строеніе сіе издалека 
видно.

Z d a n i e , іа , п . М нѣніе; сужденіе 
или заключеніе о чемъ; положе
ніе, каковое к т о  и м ѣ етъ о раз  ̂
суждаемомъ , о предлагаемомъ 
предметѣ; ośw iadczyć swoie zda~ 
n ie , сказать свое мнѣніе; тоіепъ 
zd a n iem , по моему мнѣнію ; po
w szechne z d a n ie , всеобщее мнѣ
ніе; гласъ народа. — 2) Zdanie 
о кіт , разсужденіе, мысль ка
кую к т о  о комъ и м ѣ е т ъ ; мнѣ
ніе.^— 3) Z d a n ie  z a u to ra , z p i
sm a , достопамятное слово, из
реченіе , нравоученіе. —  4) Zda
nie , сдаваніе, сдача.

Z d a n y , а , е. Осужденный ; приго
воренный къ какому нибудь на
казанію по суду.

Z d a r c i e , Z d a r t y , v id . Zedrzeć.
Z d a r z y ć , act. per/. Zdarzać, imp. 

Щ астл ы ви ть; благопріятство
в а т ь , благословить, благосло
в л я т ь ; zdarz ci B o ż e , Богъ да 
благословитъ теб ѣ ; Боже благо
слови. — 2) Z d a rz y ć  s ię , благоу- 
спѣш ествовать ; имѣть , оказы
вать благій, добрый усп ѣ хъ ; ща- 
стливиться. — 3) Z d a rzyć  со, ода
ришь , надѣлишь ; снабдить, на
градить кого чѣмъ, д а т ь  что; 
низпослать; — приключить, при
чинить , навести , нанести; со 
P a n  B ó g  z d a rz a , wszystko to 
dob rze, все т о  хорошо, что 
Богъ низпошлетъ. — 4) Zdarza  
s ię ,  сл учается, приключается, 
бы ваетъ; nie z d a rzy ło  mi się 
widzieć g o , мнѣ не случилось 
его в и д ѣ т ь ; zd a rz y ło  się razu 
ie d n e g o , случилось однажды; 
rzadko się zdarza podobn a zrę
czność, рѣдко тако й  хорошій 
случай бываетъ. =  Z d a r z e n i e , 
іа , п. Случай, приключеніе; про-
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изшествіе необыкновенное, рѣд
кое и достопамятное, по боль
шой части жалостное, или пре
терпѣвшему оное прискорбное; 
— удобное къ чему время, об
стоятельство ; dziwne zdarze
nie , странное приключеніе; ko
rzystać ze zdarzenia , пользо-

- вашься сдучаемъ; niespodziewa
n e , nieprzewidziane zdarzenie., 
нечаянный, непредвидимый слу
чай; Zdarzaiący s ię , Z darzony, 
а , е. Случающійся, случившійся, 
приключающійся,' приключившій
ся; przy zdarzoney okazyi, при 
случаѣ.

Z d ą s a c , vid. Dąsać.
Z datnos' c , ści, j .  Годность; ка

чество вещи , по коему она спо
собна, полезна къ какому дѣлу; 
способность; дарованіе; wro
dzona zdatność, природная спо
собность. =  Z d a t n y , а , е. Год
ный , гожій, способный, спо
собенъ ; имѣющій нужныя ка
чества къ чему; człowiek zda
tny do woienney służby , чело
вѣкъ способный къ военной 
службѣ; drzewo to zdatne do 
budowy, сіе дерево годно на 
строеніе.

Z dawać, vid. Zdać.
Z d a w iĆ, md. Uda w ić, Dawić.
Z d a w k a , i, f .  Сдача; возвратъ 

лишнихъ денегъ, случающійся 
при платѣ за что крупными 
деньгами. =  Z d a w k o w y  , а , е. 
На сдачу у п о т р е б л я е м ы й ;  
zdawkowa m oneta, мелкая мо
нета.

Zdawna, adv. Издревле, изстари, 
отъ давнихъ временъ, искони; 
vid. Dawno, Dawny.

Z dawotc, act. p e rf. Давностію 
вкоренить. — (oppas•) Zdawnić, 
пропустить десятилѣтній срокъ 
въ искѣ ; давностію сдѣлать не
дѣйствительнымъ, ничтожнымъ. 
Zdawniony , Z d a w n ia ły , пресша— 
рѣлый; старинный, древній.

Z d ą żyć , act■ p e rf. Достигнуть, 
достичь; догнать кого; срав
няться йа х о д у ; настичь; на
стигнуть ; успѣть на равнѣ съ 
кѣмъ; nie zdążysz za nim , не 
настигнешь его, не сравняешься 
съ нимъ.

Z deb ,̂ vifł. Żbik. —  Z dębić, vid. 
Dębić.

Z de chl in a  , Z dechlizna  , y ,  f .  Па
даль , падалище, падло ; мертве
чина , трупъ издохшаго живот
наго; сшерво, стервятина.

Z d e c h n ą ć , med. inst. Zdychać, imp. 
Околѣть, околѣвать; издохнуть, 
до хн уть; умереть, умирать; 
pies z g ło d u  zdech ł, собака съ 
голоду околѣла. =  Z d e c h ł y , а, 
е. Издохлый; околѣлый; zdć- 
ch ły  p ies , околѣлая собака; —  
(ргор.' pies zdechły me kąsa, 
мертвая собака не кусается, 
нечего бояться когда непріятель 
умеръ.

Z d e p t a ć , act. perf. Изтопшашь; 
смять ногами.

Z d e s p e r o w a ć , med. p e r f  Отчаять; 
придти въ отчаяніе, потерять 
надежду. =  Z d e s p e r o w a n y , а, е. 
Отчаянный; въ отчаяніе приве
денный; безнадежный.

Z diąĆ, act. inst. Zdeymować, cont. 
Снять, снимать ; брать, доста
вать т о ,  что стоитъ или ле
житъ на вы сотѣ; zdią ł obrazy 
ze ściany, снялъ картины со 
стѣны ; zdią ł pierścionek z p a l
ca, снялъ кольцо съ пальца. — 
2) Zdiąć со z nitki, снизать; 
снять съ нитки или шелковинки 
жемчугъ, бисеръ, и проч. — 5) 
Od rana do wieczora ciągle 
k ła d łem  i zdeymowałem suknie, 
съ утра до вечера я безпрестан
но одѣвался и раздѣвался. — 4) 
Zdeymować karty, снимать кар
ты . — б) Zdiąć czapkę, kapelusz, 
снять предъ кѣмъ шапку, шля
п у; поклониться кому. — 6) 
Zdeym uie kogo с о , трогаетъ, 
пронимаетъ, проницаетъ; по
ражаетъ , обънту, одержиму, у -  
гнѣтаему, обладаему быть 3 ser
ce тоіе ' strach zdeymuie, стра
хомъ сердце объемлется. — 7) 
Zdiąć z kogo ciężar іакі, снять 
съ кого бремя, освободить кого 
отъ бремени. = Z d i e c i e ,, Z d e y -  
m o w a n i e , іа, п Снятіе, сниманіе ; 
дѣйствіе снимающаго. = Z d[Et y , 
а, е. Снятый; съ высоты взятый, 
спущенный ; —1 объятый, одер
жимый , трон уты й ; zdięty Ъо- 
iażnią, объятый страхомъ; zdię-
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ty  ciekaw ością , побужденный 
любопытствомъ.

Z d ł a b i c , Z d ł a w i ć , v id . Dłabić, 
D ławić.

Z d ł u b a c , vid . Dłubać.
Z d ł u ż n i a , i , f . [w górnictw ie)  Изо

бильная рудная жила, имѣю
щая достаточное протяженіе.

Z d m u c h n ą ć , act. uist. Zdmucbae, 
Zdyinac, ітр. С д у т ь , сдувать 5 
посредствомъ дуновенія дово
дить что ни б уд ь, что бы сле
тѣ л о  ед, чего; zdm uchnąć p y ł  
ze sto łu ,  сд уть со стола пыль.

Z d o b i ć , act. ітр. К р а си ть ; укра
ш а т ь , убирать, придавать чему 
большую красу, пріятность, у  
2) Zdobić со fa łs z y w ie , zm yślnie, 
прикрасить, закрасить, закрыть 
несправедливость, ложь; p ra w d y  
zdobić nie trzeba , истины укра
ш ать не нужно. =  Z d o b i c i k l , а, 
т. украси тель; т о т ъ ,  который  
украшаетъ. = = Z d o b n y , а, е . Кра
сивый, красивъ; пріятный зрѣ
нію; украшенный; убранный, 
наряженный.

Z d o b r z e c , п. p prf. удо бри ться; 
разтороватйться, добрымъ, т о 
роватымъ до кого дѣлаться.

Z d o b y ć , Z d o b y d ź , act. p e r f .  Zdo 
b y w a ć,. ітр. Силою о т н я т ь ;  
о тн ять м ѣ с т о , область у  не
пріятеля, взять городъ, крѣ
пость приступомъ, или осадою; 
завладѣть; овладѣть /покорить; 
zdobydź miasto szturm em , взять  
городъ штурмомъ; овладѣть го
родомъ. — 2) Zdobydź się, Z do 
byw ać się na c o , стараться, 
тщ иш ься, собраться съ силою, 
съ духом ъ ; съ напряженіемъ 
произвесть въ дѣ й ствіе; nie mo
że zdobydź się na s iły ,  не мо
ж етъ собраться съ силами; zdo
byw ać się n a  s ło w a , прииски
вать, слова ; woysko na serce się 
zdobyw szy o d p a rło  nieprzyiacie— 
l a , войско ободрившись отра
зило непріятеля.

Z d o b y c z , у ,  f .  Доб ыча;  все т о , 
что ловитвою или другимъ сред
ствомъ пріобрѣтается; коры сть 
о тъ  непріятеля получаемая , об
рѣтеніе; o rze ł w  szponach zdo
bycz ęwoię n ie s ie , орелъ несетъ  
въ к о гтяхъ  свою добычу; okręt
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ten  n a ła d o w a n y  b y ł  bronią dla  
n ieprzyiacielą  przeznaczoną , u -  
znano g o  zatem  za dobrą zdo
bycz, на семъ кораблѣ везли 
оружіе къ непріятелямъ, онъ 
признанъ законною добычею, 
призою. =  Z d o b y c z n y , а ,  е. До
бычею приобрѣтенный; отня
ты й  у  непріятеля. =  Z d o b y t e k , 
tk u , т. Приобрѣтеніе.

Z d o b y w c a  , у ,  т. Z d o b y w a c z  , Z do-  
b y c i e l , а , т. Завоеватель, по
коритель ; G iedym in  zdobywca 
K ilo w a ,  Гедиминъ покоритель 
Кіева. =  Z d o b y w c z y , а , е. За
воевателю , покорителю принад
лежащій, свойственный; поко
ряющій , приводящій подъ иго. 
=  Z d o b y w s t w o , а ,  п. Завоева
ніе, покореніе чего оружіемъ.

* Z doiĆ, act. p e r f .  Zdaiać, ітр. Вы
доить, вы даи вать; доеніемъ вы
т я г и в а т ь  молоко изъ вымя.

Z d o ł a ć , med. p e r f .  Zdoływ ać, cont. 
Возмочь, в о зм о га ть ; быть въ 
состоян іи ; и м ѣ ть способность, 
находить себя въ силахъ къ 
произведенію чего; któż to zdo
ł a  o p isa ć?  к т о  возмож етъ, кто  
въ состояніи описать? тпіеу 
nie z d o ła m , а ty każesz w ięcey ! 
менѣе сего не могу сд ѣ л а т ь , а 
т ы  приказываешь болѣе L

Z d o l n o ś ć , ści, f .  Способность; да
рованіе; z pism  człow ieka  są
dzić o iego zd o ln o śc i, судить o 
способности, понятіи человѣка 
по его сочиненіямъ. =  Z d o l n y , 
а ,  е. Способный, способенъ; 
имѣющій нужныя качества къ 
ч е м у ; zdolny iest do tego obo
w ią z k u , онъ способенъ къ ис
правленію сей долж ности; ło tr  
ten wszystko iest zdolny uczynić, 
сей злодѣй на все го товъ . — 
(oppos.) N iezdolny, неспособный.

Z d r a b o w ą Ć, v id . Drab owa ć.
Z d r a d a , y ,  f .  Измѣна; нарушеніе 

вѣрности къ к о м у ; предатель
ство , вѣроломство. «== Z d r a d l i 
w y , Z d r a d n y , а ,  е. Z d r a d l i w i e ,- 
Z d r a d z i e c k o , ad v. Предатель
скій; измѣнническій, измѣнни- 
чій ; свойственный , приличный 
измѣнникамъ ; обманчивый; не
вѣрный, хи тр ы й , лукавый , вѣ
роломный, клятвопреступный; —
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adv. измѣннически, вѣроломно, 
обманчиво ; liszka iest zdradliwa, 
лисица хитра ; zdradziecko z nim 
po stą p ił, онъ поступилъ съ нимъ 
измѣннически.

Z d r a d z i ć , act. perf. Zdradzać, imp. 
Измѣнить, измѣнять; нарушать 
данную или должную кому вѣр
ность ; предать; zdradzić оу- 
czyznę, отечеству своему измѣ
нить; zdradzić sekret, откры ть, 
объявить т а й н у ; те wierz ni
komu nikt cię - n ie . zdradzi, не 
вѣрь никому, никто тебѣ не 
измѣнитъ. — Z d r a d z i e c k i , а , іе. 
Предательскій; измѣнническій, 
измѣнничій. =  Z d r a d z i e c k o , adv. 
vid. Zdradliwy, Zdradliwie. =  
Z d r a d z i e c t w o , а, n. Измѣна, об
манъ, предательство, измѣнни
чество. *

Z dr a pa ć , a c t .p e r f  Zdrapywać, cOnt. 
Сцарапать,сцарапывать; царапая 
сдирать; сколупывать. — Z d r a 
p a n y , а , е. Сцарапнутый; 1 со
дранный, сколулленный посред
ствомъ царапанія.

Z d r a s n ą ć , act. inst. Сорвать.
Z d ra y cа , у/, т. Измѣнникъ; измѣн

щикъ; нарушитель данной при- 
' сяги, обѣщанія, или должной къ 

кому в ѣ р н о с т и ;  предатель; 
zdrayca oyczyzny, измѣнникъ о- 
течества; zdrayca zb iegły  do 
nieprzyiacielskich kraiów , traci 
cześć i  dobra, измѣнникъ бѣжав
шій въ неприятельское государ
ство теряетъ честь и имѣнія. 
=  Z d ra ycz  YNA, у . f .  Измѣнница..

Z d r a z n i c , tnd. Drażnić. =  Z d r e c z y Ć, 
,v id . Dręczyć. =  Z d r e p t a Ć, vid . 

Dreptać.
Z d r ę t w i a ł o ś ć , ści, f .  Оцѣпенѣніе, 

онѣмѣніе; о т су т с т в іе , отъятіе  
чувственности въ какомъ либо 
членѣ тѣлесномъ. =  Z d r ę t w i a 
ł y , а , е. Оцѣпенѣлый; онѣмѣ
лый; лишившійся чувственности 
отъ уменшеннаго движенія ■ со
ковъ. =  Zdrętwić, vid. Drętwie.

Z d r e w n i e ć , vid. Drewnieć.
Z dr o bic , act. p erf. Издробить ; из- 

крошить, раздѣлить что на мѣл- 
кія части.

Z d r o b n i a ł y , а , е. умилительный; 
прил. употребляемое въ отно
шеніи къ реченіямъ, къ словамъ
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для умягченія или умаленія си
лы ихъ знаменованія; wyrazy 
zdrobniałe , • выраженія умили
тельныя.

Z droieic , dim. vid. Zdróy.
Z droiewisico , Z droiowisko, ZDROr- 

sko , a , П. Ключевина; болоти
стый, шиповатый, непроточный 
ІіЛЮЧЪ , родникъ.

Z droiowka, i , f .  (w botan.) р асте
ніе при родникахъ находящееся 
(г ontanella). J

Z droiowy, а , e. Ключевый; изъ 
ключа, изъ родника выходящій; 
zdroiowa w oda, ключевая вода. 
—  Z droisty, а , е. КлЮчеватый, 
КЛЮЧИСШЫЙ ; изобильный рОДНЯ- 
нами, водяными ключами.

Z drów, Z drowy, а , е. Здоровый, 
здоровъ; имѣющій достаточныя
силы ко всѣмъ естественнымъ 
дѣйствіямъ, наслаждающійся здо
ровьемъ ; здравый, неподвержен— 
ныи б о л ѣ з н и ,  неповрежденное 
состояніе тѣла имѣющій;ш£? trze
ba zdrowym lekarza, ale zle się
maiącym, не здоровые имѣютъ 
нужду во врачѣ, но больные. — 
2) Bądź zdrów, byway zdrów, 
прости, прощай; привѣтствіе, 
употребляемое при разставаніи. 
— 5) (tr.) Zdrow y rozum , здра
вый умъ; разсудокъ, разумъ; 
основательный; zdrowo sądzi о 
rzeczach, здраво судитъ,, раз
суждаетъ ; умно, разсудитель
но. — 4) Zdrowy, здоровый, по
лезный для здравія ; zdrowe po
w ietrze, здоровый в о з д у х ъ ;  
zdrowy пароу,- здоровый напи
т о к ъ . — 5) Zdrow a rada, по
лезной совѣ тъ ; zdrowa nauka, 
спасительное наставленіе'. -  6) 
Zdrowaś М агу а ,  Молитва, Бо
городице Дѣво радуйся. — 7) 
Zdro wy, здоровый; не подлежа
щій гнилости, тлѣнію, цѣлый; 
zdrowe drzewo, здоровое де
рево.

Z d r o w i e , іа , п. Здоровье; здравіе; 
состояніе тѣла животнаго , ког
да всѣ онаго части безпрепят
ственно и во всей силѣ есте
ственныя свои производятъ, со
вершаютъ дѣйствія. — (życząc) 
Zdrow ie, na Z drow ie! здрав
ствуй! образъ привѣтствія при
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чиханіи употребляемый; p ic  
za zdrow i* , пить здоровье, или 
за здоровье, за здравіе. — Z dro
w ie i питіе за здравіе о т с у т 
ствую щ ихъ; p rz y  stole sp e łn ia 
ne b y ły  następuiące zdrow ia , 
при обѣденномъ столѣ пили за » 
здравіе слѣдующимъ порядкомъ, 
совершали слѣдующіе т о а с т ы .  
—  N iech mu B ó g  da zdrow ie , 
дай Богъ ему всякое благопо
лучіе.

Z d r o w i e ć , w c a , m. Табакъ.
Z drowo, adu. Здорово; полезно для 

здоровья, vid . Zdrów.
Z d r o w o ś ć , śc i, f  Здравость, цѣ

лительность , здоровое со ст о 
яніе ; качество т о го  что здо
рово.

Z drowy, vid . Zdrów.
Z d r o y , oiui m. Zdroiek, o y k a , m. 

dim. Источникъ ; ключъ, клю
чикъ; родникъ, родничокъ. 

Z d r o ź a Ć, v id ■ Zdroźyć. —  Z d r o ż a 
ł y , a , e. Вздороженъ. =  Z d r o -  
ź a ł o ś ć , ś c i , f .  Высокая цѣна 
чего, дороговизна.

* Z d r o ż e , а , п. Околица; окольная, 
непрямая дорога.

Z d r o ż e ć , п. p e r f .  Вздорожать; сдѣ
латься дорогимъ, возвыситься 
въ цѣнѣ.

Z droźnosć, śc i, f .  П огрѣш ность; 
погрѣшеніе, преступленіе, на
рушеніе; злоупотребленіе про
шивное порядку, со вредомъ Goe- 
диненное употребленіе к а к о й  
вещи. == Z d r o ż n y , а , е. Н есмы - 
слеиный, нескладный , несход
ный , нелѣпый, неблагоприлич- 
ный, непристойный, недѣльный, 
неосновательный; невмѣстный, 
несоотвѣтственны й; погрѣши— 
тельный. Z d ro ż n ie , adv. Не
вмѣстно, неприлично; zbytęk і  
w  dobrem zdrożny , чрезмѣрность, 
излишество и въ хорошемъ до
стойно хулы.

Z d r o ź y ć , act. p e r f .  Возвысишь цѣ
ну ; вздорожить ; въ высокую  
цѣну привести что. — i)  Z d r o -  
z y c , ,m ed. p e r j . Zdraźać , im p. 
О колеси ть; непрямою дорогою 
идучи или лишней п у т ь  ѣдучи, 
обходить, объѣздить много. 

Z d r u z g o t a ć , v id • Druzgotać. 
Z drygać się, rec. p e r f .  Zdrygnąć

się, inst. С о др о гаться; уж асать
ся, устр а ш а ть ся , приходить въ 
ужасъ , въ тр е п етъ . Z d ry g a n ię , 
содроганіе; ужасъ, тр е п етъ ; vid . 
W zdrygać się.

Z d r z e m a c , Z d r z y m a c , Z d r z e m AĆ s ię ,  
Z d r z y m a ć  s i ę ,  Вздремашь, воз- 
дремашь.

Z d u m i e ć , act. p e t f . Z d u m i e w a ć ,  imp. 
И зум и ть , изумлять ; весьма y -  
ди вл ять, въ великое приводить 
удивленіе. Z dum ieć się, Гес. изу
м и ть ся ; придти въ крайнее у -  
дивленіе, недоумѣніе; g d y  do
k o ń cz y ł Je z u s  tych s ł ó w , zdu
m ie w a ły  się rzesze n a d  nauki} 
i e g o , когда И исусъ окончилъ 
сіи слова, народъ дивился его 
ученію. —  Z dum iew anie się, изу
мленіе; и зступ леніе; состояніе 
пришедшаго въ великое удивле
ніе. =  Z d u m i a ł y , а , е. Изумлен
ный ; приведенный въ сильное 
удивленіе.

Z d u m n i e c , п • p e rf .  Возгордиться; 
гордымъ, надменнымъ, спеси
вымъ сдѣлаться.

Z d u n , а , т Скудельникъ; горшеч
никъ ; гончаръ; к т о  дѣлаетъ  
глиняную посуду, изразцы и 
проч. =  ZDuńsKi, '  а, іе. Z d u n o w y , 
а ,  е. Скудельничій; принадле
жащій скудельникамъ; гончар
ный.

Z d u p lo w a c , v id . D uplow ac.
Z d u r n i e c , Z d u r z e c , n. p e r f .  О д у

р ѣ ть ; въ умѣ помѣшаться.
Z d u r zyĆ, pid. D urzyć, Odurzyć.
Z d u s i ć , vid . D usić, Udusić.
Z dużaĆ, med. imp. С м о гать; не J -  

с т у п а т ь  кому силою, слаживать, 
бы ть въ состояніи произвести 
ч то  въ д ѣ й с т в і е ;  одолѣть; 
и м ѣ ть довольно силы къ про
изведенію ч его ; nie mogliśmy 
g o  z d u ża ć , мы не могли прео
д олѣ ть е г о ; сладить съ нимъ. 
Ł a cn o  każdy s ła b eg o  zduża , сла
баго , безсильнаго легко всякъ 
побѣдитъ.

Z d w o i ć , act. p e r f .  Zdw aiac, imp- 
Соединить двѣ вещи во едино; 
уд в о и ть , уд в о я ть , удвоивать; 
у сугу б л я ть , двукратно, въ дру
гой разъ что нибудь дѣлать; 
v id . D w o ić, Podwoić. Zdwoienie,
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С о е Дй не ні е  двухъ вещей во
едино*

Z d y b a ć , act. p e rf .  Zdybnąć, гщ і. 
Zdybywać, fr e q .  у л  учишь, улу
чать ; находить, о б р ѣ тать; за
стать , поймать; zdybać па и— 
czynku, за ст а т ь , поймать кого 
с ъ  поличнымъ. Zdybano g o  kie
dy k ra d ł, его поймали на во
ровствѣ. — 2) Zdybać i встрѣ
тить. — Zdybać się z kim , встрѣ
титься съ кѣмъ. =  Z d y b a n y , а, 
e. Пойманный.

Z dy c hac , vid. Zdechnąć. 
Z d y c h a w ic z e c , Z d y c h a w i c z n ie c , n. 

perf. Сдѣлаться одышливымъ, 
получишь одышку.

Z d y c h t o w a c , vid. Dychtować. —  
Z d y l o w a Ć, vid. Dylować. =  Z d y -  
МАС, vid. Zdąc, Zdmuchnąć. =  
Z dy sgustowaĆ , md. Dysgustowac. 

ZdźbŁO, vid. Zdziebło.
Z dżdż ewn ic a , Z d ż e w n i c a , y , f .  Дож- 

девый червь.
Z dziac k o m u ,  act. perf. Наименовать 

кого. — 2) ZdZiać, Zdzicwać, imp. 
снять, скинуть платье,

Z d z ia ł ać , act. perf. Содѣлать, сдѣ
лать, учинить, сотворить, про
известь что.

Zdz ia b s tw o  , vid. Dziarstwo.
Zdz iczeć , 7z. p e r f.  Zdziczyć s ię, rec. 

Одичать ; сдѣлаться дикимъ. =  
Z d z i c z a ł y , а, e. Одичалый ; сдѣ
лавшійся дикимъ , vid . Dziczeć. 

Zd z i e b ł o , Ź d ź b ł o , a , n. Z d z i e b ł -  
k o , Z d z i e b e ł i c o , a, n. dim. С те
бель, стебелекъ; соломинка, — 
сучецъ, лучинка, былинка, Зерно, 
Клочокъ, частица какого нибудь 
тѣла. РУ cudzem oku i  źdźbło... 
widzimy, a w  naszem i  balkt\#fte 
możemy doyrzeć, у  ближняго 'ви
димъ сучокъ въ глазу, а въ 
своемъ глазу не видимъ цѣлаго 
бревна; т .  е. и малые пороки 
примѣчаемъ у  другаго, а сво
ихъ даже и великихъ не видимъ.
—= Z d z ie b l n y ,' а , е. Стебельный.

Zdzieblny', — Z d z ie b l i s t y , a, ef 
Стеблистый, сгаеблисшъ; имѣ- 
Ющій много стеблей.

Zdzieciniec , t>id. Dzieciniec. = Z d z i e — 
cini ał y , а , e. Сдѣлавшійся po- 
оенкомъ; к то  отъ старости за- 
вирается, бредитъ.

Zdzierać , 'ѵіт Zedrzeć.
Г  о т I I I .

Z o zieeAc ż , а ,  т. Z d zier ca , у , т. 
Лихоимецъ, грабитель, взыщикъ, 
истязатель, емецъ, драчъ, т р е -  
бовашель сверхъ то го, что по 
праву принадлежитъ. Kupiec ten  
wielki zdzierca, это тъ  купецъ 
прямой живодеръ. — Z d z i e r s t w o , 
а , п. Лихоимаяіе, лихоимство; 
г р а б и т е л ь с т в о ,  истязаніе; 
zdzierstwa urzędników b y ły  пау- 
•większym zawsze powodem do re— 
bellii, лихоимство чиновниковъ 
было всегда главнѣйшею причи
ною возмущеній, бунтовъ. 

Z d z i e r z Aw i c , vid. Zadzierźawić. 
Z d z i e r z e c , act. p erf. Zdzierźywać, 

fr e q .  Сдержать слово, обѣщаніе; 
исполнить обѣщаніе, устоять  
въ данномъ кому -словѣ. — 2) 
Zdzierżeć, воздержать, удержать. . 

Z d z ie r z g n ą ć , Z d z ie r g n ą ć , pid.Dzier- 
gnącj Zadziergnąć. . =  Z d z ie s ią 
t k o w a ć , vid. Dziesiątkować. 

Z d z i e w o s ł ą b i c , Z d z ie w o s ł ę b i c , act. 
p erf. Сосватать; согласить ко
го вступить или отдать кому 
дочь, сестру въ супружество; 
vid. Dziewosłębić.

Z d z io b aĆ,^ vid. Dziobać. ~  ZnZiu— 
r Aw i c  , vid. Dziurawić. =  Z dziu-  
r Aw i e c , vid. Dziurawieć. 

Z d z iw a c z e ć , md. Dziwaczeć.—Z dz i-' 
w a c zy c  kogo, act. perf. Сдѣлать 
кого страннымъ, чуднымъ, свое
нравнымъ; вскружить кому 
лову чѣмъ.

Z d z i w i ć , vid. Dziwie, Zadziwić, f -  
дивишь, привесть въ удивленіе.
=  Z d z iw i o n y ,. Z ad z iw io n y , а , е. 
Удивленный, изумленный; при
веденный чѣмъ нибудь въ уди
вленіе.

Z d z w i g n ą ć , v id .Dźwignąć, Wzdźwi- 
gnąć.

Z e , pfaepos. Изъ; ze złota , ze 
srebra-, изъ золота, изъ cepe- 

' бра, vid. Z.
Z e , conj. Же, что; powiadaią że 

p o iech a ł, говорятъ что уѣхалъ; 
chyba że ta k , inaczey nie dosta
nie , развѣ что т а к ъ , иначе не 
получитъ; — (какѣ союзѣ по- 
слѣ положительный) Idźże, иди- 
же; słuchayże , слушайже ; tenże— 
to, т о т ъ  ли это ; m ieyże, и- 
мѣйже.

Z ą b a c z , Z isb a l , а , щ. Д у б а с т ы й ,
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вуб асть; длинные, большіе зу
бы имѣющій.

Z ebak , a, m. Z ebAt k A , i, / .  [w zo
ologii) З у б а т к а ; или морской 
волкѣ; хищная, дикая рыба сѣ
вернаго моря-

Z ę b a t y , Z e b i a s t y , Z ^ b i s t y , а ,  е. 
З убастп Й , зубаты й , зуб ч аты й ;

'и м ѣ ю щ і й  зубчики; Zębate kółko  
w  z e g a r k u ,  jj зубчатое колесцо 
въ часахъ. І ,

Ż e b e r k o  , vid . Z e b r o .  =  Z e b e r n y , 

vid . Ż e b r o w y .  §  „
Z e b n y , a, e. ‘ Z ę b o w y , Зубны и; къ  

зубамъ относительны й, зубамъ 
принадлежащій. — Zębne ziele, 
Z i b̂ o w n i k  , а , /и* (и ' botari' Б л а- 
говонная гулявица; дикая ряби
на (Pyrethrum).

* Z e5b o d ł u b , а ,  w .  Зубоч и стка;
спичка, каковою выковырива
ю тъ  завязшее между зубами.

Z e b o ł o m  , Z i b̂ o r w a c z , а ,  Ш■ З у — 
борывъ; зуборвачъ; к т о  выры
ваетъ больные зубы.

Z esb o w n i k , vid. Zębne ziele.
Z ebr., a , m. Z e b r a , y ,  f ,  [w zool.) 

Зебра; оселъ африканскій.
Z e b r a ć , a c t.p e rf. Zbierać, imp. Со

брать , собирать; совокуплять, 
соединять въ одно м ѣ с т о ; пріо
б р ѣ тать , п ри тяж ать, сниски
вать ; zbierać ow oce, собирать 
плоды; zebrać -wielki m aiątek, 
собрать великое имѣніе, б о гат
ство ; zbierać p ien ią d z e , копить  
деньги; zebrać n iedo b itk i, с о л - ’ 
д а т ъ  собрать послѣ разбитія; 
zbierać z p o la , жать хлѣбъ ; у -  
бирашь съ пола; zbierać w ino, 
собирать, обирать виноградъ; 
w zorki zbierać, критиковать ; ze
brać ze sto łu , собрать со сто л а ; 
сн я ть , унести  со стол а бывшее 
на немъ во" время обѣда или у -  
жина; obóz zebrać , снять лагеръ; 
снять с т а н ъ ; zbierać śm ietankę, 
сливки съ молока сн и м ать; ze
brać karty , снять карты . — а) 
Z bierać się d o k ą d , сбираться  
куДа либо; Приготовляться къ 
выѣзду, къ вы ходу; od daw n e
g o  czasu zbierałem  się w niyśdź  
z tobą w  obszerną r o z m o w ę  
względem  moiey synow icy , я съ 
давнихъ временъ сбирался по
говорить съ тобою  въ разсуж

деніи моей племянницы. —  В) 
Z b ie ra  się па со , собирается; по 
видимому, вѣроятно; zdaie się, 
że się zabiera  na w o y n ę , весьма 
вѣроятно, ч то  мы будемъ имѣть 
в о й н у ;  zabiera  się na deszcz, 
дождь собирается и д т и ; zbiera 
m i się n a w o m iti меня позыва- 
е т ъ  на р в о т у ; мнѣ тош ни тса; 
чувствую  т о ш н о т у. —  4) Zbiera 
się wrzód, вередъ начинаетъ гно
ишься. =  Z e b r a n i e , іа , п. Z b i e 
r a n i e ,  Собраніе, собираніе; сби- 

ж ран іе; zebranie krótkie czego, 
краткое чего содержаніе; zebra
nie lu d z i, собраніе; стеченіе, 
множество лицъ собравшихся; 
sp ra w ę tę roztrząsano na ogól
ne m zebraniu R zą dzącego  Se
n atu  , дѣло сіе разсматриваемо 
было правительствующаго Се
н а т а  въ общемъ собраніи; ze
bran ie  duchow n e, biskupie, со
боръ; на который всѣ епископы 
православные приглашаемы бы
ли для разсужденія о дѣлахъ, 
до церкви христіанскія касаю
щихся ; zbieranie o w ó có w , wina,- 
собираніе плодовъ, винограда; 
ж а т в а , убираніе , убраніе хлѣба 
съ поля; zbieranie podatków , iał- 
m użny, сборъ п о д а тей , сборъ 
подаянія ; zbieranie sk ła d k i na 
dobry u czyn ek , сборъ денегъ на 
какое либо богоугодное дѣло. =  
Z e b r a n y , а ,  е . Собранный; въ 
одно м ѣ сто  съ другими соеди
ненный, вм ѣ стѣ  совокупленнщи, 
сшедшійся съ прочими.

Z e b r a ć , act. im p. Сбирать по міру, 
просить милосты ню , питаться 
подаяніемъ другихъ людей; ни- 
ществовапіь ; по міру ходишь.— 
2,) Z e b ra ć , Z e b rz e ć , нищить, НЯ- 
щ етскимъ образомъ, п о д л о  о 
чемъ просить; -униженно, покор
но просишь. Ż e b r a c k i , а, іе‘ 
Ż e b r a c z y , а, е. Нищенскій; при
личный, свойственны^ нищимъ. 
=  Ż e b r a c t w o , а , п. Ż e b r a n i n a , 
у ,  / .  Н и щ ета; нищешство; со
стояніе нищаго; do żebractwa 
kogo p rz y p ro w a d z ić , пусти ть съ 
сум о ю ; разорить кого въ ко 
нецъ, довести до крайней ня 
щ еты . — [cóllecĄ Żebractwo, ня 
щіе. —  Z e b r a c z k a , i ,  f ’ НищаЯ'
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у—; że b r a k , a, m. Z ebraczek, czka, 
ТП. dim. Нищей; к то  питается  
милостынею ; dadź iałm użnę że
brakowi, подать милостыню ни-

щему. . ,  гг i i
ż e b r a n i e , Z e b r a n y , « А  Z e b r a ć .
Z e b r o , a , n. Ż e b e r k o , a ,  n  dim. 

Оебро; ребрышко: z ła m a ł sobie l i  онъ себѣ ребро перело
милъ; uśpiwszy B óg Adam a, z bo
ku lego w zią ł żebro, i uczynił 
niewiastę, Богъ сотворилъ Еву  
изъ ребра Адамова. — {w anat.) 
Zebra praw dziw e, ребра истин
ныя; żebra fa łs z y w e ,  ребра лищ- 
выя. _  2 ) Zebro powrozowe, прядь; 
sznur ze trzech żeber, трехпряд- 
ная веревка. — 3) (w botanice) 
Zebro czartow e, дьявольское?у -  
иушеніе (Scabiosa suocisab =~ Ż e 
b r o w a t y , a ,' e , Р е б р и с т ы й -  =  
Ż e b r o w y , а , e. ребровый ; при
надлежащій , относящійся къ ре-
бру.

Z ebrzyca , у , f  [w bot ап.) Сердеч
никъ, смлодъ, черноглавъ, оле
ній хвостъ (Seseli).

Z ę b y , conj• Дабы; чтобы; prosi
łem  g o , żeby to u cz y n ił, я про
силъ, ero, чтобъ онъ это сдѣ
лалъ ; żeby mnie diabli wzięli, 
kiedy nie praw da ., провалъ бы 
меня взялъ, ежели не правда.

Z ę b y , pl. vid. Ząb.
Z e c e r , Z y c e r , a , m. [w drukarni) 

Наборщикъ; т о т ъ  , кто наби
раетъ буквы для тисненія. =  
Z e c e r s k i , Z y c e r s k i , а , іе. Н а- 
борщическій, наборщичій; при
надлежащій или свойственный 
наборщикамъ.

Z e c h c i e ć , vid. Chciec.
Z e c i e , vid. Z ąc, Ż n i w o .
Z ecknąc sobie, mad. in-st. Zećknid 

sobie, p e r f .  Возчувстиовать къ 
чему омерзѣніе; отвращеніе; — 
насытиться.

Z e d e l , Z y d e l , dla, т .Z e d e l f k , łka, 
m. dim Скамья съ отваломъ.

Z e(d r a , Z e n d r a , Z y n d r a , y , f .  Вы
гарки, окалины, шкварни; не
чистота послѣ разтопленія ме
талловъ остающаяся; — 2.) же- 
лѣзина; желѣзныя окалины, о- 
гарки отпадающіе отъ желѣза 
во вр^ма ковки.

Z e d r z e ć , act. perf. Zdzierać, imp.

Содрать, сдирать; снимать что- 
съ кого или чего силою; со
рвать, срывать; сдергивать; ze- 
drzyy mu perukę z g ło w y , сорви 
у  него съ головы парикъ; zdzie
rać skórę Z zabitego bydlęcia, 
свѣжевать; убивъ, з а к о л о в ъ  
скотину снимать съ нее кожу. 
—  2) Zedrzeć kogo, zdzierać ko
g o ,  лупить кого; кожу драть, 
лишніе поборы, пошлины-, без
мѣрный ростъ брать; to poczci
w y kupiec, nie zdziera nikogo, 
это тъ  купецъ честной чело
вѣкъ, онъ съ людей кожи не 
деретъ, лишняго не беретъ, ни
кого не прижимаетъ; w  tym 
trakty erze okropnie zdzieraią , въ 
этомъ трактирѣ съ гостей ко- 

' жу дерутъ, лупятъ безъ мило
с т и , берутъ весьма дорого, ,-г 
Z e dr zeć się, изодраться, изо
рваться, износиться, портить
ся сдѣлаться негоднымъ.— Z dar
c i e , іа, п• Содраніе; исполненное 
дѣйствіе сдиравшаго. =  Z d a r 
t y , а , е. Содранный; снятый, 
сорванный; skóra zdąrta z by
dlęcia, содранная съ животнаго 
кожа.

Z e f i r  , а , т- Z e f i r e k  , rka, т. dim. 
Зефиръ; западной пріятной про
хладной вѣтерокъ. ’,

Z e g a c , Z g a c  , net.' imp- Zegnąc, 
Żgnąó, inst. Жечь, сжечь; пре
дать огню, истребить огнемъ, 
палить. — Z gać kopo, Źgnąć, 
dźgnąć, у д а р и т ь ,  толкнуть, 
тресн уть, свиснуть; доѣдать 
кому; dźgn ął go pięścią, сви- 
,снулъ его кулакомъ.

Ż e g a d ł o , Z g a d ł o , а , n. Жегало; 
жегло; орудіе желѣзное, коимъ 
кузнецы прожигаютъ диры на 
деревѣ; — 2) прижигательный 
инструментъ; прижигательникъ, 
который производитъ отверз
шіе на тѣ л ѣ , дабы дать сво
бодное теченіе дурнымъ мокро
тамъ.

Z e g a r , а , и , т. Часы; zegar s ło 
neczny, солнечные часы; zegar 
m orski, компасъ; zegar kuchen
ny, вертелъ. =  Z e g a r e k , rka, 
m. Карманные часы. —  Z e gar
k o w y , и, e. Часовый; koperta 
zegarkow a , корпусъ; металлы—
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ческое или инаго вещ ества вла
галище, содержащее въ себѣ 
внутренній составъ карманныхъ 
часовъ.

Z e g a r m i s t r z , а ,  го. Часовщикъ; 
часовой м астеръ; художникъ, у -  
пражняющійса въ дѣланіи ча
совъ. =  Z e g a r m i s t r z o w a , су, f .  
Жена часовщика. =  Z e g a r m i 
s t r z o w s k i , а, іе. Часовщиковъ. == 
Z e g a r m i s t r z o w s t w o  , Z e g a r m i -  
s t r z o s t w o , а , п. И скуство дѣ
лать часы.

Z e g a r o w y , а , е. Часовый; при
надлежащій, относительный къ 
составленію часовъ сдѣланныхъ 
искусгавеино. Z eg a ro w e w a g i, 
часовыя гири; Zegarow y index,
часовая стрѣлка.> ■ . г  , .

Z e g Aw k a , i , j .  Z e g Aw i c a , у ,  j .  
Крапива, кропива; трава причи
няющая живучую боль. 

Z e g i e l g a r n , Z y g i e l g a r n , и, го. Е е -  
І чевка; сима.

Ż e g l a r s k i , а, іе* Мореходный, мо
реплавательный; касающійся до 
мореходства; g w ia zd a  ż eg la r
sk a , полярная звѣзда; żeg la rsk i 
kun szt, =  Ż e g l a r s t w o , а ,  п. 
Мореплаваніе, мореходство, на
ука мореплаванія, кораблеплавд- 
ніе; навигація. Щ  Ż e g l a r z , а, го. 
Мореплаватель, мореходецъ, ко
раблеплаватель ; т о т ъ , к о т о 
рой х о д и т ъ , п у т еш ест в уе тъ  по 
морямъ. =  Ż e g l o w a ć , act. imp. 
Х о д и ть , плыть, плавать по мо
рямъ. == Ż e g l o w a n i e , іа, п. Пла
ваніе, мореплаваніе, мореход
с т в о , судоходство, морская по
ѣ здка, ходъ по морю, путеш е
ствіе. Z e g l Ów i c a , v id . Ż e
gluga. == Ż e g l o w n y , а, e. Судо
ходный, судоплавательный; гдѣ  
можно судами х о д и т ь , плавать. 
—  Ż e g l u g a ,' i, f .  Z e g l ó w k a , i, f .  
Плаваніе, мореплаваніе, море
х о д ств о , с уд о х о д ств о , морская 
поѣздка, ходъ по морю, п у т е 
ш ествіе; niebezpieczna ż e g lu g a , 
Опасное плаваніе. —  2) Ż e g lu g a  
мореходство; морская Служба- 
K ró l E d w a rd  fu n d a to r  ż e g lu g i  
angielskiey, Король Едуардъ ' o- 
сновашель англицкаго мореход
ства. г

Z e g n a ć ,  act. p e r f .  Z io n ą ć, inst.

Zganiać, im p. С о гн а ть , сгонять' 
сгани вать; изъ разныхъ мѣстъ  
соби рать, со еди н я ть .— 2) Zo-a^
niać p la m y, выводить П атн а.__
3) Z g a n ia ć  со na kog o , слагать 
вину на кого ; всклепать , при
п и сать чью вину, чье либо пре
ступленіе другому. — 4) Z ga
n iać z ło to  ze s re b ra ,  отдѣлять  
золото о т ъ  серебра. —  5) Z g o 
n ić ,  перегнать. =  Z ganianie, 
Z gonienie, іа, п. Согнаніе; сгонъ, 
=  Z egn a n y , а ,  е. Согнанный; 
изъ разныхъ сторонъ въ одно 

- м ѣ с т о , въ кучу собранный, сое
диненный;

Z eg n a ć , act. im p. К р е с т и т ь ; д ѣ -1 
латъ на себѣ или на другомъ 
крестное изображеніе, знаменіе 
кр еста. Z e g n a ć  s ię ,  крестить
ся ; знаменаться знаменіемъ кре
с т а . — 2) Z e g n a ć  kogo im p ..Но-, 
żegnać, p e r f .  Z e g n a ć  się z kim, 
p o ż e g n a ć  się z k im , прощаться, 
п р о сти ться  съ кѣмъ при отъ
ѣздѣ ; расп рощ аться; оказывать 
извѣстны е знаки учти во сти  или 
почтенія при разставаніи. Ze- 
g n a m  cię p rzy in ćielu  luby, про
щай милой д р угъ ; p o ż e g n a ł się 
ze w szystkim i p rz y ia c io łm i swoi- 
Tjn, i  w k ró tce ,stą d  o d ied z ie , онъ 
со всѣми своими друзьями рас
прощался, и скоро о тсю да по
ѣ д е т ъ . — 3) { f g . )  Z e g n a ć  kogo 
kiiem , д у б а с и т ь ; би ть кого 
палкою, дубиною. —  4) Świat 
żeg n a ć  n o g a m i, ви сѣ ть на ви
сѣлицы. =  Z egn a n ie , іа ,  п. Зна- 
менаніе крестное. —  2) Z egn a
n ie k o g o , żeg n a n ie  się z kim, 
прощаніе; разставаніе съ кѣмъ.

Z egnanie , Z egnany, pid. Z e g n a ć .

„Z e g z ić , act. p e r f .  П одстрекая раз
горячить , взбѣ сить.

Z e k r w a w ic , act. p e r f .  Обагрить 
кровію, v id . Skrw aw ić, Pokrwawić.

Z e l a n t , a ,  p i.  ревнитель.
Z e l a z is t y , Z e l e z is t y , а , e. Желѣ- 

з и с т ы й ; съ желѣзомъ смѣшая-
, ны й , соединенный.

Ż e l a z k o , pid . Żelazo.
Z eeaznica  , у ,  f .  [w  botan.) Лос

кутн ы й  чертополохъ (Centaurea 
Scabiosa).

^ ela zn ik  , v id . Zeleznik.
Ż e l a z n y , а ,  e. Ж елѣзный; желѣзо



в ъ  с е б ѣ  с о д е р ж а щ ій ; и з ъ  ж ел ѣ за  
с д ѣ л а н н ы й ; o piłk i żelazne, ж е
л ѣ з н ы я  о п и л к и . —  (ргоѵ.) Jakby  
щи о żelaznym -wilku baiał, э т о  
д л я  н е г о  а л г е б р а и ч е с к а я  з а д а ч а , 
т а р а б а р с к а я  г р а м о т а ;  в ы с о к о , 
н е п о н я т н о ;  zelazna ru d a , ж е 
л ѣ з н а я  р у д а ;  Żelaznu h u ta , ж е
л ѣ з н ы й  з а в о д ъ ;  з а в о д ъ ,  г д ѣ  
п л а в я т ъ  ж е л ѣ зн у ю  р у д у  и  в ы 
к о в ы в а ю т ъ  ж е л ѣ з о ; żelazne w o- 
ф /, в о д ы  ж е л ѣ з н о в а т ы я ,  и м ѣ ю 
щ ія .ж ел ѣ зн ы й  в к у с ъ ;  żelazna 
fa r b a , ж ел ѣ зн ы й  ц в ѣ т ъ ;  ц в ѣ т ъ  
н а  ж елѣзо п о х о ж ій . — 2 ) W iek  
żelazny, ж ел ѣ зн ы й  в ѣ к ъ ; п о 
слѣдн ій  и з ъ  ч е т ы р е х ъ  в ѣ к о в ъ , 
н а  к о т о р ы е  р а з д ѣ л я ю т ъ  с т и х о 
т в о р ц ы  в р е м я ; —  в р е м я  и с п о л 
ненн ое б ѣ д с т в ія м и , н е щ а с т і .я -  
м и , вой н ам и  и  п р о ч . —  3 ) Ż ela
zny list, о п а с н а я  г р а м о т а ,  vid.

{ G le y t .
Ż e l a z o , а , п. Ж е л ѣ з о ;  bite żelazo, 

к ован о е ж е л ѣ з о ; lite żelazo , ч у 
г у н ъ  ; żelazo kruche , twarde, 
х р у п к о е , л о м к о е  ж е л ѣ з о ; żelazo 
w sztabach , п о л о с н о е , п о л о с о 
во е ж ел ѣ зо ; kuy żela zo , dopo- 
kąd rozgrzane, к у й  ж е л ѣ зо  п о 
к у д а  г о р я ч о ; н е  у п у с к а й  с л у ч а я . 
—  i)  Żelazo , о р у ж іе ;  \вЪ ора- 
торскомЪ u стихomeopzeсісоліЪ 
ело e t  употребляется влѵЬсто 
кинжала, ш паги, ліега и npoz.) 
U topił nieszczęsne- żelazo w  p ier
siach swoich, о н ъ  в о н зи л ъ  м е ч ъ , 
к и н ж ал ъ  се б ѣ  в ъ  г р у д ь .  —  3) 
Ż elaza , ж е л ѣ з а ;  ц ѣ п и ,  о к о в ы , 
п у т ы  ж ел ѣ зн ы я . — 4) Żelazo do 
ł a p a n i a  szkodliwych zwierząt, 
к а п к а н ъ ; з в ѣ р о л о в н о е  о р у д іе , с о 
с т о я щ е е  и з ъ  д в у х ъ  у ж е л ѣ з н ы х ъ  
д у г ъ . — Żelazo, Ż e l a z k o , а, 
п. dim. Ż ela z a , Ż elazka, р і.  Ж е 
л ѣзн ы е , и л и  с т а л ь н ы е  х и р у р 
г и ч е с к іе  и н с т р у м е н т ы  р а зн аго  
р о д а ; żelazo, żelazko do wypar
ła nia , п р и ж и г а ш е л ь н и к ъ , п р и -  
ж и г а т е л ь н ы й  и н с т р у м е н т ъ ; że
lazko do w łosów  przypiekania, 
и р и п е к а л ьн ы е щ и п ц ы ; żelazko do

, prasow ania, у т ю г ъ .
Z e l a z t w o , а , n. Ж е л ѣ з н ы е  т о в а 

р ы ; и  в о о б щ е  в с я к ія  ж ел ѣ зн ы я
, в е щ и , и  в с я к о е  с т а р о е  ж ел ѣ зо .

Z e l e z c e , а , п. Ж е л ѣ з к а  ; к о ц ы ш ц р

У  с т р ѣ л ы ;  к о п іе ,  к о п ь е ,  м е т а л 
л и ч е с к о е  о р у ж іе  р а зн а г о  в и д а  с ъ  
о с т р ы м ъ  к о н ц е м ъ , н а са ж ен н о е  
н а  д л и н н о е д р ев к о .

Z e l e z i s t y , vid . Z e la z is ty . 
Ż e l e z n i c t w o , а , n. Т о р г ъ  ж е л ѣ -  
, з о м ъ .’  • У

^ e l e z k i k  , Z e l a z n ik , а , т. "К уп ец ъ  
ж е л ѣ зо м ъ  т о р г у ю щ ій ; п р о д а в е ц ъ  
ж е л ѣ з н ы х ъ  в е щ е й , с и д ѣ л е ц ъ  в ъ  
ж ел ѣ зн о м ъ  р я д у , ж е л ѣ з о п р о д а -  
в е ц ъ ; —  2) ч у г у н н о й  и л и  ж ел ѣ з
н о й  к о т е л ъ .  —  3 )  («, Ш  n a t .) 
Z e le z n ik  k a m i e ń , ж е л ѣ з н я к ъ -  
в е с ь м а  т в е р д о й  к а м е н ь , со д ер 
ж ащ ій  в ъ  се б ѣ  ж ел ѣ зн ую  р у д у , 
к ъ  п л а в к ѣ   ̂ н е сп о со б н у ю , — 4) 
[w b o t  ап.) Z e le ż n ik , ж ел ѣ зн и къ , 
д е р е з а , ч е м ы ж н и к ъ , с т е п н а я  чи
л и г а ;  ж ел ѣ зн ая  т р а в а  (Ѵ егЬ еп а). 

Z e ł g a ć , ą ct. p e r f .  Z e ł g i w a ć ,  f r e ą .  
С о л г а т ь ,  л г а т ь ;  с к а з а т ь  н е п р а в 
д у .  Z e ł g a ć  со na k o g o , с о л г а т ь  
в ъ  ч ем ъ  н а  к о г о .

у . , У У
Z e ł w  , 1 ,  j .  Z e ł w i c a , Z o ł w i c a , у ,  

f .  Н е в ѣ с т к а , з о л о в к а , св о яч и н а.
\Z e l ż e n i e , і а ,  п . П о н о ш е н іе , п о

з о р ъ ; п о р у г а н іе ;  б е з ч е с т іе ,  п о 
ср а м л е н іе .

Z e l ż y ć , act. p erf. Z e lź y w a ć ,  freą, 
О б л егч и ть ^  о б л е г ч а т ь ; у б а в л я т ь  
т я г о с т и  с ъ  ч е г о ; —  д о д а в а т ь  
о т р а д у ,  о б л егч е н іе  о б рем ен ен 
н о м у  н а л о г о м ъ , в ъ  т р у д ѣ ,  в ъ  
б ѣ д ѣ , в ъ  п еч ал и .

Z e l ż y ć  k o g o , act. perf. Z e lź y w a ć ,  
freą . О б е з ч е с т и т ь ,  п о н о с и т ь , 
п о с р а м и т ь , о п о р о ч и т ь , п о с т ы 
д и т ь ,  п о с т ы ж д а т ь .  = Z e l ż y c i e l , 
а , 7п, П о с р а м и т е л ь ; к т о  п о 
с р а м и л ъ , п о с т ы д и л ъ ,  и ли  п о 
с р а м л я е т ъ  к о г о  в ъ  чем ъ . =  Z e -  
l z y w o s Ć,  sci, f .  П о с р а м л е н іе , п о -  
с т ы ж д е н іе ,  с т ы д ъ ; п о з о р ъ , без
ч е с т і е ,  п о р у г а н іе . = Z e l ż y w y , 
а , е. П о с р а м и т е л ь н ы й  ; п о с т ы д 
н ы й  , н а н о с я щ ій  б е з ч е с т іе , о -  
с к о р б л ен іе  ч ьей  ч е с т и ; п о зо р 
н ы й ’; п о н о с и т е л ь н ы й ; zelżywe 
słow o, р у г а т е л ь н о е ,  бран ное 
с л о в о ; р у г а т е л ь с т в о .

Z e m b r a t y , Z i m b r a t y , ów, т. Б а 
р о ч н ы я , с у д о в ы я ,  к о р а б е л ь н ы я  
д о с к и .

Z e m d l e ć , п. p erf.  Z e m d le w a ć ,  imp. 
О б м е р е т ь ,  д б м ж р а т ь ; п р и х о 
д и т ь  в ъ  б е з ч у в с т в іе  о т ъ  к а к о г о
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либо случая, впадать въ обмо
рокъ; — ослабнуть, ослабѣть, 
ослабѣвать; приходить въ сла
б о сть , въ безсиліе, изнемогать; 
usłyszaw szy t o , z e m d la ł, услы
шавъ -это упалъ въ обморокъ. 
—  Z e m d l i ć , act. p e r f .  Zem dliwac, 
Ітр. Причинить обморокъ; о -  
слаби ть, ослаблять; привести  
въ слабость, въ безсиліе, въ 
изнеможеніе. =  Z e m d l o n y , Z e m 
d l a ł y , а ,  е. Безсильный, сла
бый , обморочный.

Z em k n ąĆ, act- inst, Zm ykać, іт р • 
С н я т ь ,/  с п у ст и т ь , ст я н у т ь , 
стащ ить; — а) вы хватить, схва
ти въ п р о гл о ти ть; — 3) украсть, 
унести тихонько ; сбрить ; под
т я п а т ь . — 4) Zm ykać d o k ą d , у — 
бѣж ать, убѣгать ; у й т и , ухо 
дить ; бѣгать о тъ  к о го , о т ъ  
чего, или откуда нибудь; д а ть  
т я г у ;  и з ч е з н у т ь ,  пропасть, 
скрыться вдругъ, нечаянно; у -  
дизнугаь, улизы ѣать; гонзать, 
у го н за ть ; po  pierw szym  w y 
strzale z em k n ą ł, далъ т я г у  при 
первомъ вы стрѣлѣ; zem knęła  
do g a ik u , скрылась, убѣжала 
въ рощу.

Ż e m ł a  , у ,, f  Z e m e ł k a , i ,  f .  dim. 
Сайка, саечка; хлѣбенное изъ 
пшеничнаго т ѣ с т а .

Z e m leć , act. p e r f .  Zm ielać, іт р. 
С м о л о ть; превращать въ м уку  
какія нибудь зерна посред
ствомъ жернововъ; zernleę psze
n icę, смолоть пшеницу; — 2) 
(fig.) стер еть , раздавить, искро
ш ить , разгрызть.

Z e m r z e c , п. p erf. Zm ierać, ітр. 
У м ер еть, умирать; кончаться, 
представляться, лишаться жи
зни, разлучаться съ жизнію,; 
z m a r ł , умеръ; скончался. = •  
Z m a r ł y , а , е. Умершій, усоп
шій ; преставившійся. —  (w  p r a 
wie) В о  z m a rłеу ręce , послѣ у -  
мерщ аго; także i  od d łu g ó w  p o  
z m a rłey  ręće, po  którey po tom 
kow ie p o w in n i p rz esą d  p ła c ić , 
такимъ же образомъ и о т ъ  дол-* 
говъ послѣ умершихъ должны 
платишь акциденцію наслѣд
ники.

Z e m ś c i ć , Z e m ś c ić  się, О тм сти ш ь ; 
мщеніе воздаващь за свою или

другаго обиду; vid. Mścić. =3 
Z e m ś c i c i e l , а ,  т. О тм ститель; 
к т о  отм щ аетъ  за причиненную 
обиду.

Z e m s t a , у ,  f .  М щеніе; дѣйствіе 
т о г о , к т о  м с т и т ъ ; м е с т ь , о т
мщеніе; oddychać zem stą , ды
ш а т ь , пы лать мщеніемъ.

Z e m s z y Ć, act. p e r f .  П окры ть мо- 
хомъ. ,

Z e ó c a , у ,  т. Ż e n i e c , Л еа, тп, 
Ж ател ь, жнецъ; т о т ъ ,  кото
рой ж н етъ; bardzo w iele tego, 
coby ż ą ć } a le  żeńców  a robot
ników  m a ło ,  ж атвы много, а 
жателей? мало.

Z e n c i c a , Z e n c y c a , Z e n t y c a , ^ , / ,  
Овечья сыворотка.

Z e i i c z y , а ,  е. Ж нецовъ; жнецу 
принадлежащій.

Z e n d r a , v id . Zędra.
Z e n g o w a Ć, v id . Zingowac.
Z e n i Ć, act. im p. Ozenie, pożenić, 

p e r f . Ж енить ; сына или другаго 
кого соединять бракомъ съ дѣ
вицею или вдовою. —  Z e n i Ć się, 
гес. Ж ениться; брать за себя 
жену, в с т у п а т ь  въ бракъ съ дѣ
вицею или вдовою ; żenić się 
w  po k rew ień stw ie  aż do czwar
tego  stopn ia  nie w o ln o , всту
п а ть  въ бракъ съ родственни
ками не позволяется д а четвер
т а г о  колѣна. = Z e n i e n i e  się, Же- 

• н и тв а , женитьба»
Ż e n i e c , vid . Żeńca.
Ż e n i s z e k , szk a , m. [w botan.) Бла

говонной деветильникъ; калу
феръ ; печеночный бальсамъ, де- 
рѣвяй, ты са ч а л и стъ , (Agera- 
tum).

Z e n ic ie l  , v id . Z a n k i e l ,
* Ź e n n y , Ж енатъ. N ieżenny, неже

н аты й , холосты й.
Ż e n o w a ć  kogo, act. іт р. Бы ть въ 

т я г о с т ь , т я г о т и т ь , мѣшать, 
принуж дать, неволи ть, вязать.

Z e d s k i , а ,  іе. Ж енскій; женщи
намъ сродный, свойственный, 
принадлежащій; p łe ć  żeńska, 
женскій полъ. — 2) w  gramm at.) 
R o d z a y  ż eń sk i, родъ женской; 
W R assyyskim  ięzyku są trzy f O -  
d z a ie : m ęzki, 'ż e ń s k i , 1 niiaki, 
въ россійскомъ языкѣ три рода: 
муж ескій, женскій, и средній.

Z epchnąć, act, inst. Zpydiać, Spy-
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chać, imp. Спихнуть, спихивать; 
ссовывать, сталкивать, сдви
гать ; zepchnąć w  p rz ep a ść , na 
szyię zepchnąć , низринуть въ 
пропасть, с т о л к н у т ь н и з в е р 
гн уть, сбросишь въ низъ; ze
pchnąć nawy, okręty na wodę, 
спихнуть лодки, суда съ бере
г а - отвалить, отчалить отъ  
берега. Zepchnienie, спихиваніе. 
=  Z e p c h n i ę t y , Z e p c h n i o n y , а , е. 
Спихнутый, ссун уты й , стол—

, кнушый.
Z e p r z e c , п. p e r f .  Сопрѣть; прѣя 

изшлѣшъ, повредиться. =  Z e-  
p r z a ł y , а , е. Сопрѣлый; отъ  
прѣнія повредившійся.

Z e p r z e c , act. p erf. Zpierać, Spie
rać, imp. Спереть, спирать; y -  
пираясь во что сдвигать съ 
м ѣ ста ; сжимать, стѣснять, 
сдавливать; statek lodem sp a r-  
i o , льдомъ сперло судно; ze- 
przeć dowodam i, argumentami, 
опровергнуть доказательства
ми. Zeprzeć s ię , спереться; 
стѣсниться; стреМяся одинъ 
противъ другаго напирать, сда
вливаться ; lod s p a r ł się na rze
ce, ледъ на рѣкѣ сперся. = .  
Z p a r t y , а ,  е. Спертый; с т ѣ 
сненный, сгущенный.

*Ze p s i e c , п. p e r f . развратишься; 
испортитсья; сдѣлаться без
путнымъ, уклониться отъ до
браго поведенія къ порочному.

Z epsnąc się , гес. Соскользнуться.
*Ze ps ow aĆ, Z e p s u ć , p erf. Изпор- 

шишь, испортить; сдѣлать что 
негоднымъ, изъ хорошаго дур
нымъ ; didże zepsuły drogę, дож
ди испортили дорогу; zepsuć 
żołądek, разстроить желудокъ. 
Zepsuć się, испортиться. Ze— 
psowanie, Z e p s u c i e , іа , n. И з- 
порченіе ; порча, поврежденіе; 
zepsucie obyczaiów , развратъ, 
порча нравовъ, =  Z e p s u t y  , а ? е. 
Изпорченный; сдѣланный не
годнымъ; разстроенный; — раз
вращенный ; zepsuta suknia , из- 
порченное п л атье; zepsuty żo
łą d ek , разстроенный, иЗпор- 
ченныЙ желудокъ; zepsute оЪу- 

, czaie, изпорченные нравы.
Z e r , Z y r , и , т. Кормъ ; который 

даютъ скотинѣ и птицамъ,

4%
чтобъ онѣ жирнѣе были. — а) 
{w botan.) Z er, z iele, красной 
макъ.

Z e r c a , у , т. Z e r z e c , rca, т. 
С в а т ъ ; шаферъ.

Z e r d z , i ,  f .  Ż e r d k a , i ,  f .  dim. 
Жердь, жердка, жердочка; тон 
кой, длинной деревянной шестъ. 

Z e r d z e w i e c , pid. Zardzewieć, Zrdze- 
, wiec, Rdzewieć.

Ż e r d z i a n y , a , e. Жердяный; ИЗЪ 
ркерди сдѣланный.

Ż e r e m i e  , іеп іа , n. Бобровое гнѣ
здо; a ieśhby bóbr z tego sta
rego żeremienia w yszedł nowo 
w  insze żeremie na grunt i brzeg 
inszego P a n a , tedy w  czyim 
gruncie żeremie będzie , temu też 
i  łowienie bobrów należeć ma, 
когда же бобръ, изъ стараго 
гнѣзда перейдетъ въ новое на 
землю и на берегъ другаго вла
дѣльца, то  на чьей землѣ бу
детъ гнѣздо, том у и лоВля бо- 
бровъ принадлежитъ.

Z ern  ow ^ e c , pid. Ż a rn o w ie c .
Ż e r n y , Ź y r n y , Ź e r o w n y , Ź y r o w n y , 

a -, e. Изобилующій кормомъ; 
жирный, тучный. Żerny, . Z e 
r o w y , а , e. КорМный, кормо- 
вЫй; желудный.

Z er o , indecl. Нуль; кружокъ, въ 
арифметикѣ самъ пр себѣ ни
чего не значащій.

Z e r o w a ć , act. imp. Пастися, кор
мишься ;-  Жрать траву или же
лудки и проч. =  Ż e r o w i s k o , Ź y -  
r o w i s k o , а , п . КорМовище; вы
гонъ, пасба, пасбище, пажить, 
паства, лугъ, поле. — 2) мѣсто 
пребыванія дикихъ птицъ. =  
Z e r o w n y , pid. Żerny. — Ż e r u 
n e k  , pid. Zer, Żerowisko. 

Z e r w a , y , f .  Z e r w i s k o , а , n. О т
валъ ; Мѣсто въ горѣ или въ 
яру, гдѣ отъ онаго отстали,

' отвалилися глыбы; отвалина;от
валившійся кусокъ земли, скалы; 
глыба. — 2) [w botan.) Zerw a  
z iele , церва душ истая; розешъ, 
желтая травка. к

Z e r w a ć , act. p e rf. Zrywać, imp. 
Сорвать, срывать; сдергивать; 
zerwać kw iatek , сорвать цвѣ
то к ъ ; niedoyrzałey nie zryway 
iagody, не срывай неспѣлой яго
ды. — 2) Zerwać się , Z ryw ać
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s ię ,  сх ва ти ть ся , схваты ваться; 
броситься, кинуться, ры нуться, 
у стр е м и т ь ся ; z e rw a ł się z krże-  
s ła ,  вскочилъ со стул а . —3) 'Ze
rw ać się ro b ią c , b ieżąc, zerw ać  
bydlę i  t. d. надорвать животъ, 
надрывать себя; надсадить себя; 
о т ъ  н атуги  или неумѣреннаго 
напряженія причинить боль въ 
ж ивотѣ; zerw ać konia pędząc, 
надсадить, надорвать, разбить 
лошадь. — 4) Z e rw a ć , разорвать; 
изорвать ; zerw ać postronek  , и -  
зорвать веревку. — 5) (fig-) Z e 
rw ać p rz y ia ź u , р астор гн уть, 
нарушить друж бу; zerw ać р о -  
kóy, tra k ta t, нарушить миръ, 
т р а к т а т ъ ; zerw ać z kim, поссо
риться съ кѣмъ. _ = Z erw a n ie , 
Z ryw an ie, іа, п. Срываніе, сдер- 
гиваніе; разрывъ ; нарушеніе че
го ; zerwanie р о к о іи , przyiażn i, 
разрывъ мира; разрывъ дру
жества. = Z erw a n y , а ,  в. Со
рванный ; изорванный, разорван
ный, нарушенный, расторгну
ты й  ; — надсаженный; надорван
ный ; zerw any koń , надорванная 
лошадь; лошадь приведенная въ 
безсиліе о тъ  многой и скорой 
ѣзды или о т ъ  несоразмѣрныхъ 
съ силами тяго стей .

Z e r w i s k o  , pid., Zerwa.
Z e r ż n ą ć , act. inst. Z rzyn ać , im p. 

Срѣзать , срѣзывать ; рѣзаніемъ 
снимать, о т д ѣ л я т ь ; zerznąć na
g n iotek , срѣзать мозоль. Z e 
rżnięcie, Z rz y n a n ie , срѣзъ; срѣ
зываніе ; срѣзаніе. =  Z e r ż n ię t y , 
а ,  е. Срѣзанный; снятый по
средствомъ рѣзанія.

Z eschnąć, п. m st. Zsychać, im p. 
Z sych ać s ię , rec. Ссохнуть, ссы
хать ся  ; о т ъ  сухо сти  сжимать
ся, съуживагаься; zesch ły  się boty, 
ссохлись сапоги.

Z e sin ie c , Z sin ieć , п. p e r f .  Поси
н ѣ ть ; получишь, принять на 
себя синіи ц вѣ тъ . :rr Z sin ia ł y , 
а ,  е. Посинѣлый; принявшій 
синій ц вѣ тъ .

Z esklec  , *Z e sz k l e c , п. p e r f .  Z e— 
. SKLicsię,  rec. О стек л ен ѣ ть; въ 

стекло превратиться, принять 
на себя видъ стекла.

Z eskoczyć , act. p e r f  Zeskakiwać, 
J i e q .  Соскокнушь, соскакивать;

ск ак ать съ ч его , спрыгивать; 
zeskoczyć z konia , соскочить съ 
лошади.

Z eskr o ba ć , act. p erf. Zeskrobywać 
f r e q .  Собкресшь, соскребать- 
со ск о б л и ть, соскабливать.

Z eśicubac, act. p erf. Выдергать, 
выщипать.

Z e s ł a b ie c , п. p erf. Zesłabnąć, inst. 
О слабѣть , ослабнуть ; сдѣлать
ся слабымъ, придти въ сла
б о с т ь , въ безсиліе, изнемочь.

Z e s ł a ć , act. p erf. Z sy ła ć , imp, 
Н изпослать, низпосы лать; по
сылаетъ пъ вы ш е; B ó g  dla zba-  
wiełiia rodzaiu ludzkiego , zesłał 
syna swoiego na ziemię, Богъ 
для спасенія рода человѣческаго 
низпослалъ- сына своего на зем
лю ; dla rozsądzenia tey sprawy 
zsyłam y tam kommissarze, для 
разрѣшенія сего дѣ л а, отправ
ляемъ т у д а  коммиссаровъ. = Z e- 
s ł a n ie , іа , п. Низпосланіе; ныз- 
посыланіе ; zesłanie D ucha ŚW. 
сош ествіе Св. Д у х а . =  Z esłany, 
а ,  е. Zesłaniec, п с а , т. Низ- 

■ посланный; свыше посланный.
Z eslamować, Z eszlam o w ac , Z szla- 

mować, act. p erf. Вычистишь 
илъ.

Z e s ł a n ie c , Z e s ł a n y , vid. Zesłać. 
=  Z e s ł a p ic , Z e s z ł a p ic , vid. 0 - 
szłapić Szłapić. ę=c Z e sł a w ić ,vid. 
O sławić. = Ż e ś l e c z y ć , vid. Wy- 
słączyć, =  Z es'l e p ić , pid. Ośle
pić* — Z e ślim a c zyc , vid. Oślima-» 
czyc , Ślim aczyć. —  Z eślin iĆ, pid. 
Oślinić^, INas'linić, Ślinić.

Z esło n ą ć , n. mst. Посолонѣть; 
сдѣлаться солонымъ.

Z esm Ag a c , vid. Sm agać, Wysmagać. 
~  Z esm a la c , vid. Zesrnolić. =  
Z esm aro w ac , pid. Sm arować, Po
sm arować, Wysmai’ować. =  Z e-  
smA z vc , vid. Sm ażyć, Wysmażyć, 
Posmazyć.

ZESMpLić, p e r f.  Zesm alać, imp. 
О смолить, осмаливать; обма
зы в а ть , покрывать смолою во
к р угъ ; pid. Sm o lić, Posmolić, 
Osmolić.

Z esniedzieć  , vid. Śniedzieć.
Z e spo lić , act. p er f. Соединишь; 

совокупить.
Z esrom ocic, act. p erf. Посрамишь, 

п о с т ы д и т ь , срамомъ покры ть;
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обезчестишь; обезславить. =s  
Z e sr o m o c o n y , a , e. ДосрамЛен- 
яый.

Z e s t a r z e ć  się, rec. p erf. Сосша- 
рѣться; достичь глубокой с т а 
рости. =  Z e s t a r z a ł y , а ,  <?. Co- 
старѣвшійся; достигшій глубо
кой старости.

Z e s t r u g a ć , ітр. Состружить, 
срѣзать.

Z e s t r z y d z , act. perf-  Zestrzygać, 
ітр. Состричь, состригать. 

Z e s w o r o w a c , act, p e tf .  Сопрячь, 
Соединить , совокупить ; — при
вязать собакъ на свору. 

Z eszcz icnąc , act. inst. Сорвать; 
zeszczknąć kw iatek, сорвать
цвѣток’й.

Z eszicaraCiziĆ , act. p erf. Изпакос1- 
тишь ; изгадить; ' измарать, ис
пачкает^ , и спортить; изуродо
вать.

1 Z e sz łó sĆ," ści, f .  Преклонность 
вѣка, старость. =  Z e s z ł y , vid. 
Zeys'ć.

Z e s z n u r o w a ć , act. perf. Zesznuro- 
w ywać, fre q .  Заснуровать, За- 
снуровывать;.' стягивать сну- 
ромЪ. Zesznurowanie, заснуро- 
ваніе.

Z e s z p e c i ć , act. p e rf .  Изгадить, 
изуродовать; ind. Szpecić, О— 
szpecic.

Z e t k n ą ć , act. inst. Ztykać, Stykać, 
ітр. С о тк н уть, ст ы к а т ь ; двѣ 
вещи соединять концами. Z ty
kać s ię , stykać się z sobą , сты 
каться ; сталкиваться, сойдясь 
другъ о друга ударяться; — з) 
граничить; смежну быть ръ 
чемъ, прилегать къ чем)'; dom 
móy styka się z iego domem, 
наши домы смежны между со
бою. == Z e t k n i ę c i e , іа , .п .  Со
прикосновеніе, прикасаніе; punkt 
zetknięcia, точка прикосновенія. 

Z e t r z e ć , act. p e rf .  Zcierać, Scie- 
гас, ітр. Стереть, сти р ать; 
посредствомъ тренія сглажи
вать, счищать ; zetrzyy s t ó ł , со
три столъ ; zetrzeć p y ł , с т е 
реть пыль. — 2) Ścierać со 
w proch , истереть, въ порошокъ; • 
исткить. — 3) Z etrzeć , zgnieść, 
zgruchotać, сокрушить, раздро
бить, раздавить, раздребезжить.
А  kto padnie na ten kamień, 

T o m  I I I .

będzie skruszon, a na kogofy  
u p a d ł , zetrze g o ,  И т о т ъ , кто  
упадетъ на камень сей, разбі- 
е т с я ; а на кого онъ упадетъ, 
того раздавитъ. — 4) Zetrzeć się, 
ścierać s ię , стереться, сти 
раться; сглаживаться; и зте- 
решься, изщиратвся. — 5) Z e
trzeć się z kim , ścierać się z kim, 
сражаться съ непріятелемъ; бо
роться, сопротивляться; схва
т и ть ся , схватываться; драться 
съ кѣмъ сцѣпившись другъ съ 
другомъ. — б) (fig.) Ścierać się 
z kim słow y, прѣтися; спорить, 
состязаться. =  Ś c i e r a n i e , іа, n. 
Стираніе; дѣйствіе стирающаго. 
—  2) Ścieranie się z nieprzyia—

; cielem , сшибка, битва , сраженіе, 
схватк а; стычка съ непріяте
лемъ. ■— 3) Ścieranie się z kim, 
прѣнге, споръ, состязаніе, пря, 
ссора. =  S t a r t y , а , е. И стер- 

і тый въ порошокъ.
Ź e;t y , а , е. Ж атый; , (говоря о 

хлф Щ  Срѣзанный, снятый съ 
к.орня посредствомъ ж атія; vid. 
Z ą c .  =  Z ąt yca  , vid. Z eń c ica .  

Z e w l e c , Z e w ł o c z y ć , vid. Zwlec, 
Z w łó c z y ć .

Z ew nątrz  , adv. Снаружи; со внѣ
шней стороны, извнѣ. (oppos.) 
W ew nątrz , внутри. = Z ewną-  
trznósc, ś c i , f .  Внѣшность; на
ружность, поверхность, наруж
ной видъ чего. == Z ew n ętrzn y, . 
а , е. Внѣшній; наружный.— 
(oppos.)Wewnętrzny, внутренній, 
-г  Z e w n ę t r z n i e , ado. Внѣшно; 
снаружи, наружно ; w  tróykącie 
kąt zewnętrzny, równa się dwóm 
kątom wnętrznym lemu przeciw
leg łym , въ треугольникѣ уголъ 
внѣшній равенъ суммѣ двухъ 
внутреннихъ ему прошивополо- 

' женныхъ.
Z e w r z e ć , act. p erf. Zwierać, ігцр. 

Сжать, сжимать; сбить, сби
вать ; заключить, заключать; , 
сплотить; сплочивать; сколо
т и т ь  , сколачивать; psy zwie
ra ć , привязывать собакъ на 
свору. — Zwierać konia ostro
gam i, дать шпоры лошади, шпо
рить дошадь. — Zwierać się 
z kim, бороться, сопротивлять
ся, схватишься, драться съ
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кѣмъ сцѣпившись другъ СЪ Дру
гомъ. .

Z e w s z /Łd , adv. Ошвсюду; со всѣхъ  
сторонъ; zewsząd, пасіегащ  па  
nas n ieprzyjaciele , непріятели 
со всѣхъ сторонъ н аступ аю тъ  

На насъ. . , >
Z e y m o w a Ć, vid. Zjąc.
Z e y r z e Ć się, per}. Оглянуться,

__не упускать изъ виду, осма
три ватьсй , бы ть осторожну, 
разсудительну, осмотрншельн)-.

Z e y s c , Z ey sd Ż, Z n iy s c , med. per} •  
Zchodzić, Schodzić, im p. Сой ти , 
с х о д и ть ; идти сЪ верху въ 
ни зъ; zeyśdż zgó ry, ze schodow, 
сой ти  съ горы, съ лѣстницы. 
— з) Z ey śd ż , schodzić , пройти, 
проходишь; миновать, проте
к а т ь , онончивашься; schodzi 
dzień, m iesiąc, rók, проходитъ  
день, мѣсяцъ, годъ. — D zień  
zszed ł w e s o ło , день прошелъ 
весело. — 3) Schodzi na czerń, 
не д о ста етъ  чего; na p ien ią 
dzach mu schodzi, у  него не до
с т а е т ъ  денегъ, онъ нуждается  
въ деньгахъ; nie schodzi mu 
na sta ra n iu , a n i n a  sposobności, 
онъ довольно старателенъ и 
способенъ; na nic.zem mu т е 
schodzi, онъ не имѣетъ ни въ 
чемъ недостатка. — 4) Z eyśdż  
z d ro g i, albo z k ą d , сойти съ

' дороги, съ какого м ѣ ста ; о с та 
вишь , покинуть какое м ѣ сто. 
— 5) Z eyśdż ze ś w ia t a , скон
ч а т ь ся ; п р е с т а в и т ь с я .  — 6) 
Z eyśdż k og o, подкрасться къ 
ком у; поймать, за с т а т ь  кого 
въ какомъ дѣ л ѣ ; засти ч ь, за
х в а т и т ь  ; нечаянно придти, у -  
ловить ; w yydż prędzey, żeby cię. 
nie z sz e d ł,  уходи скорѣе, дабы 
теб я не засталъ. — 7) Z eyśdż się, 
в стр ѣ ти ть ся ; сойтиСя; zeszli się 
na drodze, сошлися другъ съ Дру
гомъ на дорогѣ. — (р го ѵ .) G óra  
z g ó rą  się nie zeydzie, c z łek  Z c z łe 
kiem się Zeydzie, гора съ горою не 
сойдется, а человѣкъ съ человѣ
комъ сойдется. — 8) S  hodzić się, 
сх о д и ть ся ,, собираться, с т е 
к аться; z esz ły  się rozm aite p ó łk i  
w  iedno rnieysce, сошлися разные 
полки въ одно м ѣсто ; lu d  scho
dzi się do k o ś c io ła , народъ со

бирается въ церковь. — g) Schodzi 
się su k n o , сукно о т ъ  мочки'ссѣ- 
даетСя; съ уж и вается..^-ZEYsCiE, 
іа ,  п. С х о д ъ ; схожденіе, сошес
т в іе , низш ествіе; дѣйствіе схо
дящаго и сходившаго съ какого 
м ѣ с т а ; м ѣ сто  по которому 
сх о д я тъ  к у д а ; — сборъ народ
ный, сборище; zeyście z góry , 
схожденіе съ горы przykre, 
ślizkie z e y śc ie , крупіыЙ., скольз
кій 'сходъ. — Zeyście, z tego 
ś w ia t a ,  кончина; смерть. Zey
ście s ię , сход к а, встрѣча. = Z e-  
s z ł y , а , e. Слабый, безсильный, 
утомленны й; дряхлый, немощ
ной * хилой; z esz łe  la t a , zeszły 
w ie k ,  глубокая с т а р о с т ь ; ze- 
s z ły  w  la ta ch , z e sz ły  w  lata, 
п о ж и л ы й , стары й . — Zeszły 
z tego  św ia ta , z esz ły , покойной, 
покойникъ; умерш ій, преста
вившійся , отшедшій о т ъ  сего 
вѣка.

Z e z , Z y z , Z e s , Z y s , u , m.  Шесть 
точекъ  на игральной кости; 
ш естерка. — 2 ) Z e z ,  Z e z e k , zku, 
т. dim. К о сы й , косоглазый, ко
соокій, косоглядъ, разкосый, 
раскосъ; zezem p a t r z y ć , Z ezo
w a ć  , Глазами к о си ть, косо смо-' 
горѣть.

Z e(z a , Z e z a , Z y z a , j , / .  Льяло; 
самая нижняя часть въ кораблѣ, 
куда с т е к а е т ъ  всякая нечисто
т а  ; интрюмъ ; кубрикъ ; орлопъ. 

Z e z e i c , v id . Zezpwaty, Zez 2). 
Z e z n a ć , act- p e r } .  Zeznaw ać, cont. 

П ризнаться, признаваться; ви
нишься, по внутреннему убѣж
денію исповѣдовать грѣхъ свои, 
вину; muszę p ra w d ę  zeznać, я 
долженъ о тк р ы ть  истину, при-, 
знаться. =  Z e z n a n i e , іа, п. При
знаніе; показаніе; объявленіе. 

Z e z o w a ć , v id . Zez 2). ■= Z ezo wa
t y  , a ,  e. Z e z o o k i , Z y z o o i u , d) 
ie. К осоглазы й , косоокій ; ко- 
соглядъ; разкосый, раскосъ. ■==• 
Z e z o w a t o s ' ć , ś c i , f  раскосость; 
ко сость глазъ; разноглазносшь. 

Z e ż r z e Ć , act. p e r f .  Zżerać, imp> 
С т р е с к а т ь ; пож рать, сожрать; 
съ ж адостію  с ъ ѣ с т ь , потло 
ти ш ь. ,

Z e z w a c , act. p e r f .  Zżyw ać, І1ПР  ̂
Сознать, созы вать; многихъ при
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глашать, собирать куда. Z zy- 
waiący, созывагаельный.

Z e ż w AĆ, act. p e rf. Zżuwać, imp. 
Пазжевать, разжевывать; зуба- 
ми пищу раздробить.  ̂ . 

Z e z w o l i ć , act. p e r / ’. Zezwalać, imp. 
Соизволить, соизволять; согла
ситься, соглашаться съ кѣмъ 
на одно дѣло, давать соизво
леніе , утверждать что своимъ 
согласіемъ; іа na wszystko ze
zwalam, я на все согласенъ; 
nio-dy na nim tego me wymo
żesz, ażeby z e z w o lił, вы его ни
когда не доведете до* того, 
чтобъ онъ согласился. іяв Z e
z w o l e n i e , іа , п. Соизволеніе, 
согласіе. ,

Z fAł s z o w a Ć, vid. Fałszować, Sfał
szować. =  Z f a ł s z o w a n e  wilio, 
Поддѣланное вино.

Z fAt y g o w a Ć, pid. Fatygować, Sfa
tygować. = = Z f o l g o w a Ć, vid • Fol-, 
gować, Sfolgowac. =  Z f o r s o w a c , 
vid. Forsować. =  Z f r a s o w a c , pid. 
Frasować = Z f r y z o w a c , pul. Fry
zować, Sfryzowac, Ufryzować. . ■ 
Z f u k a c , pid. Fnkac,

Z ga cho waĆ kogo, Pid. Gachowac. 
Z gaciĆ, pid. Gacie.
Z gadać  s i ę ,  imperson. Z g a d a ło  się 

o tern, Начали говорить о томъ, 
Завели рѣчь о томъ; завели раз
говоръ о .. . .  t

Z g a d n ą ć , act. inst.' Z g a d y w a ć ,  J r e q .  
Угадать, угадывать; отгадать, 
отгадывать; разрѣшать, изъ
яснять загадку или другое что 
на, такой конецъ предложенное; 
по обстоятельствамъ или дру
гимъ какимъ признакамъ про
рицать въ чьи мысли, узнавать 
чье намѣреніе; z g a d ł myśl moię, 
онъ угадалъ мысль мою; zS af  

- d łe ś , вы угадали; z g ęd łe m , że 
dziś u nas będziesz, я угадалъ, 
что вы сего дня къ намъ бу
дете. — Z g a  dnienie, угаданіе, 
угадка. Z ga d yw a n ie , угадыва
ніе; стараніе проникнуть въ 
загадку, въ чьи мысли, нам.ѣ- 

, реніе,
Z gadŁo, pid. Zegadło.
Z g a d y w a c z , а , m . Гадатель; за

гадчикъ ; которой угадываетъ 
мысли, )*знаешъ намѣренія дру

гаго. e= Z g a d y w a c z k A, i , f .  Гада
тельница , загадчица.

Z g a d z a ć , pid. Zgodzić.
Z g a g a , i ,  f .  Изгага; припадокъ, 
I въ которомъ ч}гвствуется рѣзь 

и жженіе въ желзгдкѣ и въ пи
щепроводномъ проходѣ, причи
няемое испортившеюся кислй- 
шою.

Z gaiĆ, pid. Gaić.
Z gam ra cic  s i ę , rec. perf. Предать

ся волокитствзг.
Z g a n i a ć , Z g a n i a n i e , pid. Zegnać.
Z g a n i ć , act. perf. Опорочить; на

ходить въ Немъ какой недос
т а т о к ъ , критиковать, хулишь; 
on wśzyslko musi zganić, онъ 
все пересуждаетъ ; —- а) выго
воръ сдѣлать, журить, бранить, 
порицать, хул ить’, пререкагаь, 
обличать; trzeba mu było zga
nić tę iego porywczość, надобно 
было побранить его за эту  
вспыльчивость.

Z g a p i ź ć , pid- Gapiec.
Z g a r b i ć , act. perf. Zgarbiać, imp. 

Согнуть въ дугу. Zgarbić się, 
сгорбиться; наклонившись, на
гнувшись сдѣлать на спинѣ видъ 
сзгтулины, горба. Zgarbienie, 
сутулина.; изгибина хребта. =  
Z g a r b i o n y , а, е• Сутулый, сгор
бленной, сляченной.

Z g Ar b o w a Ć, pid. Garbować.
Z g a r n ą ć , act. inst. Zgarniać, Zgar- 

tać, imp. Zgarnywać, Zgartywac, 
freq. Собрать въ кучу,, собирать; 
сгресть, сгребать; счищать, 
сметать что ощкуда долой; 
гребя валите въ одно мѣсто; 
цодбирать что нибудь просыпан
ное съ полу, съ земли во что;. 
zgartywac trzaski na kupę, сгре
бать щепы въ кучу. Z gartyw a- 
п іе , сниманіе, сгребаніе.

Z g a r o Wa Ć, pid- Garowac.
Z g a r s z a ć , pid. Zgorszyć.
Z g a s ić , act. perf. П отуш ить, по

гасить; zgasić ogień, пот}гшить 
огонь ; zgasić świecę, затушить 
свѣчу. — (fig.) Z gasić, погасить; 
прекратишь, изіііребить что. —  
Z g a s n ą ć , w. inst. Погаснзгт ь ; 
затухн}ггаь ; —- ( fig-) у г а с н у т ь ; 
уменьшиться, утихн5гт ь ,  поте
рять сил}7, изтребигаьса. Świeca  
z g a s ła , свѣча погасла; zgasło

f
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ieg o  ty c ie ,  жизнь его погасла; 
z g a s łe m  p rz y  n im , онъ затмилъ  
меня; помрачилъ, превзошелъ 
меня; z g a s ła  w o ln ość, изчезла 
вольность. =  Z g a s z e n i e , іа , п. 
П огаш еніе; дѣйствіе погасив
шаго ч то . Zgaśnien ie•, погаше
ніе, прекращеніе, пресѣченіе; 
zgaszenie d łu g ó w ,  погашеніе 
долговъ. = ■  Z g a s z o n y , Z g a s ł y , 
а ,  е- Погашенный; потушенный. 
(oppos.) N iezgaszony, n ie z g a ś ły , 
неугасимый, неутушимый, неиз
гладимый, неизтребимый.

Z g ą s i e w i c a , i , f .  {w bo tan.) Орлякъ, 
или водяной папорошь (Osmunda 
Struthiopteris).

Z gAt u n k o w a c  , v id . Gatunkować, 
Rozgatunkować.

Z ge{s' c i c , Z g e s t w i Ć, a c t .p e r f .  Z g ę -  
szczać, Zgęslwiać, imp. С г у с т и т ь , 
сгущ ать; приводить въ г у с т о т у ,  
дѣлать гу сты м ъ ; c iep ło  rozrze
dzą, zimno c ia ła  zgęszcza , тепло
т а  разжижаетъ, дѣлаетъ рѣже 
тѣ л а; а холодъ сгущ аетъ, сжима
е т ъ . —  Z ges' c i e ć , Z g i s s t w i e ć , п, 
p e r f .  Сгустиш ься; сдѣлаться гу 
сты мъ. = Z c. ^ s z c z e n i e , Z g ę s t n i e 
n i e  , іа , п. Сгущ еніе, превраще-г- 
ніе жидкости въ г у с т о т у ;  z g ę -  
szczenie pow ietrza, сгущеніе воз
духа. =  Z g ^ s z c z o n y  , а ,  е. С гу
щенный; сдѣлавшійся густы м ъ ; 
доведенный до г у с т о т ы , сдѣлан
ный г у с т ы м ъ ; zgęszczone po-- 
w ietrze , сгущенный воздухъ.

Z g i ą ć , act. inst. Z g i n a ć ,  im p. Со
гн у т ь , сги б ать; соединить кон
цы какой либо гибкой вещи 
въ видъ кольца или излучины. 
Z g in a ć  s ię , сгибаться, скручи
в а т ь с я , сверты ваться въ коль
цо ; сгорбливашься. —- Z g in a ć  
kolana p rz e d  kim , со гн у т ь , пре
клонять колѣна; sucha g a łą z k a  
prędzey  się z ła m ie , n iżeli się ze— 
g n ie ,  сухая вѣтвь скорѣе пе
реломится , нежели согнется. 
=  Z g i e c i e , Z g i n a n i e , іа ,  n. Сги
баніе; согбеніе; сгибъ. —  Z g i e -  
t y , а ,  е. С о гн уты й ; посред
ствомъ гн утія  въ видъ кольца 
или дуги сведенный; — согбен
ный, слаченныи, сгорбленный; 
ZA' p o d  ciężarem  starości, 
согбенный подъ бременемъ л ѣ тъ .

Z g ie ł k , и ,  т. Скопь, скопище.
т о л п а ; ш ум ъ , крикъ, сумятица!
с т у к ъ , ст у к о т н я . п ’

Z g i ę t y , v id .  Z giąć.
Z g i n ą ć , in st. p e r f .  G inąć, imp 

П роп асть, пропадать; погиб-! 
н у т ь , погибать | бы ть украдену 
и л и п о тер я н у; скры ться ^изче
з н у т ь ; Z g in ę ły  p ien ią d z e , про
пали деньги; zwyciężyć lub zo-г- 
n ą ć ,  побѣдить или умереть- 
z g in ą ł lhóy z a k ła d ,  пропалъ мой 
закладъ; z g in ę ła  m oia praca  
пропали мои тр уд ы ;, z g in ą ł na 
w o y n ie , у б и тъ  въ сраженіи- 
z g in ą łe m !  я погибъ! — (ргоѵ.) 
Со się ły so  u ro d z iło , ły so  Z 07, 
n ie ,  кайовъ въ колыбельку, та 
ковъ и въ могилку. =  Z ginie-  
n i e ', іа ,  п. П огибель; разореніе, 
см ерть, нещ астіе; бѣда, зло
ключеніе, п агуба; idź na zginie- 
n ie !  провалцсь огац мена! §5 
Z g i n i o n y , а ,  е. Погиблый; по
гибшій , п р о п а д ш і й ; ,  zginiony 
c z ło w ie k , погиблый человѣкъ.

Z g i n a ć , Z g i n a n i e , m d. Zgiąć. =  
Z g i f s o w a ć  , m d. Gipsować, r s  
Z g ł ą b i e ć , г /c/. G łąbieć, w  Z głąbsz , 
W zgłąb sz, В ъ  глубину; udałem  
się w z g łą b sz  k ra iu , я отправил
ся въ средину, во внутрь госу
дарства.

Z g ł a d a , у ,  f .  Потребленіе; убіе
ніе, умерщвленіе. =  Z gładca, 

■f Z g ł a d z c a  , у , т. Z g ł a d zic ie l , 
а , 'т .  Цзшребищель; изкорени- 
шель,

Z g ł a d z i ć , act. p e r f .  Zgładzać, imp. 
Сгладить, сглаживать; сравнять, 
вы ровнять, сдѣ лать гладкимъ, 
ровнымъ; за гл а д и т ь , заглажи
в ать ; удовлетворять зіі что; 
z g ła d z ić  p la m ę ,  вывести пятно; 
dobrem i uczynkam i z g ła d z ił da
w n e w y s tę p k i, b łęd y , добрыми 
дѣлами загладилъ прежніе свои 
пороки, погрѣшности. —2) Z g ła 
dzić ze św ia t a ,  у б и ть , умерт
в и т ь , лишить жизни; казнить. 
—  Z g ł a d z i c i e l  , v id . Zgładca.

Z g l a n c o w a c , v id . Glancować. s s  
Z g ł a s z a ć , v id . Zgłosić. =  Z g łA- 
s k a c , v id . G łaskać, Pogłaskać.

Z g ł ę b i ć , act. p erf. Zgłębiać, imp- 
Основательно разсматривать, 
прилѣжно изпы ш ать, изслѣдо-
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вать, въ тонкость разъиски- 
вать , вникать ;, — 2) углубить, 
углублять ; р ы ть , дѣлать глуб
же; — 3) промѣривать глубину, 
лотъ бросать въ море, дабы 
узнать глубину м ѣ ста , глубину 
измѣрять, отвѣдать глубины; 
człowiekowi nie należy zgłębiać  
taiemnic Bozkich, человѣку не 
надлежитъ испытывать глубину 
судебъ Божіихъ. =  Z g ł e b ic ie l , 
Z głisbiacz , а , щ. И спы татель; 
изслѣдователь чего. = Z 6 łi5b i e -  
nie , іа , п. Испытаніе, изслѣ
дованіе, разъисканіе; — углуб
леніе; прибавленіе глубины. =  
Z g ł ę b i o n y , 'а ,  е. углубленный;

. испытанный, изслѣдованный. =  
Z g ł ^ b n y , а , е. Могущій быть 
изслѣдованъ, и с п ы т а н ъ ,  —  
(oppos.) N iezgłębny, неиспытан
ный ; непостижимый.

Z gl egot ać , nzd. Glegotać. =  Z g l e y -  
, t o w a c , vid, Gleytować.

Z g l i c , act. itnp. Тлиться, тл ѣ ть 
ся; горѣть безъ пламени.

Z g l i n i c , act. perf. Замарать гли
ною.

Z glisko  , Z gliszcze  , a , n. М ѣсто, 
гдѣ древле сожигаемы были 
тѣла умершихъ. — 2) Zgliszcze, 
пепелище, пожарище; погорѣлое 
мѣсто.

Z g ilo w a c , іi id . Gilować.
*Zg ł o b i c , act. perf. Сплотить, 

соединить скобами. =  *,Zgł oba , 
у, f -  Препятствіе, препона, по- 

ѵ мѣшательство.
Z g ł o d n i a ł y , а , е. Голодомъ мо- 

ренъ; умирающій съ голоду, 
томящійся голодомъ, алчный. =  
Z g ł o d z i c , vid. Głodzić.

Z głosić s ię ,  Z gł a s za ć  s ię  do  kogo,  
Ошнестися, относиться къ до
му письменно, увѣдомишь кого 
°  чемъ, дать знать, писНшь 
кому что.

Z głoska , 1 ,  f .  Складъ; один или 
болѣе согласныхъ буквъ съ од- 
ноіо гласною соединенныхъ и 
однимъ голосомъ произнесен
ныхъ; слогъ. =  Z g ł o s k o w a ć , 
act. ітр. Складывать; читать  
по складамъ. =  Z,g ł o s k o w a n i e , 
іа, п. Складываніе. 'щ щ . Z g ł o s k o  -  

а , е. Сложный; принадле
жащій къ складамъ, складный.

Z glozować, vid, Glozować, Wy-» 
gluzować. =  Z głupieć, vid. G łu
pieć. =  Z głusz eć , uid. Głuszec. 
=— Z g łu szy ć , vid. Głuszyć. —; 
Z gluzowaCj, vid. Glozować. 

Z g m a t w a ć , Z gm ata ć , act. p e r f  
Смять, перемять, перепутать, 
перевернуть, смѣшать, перемѣ
ш ать; разбросать.

Z gnębić, act. perf. разорить со
вершенно , въ конецъ погубишь, 
въ упадокъ привесть.

Z gniatać, vid. Zgnieść.
Z gnić, med. perf. Согнить; отъ  

г н і е н і я  подвергаться порчѣ, 
тлѣнію. =  Z gnicie, іа , п. Z gni
l i z n a , у , f .  Z gniłość, ści, f .  
Гнилость, гниль; совершенное 
т л ѣ н і е  вещи повредившейсяу 
zgnilizną słych a ć , п а х н е т ъ  
гнилью. — Z g n ił y , а ,\ е. Гни- 
лый; гнилъ; отъ гніенія ли
шившійся своей цѣлости, свѣ
жести, испортившійся. — {w me
dycynie) Z g n iła  gorączka, гно- 
евица; гнилая горячка; zgniłe  
drzewo, гнилое дерево; zgn iłe  
ia b łk a , гнилыя яблоки; zgniła, 
ryba, гнилая рыба. —(w geograf,) 
ч .  ■n iłe  •morze, Азовское море, 
=  Z g n ił k i , рі. Гнилыя вещи. — 
Z g n iłk a ,  мякушка; сопрѣвшая 
груша.

Z gnieść, act. perf. Zgniatać, ітр. 
Сдавить, сдавливать; смять, • 
сминать; сжимать, стискивать.
Zgnie cienie, сдавливаніе, сжима
ніе. =  Z gn ieciony , а , е. Смятый; 
сдавленный, сжатый, стисну
тый ; zgnieciona suknia , смятое 
платье ; zgnieciony pap ier, смя
тая бумага.

Z gniewaĆ, vid. Gniewać.
Z gnilec., yid. Gnilec. =  Z gnilgowy’, 

ą , e. Цьщготный; подвержен
ный цынгѣ»

Z gnilizna, 'Z gniłość, Z gniłka, 
Z g n i ł y , vid. Zgnić.

Z gnoiĆ, act. perf. Сгноить; дѣй
ствіемъ гноенія, или небреже
ніемъ испортить, разрушить 
связь въ Составѣ частей.

Z gnusniEc , wid. Gnusuieć.
Z goda,у ,  f .  Согласіе; единомысліе*, 

единодушіе,' взаимная любовь; 
соединеніе сердецъ, желаній^zgo- 

A ą  , m ałe rzeczy mnożą się, a



446 ZGO ZGO

niezgodą i  w ielkie niszczeią , ОЩЪ 
согласія малыя вещи возраста
ю т ъ , а о т ъ  несогласія и ве
ликія разрушаются. -  (ргоѵ.) 
T ru dn a  zgoda z ogniem  w o d a , 
вода и огонь между собою про
тивны;; g d zie  zgoda tam  i s i ła , 
гдѣ согласіе там ъ  и сила.
2 ). Z g o d a  po  sporze, мировая; 
соглашеніе къ миру между част
ными людьми; примиреніе; пре
кращеніе съ нѣмъ вражды; миръ; 
согласіе; żyć w  z g o d z ie , жить 
въ мирѣ; nie masz m iędzy niem i 
zgody, между ими н ѣ тъ  мира, 
согласія. —{ргоѵ.) L ep sz a  o ło 
w ian a  z g o d a , niż z ło te  p ra w o , 
лучше горькое лѣ карство, не
жели сладкая отрава. — 3) Z g o 
da па с о , согласіе, соизволеніе, 
желаніе; uczynić со za zgodą  
rodziców, сдѣлать что съ со
гласія родителей. — Z g o d a !  со
глашаюсь 1, согласенъ! т е masz 
na to zgody, на эт о  н ѣ тъ  со
гласія; мы симъ недовольны, 
не соглашаемся, — (oppos.) 'N ie -

' z g o da , несогласіе; вражда, раз
доръ.

Z godnie, ad v. Согласно; ладно,
; въ согласій, дружно; не протн- 
ворѣча во мнѣніи или въ сло
вахъ. =  Z godność, śc i, f .  Со
гласіе; сходствен н ость, сооб
разность, со отвѣ тствен н ость, 
подобіе; zgodność charakterów , 
сходственнойщь нравовъ. = Z go-  
d n y , а , е. Согласный, согласенъ; 
сходный, соотвѣ тственны й ; е-  
диномысленный, единодушный, 
дружный,— 2.) {w geom et.) Z g o d n e  
l in iie , параллелныя линѣи. — 3) 
Z g o d n y  па с о , годный; при
личный, полезный къ чему, спо
собный; — (oppos.) N iezgodny, 
несогласный; нестройный, не
дружный; негодный, неспособ
ный , неприличный.

Z godzić , act. p e r j.  Zgadzać, imp. 
Примирить, примирять; поми
рить , м ирй ть; ста р а ть ся  при
вести  въ согласіе ссорящихся; 
возстановлять, водворять миръ, 
тишину, между враждующими, 
ссорящимися, воюющими. —  а) 
Zgadzać со z czem , со гл аш ать; 
сносить, сводишь двѣ или мно

гія вещи для узианія сходства 
между имй; — сличать; сравни
в а т ь  , сн о си ть , и с к а т ь , ста
раться обрѣсти сходство или 
несходство между двумя лицами 
или вещами; w e d łu g  reguł 
gra m m a tyk i n ależy zgadzać przy~ 
m iotnik z rzeczownikiem  wrodzaiu
i  licz b ie , по грамматическимъ 
правиламъ надлежитъ прилага
тельное съ существительнымъ
согласить въ родѣ и числѣ; 
іакіт  sposobem , zgodzić te wszy- 
stkie p ra w a  ?  какъ согласишь 
всѣ сіи законы? Francuzkie tłu
m aczenie z łacińsk iem  zgadzął, 
сличалъ Французкой переводъ 
съ латинскимъ. —  3 Zgodzić się 
po  z w a d z ie , p o  rozróżnieniu, 
помириться; сдѣлать съ кѣмъ 
миръ, прекр ати ть ссору, враж
ду, брань съ другимъ; прими
риться ; oni się potem  zgodzą 
они помирятся послѣ. — 4) Zgo
dzić sie w  t a r g u , уговоришься, 
согласиться о цѣнѣ ; заключишь 
то р гъ . — 5) Z g o d z ić  со lub kogo, 
з а к а з а т ь ; подрядить ремеслен
ника или содержателя чего зд 
извѣстную  цѣну изготовишь, 
сдѣлать ч то  для себя. — 6) Zga
dzać się z czem , согласоваться; 
сх ц д ст в о в а т ь , сходнымъ, по
добнымъ б ы т ь ; cży tylko słowa 
tw oie zga d za ią  się z prawdą? 
согласую тся ли слова твои съ 
и сти н о ю , правду ли говоришь? 
— 7) Z g a d z a ć  się z kim , zgodę 
zachow yw ać, соглашаться; быть 
въ согласіи, согласно жить; 
Z gadzaią  się іак pieś z kotem, 
они т а к ъ  согласны какъ кошка 
съ собакою. — 8) Zgodzić Щ 
z kim па со, согласиться; дашь 
согласіе на что, держаться чьег 
мнѣнія, согласну бы ть съ кѣмъ; 
n ie m ogę się zgodzić na to, я 
на сіе не м огу согласиться; zga
dzam  się na ten w niosek, я Цу 
сіе предложеніе соглашаюсь.
9) Z godzić  się do czeg o , приго
д и т ь с я ; бы ть годну, нужну, п 
лезну; къ с т а т и , ко времени, 
zachow ay t o , zgodzi slV na P ^  
tern, побереги э т о ,  послѣ nie 
пригодится. _ -

Z goiĆ, act, p e r f .  Zgaiac, imp-
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лѣчишь, залѣчивать рану; по
средствомъ лѣченія заживлять, 
доводить до того, что бы за
жило.

Z goła, adv. Совсѣмъ, совершенно, 
вообще говоря, однимъ словомъ, 
во всѣхъ отношеніяхъ, корот
ко сказать; zgoła тс, совсѣмъ 
ничего.

Zgolić, act. рег/. Сбрить; срѣ
зать бритвою.  ̂ #

Zgołocic, act. perf* Zgołacac, ипр. 
Оскудить; привести въ убоже
ство, въ бѣдность, въ нищету; 
обрать, обобрать; ограбить. =  
Zgołocony, а , е. Ограбленный ; 
разоренный, приведенный кѣмъ 
въ бѣдность, въ убожество. 

Zgon, и, т. Кончина; смерть; do 
zgonu będę ci wiernym, до смер
ти останусь тебѣ вѣрнымъ; —ѵ 
— tr.) do zgonu, до основанія, 
совершенно.

Zgonić, vid. Zegnać.
Z g o n i n y , pi. G. Zgonin, Плевелы, 

плевы, пела, Мякина, путница, 
остающаяся по обмолотѣ хлѣб
ныхъ зеренъ.

Z goniony, vid. Zegnać.
Z gorac, vid. Zgorzec.
*Zgóraprosty, a , e. Перпендику

лярный. =  *ZgÓROPROST,' 77Z. 
Перпендикуляръ.

Z gorsnieć, Z goiiszniec, vid. Zgorz
knieć.

Z gorszyć, act. *Zgorszać, /mjp.
Соблазнить; соблазнять, соблаж- 
нять; прельстить, подать по
водъ, случай къ соблазну, vid. 
Gorszyć. =  Z gorszenie, іа, n. Со
блазнъ ; всякое-дѣло и слово, по
дающее человѣку случай впасть 
въ порокъ , въ грѣхъ.

Z gorzeć, п. perf. Zgorac, ітр. Сго
рѣть, сгорать, сгарать; истре
бляться огнемъ ; dom zgorzał, 
сгорѣлъ домъ; zgorzeć od słoń
ca, загорѣть; отъ солнечнаго 
Зною почернѣть, смуглѣть. — 
Z gorzały, а , е. Погорѣлый; о- 
Гнемъ истребленный.

Z gorzelica, у, /. {w miner.) р т у т 
ная руда горючая; угольной ши
феръ, содержащій въ себѣ вкра
пленную кйноварь и самородную, 
ртуть.

Z gorzelina , Z gorzelizna^ jT. Z go-
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r ż e l i s k o , а , п. П е п е л и щ е ,  по
жарище. — 2 ) Zgorzelina, выж
женное пятно; Пятно отъ об
жоги. — 5) Zgorzelina, приго
рѣлый Запахъ.

Z go rzkniec, п. perf. Zgorzknąć, inst* 
П р о г о р к н у т ь ;  с д ѣ л а т ь с я  г о р ь 
к и м ъ .  =  Z gorzknienie, іа, п. П р о 
г о р к л о с т ь  у с о с т о я н і е  и л и  к а ч е 
с т в о  п р о г о р к л а г о .  =  Z gorzknia
ł y , а, е. П р о г о р к л ы й ;  с д ѣ л а в »  

ш і й с я  г о р ь к и м ъ .
Z gorzYs t y , а, е* С г а р а е м ы й ; м о 

г у щ і й  г о р ѣ т ь ;  kamień niezgo-  
tzysty, а м і а н т ъ ;  len mezgorzy-  
sty, г о р н о й  л е н ъ ;  л е н ъ  н е с г а -  
р а е м ы й .

* Z g otow ac , act. perf. П р и г о т о 
в и т ь  ;  п р и п а с а т ь ,  г о т о в и т ь  ч т о  
к ъ  н а д л е ж а щ е м у  в р е м е н и ,  к ъ  
С л у ч а ю ,  к ъ  о б с т о я т е л ь с т в а м ъ  
к а к и м ъ ;  zgotować dla kogo 0 -  
biad, wieczerzę, п р и г о т о в и ш ь  д л я  
к о г о  о б ѣ д ъ ,  у ж и н ъ .

Z g rabić , act. perf. С г р е с т и ;  г р е б я  
с в а л и т ь  в ъ  о д н о  м ѣ с т о ;  

Z g r a b ie ć , п. perf. О ц ѣ п е н ѣ т ь , о -  
н ѣ м ѣ т ь ,  о к о с т е н ѣ т ь .  =  Z gra
b i a ł y , а, е. О ц ѣ п е н ѣ л ы й ,  о н ѣ 
м ѣ л ы й ,  о к о с т е н ѣ л ы й .

Z g r a b k i , рі.  С г р е б к и  ;  к о л и ч е с т в о  
с ы п у ч и х ъ  в е щ е й  п р о с ы п а н н о е  и  
с г р е б е н н о е  в м ѣ с т ѣ .

Zgrabnosc, ści, f .  Л о в к о с т ь ;  у -  
х в а т л и в о с т ь ,  п р о в о р с т в о ,  о б о р о 
т л и в о с т ь  ,  с п о с о б н о с т ь  у г о ж 
д а т ь .  =  Z g r a b n y , а, е. Zgrabnie, 
adv. Л о в к і й ,  л о в о к ъ ;  у х в а т л и 
в ы й ,  р а з т о р о и н ы й ,  п р о в о р н ы й ,  
у д о б н ы й ,  с р у ч н ы й ;  —  adu. Л о в 
к о  ,  с п о р у ч н о ,  у д о б н о ,  —  (oppos.) 
Niezgrabny, н е л о в к і й ,  н е с к л а д 
н ы й  ,  г л у п о в а т ы й ,  непроворный,  
д у б и н о в а т ъ ;  zgrabny człowiek, 
л о в к і й  ч е л о в ѣ к ъ ;  z tego mte-  
ressu zgrabnie się wywinął ,  о н ъ  

и с к у с н о  в ы п у т а л с я  и з ъ  с е г о * . д ѣ 
л а ,  о н ъ  в ы ш е л ъ  с у х ъ  и з ъ  в о д ы .

Z grać, act. perf. Zgrywać, imp. et 
cont. О  б ъ  и г р а т ь ,  о б ъ и г р и в а т ь  ;  
л и ш а т ь  к о г о  ч р е з ъ  и г р у  д е н е г ъ  
и л и  в е щ е й .  Zgrać się, п р о и г р а т ь —  
с я ;  л и ш и т ь с я  ч р е з ъ  и г р у  д е н е г ъ  
И Л И  в е щ е й .  = ^ Z G R A N Y r t f ,  е. О б ъ -  
и г р а н н ы й ,  л и ш е н н ы й  чрезъ игру 
д е н е г ъ  и л и  в е щ е й .

Z gracować, act. per}.  Сгрести въ
і  ,

<
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кучу вырванную бороздникомъ 
траву.

Z graia, i ,  f  М нож ество, толпа, 
скопище, сбродъ, сволочь.

Z gramolic, у  id., Gram olić. =  Z gra-  
niczyc y id . Graniczyć.

Z grómadno, adv. Многочисленно; 
въ многомъ числѣ, или боль
шимъ числомъ. —  Z gromadnosć, 
śc i, f .  Многочисленность ; ѣели-

t кое множество, или количество 
чего. == Z gromadny, а , е. Мно
гочисленный; изъ многаго числа 
состоящій.

Z gromadzenie, іа ,  п. Собраніе; 
п ри сутствіе нѣсколькихъ име-р 
ниты хъ особъ для разсужденія- 
и рѣшенія д ѣ л ъ , относящихся 
къ ихъ долж ности; —  собраніе; 
стечен іе, множество лицъ со
бравшихся ; prezydow ać w  zgro 
madzeniu, предсѣдательствовать  
въ собраніи; zgrom adzenie w ie r-

. n ych , собраніе вѣрныхъ; ш. е. 
церковь; zgrom adzenie ducho
w ne  , сообщество духовное, жи
вущее по единому правилу; о -  
g ó ln e  zgrom adzenie S e n a tu , об
щее собраніе Сената.

Z gromadzić, act. p e r f .  Zgromadzać, 
imp. Собрать, собирать; сово
купить , совокуплять; соеди
нять въ одно м ѣ с т о ; при— 
обрѣсть , приобрѣшать; притя- 
Жагпь, снискивать ; ilekroć chcia
łe m  zgrom adzić syny twoie ia -  
ko kokosz kurczęta sw oie p o d  
sk rzyd ła  zgro m adza , колико- 
Кратъ хотѣлъ я собрать чадъ 
твоихъ, какъ птица собираетъ 
птенцойъ своихъ подъ крылья; 
zgrom adzić rozsypanych ż o łn ie 
rzy, собрать разсѣянныхъ вои
новъ. =  Z gromadzony, а ,  е. Со
бранный; въ одно мѣсто съ 
другими соединенныйвмѣстѣ 
совокупленный, сшедшійся съ 
прочими; wszyscy zgrom adzeni tu  
D ep u ta c i iednom yślnie uchw a
l i l i . . . . - ,  всѣ собранные здѣсь де
путаты положили, утвердили 
единогласно. . . .

Z gromić, act. p e r f .  Zgramiać, imp. 
П оразить, пораж ать; побить, 
покорить, побѣ д ить, vid . Gro
m ić, Pogromić. = Z gromiciel, а, 
m. П окоритель, побѣдитель.

Z g r o z a , у ,  f .  Т р е п е т ъ , ужасъ* 
с т р а х ъ , боязнь сопровожденная 
дрожаніемъ сердца и членовъ 
тѣ л есн ы х ъ ; m yśląc о tem zgro
za  mię prz ech o d z i, я содрогаюсь 
помышляя о т о м ъ ; я трепещу.

Z grubieć, п. p e r f . Потолстѣть- 
растолстѣть j сдѣлаться очень 
толстымъ \ одичать ; сдѣлаться 
дикимъ. — (w gram m .) Wyrazy 
z g r u b ia łe , имена увеличитель
ныя.

Z gruchnać , act. inst. , Сѣ шумомъ, 
съ треском ъ сбить въ одно мѣ
с т о ,  сгромоздиіпь. —  (tr.) Zgru- 
chnąć s ię , с т о л п и т ь ся ; стреми
тельно въ то л п у, въ кучу со
б р аться, свалиться.

Z gruchotAc , act. p e r f  Оаздробишь 
на мѣлкіе куски, v id . Gruchotać.

Z gruńtować, a ct. p e rf .  Измѣришь 
глубину, о т в ѣ д а т ь  глубины, 
достать дна; — fcfig1)  основа
тельно разсмотрѣть, прилѣжно 
испытать, изслѣдовать, въ тон
кость разъискать, вникнуть.

Z gryw ać, v id . Zgrać.
Z g r y ź ć , Z grysĆ, a ct. p e rf .  Zgry

zać, im p. С гр ы зт ь , сгры зать.— 
2 ) І Ш  Z g ry ź ć  kogo, оскорбишь, 
опечалить. ^ Z gryzienie  , ia , n. 
Crp ызеніе, дѣ й ствіе сгрызшаго. 
=  Z gryziony, а, e. Сгрызенный;
:— (fig-) огорченъ, опечаленъ, кру
чиненъ , грустны й . =  Z gryźli- 
w osć, ści, f .  К ач ество того что 
человѣка огорчаетъ, печалишь, 
наноситъ ему д о сад у; — великая 
склонность къ огорченію, печа
ли, г р у с т и , раздражительность, 
чрезмѣрная чувстви тел ьн о сть.^  
Z g r y źl iw y , а ,  е. Слишкомъ чув
стви тельны й, л е г к о  огорчаю
щійся, оскорбляющійся, склонный 
къ печали, къ г р у с т и ; — огор
чительны й; досадительныЙ, о- 
скорбительный ;< могущій оскор
бишь, д о са д и ть , опечалишь.

Z gryzota, y , j .  Печаль, досада, не
годованіе, огорченіе; прискорбіе, 
неудовольствіе; кручина, безпо- 
койствіе душевное; zgryzoty su- 
т п іеп іа , грызенія совѣсти; му
ченіе, терзаніе, безпокойствіе 
причиняемо  ̂ совѣстію въ раз
сужденіи какого нпбудь содѣян
наго зла.
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Z grzać, act. p e rf. Zgrzewać, imp. 

разгорячишь , разгорячать ; го
рячимъ или жаркимъ дѣлать. 
Z grzać się, разгорячиться; го
рячимъ или жаркимъ сдѣлаться, 
жаръ въ себѣ чувствовать. 

Z grzebiAny, vid. Zgrzebny. 
Z grzebie, i ,  p l .  Z grzebie, га , n. 

Изгребіе, изгреби; кострика, о— 
хлопья изъ пеньки; zgrzebie do 
utykania statków , конопать. =  
Z grzebiowy, а, e. Изгребинный; 
состоящій изъ изгребій. 

*Zgrzebło , а ,  п. vid. Grzebło. 
Z grzebnica, Z grzebnina , у , f  Де

рюга, то л стая и грубая ткань. 
Z grzebny, Z grzebiany, а , е. Из- 

гребинный; вретищный, дерюж
ный ; изъ дерюги сдѣланный. 

Z grzechotac, vid. Grzechotać. —  
Z grzeczniec, vid. Grzeczuieć, W y-  
grzeczuieć.

Z grzesĆ, act. p e rf. Zgrzebać, imp. 
Zgrzeb}’wać,/reg'..Crpecrab, сгре
бать ; гребя валить на одно мѣ
сто.

Z grzeszyć, p erf. Согрѣшить; пре
ст у п и т ь , нарушить божій за
конъ, сотворишь грѣхъ, v id • Grze
szyć:

Z grzewać, vid. Zgrzać. 
Z grzybiałość , ści, f  Др'яхлость, 

хилость, глубокая старость. =  
Z grzybieć, п. p e r f .  Одряхлѣть; 
состарѣться; достичь глубокой 
старости. =  Z grzybiały, а , е. 
Дряхлый, хилый, престарѣлый; 
достигшій глубокой старости. 

Z grzyt, и , т. Скрежетаніе, скри- 
пѣніе зубами.

Zgrzyta.cz , а, т. (■w zoolog.) Sowa  
Zgrzyt acz, родъ совы издающей 
голосъ подобный скрежетанію. 

Zgrzytnąć, act. inst. Ъ^\ъ^\.'л0,ітр. 
Скреж етать; скрипѣть зубами. 
—  Z grzytanie, іа , п. Скреже
таніе; с к р е ж е т ъ ;  tam będzie 
plą cz  i  zgrzytanie zębów, тамъ  
будетъ плачъ и скрежетъ зу
бовъ.

Zguba , у,\ f .  Потеря; потерянная 
вещь; zguba iego zn alazła  się, 
потеря его отыскалась; kto zna
la z ł cudzą zgubę, powinien tą 
oddadż, кто нашелъ потерянную 
Другимъ вещь, долженъ ее о т 
дать. — 2) Z g u b a , пагуба; ги- 
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бель, нещастіе, бѣда, злоклю
ченіе ; явная опасность'; поги
бель; widoczna zguba, явная по
гибель; uniknąć %guby, избѣжать 
погибели; na twoię to Zgubę, это 
на твою погибель. =  Z gubca, vid. 
Zgubiciel.

Z gubić, act. perf. П отерять; ли
шиться чего, уронить, утра
т и т ь  ; zgubiłem  woreczek z pie
niędzm i, я потерялъ кошелекъ 
съ деньгами; zgubić się, we grze  
bilu ru , положить шаръ на себя, 
класть свой шаръ въ лузу къ 
Собственному своему проигры- 

Z g u b ić , о zgubę przy-  
jjTCLwic 5 погубишь 5 крлйнѳму не— 
іцлсшію подвергнуть, злополуч
нымъ сдѣлать; предать смерти, 
убить, лишить жизни; zuchwal
stwem swoiein i  siebie i  drugich 
z g u b ił, дерзостію и себя и дру
гихъ погубилъ; ty chcesz mnie 
zgubić, т ы  хочешь погубить 
меня; разорить, сдѣлать не- 
щастнымъ.

Z gubiciel , а, т. Z gubca , у , т. 
Пагубникъ; погубитель; изтре- 
битель. =  Z gubiceelka , i, f .  ГІо- 
губительница.

Z gubiony, а , е. Потерянный; у— 
траченъ, погубленъ; zgubiony 
człow iek, человѣкъ лишившійся 
чести, разорившійся отъ ра
спутной жизни, разоренной, про
пащій , безпомощной; погиблый 
человѣкъ.

Z gubny, а, е, Пагубный, пагубенъ; 
вредный, бѣдственный, гибель
ный ; причиняющій или нанося
щій пагубу; пагубоносный, вре
доносный; zgubny zam iar, па
губное предпріятіе.

Z gumowac, vid. Gumować. = Z gur-  
b ic , vid. Gurbić. =  Z gurtowac, 
vid, Gurtować. =  Z guzdrac, vid. 
Guzdrac.

Z gwałcić , act. p e rf. Zgwałcac,im p. 
Изнасиловать;изнасильствовать; 
причинить насиліе ; нарушишь ; 
zgw ałcić kościół, опоганить, o- 
сквернишь святыню, церковь; 
zgw ałcić prawa, нарушить, пре
ступи ть законы; zgw ałcić post, 
нарушить п о стъ ; zgw ałcić Ыа— 
łą g ło w ę , pa n n ę, изнасиловать 
женщину, дѣвицу. =  Z gwałc enie,

5 1
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і а , n. Изнасилованіе; нарушеніе; 
оскверненіе. =  Z g w a ł c i c i e l , ind • 
G w ałciciel. =  Z g w a ł c o n y , a ,  e. 
Изнасилованный; оскверненный, 
нарушенный. |

Z h a f t o w a Ć, ind. Haftować. =  Z hA-  
ł a s o w a Ć, vid. Hałasować. = Z han'— 
b i ć , vid . Hańbić. =  Z handlo-wać , 
p id . Handlować. '■—-  Z IIA R  СО V/ A c , 
v id . Нагсоуѵаб. —  Z h ard ziec , v id . 
Hardzieć. =  Z h a r ow aĆ, vid . Ha
rować. =  Z h a r t o w a Ć, v id . Har
tować. =  Z hasa Ć, vid . Hasać. 
Z h a y d AMACZy Ć, vid. Haydamaczyć. 
=  Z h e b l o w aĆ , vid . Heblować. == 
Z hołdowaĆ, vid . Hołdować. =  
Z holowaĆ, y id . Holować.

Z hoyn ieć , n. p e r f .  разщедршпься, 
сдѣлаться щедрымъ.

Z huicać togo, a c t .p e r j .  Н аш умѣть, 
накричать кому голову, разбра
нишь 5 оглушишь, вскружишь, за
бить голову, о дури ть, лишить 
чувствъ; и зум и ть, въ ужасъ, въ 
робость иривесгаь. =  Z hukany, 
а , е. разсвирѣпѣлый; разъярен
ный ; распуганный.

Z hulaĆ, vid. Hulać, Przehulać. =  
Z hultaiĆ, vid . HuItaić. =  Z hy-  
d z i c , vid . Hydzić, Ohydzie.

* Z iaĆ, Z iaiaĆ, med. imp. Zziaiac, 
Uziaiać, p erf. Тяж ело, часто ды
ш а т ь , зады ш аться, зап ы хать
ся, п ы х т ѣ т ь ; з ія т ь ; "разверзать 
р отъ  для набранія свѣжаго воз
духа =  Z z ia ia n y , а , е. Тяжело 
дышущій, задыхающійся; пышу
щій; p rz y b ie g ł c a ły  zziaiany , онъ 
прибѣжалъ запыхавшись.

Z ją ć  , act* inst. Zeym ow ać, cont. 
Сж ать, сж имать; сб и ть, сби
в а т ь ; сколачивать, сплачивать. 
— 2) Z ją ć , соединить, совоку
пить. — 3) Z jm a ć k o g o , пой
м ать , сх ва ти ть  кого. — 4) Z ją ć , 
объ ять, о х в а т и т ь , за х в а т и т ь ; 
обладать, проникнуть, пронять; 
zeym uie mię b o leść , ż a l,  нахо
д и тъ  на меня скорбь, печаль; 
zjęte iest serce moie n a d  rzeszą, 
że iuż trzy dni nie rn a ią , coby 

i le d h , жаль мнѣ сего народа, ч то  
уже три  дни находятся при мнѣ, 
а не и м ѣ ю тъ , что ѣ ст ь . — 5) 
Z ją ć ,  сн я ть ; Z j ą ł  p ierścień  z rę
k i,  снялъ перстень съ руки. —  
Z eym o w a n ie , Z ję c ie , восхище

ніе, восторгъ. =  Z i^ t y , а , е. Сби
т ы й , сплоченный, сколоченный 
о б ъ я ты й ; о д е р ж и м ы й  какою
с т р а с т ію ; m iłością  zjęty , пыла
ющій любовію.

Z j a d a ć , v id . Zjes'ć. =  Z j a d a c z , а 
m, П оѣ дател ь, ѣдун ъ; ѣдокъ.

£ jadki  , р і .  Н едоѣдки; т о , что о- 
сталось о т ъ  яденія чего; объ
ѣдки, объѣди, объѣдья, остатки  
о т ъ  яденія.

Z jadliw o ść , Z ja d ł o s c , ś c i ,f .  Ядови
т о с т ь ,  зл о сть, язвительность- 
м с т и т е л ь н о ст ь ; з л о б а ,  нена
ви сть сокры тая. =  Z ja d l iw y , 
Z j a d ł y , а ,  е. Я довиты й, язви
тельный ; злобный; żart zjadli
w y , язвительная ш утк а ; z ja d li
w y  c z ło w ie k , человѣкъ ядови
т ы й ; z ja d liw a  m ow a , язвитель> 
ныя слова, рѣчи. Z ja d liw a  tru
c izn a , сильно дѣйствующій ядъ,

Z ia ia Ć, v id . Ziać.
Z iarko  , Z iaricowy, v id • Ziarno, 

Ziarnko. =  Z i a r n i c , vid . Ziarno
wać.

Z i a r n i n a , y ,  f i  Крупичатой медъ.
Z i a r n i s t y , Z i a r n i a s t y , * Z iernisty , 

а ,  e. Зерн и сты й , зернистъ; со
стоящ ій изъ крупныхъ зеренъ; 
ziarn iste ia b łk o ,  граната; гра
натное яблоко. =  Z iarnicowaty, 
а ,  е. Зерноваты й, зерноватъ; 
Зерноподобный; ziurnkowata ru
d a ,  зерноватая руда. == Z iarn-  
r o w y , а ,  е. Зеренчатый; видъ 
крупныхъ зеренъ составляющій; 
— зерновый; состоящій въ зер
нахъ.

Z iarno, а, п. Z iarnko, Z iarko, Z iar-  
n e c z k o , a ,  n. dini. Зерно; зер
нышко ; сѣмя какого либо ра
ст е н ія , ж и та, плода; — крошка, 
малая частица чего нибудь. — 
(ргоѵ.) I  ś lepcy  kurze trafi się 
ziarno, и слѣпой курицѣ попада
е т ся  зернышко; иногда щасшіе 
лучше у м а ; ziarnko p ieprzu , зер
но перечное ; ziarnko p iasku , пе
счинка ; nie та an i ziarnka zdro
w eg o  ro zsą d ku , въ немъ нѣтъ 
ни крохи здраваго разсудка. — 
2) Z ia rn o , [waga] гранъ; вѣсъ, 
употребляемый въ аптекахъ,со
держащій въ себѣ почти шести
десятую  часть золотника.

Z iarnoiad, а, т. (w zoolog.) Щурѣ»
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пшица. —  2  ̂ Z iarn oiad , горохо
вая зерновка; насѣкомое, горо
ховымъ стручкамъ великой вредъ 
причиняющее.

Z ią r n o n o sn y , Z ia r n o ro d n y , а , е. 
Зерноносный ; содержащій въ се
бѣ зерна.

Z ia r n o w a ć , Z ia r n ic , act. imp. Пре
вращать въ малыя крупины , въ 
зерна; do ziarnowania prochu и- 
źywaią się rzeszota, для обраще
нія пороха въ зерна употребля
ются грохоты т .  е. решета.

Z i a r n o w y , а, е. Зерновый; [w bo
tanice) owoc ziarnowy, яблоко; 
груша. = Z i a r n o w a t y , а, е. Зер- 
новатый; зерноподобный.

* Z i a r n o ż e r , а ,  т . Питающійся раз
нымъ зерномъ.

Z j a s n iĆ, act. p e r f  Zjasniać, imp. 
Сдѣлать яснымъ. =  Z j a s n i e Ć,  n. 
p e rf. Сдѣлаться яснымъ; поя
виться во всемъ блескѣ, въ я- 
сности.

Z j As t z ę b i e ć , п. perf. Превратиться 
въ ястреба, въ яснаго сокола; 
с д ѣ л а т ь с я  весьма быстрымъ, 
дѣятельнымъ; nie masz gorszey 
rzeczy, iak kiedy sowa zjastrzę- 
Ы еіе, нѣтъ ничего хуже какъ 
ежели кто не по одежкѣ про
тягиваетъ ножки, съ высока 
бьетъ, живетъ выше своего со
стоянія.

Z j ą t r z y Ć, vid. Jątrzyć, Poiątrzyc. ..
Z j a w i ć , act. p e rf. Zjawiać, imp. 

Объ явить, объявлять; изъявить, 
изъявлять. Zjaw ić s ię , гее. По
явиться; показаться, взору чье
му представиться; оказаться, 

"обнаружишься, открыться. =  
Z j a w i e n i e  , іа , п. Явленіе; явное 
показаніе или предстаніе. — 2) 
Zjaw ienie P a ń s k i e ,  Крещеніе, 
Богоявленіе; (праздникЪ). — 3) 
Zjaw ienie, =  Z j a w i s k o , а, п. Я -  
вленіе; т о , что удивляетъ насъ 
нудностію, рѣдкостію, необы
чайностію или скоропостижно
стію своею, чему не знаемъ при
чины; всѣ въ'природѣ перемѣны 
посредствомъ чувствъ осязае
мыя; zjawienie pow ietrzne , воз
душное явленіе, знаменіе, ме
теоръ ; t ę c z a  iest zjawieniem  
powietrznem, радуга есть зна

меніе небесное, явленіе воз
душное.

Z j a w i e n n i i c , а , т. Лжевидецъ; 
мечтатель, духовидецъ, греза; 
к то  ложно себѣ воображаетъ, 
будто имѣетъ видѣнія, откро
венія, явленія.

Z j a z d , и , т. Съѣздъ; собраніе 
многихъ съѣхавшихся особъ; —  
2) съѣздъ , спускъ съ высокаго 
м ѣ ста, по которому съѣзжа
ю тъ , спускаются внизъ; '  zjazd  
P o słó w , Senatorów , Ministrów , 
W . X . L it . w Słonim ie, przed  
każdym seymem naznaczony był, 
съѣздъ въ Слонимѣ Пословъ, Се
наторовъ и Министровъ Ли
товскаго Княжества предвари
тельно былъ назначаемъ предъ 
каждымъ Сеймомъ. — 3) Zjazd  
sądowy na mieysce dla oględzin, 
съѣздъ; прибытіе Суда на спор
ную землю ; съѣздовый Судъ. =  
Z j a z d o w y , а, е. Съѣздовый; Sąd  
zjazdowy, съѣздовый Судъ.

Z i b e t  , и, т. Цибетъ , выхухоль ; 
масленой очень пахучей апте
карской товаръ, добываемый изъ 
звѣрковъ того же имени.

Z i ę b a , у , f. [w zool.) Зябликъ: пти
ца. ■—*- Zięba górna, вьюрокъ. 
Zięba zielona , жогарка; дубо
носка.

Z jębiączjca, i , f .  Знобъ, знобь; чув- 
I ствованіе холода, стужи и про

исходящее отъ того содроганіе.
Z i ę b i ć , act. imp. Uziębió, perf. Зно

бить ; производить ощущеніе о- 
зноба, холода. =  Z i ę b n ą c , п. mst. 
Uziębnąć, perf. Зябнутт ь , ко- 
л ѣ т ь , чувствовать стужу, о- 
щущашь въ себѣ дѣйствіе хо
лода. Ziębnący prędko, знобкій; 
знобокъ; зябкій, немогущій сно
сить стужи или холода. Z ię-  
Ъпіопу, ziębły, зяблый; повреж
денный, или тронутый моро
зомъ.

Z ięć, іа, т. Згяіщі; дочернинъ мужъ.
Z j e c h a ć , act. perf. Z j e ż d ż a ć ,  imp. 

С ъ ѣ х а т ь ,  съѣзжать; ѣхать  
снизу вверхъ; z góry zjeżdżać, 
с ъ ѣ з ж а т ь  съ горы; zjechać 
z drogi, совратиться; сдѣлать 
крюкъ; сбиться съ дороги, взять 
кр угъ ; dla obaczenia się z tobą , 
o trzy mile zjechałem  z drogi,
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я сдѣлалъ околицы, объѣзду на 
т р и  мили, что бы заѣ хать васъ 
увидѣть. Zjechać, z p o la , воз
врати ться съ поля; zjechać ko
g o ,  напасть нечаянно на кого. 
r== Z j e z d z iĆ, p e rf.  Z jeżd żać, im p. 
И зъѣздить; о т ъ  многой или дол
говременной ѣзды сдѣлать ч то  
къ употребленію н е г о д н ы м ъ .  
Z jezdzię k aretę, к о т е , изъѣз
ди ть карету, лошадь. —  2) Z je 
ździć к га іе , и зъ ѣ зди ть, объѣз
дитъ многія государства, м ѣ ста. 
—  3) Z jeżdżać się , съѣзж аться; 
ѣдучи встрѣчаться съ кѣмъ, по
падаться на встрѣчу ком у; zje
c h a ł się z nim na drodze, съ ѣ 
хался съ нимъ на дорогѣ. — 4 ) 
Z jeżd ża ć  s ię , съѣзж аться; со
бираться ВЪ одно м ѣ с т о ; z je 
chali się Sędziow ie, съѣхались 
Судьи.

Z iąciowsk i, а ,  е. Z ię cio wy , а , е. 
Зяшнинъ, зятній; принадлежа
щій или относительный къ зя
тю.

Z jed na ć , act. p e r f  Zjednywać, f r e a .  
et cont. Примирить, примирять ; 
приводить к о г о  въ согласіе, 
къ миру; стараться  прекратить  
между кѣмъ вражду, ссору. — 2) 
Z je d n a ć  p o k ó j , заключить миръ; 
посредствовать, бы ть посред
никомъ; посредствовать при за
ключеніи мира. — 3) Z jedn a ć , 
соединить, совокупить. —  4) 
Z jedn ać  sobie со, снискать, сни
скивать ; о б р ѣ т а т ь , получать 
т о , о сысканіи чего стар ал ся; 
zjedn ać sobie и kogo ła s k ę , za
ufanie, снискать у  кого милость, 
довѣренность. — 5) Z je d n a ć  so
bie kogo p ien iędzm i, подкупить ; 
подарками преклонить кого на 
свою сторону. Z jed n a c z , ci, тті. 
Примиритель; посредникъ меж
д у  враждующими; старающійся 
о примиреніи, о приведеніи ссо— 
рющихся въ прежнее друж ество, 
согласіе.

Z je d n o c z y ć , act. p e r f .  Zjednaczać, 
im p. Соединить, соединять. =  
Z je d no c z e n ie , іа , n. Соединеніе; 
совокупленіе, союзъ. =  Z jed no
c z o n y , a , e .  Соединенный; сово
купленный , собранный во еди
но ; Sta n y zjednoczone A m ery k i

p ó łp o c n e y , соединенныя области 
сѣверной Америки.

Z ji d̂ r n i e c , v id . Jędrnieć.
Z j e d z e n i e , Z je d z io n y , v id . Zjeść.
Z ieiec, ieyca, m• Z ieyica, i , f  [w hist. 

nat.) Чаша; величайшая извѣст
ная раковина, которыя черепы 
вѣсятъ до шести центнаровъ, 
а мясо до Зо фунтовъ. — а) 
[w botan .) Z ieiec  ziele, змѣй тра
ва (Dracnnculiis minor).

Z i e l e , * Z i o ł o , a , n . Ziółko, Zió- 
łeczko, a ,  n. dim. Трава; быліе, 
злакъ, зеліе; вообще всѣ расте
нія, которыя зимою лишаются 
своего стебля; также т ѣ , кои 
ни къ статьѣ деревъ, ни къ ку
старникамъ не относятся; zio
ł a  p a c h n ą c e , aro m atyczn e, тра
вы пахучія, душистыя, благо
уханныя ; z io ła  rozm aite и a pte-  
k a rz ó w , травы лѣкарственныя; 
z ió ł z b iera n ie , собираніе травъ 
по полямъ. Z n a m  cię ziółko żeś 
po k rzyw k a , поди обманывай дру
гихъ. -— [w botanice) Z ie le  św, 
K a ta rz y n y , кавалерской шпоръ 
(Consolida Regia).

Z ieleń*, i , f .  Зелень; видъ зеленой 
краски; зеленостъ.

Z i e l e n i ć , act. im p. Uzielenić, perf. 
Зеленить , вызеленить; зеленою 
краскою покрывать, наводишь 
цвѣтъ зеленый. Z ie le n ić  się, rec. 
=  Z i e l e n i e c , n. Зеленѣть, позе
ленѣть ; становиться зеленымъ; 
зеленѣться ; казаться зеленымъ 
или принимать зеленый цвѣтъ; 
łą k i  się z ie le n ią , луга зеленѣ
ю тся; drzew a zaczynaitj. się zie
le n ić , дерева зеленѣть начина
ютъ. — {prop.) kto się nie leni, 
tem u się z ie le n i, безъ труда ни
чего не достанешь; кто тру
дится то тъ  имѣетъ.

Z ielenina, у , f .  Zieleninka, i ,  f • 
dim . Зелень; злакъ; всякія ого
родныя травы въ пищу употре
бляемыя. г» Z ieleninowy , а , е. 
Зеденный; до зелени принадле
жащій. =  Z ielisty, а , е. Злач
ный; обилующій травою.

* Z i e l n i c t w o , а ,  п. Травовѣдство; 
наука располагать и распозна
вать цроизрастенія по отличи
тельнымъ ихъ знакамъ и свой
ствамъ ; ботаника. =  Z ielniczy,
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а, е. Травовѣдственный; до шра- 
вовѣдства касающійся, принад
лежащій.

Z i e l n i k  , а , m. Z i e l n i c z e i c  , czka, m. 
dim. Травовѣдецъ; ботаникъ; y -  
пражнающійся въ наукѣ до зна
нія и расположенія лроизрасте- 
ніЙ по отличительнымъ ихъ 
знакамъ, также, свойства и си
лы травъ ; — 2) зеленщикъ ; про
дающій огородную зелень. — 3) 
Zielnik, xięga о ziołach, трав-

, никъ; зелейникъ; книга, содер
жащая описаніе свойства и силы 
травъ; — травникъ; собраніе 
высушенныхъ травъ съ цвѣтами 
и со всѣми ихъ частями такъ, 
что бы отличительные ихъ зна
ки сколько возможно были вид
ны; — 4) зеленичіе; огородъ зе
лень содержащій ; ботаническій 
садъ.

Zielny , а , е. Зелейный; къ зе-  
ліамъ принадлежащій, относи
тельный ; nauka z ie ln a , траво- 
вѣдство; ботаника ; wyskok ziel
ny\ зелва; спиртъ изъ зелій из
влеченный ; Nayświętsza Р ап па  
Z ieln a , успеніе Лр. Богородицы; 
праздникъ, совершаемый церко
вію А в г уста  т.5 дня.

Z ielo n aw o sć , ści, f .  Зеленоватость; 
нѣкоторая зеленость. =  Z ie l o -  
n a w y , а , е. Зеленоватый, зеле
новатъ; нѣсколько зеленый, имѣ
ющій прозелень.

Z ie lo n a w o k r u sz , и , т. (w miner.) 
Мѣдной колчеданъ; состоящій 
изъ мѣди, желѣза и сѣры.

Z ie l o n e k , пка, т. {w zoolog.) З е- 
леничка; пташка изъ рода тр я
согузокъ.

Z ie l o n k a , i ,  f .  ( w botan.) р о д ъ  
снѣднаго гриба.

Z ielo n o kru sz , и, т. (w  miner.) Мѣд
ная зелень; мѣдная известь гор
нозеленаго цвѣта.

Z ielo n o ść , śc i, f .  Зеленость; ка
чество зеленаго цвѣта.

Z ielo n y , а , е. Зеленый; — 2) не
зрѣлый, неспѣлый, зеленый; zie
lona fa rb a ,  зеленая краска; zie
lona kitayka, зеленая т а ф т а .—
■ ) Zielone Św iątki, праздникъ 
пятидесятницы, Духовъ, Трои
цынъ день. — 4) (w botanice) 
Zielony w ilk , петровъ крестъ ;

Z 1E  453

(orobanche). — (prov.) N a zielone 
Św iątki, никогда.

Z ielsko , а , n. Куколь, плевелы, 
худ ая, негодная трава.

Z iem ia , i ,  J .  Земля; міръ; вселен
ная; подсолнечная; шаръ зем 
ный; шаръ нами обитаемый; B óg  
stw orzył niebo i  ziemię, Богъ 
сотворилъ небо и землю; — 2) 
земля , суша, твердая, матерая 
земля; krzyknął maytek, Ziem ia! 
Ziemia towarzysze! вскричалъ ма
тросъ, Земля! земля товарищи! 
— 3 земля, часть поверхности 
земной, народомъ какимъ оби
таемой; Государство; zamieszka
ł e ,  niezamieszkałe ziemie, оби
таемыя, необитаемыя зем л и ;— 
— 4) земля, почва, верхній слой 
земли; uprawiać ziem ię, унаво
живать; удобрять, воздѣлывать 
землю; tłu sta , g lin iasta , р іа— 
sczysta zu-mia, жирная, глини
стая, пещаная земля; spać па 
ziemi, спать на землѣ; rzucić 
со na ziemię, бросить на полъ, 
на землю. — 5 О ziemię, о земъ, 
о землю; rzucić о ziemię, уда
рить о земъ. — 6 Ziemia obie
cana, земля обѣтованная. — 7) 
_Aż ziemia się trzęsie, aż ziemia 
stęka, земля дрожитъ, земля сто
н етъ; говорится для изображе
нія великаго шума, стука, во
пля , смятенія.

Z iem ianin , а , т. Житель земнаго 
шара; смертный; ч е л о в ѣ к ъ ;
(oppos.,) N iebianin , небожитель; 
Merkury, pośrzedmk 1 z im iun  i  
bo gów ; Меркурій, посредникъ 
и людей и боговъ. — 2 Ziemia
nin., земледѣлецъ; упражняющій
ся въ земледѣліи; -  Ъ) однодво
рецъ ; кто имѣетъ право дво
рянства и обязанности кресть
янина, деревенскій дворянинъ; 
неимѣющій крестьянъ а только 
землю вотчинную. =  Z iemianka, 
i , f .  Обитательница земнаго ша
ра; женщина; — 2) деревенская 
дворянка. — 3) Ziem ianka, по
гребъ, яма въ землѣ выкопанная 
для храненія овощей. ==■ Z iemiad-  
s k i , а , іе. Земледѣльческій;
2) дворянскій; х i ę g i  ziemiań
skie, книги дворянскія. =  Z ie-  
MiAiisfWO, а , е. Земледѣліе.



454 ZIE ZJE

u) (collecł.) Z iem ia ń stw o , о д н о - 
дворцы.

Z i e m i c a , y ,  f .  Землица, земелька; 
небольшое количество земли; 
небольшое го суд ар ство ; неболь
шое угодье.

*ZlEMIENNlK » А» тп’ Одинъ ИЗЪ ЯЗЫ- 
ческихъ въ Л итвѣ боговъ.

Z iem i okrąg, рйШі ві. Шлръ земныЙ; 
с в ѣ т ъ , вселенная.

Z iem iokres, и, т .  Горизонтъ; б'оль-’ 
шій кругъ, разсѣкающій земной 
шаръ на двѣ равныя ч а сти ; 
такж е т о  м ѣ с т о , гдѣ наше 
зрѣніе'кончится, и гдѣ каж ется  
будто небо съ землею слилось.

Z lE M IO M I E R N I C T W O , Z l E M l O M I E R S T  WO,

а ,  п. Землемѣріе; наука измѣ
рять поверхность земли посред
ствомъ извѣстныхъ орудіи и 
преподаваемыхъ правилъ. Z ie— 
m io m ierniczy, u i е. Землемѣр
ный; принадлежащій къ земле
мѣрію. =  Z iemiomierniic, а ,  тѣ. 
Z l E M IO M I E R C A  , JP,  ТП. З в М Л в М Ѣ р Ъ ;

искусный въ землемѣріи; Гео
дезистъ.

Z iem io pis, « , m. Землеописатель; 
Географ ъ; искусный въ наукѣ 
землеописанія. =  ZiEMionsKr, а, 
іе. Землеописательный; касаю
щійся до землеописанія. =  Z iB -  
MioersTWo , а , п. Землеописаніе; 
наука предметомъ своимъ имѣ
ющая описаніе странъ и всѣхъ  
м ѣ стъ  свѣта съ ихъ достопа
мятностями ; Географія.

Z ie m io p ł a z , и, ni. Пресмыкающее
ся животное, г а д ъ , гадина

Z iem io płó d , и , ш. Земляное про- 
израстеніе; п р о дук тъ , произве-

* деніе, плодъ; ясе т о ,  что при
носятъ деревья или земля, какъ 
т о :  хлѣбъ, пеньку, плоды и 
проч,

Z i emiorud, а , тѣ. Z iemiorodzcа, у ,  
тп. Изъ земли произшедшій, со
творенный. ='ZiKivuoRonNY, а, е. 
Обитающій на землѣ, или изъ 
земли произрастающій.

Z iemio wod, o d a , m. Обоюдный 
звѣрѣ; водоземныц, двужилой, 
двустихійной ; животное на зем
лѣ и въ водѣ живущее. =  Z ie-  
miowody, Z iemio wodny, v id . Z ie
mnowodny.

Z iem ist y , а, e. З е м л и с т ы й ; в ъ  п р и 

мѣси много земляныхъ частицъ  
имѣющій.

Z ie m n ia k , а, тп. Яблоко земляное; 
картоф ель.

Z iemnowodny, a ,  е. Земноводный; 
водоземный; говоря о живот- 
ныхЪ знагитЪ) на землѣ и въ 
водѣ жить іиогущій, двусти хій 
ный; ż ó łw  iest zw ierz ziemno~
•w odny , черепаха е с т ь  животное 
земноводное.

Z iem n y , a ,  е. З е м н ы й , земля- 
ны й ; свойственный, принадле
жащій землѣ ; живущій , находя
щійся въ землѣ; сдѣланный изъ 
земли; czynsz ziem ny , поземель
ное; подать съ земли, платежъ 
за землю; ziem ne robaki, зем
ляные черви ; w yziew y ziemne, 
земные пары, испаренія.

Z ie m s k i, а ,  іе. Зем скій; на землѣ 
находящійся; 2 земскій, над
лежащій до гражданскаго упра
вленія. S ą d  ziemski, земскій судъ; 
В  ekret S a d u  Ziem skiego W ileń
skiego  , рѣшеніе Виленскаго зем
скаго С у д а ; ziem skie praw o, Го
сударственное право. =  Z iem-  
stw o-, а , п. Земскій С уд ъ ; зем
ство ; земскіе чины.

Z jes'ć, act. p e r f .  Zjadać, im p. Съѣсть, 
съ ѣ д а т ь ; ѣ с т ь ,  употреблять въ 
пищ у; — z ja d ł  p ies sa d ło ,  ты  
виноватъ, т ы  сему причиною; 
rdza z jada  żelazo , ржавчина про
ѣ д ае тъ  желѣзо ; zjeśdż jabłko , 
съ ѣ сть  яблоко.

Z ii t̂ a s z e k , .szka, m. dim. Затекъ, 
затю ш ка; vid . Zięć.

Z j e t y , v id . Zjąć.
Z ie w , v id . Ziewnienie. =  Z iewAcz, 

а ,  m. З ѣ вун ъ ; к т о  часто зѣ
в аетъ . =  Z iew a c zk a , i , /• ЗѢ- 
вунья; - - 2 )  З ѣ во та, частое зѣ
ваніе.

Z ie w n ą Ć, тѣ ed>. in s i.  Ziewa б, imp* 
З ѣ в н у т ь , зѣ в а т ь ; Ь тъ  склонно
сти  ко сну, о т ъ  устал о сти  ИЛИ 
о т ъ  скуки разтворать принуж
денно ротъ  =  Z ie w a n ie , т , я. 
Зѣваніе; принужденное отвер- 
заніе рта. =  Z i e Wn ie n ie , іо>і п ' 
Послѣднее дыханіе.

Z ieyk a  , v id . Zieiec. _ *
Z je ż d ż a ć , Z je ź d z ić , vid . Zjechac.
Z je ź v ć , act. p e rf .  Z jeżać, unp. 

iNaieżyć, YY i  jeżyć.
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ZjGRAc.się, rec. Zjgrywać się , freq. 

разъигратьса, разъигрываться; 
разрѣзвиться.

Z igzag, ind. Zygzag. =  Z jkrzyĆ, 
Vld. Ikrzyć.

Z ima, y , j .  Зима; przepędzić zimę 
na w si, проводишь зиму въ де
ревнѣ; w  zimie ', зимою.

Z i m n i c a , у , J .  Z i m n i c z k a , i , f .  dim. 
Лихорадка. —  2) Zim nice, хо
лодныя минеральныя воды. — Zi- 
Mn i c z n y * a , e. Лихорадочный. —  
[w bot.) Zimniczne ziele, =  Z i m n i -  
c z n ii c , а , m. Золототысячникъ.

Z imno, а , n. Стуж а, холодъ; — 
[ргоѵ ) Zimno i ci, p ło  z iedney 
gęby chucha, у  него изъ одного 
рта и тепло и холодно; двоя— 
зычникъ; изъ одного рта да не 
одни вѣсти; говорится о чело
вѣкѣ, который т у  же вещь и 
хвалитъ и хулитъ. =  Z imno adv . 
Холодно, vid. Zimny.

Z imnokrcsz, и, m. Оодъ хрупкаго 
желѣза.

Z imnosc, .вег, J .  Студеность, про
хлада, холодъ.

Z imny, a , e. Z imno, adv. Холод
ный, холоденъ; студеный, ли
шенный теплоты ; adv. хо
лодно ; студено. i  Zim ny, хо
лодный, равнодушный, ничѣмъ 
нешрогающій, неласковый. — 3) 
Zimny, зимній; зимѣ свойствен
ный, или во время зимы быва
ющій; зимою употребляемый; 
zimna krew , хладнокровіе; ра-̂  
внодушіе, свойство т о г о , кто  
имѣетъ силу умѣрять дѣйствіе 
страстей ; z zimną krwią przy-  
ЩІ tę smutną wiadomość, cie 
печальное извѣстіе принято имъ 
было съ хладнокровіемъ; хла
днокровно ; zimno g o  przyią ł, 
'онъ принялъ его весьма холод
но, сдѣлалъ ему весьма холод
ный пріемъ. — N a zim no, с т у 
дено, холодно; kuć żelazo na zi
mno , ковать желѣзо холодное;

(ргоѵ ) huczno, buczno, а 
w  Ѵ1ѴІУ zimno, защѣе,пъ много,
3- хлѣба мало, разходъ великъ, 
з денегъ мало; zkościał ca ły  od 
zimna, онъ весь оцѣпенѣлъ, о- 
леденѣлъ, окоченѣлъ отъ  с т у -  
ікы, отъ холода; zimny tempera—  
tnent, сложеніе холодное.

Z imochowra, i, f .  растеніе сохра- 
няющееся зимою въ теплицѣ.

Z imokwit, ѵШ  Zimowa ziele.
Z imolag, ę g , , , m. Мерзлякъ.
Z imorodek, dka, m. {w zoologii) 

Зимородокъ; птица величиною 
съ жаворонка.

Z imostradki, ów, рі. Поздніе ово
щи, плоды.

Z imotrwały, et, е. Которому хо
лодъ не вредитъ, zimotrwałe 
rośliny, зимнія растенія.

Z imować, med. imp. Przezimować, 
Р ’-rJ. Зимовать, прозимовать; 
зиму провождать, пребывать во 
время зимы; okręt zimował 
w  R ydze, корабль зимовалъ въ 
Ригѣ. — Z imowanie, іа , п Зи- 
мованье; пребыванье гдѣ во вре
мя зимы. — Z imowany, а , е. Зи
мовалый.

Z imowisko, а , п. Z imowla, Z i-  
mowka , i ,  Зимовье; зимнія 
квартиры.

Zimowit, u , m. Z imokwit, {w bo
tanice) Безвременной цвѣтъ; 
(Colchicum).

Z imowy, а ,  e. Зимній; зимѣ свой
ственный или во время зимы 
бывающій; зимою употребляе
мый ; zimowe leże, зимнія квар
тиры; zim owa d ro g a , зимній 
п уть, зимняя дорога.

Z i m o z r z a ł y , а ,  е (о owocach)  
Поздніе овощи, плоды.

Z jnaczyĆ, act. рег/. Переиначить; 
перемѣнить сдѣланное, превра
т и ть  въ иной видъ f дать иной 
видъ или толкъ чему.

Z jną d, adv. Съ другой- стороны.
Z indra , viĄ. Zędra, Zendra.
Z ingować, Z yngować, Z engować, 

act. p e r j  Помазать жиромъ.
Z iółko, Z ioło, vid. Ziele.
Z iołcpis, a ,m .  Травовѣдецъ; бо

таникъ.
Z iołozwierz, a , m. Животнорас- 

теніе; писатели естественной 
исторіи такъ называютъ гнѣ
зда съ полипами, на подобіе 
травъ растущія и показующія 
видъ растеній, какъ будто про- 
Зябаемыхъ животныхъ.

Z iomek , т ка, т. Соотечествен
никъ; соотчичъ; землякъ, еди- 
ноземецъ, кто рожденъ въ той  
же странѣ, въ томъ же госу
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дар ствѣ , гдѣ и другой. = * Z iom-  
k a , i ,  f  Землячка. =  * Z io]yiko-  
s t w ^ ) а  ч Ti• Единоземство.

Z i o n ą c , med. inst. З ѣ в н у ть ; ды - 
х н у т ь ; вобрать внутрь себя 
в о зд ухъ , и ызпусшить оный изъ 
себя посредствомъ движенія 
легкихъ. Z ю m en ie , Z iew m em e , 
послѣднее дыханіе.

Z jśc iĆ, act. per/'. Произвесть въ 
дѣйство, въ событіе, исполнить, 
показать на самомъ дѣлѣ, осу
щ естви ть, овещ естви ть; zjścić  
obietnice , исполнить обѣщанія, 
посулы; kto w iele o biecu ie , m a-  
іо  z jś c i,  к то  много обѣщаетъ, 
мало исполнитъ. r

Z i s t o c z y Ć ;  act. p e r f .  Zjstaczac, 
irnp. Существенно соединить; 
совокупить.

Z jd s ż y ć , act. p e r f .  О багрить; o -  
кровавить.

Z k am ienieĆ, Z kARMIĆ, Z k łó Ć, И 
проч. vid . Skamienieć, Skarmić, 
Sk łóć, etc.

Z k ą d , S k ą d , adv. О тк уд а , о т к у -  
д у ; о тъ  чего; zkąd w z ią łeś  te 
pien ią d z e?  откуда т ы  взялъ 
эти  деньги? zkąd in ą d , съ Дру
гой стороны. =  Z k ą d k o lw ie k , 
О ткуд а бы т о  ни было. =  
Z k ą d siś , Неизвѣстно о тк уд а.

Z la  ć, act. p e r f .  Ziewać, im p. Слить, 
сливать; сним ать, сбавлять ка
кой влажности; źley trochę 
z w ierzchu , слей немного съ 
верху. 2 Z la ć  k o g o , облить 
кого. — 3) Z lew ać k ru szce , пла
вить металлы. — 4) Z la ć  со na  
k o g o , у с т у п и т ь , предать, пере
д ать что кому другому. == Z l e 
w a n i e , і а , п. Сливаніе; дѣйствіе  
сливающаго. —  Z l a n y , а, е. Сли
ты й  ; снятый, сбавленный; рблы- 
ты й  ; ,w y b ie g ł w  rospaczy łz a m i 
z la n y ,выбѣжалъ въ отчаяніи про
ливая горькія слезы.

Z ł ą c z y c , act. p e r f .  Z łą c z a ć , im p ; 
Соединить, соединять; совоку
п и т ь , совокуплять; сочетать, 
со ч етавать; сопрячь, сопрягать; 
со B ó g  z łą c z y ł , cz łow iek  п іе -  
chay nie r o z łą c z a , что Б огъ  
сочеталъ, то го  человѣкъ да не 
разлучаетъ.' == Z ł ą c z e n ie , іа , п . 
Соединеніе, совокупленіе, со
пряженіе, сочетаніе. =  Z ł ą c z o 

n y , tt , е. Соединенный, сово
купленный , сочетанны й, сопря
женный. = Z ł ą c z e n ie , adv. К уп 
но; совокупно; в м ѣ с т ѣ , соеди
ненно. =  Z ł ą c z n y  , Z ł ą c z y s t y , 
а ,  е. М огущій бы ть соединенъ, 
сочетанъ , совокупленъ; сопра- 
гательны й. = Z ł ą c z y c ie l  , а, т. 
Соединитель.

Z ł Ad n ieĆ, v id . Ładnieć, Wyładnieć.
Z ł a d o w a ć , act. p e r f .  Выгрузишь; 

сл о ж и ть, снять бремя, ношу, 
развьючить.

Z l a d z , Z l e g n ą Ć, m ed. inst. р о 
ди ть , разрѣш иться о т ъ  бреме
ни, произвесть младенца на 
св ѣ тъ  ; niew iasta  z le g ła , жен
щина родила. =  Z l ą ż e n ie , іа , п. 
р о д ы ; разрѣш еніе.отъ бремени; 
na zlężeniu , на сносѣхъ.

Z ł a g o d n ie ć , Z ł a g o d z ić , vid. Ła
godnieć, Łagodzić.

Z ł a i a , i ,  f .  С т а я , станица со
бакъ лаю щ ихъ; z ła ia  wilków, 
с т а я  волковъ.

Z ł a i a ć , v id . Łaiać.
Z l a k ie r o w a Ć, v id . Lakierować, Po- 

lakierować, W ylakierowac. = Z ł A- 
k n ą c , v id . Łaknąc. =  Z łakomic, 
v id . Ł a k o m ić , Rozłakomic.

Z ł a m a ć , act. p e r f . Z ł a m y w a ć , freą. 
С л о м ать, сламы вать; ломашь 
ч то  нибудь по поламъ или на 
ч а с т и ; и злом ить, изламливашь; 
переломить, переламывать. Z ła 
mać s ię , гес. слом и ться, изло
м и т ь с я , перелбмигаься; złamać 
n o g ę , сломать себѣ ногу; kark 
z ła m a ć ,  сломать шею; złam ało  
się d rzew o , дерево и зл о м и л о с ь . 
—  2) Z ła m a ć  w ia rę , słow o, przy
m ierze , наруш ить вѣрность, 
слово, союзъ. —3) Z ła m a ć ,  сло
м и ть ; врываясь въ средину кон
ницы илы п ѣ хо ты  непріятель
ской понудить ее къ отступ 
ленію, сби ть съ м ѣ ста , опро
ки нуть. = Z ła m a n ie , іа ,п .  Слом
к а , сломаніе , сломленіе ; пе"  
реломъ; м ѣ сто  вещи, въ коемъ 
она переломлена; złam anie kości, 
переломъ, раздробленіе кости; 
z ła m a n ie  w ia ry , нарушеніе вѣр
н о ст и ; вѣроломство; na złam a
nie s z y i, стрем главъ; Іесіес па 
z ła m a n ie  sz y i, сломя голову 
бѣ ж ать, ск ак ать; весьма скор
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бѣжапіь, ѣхать. =  Z łam any, а, 
e. Сломанный; переломленный; 
нарушенный; nie dosta ł z łam a
nego sz e lą g a , не получилъ нп 
денюшки; т е mieć i  złam anego  
szeląga, не имѣть ни полушки 
за душою. =  Z ł a m e k , Z łomek, 
тки, от. ГІереломленіе, переломъ, 
отломанный куСокъ чего, от
ломокъ.

Zlamowac, vid. Lamować. =  Z la
nie, vid. Zlać. = Z łaniic, Z łan-  
kik, vid. Złaynik. = Z l a n y , vid. 
Zlać.

Złapać , act. p e r f  Поймать; из
ловить , захватишь ; въ западню, 
въ сѣти, ѣъ тенета и тому 
подобное; za szyię g o  z ła p a ł,  i

' całow ał serdecznie, схватилъ 
его за шею, и сердечно цѣло
валъ ; z ła p a li ptaszka, поймали 
птичку; те prędko mnie z ła 
piesz, вы меня не скоро опять 
поймаете; d a ł się z ła p a ć , онъ 
далъ себя поймать; его пой
мали, уличили. — (ргоѵ .) T)wie 
sroki za leden ogon z ła p a ć , за 
однимъ походомъ два дѣла сдѣ
лать; совершить. 1=  Z łapany, 
а, е. Пойманный.

Złasic, vid. Łasić. =  Z l Askować, 
vid. Laskować. =  Z l a t a ć , -uid. 
Zleciec.

Zlatać, a c t.p e r j. Скропать; сшить 
изъ лоскутковъ. — ( f g ó  Z la 
tać komu g rz b iet , отвалять ко
му бока; отдубасить.

Z ławiaĆ, vid. Złow ić.
Złaynik, Z łanik, а ,  от. (o coSa- 

кахЪ) Неублюдокъ, шума.
Z łazić , vid. Zleźć.*
Zl e , ado. Худо; нехорошо, не

годно, дурно, худымъ образомъ; 
Пли иначе, нежели должно; źle 
Щ т ат , а нездоровъ; оп о 
każdym źle m ówi, онъ про вся
каго говоритъ худо; źle idą іп- 
teressa, дѣла худо идутъ.

Złechtać, act. perf. Прельстить; 
возбудишь страсть какую.

Zlecić, act. p erf. Zlecać, imp. 
Поручить,, поручать; ввѣрять 
кому что, возлагать на кого 
смотрѣніе или исполненіе чего; 
препоручить,, препоручать; zle
cić komu w ażny interes, препо
ручить кому важное дѣло. =

Т о т  / Ж

4 5 7

Z l e c e n i e , ш , п. Порученіе; пре
порученіе; ввѣрепіе кому чего, 
возложеніе на кого исполненія 
Какого дѣла; dadż komu zlecenie, 
дать кому препорученіе. =  Z l e 

c o n y ,  а ,  e. Порученный; пре
порученный; ввѣренный, возло
женный нд кого.

Z l e c i c , * Z l e t n i c , act. p erf. Со
грѣть немного; zlecić p iw o , со
грѣть пиво.

Z l e c i e c , med. perf. Zlatać, imp. Zla
tywać , fr e q .  Слетѣть, слетать; 
летѣть съ верху на низъ; съ од
ного мѣста на другое; низйадать, 
сваливаться ; zleciał ze schodów, 
слетѣлъ, упалъ съ лѣстницы; 
ptak z lecia ł z drzew a , птица4 
слетѣла съ дерева. — Z latać się 
do kupy, слетаться; слешывать- 
ся; летя въ одно мѣсто соби
раться. — Zlatać się, устать, і 
умориться бѣгая, отъ скораго 
и многаго бѣганія придти въ 
усталость. — Zlatać со, избѣ
гать , излетать ; облетать мно
гія мѣста.

Z l e c z y Ć̂ , act. perf. Zleczać, Z l e -  

i c o w a c , imp. Излѣчить, излѣ- 
чать; вылѣчивать; изцѣлять. 
— Z l e c z o n y , Z l e c z y s t y , а , е. 
Могущій быть изцѣленъ, излѣ
ченъ. —г (oppos.) Niezleczony, 
Niezleczysty, неизлѣчимый, не- 
изцѣлимыы; противящійся всѣмъ 
лѣкарствамъ.

Z l e d z , Zlegnąc, п. inst. Zleg-ać, 
imp. Слечься, слегаться; отъ 
лежанія плотно соединяться или 
комьями свертываться, свали
ваться. = Z l e g ł a  niewiasta, vid. 
Zlądz. =  Z l e g ł y  tow ar, ind. 
Zlezeć się, Zależały, Zaległy, Zle- 
Źały.

Z l e k c z e Ć ,  n. perf. Сдѣлаться 
легче. =  Z l e k c z y c , act. perf. 
Облегчить; убавишь тягости 
съ чего.

Z l-ц-к n ą c  , act. inst. Zlękać, imp. 
Изпугать, изпужать. Zlęknąć 
się, испугаться, изпужаться.

* Z l e k o w a Ć ,  vld. Zleczyc.
Z l e n i e ć ,  Z l e n i w i e Ć ,  n. perf. Из

лѣнишься ; сдѣлаться лѣнивымъ.
Z l e p e k , p k a , от. Z l e p k a  , i ,  f .  

Слѣпокъ; вещь вылѣпленная изъ 
алебастра, воску, глины и проч.
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Z l e p i ć , act. p e r f  Z lepiać, гтпр. 
Слѣпить, слѣплять; лѣпя сое
дините двѣ или многія вещи. 
Z lep ić  s ię , слѣпиться; по при-

' чинѣ липкости соединяться, 
сплочиваться; сли паться, скрѣ
пляться посредствомъ клейко
с т и , липкости. =  Z l e p i e n i e , га, 
п. Слѣпленіе; дѣйствіе слѣпляв
шаго. =  Z l e p i o n y , а ,  е. Z l e p ł y ,  
Слѣпленный; ед и н е н н ы й  по
средствомъ лѣпленія; слѣпив
шійся. =  Z l e p n ą ć ,  п. inst. Слѣ
п и ться; слипнуться.

Ż l e p s z y Ć, act. p e rf. П оправить; 
въ лучшее состояніе п ри весть; , 
поучить ; назидать , подать хо
рошій примѣръ , н а ст а в и ть , из— 
править.

Z l e t n i c , Z l e t n i e c , v id . Z lecic, 
Letnice.

Z l e w a ć , vid. Zlać. =  Z l e w a c z , a, 
m. Которы й сливаетъ въ одно 
м ѣ с т о ; — і)  плавильщикъ ; к т о  
плавитъ металлы. ІЦ| * Z le w a ’r— 
n i a , i ,  f .  Плавильня; м ѣ сто , 
строеніе, въ коемъ находится  
печь плавильная или горнъ.

Z l e w e k  , w k u , m. С л и то к ъ ; ку
сокъ какого либо металла въ 
которомъ соединеныя мѣлкія 
онаго части посредствомъ ли
т ія  ; zlew ek z ło t a , sre b ra , сли
т о к ъ  зо л о та, серебра. — а) 
Z lew ek  summy, p r a w a ,  у с т у п - '  
леніе права, передача, переказъ; 
у с т у п к а , переносъ. —  Z le w k i, 

Щ  О ста тк и  вина или другаго  
какого либо напитка. =  Z l e 
w n y , а ,  е. СливныЙ; — плавкій, 
плавокъ ; удобно разтопляющій- 
с я ,. разплавливающійся.

Z ł e ż a ł y , vid . Zleżeć się.
Z l e ź ć , act. p e rf. Z ła z ić , im p. 

С л ѣ зт ь , сл ѣ зать ; лѣзть съ вер
х у  или долой съ чего; zleźć  
z k o n ia , слѣзть съ лошади; 
z ła z ić  z d rz e w a ; слѣзать съ 

ѵ дерева; — і )  сл ѣ зать ; спадать, 
схо д и ть, сваливаться-; skóra  
z la z ła  z p a lc a ,  кожа слѣзла съ 
пальца.

Z l e ż e c  s ię , rec. p e g f. Zlegać się, 
imp. И сп орти ться о т ъ  долгаго 
лежанія. ■ = Z l e ź a ł y , а ,  е. Л е
жалый ; залежалый; зале Жъ; ис

портившійся, повредившійся отъ  
долговременнаго лежанія; zle~ 
ż a ła  m ą k a , лежалая мука.

Z l i c z y ć , act. p e r f .  *Zliczać, imp. 
С о с ч и т а т ь , со сч и ты вать; счи
сляя, считая опредѣлять число, 
сумму вещей ; zliczyć pieniądze, 
со сч и тать деньги. =  Z liczenie, 
іа , п. Сосчи таніе; счисленіе, 
узнаніе суммы, количества ве
щей посредствомъ счисленія. =s 
Z l i c z o n y , а ,  а- Z liczn y, Сосчи
тан н ы й ; счисленный; счетный; 
извѣстный числомъ, могущій 
бы ть сосчитанъ ; —  (oppos.)
N iezliczony, несмѣтный, несчет
ный ; безчисленный; rliezliczone 
m nóstwo g w ia z d , несмѣтное мно
жество звѣздъ.

Z l ig a Ć, v id . Zelgnąć. =  Z limito-  
WAĆ, v id . L im ito w ać, Zalimito- 
w ać. = Z l in i6 , Z l in ie Ć,, vid. Li
n ie, Linieć.

Z l ip n ą Ć, m ed. inst. Zlipać się, rec. 
im p. Слипнуть ; слипаться; сое
диняться , скрѣпляться посред
ством ъ клей кости , липкости.

Z l i s i e c , Z l i s o w a c i e Ć, v id . Lisieć, 
Lisow acieć.

Z l it o w a ć  s ię , rec. p e r f .  Сжалишь
с я ; п о ч ув ств о в а ть , возъимѣшь 
къ кому ж алость ; zlitować się 
n a d  n ieszczęśliw ym , сжалишься 
надъ нещ астнымъ.

Z l i t o w a ć , - Z l u t o w a ć , act. perf. 
С п а я т ь ; со ед и н и ть, скрѣпить 
посредствомъ паянія.

Z l iz n a c , act. inst. Z lizać, imp. 
С л и з н у т ь , слизать.

Z ł o b , ni. Z ło beic , b k a ,m .d im . 
Ж елобъ, желобокъ, желобочекъ; 
длинное вдоль выдолбленное де
рево или на подобіе полутрубки 
вы гнутая ж е с т ь , употребляе
мые какъ для спуску въ опре
дѣленныхъ м ѣ ста х ъ  воды съ 
кровель, т а к ъ  и для удобнѣй
шаго и скорѣйшаго препровож
денія воды изъ одного мѣста въ 
другое. — 2) Ż łó b  dla bydła , Я“  
ели; родъ ящика, каковые при- 
дѣлываются къ стѣнамъ въ ко
нюшняхъ и въ хлѣвахъ для кла"  
жи сѣна или сѣчки соломенной 
с к о ту . =  Z ło bĆz a s t y , Z łobiasty, 
Ż ł o b k o w a t y , а, е. Желобоватый» 
ж елобоватъ; желобистый; 03 '
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желобковъ состоящій, начертан
ный, проведенный желобками. =  
Ź łobkowatosc, ś c i ,f .y Качество 
желобистой вещи. =  Z łobkoayac 
Ż ło bić , act. imp. Wyżłobkowac. 
Wyżłobić, p e r f  Желобить, вы- 
желобить; дѣлать желобовину 
въ желобѣ ѣли въ другой какой 
либо вещи; распазить ; распа- 
живать; пропаживагаь, прола
зишь; продалбливать что вдоль; 
żłobkować kolumnę, тян уть лож
ки; ложжить; дѣлать прямыя 
выемки въ длину колонны илй 
Столба. == Ż łobkowanie, іа , п. 
Выемки на колоннахъ, ложки. 
=  Ż łobkowany, а , е. Желоби- 
сшый ; рубчатый; ^желобоватый.

Z łobowacina , Z łobowina, у , 
f .  Желобовина; п усто та  въ же
лобѣ. =  Ż łobowy, Z łobny, а, е. 
Ясельный; относительный, при
надлежащій къ яслямъ.

Z łocic, act• imp. Pozłocie,' W y
złocić, TJzłocić, p erf. Золотить, 
позолотить, вызолотить; ,по
крывать золотомъ. =  Z łociciel, 
а , т. Золотильщикъ; золотарь; 
покрывающій золотомъ метал
лы, дерево и проч. =  Z łocenie, 
га, п. Золоченіе; дѣйствіе т о 
го, кто золотитъ. =  Z łocony, 
а , е. Золоченый, позолоченый, 
вызолоченый; покрытый золо
томъ.

Złocieó , іа , т. {w botan.) Гуля- 
вица ; тысячелистникъ, трава 
(Achillea).

Złocie., а , т. Монета золотая.
Złocisty, а , е. Золотисты й; со

держащій въ себѣ золото; — 2) 
вызолоченный; покрытый золо
томъ. =  Z łocony, а , е. vid. 
Złocić.

Z łoczyćca, у , щ. Преступникъ» 
злодѣй; кто нарушаетъ Или на
рушилъ повелѣнное, предписан
ное. Złoczyńca szlachcic na g a r
d ło  za złodzieystwo skazany, al
bo o inny g a rd ło w y uczynek, a 
od śmierci uwolniony, szlache
ctwo traci, преступникъ дворя
нинъ приговоренный къ смерт
ной казни за воровство или за 
Другое какое уголовное престу
пленіе, но отъ оной какимъ ли
бо образомъ освобожденный, не

м о ж е т ъ  пользоваться своимъ 
дворянствомъ. = Z łoczyiiczy, а, 
е. Злодѣйскій, преступничій, 
преступническій; преступникамъ 
свойственный, приличный, о т — 
носительный.угзг Złoęzyńczy, =  
Z ł o c z y n n y , Злодѣйственный; 
враждебный, неприязненный; зло
творный ; преклонный къ зло- 
твореніго, къ причиненію зла, 
вреда другому. М  Z łoczynnica, 
у ,  у. Злодѣйка, преступница. =  
Z łoczynnoso, ści,f. Z łoczyćstwo, 
а , п. Злодѣйство, злодѣяніе; 
всякое дѣяніе цо вреду ближня
го или общества относящееся; 
причиненіе кому зла, вреда.

Z łód , и , т. Дождевыя капли на 
воздухѣ замерзшія; дождь со 
снѣгомъ.

Z lodowacić, Z lodowacieć, vid. L o - 
(lowacić, Lodowacieć.

Z łodziey, ieia, m. Z łodzieiek, ieyka, 
771. dim. Воръ; воришко; т а т ь , 
хищникъ , похититель. — (ргоѵ .) 
N a złodzieiu czapka gore, у  кого 
короста т о т ъ  чешется, ш. е. 
виноватаго можно признать, ви
новатый самъ себя обличаетъ. 
M dłych złodzieiów wielcy z ło -  
dzieie w ieszaią , большіе воры 
вѣшаютъ малыхъ; т .  е. мздоим- 
ные судьи осуждаютъ другихъ 
за малое воровство на смертную 
казнь, а сами несравненно ви
новнѣе и х ъ ; złodzieiowi worek 
do schowania powierzyć, ввѣ
риться п л у т у ; козла сдѣлать 
огородникомъ; i  ten złodziey со 
kradnie, i  ten co przęchowuie, 
укриватель виноватъ не менѣе 
вора; złodziey złodzieia nie rad  
sądzi, воронъ ворону глаза не 
выклюнетъ; люди одинаковыхъ 
пристрастій другъ другу рѣдко 
вредятъ. =  Z łodzieyica, i , j .  В о 
ровка. p =Złodzieysici, а , іе. Бо
ровскій; татск ій , хищническій; 
приличный, принадлежащій во— 
ру. =  Z łodzieystwo , а , п. Во
ровство; татьб а, кража, хище
ніе чужаго имѣнія; хищничество; 
złapany na złodzieystwie i  od
dany do sądu, пойманъ въ во
ровствѣ и преданъ суду.

Z łoić, vid. Łoić.
Z łomeic, vid . Złamek.
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Z łom ignAt , u , m. {w botan .) З оло- 
туш никъ (Solidago virga aurea). 

Z ł o m i k a m i e i i  ziele, v id . Ł o m ik a -  
inień. _

Z ło m ist y , Z ło m n y , a , <?. Ломкій, 
ломокъ; хрупкій, удобно раз
ламывающійся , разрушающійся; 
тлѣнны й, ненадежный, нетвер
ды й.— (oppos.) Niez.iomi.4ty , N ie
złom ny, твердый, ненарушимый; 
непобѣдимый ;' n iezłom na pnzy— 
sięg a , ненарушимая клятва. 

Z ło m o ta c , v id . Łom otać, съ шу
момъ, съ трескомъ разбить, 
разломать; kto upadnie n a ten  
kam ień , złom oce s ię , a na kogo  
zaś u p a d n ie , tego zdruzgoce a  
zetrze, к т о  уп адетъ  на камень 
с е й , разбіешся ; а на кого онъ 
уп а д етъ , то го  раздавитъ. 

Z łomówca, /̂, гп. Клеветникъ; злоб
ный лжецъ; к т о  клевещетъ на 

, ДРУгаго. |  ,  I
Ź ło fac , a ft . imp. Ziopnąc, m st. Л о -  

к а т ь , локнуть; пить что вби
рая языкомъ; —  пить неумѣрен
но. D zień i  noc ż ło p ią , день и 
ночь пьянствую тъ.

Z ł  orzeczehstw o , а, п. П роклятіе; 
проклинаніе. =  Z ł o r zec zliw y , 
Z łorzeczny, а, е. Проклинающій; 
Злорѣчивый , злословный, клеве- 
шивый, клеветливый; склонный 
къ злословію, къ клеветаніго. =  
Z łorzecznik , а ,  т. Злословъ; 
человѣкъ склонный къ злословію, 
злорѣчивый. =  Z ł o r ze c zy ć , act. 
ітр. П роклинать; злорѣчить, 
злословить, порицать.

Z ł o ś ć , ści, f  З лость, злоба; враж
да, закоснѣніе во гнѣвѣ, про
должительный гнѣвъ; желаніе 
причинишь зло, вредъ др уго м у; 
свирѣпство, я р о сть , л ю то сть , 
коварство, лихость ; u cz y n ił Іо  
ze z ło ś c i,  онъ эт о  но злости  
сдѣлалъ; na z ło ść ,  на зло; въ 
досаду, въ противность к о м у; 

.n a  z ło ść  m i to u c z y n ił, онъ эт о  
сдѣлалъ мнѣ въ доЬаду, что бы 
мнѣ досади ть; g d y b y  m ia ł p ę 
knąć ze z ło śc i, хотя; бы оцъ т р е 
снулъ, лопнулъ съ досады. 

Z łościć , act. ітр. R ozzłościć, p e r f .  
З л и ть ; озлишь; зл о би ть; сер
д и т ь , приводить въ я р о с т ь .  
Z ło śc ić  się , злобиться; яриться,

сердиться, п и т а т ь  гнѣвъ, враж
довать , зл о б ств о ва ть , злиться. 

Z łośliw ość , śc i, f  З л ость, злоба, 
желаніе причинить зло, вредъ 
др угом у; злонравіе; свойство 
противное добронравію. =  Z ło
śl iw y , Z ło śn y , а ,  е. Злобный, 
злобенъ; зл о стн ы й ; исполнен
ный зл о ст и ; коварный, злый; 
zAośliwy c z ło w ie k , злобный че
ловѣкъ; z ło ś liw y  ięzyk, нзвитель, 
злословъ, клеветникъ, алый, зло
рѣчивый языкъ.

Z ło śn ica , у , / .  Злая женщина. =  
Z ł o śn ik , а ,  т. Z ło śl iw ie c , wca, 
т. Злы й; злобный человѣкъ; 
исполненный злобы , дышущій 
злобою; — сер ди ты й , вспыльчи
вый , яростны й, свирѣпый, бѣ
шеный.

Z ło tarn ia , i, f .  Золоп*арня; покой, 
въ которомъ р аботаю тъ  золо
тар и . sja Z ł o t a r z , а ,  т. Золо
тарь ; т о т ъ ,  которы й изъ золо
т а  дѣл аетъ разныя вещи, утва
ри ; золоты хъ дѣлъ мастеръ.

Z ł o t a w ie c , w c a , m. (w zoologii) 
Золотой ж ук ъ ; изъ зелена золо- 
maro блестящ аго ц вѣ та.

Z ł o t a w y , а, е. Златовидный, зла
товиденъ ; видомъ, блескомъ по
хожій на золото.

Z ł o t k o , а ,  п. Червонцы, золотая 
м он ета; золото.

Z lotniĆ, act. p e r f .  U lotnić, Взо- 
г н а т ь , возгонять; твердое ле
туч ее  тѣ л о  посредствомъ жара 
приводить въ пары.

Z ł o t n ic k i, Z ło t n ic zy , а ,  ,<?. Золо
тарн ы й ; золотарямъ или худо
ж еству о н ы х ъ  свойственный, 
принадлежащій; z ło tn iczy  kamień, 
пробирный камень; kley złotni
czy, бура; бурокислая сода; іпин- 
кала, хрисоколлъ; соль имѣю
щая свойство спаивать золото.

Z łotnictw o , а, п. Злашодѣліе; ре
месло золотаря; золотарное ис- 
к уств о . — Z ło tn iczka , i, f .  Жена 
золотаря. =  Z ł o t n ik , а ,т .  Зо
л о тар ь ; золоты хъ дѣлъ ма
стеръ . —  2) Z ło tn ik  o dp rew etu , 
заходникъ, Дермопрятъ, золо
тарь ; к т о  ч и сти тъ  нечистоты  
изъ нужныхъ м ѣ стъ . — 3) (w h ist* 
n a t .) Z ło tn ik  robaczek, свѣт
лякъ; Ивановъ червячокъ. Щ
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Z łotn ik , божья коровка; насѣ
комое. — 5) Złotn ik  ryb a , зла
тобровъ, рыба

Z ł o t o  , а , п. З олото; złoto du
k a to w e , золото червонное; z ło 
to w sztabach, слитковое золо
т о ;  złoto szczere, самородное 
золото; płatkow e z łoto , сусаль; 
сусальное з о л о т о ;  лоскутное 
золото. — 2) Z łoto  piorunuiące, 
хлопучее золото; амміаковая о- 
кись золота. — Зі Złoto ', золо
тая монета, деньги золотыя, 
золото; złoto obrączkowe, пол
новѣсные , необрѣзанные червон
цы, или другая какая золотая 
монета; wszystko mi złotem za
p ła c i ł ,  онъ мнѣ все золотомъ 
заплатилъ, золотою монетою. 
— 4) Kocie z ło to , кошечье зо
лото ; желтая, или золотиста
го цвѣта слюда. — (ргоѵ. Nie 
wszystko złoto, со się świeci, не 
все то  золото, что сйѣтптся.

Z łotobkkw, brw i, f .  (w  zoologii) 
Златобровъ; морская рыба.

*Z łotodruki, а , іе. Златопечат
ный ; изображенный золотыми 
письменами.

Z łotogłów, и, т. Парча ; глазетъ ; 
шелковая ткань съ примѣромъ 
серебра или золота. — 2) (w bo
tanice) . Z ło to g łó w  ziele, асфо- 
ДИЛЛЪ (Aspliodelus).

Z łotogłowek , wku, m. {w zoolog.) 
Золотой жукъ.

Z łotogłownik, а, m ремеслеиикъ 
дѣлающій парчу или глазетъ. =  
Z łotogłowy, Z łotogłowa y , а, e. 
Парчевый , глазетовый ; до пар
чи надлежащій, изъ парчи .со
стоящій. =  Z łotogobący, а , е. 
Злашоцвѣтиый; ясножелтый; по- 
добящійся цвѣтомъ золоту.

Z łotoicamieó , і а , ' т. [w minerał.) 
Златокамень; камень хризолитъ.

Z łotoiclf.y , іи , т. Бура, буроки- 
слаа сода ; тинкала, хрйсоѣоллъ; 
соль имѣющая свойство спаи
вать золото.

Z łotokost, и, т. Мышьякъ жел
тый ; сѣрно-мышьяковая окись; 
оперментъ.

Z łotokwiat, и , т. (w botanice) 
Золотоцвѣтъ И ван овъ  (Chrysan- 
thernum ).

Z łotolity, ą , e. Изъ золоща вы

литый ; золотый; — парчевый, 
глазетовый.

Z ł o t o l s m a c y , а, е. Златозарный; 
весьма блистательный, испу
скающій блескъ подобный зо
лоту.

*Złotolub, а , т. Златолгобецъ; 
кто поставляетъ удовольствіе 
въ скопленіи денегъ. =  'Z łoto— 
l u b n y , ч, е. Златолюбивый ; лю
бящій злато. =  Z łotolubośc, ści, 

f .  Злаяюлюбіе; пристрастіе къ 
деньгамъ, среброuuóje.

Z ł o t o ł u s k , и , т. Мышьякъ жел
тый, vid. ZłoioltosŁ.

Z ł o t o m o w n y , а , е. Златоглаго- 
ливый ; плѣняющій пріятностію 
своей рѣчи, своей бесѣды, весь
ма краснорѣчивый.

Z ł o t o o k , а , т• (w zoolog  ̂ Цвѣ- 
тошникъ ; насѣкомое. =  Z ł o t o 
ok 1 ,  а ' , іе .  Золотые глаза имѣ
ющій.

Z ł o t o p i a s e k , stu , т. Золот а я  
слюда. — Z ł o t o p i a s c z y s t y , а , е. 
Изобильный золотымъ пескомъ,

Z ł o t o p i o r  , а, т . родъ трясогуз
ки ; nmuzicU.

Z ł o t o p ł a w n y , а, е. Златотечный; 
златоточный; источающій зо
лото.

Z ł o t o p ł o d n y , а, е Златородный; 
произраждающій золото.

Z ł o t o p ł y n n y , а, е. Златотечный, 
златоточный,

Z ł o t o p r o m i e n n y , а , е. Златозар
ный; испускающій блескъ по
добный золоту, весьма блиста
тельный.

Z ł o t o p s t r ą g , а, т vid. Złotobrew.
Z ł o t o r o d n y , Z ł o t o r o d z дсм , а , e. 

Златородный; произраждающій 
золото.

Z ł o t o r o g i , а, іе. Златорогій; имѣ
ющій рога позлащенные.

Z ł o t o r u n y , а, е. Златорунный; го
ворится относительно къ ба—

/ снословному овну,Язономъ похи
щенному, который яко бы имѣлъ 
на себѣ шерсть золотую.

Z ł o t o r y b , а , т• Золотой спаръ; 
рыба.

Z ł o t o s t r o n y , Z ł o t o s t r o n n y , Z ło-  
t o s t r u n y , а, e. Златострунный; 
имѣющій золотыя или позлащен
ныя струны.

Z ł o t o s z a t y , а , е. Златоризный;

461
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златую  ризу имѣющій, носящій ; 
въ златую  ризу облеченный.

Z ł o t o s z c z e r y , а ,  е. Изъ чистаго  
золота.

Z ł o t o t k a n y , а, е. Златотканны Й ; 
сотканный съ примѣсомъ золо
т ы х ъ  нитей.

Z ł o t o t o c z n y , а, е. З латоточн ы и ; 
источающій золото.

Z ł o t o u s t y , а , і". З л ато усты н  ; зла
т о у с т ъ  ; проименованіе, придан
ное Св. І о а н н у  Архіепископу  
Константинопольскому р а д и  
отличнаго его краснорѣчія.

Z ł o t o u z d n y , а , е . Златоуздныи ; 
имѣют,ій золотой или позоло- 
ченый приборъ на уздѣ.

Z ł o t o w ie r z b , а , и , т. Z łoto-  
w ie r z b a , у ,  р од ъ  ивы ; к у
старникъ.

Z łotów ka , i ,  f -  Гульденъ, моне
т а  составляющая иятьнадцать  
копѣекъ серебримъ.

Z ł o t o w ł o s , Z ł o t o w  ł o s y , а, е. Зла
товласый; имѣющій волосы цвѣ
то м ъ  подобные золоту. Z łoto ~  
w ło sy  F r b , златовласый Фебъ, 
— (w bo tan. Z ło to w ło s ,  золо- 
товолосникъ, златовласъ; золо- 
тоголовка, трава, волосатикъ  
(Adiantlnun).

Z łotow y, а , е. Золоты й; златый, 
зл а тъ ; состоящій изъ іолота.

Z ł o t o w z o r y , а , о. Имѣюш.ій золо
ты е узоры; злащоиспещренный; 
украшенный золотомъ

Z l o t . >ż y ł \ ziemia, Золотая руда.
Z ł  o t r z e ć ,  v id j  Ł>tr/eć. =  Z ło-, 

t r z y c  s i ę ,  rec. Сдѣлаться него
дяемъ, плутомъ, бездѣльникомъ; 
р азврати ться; сдѣлаться без
путны м ъ, уклониться о тъ  до
браго поведенія къ порочному.

Z ł o t y , а ,  е. Золоты й, златый, 
З л атъ ; изъ золота состоящій  
или сдѣланный; z ło ta  p ia n a , 
с л ю д  к а свинцовая ; свинцовая 
окись полуостеклованная; глетъ ; 
z ło ty  ry cerz , кавалеръ ордена 
бѣлаго орла; z ło ty  w iek , вѣкъ 
зо л о то й ; z ło te  czasy, златыя, 
золотыя времена; б л а ж е н н ы я ,  
щастливыл. — {и> arytm etyce) 
R e g u ła  z ło ta , золотое правило; 
тройное правило, т а к ъ  назван
ное по причинѣ великой его во 
многихъ случаяхъ пользы. —

Z ło t a  lic z b a , золотое число; въ 
лѣтосчисленіи называется число 
показывающее, который изъ де
вятнадцати предложенныхъ го
довъ е сть  годъ круга луны. — 
Z ło t a  g ó r a ,  золотой рудникъ; 
złote- g ó ry  obiecyw ać кот и, зо
лотыя обѣщ ать горы ; обѣщать 
на словахъ чрезмѣрно много. — 
2) w  botan.) Z ło t a  czupryna, зо - 
л о ш о е о л о с н и к ъ  , зологпоголовка; 
трава Chrysocoma). — 3) Z ł o t y , 
subs. Гульденъ, монета соста
вляющая иятьнадцать копѣекъ 
серебромъ; czerw ony z ło ty , чер
вонецъ. — (р го ѵ .) Z ło te m u  ciel
cow i się k ła n ia ć , золотому тель
ц у  покланяться; m е. искать 
милости у  случайныхъ людей. 
— U ciekaiącem u n ieprzyiacielow i 
n ależy z ło ty  most staw ić, ча
ст о  надобно довольствоваться 
т ѣ м ъ , что непріятель побѣж
денъ, и не жарко на него напа
д а т ь , дабы потерявъ надежду, 
не сдѣлалъ онъ побѣды сумни- 
тельною илц кровопролитною; 
не надобно непріятеля доводить 
до отчаянія. —  D oktor Ju g o  od 
z ło te y  b a n i, площадный врачъ, 
лѣкарь, обманщикъ. — z ło ty  o rz e ł 
w szędzie d o leci; z ło ta  szw ayca  
m u fy p rz eb ite , к т о  имѣ етъ на
личныя деньги, т о т ъ  вездѣ у -  
спѣваетъ.

Z ł o w i ć , act. p e rf .  Zła wiać, imp. 
И зловить; поймать. Z łow ien ie, 
изловлеиіе; пойманіе. =  Z łowio
n y , а , е. Изловленный, пойман
ный, схватанный.

Z łow iarei  ̂, rk a , т. Z łowierniic, 
а ,  т Зловѣръ, зловѣрецъ; кто  
приверженъ къ зловѣрію, кто  
содержитъ неправую вѣру. =  
Z ło w iern y , а , е, Зловѣрный, 
зловѣренъ ; содержащій неправую 
вѣру, приверженный къ ложному 
т о л к у  вѣры.

Z ł o w r o o i , а , іе . Приносящій х у
дую в ѣ сть ; зловѣщій.

* Z ło.z x y , Z ł o ż y s t y , а, о. Сложный, 
~ состави ы й , v id . Składny, Skła

da! ny. ♦
Z i .ÓzowaĆ , v id • Lozowac.
Z ł o ż y ć , act. p e r j .  Składać, imp• 

Składywać, f r e q .  Сложить, скла
ды вать; св ер ты вать; сгибать
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ВЪ потребный видъ; złożyć we 
dwoie arkusz papieru , сложить 
листъ б у м а г и  въ двое. —- 2) 
S k ła d a  się kapusta, sa ła ta , ка
п уста, салатъ коченѣетъ, за
вивается. — 5) Składać  со p o 
sp o łu , складывать; во множе
ствѣ что собирать ; вмѣстѣ сва
ливать , класть. — 4 ,і Składać  
się Z 'czego , состоять; быть 
сложену, сосгаавлену изъ чего; 
cynobr składa się z siarki i ży
wego srebra, киноварь состо
итъ изъ сѣры и р тути . — 5) 
Litery sk ładać, складывать; чи
та ть  по складамъ. - 6 (w dru
karni) Składać pismo, набирать; 
приводить буквы въ надлежа
щій порядокъ къ тисненпо. — 7) 
Składać wiersze, сочинять сти
хи. — 8 Składać się z kim na co, 
складываться; присовокуплять 
долю, часть своихъ денегъ къ 
части другаго 'на общую потре
бу. — g) Składać seyrn, созы
вать сеймъ; Zygm unt roku і 542 
seym do Piotrkowa z ło ż y ł, Си
гизмундъ въ i 54'2 году созвалъ 
сеймъ въ Пегпрковъ. — іо) Z ło 
żyć kogo z urzędu , отрѣшить 
о тъ  должности; отстави ть ко
го, отказать отъ дѣлъ. - и )  
Z ło ż y . urząd, отказаться отъ  
должности, сложить съ себя о- 
ную; złożyć koronę, сложить 
корону'; добровольно отказать
ся отъ престола. — 12) Z łożyć  
broń , положить оружіе. - іЗ 
Składać winę na kogo, слагать, 
сложить вину на кого; вскле
пать, приписать чью вину, чье 
либо преступленіе другому — 
і 4) Składać  się czem, защи
щаться; представлять что въ 
оправданіе свое словесно или 
письменно; извиняться, оправ
дываться, приводя причины, до
воды въ разсужденіи чего либо. 
— Z ło źk n ie, іа , п. Składanie, 
складываніе; с л о ж е н і е  — 2) 
Składanie drukarskie', наборъ; 
приведеніе буквъ въ надлежащій 
порядокъ къ тисненію. — 3 Z ło 
żenie, составъ; т о , что соста
влено изъ разныхъ частей", ве
ществъ. — 4) Z łożenie, Sk ła d a 
nie urzędu, сложеніе съ с е б я

Чина или достоинства какого. 
— 5) Z ło  żenie, Składanie kogo 
z urzędu, отрѣшеніе кого отъ  
должности. 6) Składanie na 
kogo winy, с л а г а  hi e на кого 
вины ; при пы с ы п а и і ѳ чьей вины, 
чьего либо преступленія друго- 
му. — 7 ) Składanie się, Z łoże
nie się na со , складка; даваніе, 
части денегъ на общую.потре
бу. — 8 Złażenie się , Składanie  
się czem, извиненіе себя, оправ
даніе, представленіе причинъ къ  
оправданію; защита. =э Z łożo
wy, а , е. Składany, сложенный; 
сложный; ‘ складный; składany  
ze sztuk, z części, составный ; 
составленный. -  2 ,w botanice) 
R ośliny złożone, Сложные цвѣ
т ы ;1 цвѣты, состоящіе изъ нѣ
сколькихъ цвѣточковъ, на од
номъ гумеицѣ находящихся. — 
3 l (w.grammat.) PPyraz złożony, 
слово сложное; составленное изъ 
двухъ или многихъ частей рѣ
чи. — 4 w fizyce Ruch składa
ny, движеніе сложное; движеніе 
тѣла понуждаемаго отъ мно
гихъ. силъ, дѣйствующихъ въ 
одно время и по разнымъ на- 

' правленіямъ. — 5 Złożony z и- 
rz ;du , отрѣшенный отъ долж
ности. -Ц б Złożony chorobą, 
одержимый болѣзнію; стражду
щій ; слегшій. 7) Składany  
nóż, s tó ł, складный ножикъ,  
столъ.

Z ł u d n y , а , е. Притворный; неис- 
кренный, лукавый, неистинный. 
=  Z ł  d żic , act. perf. Złudzac, 
imp. Сманить, сманивать, vid. 
Łudzić, Wyłudzić.

Z ł u g o w a ć , vid . Ługować. =  Zlu-  
к д с , ’vid. Lunąć.

Z łupiĆ, a c t.p e rj. Złupiać, imp. Z łu -  
pyw ać, Jre q . Слупить, слупать; 
снимать, сдирать шелуху} ко
жицу и проч. весьма дорого 
продать что кому, б о л ь ш і е  
взятки съ кого взять ; -  огра
бить, обобрать. Złupienie, слу- 
пленіе; грабежъ, разбой. =  Z łu-  
p i o n y , а , е . Слупленный, сня
ты й , содранный; — ограблен
ный, лишенный чего насильно, 
разоренный; приведенный чѣмъ 
въ бѣдность, въ убожество.
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Z ł u s z c z y ć , Z ł u s k AĆ, pid. Łuszczyć.
Z lutować, pid'. Lutować. =  

Z luzować , pid. Lozowac.
Z ł y , u, e. Злый ; золъ; лютый, ЛИ- 

х ій , злобный , наполненный' зло
бою, зл о стію ; вредный, пагуб
ный,  бѣдственный; порочный, 
худый , нечестивый ; z ły  czło
w iek, злый, негодный человѣкъ; 
z ły  hum or, угрюмость,, невесе- 
л о с т ь , гнѣвъ; z ła  w ró ż b a , не
настн ое предзнаменованіе; зло- 
щастное предвѣщаніе; z łe g o  та 
są s ia d a , онъ имѣетъ злаго со
сѣда. - 2 Z ł . s ł o w o , р угател ь
ство ; бранное слово. 3) Z J y  
na kog o , сердиты й; сердитъ. 
—  4) Z ł y  duch , сатан а, дья
волъ, бѣсъ, чортъ. 5 Z ł e  
nabycie w korzyść się m e obraca, 
верча нажито, верча и прожито;

■ какъ пришло, та к ъ  и пошло; 
имѣніе б е з ч е с т н о  нажитое, 
также легко и пропадаетъ; ze 
dwoyga. z łeg o  należy obierać  
m nicysze, изъ двухъ золъ долж— 
Hd избирать легчайшее. — 6) 
W  z ły  czas, не во время, не въ 
удобное время , не въ уреченный 
часъ. ^  7 (prop.) S i ła  z łe g o , 
dwóch na ied n eg o , сила у с т у 
п аетъ  множеству. — 8 B ra ć  za  
z łe ,  mieć za z łe ,  взя ть , при
нять что въ дурную стор о н у; 
охуж дать, досадовать, во зло 
вмѣнять; nie тіеу mi za z łe ,  że 
się o ś m i e l a m , да не будетъ  
вамъ противно, что я прини
маю смѣлость . і . . .  — g) N a z łe  
używ a ć, злоупотреблять; упо
треблять во зло, во вредъ что, 
или иначе нежели должно.

Z ł y k a Ć, pid. Zełkuąć.
Z ł y k o w ac ie c , n. perf. Сдѣ латься  

ж есткимъ, жиловатымъ.
Z b Y sie , Z ł y s ie o , pid. Łysic, Łysieć.
Z ma cać , act. l>er[. О щ упать; щу

пая о сязать; zmacać k o g o , lub 
со, перешарить, обы скать. — 
Z m ą ca ć, о т к р ы ть , у зн а т ь , o -  
свѣдомиться, сню хать.

Z macerowaĆ, vid . Macerować.
Z mach ac ćo , act. p e r f .  М ахая y -  

т р у д й т ь , у т о м и т ь ; śtrasznie  
zm achułem  ręk ę , я чрезвычайно 
утрудилъ р у к у ; konie się zm a- 
chuły, лошади у с т а л и ; измучи

лись. —  Z m a c h n ą ć , Zm achać, 
pid. Machnąć.

Z m ą cić , act. p e r f .  С м у т и т ь ; бол
т а я  ил#и приводя въ движеніе 
какую в л а ж н о с т ь ,  сдѣлать 
мутною .

Z macniac, pici. Zm ocnić. =  Z maczać, 
pid. Zm oczyć. =  Z m ą c zy c , pid. 
M ączye. =  Z magać się, pid. Zmódz 
się. —  Z maglowaĆS pid. Maglo
wać. =  Z ma gnetyzow aĆ, p id ■ Ma- 
gnetyzować. =  Z maiĆ, pid. Maić. 
=  Z m a k a Ć, pid. Zm oknąć.

Z m a l e ć , n. p e r f .  умалиться; у-  
меньшиться, убавиться, сдѣ- 
Aąmbca менѣе.

Z mamić, Pid. M am ić, Omamie. — 
Z mamotaĆ, pid. Ma motać. = Z mar~ 
ł y , pid. Zem rzeć. .=== Z marmuro-  
w a c , p id  M annurow ac, Pomar- 
murować. iss Z marnic, Z marno
w a ć , pid. M arnow ać, Pomarno- 
w ać, Rozmarnowac. 1

Z otaksk, u , m. Z marszczka, i ,  f . 
dim. Морщина, морщинка; сборъ; 
м ѣ л к і й  сгибъ на чемъ либо 
гладкомъ; zm arszczki n a twarzy, 
Моришны на лицѣ. =  Z marszczyć, 
act. p e r f .  Сморщ ить; сдѣлать  
морщины, • сгибы на изтканія  
или на кож ѣ; zmarszczyć czo ło , 
t w a r z , Zm arszczyć się , смор
щ и ть лобъ, лице; сморщиться. 
=  Z marszczenie , іа ,  п. Смор 
щеніе. =  Z marszczony, а, е Смор
щенный; покрытый морщинами; 
zm arszczone c z o ło ,  сморщенный 
лобъ.

Z martwić, act. p e r f .  Огорчить, о-- 
печалить, pid. M artw ić, Umar
twić. =  Z martwienie, іа, n. Огор
ченіе , печаль, неудовольствіе, 
pid. Umartwienie. Z martwio
n y , а , e. Печальный, г р у с т н ы й ,  
опечаленный.

Z m a r t w ie ć , n. p e r f .  Оцѣпенѣть, 
ркостенѣіпь; помертвѣть; zmar
t w ia ł  ze s tra c h u , обмертвѣлъ 
о т ъ  страха. Z m artwiały , a, 
e. Оцѣпенѣлый, окостенѣлый, 
помертвѣлый.

Z martwychwstać, med. inst. ^mar
twych wstawać, imp. Воскреснуть, 
воскресать; возставать изъ мер
твыхъ, оживать, оживотворять
с я . — Z martwyc hwstanie, ш ,п .
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Воскресеніе; возстаніе изъ мер
твы хъ, оживотвореніе. 

Z marudzić, vid. Marudzić. 
Z m arzlak , а , m. Мерзлякъ; чело

вѣкъ Знобкій; не могущій сно
сить стужи или холода. 

Z marznąć, п. m st. Замерзнуть; 
измерзнуть. =  Z m ąrzły, а, е. 
Замерзлый; о тъ  морозу окрѣп
шій, отвердѣвшій; измерзлый. 

Z marzac, vid. Zm orzyć, Morzyć. =  
Z marzyĆ, vid. Marzyć. =  Z masCic, 
vid. Maścić, Pomascić. == Z m ataĆ, 
vid. Maiać, Pomatać, Powikłać, 
Zwikłac, Splątać. =  Z mawiać, vid. 
Zmówić.

Z maza , y ,  f .  Пятно ; замаранное, 
запачканное мѣсто на чемъ либо.

2) Zm aza grzechow a , скверна 
грѣха. — 3) Zrriaza sław y, do
brego im ienia, порокъ, срамъ, 
пятно, безчестіе, безславіе, по
мраченіе чести, добраго имени; 
скверна, студъ. — 4) Zm aza no
cna, ночная греза.

Z mazać, act. p erf. Zmazywać, fr e q .  
Стереть, вытереть; вычеркнуть; 
смарать, смарывать;. написан
ное , намаранное чѣмъ нибудь у -  
добосходящимъ стирать; -  {fig.) 
загладить, заглаждашь; удовле
творять за ч т о ; leżeli dzielność 
klęsk przeszłych nie zmaże, еже
ли прежнихъ бѣдствій не загла
дитъ мужество. — 2) Zmazać,. 
замарать, запачкать, запятнать, 
осквернить. =  Z mazanie nocne, 
vid. Zmaza 4).

Z moczyć, uct. p erf. Измучить, из
нурить, изтомить. =  Z męczony, 
а, e. Измученный; изтомленный, 
изнуренный.

Z mędrować, a ct.p erf. Сплутовать;
сбёздѣльничдть; отжилить. 

Z medrzeć, п. p e rf. Сдѣлаться ум
нымъ, мудрымъ; умудришься; 
ухитриться, ind. Mędrzec.

Z m ęt , u , m. Смущеніе, замѣша
тельство, безпорядокъ.

Z mężnieć, п. pełtf. Возмужать; до
стичь мужескаго возраста.

Z m iąć, act. mst. Смять ; смягчить 
что посредствомъ мяшія; чрезъ 
небережное употребленіе лишить 
гладкости; стоп тать. =  Z mie-  
ty , а , е. Смятый; szaty zmięte, 
Смятое платье.

Т  о m  I I I .

Z miana, у , f  Перемѣна, премѣна; 
иное состояніе чего либо, из
мѣненіе, новое явленіе; częste 
zmiany w  pow ietrzu, sprawuią. 
choroby, частыя воздушныя пе
ремѣны причиняютъ болѣзни.__
Zm iana wiary, вѣроломство; на
рушеніе вѣрности, преступле
ніе клятвы, измѣнничество; —  
zmiana warty, смѣна караула. 

Z miarkować, act. p e r f  Смекнуть; 
разобрать, сооч6разить, разсчи
т а т ь  въ умѣ дабы дойши д о ■ 
истиннаго познанія чего; v id .  
Miarkować, Pomiarkować, Umiar
kować.

Z miąszeĆ, Z miąższeć, v id . Miąższeć. 
=  Z miatać, v id . Zmieść. = Z mię-  
d lic , v id . Międlić.

Z miękczyć, act. p erf. Zmiękczać, 
imp. Смягчишь, смягчать; ли
шать что ж е с т к о с т и ;  (fg.) 
смягчить ; умилишь, - стараться  
на жалость привести. =  Z miek-  
czec, п. perf. Zmięknąć, inst. 
Смягчиться; лишишься жестко
с т и , твердости; [fig.) въ чув
ствительность , въ состраданіе 
придти.

Z mielać, v id . Zemleć.
Z mienić, a ct. p e r f .  Zmieniać, im p . 

перемѣнить, премѣнить; пере
мѣнять , лремѣнять; одно вмѣ
сто другаго брать, избирать; 
преображать , преобращашь; да
вать чему иной видъ; смѣнить, 
смѣнять; промѣнять, промѣни
вать ; размѣнять, размѣнивать; 
w sz y stk o  s ię  Z czasem  zm ieni, 
со временемъ все перемѣнится; 
zm ien ić  m iedź n a  s r e b r o , про
мѣнять мѣдныя деньги на сере
бреныя ; le ż e li w ia tr  s ię  Zmienią 
b ęd z ie  o d w ilż ,  оттепель будетъ, 
какъ скоро вѣтеръ перемѣнит
ся ; z m ie n iła  s ię  m o d a , мода пе
ремѣнилась ; zm ien ić s ię  n a  tw a 
rz y , измѣниться, изсшупить въ 
лицѣ, перемѣниться; zm ien ić w a r
tę , смѣнить караулъ. =  Z mie
niony, а , е. Измѣненный ; пре- 
мѣненный ,■ сдѣланный инакимъ; 
размѣненъ, Претворенъ.

Z mień nic а , у , f .  Измѣнница. =  
Z miennictwo, а , п ■ Измѣна; на
рушеніе вѣрности къ кому. =  
Z mienniczy, а , е. Измѣнническій,

9̂

і
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измѣнничій 5 свойственный, при
личный измѣнникамъ. =  Z mien
n ik , а ,  тѣ. Измѣнникъ, измѣн
щ икъ; нарушитель данной при
сяги, обѣщанія, или должной 
къ кому вѣрности.

Z mienność, И змѣняемость;
качество т о г о , ч то  мож етъ пе
ремѣниться , изм ѣни ться; пере
м ѣнность, перемѣнчивость; пе- 
ремѣняемосшь; свойство пере- 

‘ мѣнчиваго; непостоянность, пре
вратность. =  Z m ienny, а, е. И з
мѣняемый; подверженный пере
мѣнѣ; перемѣнный; перемѣнчи
вый; удобоперемѣняющійся, не
постоянный, неодинаковый. — 2) 
Z m ien ny , Противный.^

Z m i e r z a ć , m d i Zm ierzyć. - 
Z m i e r z c h , u , m. Сумракъ, сумер

к и ; время о т ъ  зашесшвія сол- 
«рчиаго до наступленія совер
шенной ночи продолжающееся. —■ 
Z m i e r z c h a ć , med. p e r j.  Zm ierz
chnąć, inst. Z m i e r z c h a ć  się, 
Zmierzchnąć się, rec. Смеркаться; 
zmierzcha się , смеркается; на
ступ аю тъ  сумеркп, день къ ве
черу склоняется. *

Z m i e r z n ą Ć, п. inst. Z m i e r z i e Ć, p erf. 
Омерзѣть; сдѣлаться о твр а ти 
тельнымъ, гнуснымъ. = :  Z m i e r -  
Z Ł Y ,  а, е. Омерзѣлый; омерзѣв
шій; родившій, произведшій о -  
мерзѣніе, отвращеніе.

Z m i e r z w i ć , act. p e r f .  Смять, сто п 
т а т ь  , привесть въ безпорядокъ, 
vid . M ierzw ić, Pomierzwić.

Z m ie r z y ć , act. p e r f .  Zm ierzać, im p. 
В ы м ѣ р я ть, вымѣривать; пере
мѣрять, перемѣривать. — 2 i Z m ie
rzyć co z свепъI  do czego, na co, 
примѣрять; примѣнять , прикла
дывать одну вещь къ другой  
для сравненія мѣры. — 3) Z m ie
rzyć się z k im , равн яться, вер
с т а т ь с я , бороться съ кѣмъ. —
4) Zm ierzać do c e lu , do kogo, 
прицѣливать; наводить огне
стрѣльное оружіе, стрѣлы  на 
предметъ желаемый, что бы по
п а с т ь ; п р и ц ѣ л и в а т ь с я .  — 5) 
Zm ierzać ku czem u, клониться, 
имѣть цѣлію ч т о , отношеніе къ  
чему; стрем и ться къ чему; do 
czego ta  m owa zm ierza?  къ че
м у клонится сія рѣчь? —  6)

Z m ierza ć  m yślą  п а с о , клонишь 
мысли къ чем у; . направлять; 
ст р е м и т ь , обращать мысли къ 
чему. —  7) Z m ierzać dokąd, идти, 
с п ѣ ш и т ь , с т р е м и т ь ся ; имѣть 
къ чему сильную наклонность, 
разположеніе; pędem  do grobu 
zm ierza , бы стро стрем и тся ко 
гр о б у; d ok ą d  Z m ie rz a sz ?  куда 
идешь? куда спѣшишь? куда Богъ 
н е се т ъ ? =  Z m ierza cie  m yślą na 
со , цѣль, п редм етъ, намѣреніе, 
предпріятіе, умыселъ.^

Z mies'Ć, a c t .p e r f .  Zm iatać,imp. Zmia- 
ty w a ć , J r e q .  С м е т а т ь , смеши
в а ть  ; скидывать, сбрасывать съ 
чего на низъ. —  2) Смести, сме
ш а т ь ; м етя  счищать что съ 
поверхности чего; посредствомъ 
м етенія сгребать что въ одно 
м ѣ сто . Z m ia ta ć  p y ł  ze śaian, 
смеш ать пыль со стѣнъ. — 3) 
Z ę b y  zm iatać, ронять зубы; zę
by w  d ru g im  roku konie zmia- 
t a ią , dw a w ierzchne a dwa spo
d n ie ,  лошади на второмъ году 
роняю тъ зуб ы , два съ низу и 
дьа вверъху. |— 4) Z m iatać dane 
s ło w o , нарушить данное слово,

< обѣщаніе. — 5) S t r z a ły  zm iatać, 
бросать стрѣлы.

Z m ie śc ić , act. p e r f .  Zmiesczac, lf lV' 
У м ѣ с т и т ь , умѣщ ать, Mieście, 
Pom ieścić, Um ieścić. — Zmieścić 
się, у м ѣ с т и т ь с я ; занимать какое 
м ѣ сто  ; nie zm ieści s ię , не умѣ
с т и т с я .

Z m ie sz a ć , act. perf. См ѣ ш ать; двѣ 
или многія, вещи соединить, со
вокупить въ одинъ составъ по
средствомъ мѣшанія, vid. Mieszać, 
Pomieszać, Zamieszać. —  2) Zmie
szać kogo, и з /м и т ь , изпугагаь, 
поразить к о г о , привесть въ за 
м ѣ ш а тел ь ств о ; to słowo, ®
kozy! mocno go zmieszało, C1 
с л о в о ,  подъ караулъ! весьм. 
его поразило. Zmieszać się, см 
шатпься ; въ безпорядокъ, въ за 
м ѣ ш ательство приходить; и зу
м ы ться, встревож иться, язпу
ж аться. Щ  Z m iesza n ie , п‘
Смѣш еніе; соединеніе, состав 
изъ многихъ разныхъ веществъ 
между собою перемѣшанныхъ.-- 
Z m iesza n y , а ,  е. СмѣшеннЫ , 
соединенный съ другими вещ
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ствами.— i)  Zmieszany, смущен
ный ; встревоженный духомъ.

Z k̂ igrosz , а , m. Скряга, скупецъ.
Ż mii а, ii ,f. Z miyka, i , J .  dirn. {w zo

ologii) Ехидна; ядовитая змѣя; 
змѣй. — 2) Zm iia , родъ пушки 
долѣе обыкновенной. — 3) Zmna, 
ехидный, злый, злобный чело
вѣкъ; гадина.

Z miiac, vid. Zminąć.
Ż mii, ia, ie. Z miiowy, a , e. Зміевъ, 

зміиный, змѣиный; относитель
ный, принадлежащій змѣю. —  
(w botan.) Zm iiowa g łó w k a , ру- 
мянная трава (Echium).

Z miiogad, u , т. Краснобурой ужъ.
Z miiowiec, ow ca, т. (w  botanice) 

Змѣй трава (Dracunculus) — 2) 
Zmiiowiec kam ień , родъ камня 
употребляемаго п р о т и в  у  яда 
ехидны.

Z miiowka, i , f .  Золототысячникъ; 
трава.

Z milczeć, med. p erf. Смолчать; 
сносить что съ молчаніемъ, не 
прекословить, или не выводить 
на ружу, vid. Milczeć, Zamilczeć. 
=  Z milknąć, и. inst. Смолкнуть; 
стихнуть , замолкнуть; vid. U -  
milknąc, Zamilknąć.

Z miłować się, rec. perf. Zmiłowywać 
się, fr e q .  умилосердиться; вос
чувствовать къ кому сожалѣніе, 
милосердіе; сжалиться; возъ- 
имѣть къ кому жалость; nie
widomy z a w o ła ł: Jezusie , Synu  
D aw idów , zm iłuy się nade runął 
слѣпой закричалъ: Иисусъ, Сынъ 
Давидовъ, сжалься надо мною! 
Panie zm iłuy s ię , Господи по
милуй. —■ Z m iłu y  się, помилуй; 
помилуйте, пожалуйте; сдѣлай
т е  одолженіе; zm iłuy się po 
wiedz, co się u was dzieie, по
милуй скажи, что у  васъ дѣ
лается? Zm iłow anie się , поми
лованіе; пощажденіе, оказаніе

i къ кожу состраданія.
Zminąć, act- inst. Zmiiać, imp. Ми

н уть, миновать; перемѣняя мѣ
с т о , проходить мимо, оста
влять что въ'сторонѣ, vid. М і-

, nąc, Ominąć, Pominąć.
•ŹMHmA. У-. /. Ź mindactwo, a , n. 

Скряжничество; подлая и гнус
ная скупость. — 2) Zm inda, т. 
et f .  Ż mindak, а , m. Скряга;

человѣкъ чрезвычайно скзгпый.—  
3) (w botan.) Źm inda, красной 
амарантъ iBlilum), Z mindacki, а, 
ie. Z mindliwy, а , e. Скупый. =  
Z mindzic, act. imp. Скряжничать; 
чрезмѣрно скупиться.

Z miot, u, m Соръ, дрязгъ, навоз
ная куча.

Z m itreżyĆ, med. p erf. Zm itręiyć  
czas, губить время, проводить 
время безполезно, vid. Mitrężyć.

*Z miy , vid. Zmiia.
Z mizerniĆ, Z mizerować, act. p erf. 

Оскудить; измождить, изнурить, 
изтощишь. = Z mizernieĆ, п. p e r f  
Оскудѣть, изнуриться, изшо- 
щ иться, похудѣть.

Z młóciĆ, vid. Młócie.
Z mnażać, Z mnożyĆ, vid. Mnożyć, 

Pomnożyć.
Z mnieyszyĆ, act. perf. умалить, 

уменьшить, убавить, vid. Mniey- 
szyć, Pomnieyszyć, Umuieyszyć.

Z mnożyĆ, vid. Mnożyć, Pomnożyć.
Z móc, vid. Zmódz.
Z mocniĆ, act. p erf. Zmacniać, imp. 

Укрѣпить, укрѣплять; дѣлать 
твердымъ, крѣпкимъ, неудоб
нымъ къ сокрушенію, къ рас
торженію и проч. Zmocnić się, 
Z móc nieć, n. укрѣпиться; полу
чить болѣе силы, крѣпости, бо
дрости отъ чего либо.

Z mocować, act. perf. Преодолѣть; 
осилить, побѣдить, взять верхъ 
надъ кѣмъ въ бою, въ сраже
ніи, лротивустоать, превозмочь. 
Zmocować się, надорваться; у -  
с т а т ь , выбиться изъ силъ, из
немочь въ силахъ.

Z moczyć, act. perf. Zmaczać, imp. 
Смочить, смачивать; сухое что 
нибудь нѣсколько, немного мо
чить , что бы отволгло; намо
чить, размочить. Zmoczyć się, 
смочиться. =  Z moczony, а , е. 
Смоклый; сдѣлавшійся волглымъ, 
сыроватымъ; смоченный.^

Z modz, med. perf. Zmagać, imp. 
Смочь , смогать \ равняться, не 
уступ ать кому силою j быть въ 
состояніи, въ силахъ сдѣлать 
ч то , слаживать. — 2) Zmódz 
Ісо^о, одолѣть j осилить  ̂ прѳ* 
возмочь, побѣдить; bramy go  
piekielne nie zm ogą, и врата 
адова не одолѣютъ его. — 3)

I I
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Z m ó d z ,  изнурить, и зтощ ить, 
ослабить, привесть въ изнемо
женіе , лишить силъ. —  4) Zm o
g łe m  s ię , я у с т а л ъ , выбился 
изъ силъ. — 5) Zrnodz s ię , уси
литься, укрѣпиться, увеличишь
ся. =  Z moźony, а , е. Изнурен
ный, изгаощенный, устал ы й , у -  
іпомленный; въ у с т а л о с т ь , въ 
о с л а б л е н і е  приведенный о т ъ  
многаго труда.

Z m o kn ąć , п. inst. Смокнуть ; сд ѣ - 
ляшься волглымъ, сыроватымъ \ 
i/id. Moknąć, Przemoknąć. = Z mo-  
k r z y c , vid . Mokrzyc.

Z momotaĆ, vid . Momotać.
Z m o ra , y ,  f  Захваченіе д уха во 

снѣ; давленіе домоваго.
Z mordować, act. p erf. у т о м и т ь ;  

привесть кого въ у с т а л о с т ь  
сильнымъ движеніемъ или вели
кими трудами. Zm ordow ać się, 
у с т а т ь , утом и ться. Zm ordow a
n ie , zm ordowanie się , утом ле
ніе; устаніе о т ъ  многой ходь
бы или о т ъ  многихъ т р уд о в ъ ; 
уста л о сть . =  Z mordowany, а, е. 
утомленны й, утом лен ъ; въ у -  
сталосш ь, въ ослабленіе приве
денный о т ъ  многой ходьбы или 
о т ъ  многаго тр уд а ; усталы й. 
N iezm ordowany, неусыпный; не
усыпенъ ; неослабный, неутом и
мый ; весьма прилѣжный.

Z m o rzyć , act. p e rf. Преодолѣть, 
пересилить, побѣдить; sen g o  
z m o rz y ł, сонъ имъ овладѣлъ; 
преодолѣлъ его, усыпилъ • tw a r
dym snem B ó g  zm orzył A d a m a , 
глубокимъ сномъ Богъ усыпилъ 
А дама. —  а) Z m o rz y ć , лишить 
си лъ, зам орить, и зн ури ть, из
то щ и ть  ; g ło d e m  zm orzyć, замо
рить голодомъ.

Z motać, act. p e r f .  С м о т а т ь , v id . 
Motać.

Z mowa, у ,  f .  Сговоръ; согласіе на 
какое либо предпріятіе; согла
шеніе, шильничество тайное въ 
тяж бѣ противъ т р е т ь я г о ; с т а 
чка ; — с о у м ы ш л е н і е ;  oni są  
w  zm owie żeby cię oszukać, они 
сговорились, согласились васъ 
обмануть. —  2) Z m o w a , дого
воръ; условіе, согласіе.

Z mówić, act. p e r f .  Z m aw iać, гтр. 
Zm ów ić s ię , rec. Смолвишъся,

сговориться на словахъ, согла
си ться. — '2) Zm ów ić się na ko
g o  , na c o , совѣ щ ать, злоумыш
л я т ь , дѣ л ать заговоръ, согла
си ть ся  съ кѣмъ противъ кого. 
—  3) Z m ów ić, о тго в о р и ть; окон
чить , къ концу привести рѣчь, 
разговоръ; наи зусть ск азать’ 
zm ówić p a c ie r z ,  окончить мо
ли тву, отче наш ъ; совершить 
м олитву. — 4) * Zm ów ić niewia
s tę , p a n n ę ,  сговорить невѣсту; 
получать согласіе о т ъ  родите
лей невѣстины хъ и о тъ  самой 
невѣсты  ко вступленію съ нею 
въ бракъ.

Z m ó w iny, р і. С говоръ; свадебный 
обрядъ, въ коемъ при сродни
кахъ женихъ и родители невѣ
стин ы  условливаю тся въ раз
сужденіи приданаго.

Z m o w n y, а ,  е. Z m ow n ie, adv. V -  
словный, договорный, согласный 
съ заключеннымъ договоромъ; 
ra d a  n ie u sta ią c a , zm ownie z he
tm a n a m i, naznaczy od regimen
tów  p e w n ą  liczbę robotników  do 
n a p ra w y  d ró g ,  непремѣнный со
в ѣ т ъ  , совокупно съ гетманами, 
назначитъ со всѣхъ полковъ из
вѣстное число рабочихъ для по
чинки дорогъ. — 2*1 Zm ow ny, на
ходящійся съ кѣмъ въ тайной 
связи; въ тайномъ сношеніи.

Z m o żniec , п. p e r f .  Сдѣлаться силь
нѣе , м огущ ественн ѣе, богаче.

Z m ozolic , v id . M ozolić.
Z m r a ż a c , v id . Zm rozić.
Z m ro czyć , v id . M roczyć, Zamroczyć.
Z m r o k , u , m. Сум ерки; сумракъ; 

время о т ъ  зашесгавія солнечнаго 
до наступленія совершенной но
чи продолжающееся.

Z m r o zić , a ct . p e r f .  Zm razac, ітр» 
Заморозить , замораживать ; из
м ор о зи ть; держа на морозѣ до
п у с т и т ь  ч то  зам ерзнуть, за
зя б н уть ; vid . Mrozić, Przemrozić.

Z m r u z e k , ż k a , m. Ж мурки; родъ 
игры.

Z m r u ż y ć , act. p e r f .  Z in ru ia c , imp• 
М о р г а т ь , щ уриться. Z m rużenie, 
zm rużenie oczu , прищуриваніе, 
миганіе, морганіе, мженіе, дви
женіе глазъ въ половину закры
вающее. —  Z m ru g iw a ć  się па 
k o g o , перемигиваться; посред-

ZMR
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стяомъ перемиговъ давать другъ 
другу что либо знать.

Zmuda, у ,  f  Мѣшкота, мѣшканіе, 
мѣшкотность; медленность, ме
длительность , косность; поте
ря времени; напрасный трудъ. 
— 2) {person.) Zm uda człowiek, 
мѣшокъ мѣшкомъ, мѣшкотный, 
скучный человѣкъ, неповоротли
вый, непроворный. =  Z mudnosc, 
icz,/.М ѣш котность, медлитель
ность. =  Ż mudny, а , е. Мѣш
котный; медленный; д о л г а г о  
времени или упражненія требу
ющій ; нескоро могущій быть 
окончанъ ; копоткій ; копотли
вый ; косный; robota żmudna, 
копоткая работа'. —- Z mudziC, 
perf. Копаться; ти хо , непро
ворно что дѣлать; мѣшкать; 
медлить, напрасно проводить, 
терять излишнее время. у

Ż mudź , ’г, / .  Самогитія. =  Z mu-  
d zin , а , т. Самогитянинъ; жи
тель самогитской земли. — 2) 
Źm udzin , =  Z mudzinek, пка, т. 
Маленька самогигаская лошадь; 
маштакъ, фурсикъ. =  Z mudzki, 
а , іе. Самогитскій.

Zmuleć, п. p erf. Наполниться 
иломъ. = Z mulic , a<t p e r f Вы
чистить илъ, грязь изъ пруда. 
=  Z mulisko, а, п. М ѣсто иломъ 
занесенное.

Zmurek, гка , т. Жмурки; родъ 
игры.

Z m urować , act. p erf. Построить, 
vid. Murować, Wymurować.

Z musić, act. perf- Zmuszać, imp. 
Принудить, принуждать; нево
лишь, насильно или н еотступ 
ными убѣжденіями заставлять 
дѣлать кого противно волѣ. =  
Z muszenie, га, п Принужденіе, 
присидиваніе, приневоливаніе. == 
Z muszony, а ,  е. Принужденный; 
Приневоленный.

Zmusnąć, Z muskaĆ, vid. Musnąć, 
P omusuąć.

Zm yć , act. perf. Zm ywać, imp. 
Смыть, смывать ; мытьемъ не
чистоту, пятна сводить; — (fig.) 
загладить, заглаждать; оправ
даться; zmyć p lam ę , загладить 
пятно. —L 2) Zmyć komu g łow ę, 
побранить кого, сдѣлать стро
гой в ы г о в о р ъ .  =  Z mywanie,

Z mycie, га, п. Смываніе; дѣйствіе 
смывают,аго; смытіе ; дѣйствіе 
смыишаго. =  Z myty, а, е. Смы
тый ; poszedł іак zmyty, ушелъ 
поджавши хвостъ.

Z mydliĆ, vid. Mydlić, Omydlić, Ро
т у  dlić.

Z mycic, act perf. Тайно ввезти 
товары; (безЪ платежа пош
л и н ъ  .

Z myk ać, vid. Zemknąć.
Z mylić, act. p erf. Zm ylać, imp. 

Ввести въ ошибку; перемѣшать, 
перепутать, сбить кого съ пу
ти  ; zmylić komu w xiążce , за
терять какое мѣсто въ книгѣ, 
перевертывая, перебирая листы 
оной. 2) Zm ylić, ошибиться, 
не попасть, погрѣшить; vid. My
lić , Omylić.

Z m y s ł , и , m. Чувство; орудіе т ѣ 
лесное посредствомъ котораго 
ч р е з ъ  впечатлѣніе дѣйсшвучо- 
щихъ на него внѣшнихъ пред
метовъ получаетъ понятіе че
ловѣкъ и животное о качествѣ 
оныхъ и сіе называется чув
ство внѣшнее. Zm ysłów iest p i :ć :  
widzenie, słyszenie , powonienie, 
dotykanie i  sm akowani-, чувствъ 
считается пять,  зрѣніе, слухъ, 
обоняніе, осязаніе и вкусъ. Stra
cić zmysły, потерять чувства; 
odzyskać zm ysły, придти опять 
въ чувство, очувствоваться.

Z mys'la cz , а , т. Притворщикъ; 
лицемѣръ; выдумщикъ ; враль; 
лгунъ.

Z myślić, act. perf. Zmys'lać, imp. 
Выду'мать, выдумывать; вымы
слить, вымышлять; придумать, 
придумывать; сыскивать, нахо
ди ть, изобрѣтать что умомъ; 
zmyślić b a yk ę,' выдумать баснь ; 
kto zm yślił tę nowinę? кто вы
думалъ э т у  новость? 2) Zmy•» 
ś l ić , соврать; сказать неправду; 
солгать. Zm yślić, fa łs z y 
wie udawać, притвориться, при
творяться ; прикрывать прямыя 
свои намѣренія, мысли; показы
ваться лицемѣрно инаковымъ; 
zmyślić chorobę, притвориться

* больнымъ. =  Z mys'lanib, Z myśle
nie, іа , п. Выдумываніе, выдум
ка ; вымыселъ; — ложь, неправ
да, притворство, лицемѣрство.
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=  Z m y ś l o n y , a, e .. Вы думанны й; 
вымышленный ; притворный , не— 
испоенный , лукавый , неистин
ный, лицемѣрный ; zm yślona cho
roba  , притворная болѣзнь; ż a l 
Zm yślony , притворная печаль; 
zm yślone albo fa łsz y w e  n azw i
sko m aiący, лжеименный; zmy
ślon a  n ow in a , ложная, выдуман
ная вѣсть.

Z myślnosć, ś ć i, J  Ч увствен н о сть; 
способность къ однимъ плото
угоднымъ забавамъ и предме
т а м ъ ; -сл а д о стр а стіе , сл асто 
любіе; плотоугодіе. — 2) Z m y ś l-  
n o ść . прозорливость, проница
тельн ость, остроуміе. =  Z m yśl
n y , а , е. Z m ysło w y , Чувствен
ный; чувствамъ подверженный, 
чувствами понимаемый, п ости 
гаемый; услаждающій чув ств а; 
сладострастны й, сластолюби
вый, плотоугодный. Zm yśln ie , 
adv. Чувственно ; сласгаолюбно, 
сладострастно, плотоугодно; 
narzędzie z jn y slo w e , о р г а н ы  
чувствъ, -  2) Z m yśln y, dow ci
pny, прозорливый, проницатель
ный , остроумны й, смыщленнщй. 
— 3), Zm yślny , vid . Zm yślony, 
Zm yślić.

Z m ysżko w aĆJ vid . Myszkować.
Z m y w a ć , t?id. Zm yć.
Z n a ć , med. imp. З н а т ь ; вѣдать, 

имѣть въ умѣ понятіе или по
знаніе о чемъ; познавать, ура
зу м ѣ т ь ; znam g o  tylko z im ie
niu  , я его знаю только по име
ни, по, виду;  n ie znam  g o ,  я 
его не знаю; znać się wzaiem nie, 
зн аться; и мѣть съ кѣмъ зна
к о м ство ; zna m nie po g ło s ie , 
p o  chodzie , онъ меня знаетъ по 
уолосу, до походкѣ. — 2) Z n a ć  
się na czem , бы ть знающу; у -  
м ѣ ть суд и ть о чемъ, разобрать; 
zna się na ludziach , онъ ум ѣ 
е т ъ  людей разби рать; онъ хо
рошо знаетъ людей; zna się 
na rzeczy, э т о т ъ  человѣкъ въ 
своемъ дѣлѣ весьма з н а ю щ ъ ,  
весьма искусенъ. Z n a  się na  
m a lo w id le , онъ знатокъ въ кар
ти нахъ , ум ѣ етъ  суд и ть о жи
вописи ; on się na tein т е zna, 
онъ о то м ъ  не имѣ етъ понятія, 
воображенія, онъ сего не зн аетъ ;

zn a  sw oie  rz em io sło , онъ зна
ющъ въ своемъ дѣлѣ; zna I L  
n a  fa rb o w a n y c h  lisach , его не 
обманишь, онъ з н а е т ъ  свою 
прибыль, разум ѣетъ т о т ъ  про
м ы слъ, за Который принялся._.
3) Z n a ć ,  зн а т ь , видно; znać 
żeś w  sto licy  nie b y w a ł ,  видно 
ч то  т ы  въ столицы  не бывалъ- 
znać w ilka  p o  g ło s ie ,  znać pta
ka  p o  p ie r z u , cz łow ieka  po  mo
w ie ,  п ти ц у узнаю тъ по полету, 
человѣка по его рѣчамъ, по его 
дѣяніямъ. 4) D a d ż  z n a ć , дать  
знать о ко м ъ , или о чемъ; из
в ѣ с т и т ь  , увѣ домить. — 5) Znać  
się do k g o ,  znać się do czego, 
признаваться; p y ta  S ą d  więźnia, 
czyli się zna do zbrodni, którą  
mu zarzuca strona ?  Судъ cnpa- 
шиваешъ узн ика, признается ли 
онъ въ преступленіи, въ коемъ 
сторона обличаетъ его? — 6) 
Z n a ć  со. do s ie b ie , чувствовать 
своп сл а б о ст и , погрѣшности, 
ошибки, и проч. зн а т ь ; zna to 
do siebie że g ł u p i ,  1 d la  tego 
tw o iey  ra d y  szu ka , онъ чув
с т в у е т ъ  ч то  онъ глупъ и для 
т о г о  ищ етъ твоего совѣта.

Z n a c z e k , v id . Znak. =  Z naczenie, 
vid> Znaczyć

Z naczny, а, e. Зн атн ы й , знатенъ; 
примѣтны й, п р и м ѣтен ъ; ясный, 
очевидный, ощ ути тельн ы й ; зна
менитый, важный, великій, ‘Zna
cznie, a d v. примѣтно, ясно, о- 
щ ути тел ъ н о ; znaczna summa, 
великая, знатная сум м а; піе 
z n a czn ie , непримѣтно ; nie zna
cznie dnia p r z y b y w a , день не
примѣтно увеличивается.

Z naczony, v id . Znaczyć,
Z n a c z y ć , act im p. З н ач и ть; озна

ч ать ; содержать въ себѣ какой 
либо особенный смыслъ или зна- 
менованіе; cóż to z n a czy?  что 
э т о  зн ачи тъ? что это  такое? 
— 2 і значить ; отличное имѣть 
уваженіе о т ъ  др уги хъ ; P an  ten 
nie m a ło  znaczy u dw oru , сеи 
Господинъ не мало значитъ; ръ 
великой силѣ при дворѣ; chcie
libyśm y coś na św iecie znaczyć, 
мы любимъ въ свѣ тѣ  что ни- 
будь зн ачи ть, или бы ть у ® а"  
жаемы; to n ic n ie znaczy, эш0
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ничего не значитъ, это не ве
ликое дѣло. 3) Z n aczyć , Мѣ
т и т ь  ; дѣлать на чемъ знакъ, 
мѣшку для отличенія отъ Дру
гихъ вещей; или для скорѣй
шаго, удобнѣйшаго узнанія , о- 
шысканія. Znaczyć bieliznę, Мѣ
тишь бѣлье. — Z naczenie, іа , п. 
Значеніе; знаменованіе, присое
диненное къ какому либо слову 
или веши особливое понятіе-, obja
śniać znaczenie s łó w , объяснять 
значеніе словъ; — 2) зн ать; у -  
важеніе, почтеніе, сила; та zna
czenie и dw o ru , онъ въ знати, 
въ силѣ у  двора. — 3) Znacze
nie, мѣченіе; дѣйствіе т о г о ,  
кто мѣтитъ. =  Z naczony, а , е. 
Мѣченый; м ѣ т к а м и  означен
ный для отличенія отъ другихъ 
подобныхъ вещей ; znaczona bie
lizna, мѣченое бѣлье. =  Z naczy-  
c i e l , а , е. Т о т ъ , кто отмѣ
чаетъ, м ѣтитъ.

Z n a g ła , vid  Nagle.
Z naiomość, лег, J -  Znaiomostka, i, 

f .  dim. Знаніе ; свѣдѣніе въ чемъ, 
приобрѣтенное ученіемъ или о- 
пытомъ. - (oppos.) Nieżnaio- 
mość, незнаніе; невѣдѣніе чего. 
— 2' Znaiomość z kim, знаком
ство ; взаимная связь одного съ 
другимъ, дружеское съ кѣмъ о- 
бращеніе, обхожденіе; d a w n a  
moia znaiomość, старинное мое 
знакомство; zabrać znaiomość, 
свести, сдѣлать знакомство. =  
Z naiomy, а , е, Знаемый, из
вѣстный, вѣдомый; знакомый; 
znaiome mieysce, знакомое мѣ
сто. — 2 Znaiomy z kim, зна
комый, знакомъ; Rb знакомствѣ 
съ кѣмъ с о с т о я щ і й .  То móy 
znaiomy, онъ мнѣ знакомъ; тит 
tam wiele zna іо mych, я тамъ  
имѣю много знакомыхъ.

Z nak, и , т. Z naczek, Czka, т. 
Знакъ; всякая вещь, в с я к о й  
предметъ, служащій средствомъ 
къ узнанію чего, къ различенію 
одной вещи отъ другой; при
знакъ ; м ѣтка, мѣточка; о т 
мѣтка, помѣтка, замѣтка; зна
меніе; znak K r z y ż a  świętego, 
Знаменіе креста; i  będą znaki 
na słońcu , i  xiężycu i gw ia
zdach, и будутъ знаменія въ

солнцѣ, и въ лунѣ, и въ звѣз
дахъ ; znak dla przestrogi, пред- 
остерегател ьиый знакъ. — 2) 
Zntlkt zwyciężkie, трофей ; изо
браженіе воинскаго оружія, знакъ 
побѣды. 3 Znak przed domem, 
rzemieślniczy, lub inny, вывѣска ; 
изображеніе какихъ либо зна
ковъ художества, ремесла или 
продажныхъ т о в а р о в ъ .  — 4) 
Z n aki, Знакъ, признакъ; oddy
chanie lest znakiem życia , ды- 
шаніе есть знакъ жизни; kiedy 
xiężyc. czerwony, to znak że bę
dzie deszcz, когда луна красна, 
то  знакъ дожДя. 5 Знакъ; 
предзнаменованіе, предвѣстіе; do
bry Znak, z ły  znak, хорошій, Дур
ной Знакъ. б Знакъ; извѣст
ныя внѣшнія изъявленія,каковыя 
даются, дѣлаются для показанія, 
для сообщенія нашихъ мыслей, на
мѣреній, желаній. РКуdawca Ju 
du sz d a ł im b y ł znak, mówiąc: 
kogo pocałuię, ten-ci iest, trzy- 
maycież go, предатель Іуда, далъ 
имъ Знакъ, говора: кого а об
лобызаю , т о т ъ  и есть ; возми- 
т е  его, и ведите осторожно.— 
п) Znak woienny przyszłey po
tyczki, сигналъ; различные не
извѣстные непріятелю способы, 
посредствомъ коихъ можно со
общить другой арміи повелѣиіе; 
условленный м е ж д у  войсками 
знакъ. 8 Znak, знамя, хо
ругвь, или прапоръ полковый.— 
д) Znak w pu lu , kopiec , znaki 
graniczne, межа; куча земли, или 
камней, служащая межею; ме
жевые столбы. ' 10 Znak nie
bieski, знлкъ-, каждое изъ две
надцати созвѣздій, полагаемыхъ 
въ з о д і а к ѣ ;  słonce wstępuie 
w znak TKagi, солнце вступа
етъ въ знакъ вѣсовъ. — и ) l)adż  
się komu we znaki, хлопотъ ко
му надѣлать; причинить кому 
много безпокойства; дать кому 
почувствовать свою силу, свою 
власть.

Z n a k o m i t o ś Ć, ści, f- Знатность; ош- 
личность, знаменитость; zna- 
mienitość rodu, знатность рода. 
—  Z n a k o m i t y , а , е. Знатный, 
знатенъ; отмѣнный, отличный, 
знаменитый; славный.
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Z n ak o w ać , act. p e rf .  М ѣ т и т ь  ; дѣ
лать на чемъ знакъ, м ѣ т к у ;  
отм ѣ ч ать, клеймить. Z n a k o w a 
nie , мѣчеше; дѣйствіе то го  к т о  
мѣпш тъ. Z nakow any', мѣченый ; 
мѣтками означенный.

Z n a le ź ć , med. p e r f . Znaydowac, 
cont. Н ай ти , н ахо ди ть; обрѣ
т а т ь  ; о тк р ы вать, и зобрѣтать ; 
сы с к а т ь ; znaleźć s k a rb , кладъ 
най ти ; trudno znaleźć pra w dzi
w ego przyiuciela, трудно обрѣсть  
истиннаго д р уга ; іи zrw yduię że 
to dobrze, мнѣ это  нравится, 
к аж ется, я почитаю сіе хоро
шимъ; zn ulazlem  móy z e g a re k , я 
нашелъ, сыскалъ свои часы; іа 
w  tern żadnego ukontentow ania  
n ie zn aydu ię , я не нахожу въ 
этфмъ никакого удовольствія; 
znayduiem y w  historyi ż e . . г . ,  мы 
находимъ, читаем ъ, видимъ въ 
исторіи что . . . . .  Z nuydow ać się 
g d z ie ,  находиться гдѣ либо; 
w  ziemi znayduią się kruszce, 
въ землѣ находятся м еталлы ; 
w te y  bibliotece znayduią się rzad
kie d z ie ła , въ семъ книгохрани
лищѣ находятся рѣдкія книги; 
rozum iałem  że zuaydę w  mm  
przyiai iela , opieku n a, я думалъ 
найти въ немъ искренняго дру
га , покровителя. — Z n alezien ie, 
іа , п. Наиденіе; Сысканіе, обрѣ
теніе. — Z naleziony, а , е. Най
денный , сысканный, обрѣтен
ный ; znalezione p ie n ią d z e , най- 
деннЫя деньги; rzecz znalezio
n a ,  находка. Z.nali.źca , у ,  т.
Т о т ъ , к то  нашелъ что нибудь; 
находчикъ-

Z n a leźn e , g. e g o , Награда наход
чику опредѣляемая за возвратъ  
найденной имъ вещи.

Z n a m ię , іеп іа , п. Znamiona, р і .  
Знакъ, знаменіе, знамя, клеймо, 
пятно. — 2 , Znam ię■ przyrodzo— 
п е, родимое пятно. -  5) Znam ię  
nieb iesk ie , знакъ; каждое изъ 
двенадцати созвѣздій, полагае
мыхъ въ Зодіакѣ. - 4) (w g ra m -  
ти ty  се) Z n a m ię, удареніе; зна
чокъ ставимый надъ буквами, 
для показанія какъ произносить.

5) yw bot ап.) Z n a m ię , голов
к а ; внѣшное орудіе п лодотво- 
ренія ^Stygma).

Z nAmienitosc, sc i,у .  Знаменитость • 
п р е в о с х о д с т в о ,  изящность’ 
з н а т н о с т ь , отличносщь. =  Z na
m ien ity-; а, е. Знаменитый; знат
ный, отличный, отмѣнный, слав
ный.

Z nam io now ać, act. іт р. Знамено
в а ть  ; означать, изъявлять, слу- 
жить къ означенію чего,

Z n a r o w ic , act. p e r f .  Испортить 
сбить [говорит ся  ̂ о лошадяхЪ).

Z n a s z a ć , v id . Znieść;
Z n a w c a ,^ , /. З н а т о к ъ ; к т о  имѣетъ 

отмѣнное, превосходное предъ 
другими въ чемъ свѣдѣніе, силу 
вкусъ.

Z n a y d o w a c , v id . Znaleźć. =  Z nay-  
d z ic ie l , а ,  m. Находчикъ, vid, 
Zualeźca.

Z n ę c ić , act. p erf. Znęcać, ітр. За
манить, заманивать, хитростію, 
лестію , обманомъ стараться за
вести  кого куда. — 2) Znęcać 
się n a d  k im , наслаждаться же
с т о к о с т ію , находить удоволь
ствіе въ м учител ьствѣ  другихъ; 
п о ст уп а т ь  съ кѣмъ безчеловѣч
но , м уч и ть , тиранствовать. =  
Z n e c a c z , а ,  т. Z n^c ic ie l , а, т. 
Приманщикъ; к т о  приманиваетъ 
кого къ себѣ.

Z n u d zić , act. p e r f .  уб о ж тп ь, о- 
с к у д и т ь , привести въ убоже
с т в о , въ б ѣ д н о сть , въ нище
м у . §е  Z n^d z ie c , Z n^d zniec , п. 
p e r f .  О бнищ ать, о ск уд ѣ ть , о- 
бѣднѣть.

Z n ę k a ć , act. p e r f .  И змучить, у-  
м уч и ть , у д р уч и ть ; znękać har- 
dość czyię , сбить кому спеси; 
сбить кому рога. =  Z nękany, а, 
е. Удрученный, угнетенный, у-  
тѣсненн ы й ; sm utkiem  znękany 
u m y s ł,  удрученный духъ печа
лію.

Z n ico w ać, v id . N icow ać, Wynico- 
w a ć , Przenicować. =  Z nieciĆ, ind» 
N iecić, W zniecić. == Z niech^cic, 
v id . Niechęcić. =  Z niecierpliw ić, 
В ы вести  изъ терпѣнія, vid . Nie
cierpliwić.

Z n ien a cka , v id . z Nienacka.
Z nikną w id z ie ć , m ed. p e r f .  Возне

н ави дѣ ть, ind. Nienawidziec.
Z n ie p r a w ic , act. p e r f .  развратить; 

сдѣ лать неправеднымъ, беззі}{- 
коннымъ, несправедливымъ. s=
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Z niepraw ieć, n. perf. развра
титься ; сдѣлаться неправед
нымъ, несправедливымъ.

Z nieść, act. p e rf. Znosić, i nip. Zna
szać, cont. Снестъ, сносить, сна
шивать ; носить изъ разныхъ

, мѣстъ въ одно; znieść na d ó ł, 
снести въ низъ. — 2) Znosić się 
z Ът , Сноситься; имѣть съ 
кѣмъ сообщеніе, сношеніе по 
какому дѣлу; соглашаться, раз
суждать о чемъ вмѣстѣ съ дру
гимъ. 3) Znieść nieprzyiaciela, 
znieść woysko nieprzyiacielskie, 
разбить непріятеля; разбить не
приятельское войско; побить на 
голову; взять въ плѣнъ. — 4) 
Znieść со , уничтожить какое 
яибудь учрежденіе, опредѣленіе, 
запись; отмѣнить; запретить; 
gdyby to w тоіеу mocy było, 
zarazbym poiedynki zniósł, еже
ли бъ это было въ моей власти, 
т о  я бы тотчасъ уничтожилъ, 
запретилъ дуэли. — 5 ) Znosić 
suknie, износить платье; нося 
сдѣлать ветхимъ, худымъ. -  6) 
Z nieść, unieść, udźwignąć, сне
ст и ; смогать, имѣть столько 
силъ, что бы несши ч т о ; woda 
go zn iesłą , вода снесла его; 
те zniesiesz tego ciężaru, не 
рнесешь этого бремени. — у) 
Znieść со, znosić, снесть, сно
сить; переносить, испытывать; 
терпѣть; krzywdy cierpliwie zno
sić, сносишь терпѣливо обиды; 
znosić  ̂ wielkie zimno, g łó d , p ra 
gn ien ie, терпѣть , сносить ве
ликой холодъ, голодъ, жажду.
' о) Kokosz іаіе zn ies ła , кури
ца яйцо снесла. =  Z n o szenie, 
Z n i e s i e n i e , іа, п. Снесеніе; дѣй
ствіе тоѣо, кто сносилъ что; 
сношеніе; уничтоженіе, запре
щеніе. Znoszenie się z kim, сно
шеніе съ другимъ по какому дѣ- 
ЛУ' f F  Z n i e s i o n y , а , е. Снесен
ный ; уничтоженный; разбитый,; 
znoszona suknia, и зн о ш е н н о е  
платье.

Z niew alać, vid. Zniewolić.
Z niewaga, i , f .  Znieważanie, Znie

ważenie, поруганіе, поношеніе, 
обида; безчестіе, безславіе, по- 

'срамленіе. =  Z nieważca , у , т. 
Z niew ażyciel , а , т. Посрами- 
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шелъ; кто посрамилъ, посты
дилъ, или посрамляетъ кого въ 
чемъ.

Ż n i e w a z n i ć , ас}, p erf. Отмѣнить, 
уничтожить.

Z n ie w a ż y ć , act. p erf. Znieważać,
imp. Обезчестишь, обезславить,
посрамить, посрамлять; посты
дить , срамомъ покрыть; нару
шить; презрѣть, п р е з и р а т ь ,  
пренебречь, пренебрегать; uka
rać ludzi swawolnych, i  praw a  
znieważaiąpych, наказать людей 
своевольныхъ, нарушающихъ за- 

■ коны.
Z n i e w i e s c i a ł o s c , ści, f .  Слабость 

духа; нѣга, ласкосердіе; жено
подобная слабость, изнѣжен
ность. = Z n i e w i e s c i a ł y , а, е. Же
ноподобный, слабый, безсиль
ный , жеиовидный, женонравный 
слабодушный; znieuheściały czło
wiek, человѣкъ слабодушный; сла
бый цакъ баба, изнѣженный. •— 
Z n i e w i e s c i e ć , n.perf. Разнѣжить
ся ; сдѣлаться слабодушнымъ; 
разслабиться.'

Z n i e w o l i ć , aćt. perf. Zniewalać, 
imp. Покорить., лрнвесшь подъ 
иго; лишить вольности; под
чинить; zniewolić sobie kogo, 
zniewalać, обязать, обязывать^ 
побуждать, налагать долгъ; у— 
бѣждать, преклонять; ludzko
ścią 1 hoynością, serca sobie znie
w a la ł  , человѣколюбіемъ и ще
дротою, плѣнялъ всѣхъ сердца. 
=  Z n i e w o l o n y , а , е. Покорен
ный;' приведенный п о д ъ  чью 
власть, — обязанный, убѣжден
ный , преклоненный, побужден
ный ; zniewolony prośbą iego, 
odstąpiłem mu połow ę dochodu, 
убѣжденный его прозьбами, я 
уступилъ ему половину дохода. 

* Z n i e z b o ż n i e Ć , п. perf. Сдѣлаться 
безбожнымъ, нечестивымъ; без
божничать; нечестиво жить, не 
соблюдать правилъ, законовъ 
вѣрою предписанныхъ.

Z nikać, vid. Zniknąć.
Z n i k ą d  , vid. Z n is k ą d .
Z n i i c c z e m n i g , act. perf. уничто

жить; привесть въ ничто, о т
мѣнить, прекратишь существо
ваніе какой вещи, vid. JNikcze- 
lnuić, Unikczeinnić.

60 \
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Z n i k n ą ć , n. inst. Znik ać, im p • И з
чезнуть, и зч езать; скры ваться  
или мгновенно тер я ть ся  изъ 
глазъ; пропадать, въ ничто о -  
бращ атъся; zniknęła, nadzielą  
тпоіа, изчезла моя надежда; zni
k n ą ł p rz e d  w ierzyc ie la m i, онъ 
скрылся о тъ  своихъ заимодав 
ц евъ ; w id ziadło  z oczu naszych  
z n ik n ę ło , привидѣніе съ глазъ 
нашихъ изчезло. = = Z n i k a n i e , Z n i -  
k n i e n i e , іа, n. Изчезаніе; со сто 
яніе Изчезающаго.- ,

Z n i k ł o ś ć , Z n i k l i w o ś ć , ści, f .  Непо
стоянство; превратность, тл ѣ н 
н о сть, бренность. =  Z n i k l i w y , 
а е. Непостоянный, преврат
ный, тлѣнны й; летучій.

Z n i k o m o s Ć, ś c i ,f .  Бренность, тл ѣ н 
н о сть; удобность къ разруше
нію ; с у е т н о с т ь , т щ е т н о с т ь ; 
с у е т а ; превратность, н епосто
янство. =  Z n i k o m y , а ,  е. Т л ѣ н 
ный, бренный, суетн ы й , пре
вратный, непостоянный; zniko
me skurby , тлѣнныя сокровища ; 
piękność iest rzecz znikom a  , кра
с о т а  есть благо скоропреходя
щее ; na św iecie wszystko iest 
znikom em , все на св ѣ тѣ  семъ 
есть тлѣнно, скоротечно.

Z n i o s e k , sku, т. Сговоръ; согласіе 
на какое либо предпріятіе; ого
ворка, переговоръ,договоръ,усло
віе. —  2) Z n io se k , куриное яйцо.

Z n i s k ą d , Z n i z k ą d , Z n i k ą d , a d v . 
Н и о тк уд а ; н и о тк уд у; ни изъ 
какого м ѣ с т а , ни съ которой  
стороны ; znikąd pom ocy n ie m a , 
ниоткуда н ѣ тъ  помощи.

Z n i s z c z e ć  , п. p e r f .  уни чтож и ться, 
и стр еб и ться, въ ничто обра
т и т ь с я  ; придти въ упадокъ, 
разориться; разруш иться, раз
валиться. =  Z n i s z c z y Ć, a c t .p e r f .  
уничтож иш ь, и зтреби ть ; при
вести  въ упадокъ, разорить, 
разрушить. —  Z n i s z c z e n i e , щ , п. 
уничтож еніе, изтребленіе; у -  
п адокъ , разрушеніе ; zniszczenie  
k ościo ła  S a lo m o n o w eg o , разру
шеніе храма Соломонова. =  Z n i 
s z c z o n y , сг, е. Приведенный въ 
уп адокъ, уничтоженный, раз
рушенный, разоренный. =  Z n i-  
s z c z y c i e l , а , т. П отребитель, 
разруш итель, разоритель.

Z n i t o w a ć , act. p e r f .  С п ая ть; по
средствомъ паянія соединишь, 
скрѣпишь; v id . Nitowa Ć, Рощ-

, t°w a ć. , ,
Z n iw a c z , Ź n iw a k , Ż n iw ia r z , a ,  m. 

Z n iw ie c , w c a , m. Ж нецъ; жа- 
т е л ь ; т о т ъ , к т о  жнетъ. = Z ni-  
w a o z k a , Ż n iw ia r k a , Z niw ka  , i. 
f .  Ж ница, жительница.

Z n i w e c z y ć , v id . Niweczyć.
Ż n iw o , a , n. Z n iw k o , a , n. dun. 

Ж а т в а ; всякой стоячій хлѣбъ, 
предлежащій къ жагпііо; — со
бираніе съ поля какого либо 
стоячаго хлѣба; время; въ кое 
собирается хлѣбъ ; proścież te
d y  Р а п а  ż n iw a , а (у  w y s ła ł го- 
bo tn ik i na żniwo sw o ie , молите 
Господина ж атвы , что бы вы
слалъ жителей на жатву свою; 
we ż n iw o , we ż n iw a , pl. во вре
мя жатвы. яв= Z n iw o w y , Ż niwny, 
a, e. Z n iw iAr s k i , а, ie. Жатвен
ны й; къ рѣзанію жатвы служа
щій; опредѣленный, назначенный, 
приличный къ собиранію жатвы; 
—  жнецовъ; жнецу принадлежа
щій.

Z n i ż y ć , act. p e r f .  Z n i ż a ć ,  imp. Уни
зи ть  , униж ать ; уменьшать вы
со ты  ; понизить, понижать; дѣ
л а ть  ч то  нарочито низкимъ; 
zniżyć śc ia n ę, понизить стѣну; 
zniżyć cenę, ун и зи ть, сбавишь, 
уменьшить цѣну; понизитъ цѣну; 
zniżyć g ło s u ,  понизишь голосъ; 
нижшимъ Звукомъ говорить или 
п ѣ ть . Z n iżyć  s ię , опуститься, 
понизиться, уб ы ть ; woda w  rze
ce zn iża s ię , вода въ рѣкѣ убы
в аетъ . =  Z n i ż e n i e , іа , п. По
ниженіе, образъ бытія той ве
щ и , которая стала ниже, не
жели была п р е ж д е ; zniżenie 
śc ia n y , пониженіе, стѣ н ы ; zniże
n ie w ó d , пониженіе, или убыль 
воды ; zniżenie g ło s u ,  пониже
ніе , опущеніе голоса. — 2) Zni
ż e n ie , униженіе, уничиженіе j 
состояніе человѣка униженнаго, 
лишеннаго прежней силы, поч
тен ія. Щ  Z n i ż o n y , а , е. Понижен
ны й; cena zn iżona , пониженная,
сбавленная цѣна.

Z nóćiĆ, v id . Nócić.
Z n o i ć , act. im p. U z n o i ć ,  p e r f • Про

н я ть  потом ъ. Vznoić się, 5



ZOB ZOŁ 4 7 5

трудитъg-я на жару; въ жаркое, 
знойное время вспотѣть. Tfz.no- 
іопу, вспотѣвшій; измученный, 
усталый.

Z n o s a c i e Ć, п ■ perf. (о лошадяхЪ) 
Заразиться сапомъ; осогхатѣшь.

Z n o s i ć , vid. Z i t i s S E s
Z n o s ' n y , а , e. С н осны й; уд о бо сн о - 

си м ы й ; м огущ ій  б ы т ь  сносимъ, 
тер п и м ъ . — (oppos.) Nieznośny, 
н есн о сн ы й ; несносенъ ; н ест ер 
п и м ы й ; нёмогущ ій б ы т ь  т е р 
п и м ъ , сн оси м ъ ; nieznośny czło
wiek, несносны й ч ел ов ѣ къ ; nie
znośny temperament, несносный 
нравъ. —  Znośnie, adv. сносно, 
т е р п и м о ; т а к ъ  ч т о  с н е с т и ,  
с т е р п ѣ т ь  можно; nieznośnie, не
сн о сн о ; н е ст е р п и м о , т р уд н о  къ  
снесенію .

Z n o w i Ć ,  act. p erf. Z n aw ia6 , imp. 
В озо бн о ви ть, возобновлять ; vid. 
O d n o w ić , Pon ow ić .

Z n o t o w a c , vid. N otow ać, Ponotow ac.
Z n o w u , * Z n ó w , adv. О п я т ь ; паки,
i вторично.
Z n ó y , oiu, m. З н о й ; великій жаръ 

о т ъ  солнца въ во здухѣ . = Z n o y -  
n y , а , е. Зн о й н ы й ; зноен ъ ; о - 
чень жаркій или разгоряченный 
о т ъ  со л н ц а ; łato znoyńe, зной
ное л ѣ т о .

Z n u d n i e c , vid. N udnieć. — Z n u d z i ć , 
vid. INudzie. = Z n u k a ć , vid. W u - 
kać , P rzyn u k ać.

Z n u ż y ć , act. perf. у т р у д и т ь ,  y -  
т о м и т ь  ; и з м у ч и ть , д о в е ст и  до 
у с т а л о с т и . =  Z n u ż e n i e , іа , п. 
У т о м л е н іе ; изнеможеніе, сла
б о с т ь , у с т а л о с т ь . =  Z n u ż o n y , а, 
е. у т о м л е н н ы й , у т о м л е н ъ ; въ 
у с т а л о с т ь , въ ослабленіе при
веденный о т ъ  м ногаго т р у д а , 
vid . W użyć.

Z ob' ,  Z o b i a , i, f  Птичій кормъ; 
всякое зерно въ кормъ птицамъ 
употребляемое. — 2) Z ó b, при
мака; т о , что для приманива
нія птицъ употребляется. — 3) 
[w botan.) -Pt as za Z o b, бирю
чина (Ligiistriim vulgai'e). =  Z o -  
b a ć , act. imp. Зобать , клевать ; 
(iотносительно кЪ т пицаліЪ ) 
дОдбить носомъ.

Z o b  a c z  v ć ,  act. perf. у в и д ѣ т ь ;  y -  
смотрѣшь; ńie uwierzę, póki me 
zobaczę, не п о в ѣ р ю ,  п о к а  н е  у 

виж у. —  Сtr.) Zobaczę, Zobaczy
my, увидимъ. Zobaczyć się, уви
д ѣ т ь с я ;  znowu się wkrótce zo
baczymy, мы скоро о п я т ь  сви
димся. -  Do zobaczenia, до сви -

1 Данія ; vid. Qbaczyć.
Z o b o p o l n y , a , e. Z o b o p o ln ie , adv. 

С овокуп ны й, совокупенъ ; вмѣ
с т ѣ  съ кѣмъ бы ваю щ ій, произ
водим ы й; соединенный; —  2) 
взаимны й; равно о ш н оси тел ь- • 
н ы й , с о о тв ѣ тств ен н ы й  къ  т о 
м у  и къ д р уго м у ; zobopolna mi
ło ść , взаимная лю бовь; za zo- 
bopołnem zezwoleniem, по взаи
мному согласію , соизволенію .—  
Z o b o p o ln o sĆ,ści,f. С овокуп н ость, 
соединеніе многихъ в м ѣ стѣ . —  
а) взаи м н о сть ; равное одного 
к ъ  другом у о тн о ш ен іе , с о о т 
в ѣ т с т в іе  въ чемъ.

Z o b o w i ą ż  а с , vid- O bow iązać.
Z ochociĆ, vid. O ch o cić , Z aochocić.
Z o c z y ć , act. perf. У в и д ѣ т ь , усм о

т р ѣ т ь  ; п р и м ѣ т и т ь ; ieleń kie
dy wilka zoczy, когда олень y -  
в и д и т ъ , п р и м ѣ ти тъ , волка. =  
Z o czny, а , е. П ри м ѣтн ы й ; ви
димый.

Z o b ya k , а, т. З о д іа к ъ ; мысленная 
на небѣ полоса, заключающаяся 
въ  двухъ  параллельныхъ эклип
т и к ѣ  к р у га х ъ , о тс т о я щ и х ъ  о т ъ  
оной по обѣ стороны  на д е с я ть  
с т е п е н е й , въ которой  п л ан еты  
п у т ъ  свой соверш аю тъ. =  Z o -  
d y a c z n y , Z o b y a k o w y , а, е. З о 
діакальны й; św iatło zodyaty- 
czne, с в ѣ т ъ  зодіакальны й.

Z o la  , у ,  f  Z o b , и , т. Щ елочная 
зол а ; подзолки.,

Ż o ł ą d e k , dka, т. Z o ł ą d e c z e k , czka, 
т .‘ dim. Ж ел уд о к ъ ; и zwierząt 
odżuwaiących bywa po cztery 
żo łąd ki, у  ж и во тн ы хъ , жвачку- 
им ѣю щ ихъ, б ы ваетъ  по четы р е 
ж ел удка ; przeładować żołądek  
zbytecznym pokarmem, о т я г о 
т и т ь  излишнею пищею ж елу
д о к ъ , =  Ż o ł ą d k o w y , а , е. Ж е
лудочны й, ж елудку принадле
жащій ; — желудокъ поправляю
щ ій ; krople żołądkowe, ж елу
дочныя капли.

Z o ł ą d Ź,  ędzi, f .  Ж ел уд ь ; (collec.) 
Z o łą d ź , Żołędzie, ж елуди, же
л у д к и ; плодъ р а стущ ій  н а д у -



б а х ъ ; karm ić św in ie  ż o łęd z ia , 
кормишь свиней ^желудями, же
лудками. —• 2) Z io łą d z j ж луди; 
м асть въ к а р т а х ъ , означаемая 
черными кр ести к ам и ; к р е с т ы .—
5) (w  anatom.)* Z o łą d z , плѣшь ; 
плѣшка плодороднаго уда. —  4 ) 
(w zoolog.) Ż o lą d ź  m orski p ła w  , 
б о л ь ш о й  морской ж олудь; у — 
лит ка.

Ż ó ł ć , г ,/ .  Ж елчь; горькая, мыль
наго со става, изъ ж елта зеле
ная, а иногда черная влажность 
въ тѣ л ѣ  животномъ, печенью 
отдѣляемая, способствующая къ 
варенію пишд; —  2) горечь. —  
5) {fig .) Ż ó łć ,  вражда, злоба, 
зл о ст ь ; człow iek  p e łe n  ż ó łc i, 
человѣкъ наполненный з л о б ы ,  
желчи; w iele  iest ż ó łc i w  tern 
p iśm ie , много желчи, колкаго, 
злобнаго въ семъ сочиненіи; jo/mć, 
spluw ać ż ó łc ią ,  ядъ и желчь^из- 
блевать. 2=2 Z ó ł c ia n y , v id . Z ó ł-  
сіолуу.

ZÓł c iĆ, act. p e r f .  O żó łcić, P oźół- 
cić, p e r f .  Ж е л т и т ь ; вы ж елтить; 
покры вать, красить ч то  жел
тою  краскою, дѣлать ч то  жел
ты м ъ. — Ż ó łcieć , п. imp. Zżółciec, 
p e rf. Ж ел тѣ ть, п ож елтѣть; жел
ты м ъ  стан о ви ться, принимать 
желтый ц в ѣ т ъ ; v id . Żółknąć.

Ż ó łcień , іа , т. {w botan.) Ж елтой  
ннбирь (Cmcuma longą.)

Z ółcin-a , у ,  у . Ж елтизна; желтой
-у цвѣ тъ , качество желтаго ц вѣ та.

Ź o Ł C I O W Y ,  Z Ó ŁC IA N Y, Cl , <?. Ж б Л Ч —
ны й; къ желчи принадлежащій, 
желчь въ себѣ содержащій. T o
rebka ż o łd o w a , z o łc io w y pecherz, 
желчный пузы рь; ż ó łc w w a  g o 
rączka , желчная лихорадка; ż ó ł
ciow y kam ień , камышекъ въ жел
чи. 2= Z ó łcisto sĆ, ś c i , f .  И зоби- 
ліе, множество желчи. =  z ó ł c i -  
s t y , а ,  е. Наполненный желчью,

■: горечью.
Ż o ł d , и , т. Жалованье; окладъ; 

извѣстное количество денегъ 
даемыхъ военнослужащимъ; ż o łd  
k w a rta ło w y , тр етн о е жалованье; 
ż o łd  brać, получать жалованье ; 
w y p ła c a ć  ż o łd , жалованье воек- 
иымъ вы давать; żołdem  się ba
w ić ,  служить въ военной служ
бѣ. = 2 Z o łd aetw o , а ,  п. Военная

ŹOŁ

служба. =  Ż o ł d a k ,  а , т. Сол
д а т ъ ; воинъ получающій опре
дѣленное жалованье. =  Ź o ł d o -  
w a c  , m ed. cont. Служить въ во
енной служ бѣ; бы ть солдатомъ*. 
Ż o ł d o w y , Z o ł d o w n y , а , е. Ош- 

, носящійся до жалованья.
Z o ł e d n i a k , а ,  т. Свинья, кошо- 
;■ рля откармливается желудями.

Z o ł ^ d n y , Ż o ł ę d z i o w y , а , е, Ж лу- 
довый; къ жлудямъ относящій
ся, принадлежащій. Tuz żołędny, 
жлудовой т у з ъ ;  dziesiątka żo- 
łę d n a ,  жлудовая десятка. — 2) 
относящ ійся до желудей, изъ 
желудей сдѣланный; желудный.
—  3) Ż o łę d n y ,  —  Z o ł e d z i o r o d n y , 
Z o ł e d z i s t y , а, е. Обилующій же
лудям и; производящій, раждаю- 
щій желуди.

Z oliĆ, act. im p. W y z o lić ; p erf. Б у
чить ; въ букъ к л а ст ь , золишь, 
въ щелокѣ с т и р а т ь .

Z o ł k n a c , Z ó ł t n a Ć , п ■ m st. Żół
kli ieć, im p. Pożółknąć, Zżółknąć, 
p e r f .  Ж е л к н ут ь ; ж ел тѣ ть, по
ж ел тѣ ть  ; желтымъ становить
ся , принимать желтый цвѣ тъ ; 
liście n a  drzew ach  zaczynaią 
ż ó łk n ą ć ,  листья на деревьяхъ 
ж елкнуть начинаютъ.

Ż o ł n a , у ,  f .  [w zoołog.) Желна; 
п ти ц а къ роду дятловъ принад
лежащая; ż o łn a  z ie lo n a , зеленой

' дятел ъ .
Z o ł n i c a  , у ,  f  Ч а н ъ ; въ которомъ 

щолокъ дѣ л ается, щелочная кад
ка ; спустн и къ .

Ż o ł n i e r k a , г’ , / ’- Военная служба; 
żad en  zd a tn y  do ż o łn ierk i nie 
s t a w ił  s ię , ня одинъ способный 
къ военной службѣ не явился.
—  2) Ż o łn ie r k a , со л д а тк а ; жена 
солдатова. =  Ż o ł n i e r s k i , а , іе. 
С о л датск ій ; принадлежащій или 
свойственный солдатамъ; żo ł
n ierskie życie, солдатская жизнь; 
ż o łn ie rs k i ryn sżtu n ek , albo po
rz ą d ek , солдатская аммуниція.
—  Z o ł n i e r s t w o , а, п. Состояніе 
военнослужащаго, военная служ
б а; •— {collec.) военнослужащіе,
с о л д а т ст в о , со л даты ; ратники. 
2 =  Ż o ł n i e r z  , а  , т. Воинъ, рат
никъ , с о л д а т ъ ,, военнослужа
щ ій; служивой; —  (р го ѵ .) bez іе~ 
dnego  ż o łn ierz a  w oyna będzie,
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двое одного не ж д у т ъ ; prosty 
żołnierz, рядовый со л д а тъ . 

Z o l o w a c , ос/, perj. З а л и т ь  н вновь 
п ро сверл и ть пуш ечной запалъ • 
Żałowanie zapału, залишіе и 
просверленіе запала.

Ż ó ł t a c z e k , czka, т. (w zoologii) 
, Р о д ъ  подорож н ика, птица. 

Ż ó ł t a c z k a , i , j .  Ж е л т у х а , ж ел- 
т я н п ц а 5 болѣзнь о т ъ  примѣса 
желчи к ъ  крови и другим ъ со
кам ъ  въ человѣческомъ т ѣ л ѣ  

I  происходящ ая.
Z o ł t a k , а, т. р о д ъ  губ ки  (Boletus 

granulatus).
* Z o ł t a r z , а, т. П с а л т и р ь ; книга 

содерж ащ ая въ  себѣ псалм ы  Д а -
ВИДОВЫ.

Ż ó ł t a w y , а, е. Ж е л т о в а т ы й ; н ѣ -  
t сколько ж ел ты й .

Ż ó ł t e k  , tka, т. Ж е л т о к ъ ; жел
т а я ,  кл ей кая влаж н ость, въ сре
динѣ яйца н аходящ аяся и бѣ л - 

э ком ъ окруж аем ая.
, Z ° ł t o , ado. Ж е л т о  ; ж ел таго  ц вѣ 

т а .  =  ZÓŁTOBLAnY, а, е. Б л ѣ д н о - 
ж ел ты й . Z ó ł t o b r u d n y , а . е. 
Т ем н о ж ел ты й .

Ź o ł t o b r z u c h , а, т. Ж е л т о е  брюхо 
имѣющій ; — 2) ч рево угод н и къ ;

,  п рож ора, служащій чреву. 
Z o ł t o c y t r y n o w y , а, е. Ж ел т ы й  
, к а к ъ  л и м он ъ , ц и тро ян ы й . 

ŹÓ ł t o c z ę r w o n y , а, е. Ж в л т о к р а - 
% сный ; о г н е н н ы й ;  плам енны й; 
цв'ЬтЪ.у р

Z o ł t ó f a r b o w n i k , а, т. (w bot ап.)
5 Ц ерьва (Luteola).
Ż ó ł t o  g o r ą c y , a, e. vid. Ź ó łto cz e r-  
V w o iiy .
Ź o ł t o i c r u s z , u, m. [w miper.) М ѣ д— 
j  ной колчеданъ.

Ź ó ł t o n o s y , ^ ,  e. И мѣю щ ій ж елты й  
носъ. =  Z ó ł t o p i ó r y , а, е. И м ѣ - 

} ющій ж ёлты я перья.
Ź ó ł t o ś ć , óci, f  Ж е л т о ё т ь ; ікел- 
, п ш зн а ; ж елто й  ц в ѣ т ъ .

Ź o ł t o s o k , и, т. р а с т ѣ н іе ,  изъ 
ко его  в ы т е к а е т ъ  кам ед ь из
в ѣ с т н а я  п одъ  именемъ гум м и - 

, г у т т ъ  (Cainbogi.i).
Ż ó ł t y , а, е. Ж е л т ы й . =  ZÓŁcru- 

c h n y , ZoŁciuTK nici, intens. Ж е л - 
т е х о н е к ъ ; н арочито ж ел тъ ; żół
ta farba, ж елтая к р а с к а ; sukno 

у żółte, сукно ж ел таго  ц в ѣ т а . 
Z9ŁW  , іа, т. {w zoolog.) Ч ер еп аха ;
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желвь; ж ивотн ое к ъ  с т а т ь ѣ  зе
мноводны хъ причисляемое. — Na 
żółwiu, żółwim krokiem, поч
т о ю н а  в о л а х ъ ; нога за ногою: 
• Ż ó ł w i , іа, хе. Z o ł w i o w y , а е• 
Ч ерепаховы й ; черепаш ій; żół- 

, wia skorupa, черепаха.
Z Ó Ł w i E C ,  wca, m. {fu zool.) Бро

н ен осецъ , А рмадиллъ.
* Z oŁ z a , у, f. Z o ł z y , pl. Ш елудн, 

к о то р ы я  бы ваю тъ н а 1 жеребя
т а х ъ ;  — желѣза у  лош адей; — 
мщгаъ, болѣзнь конская.■ £= Z o ł 
zo w a t y , Z o ł z u i ą c y , а, е. И мѣ
ющій желѣза , или м ы ш ъ .= г о к -  

, z o w a c , п. ітр. М ы ти т ь с я .
Z o n a ,, у ,  f. Ż o n k a  J Z o n e c z k a  , i,f. 
dim. Ж ен а ; суп руга ; mąż i żona, 
мужъ и жена.

* Z  o n а с , act. inst. Г н а т ь ;  понуж - 
, д а т ь  кого  къ  ш ествію .

Ż o n a t y , а, е. Ж е н а т о й , ж е н а т ъ ;
, имѣюш,ій жену.

Z o n e c z k a , Ż o n k a , ѵіЛ. Z o n a .
Ź onin , Z enon, а, e. Ж еннинъ; при

надлежащій ж енѣ; żonine dobra 
w Litwie, choćby mąż był Po
lak, służbie woimney pod utra
tą onych są podległe, изъ жен- 
нинаго им ѣнія, состоящ аго  въ 
Л и т в ѣ , х о т я  бы мужъ былъ изъ 
П ольш и, отп р авл я ется  военная 
служба подъ потерею  т о г о  и м ѣ- 

, нія за сопротивленіе.
Ż o n o b ó y c a , у, /и. убійца жены 

своей.
Z on ow a  о , act. imperf■ W yzonow ać, 
perf. Д ерж ать на солнцѣ.

Z - o r a c  , act. pcrf И з о р а т ь , вспа
х а т ь  , и зп аха ть  ; взр ы ть сохою 
или раломъ ч т о  безъ о с т а т к а . 

Z o r a w , іа, т  Ź ó r a w e k , wko\ т. 
ŹÓ r a w i k  , а , т. d'm. Ж уравль ; 
ж уравликъ; прилетная п т и ц а ; 
Żórawie kreraią, журавли кур
л ы к а ю т ъ ; — 2) żóraiu przy stu
dni , ж ур ав ъ , ж ур ав ец ъ ; орудіе 
посредством ъ ко то р аго  в ы т а с 
ки ва ю тъ  во ду изъ колодезя; 
п одъ ем ъ , кором ы сло, оцѣпъ, 
п ер евѣ съ ; — 3) żóraw budowni
czy, гл аго л ь ; махина, состоя щ ая 
изъ одного с т о л б а , въ верхнемъ 
концѣ коего съ одного б о к у ч у— 
тв е р ж д а е тся  брусъ съ подпор
к о ю , а при концѣ бруска при
вя зы в ается  блокъ для подними-
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нія тяж естей  въ вер хъ ; 4)
махина, для сверленія пушеч
наго запала; 5) ió ru w  w o ie n -
пу, к а т а п у л ь т ъ ; стрѣломегани- 
ц а , воинская махина древнихъ 
для бросанія,копей и для киданія 
камней. = Z órAw i , іа ,  ге. Ж у
равлиный; свойственный, при
надлежащій журавлю; zoraw t 
g ł o s ,  журавлиной го лосъ ;
(w botan.) żóraw ie n oski, журав
линой носъ (Geranium). Zo  ч 
raw ie ia g o d y , z ie la , верескъ 
(Erica baccifera). =  ZÓRAWiCA, y ,
/ Ź ó r a w ic z k a , i , j f -  dim ■ Ж у
равлиная самка. = Z ó raw ii$, lęcia, 
n. Ź ó r a w ią t k o , a , n- Журавле
нокъ ; цыпленокъ, дѣтеныш ъ  
журавлиной. ,

ZÓR AWIN А , у , f  ŻÓRAWINY, p L  
[w botan ) Клюква; ягода; клю— 
ковникъ, трава (Ѵ ассіп ш т о ху- 
co,ccos). — 21 Ż ó ra w in y , можжуха; 
псинки (Solauum Vesicariuin). 
=  Ź ó r a w in n y , a , e. Клюковный; 
клюквѣ принадлежащій, или съ 
клюквою настоянный, изъ клю
квы вы ж аты й; sok żoruwm owy, 
клюковный сокъ; krzuk Żóraw in— 
ny, клюковникъ.

ZoRNICA, у, /| ZORNICE, p l  рОДЪ 
сыпи на т ѣ л ѣ , или коросты. 

Z o r z a , у ,  f .  Зара; свѣ тъ  по за
хожденіи и предъ восхожденіемъ 
солнца на горизонтѣ видимый 
нѣсколько времени. — 2) Z o rza  
p ó łn o c n a , сѣверное сіяніе; сія
ніе на небѣ въ сѣверныхъ с т о 
ронахъ наипаче въ зимнее время 
ночью видимое.

Z o s t a ć , mad. inst. Zostaw ać, im p. 
Zostać się, rec- О с т а т ь с я , o -  
сгааватьса; продолжать пребы
ваніе свое въ какомъ м ѣ с т ѣ , не 
оставляя онаго; zostanie tam  
ieszcze trzy m iesiące, . онъ  про
б у д е т ъ , о стан ется та м ъ  еще 
три  м ѣсяц а;- zo sta ł się w  do
m u, остался дома. — 2) Z o 
sta w a ć , by d i  g d z ie ,  нахо
д и ть ся ; б ы ть ; и м ѣ ть ся , су
щ ествовать , содерж аться; zo -  
staw ać przy  kim c u jg le ,  нахо
диться при комъ б езотл учно; 
zostawać и kogo w  s łu ż b ie ,  на
ходиться у  кого во услуженіи; 
dziś zostaniem y u niego n a  0 -

b iedzie , сегодня мы останемся 
у- него обѣ длить j zcstaię ^f^Panct 
uniżonym  s łu g ą ,  остаю сь, имѣю 
ч есть бы ть вашимъ покорнымъ 
слугою. — 3) Z o s ta ł na placu, 
онъ уб и тъ  въ сраженіи. — 4) 
Z o sta ie  czego , zostaie с о , оста
е т с я ; въ о с т а т к ѣ  • находится; 
c a łe g o  m aiątku zosta ło  и niego 
d w a  r u b le , у  него всего имѣнія 
осталось два рубля. -  5) Zostać, 
сд ѣ л аться, с т а т ь ,  с т а т ь с я ;  
z bogacza  z o s ta ł żebrakiem , изъ 
богатаго сдѣлался онъ нищимъ; 
— po zn a ć  c h ło p a , choć panem  
z o sta n ie , какъ волка ни корми, 
волкъ все къ лѣ су глядитъ. —
6) Z o stać n a k o sz u , получить 
о т к а з ъ ; бы ть отри нуту. —  
Z o sta ią cy , оставш ійся; — нахо
дящійся; zostaiący ц> obowiązku, 
находящійся въ должности.

Z o s t a w i ć , a c t ■ p e r f  Zostawiać, 
im p. Zostaw ow ać, cont. О ста
в и т ь , о ста в л я ть ; покйдать ко
го или что гдѣ либо; zostaw  
tu  sw óy p ła szcz , оставьте здѣсь 
свою эпанчу; po iazd  sw óy i lu
dzi z o sta w ił w  G rodn ie, онъ 
остави лъ свойекипажъ, своихъ 
людей въ Гроднѣ. — 2) Zostaw ić  
p o  s o b ie , остави ть кому имѣніе, 
о т д а т ь  послѣ себя стяжаніе 
свое; или завѣ щ ать, о тказать  
кому ч то  нибудь при смерти 
духовною ; zostawić po sobie pa 
m iątkę, s ła w n a  im ię, оставить  
по себѣ п а м я т ь , доброе ^имя; 
произвесть въ людяхъ доброе 
о себѣ м нѣн іе; m aiątek swoy 
z o s ta w ił k rew n ym , оставилъ все 
свое имѣніе родственникамъ; 
zostaw ić w ie lk i ż a l po  sobie, 
о ста в и ть  великое сожалѣніе о 
своей кончинѣ. — 3) Zostawić 
со и s ie b ie ,  сохранить тайну, 
не сказы вать никому, не разгла
ш а ть  ; niech to zostanie mię ЪУ  
n a m i, между нами будь сказа
но ; oyciec móy m ia ł 000,000 jo r  
tuny, a le to ТѴРап u siebie ZO 
staw isz, о тец ъ  мой имѣлъ пять
с о т ъ  ты сячъ имѣнія, но вы о_
это м ъ  не говорите никому.
4 ) Z o sta w ić  со кот и , предоста 
цишь ч то  кому, оставишь, от 
дашь на чью волю ; въ чье рас
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пораженіе; поручишь чьему ни- 
будь попеченію, отдашь на 
произволъ, оставишь на благо
разсужденіе 5) Zostawić kogo 
w  niebezpieczeństwie, оставить 
кого въ опасности; не оказать, 
не подать помощи въ нуждѣ, 
въ крайности, отступиться, 
бросить, покинуть ; sam zam
k n ą ł  , а mnie w niebezpieczeń
stwie zostaw ił, онъ убѣжалъ, а 
мена оставилъ въ опасности. 
— 6) Zostawić sobie со w maję
tności przedam y , удержать что 
за собою, оставишь для себя 
ч то , предоставишь себѣ, выго
ворить себѣ что въ договорѣ 
при продажѣ имѣнія. — Z o s t a 
w i e n i e , іа , п. Оставленіе; дѣй
ствіе то го, кто оставляетъ 
или оставилъ что. =  Z o s t a w i o 
n y , а , е Оставленный; miasto 
bez obrony zostawione, городъ 
оставленный безъ защиты; zo
stawiony sobie, оставленный, 
забытый, покинутый; брошен
ный.

Z o s t r z e c , п. p erf. И зостриться; 
сдѣлаться острѣе

Z otа , у , f  Бѣлый камень содер
жащій въ себѣ руду.

Z ow ąd, adp. О т т уд а , о т т у д у ; 
n i z tą d , n i zowąd, безъ причи
ны ; гик to można ni ztąd ni 
zowąd nienawidzieć człowieka, 
какъ можно безъ всякой при
чины ненавидѣть человѣка.

Z fa m iet ac , pici. Spamiętać.
Z p i ł o w a ć , act. p e r f  Спилить; пи

леніемъ о тнять, отдѣлишь что 
отъ чего.

Z pod , z pod , Изъ подъ; w yleciał 
z p o d  dachu, вылетѣлъ изъ 
подъ кровли.

Z p o m i^d z y , pid. Między, Pomię
dzy. ,
(Прочія слова сими буквами Zp 
начинающіяся смотри подъ 
лит. S p )

Z r ą b  , ębu , m. Оубка лѣсу ; — 2)  
срубъ; нѣсколько вѣнцовъ изъ' 
бревенъ одно на другое поло
женныхъ, къ сооруженію четы- 
реугольнаго строенія пригото
вленныхъ. — 3) Zrąb w dachu, 
стропило; лѣса на верху стро
енія отлого утверждаемыя, на

которыя кладутся рѣшетины 
и покрываемыя желѣзомъ, т е 
сомъ или черепицею. — 4) Zrąb  
okrętowy tarcicami nie pokryty, 
корабельныя ребра, не обшитой 
досками корабль, а только что 
одно онаго основаніе. — 5) Zrąb  
dla obrony ziemią nabity, дере
вянная крѣпостца.

Z r ą b a ć , act. perf. Zrębować, cont. 
Zrąbywać, Jre q .  Срубить, сру
бать; ссѣкать, рубя сваливать; 
— дѣлать срубъ для какого 
строенія; zrąbuć człow ieka, из
рубить кого въ куски; рубя у— 
бигаь; zrąbić bulki, drzewa , свя
зать въ замокъ брусья, бревна, 
доски и  проч. =  Z r ą b i s t y , Z r e -  
b i s t y , Z re(b n y , а, e. Связанный 
въ замокъ.

Z rabiac , vid. Zrobić. =  Z rabować, 
pid. Rabować.

Z r Ac h o w a ć  , act. perf. Zrachowy- 
w a c ,  jre q .  Сосчитать, сосчи
тывать ; счисляя, считая опре
дѣлять число, сумму вещей,; 
Pid Rachować, Porachować. 

Ż r ą c y , vid. Z r z e c .
Z r a d o w a Ć się, Обрадоваться; vid . 

Radować się, Uradować się. =  
Z r a d o w a n y , Обрадованный; vid. 
Uradowany.

Z r a d z a c , vid. Zrodzić. =  Z r a i c , 
1/id Naraić, Raić. =  Z r a n i a ć , pid. 
Zronie.

Z r a n i ć , pid. Ranić, Poranić. =  
Z r a n i e n i e , іа , n. Причиненіе ра
ны кому. =  Z r a n i o n y , а , e. р а 
неный.

Z r a s p l o w ą ć , Z r a s z p l o w a ć , pid. 
Raszplować. = Z r a s t a Ć, pid. Z ró ść,. 
=  Z r a s z a Ć, vid. Zrosić.

Z r a z , u , m. Z r a z i k , a , m dim. 
Срѣзъ, срѣзокъ; кусокъ чего 
срѣзанный; zraz pieczeni, ку
сокъ жаркаго. — i)  Zrazy, рі. 
битое мясо. 3) [w anatom.) 
Z ra z , лобусъ, доля, часть. —
4) (w ogrodnictwie) Zraz, чере
нокъ, прививокъ; zraz z ia b ło -  
п і, прививокъ яблонный.

Z r a z i ć , act. p erf. Zrażać, imp. 
Сшибить, сшибать; ударивъ 
свалить, сваливать; столкнуть, 
сталкивать; толкая ссовывать, 
спихивать. — 2) Zrazić sobie 
skórę, содрать себѣ кожу, при-
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чинить р а н у ; —  3) Z ra z ie  rękę, 
n ogę  , ушибить руку, н о гу; при
чинить ударомъ брль. — 4) Z ra 
zić kogo z, urzędu, лишить кого 
м ѣ с т а , должности — 5) Z ra zić  
к о °о  z cz eg o , о тк л о н и ть, om-  
в е с т ь , у стр а н и т ь , отвлечь, у -  
держагпь о т ъ  чего либо. 6) 
(fig.) Z razić  se rc e , лишить бо
д р о сти , прив,есть въ уныніе.
7) Z ra z ić , встревож ить, о т н я т ь  
о х о т у  къ чему. Z ra ża ć  s i ę ,  уны
в а т ь , у с т а т ь ,  наскучить чѣмъ, 
возъимѣть къ чему отвращеніе, 
встревож иться, заупрямиться, 
устраш иться 5 n a g ły  p rz y p a d ek  
w  momencie ich z ra ż a , неча
янное приключеніе т о тч а с ъ  при
водитъ ихъ въ уныніе; w szczę
ściu  się nie na lym ay, w  nie
szczęściu się nie zrażay, въ щ а- 
стіи  не возносися , въ нещастіи  
не унывай. N ie zrażać się tru
dnością , преодолѣть всѣ т р у 
дн ости ; не т е р я т ь  о хоты  по 
случаю встрѣчающихся затр уд 
неній.

Z r a z i k , wid Zraz.
Ź r e b i c , Z r ę b i s t y , Z r ę b n y , v id . 

Zrąbać.
Z r ę c z n o ś ć , ś c i , f .  Случай удобный; 

способное къ чему время. — 2) 
Zręczność czyia , ло.вкосгпь, про
ворство , и зворотливость, ис
кусство. —  Z r ę c z n y , а , е. Лов
кій, проворный, изворотливый, 
искусный Zręcznie,, a d v  ловко, 
проворно, изворотливо, хи тро, 
искусно; zręcznie się z tego w y 
w i n ą ł , онъ искусно вы путался  
изъ сего дѣла, онъ вышелъ сухъ  
изъ воды.

Z r ę c ż y c , Z r ę c z y n y , vid . Zrękować, 
Zrękowiny, Zaręczyny.

Z r e f l e k t o w a ć , act. p e r f .  угово
рить, уб ѣ д и ть , увѣ щ ать;' об
разумишь ; zr е flek t о w а w szy się 
p o z n a ł sw óy b łą d ,  ббразумив- 
шись узналъ свою ошибку.

Z r e g e s t r o w a c , Z r h i e s t r o w a c , act. 
p e r f .  С о стави ть опись чему; 
Wszystkie rzeczy ruchom e zre— 
g e s tr o w a li , описали всю дви
ж имость; всѣмъ вещамъ со ст а 
вили опись.

Z r ę k o w a ć , Z r ę c z y Ć, act. p e r f .  
Сговорить, помолвить ;• zręko

w a ć  córkę kom u, сговорить дочь 
за к о го ; д а т ь  слово, обѣщаніе 
согласіе извѣстному человѣку 
вы дать за него дочь свою. =  
Z r ę k o w a n y , а , е. Сговоренный; 
[вЪ от ношеніи кЪ невѣстѣ ц 
ж ениху)'1 сосватанной, въ су
пруж ество назначенный. Zręko- 
w a n ie ,  Z r ę k o w i n y ,  p l.  Z r ę c z y -  
n y  , Z a ręczyn y, сговоръ; по
молвка; относительно кЪ же-

> и и х у  и невѣстѣ) положеніе на 
словѣ. — Z r ę k o w i n n y ,  а , е. Об
ручальный.

Z r ó b  , и , т . Z r o b y  , p l. [w gór
nictwie) Оставленная металли
ческая жила, прежнія рудокоп
ныя ямы, проходы.

Z r o b a c z e c , Z r o b a c z n i e ć , Z r o b a -  
c z y w i e ć , n. p e r f .  Очервивѣть; 
наполниться червями.

Z r o b i ć , a ct. p e r f .  Zrabiac, imp. 
С д ѣ л а т ь ; zrobić komu łaskę, 
сдѣ лать кому м и л о сть; изъя
в и т ь , о казать кому милость; 
p ra c u ie  d ru g i i  s ili s ię , a przęcię 
n ic  nie zro b i, иной работаетъ, 
т р у д и т с я , а все так и  ничего 
не сд ѣ л а е тъ ; kiedy kobieta p ł a 
cze , wszystko z mężczyzny zro
bić p o tr a fi ,  когда женщина пла
ч е т ъ , т о  все сдѣлаетъ изъ 
мужчины; v id . Robie. =  Z r o b i e 
n i e , іа ,  п. Сдѣланіе; составле
ніе. =  Z r o b i o n y ,  а , е. Сдѣлан
ный.

* Z r o c z y c  s i ę , rec. p e r f .  Сговоришь
ся ; согласиться съ кѣмъ.

Z r o d z i ć , act. p e r f .  Zradzac, imp- 
Р о д и т ь , р а ж д а ть ; производишь 
на св ѣ тъ  подобныхъ себѣ; ■ 
2) Ujg-) р о д и ть, причинишь, 
произвести , бы ть причиною че
го ; A b ra h a m  z ro d z ił Izaaka, а 
Iz a a k  z ro d z ił Ja k ó b a , a Jakób 
z ro d z ił Ju d ę  i  bracią lego , A -  
враамъ родилъ И саак а, Исаакъ 
родилъ Іакова, Іаковъ родилъ 
Іу д у  и братьевъ его; rosterki 
dom owe z ro d z iły  despotyzm u 
R z y m ia n , междоусобіе произве^ 
ло деспотизмъ у  римлянъ. £== 
Z r o d z o n y , а , е- рожденный.

Z r o g a c i e c , Z r o g o w a c i e Ć, vid. Rp" 
gacieć, Rogowacieć. =  Z r o i c , vid. 
R oić, Uroić.
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* Z r o k , и , m. М ѣ сто, которое 
два пли многіе назначиваіогаъ 
одинъ другому для сходбища, 
сборное, сборищное, сходбищное 
м ѣ сто ; мѣсто сходбища, сбо
рища, условленное сходбище. 

Znon, іа, т. Молодая лошадь, ко
торая роняетъ зубы.

Z r o n i c , act. p e rf. Сронить, уро
нить, потерять; — 2) выкинуть, 
не доно.сишь, извергнуть,родить 
прежде времени натурою опре
дѣленнаго. =  Z r o n i e n i e , іа , fi. 
Изверженіе; преждевременные ро
ды, недоносъ.

Z r o p i c  , ind . Ropie.
Z r o s c i c , act• p erf. Zraszczać, imp. 

Дѣлать такъ что бы срослося; 
заживить, заживлять.

Z r o s i ć , act. perf. Zraszać, imp. 
Оросить, орошать; росою, во
дою смочишь; zraszać łą k i ,  о- 
рошать луга. — Z r o s z o n y , а , е. 
Орошенный; омоченный росою, 
или другою влагою; zroszone 
око, глаза слезами омоченные, 
орошенные.

Ząos.NĄĆ, Z r o s Ć, med. inst. Zra
stać, imp. Сростися, срастать
ся; роста соединяться съ дру
гимъ ; zrosły się dwa drzewa, 
срослись два дерева. — Z r o s ł y , 
а ,  е. Сросшійся; zrosłe gałęzie, 
срослень; zrosłego со, сростокъ; 
два тѣла вмѣстѣ сросшіяся. 

Z r o s z t o w a ć ,, vid. Rosztować. 
Z r ó w n a ć , act. p erf. Zrównywać, 

fr e q .  Сравнять, сравниваіпь; y -  
ровнать, уравнивать; дѣлать 
гладкимъ, равнымъ что, что 
было неравно, гористо ипроч. 
zrównać drogę, уровнять доро- 
гу; — {.fig') дѣлать кого равнымъ 
кому въ количествѣ, величинѣ, 
состояніи и проч. =  Z r ó w n a n i e , 
іа , п. Сравненіеі, уравненіе; — 
2) (w algebrze) уравненіе; еква- 
ція; выраженіе, которое озна
чаетъ равенство содержанія ме
жду количествами различно вы
раженными. =  Z r ó w n a n y , а , е. 
Сравненный, уровненный. 

Z r ó ż n i c z k o w a ć , act. perf. Сыскать 
посредствомъ диференціональ- 
наго изчисленія.

Z r o z u m i a ł o s 'ć , ści, f .  Вразумитель
ность ; ясность, удобопонят- 

Т  о т  J J I .

ность. = Z r oz u m ;i a ł y , а , е. Вра
зумительный, вразумителенъ; у -  
добопоиятный, ясный.

Z r o z u m i e ć , med. perf. Zrozumie— 
w ać, cont. Выразумѣть ; понять, 
понимать;, познавать, умомъ 
постигать; разумѣть; ła fw o  
zrozumieć czego on żąda, легко 
понять чего онъ желаетъ; zro
zumieć kogo, проникнуть въ 
тдйности чьи; испытать кого. 
=  Z r o z u m i e n i e , іа, я .  разумѣніе; 
знаніе, вѣдѣніе, пониманіе чего; 
выразумѣніе; постиженіе чего 
ясно въ умѣ, въ понятіи; dadż 
do zrozumienia, дать знать, вы—

1 разумѣть, внушить ; намѣкнуть; 
обиняками или знакомъ какимъ 
вразумить кого.

Z r o z u m n i e c , п. perf. Сдѣлаться 
разумнымъ, разсудительнымъ.

Z r u g o w a Ć, vid. Rugować, Wyru
gować. =  Z r u i n o w a ć , vid. Rui- 
nować. = Z r u m i e n i ć , vid. Rumie- 
nic, Porumienic, Przyrumienić. 
=  Z r u n ą ć , Pid. Runąć. = Z r us o-  
WACi e ć ,* vid. Rusowacieć.

Z r u s z y ć , act. perf. Z r u s z a ć ,  imp. 
Сдвинуть , сдвигать съ м ѣ ста; 
привеешь въ движеніе; vid. Ru^ 
sz .̂ć.

Z r y ć , act. p e r f  Срыть; vid. Ryć, 
Podryć. =  Z r y t y , а , e. Срытый, 
скопанный.

Z r y c h t o w a ć , vid. Ryditować, Po- 
rychtować, Wyryć l i tować . = Z r y -  
c z e Ć, Z r y k n ą ć , ѵіЛ. Ryczeć. =  
Z r y m o w a c , vid  Rymować. =  
ZkYsoWAĆ, vid. Rysować, Pory
sować. =  Z r y t y , Z r y w a ć , vid. 
Z ry ć , Zerwać.

Z r z ą d z i ć , act.perf. Z r z ą d z a ć , imp. 
Произвесшь, производишь; при
чинить, причинять; дѣлать; 
miłość troski zrządza, любовь 
производитъ, причиняетъ го
рести, печали; burza wielką 
zrządziła szkodę, бугря причи
нила большой убытокъ. — 2) 
Zrządzić, предназначить, пред
опредѣлить; Bóg tak zrządził, 
Богу такъ утгодно было; Божіею 
волею такъ случилось. =  Z r z ą 
d z e n i e  , іа , п. Судьба, участь; 
zrządzenie Boskie, судьбы Божіи; 
провидѣніе. == Z r z ą d z o n y , а , е. 
Причиненный, 1 произведенный;



предназначенный; судьбою опре
дѣленный; zrządzona szkoda w y -  

•nosi 100 ta la r ó w , причиненный 
убы токъ со ставл яетъ  ю о  т а 
леровъ ; zrz,ądzony od B o g a , 
Богомъ низпосланный, опредѣ
ленный. jg| Z r z ą d z i c t e l  , а ,  rn. 
Виновникъ; главная причина ка
кого либо бы тія, существованія 
или дѣянія.

* Z r z a ł o s c , śc i, f  З р ѣ л о сть ; спѣ
лость ; качество вещи въ рас
теніи достигшей т о й  степени, 
доброты , вкуса и величины, 
каковая свойственна ей ; — 2 ) 
(гово])я о т^елов'ЬкЬ) зр ѣ л о сть; 
совершеннолѣтіе.

Z R Z E B i ę , Z r ę b u ; ,  ięc ia , п. Z r z e — 
в і^ т к о ,а ,  72. dim. Ж еребенокъ; 
же'ребя; лошадиный или осли
ный дѣтены ш ъ; молодой жере
бецъ.

* Z r z e b i e , іа , 7i.  Z r z e b ' ,  га , т . 
Родъ полевой мѣры, которая  
больше десятины.

Z r z e b c z y k , а ,  тп. Двугодовалой  
жеребчикъ.

Z R Z E B i ć s i ę ,  rec. imp Ozrzebic s ię ,  
p e r f .  Ж еребиться ,> ожеребиться; 
(вЪ отношеніи кЪ кобылицамЪ) 
родить 1 1 ребенка*

Z r z e b  іс а  , у ,  f .  Кобы ла , кобылица; 
самка лошадиная.

Z r z e b i e c , b a ,  т Z r z o b e i c , bka, 
772. dim . Жеребенокъ о т ъ  двухъ  
до четырехъ л ѣ т ъ ; молодой 
жеребецъ., =  Z r z e b i e c y , а ,  е. 
Жеребячій; жеребенку принад
лежащій, свойственный. = Z r z e -  
b n y , а , е. K o b y la  zrzeb п а , ко
была жеріоба (говорит ся о к о -  
СылгЬ , когда она посшпЪ жере
бенка).

Z r z e c  s i ę ,  rec. p e r f .  Z r z e k a ć  s ię ,
. im p. О тказаться, отказы ваться; 

о т ст у п и т ь с я , о т с т у п а т ь с я ; о т -  
рещися чего, о тозваться  о т ъ  
чего; д ать отрицательный пись
менно или словесно отзы въ въ 
разсужденіи чего. Z rzec się su k -  
cessyi, о тк азаться  о т ъ  наслѣд-» 
с т в а ; zrzec się p rete n sy y  swoich, 
отступ и ш ься о т ъ  своихъ т р е 
бованій. =  Z r z e c z e n i e  s i ę ,  О т 
реченіе, о тступ л ен іе , о тк азы -  
ваяіе; zrzeczenie się sukcessyi, 
отреченіе о т ъ  наслѣдства.

* Z r z e c , Z r z A Ć ,  m ed■ imp. Dozrzeć, 
p e r f .  З р ѣ т ь , со зр ѣ ть; (относи
тельно кЪ плодаліЪ и расте
ніям ъ) сп ѣ т ь , приходить въ 
спѣлость ; д о с т и га т ь  то й  вели
чины и в к уса , каковые онымъ 
свойственны ; — (//£••) зрѣть, 
п р ед усп ѣ в ать, приближаться къ 
соверш енству; д о ст и га т ь  той 

'степ е н и  доброты , каковая че
ловѣку естествен н о предпола
гается.

* Z r z e c , a ct . im p. Ж р а т ь ; погло
щ а т ь , съ ж адностію ѣ с т ь ; źrze 
іаk w ilk ,  ж ретъ какъ волкъ; — 
zrzec ziem ię, бы ть убпгпу; — 3) 
żrzeć s ię , снѣ даться завистію, 
го р естію , печалію, тоскою ; му
чи ться о т ъ  зая и сти ; отъ го
р е сти , печали, то ск и  сохнуть, 
чахнутъ.

Z r z ę d a , у ,  f .  Z r z ę d y , р і.  Брюзга; 
брюзжаніе; ворчаніе, журеніе, 
слова изъявляющія щупаніе, неу
довольствіе. — 2) Zrzęda , Z rz^ -  
dziociI ,  а, т. Брю зга; брюзгунъ; 
охотника», брю зж ать; nieznośny 
zrzęd a , несносной брюзга. =  
Z rzęd  а с , v id .  Zrzędzić. 1

Z r z e d n ie c , Z r z e d z ie Ć, 72. p e r f ’ 
П о р ѣ д ѣ ть ; сдѣлаться рѣдкимъ; 
v id . Rzedzieć, Rzadzieć. ^ Z r z ę 
d z i ć , v id . Rzędzie, Przerzedzić. 

Z rzi d̂nos^ , ś c i , f .  Брю згливость; 
склонность къ брюзжаЦію. —  
Z  r z ą d n y , а ,  e. Брюзгливый, 
брюзгливъ; о хотн икъ брюзжать. 
=  Z r z ę d z ić , act. im p. Zrzędac; 
cont. Б рю зж ать; неудовольствіе 
роптаніемъ и зъ я вл ять, ворчать, 
щ у н я т ь , ж ур и ть ; kobieta ta 
tylko zrzędzi, э т а  женщина толь
ко что во р ч и тъ , брюзжитъ. 

Z r z e k a ć  się, v id . Zrzec się. 
Z r z e n ic a , y ,  /. Z r z e n ic z k a , i  i f -  

dim . Зѣница; круглая дира, 
кружечекъ въ очахъ; зрачокъ; 
зорочекъ ; strzedz p iln ie  іак zrze- 
n icy w  o k a , хранишь что яко 
зѣницу о к а , беречь какъ глазъ. 

i = Z r z e n i c z n y  , а , е Зѣничный;
къ зѣницѣ относящейся. 

Z r z e z a ć  , act. p e r f  С р ѣ зать; vid’ 
Zerżnąć, Zrzynac. 1 

Z r z o b e k , v id  Zrzebiec 
Z r z o d e ł i c o , a ,  n. dim. родничекъ. 

=  Z r z ó d e l n t , Z r z ó d l a n y , Z r z o -



d ł o w y , а , e. Клгочевый; род
никовый; изъ ключа, изъ род
ника выходящій; zrzódlanu w o - ‘ 
d a , ключевая вода. —  Z r z ó d l i -  
s t y , а , e. Ключйсшый; ключе- 
ваты й ; изобильный родниками, 
водяными ключами.

Z r z ó d ł o , а , п. Ключъ, родникъ, 
изгпочникъ ; м ѣсто, откуда и- 
мѣетъ свое начало какая либо 
рѣка, или выходитъ вода изъ 
земли; zrzódło ciepliczne, ки- 
пѣнь; ключъ теплыхъ водъ. — 
з) (allegor.) Z rzó dło , изmочникъ; 
начало, причина, вина чего; do
chodzić do zrzódła czego, вос
ходить къ източнику, искать 
начала; próżnowanie iest zrzó- 

’ d łem  wielu w ad, праздность 
есть иЗточникъ многихъ поро
ковъ.

Z r z o d ł o m o w c a  , у , т. Словопроиз
водитель ; ещимологистъ. 

Z r z ó d ł o s ł ó w , и , т. Произхожде- 
ніе словъ; ешимологія. 

Z r z o d ł o w y , а , е. vid. Zrzódelny, 
Zi 'zodlany.

Z rZucic, act p e r j. Zrzucać, imp. 
Сбросить, сбрасывать; скинуть, 
скидывать; свергнуть, свергать; 
бросать что нибудь на низъ;- 
Zrzucić z siebie suknią, сбросить 
съ себя платье; zrzucić iarzmo, 
свергнуть съ себя иго; koń 
iezdzca zrzucił, лошадь сброси
ла ѣздока; zrzucić m ost, мостъ  
р а з о р в а т ь .  —3) (о лошадяхЪ) 
Zrzucać zęby, ронять зубы. — 3) 
Zrzucić kogo z godności, о т 
ставить, отрѣшить, свергнуть; 
лишить чина', должности. — 4) 
Zrzucić pokarm , сблевать; из
вергнуть , изрыгнуть; чрезъ у -  
ста  что нибудь находившееся 
въ желудкѣ.—-Ь 'і Zrzucić się z kon
traktu, Ze s ło w a , уничтожить, 
нарушить контрактъ; отречься 
о тъ  своихъ словъ. — 6) Zrzu
cać со w  kupę, сбрасывать что 
вмѣстѣ; скидывать, бросать 
что вЪ одно мѣсто. =  Z r z u c e 
n i e , іа , п. Zrzucanie, Сбрасы
ваніе, скидываніе; метаніе черо 
съ верху на низъ, или въ одно 
м ѣсто; — отрѣшеніе. =  Z r z u 
c o n y , а ,  #. Сброшенный; ски
нуты й, Сверженный; — отрѣ

шенный; извергнутый, изрыиу- 
тый.

Z r z y g n a ć , Zrzygać, v ij .  Ezygać. 
Z r z y n a c , act. тір. Срѣзывать; 

vid  Zerżnąć.
Z s a c z y c , act. p erj. Zsączac, imp. 

Сцѣдить , сцѣживать; спустить 
влажность какую по каплямъ* 

Z s a d z i ć , а с / .  perj. Zsadzać, imp. 
Ссадить, ссаживать; снимать 
кого съ того м ѣ ста , на кото
ромъ онъ сидѣлъ; zasadzić dzie
cko ze stołka, ссадить дитя 
со стула; кои go  z siebie zsadziłj 
лошадь его сбросила, сбила; —■ 
( f ig -) Zsadzić kogo z urzędu, 
прогнать кого съ м ѣста, о т
рѣшить отъ .должности. =  Z s a -  
d z e n i e , іа , п. Ссадка; ссажива
ніе; дѣйствіе ссадившаго и сса
живающаго. =  Z s a d z o n y , а , е. 
Ссаженный.

Z s e d n i ć , vid. Sednić, Osednić.
Z  sep  , vid. Zsyp.
Z s i a d a ć , Z s i a d ł y , v id . Zsies'ć. s=s 

Z s i a d ł o s 'ć , ś c i , j .  Ссѣданіе, сгу
щеніе, спеканіе* свертываніе, 
окисаніё; — а) плотность, тол
сто та ; — дюжее, з д опо-н о е, 
крѣпкотѣлое сложеніе, составъ 
плотный.

Z s i ą g a Ć, Z s i ą g n ą Ć , vid. Zsięgnąć.
. =  Z s i ą k n ą ć , Z s i ą k a Ć, vid. Sią— 

knąć.
Z s i e c , act. perf. Zsiekać, imp. Из

сѣчь, изсѣкать ; рубя раздѣлять 
на части.

Z sięgnąć, Zsiąguąć, act. inst Про
стирая руку, досягая рукою 
снять; wid. Sięgnąć, Dosięgnąć.

Z siekaĆ, vid. Zsiec. =  Z sięicnąĆ, 
vid. Siąknąć =* Z siefaĆ, vid. Sie- 
pać.

Z s i e s c  , med. inst. Zsiadać, imp. 
Zsiadywać, fre q . С сѣ сть, ссѣ- 
дать; сходить, слѣзать, Долой 
съ сѣдла или съ другаго воз
вышеннаго м ѣста, на которомъ 
сидѣлъ; zsieśdż z konia, ссѣсть 
съ коня ; z cudzego konia i  śrzód 
błota zsiaday, съ чужаго кона 
по среди грязи долой. — 2) Zsia— ■ 
dać się, гес. ссѣдаться; ски
саться, свертываться; mleko 
Zsiadło się , молоко ссѣлось. —
3) Zsiada się co na d ó ł , осѣда
етъ , опускается на дно. =з



Z s i a d ł y , а, e. Ссѣлый ; скиснув- 
ш ій са, свернувшійся; — f )  
людяхЪ) Z s ia d ły ,  плотны й; ко
ренастой ; о сад и сто й , приземи
с т о й ; кряжъ, человѣкъ мало
рослой, но крѣпкаго сложенія^ 

Z siicaĆ, v id . < S ik ać, Posikac. ■ 
Z s i n i Ć ,  Z s i n i e ć  у pid- Siniec,; Z e -  
sinieć. =  Z siw ieĆ, Zsuw ie, Pid. 
S iw ieć, S iw ić , Osiwieć. = Z s k o -  
c z y Ć ,  vid . Zeskoczyć. = ' Z s k r o -  
BAĆ, vid . Zeskrobać. Щ Щ Ш Ш  
WAĆ, pid  S lifo w ać, Odszlifowac. 
==ZsLiN ić, v id  Zeslinić.

Z s l i z n a c  się, rec. inst. Посколь
знуться , о сту п и т ь ся . ^

ZsŁOWIACZYĆ, ZsŁOWlAllCZYĆ , ClCt.
■ perf. Zsłow iańczać, i  nip. Пере
вести  на Слагвенской языкъ. 

Z Ś l u b i Ć , act. p e r f . Pid. Słubic, P jK  
ślubie, Zaślubić. = Z s n i e ć i c , Pid. 
Ześniecic. Z s n o w a c , Z s n u c , pid. 
Zesnuć, Zesnowac.

* Z s r z o d z b i e ż n y  , a , e. Центробѣж
ный ; о т ъ  центра удаляющійся. 

ZssAĆ, pid. Ssa ć, Wyssać.
Z s t ą p i ć , m e d .p e rf.  Zstępować, imp. 

Н изойти, н и зходи ть; и д ти  съ 
верху въ ни зъ , ни зп ускатьсн; 
снизойти, сн и сход и ть; а ty  
K a fa rn a u m , iza li się aż do 
nieba w yniesiesz ?  aż do p ie k ła  
zstąp isz , и т ы , Капернаутиъ, 
вознесшійся до небесъ, до ада 
низвергнешься. — 2) Z stępow a ć  
z d ro g i, со вр ати ть ся , сдѣлать  
крюкъ, сбиться съ дороги, взять  
кругъ. — 3) Z stępow ać sukno , 
мочить сук н о ; pid. Stąpić 2). 

Z s t Ar z e Ć się , Z s t A r z a ł y , pid. Z e
starzeć się.

Z s t a t e c z n i Ć , v id . Statecznie, Usta
tkować.

Z s t Aw i Ć ,  act. p e r j .  Z sta w ia ć, im p. 
С о стави ть , со став л и в ать; съ  
Ьерху на низъ ста ви ть .

Z s t j e p  , и , тп Zstępowanie, іа ,  п. 
Снисхожденіе; с и и т іе ; соше
с т в іе , нисшествіе. — Z s t ę p n y , 
а  , е. Нисходящій ; Ііп ііа  stęp n a , 
(вЪ родословіи) нисходящее ко
лѣно. =  Z s t ę p o w a ć , Z s t ą f n o w a c , 
vid. Stąpić 2).

Z s t e r t , Z s t y r t , Z t y r TA, P tff Styrt, 
Styria. —  Z iT o p i Ć , p id .  Stopić, 
Topić. =  Z  ST R.YGHO.W AĆ, p id .  S tr y -
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ctiować- =  Z su ć , act. p e r f .  pid. 
S u ć , P o su ć, Posypać, Zsypać. 

Z s u n ą ć , act. inst  Zsu w ać, imp.
С су'н уть, ссовы вать.

Z s y c h AĆ , pid . Zeschnąć. =  Z s y ł a ć , 
pid . Zesłać.

Z s y p , Z s e p ,  u , m. Ż s y p k a , i , f .  
Ссыпаніе; дѣй ствіе ссыпающаго, 
или ссыпавшаго. =  Z s y p a ć ,  act, 
p e r f  Z syp yw ać, frec[. Ссыпать, 
ссыпываш ь; въ одно м ѣ сто  сы
п а т ь  ч т о ; Z sy p a ć  z cz eg o , pid. 
Odsypać.

Z s z a c h r o w A Ć ,  Pid. Szachrować. =  
Z s z a d z i Ć ,  pid. Szad zić, Szedzić. 
=  Z s z a d z i e Ć ,  pid. Szadzieć, Po- 
szadzieć, Oszadzieć. =  Z s z a f r a -  
N ić , pid. Szafranie- =  Z s z a l -  
b i e r o w A Ć ,  pid. Szalbierować =  
Z s z a m e r o w a Ć ,  pid. Szamerować, 
Oszam erować. =  Z s z a m o t AĆ, pid. 
Szamotać. =  Z s z a r g a ć , pid. Szar
g a ć, Zaszargać, O szargac, Po- 
szargać- =  Z s z a r p a ć ,  pid. Szar
pać-, Szarpnąć. =  Z s z a r z a ć , pid. 
Szarzać, Zeszarzać. =  Z s z A s t a Ć, 
pid . Szastać. =  Z s z a t k o w a c  , pid. 
Szatkować. = Z s z c z y k o w A Ć ,  pid. 
Zeszczknąc.

Z s z c z y p n ą ć , a ct inst. Zszczypac, 
im p. О тщ и п н утъ , отщ ипы вать ; 
щипля о т т о р г а т ь , о тр ы ва ть ; 
p id  Zeszczknąc.

Z s z e p n ą Ć się , Z s z e p t AĆ się , rec. 
Zszeptyw ać się , f r e q .  Сговорить
ся , согласиться тайно противу 
к о г о ; ш еп то м ъ , подъ рукою, 
ти хон ько и зв ѣ с т и т ь , сказать, 
д а т ь  зн ать кому о чемъ.^ 

Z s z l a i c o w a Ć ,  pid. Szlakow ać, W y -  
szlakować. =  Z s z o r o w a c  , pid. 
Szo ro w ać, W yszorow ać. 

Z s z u m o w a ć , act. p e r f .  Снять пѣну 
съ чего нибугдь кипящаго. 

Z s z y ć , act. p e r f .  Z sz yw ać, imp. 
С ш и ть , сш и вать; шьючи соеди
н ять двѣ части  или . болѣе.. 
Z sz y w a n ie  , сшиваніе ; дѣйствіе 
сш и ваю щ аго.1 Z sz y c ie , сшивка; 
сшигаіе; дѣ й ствіе сшившаго. ■ ■ 
Z s z y t y , а ,  е. С ш и ты й; соеди
ненный посредствомъ шитія. 

Z t , (слова сими буквам и иагина- 
ю щ ія с я  смот ри подЪ лит.
на пр. Z t a c z AĆ, Pid  Staczac). 

Z t a d  , S t ą d , adp. О тсю да, offl 
сюдуг ; о т ъ  се г о , изъ сего мѣ-
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с т а ; wyydź ztą d , выдьше о т 
сюда ; precz ztąd , вонъ отсю
да. — 2) Z  tąd, \conclus.) для 
щого, потому; отъ т о г о , за 
Шѣмъ; ztąd w ypada, изъ того  
слѣдуетъ. — 3) N i ztąd , ni zo
w ą d , безъ всякой причины; 
неизвѣстно по чему.

Z t a m t ą d , adv. О т т уд а , о т ту д у ; 
отъ того м ѣ ста , изъ той сто
роны; ztamtąd tu przyszedł, 
о т туд а  пришелъ сюда.

Z t ł u s c ie ć , vid. Tłusciec.
Z t o w a r z y s z y Ć, vid. Towarzyszyć. 

=  Z t o w a r z y sz e n ie  , іа , n. Со
юзъ, связь; сотоварищество, 
сообщество.

Z t r ą b iĆ, Z t r ^ b o w a c , vid. Strąbić, 
Slrębowac.

Z t r e t w ie Ć, Strętwieć, vid. Drę
twieć; =  Z t r ę t w ia ł o ś ć  , S t r ę t -  
w ia  ł  osć, vid. Drętwiałos'ć, Оцѣ
пенѣніе, онѣмѣніе.

Z t r z Ask a ć , S t r z a s k a ć , Roztrzaskać, 
act. p erf. раздробить на мѣлкіе 
куски. =  Z t r z a s k t e m , z  trza
skiem, vid. Trzask, Съ трескомъ, 
съ шумомъ.

Z turbo w ać  , S t u rbo w aĆ , vid. Tiir- 
bowac, Poturbować, Обезпоко
ишь, встревожить.

Z t WAr d z ie ć , Stwardzieć, vid. Twar
dnieć, Twardzieć.

Z  t y ć  , vid. Tyć.
Z ub , vid. Zób'. = Z ubać, vid. Zobać.
Z u b a s , и , m. Извѣстный голосъ 

въ органахъ.
Z ubozałosć, śc i, f .  Обѣднѣніе; со

стояніе обѣднявшаго; бѣдность, 
нищета, скудость, убожество, 
неимущество. —  Z ubożeć, n.perf. 
Оскудѣть; обѣднѣть; сдѣлаться 
бѣднымъ, придти въ бѣдность; 
vid. Ubożeć, Podupaść. =  Z ubo
ż y ć , act. p erf. Z ubożać, imp. 
О скудить, привести въ убо
жество , въ бѣдность, въ нище
т у  ; vi:d. Ubożyć.

Ż u b r , а , т. [w zoolog.) Дикій 
быкъ; звѣрь величиною больше 
буйвола, живущій въ Литвѣ въ 
беловѣжскомъ лѣсу. == Z u b r z y 
c a , ^ ,  f .  Самка дикаго быка. =  
Z u b r z y n a , ’у ,  f .  Мясо дикаго 
быка.

Żuć , act. imp. Zżuć, U żu ć, Pożuć, 
p erf. Zw ać, cont. Ж евать, раз

жевать ; зубами пищу раздроб
л ять, растирать, разминать. 

. =  Ż ucie , іа , п. Жеваніе; раз
дробленіе , мяшіе зубами пищи 
для удобнѣйшаго оной глотанія.

Z uch  , а , т. Молодецъ ; молодчи
на ; удалецъ, хватъ ; отважный 
человѣкъ, мужественный, доблій 
воинъ ; человѣкъ предпріимчи
вый, смѣлый, проворный, смѣль
чакъ.

Ź uchaĆ, act. cont. Ж евать; зуба
ми пищу раздроблять, расти
рать, разминать.

Z uchel , ch la , т. Ź ucheleic , łka,
т. dint. К у с ъ ; кусокъ чего ни- 
будь.

Z u c h o w a t y , а , е. Молодецкій, 
хватскій, молодеческій; при
личный молодцамъ.

Z uch ter  , а , т. Хваш ъ, молодецъ, 
молодчина.

Ż uchwa , у ,  f .  Челюсть верхняя.
Z u c h w a lec , І с а ,  т .  Z uchw alca,

у , т. Z u c h w a ł , а , т Человѣкъ 
дерзкій, дерзокъ; наглецъ, без- 
чинникъ; vid. Zuchwały. =  Z u -  
c h w a l ic , act. imp. Zzuchwaiic, 
Ozucliwalić, Uzucliwalić , p erf  
О смѣнить; сдѣлать дерзкимъ, 
йахальнымъ, безчиннымъ. Żu
chw alić się,, Z u c h w a le c , n. O— 
Смѣниться; сдѣлаться дерзкимъ, 
нахальнымъ, безчиннымъ.

Z uchwałos'ć , ści, f .  Z u ch w alstw o , 
а ,  n. Дерзость, дерзновеніе; 
неосновательная, безразсудная 
предпріимчивость въ чемъ; не
учтивость, нескромность; неу
мѣренная, излишняя отвага; 
warto ażeby go  ukarali za ta
kie zuchwalstwo, стои тъ того, 
что бы за такое Дерзновеніе его 
наказали; со za zuchw ałość? 
какая дерзость? Z u c h w a ły , 
а , е. Дерзкій, дерзновенный; 
дерзостный; смѣлый, отважный, 
небоязненный, неробкій; — о т
важный съ безразсудностію; — 
наглый, неучтивый , нахальный, 
нескромный. — Zuchw ale, adv. 
дерзко; дерзновенно; смѣло, ие- 
боязненно; нагло, съ безраз
судною отвагою; zuchwała mo
w a , дерзновенныя слова, рѣчи; 
zuchw ały postępek, дерзновен
ный поступокъ; zuchwale odpo
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w ia d a ć ,  дерзко о т в ѣ ч а т ь ; zu
c h w a ły  cz ło w iek , дерзновенный,

? дерзкій, безразсудный человѣкъ.
Ż u c ie , vid. Z u ć.
Z u c zyĆ, a d .  p e r f .  Zuczn c, im p. 

В ы уч и ть , приучить. Zuczyc się, 
вы учи ться, приучиться, нау
читься ; привыкнуть. *■

Z u F A N ,  а , ТП. Z u F I C A ,  i , f  dim. 
Чумичъ ; чумичка; уполовникъ; 
родъ ковша металлическаго съ 
длинною рукояткою , поварами 
употребляемаго. Ш

Z u g o r zyć , dct. p e r f .  В ъ  первой 
разъ всп ахать пашню; vid . TJgo- 
rzyć pole.

Z u ia , i ,  J .  Ссученная ш ерсть для 
конопаченія водоходныхъ су
довъ.

Ż u k , а ,  тп. Ж ук ъ ; насѣкомое, и -  
мѣіощее усики булавовидные, 
твердокрылія ж е ст к ія , переднія 
голени съ шипами.

Ż u ł a w a  , у , /• Б о л о ти стая , низ
к ая, привольная земля; ż u ła w a  
G dańska  , привольная земля ме
жду рѣками Вислою, и М о т л а -  
вою находящаяся. =  Ź u ł a w c z y k , 
Ż u ł a w iAn in , a , m. Ж итель при
вольной земли между рѣками 
лежащей. ,

* Z umys,ł o w y , а , е. умышленный; 
нарочный, съ намѣренія сдѣлан
ный.

Z u n d t , Z u n t , S uńd, и , тп. З ун д ъ ; 
проливъ.

u p a , S ufa , y , f  С уп ъ ; похлебка.
Z u p a , у , J ,  р удн и к ъ , рудокопной 

заводъ ; żupy so ln e , м ѣ сто  , гдѣ  
добываютъ каменную солъ; со
ляныя м ѣ с т а , яма, горы , о т 
куда соль д о с т а ю т ъ ; — żupa, 
магазейнъ добытой изъ земли 
руды ; или каменной соли; при
казъ соляный. -

Z u p a n , а , тп. Исподнее Польское 
п л а т ь е; жуланъ.

Z u p e ł n o ś ć , śc i, f .  Ц ѣ л о ст ь , со
вершенство ; состояніе какой 
нибудь вещи,имѣющей всѣ части  
сохранны, неповрежденны; zu
p ełn o ść  lat, совершеннолѣтіе; со
вершенный в о зр а с т ъ ; opieka się 
kończy, g d y  sierota do z u p e łn o 
śc i lu t sw ych d o yd z ie , олека 
кончается, когда сирота д о сти 
гн етъ  совершеннолѣтія; w  zu

p e łn o ś c i ,  во всемъ простран
с т в ѣ , сполна; summę tę w  zu
p e łn o ś c i o d f b r a ł , онъ получилъ 
сію сумм у сполна.

Z u p e ł n o w l a d n y , а ,  е Самовласт
ный ; независящій ни о т ъ  кОго, 
неподлежащій, неподверженный 
ни чьей власти .

Z u p e ł n y , а , е .  Zupełnie, « ^ . С о 
вершенный ; исполненный, безъ 
всякаго н е д о ст а т к а  къ чему 
нибудь устр о ен н ы й , во всемъ 
т о м ъ  достаточны й , что имѣть 
прилично; всеконечный, весь, 
цѣл ый ; z u p e łn e  la ta  , совершен
нолѣ тіе ; k iedy  iuż kto do dwu
dziestego  i p ierw sz eg o  roku 
p r z y y d z ie , ted y  iuż zupełn e la ta  
m a , когда к т о  достигнетъ  
двадцать перваго года, т о  по
ч и т а е т с я  уже совершеннолѣт
нимъ ; nie m asz zu p e łn ey  w ży
ciu sz cz ęśliw o ści, н ѣ тъ  въ жи
зни совершеннаго щ а стія ; zu
p e łn e  zn iszczen ie , совершенное 
разореніе; —  adv. совершенно; 
совсѣ м ъ , безъ всякаго о статк а, 
до конца; o p o w ie d z ia ł m i to, 
lecz z u p e łn ie  inaczey , онъ мнѣ 
э т о  расказалъ, но совсѣмъ ина
че ; z u p ełn ie  zruynow any, со
вершенно разоренъ.

Z u p i e  а , у ,  J .  Исподнее платье ; 
рубашка.

Ż u p n i k , а ,  m ■ С м о тр и тел ь, над
зиратель соляной горы , или со
ляной варницы. =  Z u p n y , а , е. 
Принадлежащій, относительный  
до соляной Уоры или варницы; 
z u p n y  p is a r z ,  писарь при со
ляной конторѣ.

Z ur, u ,  772. Заквашенная мука; 
родъ киселя.

Z u r o w i n a , у ,  / .  К л ю ква; ягода 
(Ѵ а с с іп іи т  оху-coccos).

Ż u ż e l , Ż u żel  , Z u Ż E L  , СІІ, z l i , / •  
z la , ż la ,  elu  , m. Z u żelica  , y , f  
Ш л акъ ; окалина, тр е ск а , о т
пры скъ, у га р ъ ; частицы отъ 
металла при жженіи отдѣляю
щ іяся; — з) желѣзина; желѣзныя 
окалины, огарки ощпадающіеошъ 
желѣза во времц ковки; э) 
щквара, шкварина; нечистота 
послѣ разтопленія металловъ о- 
стаю щ аяся. — 4 ) D ym na żużel, 
помф оликсъ; возгнанная цинко-
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в а я  окись ошъ воспламененія се
го металла, — тутія, или кад
мія печная. — 5)  Z u ie l ,  zużelica 
и palą сеу się świecy,  нагаръ 5 на
горѣлая на свѣчѣ свѣтильна.

Zużelokrusz, и ,  т. {w minerał* )  
Окалистой кобальтъ.

Zużelasty, Z и Żeli sty, Zużelowaty, 
а ,  e. Скалистый; похожій на 
окалину, желѣзину;  имѣющій 
много шквары, окалинъ, огар
ковъ. =  Żużlowy, <2 , е. Шлако
вый; изъ шлаковъ, огарковъ, о- 
калинъ состоящій.

Zużmant, и ,  т. родъ женскаго о- 
дѣянія.

Z w a b i ć , act. perf.  Zwabiać,  imp. 
Сманишь, сманивать; приманить, 
приманивать; посредствомъ при
кормки приваживать куда; ла
скою или хитростію привлекать 
кого къ себѣ; Orfeusz zwierzęta 
pięknem swe ni śpiewaniem do sie
bie zwabiał,  Орфей прелестнымъ 
голосомъ своимъ приманивалъ 
звѣрей.

Z w a ć , act .  ітр. Звать; призывать; 
— называть, иарицать , имено
вать ; налагать имя, давать на
званіе кому или чему. Zowie się,  
zowią go у называется, называ
ютъ его; zowią mię chytrym, ме
ня называютъ хитрымъ, « почи-

■ шаютъ меня хитрымъ.
Z w a ć , vid.  Zuć.
Z w ą c h a ć , med. perf.  Причуять; 

отыскать по запаху; pies zwą-  
chał zaiąca , собака причуяла 
зайца; — ifg'*) пронюхать; раз
вѣдать о чемъ иибудь хитрымъ, 
тайнымъ образомъ; смекнуть, 
догадаться. — Z  wąchać się z kim ,  
быть съ кѣмъ въ согласіи, со
гласиться, сговориться.

Z w a c h l o w a Ć, vid. Wachlować.
Z w a c z , а ,  m. Рубецъ; первой же

лудокъ у животныхъ имѣющихъ 
жвачку. — (//>.) Z  w acz у клевет
никъ; клевотаръ; злобный лжецъ, 
кто клевещетъ на другаго.

Z w a d a , у , f  Z w a d k a , z , f  dim. 
Свара, свада, ссора, брань, не
согласіе, споръ; g d y  kto w zwa
dzie ogień zgasi, a wtem kogo 
ranią у tedy ten co ogień zgasił ,  

ma bydź za rany sądzony, еже
ли кто во время ссоры пога

с и т ъ  о г о н ь ,  и  п р и  с е м ъ  к т о  
л и б о  н е и з в ѣ с т н о  к ѣ м ъ  б у д е т ъ  
р а н е н ъ ,  т о г д а  п о г а с и в ш і й  д о л 
ж е н ъ  б ы т ь  с у ж д е н ъ  з а  п р и ч и н е 
н і е  р а н ъ .  ргоѵп N i do rady7 
ni do zwady ,  о н ъ  н и к у д а  н е г о -  
д и т с я  ;  э т о т ъ  ч е л о в ѣ к ъ  и  г л у п ъ  
и  р о б о к ъ ;  о н ъ  н и  р ы б а  н и  м я 
с о .  =  Z w a d c a , Z w a d z c a , у , т. 
ZwADNIK, Z w ADZICIEL, а, 7 7 7 .  С с о р -  
щ и к ъ ;  к т о  с к л о н е н ъ  с с о р и т ь с я ,  

д і л и  с м у щ а т ь  д р у г и х ъ ;  с у т я г а ;  
в е л и к о й  о х о т н и к ъ  т я г а т ь с я ;  
д р а ч у н ъ ;  з а б і я к а .  =  Z wadliwos 'ć, 
ściyf. С с о р л и в о с т ь ;  с в а р л и в о с т ь ;  
с к л о н н о с т ь  к ъ  с с о р ѣ .  “  Z wa d l i-  

' WY, ZwADNY, а у е. С с о р л и в ы й ,  
с с о р л и в ъ ;  с в а р л и в ы й ,  п р и в я з ч и 

в ы й  ;  с к л о н н ы й  к ъ  с с о р ѣ  ;  в з д о р -  
л и в ы й ,  в з д о р н ы й ,  б е з п о к о й н ы й ;  
с д о р л и в ы й ,  с д о р л и в ъ .  ZwADZIC, 
act. perf.  Zwadzać, imp. П о с с о 
р и т ь ;  vid. Wadzić, Powadzić, 
Waśnić, Po waśnić, Pokłócić'. Z w a » 
dzić się z kim ,  п о с с о р и т ь с я  с ъ  
к ѣ м ъ .

Z  w a k o w a ć , vid. W a k o w a ć ,  Z a  wa
k o w a ć .

Z w a l a ć , act. perf.  С к а т а т ь ;  с в а 
л я т ь .  —  2 )  Zwalać у з а м а р а т ь ;  

^ З а п а ч к а т ь ,  з а г р я з н и т ь ;  zwalać 
ręce w błocie у з а м а р а т ь  р у к и  в ъ  
г р я з и .  =  Z w a l a n y , а ,  е. З а м а 
р а н н ы й ,  з а п а ч к а н н ы й .

Z w a l c z y ć , act perf. П о б ѣ д и т ь ;  
о д о л ѣ т ь ,  п р е в о з м о ч ь ,  н и з л о ж и т ь  
н е п р і я т е л я  о д е р ж а т ь  п о б ѣ д у .  = =  
Z  w  alcz  y c i e l , ау т. П о б ѣ д и т е л ь .

Z w a l i ć , act perf.  Zwalać, imp• 
С в а л и т ь ,  с в а л и в а т ь ;  п о в е р г а т ь ,  
р о н я т ь  н а  з е м л ю  к о г о  и л и  ч т о ;  
zwa ш z siebie ten ciężar ,  ~0НЪ  

с б р о с и л ъ  с ъ  с е б я  э т о  б р е м я ,  
о н ъ  о с в о б о д и л с я  о т ъ  э т о г о  б р е 

м е н и  ;  zw alił się z góry na d ó ł ,  
с в а л и л с я  с ъ  г о р ы  н а  н и з ъ ,  у -  
п а л ъ  с ъ  в ы с о т ы ;  zwalić kogo 
z nóiг с в а л и т ь  к о г о  с ъ  н о г ъ ;

О  * '
п о в а л и т ь ,  п о в е р г н у т ь  н а  з е м л ю ;  
dwa kieli<hy zw aliły go z nóg, 
д в ѣ  р ю м к и  с в а л и л и  е г о  с ъ  н о г ъ .  !
—  2 )  Zwalić kogo kriem ,  у д а 
р и т ь  ,  т р е с н у т ь  к о г о  п а л к о ю .
—  3)  Zwalić со do kupy ,  с в а л и т ь  
в ъ  о д н о  м ѣ с т о ,  в ъ  г р у д у /  —  4 )  
Zw alić со na drugiego ,  с в а л и т ь  
н а  к о г о  с в о ю  в и н у .
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Z w alisko , a, n. Z w a lisk a , p i  р а з 
валина ; развалины; оставш іяся  
груды иля части1 зданія разру
шеннаго; w id z ia łem  ' zw alisku  
zam ku tego  s ła w n e g o , а видѣлъ 
развалины сего славнаго замка. 
=== Z w a l is t y , а, е. П о к а т и ст ы й ; 
по коемъ удобно можно ска
т и т ь ,  свалить что либо; мо
гущій быть удобно с в а л е н ъ ,  
свергнутъ. ,

Z wałkowaĆ, v id . W ałk o w ać, P o - ,  
wałkować*

Z w a l n ia ć , v id f Zwolnic.
Z w anie , vid . Z u ć , Żucie.
Z wapnić, vid . W apnic. =  Z wapnieć, 

frid. Wapnice. *-r Z wapnienie , іа ,  
n. (w  chem ii) Сожженіе, nepe- 
жженіе, превращеніе въ известь, 
или мѣлкой порошокъ матеріи, 
ж ивотны хъ, растеній и мине
раловъ, посредствомъ сильнаго 
огня.

Z warchać, Z wArcholiĆ, ѵ id. W a r
cholić. =  Z w ar czyĆ, vid . W ar
cz) ć. =  Z  warow ać , vid . W a ro -  

1 wać. =  Z w a r t AĆ , vid . W artac.
*Z  w  a rt  о к Ąt , а, m. О стры й уго л ъ ; 

уголъ имѣющій менѣе go гра
дусовъ

Z wartowaĆ , v id . W artować. 
Z warycz  , а ,  m. Соловарь ; т о т ъ ,  

к т о  вывариваетъ соль. 
Z w ar yow aĆ, v id  W aryować., 
Z w a r zyĆ, a ct■ p e r f  Zwarzać, im p. 

Взварить, взваривать ; доводить  
до кипѣнія, довольно д авать  
вскипѣть. —  2) Śm ietanka  s ię  
z w a rz y ła  , сливки свернулись.— 
3) Z w a rzyć  liście>, z io ła , kw ia 
ty, пожечь морозомъ, повредишь 
л и стья, тр авы , цвѣты . —  4) 
Z w a rz y ć  żelazo , сварить' желѣзо; 
приварить; посредствомъ кале
нія, ковки и посыпанія пескомъ 
ж е л ѣ з н ы е  куски совокупить, 
соединить. =  Z warzenie , іа ,  п. 
Взварка; исполненное дѣйствіе  
взваривавшаго; zw arzenie ż e la za , 
свариваніе ; приварка ; желѣзная 
придѣлка къ чему посредствомъ  
ковки. =  Z warzony, а , е. Сва- 
реный; вареніемъ приготовлен
ный ; p o sz e d ł z tą d , іак zw  ar zo
ny, онъ ушелъ отсю да опустивъ  
крылья, поджавъ хво стъ . 

Z w a ś n ić , act. p e r f .  Поссоришь;

i
п одать причину кому къ ссорѣ 
съ другимъ, завести, причинишь 
между кѣмъ раздоръ. Z w aśnić  
się, na k o g o , разсердиться, воз
ненавидѣть кого.

Z w ą t l ić , act. p e r f .  Сдѣ лать дрях
лы мъ, немощнымъ, слабымъ; о- 
слабигаь; разслаби ть, обезси
л и ть ; (привесшь въ слабость, въ 
безсиліё, въ изнеможеніе. Z w ą -

1 t lić  s ię , —  Z w ą t l e Ć, n. p erf. 
О слабѣть , ослабнуть ; сдѣлать
ся дряхлымъ, придти въ безси
л іе, въ слабость. =  Z wątlony , . 
а , 'е. разслабленъ, ослабленъ, 
обезсиленъ.

Z w ą t p ić 1, rned. p e r f .  *Zwątpiewac, 
cont. О т ч а я ть ся , о тчаяваться; 
въ отчаяніе приходить, т ер я ть  
подкрѣпляющую надежду;укыгаь, 
у н ы в а т ь ; lekarze zw ą tp ili о іе-  
g o  u zdro tóiem u , лѣкари отчая- 
ваю тся о его излѣченіи. — Z w ą
tpienie, іа , п. О тчаяніе; состо
яніе души унывшей, потеряв
шей упованіе, надежду къ избѣ
жанію зла или къ полученію нѣ
коего блага. —  Z wątpiony, а ,  е. 
Отчаянный; безнадежный; о ко
емъ потеряли надежду.

Z w a w iec , w ca, т. Весельчакъ;про
ворный; бы стр якъ ; х в а т ъ ; уд а
лецъ. —  Z w aw o ść , ś c i , f  Про
в о р ство , поворотливость, ра
стороп ность , с к о р о ст ь , лег
к о с ть  ; способность проворнаго, 
sśs Ż w a w y , а , е. Проворный, ра
сторопны й, поворотливый, по
спѣшный, скорый, имѣющій спо
собность проворно, скоро что 
сдѣ л ать.

Z w a ż y ć , act. p e rf. Z w aż ać, mp- 
В зв ѣ си ть , взвѣшивать ; прики
ды вать на вѣсахъ; посредствомъ 
вѣсовъ и сп ы ты вать, узнавать 
тя ж е ст ь  какой либо вещи; zwa
żyć chleb  , хлѣбъ в зв ѣ си ть .— 2) 
Z w a ż y ć  с о , перевѣси ть; пере
т я н у т ь  что тяж естію  своею. 
—  3) Z w a ż a ć , u w a ż a ć , rozwa
ż a ć , р азсуж дать; соображая въ 
умѣ двц или болѣе предмета на
х о д и ть  между ими сходство или 
н есхо д ство ; разсм отрѣ ть, И3~ 
слѣдовать прилѣжно, смотрѣть; 
zw aż t y lk o , па со to mnie na 
ra ż u sz l разсуди то л ьк о , чему
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т ы  м е н я  п о д в е р г а е ш ь !  Nie zw a - 
zay na to,  н е  с м о т р и  л н а  э т о ;  
н е  б е з п о к о й с я  о  т о м ъ .  =  Z w a 
ż e n i e  ,  іа, п .  В з в ѣ ш и в а н і е  ;  д ѣ й 
с т в і е  в з в ѣ ш и в а ю щ а г о  ;  —  і)  р а з 
с у ж д е н і е  ,  и з с л ѣ д о в а н і е ,  р а з с м о 
т р ѣ н і е .  =  Z w a ż o n y , а, е.  О т в ѣ 
ш е н н ы й  ;  в з в ѣ ш е н ъ .

Z w ę d z i ć , act. perf.  Z w ę d z a e ,  imp. 
З а к о п т и т ь ,  о т ъ  д ы м у  и  ж а р у  
п о в р е д и т ь ,  п о ж е ч ь .

Z w e r b o w a ć  ,  vid.  W e r b o w a ć ,  Z a -  
w e r b o w a e .

Z w ę s z y ć , act. p e r f .  pid. Z w ą c h a ć .
Z w e Ży Ć, act. perf'  Z w ę ż a ć ,  imp. 

С ъ у з ш п ь ,  с ъ у ж и в а т ь ;  с ж и м а т ь ,  
с т я г и в а т ь ,  д ѣ л а т ь  ч т о  у з к и м ъ .  

,  Zw ężyć się, —  Z w e ż e c , п. С ъ у -  
з и т ь с я ,  с ъ у ж и в а ш ь с я ;  с д ѣ л а т ь 
с я  у з к и м ъ .  =  Z w e ż e n i e  ,  іа, п. 
С ъ у ж е н і е  ,  и с п о л н е н н о е  д ѣ й с т в і е  
с ъ у ж и в а в ш а г о .  =  Z w ę ż o n y , а , е. 
С ъ у ж е н н ы й .

Z w i a ć , Z w i e w a ć , vid . Zwionąć.
Z w i a d k i , Z w i a d y ,pid .  W z w i a d y .
Z w i a s t o w a ć , act. perf.  Zwiastowy-  

w a ć ,fre q .  И з в ѣ с т и т ь ,  и з в ѣ щ а т ь ;  
р а з с к а з а т ь ,  у в ѣ д о м и т ь ,  д а ш ь  
з н а т ь  о  ч е м ъ .  —  2 ) .  Zwiastować 
p u bliczn ie, о б н а р о д о в а т ь ,  о б ъ я 
в и т ь  в с е н а р о д н о ,  д а т ь  з н а т ь  в о  
в с е н а р о д н о е  и з в ѣ с т і е ;  п о в ѣ 
с т и т ь ,  в о з в ѣ с т и т ь ,  п р о в о з в ѣ 
с т и т ь  ;  zwiastował nam pokóy, 
о н ъ  в о з в ѣ с т и л ъ  н а м ъ  м и р ъ .  —  
Zwiastować przyszłość,  п р о в о з 
в ѣ щ а т ь ;  п р о р е к а т ь ,  п р о з н а м е -  
н о в а ш ь ,  п р е д с к а з ы в а т ь ,  п р о р о 
ч е с к и  в о з в ѣ щ а т ь  о  4 e M b , = Z w i A -  
s t o w a n i e , ш, п. В о з в ѣ щ е н і е ,  о б ъ 
я в л е н і е  ,  у в ѣ д о м л е н і е ;  zwiasto
wanie Р ап п у M aryi,  б л а г о в ѣ щ е 
н і е ;  п е р в о н а ч а л ь н ы й  х р и с т і а н 
с к і й  п р а з д н и к ъ  в ъ  25 д е н ь  м а р 

т а  с о в е р ш а е м ы й  в ъ  в о с п о м и н а 
н і е  б л а г о в ѣ с т в о в а н н а г о  А р х а н 
г е л о м ъ  Г а в р і и л о м ъ  п р е с в я т о й  
Д ѣ в ѣ  в о п л о щ е н і я  С ы н а  Б о ж і я .  =  
Z w i a s t u n , а ,  т. В о з в ѣ с т и т е л ь ;  
в ѣ с т н и к ъ ,  к т о  о  ч е м ъ  д р у г а г о  
у в ѣ д о м л я е т ъ ,  п о д а е т ъ  в ѣ с т ь .

Z w i ą z a ć , act. perf.  Zwięzywać,  
Z w i ą z y w a ć ,  freq.  С в я з а т ь ,  с в я 
з ы в а т ь  ;  п о с р е д с т в о м ъ  в я з а н і я  
с п у т ы в а т ь ,  с о е д и н я т ь ,  с о в о к у п 
л я т ь  м н о г і я  в е щ и  в о  е д и н о ;  з а 
в я з а т ь  ,  з а в я з ы в а т ь ;  к о н ц ы  ч е г о
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л и б о  с о е д и н я т ь  и л и  с к р ѣ п л я т ь  
у з л о м ъ ;  związać g ło w ę chustką, 
о б в я з а т ь  с е б ѣ  г о л о в у  ш а т к о м ъ ;  
wapno samo nie zwiąże cegły  
z ce g łą , bez przy mieszania pia
sku , и з в е с т ь  о д н а  б е з ъ  п р и м ѣ с и  
п е с к у  н е  с в я ж е т ъ  к и р п и ч е й .  —  
2 )  Związać komu grzechy, nie od
puścić,  с в я з а т ь ,  н е  о т п у с т и т ь  
г р ѣ х и ;  i tobie dam klucze kró
lestwa niebieskiego: a cokolwiek 
związesz na ziemi, będzie zwią
zano i w niebiesiech;  a cokol
wiek rozwiążesz na ziemi, będzie 
rozwiązano i w niebiesiech, и  
д а м ъ  т е б ѣ  к л ю ч и  ц а р с т в а  н е 
б е с н а г о  ;  и  ч т о  с в я ж е ш ь  н а  з е м 
л и ,  т о  б у д е т ъ  с в я з а н о  н а  н е 
б е с а х ъ ;  а  ч т о  р а з р ѣ ш и ш ь  н а  
з е м л и ,  т о  б у д е т ъ  р а з р ѣ ш е н о  н а  
н е б е с а х ъ .  —  3 )  Związać komu ię— 
zyk,  л и ш и т ь  к о г о  с п о с о б н о с т и  
г о в о р и т ь .  —  4)  Koń pod nim dwa 
razy związał się, i nogę złam ał, 
л о ш а д ь  п о д ъ  н и м ъ  д в а ж д ы  с в е р 
н у л а с ь  ,  и  п е р е л о м и л а  н о г у \  —  5)  
Sokoł zaiąca zw iązał,  я с т р е б ъ  
у н е с ъ ,  с х в а т и л ъ  к о г т я м и  з а й ц а .  
—  Z w i ą z a n i e , іа,п. Związywanie ,  

С в я з а н і е ;  и с п о л н е н н о е  д ѣ й с т в і е  
с в я з ы в а в ш а г о  ;  с в я з ы в а н і е  ;  с о в о 
к у п л е н і е  м н о г и х ъ  в е щ е й  в м ѣ с т ѣ  
п о с р е д с т в о м ъ  к а к и х ъ  л и б о  у з ъ ;  
związanie g w iazd , д в е н а д ц а т ь  
з н а к о в ъ  з о д і я к а .  Z w i ą z a n y , 

а , е. С в я з а н н ы й ;  с о е д и н е н н ы й ,  
с к р ѣ п л е н н ы й  п о с р е д с т в о м ъ  у з ъ ;  
związane sumnienie, о б р е м е н е н 
н а я  с  о в ѣ е т ъ .

Z w i ą z e k , zku, т.  Z w i ą z k a , Z w i ą -  
sica, i , f . В я з л о ,  п е р е в я з ь ;  в е 
р е в к а ,  с н у р о к ъ ,  л е н т а ,  м о т о -  

в я з ъ ;  в с е  т о ,  ч ѣ м ъ  с в я з ы в а ю т ъ  
ч т о  л и б о . — i){fjg  )  Związki krwi, 
с о ю з ы  к р о в н ы е ;  związek p rzy- 
lazni,  с о ю з ъ  д р у ж е с т в а ;  zwią
zek m ałżeński, с о ю з ь  с у п р у ж е 
с к і й ;  с о ю з ъ  б р а ч н ы й . —  3)  Zwią
zek m yśli, с в я з ь ;  с к л а д ъ ,  п р а 
в и л ь н о е  с о е д и н е н і е  м ы с л е й ; •  р е- 
ryod ten żadnego nie ma związ
ku z poprzedzaiącym, с е й  п е р і о д ъ  
н е  и м ѣ е т ъ  с в я з и  с ъ  п р е д ъ и д у г -  
щ и м ъ .  —  4 )  Związek,  с в я з ь ,  с о 
ю з ъ ,  с о г л а с і е ,  е д и н о м ы с л і е ,  д р у ~ -

, ж е с т в о ;  między\ niemi iest wiel
ki, taiemny związek,  м е ж д у  и м и

б 2
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есть  великая, тайная связь. - у
5) Z w ią zek  krępu iący , zw iązki, 
у зы ; p o ta r g a ł w szystkie-zw iązki, 
które g o  do ziem i przyw iązyw a
ły ,  ażeby się w  niebie z Bogiem , 
p o łą c z y ł , онъ расторгъ всѣ y -  
зы привязывавшія его къ землѣ, 
дабы соединиться съ Богомъ на 
небеси. — б) [w a n a t  ) Z w ią z ek , 
spoienie kości, связь взаимно- 
образная костей. —  Z w i ą z k o w y , 
а ,  e. Союзный; союзомъ сое
диненный, въ союзѣ съ кѣмъ 
живущій. — Z w iązkow y, e g o , т. 
subs. союзникъ; въ союзѣ съ 
кѣмъ находящійся, обязавшійся 
договоромъ обеими силами за
щищать ч т о , или н а ступ а ть  
на кого.

Z  w io, act. p e r f  Z w in ą ć, inst. Z w i-  
iać, imp. С в и ть , свивать; свер
н уть , с в е р т ѣ т ь , св е р т ы в а т ь ; 
с к а т а т ь , скаты вать въ клу
бокъ, въ св и то к ъ ; zw in ąć p a 
p ie r  w trą b k ę, св ер тѣ ть бумагу  
вь тр уб к у. —  2) Z w iia ć  nici, 
м о т а т ь  ни тк и ; навивать. — .3) 
Z w in ą ć  ż a g le , с п у ст и т ь  парусы.
—  4 Z w in ą ć  reg im en t, w oysko, 
c h o rą g iew , р асп усти ть войско; 
p o  zaw arciu  p o k o iu , część w a y -  
ska zw iniętą z o s ta ła ,  по за
ключеніи мира распущена часть  
войска. — 5) Z w in ę ły  się копіе, 
лошади сп утал и сь, запутались.
— 6) W ą ż  zw iia się p o  p ia sk u , 
змѣй вьется по песку. — 6) Cho
rągiew kę z w in ą ć, навостри ть, 
направить лыжп; скоро уд а 
литься , убѣж ать о т к уд а  видя 
предстоящую опасность; т я г у  
д ать . =  Z  w i c i e , Z w i n i e c i e , іа ,п .  
Свиыіе; исполненное дѣ й ствіе  
свивающаго. —  Z w i n i ę t y , а ,  е. 
Свиты й; свернутый, скатанный.

Z w i c h n ą ć , act. p e r f .  В ы в и х н у ть ; 
членъ какой піѣла изъ своего 
м ѣ с т а , изъ состава вышибить, 
вы вернуть; zw ichnąć ręk ę, no
g ę ,  вывихнуть руку, ногу. =  
Z w i c h n i e c i e  , іа , п В ы в и хн утіе; 
дѣйствіе вывихнувшаго. =  Z w i -  
c h n i o n y ,  а , е. Вы вихнуты й. ,

Z w i c h r z y ć , v id . W ich rzyć, Pow i— 
chrzyć.

Z w ięd ło ść , ś c i , f .  увя д ан іе; засу
х а , полиняніе, п о тускн ен іе, вя

л о сть ; завяль; состояніе ила 
качество т о г о ,  что завяло. =  
Z w i ę d n ą ć , п. inst. Завянуть* 
лиш иться живости или свѣже
с т и ; cz rść , bogactw o i  sła w a , 
to zw iędnie iako t r a w a , честь, 
б о га т ств о  и слава, увянетъ яко 
трава. =  Z w i e ;d n i e n i e  , іа ,  п. За- 
вяданіе; увяданіе. =  Z w i o d ł y , а, 
е. Завялый; лишившійся соковъ.

Z w i e d z i ć , act- p e r f  Zw iedzać, imp. 
О бъ ѣ хать, объѣзж ать; путеш е
с т в о в а т ь ; ѣ зд и ть , о б х о д и т ь  
стр ан ы ; H o w a rd  p o  wszystkich  
Е  ro p y  kraiach z w ie d z a ł w ię
zien ia  , Говардъ во всѣхъ Евро
пейскихъ Государствахъ осма
тривалъ, посѣщалъ тю р м ы ; chce 
i  w  d łu ż  i  w szerz E g ip t  c a ły  
z w ie d z ić , онъ хочетъ  объѣхать  
весь Е г и п т ъ  вдоль и поперегъ. 
—  [w  górnic .) Z w ied zić  kopalnią, 
с п у ст и т ь с я  въ p yA H H K ^=Zw iE- 
d zen ie  k r a i ó w ,  п утеш ествіе; 
странствованіе. =  Z w i e d z i c i e l , 
a , m. Z w i e d z c a  , Z w i e d c a , y ,  m. 
И з п ы т а т е л ь , изслѣдователь че
го. — Z w ied z ic ie l k ra ió w , пу
теш ественникъ.

Z w i e d z e n i e , Z w i e d z i o n y ,  vid . 
Zw ieść.

Z w i ą k s z y Ć ,  act. p e r f .  Zwiększać, 
im p. у ве л и ч и ть , увеличивать; 
большимъ д ѣ л а т ь , какъ въ раз
сужденіи числа, мѣры, так ъ  и 
въ разсужденіи напряженія; —  
представл ять ч то  большимъ, 
важнѣйшимъ , нежели каково оно 
въ самомъ дѣлѣ е ст ь ; умножить, 
распространить; nie p ra g n ę  ma
jątku  z w ięk szyć , bom nie iest u- 
b o g i, я не желаю умножить имѣ
нія, ибо я не бѣденъ. Zwiększa-
iące s z k ł o , увеличИвательное
стекло . Z w iększyć s ię , =  Z wik-  
i c s z e Ó, n . увел и ч и ться ; умно
ж и ться.

Z w i e r a ć , v id . Zew rzeć. —  ZwiER- 
c a Ć ,  v id . Zw ierciec.

Z w i e r c i a d ł o , a ,  n. Z w i e r c i a d e ł Ł o ,  
dim. Зеркало; зеркальцо; вся
кая гладкая поверхность, отра
жающая лучи св ѣ та  т а к ъ , что 
въ ней видно бываетъ изобра
женіе предстоящ аго предмета; 
z w ierc ia d ło  w k lę s łe , w y pu k  e, 
зеркало во гн уто е, выпуклое;
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zwierciadło m etalowe, зеркало 
металлическое; przezierać się 
■W zwierciadle, смотрѣться въ 
зеркало. — 2) (fig. Zwierciadło, 
примѣръ; образецъ; niewiasta ta, 
zwierciadło znakomitey cierpli
w o ści, эта женщина, примѣръ 
необыкновеннаго т е р п ѣ н і я . =  
Z w i e r c i a d l a n y , а ,  е. Зеркаль
ный ; зеркалу принадлежащій пли 
свойственный; изъ зеркала сдѣ
ланный; tafla zwierciadlana, зер
кальное стекло. =  Z w i e r c i  a d l -  
м і к , Z w i e r c i e d l n i k , Z w i e r c i a -  
d l a r z , a , m. Зеркальникъ; ху
дожникъ, дѣлающій зеркала. =  
Z w i e r c i a d ł o w y , Z w i e s c i a d ł n y , 
Z w i e r c i e d l n y , а, e. Зеркальный;, 
vid. Zwierciadlany.

Z w i e r c i a d l n i c a  , у , f. (w minerał?) 
Желѣзной блескъ; руда боль
шею частію состоящая изъ кро- 
вавиковаго желѣза, к,оея поло
сти усажены кристаллами иног
да нарочито толстыми.

Z w iE R C lA D L N IC T W O  , Z w i E R C I E D L N I -  
c t w o , а , п. Искусшво дѣлать 
зеркала.

Z w i e r c i e Ć, act. perf. Zwiercać, imp. 
Провертѣть, пробуравить; zwier- 
cieć tramy, d yle , сплотить до
ски; — zwiercieć co w  donicy, 
изтереть мѣлко.

Z w i e r z , a , m. Z w i e r z ą t k o , a , h. 
dim. Звѣрь; звѣрокъ, звѣрочекъ; 
животное четвероногое, безсло
весное, дикое; zwierzęta, рі. Звѣ
ри, животныя; zwierzęta ssące, 
млекопитающія животныя; zwie
rzęta przeżuw ające, животныя 
жвачку отрыгающія; zwierz dra
pieżny, хищной звѣрь; zwierzę zie
mnowodne, животное земновод
ное; живущее на землѣ и въ водѣ; 
zwierz wodny, животное водяное; 
człowiek iest zwierzę rozumne, 
человѣкъ есть животное разум
ное.

Z w i e r z a ć , vid. Zwierzyn.
Z  w i e ! z i h n i  , ii i., ie. Z w i e r z c h n y , a, 

e. Верхній; по верьхъ или выше 
чегр находящійся, лежащій, по 
верьхъ чего употребляемый; 
поверхностный ; наружный, на
ружи лежащій, находящійся, не
совершенный , неосновательный, 
малый; kto zmierzchnie sądzi, p e 

wnie się oszuka, кто судитъ по 
поверхности, т о т ъ  вѣрно ощи- 
бется.

Z w i e r z c h n i c a  , у , f .  Поверхностьс- 
верхняя часть чего.

Z w i e r z c h n i c t w o , а, п. Верьхнее на
чальство , вышняя власть, выш
нее правительство. =  Z w i e r z -  
c h n i c z y , а , в. Начальническій, 
начальничій; принадлежащій, или 
свойственный, одному или мно
гимъ начальникамъ.

Z w i e r z c h n i k , а , т. Начальникъ; 
главный надъ кѣмъ или въ. ка
комъ м ѣ стѣ , начальствующій 
гдѣ; командиръ, властелинъ, на
стоятель , глцва, предводитель 
главный повелитель.

Z w i e r z c h n o ś ć , ści, f . Поверхность; 
верхняя сторона, верхняя часть 
чего; — 2) поверхтюсть ; наруж
ность ; — 3) zwierzchność nad 
kim, начальство; власть надъ 
подчиненными; — zwierzchność 
rządowa, начальство; правитель
ство; вообще всякое начальство, 
имѣющее въ своемъ управленіи 
какія либо дѣла; za pozwoleniem 
zwierzchności, съ дозволенія пра
вительства ; na skutek zalecenia 
zwierzchności, въ слѣдствіе пред
писанія начальства.

* Z w i e r z c i a d ł o  , vi.d. Z w i e r c i a d ł o .
Z w i e r z ą , ęcia, n. Животное; су

щество, составленное изъ тѣла 
одареннаго чувственными оруді
ями; скотина, звѣрь; zwierzęta 
рі. животныя; dzikie zwierzę, 
дикой звѣрь; żółw iest zwierzę 
z liczby ziemnowodnych, черепа
ха есть изъ числа животныхъ 
земноводныхъ. Zwierzęta ssące, 
млекопитающія животныя; zwie
rzęta czworonogie, ж и в о т н ы я  
четвероногія; człowiek iest zwie
rzę rozumne, человѣкъ есть жи
вотное разумное. — (w hist. nat.) 
Królestwo zwierząt, царство жи
вотныхъ. — Z w i e r z ę c y , а, e. Жи
вотный ; принадлежащій живот
ному; скотскій. — 2) (w chemii) 
Kw as zwierzęcy, кислота живот
ная ; получаемая отъ перегонки 
животныхъ веществъ, особливо 
мышицъ. — 3 Zwierzęce koło na 
niebie, зодіакъ; мысленная на 
небѣ полоса, въ которой пла-
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п еты  п у т ь  свой соверш аю тъ; 
v id. Zwierzyniec niebieski. — 4) 
Zw ierzęcy, п лотскій ; zw ierzęcy  
człow iek  nie poym uie t e g o , co 
iest z D u c h a , человѣкъ плотскій  
не понимаетъ т о г о , ч то  е сть  
божіе. — 5) Zw ierzęca g w ia z d a , 
вечерняя звѣзда, Венера.

* Z w i e r z e n i e c  , v id . Zwierzyniec.
Z w i e r z ę t a , v id . Zwierzę.
Z w ierzetoicrzew , и , тп. Ж ивотно- 

растѣ'ніе, зо о ф и тъ ; естестве н 
ныя т ѣ л а , имѣющія вм ѣстѣ нѣ
которыя свойства растѣнія и 
ж ивотны хъ, каковы с у т ь  мор
скія губки, полипы и проч,

Z w i e r z e 5t o p i s , а, тп. Зоологъ; т о т ъ ,  
к т о  упражняется въ наукѣ 9 
животныхъ, зз? Z w i e r z ^ t o p is m o , 
а ,  п. Зоологія; животнословіе; 
ч а с т ь  естественной исторіи, 
разсуждающая о животныхъ.

Z w i e r z o k r e s o w y ,  vid . Zwierzyń
cowy .

Z w i e r z  о ł o w n y , а, e. Звѣроловный ; 
къ лову звѣрей относящійся. =  
Z w i e r z o ł o w s t w o , а, п. Звѣролов
с т в о ; ловленіе, добываніе звѣрей.

Z w i e r z y ć  komu czego, со, act. p e r f .  
Zw ierzać, im p. В в ѣ р и т ь , ввѣ
р я т ь ; препоручать, о т д а в а т ь  
кому что по доброй волѣ и до
брому м н ѣ н і ю  въ управленіе, 
распоряженіе, употребленіе и со
храненіе; т а к ъ  же о т ъ  искрен
ности откры вать, о.бъявлять 
неизвѣстное ч т о , собщ ать т а й 
ну. Z w ierzyć się kom u, zw ierzać  
się, ввѣриться, ввѣряться; имѣть  
къ кому довѣренность , откры 
ваться въ чемъ; zw ierza mu się 
w es w szystkiem , онъ во всемъ ему 
свѣ ряется; dobra iest zw ierzać  
się m e w ie lu , a  lepsza nie zw ie
rzać się nikom u, хорошо ввѣ
ряться немногимъ, но лучше 
не ввѣряться никому.

Z w i e r z y n a , у ,  f .  Дичина; дичь; 
снѣдныя животныя всѣ на волѣ 
живущія и убиты я на пр. Зайцы, 
к уро п атки , ку'лики, шешеръки 
и проч.

Z w i e r z y n i e c , п с а , ѵі. Звѣринецъ; 
м ѣ с т о , огороженное для содер
жанія дикихъ звѣрей. — з) Z w ie 
rzyniec n ieb iesk i, зодіакъ; мы
сленная на небѣ полоса, заклю

чающаяся въ двухъ параллель
ны хъ эклиптикѣ кр угахъ , о т
стоящ ихъ о т ъ  оной по обѣ сто
роны на д еся ть степеней, въ 
которой планеты п у т ь  свой со
верш аю тъ. =  Z w i e r z y ń c o w y , а 
е. Звѣринцу принадлежащій;-- 
zw ierzyń cow y dozorca, звѣров
щикъ ; см отритель за звѣрьми, 
содержимыми въ звѣринцѣ; św ia
t ło  z w ierz y ń co w e, свѣ тъ  зо
діакальный. — Z w ierzyń cow y, зо
діакальный, принадлежащій зо
діаку.

Z w i e r z y ń s k a , ind. Zwierzęca gwia
zda , Z w ierzęcy 5).

Z w i e r z y n n y , а ,  e. Наполненный, 
изобилующій дичиною; zw ierzyn- 
n y  z ło d z ie y , охотн икъ , кото
рой с т р ѣ л я е т ъ  дичь въ чужой 
дачѣ.

Z w i e s Ć , Z w ie s 'd z , act. p e r f .  Zwo
dzić , imp. С в е с т ь , свод и ть; со
з в а т ь , собрать въ одно мѣсто.
— 2) Z w o d z ić  na d ó ł , сводить 
въ ни зъ ; н и зводи ть, вести съ 
верху на низъ. —  3) Zwieśdź 
b itw ę , sto cz y ć , д а т ь  сраженіе; 
в с т у п и т ь  въ б о й , въ сраженіе.
— 4 ' Z w o d zić , обманывать; упо
требляя х и т р о с т ь  обольщать, 
приводить другаго въ заблуж
деніе, въ погрѣш ность. — 5) 
Z w o d zić  m o st , о п у ст и т ь  подъ
емной м о стъ .

Z w ie s 'c ic , act. p e r f  Zwieszczać, imp. 
И зв ѣ с т и т ь , и зв ѣ щ ать; увѣдом
л я т ь ,  д о ставл я ть  свѣдѣніе, да
в ать знать.

Z w i e s i ć , act. p e r f .  Zwieszać, imp. 
С в ѣ с и т ь , свѣ ш и вать; спускать 
внизъ ; z w ie s ił p ie s  ogon  , собака 
поджала х в о с т ъ ; z w ie s ił głow ę, 
повѣсилъ голову, запечалился. 
Z w iesić  n o s , повѣсить носъ; за
д у м а т ь с я ; zw iesić s k r z y d ła , 0- 
п у с т и т ь  кры лья; убавить спе-і 
си ; см и ри ться, унизиться, по
т е р я т ь  гордость. =  Z w i e s z o n y , 
а ,  е. Повислый; повисшій.

Z w i e s i n o s e k  , sk a , m. (w  bot.) Ко
лосистой шалфей (UomiiiHim). 
а— 2) Z w iesin osek  w ie lk i pachną
cy, дуговой шалфей (Sclarea).

Z w i e s i s t y , а, e. П о в и с л ы й ,  повисшій; 
zw iesiste uszy, повислыя уши.

Z w i e s z a ć , v id . Zwiesić.
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Z wietrzałosc , sci, f .  Испареніе, 

исхожденіе парами, выдыханіе, 
выдохновеніе, выдыхъ, выдохъ; 
вывѣтреніе. =  Z w ietrzały, а, 
е. Выдохлый ; (говоря о напит- 
ісахЪ, влажиыхЪ веществахъ, и 
пряностнхЪ) испареніемъ лишив
шійся крѣпости, вкуса и запаха 
надлежащаго ; zwietrzałe piw o , 
выдохлое пиво. =  Z wietrzeć, п. 
p e r f  Выдохнуться; испареніемъ, 
выдыханіемъ летучихъ члстицъ 
на воздухъ т е р я т ь  крѣпость, 
пряность, также приятной или 
противной запахъ ; nie zatknięte 
tpino w butelkach zwietrzało-, не-

, заткнутое вино въ бутылкахъ 
Выдохлось; —г потерять силу; 
вывѣтриться; leśli sól zwietrzeie, 
czem solono będzie?  естьли же 
соль потеряетъ силу, т о  чѣмъ 
сдѣлаешь ее соленою?

Z wietrzniic ,, а , т. Продухъ ; про
душина ; отверзшіе для пропу
щена воздуха.

Z w ietrzyć , a-ct. p erf. Zwietrzać, 
irnp. Вывѣтрить , вывѣтривать ; 
провѣтрить, провѣтривать; вы
вѣсивъ или выставивъ на сво
бодной, сквозной, открытой 
воздухъ, высушивать, гнилость, 
затхлость, дурной зЛпахъ вы
водить. — 2) Zwietrzyć со, при
чуять ; отыскать по з а п а х у  
слѣдъ какого звѣря; psy zwie
trz y ły  wilka , lis a , собаки при
чуяли волка, лисицу.

Z w ietszeĆ, pid. Zwiotszeć. 
w iew ać, pid. Zwionąć. 
wieźć, act. perf. Zwozić, imp. 
Свезть, свозить; привозить мно
жество какихъ вещей вмѣстѣ. 
Zwozić z po la  zboże, свозить 
хлѣбъ съ поля. =  Z wiezienie, 
Z wożenie, іа, п. Свозка; свезеніе; 
дѣйствіе того кто свозилъ.

Z więzłość, ś c i,f .  Связность; крат- 
кословіе, краткорѣчіе, лакони
ческая краткость въ слогѣ, въ 
разговорахъ; сильныя выраженія. 
== Z wii2z ł y , а, е. Связный; zwię
z ły  w  sobie, плотный, корена
стой , осадистой, приземистой, 
малорослый но крѣпкаго сложе
нія; кряжъ. — Zw ięzły со do mo
wy, со do s łó w , краткій, крат
кословный, отрывистый, лако-
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ническій; — сильный, вырази
тельный. — Zw ięzłe, adv. Лако
нически, крашкословко, кратко, 
отрывисто.

Z w iiac , pid Zw ić, Zwinąć. =  Zw i— 
iacz , a , m. Мотальщикъ; то тъ , 
кто сматываетъ нитки. — 2) 
(w hist. nat.) Zwiiacz, дубовая 
листовертка; гусеница.

Z wiiadło , а , п. Мотальница, мо
товило; мотальное орудіе.

Z wiianie, іа, п. Мотаніе , дѣйствіе 
мотающаго; pid- Zw ić, Zwiiiić. ■

Z wikłac, vid. Wikłać. =  Z wilgnąĆ, 
vid. Wilgnąć.

Z w ilżyć , act. perf. Zwilżuć, imp. 
Наволожить; волоЖить, влажшпь; 
влажнымъ, сырымъ что дѣлать; 
rosa zwilża p o la , роса влажитъ 
поля.

Z winąć, pid. Zwić. "■==■ Z windowac, 
pid. Windować.

Z winiątico, a, n- Связка, свертокъ; 
узелъ; pid. Zawiniątko.

Z winiĆ-kogo , pid Winić, Obwinić.
Z winiecie, Z winienik, Z winięty, 

Z winiony, vid. Zwić,
Z winność, ści, f  Ловкость, про

ворство,, поворотливость, ра
сторопность, =  Zwinny, а , е. 
Проворный, поворотливый, ра
сторопный, ЛОВКІЙ; Ск о р ый ;  
zwinny człow iek , проворъ, уда
лецъ, молодецъ.

Z wionac, act. inst. Zwiać, perf. 
Zwiewać, imp. Сдуть, сдувать; 
посредствомъ дуновенія дово
дить что нибудь, что бы слетѣ
ло съ чего. Zwionać zkąd, уй
т и , убѣжать, скрыться, дать 
тягу, направить лыжи.

Z wiotszeć, п perf. Изветшать; 
въ крайнюю притти ветхость; 
pid. Wiotszeć.

Ż w ir , а, т. Хрящъ; песокъ круп
ной. =  Ż w irow aty, а, е. Хряще
ватый, съ хрящемъ, съ круп
нымъ пескомъ. Ziemia żwirowa
t a , хрящеватая земля.

Z wisnąć, п. inst. Свиснуть; висѣть 
къ низу, на идаь.*д *  Z wisły, а, 
е. Свислый; висящій къ низу.

Z witek , tk u , т. Свертокъ, клу
бокъ; свитокъ.

Z właczaĆ, vid. Zwlec.
Z wł adać; act perf. Zwładnąć, inst. 

Преодолѣть, превозмочь, поко-
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ритпь; — сравняться, возмочь, вы
держ ать, у с т о я т ь .

Z w ł a sz c z a , ad.ѵ. Особливо, наи- 
паче, паче всего, тѣ м ъ  болѣе;

i trz ba b y ło  bydż и n ie g o , z w ła 
szcza m ia ł czas p o  tem u, на
добно было тебѣ бы ть у  него, 
т ѣ м ъ  болѣе что т ы  имѣлъ сво
бодное къ сему время.

Z w l e c , act p er/ . Z w le k a ć, imp. 
Zw łóczyć, cont. разоболочъ* раз- 
облакать; р аздѣ ть, раздѣвать 
кого, скидынать, снимать съ ко
го платье, одежду. G d y  się z nie
g o  nagru W uli, zew lrkh  g o  z p a — 
•włoki < i oblekli po  w  odzianie• O
le g o , и когда наругались надъ 
нимъ, сняли въ него багряницу, 
и одѣли его въ одежды его. — 
2 ' Z  w łóczyć na d ó ł ,  сволаки
вать , стаск и вать; z w łó z y ć  со 
do kupy, na g ro m a d ę, сволаки
в а ть ; въ одно мѣспіб сносить, 
т а ск а ть . — 3) Z w ie rz y ć  ziemię, 
заборонить; посредствомъ бо
роненія закрыть посѣянныя зер
на, сѣмена. — 4) Z w lekać  czas, 
проволакивать; продолжать, со 
дня на день отклады вать, ме
д л и ть, д ѣ л а т ь  проволочку; 
spraw ę iego um yślni- zw lck a ią , 
съ намѣреніемъ проволакиваютъ 
его дѣло. Z w la  zać rzecz lako
w ą  , o d k ła d a ć  ią na czas inny, 
сидя у  моря ждать лучшей по
годы , жить ко е-к ак ъ , ожидать 
лучшаго состоянія.

Z w ł o k , и , т. Z w ł o k a , i ,  f  Л и -  
новище, содранная кожа; снятое 
п л атье; z w ło k i um a rłeg o , тѣ ло, 
о с т а т к и  смертны е; tu spoczy- 
w a ią  z w ło k i tego rycerza , здѣсь 
почиваютъ о ст а т к и  смертные 
сего героя. — щ  Z w ł o k a  , Про
волочка; протяж ка, отсрочка, 
медленность въ производствѣ  
какого нпбудь дѣла; о тл ага
т е л ь с т в о ; interes ten  nie c ierp i 
zw ło k i, дѣло сіе не т е р п и тъ  о т 
л агательства. =  Z w ł o k ł iw ѵ, а, 
е. М едлительный, медленный; 
непроворный, не имѣющій, про
ворства, скорости при дѣланіи 
или р а з м ы ш л е н і и  о чемъ. =  
Z w ł o i c h w o s ć , ś c i , f .  М едлитель
ность , нерасторопность, непо
воротливость.

Z w ł ó k n ie ć , v id .  W łokm eć.
Z w ł o s z e ć , n. p e rf .  Сдѣлаться И т а -  

ліанцемъ.
Z w ó d , и , m. Обманъ; ложь, пред- 

ставляемая въ видѣ истинны- 
х и т р о с т ь  употребляемая дда 
приведенія другаго въ заблуж
деніе. — 2 Z w ó d ,  подъемной 
м о стъ . —  3 Z w ó d  p ra w n y , о- 
правданіе себя въ обвиненіи о 
воровство, представленіемъ про
давца украденной вещи.

Z w o d c a  , vid . Zwodnik.
Z w o d n i a , у, /• Сводня; сводница; 

z w o d n ic e , albo n am aw iaiące do 
cielesności inne niew iasty, z miast 
trzeba po urżnięciu nosa i  uszu 
w y p ęd z a ć , сводни подговарива
ются женщинъ къ распутной 
жизни должны бы ть по отрѣза
ніи носа и ушей изъ городовъ 
высылаемы.

Z w o D M C T w o ,  а, п. Прельщеніе, об
манъ, обольщеніе, соблазнь, ис
кушеніе, развращеніе. =  Z wodni
c z y , а ,  е. Z w o d z ic ie l ś k j , а ,  іе. 
Обманчивый; могущій обмануть; 
zw odnicze n a d z ie ie , обманчивыя 
надежды.

Z w o d n i e c , v id . W odnieć.
Z w o d n i k , a ,  m. Z w o d z i c i e l , a, m . 

Обманщикъ, п рельсти тель, o -  
больститель, соблазнитель, раз
врати тель ; грѣховодникъ, лже
учи тель ; к т о  приводить кого 
на зл о , к т о  лживъ, невѣренъ и 
по привычкѣ склоненъ другихъ  
обманывать.

Z w o d z i ć , v id . Z w ieść, Zwies'dź.
Z wodzony, а ,  e. Подъемный; мо

гущій бы ть поднятъ ; most zwo
dzony, подъемный м о с т ъ , vid. 
Zw ieść.

Z w o i o w a ć , act. p e r f ■ Завоевать; 
покорить оруж іемъ; побороть, 
одолѣть , побѣдить , низложишь.

Z w o ł a ć , act. p e r f .  Zw oływ ać, freq- 
С о зв а т ь , созы вать; скликать; 
многихъ приглаш ать, собирать 
к у д а ; z w o ły w a ć  psy  na lesie, 
сзы вать въ рогъ собакъ. = Z w o -  
ł a n i e , іа ,  п. Созывъ, созваніе; 
z w o ła n ie  s ta n ó w , seym u, созы- 
ваніе государственныхъ чиновъ, 
сейма. =  Z w o ł a n y , а ,  е. Со
званъ.

Z w o le n ik  , Z w o le n n ik , а , т. Z w °-
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lenniczek, czka, m. dim. ѴченикЪ; 
послѣдователь; przystąpili ku 
Jezusow i zwolennicy ieg o , при
ступили къ Іисусу ученики его. 
:== Z w o lk n n ic a  , у . f .  Z wolenni
czka, i , f  dim. ученица. =  
Zw O L EN N ICT W O  , <2, П. С о с т о я н і е  
ученика.

Z w o l n a , adv. Тихонько, слегка, 
не больно, медленно, нескоро, 
не быстро.

Z w o l n i c , act. p erf. Zwalniać, imp. 
Послабить, послаблять; опу
стить, опускать; убавлять, 
уменьшать тугость, напряженіе 
чего натянутаго; zwolnić Stró-

t пу, опустить струны. — 2) 
Zwolnić wodę przy ogniu , дать 
водѣ согрѣться. Zwolnić żo
łądek, прослабить ; слегка очис
тить желудокъ. = Z wo ln ieć , п.

, perl. уменьшиться, утихнуть, 
опуститься, удалишься; mróz 
żwolniuł, стужа уменьшилась. =  
Z w o l n i e n i e , іа , п. разслабленіе, 
ослабѣніе, опущеніе того, что 
было натянуто; lekarstwo па 
zw olnienie , слабительное ; про
носное.

Z w o l o n y , а , е. убѣжденный; pid. 
Zniewolony. — 2) Zwolony syn, 
усыновленный; принятый вмѣсто 
сына.

Z w o ł o w a c i e c , п. perf. Сдѣлаться 
тяжелымъ, неповоротливымъ 
какъ волъ.

Z w o ł y w a ć , vid. Z\yołać. =  Z w o - 
ł y w a c z , а , m. Созыватель; 
кто созываетъ, собираетъ дру
гихъ въ одно мѣсто.

Z w o m i t o w a ć , pid. Womitowac.
* Z w o n o , pid. D zw ono.
Z wora  , y , f .  Связь; желѣзная или 

деревянная скрѣпа, полагаемая 
въ строеніи для твердаго сое
диненія; скоба, крюкъ, лапа

■ желѣзная, болтъ , желѣзный 
гвоздь. —2) Zwora, свора; снуръ, 
вѳрсвкл ня коей' охотники во— 
датъ борзыхъ собакъ; pid. Sfora.

Z w o r n i k , я , т Клинообразный 
кирпичъ или камень, въ пере
мычки употребляемый.

Z w o s k o w a Ć, pid  W oskow ać, W o - 
szczy с.

Z woszczyk, a , m. Извощйкъ.
Z w ó z , u , ль. Zw oiuA , y , f .  Zw oz-
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KA, i ,  f .  Свозъ, свовка; свезе- 
ніе; zwóz zboża, убираніе хлѣба; 
zwózka kamieni, свозка камней.

2) Zwóz, навозъ на пашню. 
=  Z w o z n y , а , е. Могущій быть 
удобно свезенъ; -  zwożna rola, 
удобренная навозомъ'пашня.

Z wracanie , Z wrócenie, pid. Z wrota
Z wrocic , ' act perf. Zwracać, imp. 

Поворотить, поворачивать; со
вратить, совращать; обратить, 
обращать ; zwrócić копіи, пово
ротить лошадь. Zwracać się, 
возвращаться; czas stracony ni
gd y się me zwraca, потерянное 
время никогда не возвращается. 
— 2) Zwracać со коти, возвра
щ ать; обратно, назадъ отда
вать взятое или принадлежащее 
кому. — 3) Zwracać z żołądka, 
рвать, извергать. —4 Zwracać 
oczy na co , обращать на что 
взоръ; zwrócić uwagę na co, 
обратить вниманіе на 4то.

Z wrot, и , т. Zwracanie, Zwró
cenie, Возвратъ; возвращеніе; 
прибытіе, пришествіе назадъ 
откуда; отдача, платежъ взя
таго ; поворотъ; domaga, się 
zwrotu wziętych u niego pienię
dzy, онъ требуетъ возвращенія 
взятыхъ у него денегъ.

Z w r o t n i k , а , т. Zwrotniki słońca, 
Поворотные круги, тропики; 
крути, параллельные экватору 
изъ коихъ одинъ находится въ 
сѣверной а другой въ южной 
части неба, служащіе предѣла
ми годичнаго движенія солнца.

Z wrotnos'Ć,' ści, f. Поворот
ливость , проворность, провор
ство, расторопность; 'поспѣш
ность. =  Z w rotny, а , е. Воз
вратный ; возвратимый, могущій 
быть возвращенъ, паки полу
ченъ. — \oppos Niezwrotny, не
возвратимый, ненаградимый. — 
2) Z w r o t n y , поворотный; obieg 
słońca zwrotny, поворотное дви
женіе солнца. — 3 _ {w anatom.) 
D rugi pacierz karkowy zwrotny, 
ось, или второй позвонокъ шей
ный , на которомъ голова во
рочается. — 4 Zwrotny, пово
ротливый , поворотливъ; про
ворный , поспѣшный, расшороп—
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ный, скорый; — удобовргіщаю- 
ЩІЙСЯ. , '

ZW e z e d z ie c , Z w rzo d o w a ciec  , vid.
' W rzedzieci
Z w sz e t e c z n ie c  , n. p c rf. П редаш ь

ся р а с п у т с т в у , с л а д о ст р а ст ію , 
б лудодѣ ян ію ; сд ѣ л а т ь ся  распу
т н ы м ъ , сладо стр астн ы м ъ .

Z w Y d K S K I ,  Z w Y C I Ę Z K I ,  £t, Іе. П о -  
бѣдон осны й; побѣдон осен ъ ; о -  
держивающій побѣду. Zwycięzko, 
adv. побѣдоносно ; т о р ж е с т в е н 
но ; żwycięzlcie w o y sk o , побѣдо
носное в о й с к о , во и н ство . =  
Z w y c ię s t w o , Z w y c ię z t w o , а , п- 
П о б ѣ д а ; одолѣніе, низложеніе 
н еп р іятел ей , преим ущ ество од
ного предъ другимъ войском ъ 
на сраж еніи, или одного со
перника предъ д р у ги м ъ ; otrzy
mać zwycięstwo  , побѣду ОДвр- 
ж а т ь . -  {ргоѵ.) N ie  nuć try u m jи 
p rz ed  ztpycięztwem , прежде по
бѣды не т о р ж е с т в у й ; не х в а 
лись , а прежде Б о г у  помолись. 
■— Zw ycięż! wo w  g o n it w ie , пре
р и стан іе  ; верьхъ одержанный въ  
бѣгѣ надъ соперникомъ.

Z w y c ię ż a ć , md. Z w yciężyć.
Z w y c ię ż c a ,ję , гл. Z w y c ię ż  y c ie l -, a ,m . 

П о б ѣ ди тел ь, п о б ѣ д он осец ъ , за
воевател ь  ; к т о  п о б ѣ ж даетъ  или 
побѣдилъ , одержалъ надъ д р у 
гимъ побѣду. ■ = Z w y c ię ż y c ie l k A, 
І ,  f .  ZWYCIĘŻCZYNA , у ,  f .  П о б ѣ - 
дительн ица.

Z w y c ię ż  к Мес  , ń c a , т. Ч еловѣкъ 
побѣжденный. ’

Z w y c ię ż n y , а ,  е. П обѣдим ы й; мо
гущ ій б ы т ь  побѣж денъ. {oppos.) 
N ie z w y ię ż n y , непобѣдимый ; не
преодолимы й; не м о г у щ ій -б ы т ь  
побѣж денъ; n i zwy< iężone w oy— 
sk o , непобѣдимое во и н ство . 

w y c ię ż o n y  , ѵиі. Z w y c ię ż y ć , 
w y c ię z v c , act p e r f  P rz e z w y c ię 
ż y ć , Z w y c ię ż a ć , Cont. П о б ѣ д и ть , 
п о б ѣ ж д а т ь ; о д о л ѣ в а т ь , превоз
м о г а т ь ,  н и зл агать  н еп р іятел я, 
одерж ивать п о б ѣ д у ; zw yciężyć  
nie jtrzyiacló ł , п о б ѣ д и ть  сво
и хъ  н еп ріятелей . Z w yciężyć się, 
zwyciężyć siebie sa m e g o , воз
о б л ад ать  своими с т р а с т ь м и . =  
Z w y c ię ż e n ie , і а ,  п. Л обѣж деніе. 
=  Z w y c ik ż ó n y , а , е  П обѣж ден
ный. (oppos.) N iezw yciężony,
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н е п о б ѣ д и м ы й ;  niezwyciężone 
w o y sk o , н е п о б ѣ д и м о е  в о и н ств о .

Z w y c i ę ż y i a d , u , т. (w  botanice) 
Л асто ви ч н ой  корень (Asclepias 
Ѵ іп с е іо х іс п т ) .

Z w y c z a iĆ, act. im p. P rz y z w y c z a ić  
p e r f .  П о в а ж и в а т ь , приучать- 
dzieci w cześnie do p ra c y  zwy- 
czaić n a le ż y , н адл еж и тъ  за
благовременно п р и у ч ать  дѣтей 
к ъ  р а б о т ѣ . — Z w ycza ić  się cze
m u , приобыкнучпь, привычку 
с д ѣ л а т ь ; п р и в ы к а т ь , мало по 
м ал у п р и у ч ать ся .

Z w y c z a i o w y , а ,  е. О б ы кн о в е н іем ъ  
в в е д е н н ы й .

Z w y c z A,y , а іи , т. О бы кновеніе: 
п р и вы чка, п о вад к а ; уп отребле
н іе , о б р я д ъ , обы чай ; — {ргоѵ.) 
k ażdy k ra y  m a sw óy zwyczay , 
ч т о  г о р о д ъ , т о  н ор овъ , ч то  
деревня т о  о б ы ч ай ; т .  е. во 
всяком ъ м ѣ с т ѣ  наблю даю тъ 
свои правила и особенному слѣ- 
дучотъ обыкновенію  ; оп та taki 
zw yczay, у  него т а к о е  обыкно
веніе ; d a w n y  zw yczay, старин
ное об ы кн о вен іе ; и niego to we
sz ło  w e zw yczay , онъ изъ э т о 
го  сдѣлалъ себѣ при вы чку; to 
w e sz ło  w e zwyczay, э т о  вошло 
въ у п о т р еб л ен іе , въ обыкнове
ніе ; w eselszy  iest niż zazwy— 
c z a y , онъ веселѣе обыкновенна
го  ; w  P o isz  ze ta k i zwyczay, 
т а к о е  у п о т р е б л е н іе , обыкнове
ніе въ П ольш ѣ.

Z w yc za yn o ść , ś c i, f .  О быкновен- 
носш ь. — (oppos.) N iezw yczay- 
n o ść , необы кн овен н ость , необы
ч а й н о с т ь ; чрезвы чай н ость.

Z w y c z a y n y , а ,  е. Обыкновенный; 
всегд аш н ій , ч а с т о  или всегда 
у п о т р еб л я ем ы й , бы ваю щ ій; не 
заслуж иваю щ ій отм ѣ н н аго  вни
манія. Z w y c z a y n ie , adv. О б ы к 
новен н о ; по обы кновен ію , по 
п р и н ято м у  о б р я д у , т а к ъ  какъ 
в о д и т с я ; ч а с т о , п о ч ти  всегда. 
—  bippos.) N iezw yczayny, нео
быкновенный ; неуп отр еби тель
н ы й , или н ебы валы й ; чрезвы
чайный , отм ѣнн ы й или особен
ны й въ своемц р о д ѣ ; zwyczayne 
rzeczy n ie czynią po dziw іепіа, 
обыкновенныя вещи не возбуж
д а ю т ъ  уд и вл ен ія ; niezwyczayna
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rzecz iest , która rzadko p rz y 
trafia się , необыкновенная вещь 
есть т а ,  которая рѣдко слу
чается; niezwyczayny przypa
dek , необыкновенное приключе
ніе. — 2) {actipe) Zwyczayny, 
навыклый; снискавшій навыкъ, 
склонность, способность къ че
м у; приобыклыЙ, привыкшій, 
искусный, испытанный въ чемъ; 
опытный; ludzie około tego zwy- 
czayni pow iadaią, że , люди 
безпрестанно въ томъ упражня
ющіеся говорятъ, ч т о ....  

Z wydrzeĆ, п. per[  разсвирѣпѣть; 
остервениться, развратиться, 
распуститься; одичать,- сдѣ
латься дикимъ.

Z wykłość, ści, f i  Обыкновеніе, 
употребленіе. =  Z w y k ł y , а , е . ' 
Обыкновенный. =  Zwykłe , adv. 
Обыкновенно. = Z wyicło się, r e d  
Бы ваетъ, случается; w tyra 
w ieku, w  iakim on iest, zwykło  
się by d i ociężałym i trudnym do 
w yiazdu , въ его лѣтахъ чело
вѣкъ обыкновенно бываетъ т я 
желъ на подъемъ; on tam zwy
kle przesiaduie*  онъ тамъ обык
новенно проводитъ время; си
дитъ.

Z wyknac , п. p erf. Навыкнуть; 
имѣть обыкновеніе; nie zwy
k łem , я не имѣю обыкновенія, 
или я не привыкъ ; nie zwykłem  
kłaniać się możnym, я'не при
выкъ бить челомъ вельможамъ. 

*Zwysz , "*Zwyż , adv. Въ высоту; 
въ вышину. — N adzwyż, сверхъ 
надлежащаго; v id  Wzwyż. 1 =  
Z w y ż sz yĆ, act. p erf. Превысишь, 
превосходить, преимущество и- 
мѣпгь, одержать "верхъ.

Z y b e t , а , та. Z ybuczeił, czka, m. 
(w zoolog.). Ц ибетъ; выхухоль, 
звѣрокъ причисляемый къ роду 
куницъ. — 2) Z yb e t , u ,m . Вы
хухоль; существо сходное съ 
мускусомъ, доставляемое цибе
томъ. =  Z ybetowy, Z ybuczico-  
w y , а , е. Выхухолій, выхухоли 
принадлежащій, свойственный; 
zybet owy zapach, выхухолій за
пахъ; zyb eto wa skórka, выхухолья 
шкурка.

* Z yb пн а , у , f .  Подлой напитокъ. 
Z yc, med. cont.- Ж ить; существо- 

T  o m  U J .

вать, имѣть бытіе, находиться 
въ живыхъ; żyć d łu g o , долго 
ж и ть; żyie z pracy rąk swoich, 
онъ живетъ, питается т р у 
дами рукъ своихъ; żyie іак 
xiążę, онъ живетъ по княжески, 
весьма пышно; żyć oszczędnie, 
жить бережно, неразточишель- 
но; żyie z iałmużny, живетъ по
даяніемъ ; żyie іак na uczciwe
go  człowieka przynależy, онъ 
живетъ какъ честному человѣ
ку7' должно; umie żyć ha św ię
cie , онъ умѣетъ ж ить; т .  е. 
знаетъ свѣтское обращеніе и 
поступаетъ осторожно, прина— 
равливаяСя къ обстоятельствамъ 
времени и ко нравамъ т ѣ х ъ , съ 
коими имѣетъ обращеніе, на
блюдая изъ того свою пользу.
— Niech żyie K ró li  да здрав
ствуетъ  Государь! да живетъ 
царь! ура! вивать! — (ргоѵ .) \
żyią z sobą іак pies z kotem, 
сіи люди такъ согласны какъ 
кошки съ собаками; żyć dzień 
za dniem, оставить дѣла т а 
ковыми, каковы они су ть , не 
стараясь ихъ поправить; о- ^
ставить, дать'шиши, какъ и- 
дучпъ.

*Zycer , Z ecer, а , m. Наборщикъ;
•въ книгопечатнѣ называется 
т о т ъ , кто набираетъ буквы 
для тисненія. =  Z ycbret, и, m.
Наборная скамейка; верстать, 
наборна; инструментъ, на ко-, 
торой наборщикъ набираетъ 
буквы. —  ZYCERSKt, а', іе. На
борщиковъ, наборщическій, на- 
борщичій; принадлежащій или

, свойственный наборщикамъ.
Ż y c i e ,  і а ,  п .  Ж ивотъ, жизнь; су

ществованіе, житіе; umyśliłem  
iuż z rospaczy życie sobie. ode
brać, я намѣренъ былъ изъ'о т -  . 
чаянія лишишь себя жизни; nie
godny ten życia, kto go  prze
nosi nad, chw ałę, недосшоенъ 
піотъ жить на свѣ тѣ , кто  
жизнь предпочитаетъ славѣ; 
przez całe życie moie, во всю 
жизнь, въ продолженіе жизни 
моей; до смерти; życie pryw a
tn e , приватная жизнь; spólne 
życie, сожитіе; купное съ кѣмъ 
житіе, сообишаніе; nędzne pro-

І
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w a d zić  ż y c ie , влачить жизнь; 
ж ить въ бѣдности , въ нещ ас- 
т іи ,  въ болѣзняхъ, въ стр ад а
ніяхъ ; іакіе życ ie , ta k i koniec, 
каковая жизнь, так о въ  и к о 
нецъ ; życie nasze iest se n , жизнь 
наша е ст ь  сонъ; odebrać komu. 
życie , о тн я ть  жизнь ; ум ер тви ть, 
лиш ить жизни ; n astępow ać, czy
h ać  na czyie życie , покуш аться, 
п осягать на чью ж изнь; с т а 
раться о лишеніи кого жизни; 
życie ro zp u stn e , безпутная, раз- 
пушная, развратная жизнь.

* Ż y c i o d a w c a , у ,  т. Ж ивотодатель, 
жизнодавецъ, жизнодатель; по-

- датель жизни, виновникъ бы - 
хпія чьего. =  Z y c i o d a y n y , а ,  е. 
Ж  и в о д  а т е л ь н ы й ;  жизнопо- 
дательный. =  * Z y c i o p i s , а ,  т. 
Ж изнеописатель; описывающій 
пли описавшій чьи^ш будь д ѣ я -  
нія. = Z yciofl sm o  , Ź y w o t o p i s a r -  
ś t w o , а ,  п. Ж изнеописаніе; о -  
писаніе чьихъ ни будь дѣлъ.

Ż y c z l iw o ść , 1 ś c i, f .  Доброжела
тел ьство ; благорасположеніе, до
б р о хо тство , желаніе добра кому, 
благосклонность. — (oppos .) N ie 
życzliwość,недобр ожелательстпо-, 
недоброхотство. ^ Ż y c z l i w y , а, 
е . Доброжелательный, доброже
лателенъ; благорасположенный; 
доброхотны й ; желающій кому

I  добра, пользы.
Ż y c z y ć , med. іт р. Ж е л а т ь ; хо

т ѣ т ь ,  и мѣть желаніе, хо тѣ н іе, 
изволеніе; czego sobie kto życzy, 
tego się sp o d z iew a , чего себѣ  
к т о  ж елаетъ, т о го  и ож идаетъ;

.życzyć komu z d ro w ia ,  желать 
кому здоровья; daw no życzy łem  
sobie w idzieć się z W P a n e m , 
m ówić z n im , я давно желалъ 
в и д ѣ ть ся , говорить съ вами;
życzyćby n a le ż a ło , ż e b y ........ ..
ж елательно, ч то  б ъ ........; —  n ie
życzę ci się z nim  w d a w a ć ,  я 
т е б ѣ  не совѣ тую  связы ваться  
съ ним ъ; życzę c i w y n ieś się 
z tą d , nim  cię w y p ro w a d z ą , со
вѣтую  теб ѣ  убирай,ся отсю да, 
пока тебя вы то л каю тъ . —  N ie  
życzyć кот и, не доброжелатель
ство вать ; — (w  grarnrnat.) T ryb  
życzący, желательное наклоне
ніе ; наклоненіе глаголовъ, ко

торы м ъ  изъявляется чье диб0 
желаніе добра или £ла. ~

> c z e n i e , іа ,  п. Ж еланіе; х о тѣ 
ніе,-изволеніе; stosow nie do ieS0 
życzenia, по его желанію. =  z ѵ- 
c z o n y , а ,  e. Ж еланный; т о т ъ  
или т о ,  чего к т о  желалъ, ожи
далъ съ нетерпѣніемъ.

Ż y d , а ,  т. Ź y d e k , d k a , т fam.
Ж и д ъ , еврей; Ізраильтанинъ-

• Іудей . — Z y d ,  жидоморъ, ск уі
( пеЧъ ’ скряга; обманщикъ, п лутъ  

ростовщ икъ, лихоимецъ; t o ż v d  
p o  p ię tn a śc ie  procen tów  bierze' 
онъ жидъ, онъ о т д а ет ъ  деньги 
по п ятьн ад ц ати  процентовъ на 
с т о ; kochaym y się іак bracia , r a -  
chuym y się iak żyd z i, счетъ  
дружбѣ не м ѣ ш аетъ . — 2) ż yd  
w  p is a n iu ,  к л а к съ ; уроненная 
съ пера капля чернилъ. = Ż y -  
d.owie,,  tę c ia , п . Ж идеиокъ, жи
довское д и т я . =  Ż y d ó w k a , i , f .  
Ż y d ó w e c z k a , i ,  J .  dim . Жидов
к а ; еврейка. = Z yd o w (n , a , m. 
учен ы й  жидъ. =  Ż y d o w sk i, a, 
ie. Ж идовскій, еврейскій; ży
dow ska s m o ła ,  смола жидовская; 
А с ф а л ь т ъ . =  Z y d o w st w o , Ź y' -  
do stw o  , а , n. Жидовская земля, 
законъ ; (collec .) жиды. H  ż y -  
d z i a k , а , m . Ź y d z ia c z e k  , czka,
m. dim. Жиденокъ ; żyd zi а к par
szyw y, паршивый жиденокъ. =  
Ż y d z i e , i ę c ia ,n .  Z yd zia t ico , a,
n . Д и т я  жидовское. =  Z yd zieć , 
n. im p. Z z y d z ie ć , p e r j .  Сдѣлать
ся ж идомъ, мерзавцомъ, скря
го ю , неряхою.

Z y g a d ł o , v id . Zegadło. =  Z yg ar , 
Z yg a ile ic , v id . Z e g a r , Zegarek. 
== Z y g ie l g a r n  , v id . Zegielgarii.

Z y g m a r e k  , r k u , m. (w botanice) 
А лцея (Маіѵа A l  cea)#

Z y g m u n t , а ,  m. Сигизмундъ; имя. 
=  Z yg m u b to w sk i , a ,  ie. Сигиз- 
м ун то в ъ , Сигизмунду принад
лежащій ; w iek  Z y g m u n t owski, 
золотой вѣкъ Польской сло
весности.

Z y g z a g , Z i g z a k , Направленіе изъ 
Линій остры е углы соста
вляющихъ ; p rzyk o p y  w  zyg
z a g , прикопъ переломными ли
ніями, переломленія траншеи; 
d ro g a  w  z y g z a g  id ą ca , изви
вающаяся дорога; р ііа п у  idzie
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w  zygzag, пьяница мыслѣте 
пишетъ, шатается во всѣ ст о -  

I роиы идучіь I
Ż y ł a , у ,  f .  Ż y ł k a , Ź y ł e c z k a , i, 

f .  don. Жила, жилка, жилочка; 
ż y ła  pulsowa , czyli bitą ca , жила 
бьгочаа; żyta prosta, niebiiąca, 
krw aw a , жила крововозвратнаа; 
ż y ła  urynna, мочеточникъ; ży
ła  sucha i  b ia ła , bezkrewna, 
жила чувственная; żyła. ociekła, 
nadęta, nabrzmiewaiąca, напря
женіе крововозвратной жилы;
— ż y ła  su< ha- -wołowa, byko
w iec , воловья сушеная жила; — 
ż y ła  w  liściu z i i ł ,  drzew , жилка; 
ниточка, волокно, мочка; — 
żyła  kam ienna, жила; жилочка; 
излучистая, длинная и узенькая 
отличнаго цвѣта сгпруа, по
лоска въ твердыхъ камняхъ;
— ż y ła  kruszcowa, жила; веще
ство, имѣющее протяженіе и 
содержащее въ себѣ металли
ческую руду; ż y ła  z ło ta , sre
brna , жила золотая, серебреная.

• = Ź y l a s t y , Ź y l i s t y , а , е .  Жи
листый, жилистъ; много жилъ 
имѣющій, наполненный жилами;
— имѣющій толсты я, напря
женныя жилы; żylistę ręce, жи
листыя руки.

Ź y ł k o s k r z y d ł o w y , а , е. (w hist. 
nat.) Жилыгокрылыя насѣкомыя; 
имѣющія челюсти и крылья съ 
жилками несѣтчатыя.

Ż y ł k o w a t y , а, е. Жилистый; и- 
мѣющій много жилокъ,волоконъ, 
ниточокц.

ŻYŁNIK, а , т. Каждый родъ ка-
. менной, металлической руды.
Ź y l n y , а , е. Жильный; Жилѣ при

надлежащій ; żylna choroba, бо
лѣзнь въ жилахъ.

Ź y ł o k r u c h , и , т. 'w  górnictwie’) 
Пространство между металли
ческою жилою, и скалою, на
полненное обыкновенно иломъ, 
рухляковымъ камнемъ, и проч.

Z y ł o p o r , и, т. (w górnic.) Тре
щины въ металлической жилѣ 
въ разныхъ мѣстахъ случающі
яся, наполненныя чистымъ ме
талломъ.

Ź y ł o s f ó y , оіи,- т. Смычка; сое
диненіе жилъ*,

4 9&
Z y ł o W a c i e ć ,  п. ітр. Сдѣлаться 
$ жиловатымъ, жилистымъ. 

Ż y ł o w a t o s c , ś c i , /. Качество т о 
го что жиловато; что имѣетъ 
много жилъ. =  Ż y ł o w a t y , а, е. 
Жиловатый ; имѣющій многія и 
толсты я жилы; żyłowate mięso, 
жиловатая говядина; żyłowate 
ręce, жиловатыя руки. 

ż y m b r a t , vid. Z e n i b r a t y .
Ź y n a ć ., vid. z ą ć .  = Ż y n 'a r s k i , a , ie. 

Жнецовъ; жнецу принадлежащій. 
= ; Ź y n a r z , * Z n a r z , а, m. Жнецъ,

, жатель ; т о т ъ , кто жнетъ. 
Z yn c zyc a , Z yncica , Z yn tyc a , vid. 

zentyca , zencica. =  Z yndra , vid. 
Zędra. ^ Z y .nbrowy, vid. Zędro- 
wy. = : Z ykgowAc , vid. Zingować. 

Z yneic , nku, m. {w miner.)
Ццнкъ; металлъ бѣлый, листо
ватый.

Z y n k o k r u s z , u, m. (w miner.) Цин-* 
новая руда.

Z y n k o w y  , а , e. Цинковый; цинку 
принадлежащій, свойственный. 

Z y n k o w a c  , act. ітр. разводить 
виноградъ, виноградную лозу 
посадить въ землю, что бъ вы
росла, насаждать виноградъ; 
посадить корешекъ, прутикъ, 
сучекъ, отрасль въ землю. 

Z y n t y c a , pid. ieutyca,
Ż y r  , pid. z e r .
Ź y r o n d e l , Z y r o n d o l ,  u , m. Под

свѣчникъ съ шандалами хрус
тальнойжирандоль.

Ź y m o w a ć  , Z y r o w n y , pid. zerować, 
źerowny. ,

Ź y s , ш , m. Ź y s (e k , śka, m. Жи
докъ , жидочекъ.

Z ysic, u , m. Z y s z c z e i c , szczka,m . 
di/п. Прибыль, i прибытокъ, вы
игрышъ, пожива, барышъ, кр-  
рысшь, польза; zysk czysty, чи
стой . барышъ; pieniądze iego 
■ żadnego mu zysku nie przyno
szą , деньги лежатъ у  него по- 
пустому, не приносятъ ему при
были, росту; chciwy zysku czło
wiek, корыстолюбецъ; то тъ , 
кто любитъ стяжаніе, прибыль, 
корысть; кто не упускаетъ ни
какого случая къ приобрѣтенію 
прибыли, корысти. — а) Zysk, 
корыстолюбіе; zysk serca opa
n o w a ł, корыстолюбіе овладѣло 
всѣхъ сердца.
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Z y s k a ć , m ed. imp. U z y s k a ć ,  p e rf. 
Z y s k i w a ć ,  f r e q .  Б а р ы ш ъ ,  п р и 
б ы л ь  п о л у ч а т ь ; п р и о б р ѣ с т ь ,  
п р и о б р ѣ т а т ь ;  p a n ie  o d d a łe ś  mi 
p ięć  ta le n tó w , otom d ru g ie  p ięć  
ta len tó w  z y sk a ł n iem i, Г о с п о 
д и н ъ !  т ы  д а л ъ  м н ѣ  п я т ь  т а 
л а н т о в ъ ;  в о т ъ  я  п р і о б р ѣ л ъ  н а  
н и х ъ  д р у г і е  п я т ь  т а л а н т о в ъ ;

. zyskiw ać na to w a ra c h , б а р ы ш ъ  
п о л у ч а т ь  н а  т о в а р а х ъ ; zysk a 
łe m  n a tern dziesięć r u b li , о т ъ  
э т о г о  п о л у ч и л ъ  я  с е б ѣ  п р и б ы л и  

д е с я т ь  р у б л е й .
Z y s i c o w n i k , а, то. К о р ы с т о л ю б е ц ъ .
Z y s k o w n o ś ć  , ś c i , / .  П о л ь з а , в ы 

г о д а , п р и б ы л ь ;  osi od arm at 
pa low ych  F ra n cu z i dciią zelazne, 
a bu xy sp iż o w e , w idzieliśm y iuź  
ich zyskow n ość, Ф р а н ц у з ы  к ъ  
п о л е в ы м ъ  о р у д і я м ъ  д ѣ л а ю т ъ  о с и  
ж е л ѣ з н ы я , а  в т у л к и  м ѣ д н ы я ,  
м ы  у ж е  в и д ѣ л и  и х ъ  п о л ь з у .  = =  
Z y s k o w n y , а , е. П р и б ы л ь н ы й ,  
п р и б ы т о ч н ы й ;  п о л е з н ы й ,  к о 
р ы с т н ы й  , с ъ  п р и б ы л ь ю  с о е д и 
н е н н ы й , п р и б ы л ь  п р и н о с я щ і й ;  
zyskowny u rz ą d , п р и б ы л ь н о е  
м ѣ с т о ;  zyskowne rzem iosło , п р и 
б ы т о ч н о е  р е м е с л о .

Ż yt k o  , vid . żyto.
Ź y t n i c a , y , f .  Ж и т н и ц а ;  с т р о е н і е  

д л я  х р а н е н і я  х л ѣ б а  в с я к а г о  р о д а  
о п р е д ѣ л е н н о е ;  в ъ  к о т о р о м ъ  с д ѣ 
л а н ы  . з а к р о м ы  и л и  л а р и ;  ж и 
т н о й  ДЕОрЪ.

Ż y t n i k , а ,  то. [w hist. nat.) Х л ѣ -  
бной долгоносикъ ; насѣкомое.

Z y t n is k o , а , п. Поле на коемъ  
рожь была посѣяна.

Z y t n y %, а ,  е. рж аны й; до ржи 
принадлежащій;' Żytna s ło m a , 
ржаная солома; ż ytn y  chleb, ржа— 
ной хлѣбъ.

Z y t o , а ,  п. Ż y t ko , а ,  п. dim. 
р о ж ѣ ; пахатное хлѣбенное , к о -  
лосистое растеніе.

Ż Y W , ѵісі. żyw y.
Ż y w c e m , adv. В ъ  ж и л ы х ъ ;  ten  

niecnota żywcem  chce"m nie w p ę
dzić do g r o b u , э т о т ъ  н е г о д я й  
х о ч е т ъ  м е н я  ж й в а г о  в о г н а т ь  
в ъ  г р о б ъ ; —  żywcem  brać s ło 
wo z cudzego ięzyka, в з я т ь  
с л о в о  к а к о е  и з ъ  д р у г а г о  я з ы к а  
ц ѣ л к о м ъ ,  б е з ъ  в с я к о й  п е р е м ѣ н ы ,  
т а к ъ  к а к ъ  о н о  е с т ь .

Ż y w i ć , act. іт р. К о р м и ть; до
вольствовать кого пищею, со
держ ать кого своимъ иждиве
ніемъ. Ż y w ić  s ię , гес. пи таться, 
к о рц и ться; содержать себя, до
ст а в л я т ь  себѣ пропитаніе; ży
w ić  się p ra c ą  rą k  sw oich , кор
м иться трудам и  рукъ своихъ.

Ż y w ic a , у / ,/ . Смола, живица дре
весная; варъ, а особливо сос
новая и еловая смола; żyw ica  
p a c h n ą c a , с т а к т и  ; смола дре
весная, благовонная.

Ż y w i c i e l , а, то. Кормилецъ; т о т ъ ,  
к т о  по долгу или человѣколю
бію снабж аетъ другаго всѣмъ 
потребнымъ для жизни. =  Ż y 
w i c i e l k a  , i ,  f  Кормилица.

Ż y w i c o w a t y , Z y w ic z a s t y , Z y w i-
\ c z n y , а , е. Смолеваты й, смо

л и сты й ; żyw iczn e d rz ew o , смо
ли стое дерево.

Z ywiczica, i ,  f  {w  botan.) Т р и -  
листная дубровка, кадило, па- 
клунъ (Cbamaepitis. prima).

Ż y w i e c , w  ca , то. w  botan.) Зуб
ная тр а в а  Deptaria).

Z y w i g n a t , v id . Źywokost.
Ż y w ik a  , y , f .  Ж ивотное, живо

ти на.
Ż y w i o ł , u , '  то. С т и х ія ; ż y w io ły , 

p l.  С т и х ій ; огонь, вода, воз
д ухъ  и зем ля; w o yn a  iest iego  
ż y w io łem  , • война его с т р а с т ь ,  
с т и х ія ; sprzeczność ż y w io łó w , 
п роти вность сти хій . — Ź ywiol-  
n y , ż y w io ł o w y , а ,  e. С ти хій — 
и ы й ; надлежащій до сти хій .

Ż y w n i e , Ż y w n o , ad v. Совсѣмъ, 
совершенно, безъ и зъ я тія ; чре
звычайно ; весьм а; żyw n ie m i s ię  
ta  xiążka, s p o d o b a ła , книга эт а  
чрезвычайно мнѣ понравилась.

Ż y w n o ś ć , ś c i, f .  П ищ а, ѣсгава, 
снѣ дь, брашно, куш анье; — а) 
żyw ność, съѣстны е припасы, ядъ, 
сяѣ дн ое, потребная харчь, про- 
в и а н т ъ , провизія; opatrzyć mia
sto ż y w n o ś c ią , подвезть въ го
родъ съѣстны е припасы.

Ż y w n y , а ,  е. П и т а т е л ь н ы й ,  п и 
т а т е л е н ъ ;  с о д е р ж а щ і й  в ъ  с е б ѣ  
м н о г о  с о к о в ъ  с п о с о б с т в у ю щ и х ъ  
к ъ  п и т а н і ю .

Ż y w o , adv. Żywcem. — 2) Ż yw o , 
Ж иво, скоро, проворно, р азто- 
ропно; co żywą-, какъ можно
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скорѣе. — 3) Jako  żyw o , oto 
столько же справедливо, какъ и 
шо, что л нахожусь теперь въ 
живыхъ; -  іако żywo , напро
тивъ т о го ; іако żyw o, to tylko 
pretext, ia le p i-у wiem., напро
тивъ т о г о , это только пред
логъ, я лучше знаю.

* Z y w o c i n a , у ,  f .  Животина, жи
вотное.

Ź y w o k o s t , и, т. {w botan.) Салной 
корень (Sympliiium); — 2) źywo- 
kost czerwony, золотушникъ (So- 
lidagol; живокостъ (Gonsolida). 

Z y w o p l o n , ż y w o z i o ł , a , m Не
дотрога, недотыка {растеніе). 

Ż y w o  r o d n y , ż y w o r o d z a c y , a , ,e. 
Живородный, живородящій; го
ворится о животныхъ, которыя 
дѣтей своихъ живыхъ на свѣтъ 
выводятъ.

Ż y w o ś ć , ści, f .  Живость; провор
ство, острота, расторопность 
въ дѣлѣ или въ разсудкѣ; при- 

f сутсшвіе духа.
Ż y w o t , и , т. Ź y w o te k , tka, іп. 

dim. Животъ • животикъ; пу
с т о т а  тѣла у  животныхъ, въ 
которой содержатся кишки, пе
чень, селезенка, желудокъ , и 
проч. — i)  żywot nie-wieści, у -  
троба, ложесна; — 3) żywot, жи
вотъ , жизнь; bieg żywota, т е 
ченіе жизни; żywot po śmierci, е 
żywot wieczny, животъ вѣчный; 
opisać czyy żyw ot, описать чью 
жизнь; żywoty świętych, минія 
четія; книга, содержащая житія 

„ святыхъ.
Ż y w o t n i k , а , т. Короткій т у — 

лубъ; полушубокъ.
Ż y w o t n o ś ć , ści, /. Животворящая, 

живительная сила. =  Ż y w o t n y , 
а ,  е. ż y w o t n i , іа , іе. ż y w o -  
t o w y , а , е. Животный; желу
дочный; принадлежащій животу; 
Żywotny ból, choroba, живот
ная болѣзнь; боль въ животѣ 
или въ желудкѣ бывающая; —
2 ) żywotny, жизненный, способ
ствующій къ сохраненію жизни; 
безъ чего животное Жить не 
можетъ; живоносный; живитель
ный, животворный, животворя
щій, жизнеподашельный, жизнь 
дающій; duchy żywotne, жиз
ненные духи., — (w grammat.)

Im iona żywotne i  nieżywotne, 
имена существъ одушевленныхъ 

,и неодушевленныхъ.
*Ź yw otodatny, * Z vwotodayny, 

‘ Ź yw otw orny, * Z ywotospra— 
Wn y , а , e. Животворный,, жи
вотворящій, живоносный, живи
тельный.

*Zywotopisarstwo, а , п. vid. ży- 
ciopismo.

^YWOTOWY, vid. żywotny.
Z yw o zio ł, vid. żywopłoń.
Ż y w y , ż y w , а , e, Живый, живъ;, 

наслаждающійся жизнію, имѣю
щій жизнь, живущій; żywy kolor, 
żywa fa rb a , живой цвѣтъ; яркой 
ц в ѣ тъ , веселой; — w ży w еу pa 
rnię'і  со mieć, имѣть, сохранять 
въ свѣжей памяти; w-żywe oczy 
szydzić z kogo , въ глаза на
смѣхаться кому, издѣваться 
надъ кѣмъ; — żadną żywą mia
rą ,  никоимъ образомъ; — ży
we srebro, ртуть ; — zabić ko
niowi za żywe3 заковать лошадь; 
żywa woda , живая ■ вода ; клю
чевая, проточная; -  żywy przy
k ła d ,  живой примѣръ; явный, 
очевидный, дѣйствительный ; — 
żywy portret, obraz, живое изо
браженіе;— żywy, żyiący ięzyk, 
живой языкъ; языкъ, которымъ 
цѣлой какой нибудь существу
ющій народъ говоритъ; żaden 
żywy człowiek powiedzieć tego nie 
może, ни одинъ человѣкъ не мо
жетъ этого сказать; nią та 
tam żywey duszy, ни одной жи
вой души нѣтъ; żywy p ło t ,  зе
леный плетень; живой заборъ;

, ' —-dogryźć komu do żywego, чув
ствительно кого оскорбить, 
тронуть ; — żywe oczy, острые, 
быстрые глаза.

Z yz  , Z y z a , Z yzeic,W c?. Zez, Zeza, 
Zezeki

Ż y z n o ś ć , ś c i , f .  Плодородіе, пло- 
доносіе, изобиліе. == Ż y z n y , а, 
е. Цлодоносный, плодородный, 
изобильный; żyzna ziemia, зем
ля хлѣбородная, плодородная.

Z z a , Изъ за; на пр. zza w ęg ła , 
изъ за угла; vid. Z , Za-

Z żac, act. inst. Zżynac, irnp. Сжать, 
сжинать; снимать съ корна ка
кой либо стоячій хлѣбъ посред
ствомъ жашія серпомъ. =  Zżis-
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с і е , іа ,  n . Сж атіе. =  Z że(t y , 
a , е. С ж аты й ; сняты й съ корня 
посредствомъ серпа, zżęte żyto , 
сж атая рожь. -

Z ż ą ć ,  ас/, inst. Z ż y m a ć , im p. 
С ж ать, сж и м ать; сти ск и вать , 
сдавливать что. Zżym ać etę, сжи
м аться ; содряГаться, пгря- 
ćmnca ; zżym ać ■ '•tę na kogo z nie
chęci, пож иматься; сердиться, 
гн ѣ в ать ся , неохотно на что со
гл аш аться, о тн ѣ к и в аться ; zży
m ać ra m io n a m i, пожимать пле
чами.

Z z a c n ic , act. p e r f  Zzacn iac, im p. 
Сдѣ лать почтеннымъ, благо
роднымъ; vid . Uszlachetnić.

* Z z b a w ic , act. p e r f .  Л иш ить чего; 
v id . Pozbawić.

Z z e c , Z żed z  , p e r f .  Z żegać, im p. 
Сжечь, сожечь , сожитель ; сжи
г а т ь . Zżęć s ię , обжечься; са
мому себѣ причинить боль чрезъ 
прикосновеніе къ огню или къ 
чему нибудь горячему. =  Z żo n y , 
Z ż e g a n y , сожженный; огнемъ 
изтреблеиный. =  Z że g Acz, а , т, 
Сожигатель.

Z ż e r a ć , v id . Z eirzeć.

Z ż^t y , Z ż y c i e , v id . Z żąć.
Z z i a ia Ć, v id . Ziaiać.
Z z ię b n ą ć , n. inst. Zziębnięć , p e r f .  

И ззя б н уть; о зяб н уть, проки- 
цаему бы ть стуж ею . =  Z z ię b ł y  
а ,  е. Озяблый; проникнутый 
ст уж е ю , v id . Ziębnąć.

Z zobać  , v id . Z o b a ć, Pozobać.
Z ż ó łk n ą ć , Z ż ó ł k n ie ć , v id . żółknąć.
Z żo n ą Ć, act. inst. С огн ать откуда.
Z z u ć , act. p e r f .  Z ż u w a ć , imp. р а 

з у т ь ,  р а зу в а т ь , сним ать, ски
д а т ь , сл агать  съ ногъ обувь. 
=  Z z u t y , а, е. р а ззуты й  ; т о т ъ ,  
у  котораго сн я та съ ногъ обувь.

Z ż n ć , Z ż u w a ć , pid. Zeżw ać.
Z z u t y , v id . Zzuć.
Z ż u t y , а ,  e. Сжеванный; посред

ством ъ  жеванія размяты й, раз
дробленный.

Z żu w a ć  , р а з у в а т ь  ; v id . Zzuć.
Z z u w a d l n ia , Z z u w a l n ia , i ,  f .  Горг 

ница въ коей идущіе въ баню 
раздѣваю тся.

Z ż y m a ć , Z ź y n a ć , v id . Zżąć.
Z ż u w a ć , v\d. Zezw ać. =  * Z z y w a c z , 

a ,  m. С о зы вател ь; к т о  созы
в а е т ъ  , собираетъ другихъ въ 
одно м ѣ сто .
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